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Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf und
willkommen bei Philips! Um die Unterstützung von
Philips optimal nutzen zu können, sollten Sie Ihr
Produkt unter www.philips.com/welcome oder über
die App registrieren.

Allgemeine Beschreibung
1 Ausklappbarer Langhaarschneider
2 Entriegelungsschieber für Langhaarschneider
3 Schereinheit
4 Entriegelungstaste der Schereinheit
5 Ein-/Ausschalter
6 Griff
7 Buchse für den Gerätestecker
8 Ladegerät
9 Stromversorgungseinheit
10 Gerätestecker
11 Schutzkappe
12 Tasche
13 Philips Reinigungskartusche
14 Reinigungsstation
15 Reinigungsbürste
16 Schnittlängeneinstellungen
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17 Aufsteckbarer Bart-Styler
18 Kamm für Bart-Styler-Aufsatz
19 Aufsatzhalterung
20 Aufsteckbare Reinigungsbürste
21 Aufsteckbarer Nasenhaarschneider
Hinweis: Das mitgelieferte Zubehör kann für
verschiedene Produkte variieren. Die Verpackung zeigt
das Zubehör, das mit Ihrem Gerät mitgeliefert wurde.

Was bedeuten die Symbole auf meinem Gerät?
Sym
bol

Verhalten Bedeutung

Pulsieren Das Reinigungsprogramm wird ausgeführt.

Langsames
Blinken, wenn Sie
den Rasierer
während des
Reinigungspro
gramms aus der
Reinigungsstation
nehmen

Das Reinigungsprogramm wurde
unterbrochen. Wenn Sie den Rasierer
innerhalb von vier Sekunden wieder in die
Reinigungsstation setzen, wird das
Reinigungsprogramm automatisch
fortgesetzt.

Blinken, wenn Sie
das Gerät
ausschalten

Reinigen Sie den Rasierer in der
Reinigungsstation. Reinigen Sie die Aufsätze
unter fließendem Wasser.

Leuchtet
kontinuierlich

Das Reinigungsprogramm wird ausgeführt.

Schnelles Blinken,
wenn Sie den
Rasierer aus der
Reinigungsstation
nehmen oder
während des
Reinigungspro
gramms den Ein-
/Ausschalter
drücken

Das Reinigungsprogramm wurde angehalten.
Wenn Sie fortfahren möchten, müssen Sie
den Reinigungszyklus erneut starten, indem
Sie den Rasierer in die Reinigungsstation
setzen und den Ein-/Ausschalter drücken.
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Sym
bol

Verhalten Bedeutung

Leuchtet auf SkinIQ erkennt aktiv Ihr Rasurverhalten.

Leuchtet grün Die richtige Rasierbewegung (kreisförmige
Bewegungen) wurde verwendet.

Leuchtet orange Ihre Rasierbewegung kann verbessert
werden. Weitere Informationen und Tipps
finden Sie in der App.

Leuchtet auf Öffnen Sie die App. Entweder wartet eine
Benachrichtigung auf Sie, oder Sie müssen
Ihre Rasuren synchronisieren, um
Datenverluste zu vermeiden.

Langsames
Blinken

Zwischen Ihrem Rasierer und dem
Smartphone besteht keine Verbindung.

Schnelles Blinken Es ist ein Fehler aufgetreten (z. B. ist der
Motor blockiert). Weitere Informationen
finden Sie in der App.

Blinkend Das Gerät muss von der Stromversorgung
getrennt werden, bevor Sie es einschalten
können.

Blinken, wenn Sie
den Ein-
/Ausschalter
drücken

Die Reisesicherung ist aktiviert.

Anzeige leuchtet,
wenn Sie das
Gerät in die Hand
nehmen

Die Anzahl der aufleuchtenden Balken zeigt
die verbleibende Ladung.

Untere Anzeige
blinkt orange

Der Akku ist fast leer.

Anzeigen blinken
nacheinander

Das Gerät wird aufgeladen.
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Sym
bol

Verhalten Bedeutung

Leuchtet
kontinuierlich

Das Gerät ist vollständig geladen.

Was bedeutet das Symbol auf meiner
Reinigungsstation?

Symbol Verhalten Bedeutung

Wird auf der
Reinigungsstation
angezeigt

Die Reinigungskartusche muss
ausgetauscht werden.

Wie lade ich mein Gerät auf?
Laden Sie das Gerät vor dem ersten Gebrauch auf und
wenn die unterste Leuchte der Akkustandanzeige
orange blinkt und somit anzeigt, dass der Akku fast
leer ist.
Der Ladevorgang dauert ca. 1 Stunde.
Schnellaufladung: Nach ca. 5 Minuten Ladedauer hat
der Akku genügend Energie für eine vollständige
Rasur.
Mit dem voll aufgeladenen Gerät können Sie bis zu
60 Minuten kabellos arbeiten.
Hinweis: Sie können das Gerät nicht verwenden,
während es aufgeladen wird.

Aufladen mit der Stromversorgungseinheit
1 Vergewissern Sie sich, dass das Gerät

ausgeschaltet ist.
2 Führen Sie den Gerätestecker in das Gerät, und

stecken Sie den Adapter in eine Steckdose.
- Wenn sich das Gerät im Schnelllademodus

befindet, leuchten die Anzeigen der
Akkustandanzeige nacheinander auf. Nach ca.
5 Minuten blinkt die unterste Leuchte der
Akkustandanzeige. Der Akku hat nun genug
Energie für eine vollständige Rasur.
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- Während das Gerät aufgeladen wird, blinkt die
untere Akkuladestandanzeige zuerst und
leuchtet dann dauerhaft. Anschließend blinkt
die zweite Anzeige und leuchtet dann
dauerhaft. Das wiederholt sich, bis das Gerät
vollständig aufgeladen ist.

- Ist das Gerät vollständig geladen, leuchten alle
drei Anzeigen dauerhaft. Nach ca. 30 Minuten
erlischt die Anzeige automatisch.

3 Nach dem Ladevorgang trennen Sie die
Stromversorgungseinheit von der Steckdose und
ziehen Sie den kleinen Stecker vom Gerät ab.

Aufladen in der Ladestation (nur bestimmte Modelle)
1 Vergewissern Sie sich, dass das Gerät

ausgeschaltet ist.
2 Stecken Sie den Gerätestecker in die Ladestation

und die Stromversorgungseinheit in eine
Steckdose.

3 Stellen Sie das Gerät in die Ladestation.
Nur bestimmte Modelle: Der Leuchtring an der
Unterseite der Ladestation leuchtet auf und dreht
sich schnell.
- Nach ca. 5 Minuten dreht sich der Leuchtring

langsamer. Der Akku hat nun genug Energie für
eine vollständige Rasur.

- Während das Gerät weiterhin lädt, wird der
Leuchtring heller und dreht sich langsamer.

- Wenn das Gerät vollständig aufgeladen ist,
leuchtet der Leuchtring vollständig auf und
dreht sich nicht mehr.

Symbol "Vor Gebrauch von der Stromversorgung trennen" 
Das Symbol für "vor Gebrauch von der
Stromversorgung trennen" blinkt, um Sie daran zu
erinnern, das Gerät von der Steckdose zu trennen und
den kleinen Stecker vom Gerät abzuziehen, bevor Sie
es einschalten.
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Wie und wann benutze ich mein Gerät und die
Aufsätze?

Warnhinweis: Überprüfen Sie das Gerät und
sämtliche Zubehörteile vor jeder Nutzung.
Verwenden Sie das Gerät oder Zubehörteile nicht,
wenn sie beschädigt sind, denn dadurch können
Verletzungen verursacht werden. Ersetzen Sie ein
beschädigtes Teil nur durch Originalteile.

Hinweis: Dieses Gerät ist wasserdicht. Er ist für die
Verwendung im Bad oder unter der Dusche geeignet
und kann mit Leitungswasser gereinigt werden. Aus
Sicherheitsgründen kann dieses Gerät daher nur
kabellos verwendet werden.

SkinIQ
Dieses Gerät ist mit SkinIQ-Technologie ausgestattet,
die Ihre Haardichte und Rasiertechnik auf intelligente
Weise erkennt. Für eine bessere Technik erhalten Sie
personalisierte Rasierempfehlungen in der App.
Sie erhalten zwei verschiedene
Empfehlungen:geführte Rasuren in Echtzeit und
synchronisierte Rasuren. Wir empfehlen Ihnen, mit der
geführten Rasur zu beginnen, um Ihr Rasiererlebnis zu
verbessern.
- Der richtige Umgang mit Ihrem Gerät sorgt für das

beste Rasierergebnis.
- Folgen Sie anschließend den Empfehlungen aus

den synchronisierten Rasuren und personalisierten
Programmen.

Rasieren
Sie können das Gerät entweder nass oder trocken
oder sogar unter der Dusche verwenden. Tragen Sie
für eine Nassrasur etwas Wasser und Rasierschaum
oder -gel auf Ihre Haut auf, und spülen Sie die
Scherköpfe unter fließendem warmem Wasser ab,
bevor Sie die nachstehenden Schritte durchführen.
1 Schalten Sie das Gerät ein.
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2 Bewegen Sie die Scherköpfe in kreisenden
Bewegungen über die Haut, um alle Haare zu
berücksichtigen, die in verschiedene Richtungen
wachsen. Führen Sie sanften Druck für eine
gründliche, komfortable Rasur aus.
Hinweis: Drücken Sie nicht zu fest, da sonst
Hautreizungen auftreten können.

Hinweis: Wenn Sie Gel oder Schaum für die Rasur
verwenden, spülen Sie die Schereinheit während
der Rasur regelmäßig ab, damit sie weiterhin sanft
über die Haut gleitet.

3 Verwenden Sie die schmalen Seiten der
Schereinheit, um sich an schwer erreichbaren
Stellen zu rasieren, z. B. entlang der
Wangenknochen und unter der Nase.

4 Schalten Sie das Gerät nach jedem Gebrauch aus,
und reinigen Sie es.
Hinweis: Spülen Sie alle Schaum- oder Gelreste
vom Gerät ab.
SkinIQ-Bewegungsführung: Wenn Sie mit dem
Rasieren fertig sind, erhalten Sie am Handstück
Feedback. Das Symbol für das Feedback zur
Bewegung leuchtet in verschiedenen Farben auf
und gibt Ihnen Feedback zu Ihrer gesamten Rasur.
- Wenn Sie sich mit der richtigen Bewegung

rasieren (kreisförmige Bewegungen), leuchtet
das Symbol für das Feedback zur Bewegung
grün.
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- Wenn Ihre Rasierbewegung verbessert werden
kann, leuchtet das Symbol für das Feedback zur
Bewegung orange. Weitere Informationen und
Tipps finden Sie in der App.

Anpassungszeit der Haut
Ihre ersten Rasuren bringen möglicherweise nicht das
erwartete Ergebnis, und Ihre Haut kann sogar leicht
gereizt werden. Das ist normal. Ihre Haut muss sich
erst an ein neues Schersystem gewöhnen.
Befolgen Sie den Rat der App und rasieren Sie sich
4 Wochen lang regelmäßig (mindestens 3 Mal pro
Woche) mit diesem Rasierer, damit sich Ihre Haut an
den neuen Rasierer gewöhnen kann.

Reinigungsanzeige
Wenn Sie das Gerät ausschalten, leuchtet die
Reinigungsanzeige auf, um Sie daran zu erinnern, das
Gerät zu reinigen.
- Reinigen Sie das Gerät und die Aufsätze nach

jedem Gebrauch, um Verstopfen und
Beschädigungen zu vermeiden.

- Reinigen Sie die Scherköpfe einmal im Monat oder
bei nachlassender Rasierleistung des Geräts
gründlich.

Ihre Rasuren synchronisieren
Dieser Rasierer speichert Ihre Rasurdaten, sodass Sie
Ihr Smartphone beim Rasieren nicht benötigen.
Wenn der Datenspeicher fast voll ist, blinkt das
Benachrichtigungssymbol. Um Datenverluste zu
vermeiden, synchronisieren Sie den Rasierer mit der
App.
1 Stellen Sie sicher, dass Sie sich mit Ihrem Telefon in

der Nähe des Rasierers befinden und öffnen Sie
die App.

2 Die App stellt automatisch eine Verbindung her
und synchronisiert Ihre letzten Rasuren.

Trimmen
Der Langhaarschneider eignet sich zum Trimmen von
Koteletten und Schnurrbart.
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1 Schieben Sie den Entriegelungsschalter nach
unten, um den Langhaarschneider zu öffnen.

2 Schalten Sie das Gerät ein.

3 Halten Sie den Trimmer senkrecht zur Haut, und
bewegen Sie das Gerät unter leichtem Druck
abwärts.

4 Sie können den Langhaarschneider auch unter der
Nase verwenden.

5 Schalten Sie das Gerät aus, und reinigen Sie den
Langhaarschneider nach jedem Gebrauch, um
Verstopfen und Beschädigungen zu vermeiden.

6 Schließen Sie den Langhaarschneider.

Verwendung der Aufsteckaufsätze
Hinweis: Das mitgelieferte Zubehör kann für
verschiedene Produkte variieren. Die Verpackung zeigt
das Zubehör, das mit Ihrem Produkt mitgeliefert
wurde.

Den Bart-Styler-Aufsatz mit Kamm verwenden
Sie können den Bart-Styler-Aufsatz mit Kamm
verwenden, um Ihren Bart mit einer festen Einstellung
oder mit verschiedenen Längeneinstellungen zu
stylen. Sie können ihn auch zum Schneiden langer
Haare vor der Rasur für eine angenehmere Rasur
verwenden.
Die Schnittlängeneinstellungen des Bart-Styler-
Aufsatzes entsprechen der verbleibenden Haarlänge
nach dem Schneiden und reichen von 1 bis 5 mm.
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1 Drehen Sie den Scherkopf oder sonstigen Aufsatz,
um ihn vom Griff abzunehmen, und drücken Sie
den Bart-Styler-Aufsatz auf den Griff.

2 Schieben Sie den Kammaufsatz in die Rillen an
beiden Seiten des Bart-Styler-Aufsatzes.

3 Drücken Sie den Schnittlängenregler, und schieben
Sie ihn nach links oder rechts, um die gewünschte
Schnittlängeneinstellung auszuwählen.

4 Schalten Sie das Gerät ein.

5 Bewegen Sie das Gerät unter leichtem Druck
aufwärts. Achten Sie darauf, dass die Vorderseite
des Kamms stets in vollem Kontakt mit der Haut
bleibt.

6 Schalten Sie das Gerät ab und reinigen Sie den
Aufsatz nach der Verwendung.

Den Bart-Styler-Aufsatz ohne Kammaufsatz
verwenden
Sie können den Bart-Styler-Aufsatz ohne Kamm
verwenden, um die Konturen an Bart, Schnurrbart,
Koteletten oder Nackenpartie auf eine Länge von
0,5 mm zu schneiden. 
1 Ziehen Sie den Kammaufsatz vom Bart-Styler-

Aufsatz ab.
Hinweis: Halten Sie den Kammaufsatz in der Mitte,
um ihn vom Bart-Styler-Aufsatz zu ziehen. Ziehen
Sie nicht an den Seiten des Kammaufsatzes.

2 Schalten Sie das Gerät ein.
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3 Halten Sie den Bart-Styler-Aufsatz senkrecht zur
Haut, und bewegen Sie das Gerät unter leichtem
Druck abwärts.

4 Schalten Sie das Gerät ab und reinigen Sie den
Aufsatz nach der Verwendung.

Den Nasen-/Ohrhaarschneider-Aufsatz
verwenden
Sie können mithilfe des Nasen-/Ohrhaarschneider-
Aufsatzes Ihre Nasen- oder Ohrenhaare schneiden.
Haare in der Nase schneiden
Vergewissern Sie sich, dass der Nasen- und Ohren-
Trimmeraufsatz sowie die Nasengänge sauber sind,
bevor Sie mit dem Schneiden beginnen.
1 Drehen Sie den Scherkopf oder sonstigen Aufsatz,

um ihn vom Handstück abzunehmen, und drücken
Sie den Nasen- und Ohrenhaartrimmer auf das
Handstück.

2 Schalten Sie das Gerät ein.

3 Führen Sie den Schneidekopf vorsichtig in ein
Nasenloch ein.
Führen Sie den Aufsatz nicht weiter als 0,5 cm in
die Nase ein.

4 Bewegen Sie den Schneidekopf langsam in jedem
Nasenloch im Kreis, und achten Sie darauf, dass
Sie die Seite der Spitze fest gegen die Haut halten.
Dies mildert das Kitzeln, das auftreten kann.

5 Schalten Sie das Gerät ab und reinigen Sie den
Aufsatz nach der Verwendung.

Getrockneter Nasenschleim kann das
Schneideelement blockieren und so das Einschalten
des Geräts verhindern. Wenn das Schneideelement
blockiert ist, reinigen Sie den Aufsatz.
Haare in den Ohren schneiden
Stellen Sie sicher, dass der äußere Gehörgang sauber
und frei von Ohrenschmalz ist.
1 Schalten Sie das Gerät ein.

2 Führen Sie den Schneidekopf langsam an der
Ohrmuschel entlang, um über den Rand des Ohrs
hinausragende Haare zu entfernen.



17Deutsch

3 Führen Sie den Schneidekopf vorsichtig in den
äußeren Gehörgang ein.
Führen Sie den Schneidekopf nicht weiter als
0,5 cm in den Gehörgang ein, um Beschädigungen
des Trommelfells zu vermeiden.

4 Drehen Sie den Schneidekopf langsam, um alle
unerwünschten Haare aus Ihrem äußeren
Gehörgang zu entfernen.

5 Schalten Sie das Gerät ab und reinigen Sie den
Aufsatz nach der Verwendung.

Den Reinigungsbürstenaufsatz verwenden
Verwenden Sie die Reinigungsbürste mit Ihrer
täglichen Reinigungslotion, um Öl und Schmutz zu
entfernen. 
Wir empfehlen Ihnen, sie nicht öfter als einmal pro
Woche zu verwenden.

Achtung: Verwenden Sie das Gerät nicht auf
geschädigter oder gereizter Haut oder auf Wunden.

1 Drehen Sie den Scherkopf oder sonstigen Aufsatz,
um ihn vom Griff abzunehmen, und drücken Sie
den Bart-Styler-Aufsatz auf den Griff.

2 Befeuchten Sie die Reinigungsbürste mit Wasser.

Verwenden Sie das Gerät nicht mit trockener
Bürste, da dies die Haut reizen kann.

3 Feuchten Sie Ihr Gesicht mit Wasser an, und tragen
Sie einen Gesichtsreiniger auf Ihre Haut auf.

4 Führen Sie den Bürstenkopf zur Wange.

5 Schalten Sie das Gerät ein.

6 Bewegen Sie die Bürste sanft über die Haut von
der Nase zum Ohr. Üben Sie dabei nicht zu viel
Druck aus. Achten Sie darauf, dass die Behandlung
angenehm bleibt.
Reinigen Sie nicht den empfindlichen Bereich um
Ihre Augen.
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7 Nach ca. 20 Sekunden können Sie das Gerät auf
Ihrer anderen Wange platzieren und mit der
Reinigung dieses Teils des Gesichts beginnen.

8 Nach ca. 20 Sekunden können Sie das Gerät auf
der Stirn platzieren und mit der Reinigung dieses
Teils des Gesichts beginnen. Führen Sie den
Bürstenkopf sanft von links nach rechts.
Wir empfehlen, die Reinigung nicht zu übertreiben
und keine Partie länger als 20 Sekunden zu
behandeln.

9 Schalten Sie das Gerät ab und reinigen Sie den
Aufsatz nach der Verwendung.

10 Spülen Sie das Gesicht nach der Behandlung ab,
und trocken Sie es. Ihr Gesicht ist jetzt bereit für
den nächsten Schritt bei Ihrer täglichen
Hautpflege.

Aufbewahrung und Reise
Hinweis: Vergewissern Sie sich, dass das Gerät und die
zugehörigen Aufsätze trocken sind, bevor Sie sie für
den nächsten Einsatz verstauen.
- Setzen Sie die Schutzkappe (falls mitgeliefert) auf

den Rasierer, um ihn vor Verschmutzungen zu
schützen.

- Bewahren Sie das Gerät in der Tasche auf (falls im
Lieferumfang enthalten).

- Sie können das Gerät auch in der Ladestation
(sofern im Lieferumfang enthalten) oder in der
Philips Reinigungsstation (falls im Lieferumfang
enthalten) aufbewahren.

Reisesicherung
Sie können den Rasierer sichern, bevor Sie auf Reisen
gehen. Die Reisesperre verhindert, dass der Rasierer
versehentlich eingeschaltet wird.
Die Reisesicherung aktivieren
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Halten Sie den Ein-/Ausschalter 3 Sekunden lang
gedrückt, um die Reisesicherung zu verwenden. 
Wenn die Reisesicherung aktiviert ist, blinkt das
Reisesicherungs-Symbol.
Hinweis: Bluetooth wird ausgeschaltet, wenn die
Reisesicherung aktiviert ist.

Die Reisesicherung deaktivieren
Halten Sie den Ein-/Ausschalter 3 Sekunden lang
gedrückt.
Die Reisesicherung ist nun deaktiviert, und das Gerät
wird automatisch eingeschaltet.
Hinweis: Die Sicherung des Rasierers wird
automatisch aufgehoben, wenn er an eine Steckdose
angeschlossen wird.

Wie und wann reinige ich mein Gerät und die
Aufsätze?

Für eine optimale Leistung empfehlen wir, das Gerät
und die Aufsätze nach jedem Gebrauch zu reinigen.

Den Rasierer unter fließendem Wasser reinigen
Reinigen Sie den Rasierer nach jedem Gebrauch, um
Verstopfen und Beschädigungen zu vermeiden.
Trocknen Sie die Schereinheit niemals mit einem
Tuch ab, um Beschädigungen der Scherköpfe zu
vermeiden.
Beim Spülen der Schereinheit tropft möglicherweise
Wasser aus dem Rasierer. Dies ist ein normaler
Vorgang.

1 Schalten Sie den Rasierer ein.

2 Spülen Sie die Schereinheit unter warmem
fließendem Wasser ab.
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3 Schalten Sie den Rasierer aus. Drücken Sie die
Entriegelungstaste, und öffnen Sie die
Schereinheit.

4 Spülen Sie die Haarauffangkammer unter
fließendem Warmwasser ab.

5 Spülen Sie den Scherkopfhalter mit warmem
Leitungswasser ab.

6 Schütteln Sie überschüssiges Wasser sorgfältig ab,
und lassen Sie den Scherkopfhalter vollständig an
der Luft trocknen.

7 Schließen Sie die Schereinheit.

Gründliche Reinigung
Wir empfehlen Ihnen, die Scherköpfe einmal
monatlich oder dann, wenn der Rasierer nicht mehr so
gut wie vorher rasiert, gründlich zu reinigen.
1 Schalten Sie das Gerät aus und achten Sie darauf,

dass es nicht ans Stromnetz angeschlossen ist.
2 Drücken Sie die Entriegelungstasten auf der

Schereinheit, und ziehen Sie den Scherkopfhalter
von der Schereinheit ab.
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3 Reinigen Sie die Haarauffangkammer und den
Scherkopfhalter unter fließendem Leitungswasser.

4 Nehmen Sie die Scherköpfe ab. Ausführliche
Anweisungen finden Sie unter „Wie tausche ich die
Scherköpfe aus?“.
Hinweis: Reinigen Sie nicht mehr als ein
Schermesser und einen Scherkorb auf einmal, da
sie alle aufeinander abgestimmt sind. Setzen Sie
versehentlich ein Schermesser in den falschen
Scherkorb ein, kann es mehrere Wochen dauern,
bis wieder die optimale Rasierleistung erreicht
wird.

5 Reinigen Sie das Schermesser und den Scherkorb
unter fließendem Wasser.

6 Schütteln Sie überschüssiges Wasser ab.

7 Setzen Sie die Scherköpfe wieder in die
Schereinheit ein. Ausführliche Anweisungen finden
Sie unter „Wie tausche ich die Scherköpfe aus?“.

8 Setzen Sie das Scharnier des Scherkopfhalters
wieder in den Schlitz oben an der Schereinheit ein,
und schließen Sie die Schereinheit.

Den ausklappbaren Langhaarschneider reinigen
Reinigen Sie den Trimmer nach jedem Gebrauch, um
Verstopfen und Beschädigungen zu vermeiden.
Trocknen Sie die Zähne des Trimmers niemals mit
einem Handtuch oder Tuch ab, da dies die
Schneideelemente beschädigen kann.

1 Schalten Sie das Gerät aus und achten Sie darauf,
dass es nicht ans Stromnetz angeschlossen ist.

2 Schieben Sie den Entriegelungsschalter nach
unten, um den ausklappbaren Langhaarschneider
zu öffnen.
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3 Schalten Sie das Gerät ein und spülen Sie den
ausklappbaren Langhaarschneider mit warmem
Wasser ab.

4 Schalten Sie das Gerät nach der Reinigung aus.

5 Schütteln Sie überschüssiges Wasser sorgfältig ab,
und lassen Sie den ausklappbaren
Langhaarschneider an der Luft trocknen.

6 Schließen Sie den Langhaarschneider.

Hinweis: Um eine optimale Leistung zu gewährleisten,
ölen Sie die Zähne des ausklappbaren
Langhaarschneiders alle sechs Monate mit einem
Tropfen Mineralöl (nicht im Lieferumfang enthalten).

Die Aufsätze reinigen
Trocknen Sie die Trimmer- oder Bart-Styler-Aufsätze
niemals mit einem Handtuch oder Tuch ab, da dies
die Schneideelemente beschädigen kann.

Das mitgelieferte Zubehör kann für verschiedene
Produkte variieren. Die Verpackung zeigt das Zubehör,
das mit Ihrem Produkt mitgeliefert wurde.
Reinigen Sie die aufsteckbaren Aufsätze nach jedem
Gebrauch, um eine optimale Leistung sicherzustellen.
1 Vergewissern Sie sich, dass das Gerät

ausgeschaltet ist.
2 Drehen Sie den Aufsatz, um ihn vom Handstück

abzunehmen.
Ziehen Sie den Reinigungsbürstenkopf gerade von
der Aufsatzhalterung ab.

3 Reinigen Sie die Teile gründlich mit warmem
Wasser. Verwenden Sie am
Reinigungsbürstenaufsatz ausschließlich Seife.
Hinweis: Wenn es nicht ausreicht, den Nasen- und
Ohren-Trimmeraufsatz unter dem Wasserhahn
abzuspülen, drücken Sie den Aufsatz auf das
Handstück, und tauchen Sie den Schneidekopf
einige Minuten lang in ein Glas mit warmem
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Wasser. Schalten Sie das Gerät dann ein, und
spülen Sie es unter fließendem Wasser ab.

4 Schütteln Sie überschüssiges Wasser sorgfältig
vom Bart-Styler, den Kämmen und dem Nasen-
und Ohren-Trimmeraufsatz ab, und lassen Sie die
Teile vollständig an der Luft trocknen.
Trocknen Sie den Reinigungsbürstenaufsatz mit
einem Handtuch ab.
Trocknen Sie die Schneideeinheit niemals mit
einem Handtuch oder Tuch ab, da dies die
Schneideelemente beschädigen kann.

Hinweis: Um eine optimale Leistung zu
gewährleisten, ölen Sie die Zinken des Bart-Styler-
Aufsatzes regelmäßig mit einem Tropfen
Nähmaschinenöl.

Wie verwende ich die Reinigungsstation?

Die Reinigungsstation für den Gebrauch vorbereiten
1 Drehen Sie den oberen Teil der Reinigungsstation,

und nehmen Sie ihn ab.

2 Drehen Sie den Deckel von der
Reinigungskartusche.

3 Heben Sie die Lasche an der Dichtung an, und
ziehen Sie sie an der Ecke, um die Dichtung aus
der Reinigungskartusche zu entfernen.
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4 Drücken Sie das kleine kreisförmige Stück auf dem
Handstück der Reinigungskartusche, um den
Haken am Handstück durchzubrechen.

5 Setzen Sie die Reinigungskartusche in die
Reinigungsstation ein.

6 Setzen Sie den oberen Teil der Reinigungsstation
wieder auf den Sockel, und drehen Sie ihn im
Uhrzeigersinn, bis er hörbar einrastet.

Kippen Sie die Reinigungsstation nicht, um ein
Auslaufen zu vermeiden.

Die Reinigungsstation verwenden
Hinweis: Wenn Sie den Rasierer mit Rasierschaum,
Rasiergel oder Preshave-Produkten verwenden,
spülen Sie die Scherköpfe gründlich aus, bevor Sie die
Reinigungsstation verwenden.
Vergewissern Sie sich, dass überschüssiges Wasser
vor dem Einsetzen in die Reinigungsstation immer
abgeschüttelt wird.

1 Setzen Sie den Rasierer kopfüber in die
Reinigungsstation. Der Rasierer erkennt
automatisch, dass er sich in der Reinigungsstation
befindet.
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2 Schalten Sie den Rasierer ein, um das
Reinigungsprogramm zu starten.
Das Reinigungsprogramm dauert ca. 1 Minute.
Während des Reinigungsprogramms leuchtet das
Reinigungssymbol dauerhaft, und das blaue
Symbol blinkt.
Das Handstück des Rasierers vibriert zweimal
schnell, wenn das Reinigungsprogramm beendet
ist.

3 Lassen Sie den Rasierer vollständig an der Luft
trocknen, bevor Sie ihn in der Reinigungsstation
aufbewahren.

Die Reinigungskartusche austauschen
Ersetzen Sie die Reinigungskartusche sofort, sobald
das Symbol für den Kartuschenwechsel auf der
Reinigungsstation angezeigt wird, oder befolgen Sie
die Tabelle unten.

Häufigkeit des
Gebrauchs

Zyklen Wann die
Reinigungskartusche
ausgetauscht
werden soll

Täglich Etwa 30 Jeden Monat

Einige Male pro Woche Etwa 20 Alle 2 Monate

Wöchentlich Etwa 13 Alle 3 Monate

Jeden Monat Etwa 3 Alle 3 Monate

1 Drehen Sie den oberen Teil der Reinigungsstation,
und nehmen Sie ihn ab.
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2 Heben Sie die Reinigungskartusche am Handstück
aus der Reinigungsstation.

3 Gießen Sie verbleibende Flüssigkeit in den Abfluss,
und entsorgen Sie die leere Kartusche
entsprechend den lokalen Abfallbestimmungen.

4 Setzen Sie eine neue Reinigungskartusche in die
Reinigungsstation ein.
Scannen Sie den QR-Code auf der linken Seite,
oder besuchen Sie www.philips.com/cleaning-
cartridge, um Ersatz-Reinigungskartusche zu
bestellen.

Wie verbinde ich meinen Rasierer und mein
Smartphone?

Hinweis: Stellen Sie sicher, dass Ihr Smartphone mit
Bluetooth® 4.1 oder höher kompatibel ist.
Dieser Rasierer lässt sich mit Bluetooth ® 4.1 und
höher mit der App verbinden. Wenn Sie Ihren Rasierer
und Ihr Smartphone gekoppelt haben, wird Bluetooth
auf Ihrem Rasierer automatisch eingeschaltet (auch
bei ausgeschaltetem Rasierer). Auf diese Weise
können Ihre Rasurdaten später synchronisiert werden,
sodass Sie Ihr Smartphone nicht zum Rasieren
benötigen.
Nach dem ersten Einschalten des Rasierers blinkt das
Benachrichtigungssymbol, wenn keine Verbindung mit
einem Smartphone hergestellt wurde.
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Sie können Bluetooth auf Ihrem Rasierer ausschalten,
indem Sie die Reisesicherung aktivieren.

Den Rasierer mit dem Smartphone koppeln
Sie können die App verwenden, um Ihre Rasurdaten
zu synchronisieren, Ihre persönlichen Einstellungen zu
ändern und aktivitätsbasierte Hilfen zu erhalten.
Die App ist kompatibel mit einer großen Anzahl von
iPhone- und Android™-Smartphones.
Weitere Informationen erhalten Sie unter
www.philips.com.
1 Laden Sie die App herunter.

2 Stellen Sie sicher, dass Bluetooth auf Ihrem
Smartphone aktiviert ist.

3 Schalten Sie den Rasierer ein.

4 Öffnen Sie die App, und befolgen Sie die
Anweisungen, um die Kopplung zu starten.

5 Nach dem Koppeln verbinden sich der Rasierer
und die App automatisch, wenn die App geöffnet
ist und Bluetooth auf Ihrem Telefon aktiviert ist.

Benachrichtigungssymbol
Der Rasierer weist ein spezielles
Benachrichtigungssymbol auf. Dieses
Benachrichtigungssymbol leuchtet auf, wenn in der
App eine wichtige Mitteilung vorliegt. Sobald es
aufleuchtet, öffnen Sie einfach Ihre App auf Ihrem
Smartphone und befolgen Sie die einfachen Tipps, die
Sie von der App erhalten. Suchen Sie die Seite
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www.philips.com/support auf, falls Sie mehr
Unterstützung brauchen.

Den Rasierer vom Smartphone entkoppeln
Sie können Ihren Rasierer mit nur einem Smartphone
gleichzeitig koppeln. Um diese Verbindung zu trennen
(z. B. wenn Sie ein neues Smartphone haben), führen
Sie nachstehende Schritte aus:
Entkoppeln des Rasierers: Halten Sie den Ein-
/Ausschalter des Rasierers für ca. 10 Sekunden
gedrückt, um die Verbindung zwischen Rasierer und
App aufzuheben.

Hinweis: Die Entkopplung war erfolgreich, wenn
das Benachrichtigungssymbol viermal kurz
aufleuchtet.

Entkoppeln Sie Ihr Smartphone:
1 Wählen Sie Im Menü „Einstellungen“ auf Ihrem

Smartphone Bluetooth aus.
2 Tippen Sie auf den Namen des Rasierers.

3 Tippen Sie auf „Vergessen“ oder „Entkoppeln“.

Hinweis: Die Entkopplung kann je Smartphone
unterschiedlich sein. Weitere Informationen
erhalten Sie in der Gebrauchsanweisung Ihres
Smartphones.

Wie tausche ich die Scherköpfe aus?
Für eine optimale Rasierleistung empfehlen wir, die
Scherköpfe alle zwei Jahre auszutauschen.
Ersetzen Sie beschädigte Scherköpfe sofort. Tauschen
Sie die Scherköpfe immer gegen Original-Scherköpfe
von Philips aus.

Die Scherköpfe austauschen
1 Schalten Sie den Rasierer aus.
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2 Drücken Sie die Entriegelungstasten auf der
Schereinheit, und ziehen Sie den Scherkopfhalter
von der Schereinheit ab.

3 Drehen Sie die Halteringe gegen den
Uhrzeigersinn, und entfernen Sie sie. Bewahren Sie
sie an einem sicheren Ort auf.

4 Entfernen Sie die Scherköpfe vom Scherkopfhalter.
Entsorgen Sie die gebrauchten Scherköpfe
umgehend, um eine Verwechslung mit den neuen
Scherköpfen zu vermeiden.

5 Setzen Sie neue Scherköpfe in den Halter.

6 Setzen Sie die Halteringe auf die Scherkopfhalter,
und drehen Sie sie im Uhrzeigersinn, um sie wieder
anzubringen.

- Jeder Haltering verfügt über zwei Aussparungen,
die exakt in die Vorsprünge des Scherkopfhalters
passen. Drehen Sie den Ring im Uhrzeigersinn, bis
er hörbar einrastet und fest sitzt.
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7 Setzen Sie das Scharnier des Scherkopfhalters
wieder in den Schlitz oben an der Schereinheit ein,
und schließen Sie die Schereinheit.

Bestellen von Zubehör
Um Zubehör oder Ersatzteile zu kaufen, besuchen Sie
www.philips.com/parts-and-accessories, oder
suchen Sie Ihren Philips Händler auf. Sie können sich
auch an das Philips Consumer Care Center in Ihrem
Land wenden. Die Kontaktdaten finden Sie in der
internationalen Garantieschrift.
Die folgenden Zubehör- und Ersatzteile sind
erhältlich:
- SH71 Philips Ersatzscherköpfe
- CC12 Philips Reinigungskartusche im Doppelpack
- CC13 Philips Reinigungskartusche im Dreierpack
- CC16 Philips Reinigungskartusche im Sechserpack
Hinweis: Die Verfügbarkeit von Zubehör kann je nach
Land unterschiedlich sein. 

Fehlerbehebung
In diesem Kapitel sind die häufigsten Probleme
aufgeführt, die beim Gebrauch des Geräts auftreten
können. Sollten Sie ein Problem mithilfe der
nachstehenden Informationen nicht beheben können,
besuchen Sie unsere Website unter:
www.philips.com/support, und ziehen Sie die Liste
„Häufig gestellte Fragen“ hinzu, oder wenden Sie sich
an den Philips Kundendienst in Ihrem Land.

Rasierer
Problem Mögliche Ursache Lösung

Ich kann keine
Verbindung mit
dem Rasierer
herstellen.

Sie haben die App
nicht
heruntergeladen.

Laden Sie die App herunter.
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Problem Mögliche Ursache Lösung

Ihr Rasierer und das
Smartphone sind
noch nicht
gekoppelt.

Koppeln Sie Ihren Rasierer und
Ihr Smartphone gemäß den
Anweisungen in der App.

Der erste
Kopplungsversuch
ist fehlgeschlagen.

Entkoppeln Sie den Rasierer
und das Smartphone und
versuchen Sie erneut, sie zu
koppeln.

Ihr Smartphone
kann Ihren Rasierer
nicht finden.

Stellen Sie sicher, dass Ihr
Smartphone mit Bluetooth 4.1
oder höher kompatibel ist.

Stellen Sie sicher, dass
Bluetooth auf Ihrem Rasierer
und Ihrem Smartphone aktiviert
ist.

Vergewissern Sie sich, dass sich
Ihr Smartphone innerhalb von
einem Meter zu Ihrem Rasierer
befindet, um eine Bluetooth-
Verbindung zu ermöglichen.

Stellen Sie sicher, dass Ihr
Rasierer aufgeladen ist.

Ich möchte den
Rasierer ohne
die App
verwenden.

Sie müssen Ihren Rasierer nicht
vor jeder Rasur mit Ihrem
Smartphone verbinden. Um
personalisierte Rasiertipps zu
erhalten, vergewissern Sie sich,
dass Sie das Gerät mindestens
einmal pro 20 Rasuren
anschließen, um Ihre
Rasierdaten zu synchronisieren.
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Problem Mögliche Ursache Lösung

Das Gerät
funktioniert
nicht, wenn ich
den Ein-
/Ausschalter
drücke.

Das Gerät ist noch
an die Steckdose
angeschlossen. Aus
Sicherheitsgründen
kann dieses Gerät
nur kabellos
verwendet werden.

Ziehen Sie den Netzstecker des
Geräts aus der Steckdose und
drücken Sie den Ein-
/Ausschalter, um das Gerät
einzuschalten.

Der Akku ist leer. Laden Sie den Akku auf.

Die Reisesicherung
ist aktiviert.

Halten Sie den Ein-/Ausschalter
drei Sekunden lang gedrückt,
um die Reisesicherung zu
deaktivieren.

Das Scherkopfteil ist
so stark verschmutzt
oder beschädigt,
dass der Motor nicht
mehr laufen kann. 

Reinigen Sie die Scherköpfe
gründlich oder ersetzen Sie sie. 

Das Gerät ra
siert nicht mehr
so gut wie zuvor.

Die Scherköpfe sind
beschädigt oder
abgenutzt.

Tauschen Sie die Scherköpfe
aus.

Haare oder Schmutz
blockieren die
Scherköpfe.

Reinigen Sie alle Scherköpfe
gründlich.

Wasser tritt aus
der Unterseite
des Gerätes aus.

Während der
Reinigung kann sich
Wasser zwischen
dem inneren und
dem äußeren
Gehäuse des
Gerätes ansammeln.

Das ist normal und völlig
ungefährlich, da die gesamte
Elektronik im Inneren des
Geräts versiegelt ist.
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Mein Rasierer ist nach
der Verwendung der
Philips
Reinigungsstation
nicht sauber.

Sie haben den Rasierer
entfernt, bevor das
Reinigungsprogramm
abgeschlossen wurde.

Lassen Sie den
Rasierer für die
komplette Dauer des
Reinigungsprogramms
in der Philips
Reinigungsstation. Das
Reinigungsprogramm
dauert ca. 1 Minute.
Das Reinigungssymbol
erlischt, wenn das
Reinigungsprogramm
beendet ist.

Die Philips
Reinigungskartusche
muss ausgetauscht
werden.

Tauschen Sie die
Philips
Reinigungskartusche
aus.

Die Philips
Reinigungsstation
steht nicht gerade.

Stellen Sie die Philips
Reinigungsstation auf
eine ebene
Oberfläche.

Meine Philips
Reinigungsstation
schaltet sich nicht ein.

Die Philips
Reinigungsstation wird
mit dem Motor des
Rasierers betrieben.

Setzen Sie den
Rasierer in die Philips
Reinigungsstation ein.
Schalten Sie den
Rasierer ein.

Der Rasierer ist an die
Stromversorgung
angeschlossen.

Trennen Sie den
Rasierer vom Netzteil.

Der Akku des Rasierers
ist fast leer.

Laden Sie den Rasierer
vor der Verwendung
der Philips
Reinigungsstation auf.

Philips Reinigungsstation

Problem Mögliche Ursache Lösung
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Meine Philips
Reinigungsstation läuft
über.

Sie verwenden die
Philips
Reinigungsstation
regelmäßig nach dem
Spülen des Rasierers,
ohne dabei
überschüssiges Wasser
abzuschütteln.

Schütteln Sie
überschüssiges Wasser
jedes Mal ab, nachdem
Sie die Scherköpfe
gespült haben, bevor
Sie den Rasierer in die
Philips
Reinigungsstation
einsetzen.

Sie haben Rasiergel
oder ‑schaum
verwendet und den
Rasierer nicht gespült,
bevor Sie die Philips
Reinigungsstation
verwendet haben.

Spülen Sie die
Scherköpfe gründlich
aus, bevor Sie die
Philips
Reinigungsstation
verwenden.
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   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:43 Jump Template 4 ee105ee40040488a81cbb8db6b6380de 74395 true true true true 29 176328 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:43 4 Hypertext-Link 1 0 74395 99 29   false   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true true 2 false   consultaţi  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:58 Jump Template 4 afcdacfad0524866882a74017bb9b236 74397 true true true true 30 176332 Localizer Philips 2015-09-14T20:06:58 4 Hypertext-Link 1 0 74397 99 30   false   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true true 2 false   см.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:31 Jump Template 4 c571171bf4d744889319697a99154d30 74399 true true true true 31 176372 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:31 4 Hypertext-Link 1 0 74399 99 31   false   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true true 2 false   请参见  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:47 Jump Template 4 29189d82ad8a43ab9564a5c8124f4017 74401 true true true true 32 176376 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:47 4 Hypertext-Link 1 0 74401 99 32   false   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true true 2 false   見  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:59 Jump Template 4 3ee6b65b786449a2b96f24d4262d7e3f 74403 true true true true 33 176348 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:59 4 Hypertext-Link 1 0 74403 99 33   false   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true true 2 false   pogledajte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:13 Jump Template 4 86b73c8f00bd4b4387ce26eeea59c46a 74405 true true true true 34 176336 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:13 4 Hypertext-Link 1 0 74405 99 34   false   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true true 2 false   pozrite  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:20 Jump Template 4 72bc7b969e624d6ba4d766aadcf79541 74407 true true true true 35 176248 Localizer Philips 2015-09-14T20:01:20 4 Hypertext-Link 1 0 74407 99 35   false   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true true 2 false   consulte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:14 Jump Template 4 566fb4dbaf7447949fe4832fbe765019 74409 true true true true 36 176352 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:14 4 Hypertext-Link 1 0 74409 99 36   false   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true true 2 false   se  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:29 Jump Template 4 d4f5c88f32eb4f8189c71811f396f423 74411 true true true true 37 176356 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:29 4 Hypertext-Link 1 0 74411 99 37   false   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true true 2 false   ดู  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:45 Jump Template 4 ccd5fdb3172e46f9b921dd778112e323 74413 true true true true 38 176360 Localizer Philips 2015-09-14T20:08:45 4 Hypertext-Link 1 0 74413 99 38   false   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true true 2 false   bkz.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:01 Jump Template 4 9cc1037d59c6464db9d31a53a5aad4f6 74415 true true true true 39 176364 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:01 4 Hypertext-Link 1 0 74415 99 39   false   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true true 2 false   див.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:16 Jump Template 4 46d217bbd58c444b82c7a75cea0d86ba 74417 true true true true 40 176368 Localizer Philips 2015-09-14T20:09:16 4 Hypertext-Link 1 0 74417 99 40   false   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true true 2 false   xem  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:29 Jump Template 4 d14dad44eb75402b85c453c1b7327f8b 74419 true true true true 45 176340 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:29 4 Hypertext-Link 1 0 74419 99 45   false   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true true 2 false   glejte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:52 Jump Template 4 01b3b49d64104ac9b77200a9a26a8cad 74421 true true true true 46 176300 Localizer Philips 2015-09-14T20:04:52 4 Hypertext-Link 1 0 74421 99 46   false   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true true 2 false   видете  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:44 Jump Template 4 1f7dc1bd5d7947a689a7d39e388a6b90 74423 true true true true 47 176344 Localizer Philips 2015-09-14T20:07:44 4 Hypertext-Link 1 0 74423 99 47   false   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true true 2 false   shih  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Localizer Philips 2015-09-24T11:10:24 Philips Support 12 feda45b8e01a457bb1cb277124920285 74433 true true true false 8 182849 Localizer Philips 2015-09-24T11:10:24 4 Hypertext-Link 1 0 74433 972 8   false   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1   http://www.philips.com/support Philips Ondersteuning false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Localizer Philips 2015-09-24T11:08:18 Philips Support 12 bda9b13cd89449d9b068a929a9970a73 74478 true true true false 13 182764 Localizer Philips 2015-09-24T11:08:18 4 Hypertext-Link 1 0 74478 972 13   false   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1   http://www.philips.com/support Service d'assistance Philips false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Localizer Philips 2015-09-24T11:07:07 Philips Support 12 fd0887f1f47349c3896ca9b7c8034fdd 74520 true true true false 15 182722 Localizer Philips 2015-09-24T11:07:07 4 Hypertext-Link 1 0 74520 972 15   false   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1   http://www.philips.com/support Philips Support false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Localizer Philips 2015-09-24T11:09:17 Philips Support 12 50e15e5f657f4c1581b329597f7b3070 74562 true true true false 19 182806 Localizer Philips 2015-09-24T11:09:17 4 Hypertext-Link 1 0 74562 972 19   false   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1   http://www.philips.com/support Assistenza Philips false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Arjen Bezemer 2015-09-10T13:00:04 Jump Template 4 0333f957692f4a34898455f552ac4b82 74607 true true true true 14 171214 Arjen Bezemer 2015-09-10T13:00:42 6 Hypertext-Link 1 0 74607 99 14   false   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true true 2 false   voir  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2015-09-18T12:57:11 04284 346 e5a348465dd74aef935a1c946a1b9cb7 75302 true true true false 0 178924 Glenna Deiman 2015-09-18T12:57:11 1 Hypertext-Link 1 0 75302 0 1    50619 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Localizer Philips 2015-09-25T16:42:18 Philips Support 12 1916140c7bce46e295886cb1bfd99741 75313 true true true false 14 184937 Localizer Philips 2015-09-25T16:42:18 4 Hypertext-Link 1 0 75313 972 14   false   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1   http://www.philips.com/support Soutien Philips false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:20 Jump Template 4 c749d89cef1140f39fc09578f73f2431 75904 true true true true 42 192111 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:20 4 Hypertext-Link 1 0 75904 99 42   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true true 2 false   consulte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Localizer Philips 2015-09-30T12:42:34 Philips Support 12 fa9ddfeb46b84a2392dc6b2860e0c8b8 76717 true true true false 31 188563 Localizer Philips 2015-09-30T12:42:34 4 Hypertext-Link 1 0 76717 972 31   false   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1   http://www.philips.com/support 飞利浦支持 false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:40 Figure Reference Template 4 2ec8d477cbe540b0ad39d9915bf4dbeb 79765 true true true true 44 398436 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:04 4 Hypertext-Link 1 0 79765 3444 44   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:10 Philips Support 12 3a99d2ac986547378d92d8a1f9548fe8 80037 true true true false 22 1033171 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:10 4 Hypertext-Link 1 0 80037 972 22   false   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1   http://www.philips.com/support Philips atbalsts false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Localizer Philips 2015-11-09T14:06:55 Philips Support 12 d1de819da44449f0ae203960990bb162 86323 true true true false 3 219916 Localizer Philips 2015-11-09T14:06:55 4 Hypertext-Link 1 0 86323 972 3   false   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1   http://www.philips.com/support Dukungan Philips false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Localizer Philips 2015-11-09T14:07:17 Philips Support 12 b4452b1020cb44e5b76dba493c0fad03 86411 true true true false 24 219949 Localizer Philips 2015-11-09T14:07:17 4 Hypertext-Link 1 0 86411 972 24   false   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1   http://www.philips.com/support Sokongan Philips false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Localizer Philips 2015-11-09T15:47:12 Philips Support 12 05048a7aa5ca40b6bcb304eefaa65e54 86785 true true true false 35 220883 Localizer Philips 2015-11-09T15:47:12 4 Hypertext-Link 1 0 86785 972 35   false   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1   http://www.philips.com/support Soporte técnico de Philips false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Localizer Philips 2015-11-09T15:47:51 Philips Support 12 d5e4dc070c424f2d973162e5a836d4b8 86836 true true true false 27 220947 Localizer Philips 2015-11-09T15:47:51 4 Hypertext-Link 1 0 86836 972 27   false   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1   http://www.philips.com/support Suporte da Philips false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Localizer Philips 2015-11-09T15:44:41 Philips Support 12 eee487aeded14e56bfc14e8ff53ff1ea 86887 true true true false 38 220524 Localizer Philips 2015-11-09T15:44:41 4 Hypertext-Link 1 0 86887 972 38   false   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1   http://www.philips.com/support Philips Destek false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Localizer Philips 2018-01-22T10:05:25 Philips Support 12 ecfebfda30734d54bbf886257122d34a 86938 true true true false 26 1027824 Localizer Philips 2018-01-22T10:05:26 4 Hypertext-Link 1 0 86938 972 26   false   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1   http://www.philips.com/support Pomoc techniczna Philips false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:05 Philips Support 12 60777754edf14ff29c3e16f512136ebf 86989 true true true false 29 220725 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:05 4 Hypertext-Link 1 0 86989 972 29   false   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1   http://www.philips.com/support Asistenţă Philips false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Localizer Philips 2018-01-23T08:28:53 Philips Support 12 6136146e902e4b018957c0aa5f676a93 87040 true true true false 6 1031988 Localizer Philips 2018-01-23T08:28:53 4 Hypertext-Link 1 0 87040 972 6   false   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1   http://www.philips.com/support Podpora společnosti Philips false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Paper Size Template 4 95F19D92906441ED9FB87594A521F8D3 33 false true true true 0 59 (supervisor) 2007-01-30T09:23:23 0 Media 1 0 33 0 1   (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) 2.5 1.75 0 1.75 0 2.5 2.5 (don't inherit) 0 (don't inherit) (don't inherit) 1 -1 1 0 1 -1 27.94 21.59 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  0 (don't inherit) 0  6684825  16777215  (don't inherit)  (don't inherit)  10040115  0  3381759
   33 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Chapter Section 5 3C41B11A294A46A28D18BBBC6395A107 36 false true true false 0 50157 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:51 6 Media 1 0 36 0 1   true true Footer (none) Footer (none) 2.5 1.75 0 1.75 2.5 2.5 2.5 false 1 Footer HeaderChapterOdd 1 0 1 1 1 0 27.94 21.59 false true true 16777215 16777215 true true -1 true true -1 0 true true true  -1 true -1 Chapter 6684825  16777215  false  false  10040115  0  3381759
   33 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Contents Section 5 C72EEDB1CCF04C6887C8078F919B533B 37 false true true false 0 20001 Arjen Bezemer 2015-01-09T09:09:48 0 Media 1 0 37 0 1   true true Footer HeaderContentsEven Footer (none) 2.5 1.75 0 1.75 2.5 2.5 2.5 false 1 Footer HeaderContentsOdd 1 3 1 2 1 4 27.94 21.59 false true true 16777215 16777215 true true -1 true true -1 0 true true true  -1 true -1 Contents 6684825  16777215  false  false  10040115 ..\Templates\custom dhtml frameset\toc_template.htm 0  3381759
   33 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Normal Section 5 9CF5D3187E2049AF9F1FF1557B39C8D9 44 false true true false 0 50158 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:51 6 Media 1 0 44 0 1   true true FooterEven HeaderEven FooterOdd HeaderFirst 2.5 1.75 0 1.75 2.5 2.5 2.5 false 1 FooterOdd HeaderOdd 1 0 1 1 1 4 27.94 21.59 false true true 16777215 16777215 true true -1 true true -1 0 true true true  -1 true -1 Normal 6684825  16777215  false  false  10040115  0  3381759
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Body Template 4 E7E18696B25B455182BECC3F678D471E 1 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 178 (supervisor) 2009-05-20T12:46:42 0 Style 1 0 1 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) Tahoma 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 Tahoma (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal)      0 (don't inherit)     (don't inherit) (none)  (don't inherit) (none) (don't inherit) (normal)  (normal)
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Heading Template 4 9A4BF560A5554BFE9487FB03908B1623 2 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 179 (supervisor) 2009-05-20T12:46:46 0 Style 1 0 2 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) Tahoma 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 Verdana (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal)     0 (don't inherit)     (don't inherit) (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Template 4 B31460772B99445B841BE96613F32B92 3 true true true true 0 180 (supervisor) 2009-05-20T12:46:49 0 Style 1 0 3 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 0 false false -1 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 8 (don't inherit) -1 0 1 0 0 0 0 0 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (don't inherit) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal)     0 (don't inherit)     Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Body Text 15 5184F1C710034328BA8F61D4252691E9 4 true true true false 0 50159 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:52 6 Style 1 0 4 0 1  false false false 0 false false 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 1 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Body Text 1 2.5   Body Text false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   83 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Emphasis 16 21FDEC8DAAC84D82821F924C93261D5A 7 true true true false 0 106 (supervisor) 2007-09-16T12:36:14 0 Style 1 0 7 0 1  false false false 0 false false 0 (don't inherit) 16777215 true (don't inherit) 0 0 (don't inherit) (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 Emphasis 2 2.5   Emphasis false false false false 0 false 0 (don't inherit) 16777215 true (don't inherit) 0 (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) Italic (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm EM  - Emphasized text (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Bullet 18 0E71C00904BB42839FD79AC6638BD02F 13 true true true false 0 50161 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:53 6 Style 1 0 13 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 3 1 1 2 0 2 -0.4 0.4 1 0 List Bullet 1 2.5   0 0.4  List Bullet false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 3 1 0 0 4 -0.5 0.7 1 0.2 2.5   0 0.7 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 3 pt 3 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Bullet 2 18 19C856E183364CC1A8B38C7C53C31308 14 true true true false 0 54730 Gerderike Leemburg 2015-04-30T11:34:48 6 Style 1 0 14 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 3 1 2 2 0 2 -0.4 0.8 1 0 List Bullet 2 1 2.5   0 0.8  List Bullet 2 false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 3 1 0 0 4 -0.5 1.2 1 0.2 2.5   0 1.2 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 3 pt 3 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Continue 18 8AAE90D2FF15483BA6C5C0C105ADC79E 15 true true true false 0 50162 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:53 6 Style 1 0 15 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 1 3 0 3 0 0.4 1 0 List Continue 1 2.5   List Continue false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 4 1 0 0 3 0 0.7 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 0 cm 6 pt 4 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Note 18 C761317646024A218AB6C2D6E14EE788 16 true true true false 0 50163 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:54 6 Style 1 0 16 0 1  true false false 0 false true 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 3 0 3 0 0.4 1 0 List Note 1 2.5   0 1.5  List Note false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 4 1 3 0 3 0 0.7 1 0.2 2.5   0 1.7 Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   8404992 8404992 8404992 8404992 Solid Solid Solid Solid 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 6 pt 6 pt 4 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) 90 % (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Step 18 88B006BE1E3840D38579D953B30FD394 17 true true true false 0 50167 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:55 6 Style 1 0 17 -1 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 2 1 1 3 0 3 -0.4 0.4 1 0 Step 1 2.5   0 0.4  Step false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 2 1 0 0 3 -0.5 0.7 1 0.2 2.5   0 0.7 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 6 pt 2 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Note 19 61F70E6E38BB45A2A8E0CA6F289FFEFE 21 true true true false 0 50164 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:54 6 Style 1 0 21 0 1  true false false 0 false true 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 1 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Note 1 2.5   0 1  Note false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5   0 1.2 Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   8404992 8404992 8404992 8404992 Solid Solid Solid Solid 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 6 pt 6 pt 1 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) 95 % (normal)
   83 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Special Bold 16 43FB04D1FBD24AADB1151D4B96F0029F 24 true true true false 0 50166 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:55 6 Style 1 0 24 0 1  false false false 0 false false 0 true 4194432 (don't inherit) Arial Narrow 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 Special Bold 2 2.5   Special Bold false false false false 0 false 0 true 4194432 (don't inherit) MS Sans Serif 0 (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 4194432 Arial (don't inherit) (normal) (normal) Bold (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm STRONG - Strongly emphasized (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Table Body Text 21 CEB85A19C46A47CDA5CB1ED93CDDD050 25 true true true false 0 54731 Gerderike Leemburg 2015-04-30T11:34:49 6 Style 1 0 25 0 1  false false false 0 false false 0 false 0 false Tahoma 8 0 false false 0 1 1 0 3 0 3 0 0 1 0 Table Body Text 1 2.5   Table Body Text false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 3 pt 0 cm 0 cm 3 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   2 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Table Heading 21 447A1E680D044FAB856C88F87C5ED074 26 true true true false 0 54732 Gerderike Leemburg 2015-04-30T11:34:49 6 Style 1 0 26 0 1  true false false 0 false false 0 true 0 false Tahoma 10 0 false false 0 1 1 0 0 0 12 0 0 1 0 Table Heading 1 2.5   Table Heading true false false false 0 false 0 true 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 12 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   0 0 16777215 16777215 (none) (none) Solid (none) Medium Medium 1 px Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 8404992 Verdana 10 pt (normal) (normal) Bold (auto) (normal) (normal) 2 pt -2 pt -2 pt 0 pt 1 Decimal 6 pt 6 pt 6 pt 6 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Warning 19 ED02EC3BCAE5456BB6C3B5AF2BAEE9C0 28 true true true false 0 2933 Arjen Bezemer 2014-09-10T10:39:34 0 Style 1 0 28 0 1  true false false 2 false true 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Warning 1 2.5   0 2  Warning true false false false 2 true 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 6 0 6 0 0.2 1 0.2 2.5   0 2 Scroll 8404992 0 % 0 % (none)   4194432 4194432 4194432 4194432 Solid Solid Solid Solid 1 px 1 px 1 px 1 px P - Paragraph Disc  (none) (none) 14671839 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 6 pt 6 pt 1 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 1997-11-12T00:00:00 Character Styles Template 4 5AD15CF240704044B31FBC9B953E5292 83 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 0 (supervisor) 2000-06-02T12:29:14 0 Style 1 0 83 0 1  false false false 0 false false -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0  2 2.5    false false false false 0 false -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (don't inherit) (none) (don't inherit) (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 1997-11-12T00:00:00 Paragraph Styles Template 4 799D39830B134D748DC20F97E2E87C40 84 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 181 (supervisor) 2009-05-20T12:46:53 0 Style 1 0 84 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (auto) (normal)      0 (don't inherit)     (don't inherit) (don't inherit)  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (normal)  (normal)
   1 Arjen Bezemer 2014-08-12T12:28:48 Caution 19 90379a21edd24d0dbee96c244223314e 250 true true true false 0 140591 Arjen Bezemer 2015-08-24T10:44:16 6 Style 1 0 250 0 1  true false false 0 false true 0 false 0 true Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Caution 1 2.5    28 HISTCOMMENT outline level seems to be wrong, Set it to 0 0 0 false false Caution false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   84 Arjen Bezemer 2014-09-02T13:54:22 Side Graphic 15 c825f5c0a28640338a66495c4488773f 711 true true true false 0 1708563 Harro DeJong 2020-07-09T15:51:09 6 Style 1 0 711 0 1  true false false 0 false true 0 false 16711808 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 5 6 0 6 0 0 1 0 Side Graphic 1 2.5   Side Graphic false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 Arjen Bezemer 2014-09-05T15:42:28 Legend 18 f77f8c4f5f1d4c8e9415484f6146f6b1 975 true true true false 0 50160 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:53 6 Style 1 0 975 0 1  false false false 0 false false 0 false 0 false Tahoma 8 0 false false 0 2 1 1 2 0 2 -0.4 0.4 1 0 Legend 1 2.5   0 0.4  Legend false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 Wennie Warrens 2014-09-17T11:57:48 List Caution 18 a1a94192b6054e27af2bd2cbb5e3b92d 1083 true true true false 0 751786 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T17:03:18 11 Style 1 0 1083 0 1  true false false 0 false true 0 false 0 true Tahoma 10 0 false false 0 4 1 1 3 0 3 0 0.4 1 0 List Caution 1 2.5   0 1.5  List Caution false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 Wennie Warrens 2014-09-25T09:16:04 Tip 19 70a36893ceca43a09f7afae89695a2de 1300 true true true false 0 751790 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T17:03:20 11 Style 1 0 1300 0 1  true false false 0 false true 0 false 0 true Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Note 1 2.5   0 1  Note false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5   0 1.2 Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   8404992 8404992 8404992 8404992 Solid Solid Solid Solid 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 6 pt 6 pt 1 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) 95 % (normal)
   1 Wennie Warrens 2014-09-25T09:16:40 List Tip 18 a3451d5d1f494c7284010bf75793a459 1301 true true true false 0 751788 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T17:03:19 11 Style 1 0 1301 0 1  true false false 0 false true 2 false 0 true Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 3 0 3 0 0.4 1 0 List Note 1 2.5   0 1.5  List Note false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 4 1 3 0 3 0 0.7 1 0.2 2.5   0 1.7 Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   8404992 8404992 8404992 8404992 Solid Solid Solid Solid 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 6 pt 6 pt 4 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) 90 % (normal)
   0 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Chapter Template 4 E23F9704BC4F4545955EF2D0F67C84B8 58 true true true true 0 823844 Harro DeJong 2017-06-22T10:08:03 11 Topic 1 0 58 -1 1      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true -1  36 true  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-08-12T12:29:00 No Heading Template 4 6500217F7D844A2DAFA76880D402C58D 62 true true true true 0 1979763 Mariska van Ree 2021-03-06T18:27:11 11 Topic 1 0 62 0 1        0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 -1 false false -1  -1 (don't inherit)  (auto)
   0 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Topic Template 4 49162FE340C34F8AB7AA7174404C875E 63 true true true true 0 823848 Harro DeJong 2017-06-22T10:08:05 11 Topic 1 0 63 -1 1      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true -1  44 true  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-08-14T16:01:02 E_Switch on the appliance 1142 97ad1328ca9141e0923700a81271a910 582 true true true false 0 7395 Wennie Warrens 2014-10-14T17:27:51 6 Topic 1 0 582 -1 1           Switch on the appliance.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-08-14T16:01:30 E_Switch off the appliance 1142 79264b88e1384009a384a219507379b4 583 true true true false 0 12373 Arjen Bezemer 2014-11-07T11:41:12 6 Topic 1 0 583 -1 1           Switch off the appliance.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-08-15T15:50:19 P_Socket for small plug 1148 2130423c596e42c3b886945f8909656a 614 true true true false 0 748337 Mariska van Ree 2017-03-21T16:07:00 6 Topic 1 0 614 -1 1           Socket for small plug  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-08-15T15:51:20 P_Small plug 1148 d1bb06a7c67240be8cca874db56955f3 616 true true true false 0 11375 Arjen Bezemer 2014-10-31T12:36:39 6 Topic 1 0 616 -1 1           Small plug  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-08-15T15:53:26 P_On/off button 1147 89448e85d2454d18b1c99a23cf4b1499 618 true true true false 0 350881 Glenna Deiman 2016-03-03T10:28:03 6 Topic 1 0 618 -1 1           On/off button  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-08-15T15:54:03 P_Shaving unit release button 1148 3272d01b3a3f491498f9fc2d9c15f69f 619 true true true false 0 7109 Wennie Warrens 2014-10-14T13:19:09 6 Topic 1 0 619 -1 1           Shaving unit release button  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-08-15T15:54:24 P_Shaving unit 1148 cd88dfcd2dd14fee8524cc226e461fb0 620 true true true false 0 7108 Wennie Warrens 2014-10-14T13:19:09 6 Topic 1 0 620 -1 1           Shaving unit  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-08-15T15:55:09 P_Protection cap 1147 ae0917587a474a21866c8f596ff9c890 621 true true true false 0 7100 Wennie Warrens 2014-10-14T13:19:06 6 Topic 1 0 621 -1 1           Protection cap  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-08-15T15:55:36 P_Pouch 1147 50ffb1c264654c179abec0f971755847 622 true true true false 0 11980 Arjen Bezemer 2014-11-05T15:05:24 6 Topic 1 0 622 -1 1           Pouch  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-08-21T13:40:46 E_Charging takes approx 1 hour 40 bee18e9692fb482e9c8f406d24cbbd70 632 true true true false 0 11272 Arjen Bezemer 2014-10-31T11:33:13 6 Topic 1 0 632 -1 1           Charging takes approx. 1 hour.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-09-15T08:43:41 Last Page Template White 4 41f389a818b549b390a4c8c65f1263a2 1060 false true false true 0 823832 Harro DeJong 2017-06-22T10:07:25 11 Topic 1 0 1060 0 1        0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-09-19T12:21:01 Appliance Overview Template 4 857a853c4d514a419514a38994c619e0 1141 true true true true 0 823843 Harro DeJong 2017-06-22T10:08:03 11 Topic 1 0 1141 0 1        0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-25T11:02:43 P_Cleaning brush 72 b61bc215e35343e7b84b090eebdf2764 1310 true true true false 0 110199 Marijke Semmelink 2015-08-04T15:47:09 6 Topic 1 0 1310 -1 1           Cleaning brush  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-25T11:10:36 P_Charging stand 72 c4cc738609f94f2c8df8e8293c16df33 1312 true true true false 0 7074 Wennie Warrens 2014-10-14T13:18:58 6 Topic 1 0 1312 -1 1           Charging stand  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-25T11:14:10 P_Handle 1145 eca5664f607843d9bf82c8e80b0fcc43 1316 true true true false 0 7089 Wennie Warrens 2014-10-14T13:19:02 6 Topic 1 0 1316 -1 1           Handle  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-30T08:20:08 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 40780012351640ee9ef61abc7329a309 1356 true true true false 0 750512 Mariska van Ree 2017-03-21T16:42:25 6 Topic 1 0 1356 -1 1           When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes to remind you to clean the  appliance.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-30T09:19:41 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 bd6835bd19d44fc4acc42e8891b12f3f 1361 true true true false 0 750585 Mariska van Ree 2017-03-21T16:43:28 6 Topic 1 0 1361 -1 1           You cannot use the appliance while it is charging.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-30T09:41:29 E_Make sure the appliance is switched off 1141 9b07ada2019d474a819a759b6c11c87e 1371 true true true false 0 11303 Arjen Bezemer 2014-10-31T11:43:14 6 Topic 1 0 1371 -1 1           Make sure the appliance is switched off.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-30T10:37:46 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 6a84c92b29dd4ac0bedf75445db1ecf2 1466 true true true false 0 753114 Mariska van Ree 2017-03-21T17:14:52 6 Topic 1 0 1466 -1 1           Note: Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-30T11:55:25 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 23a8b5251d164a83b8985de8eabd34be 1477 true true true false 0 348318 Glenna Deiman 2016-02-26T16:02:15 6 Topic 1 0 1477 -1 1           Do not cleanse the sensitive area around your eyes.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-01T17:38:25 P_Click-on cleansing brush attachment 72 bfe5ccf0c902473a8e3d4f92f115ace2 1505 true true true false 0 12416 Arjen Bezemer 2014-11-07T12:29:44 6 Topic 1 0 1505 -1 1           Click-on cleansing brush attachment  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-01T17:39:22 P_Comb for beard styler attachment 72 3ba198418cf949b79ce378786c741d2e 1506 true true true false 0 11365 Arjen Bezemer 2014-10-31T12:22:42 6 Topic 1 0 1506 -1 1           Comb for beard styler attachment  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-01T17:39:36 P_Click-on beard styler attachment 72 1137391ea2d04aa6bc17ea3f6478e2d6 1507 true true true false 0 11362 Arjen Bezemer 2014-10-31T12:18:05 6 Topic 1 0 1507 -1 1           Click-on beard styler attachment  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-02T12:00:36 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 7e4a0cbe45af404b9dfd19a709367df8 1544 true true true false 0 1073935 Glenna Deiman 2018-03-13T17:09:38 6 Topic 1 0 1544 -1 1           Pull the comb off the beard styler attachment.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-09T09:31:23 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 833b772c75f54c5e994adaa858b7628d 1589 true true true false 0 1585884 Marloes de Lange 2020-02-06T13:23:56 6 Topic 1 0 1589 -1 1           Never dry the shaving unit with a towel or tissue, as this may damage the shaving  heads.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-09T09:35:23 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 82172b0164224ae9b5f243939989c9f1 1590 true true true false 0 751718 Mariska van Ree 2017-03-21T17:02:29 6 Topic 1 0 1590 -1 1           Rinse the shaving unit under a warm  tap.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-09T09:36:34 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 8bb8d292b9ae4642b6a60c3d6f1f2506 1591 true true true false 0 753393 Mariska van Ree 2017-03-21T17:18:04 6 Topic 1 0 1591 -1 1           Pull the shaving head holder off the bottom part of the shaving  unit.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-09T09:39:39 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 22db11c17db540e4aab6619c6ba6e832 1592 true true true false 0 941187 Glenna Deiman 2017-11-14T13:08:47 6 Topic 1 0 1592 -1 1           Carefully shake off excess water and let the shaving head holder air-dry completely.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-09T09:41:59 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 8f89a2c3afef4d4dbcac35089ffcc94a 1593 true true true false 0 752192 Mariska van Ree 2017-03-21T17:06:51 6 Topic 1 0 1593 -1 1           Attach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit (‘click’ ).  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-09T11:25:37 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 b2261c30672241c58f3f0985e86487b7 1626 true true true false 0 752304 Mariska van Ree 2017-03-21T17:08:09 6 Topic 1 0 1626 -1 1           Clean the cutter and guard under the  tap.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-09T11:27:19 E_Remove the shaving heads from the shaving head holder 1142 a7731cc163494f64be8a29ac1ac18519 1627 true true true false 0 1041047 Marloes de Lange 2018-02-06T11:11:08 6 Topic 1 0 1627 -1 1           Remove the shaving heads from the shaving head  holder. Each shaving head consists of a cutter and guard.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-09T11:28:32 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 9d527aab35144fa19c6191871419f309 1628 true true true false 0 12287 Arjen Bezemer 2014-11-07T09:19:24 6 Topic 1 0 1628 -1 1           Note: Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets. If you accidentally put a cutter in the wrong shaving guard, it may take several weeks before optimal shaving performance is restored.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-09T11:32:12 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 e1decace6f6645df8b1750660e2e9844 1630 true true true false 0 184717 Glenna Deiman 2015-09-25T14:03:21 6 Topic 1 0 1630 -1 1           Note: Make sure the notches on both sides of the shaving heads fit exactly onto the projections in the shaving head holder.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-09T12:09:03 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 c1dcb00494c141539a358eff41324a3a 1645 true true true false 0 12350 Arjen Bezemer 2014-11-07T11:27:23 6 Topic 1 0 1645 -1 1           Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat this process for the other retaining rings.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-09T12:10:58 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 454141e9301d4d0fa43c7bc00de3fa37 1646 true true true false 0 751674 Mariska van Ree 2017-03-21T17:01:58 6 Topic 1 0 1646 -1 1           Remove the shaving heads from the shaving head  holder.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-09T12:14:00 E_The cleansing brush attachment should be replaced every 3 months or earlier 1142 a51be3b4028d489495ea087a67ce7436 1648 true true true false 0 1050064 Glenna Deiman 2018-02-15T20:06:53 6 Topic 1 0 1648 -1 1           The cleansing brush attachment should be  replaced every 3 months or earlier if the brush hairs are bent or  damaged.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-09T14:08:53 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 da7ea474f2b6404e96b6a6f42fc001c0 1655 true true true false 0 1190438 Marloes de Lange 2018-09-13T08:57:28 6 Topic 1 0 1655 -1 1           Press the on/off button for 3 seconds to use the travel lock  mode.   0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-09T14:12:28 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 09eb9027146d447a850ddb1fb00c8169 1658 true true true false 0 753367 Mariska van Ree 2017-03-21T17:17:46 6 Topic 1 0 1658 -1 1           Press the on/off button for 3  seconds.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-09T14:12:59 E_While you deactivate the travel lock, the travel lock symbol lights up briefly and the shaver produces a short sound.  1142 308b1a46ce3b43abb99269fc5b1f6bef 1659 true true true false 0 1374116 Abby Kooistra 2019-06-17T13:32:56 6 Topic 1 0 1659 -1 1           While you deactivate the travel lock, the travel lock symbol lights up briefly and the shaver produces a short  sound.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-09T14:42:35 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 887bfe6d7527460db626726ddc8502d8 1667 true true true false 0 1267833 Abby Kooistra 2018-12-20T10:54:30 6 Topic 1 0 1667 -1 1           You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. You can also use it to pre-trim any long hairs before shaving for a more comfortable shave.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-09T17:03:41 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 85fd56691a0d435098da919225b5e39f 1677 true true true false 0 1585882 Marloes de Lange 2020-02-06T13:23:56 6 Topic 1 0 1677 -1 1           Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving  heads.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-10T15:59:22 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 3f2523d1416f420e90bb1c37c8c4254b 1686 true true true false 0 1073938 Glenna Deiman 2018-03-13T17:11:10 6 Topic 1 0 1686 -1 1           Note: Grab the comb in the center to pull it off the beard styler attachment. Do not pull at the sides of the  comb.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-10T16:01:36 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 4c61aa92cf394023968a82efd9b47cfb 1688 true true true false 0 753359 Mariska van Ree 2017-03-21T17:17:40 6 Topic 1 0 1688 -1 1           Press the length selector and then push it to the left or right to select the desired hair length  setting.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-10T16:09:01 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 4a2b837e9e5e4107a8c12bdf63c1f47b 1689 true true true false 0 751715 Mariska van Ree 2017-03-21T17:02:27 6 Topic 1 0 1689 -1 1           Rinse the shaving head holder under a warm  tap.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-10-13T15:31:45 E_Move the shaving heads over your skin 1141 e898edc2c1bb429d879e0d74102da08f 1704 true true true false 0 1970296 Jeremy Bellamy 2021-02-26T14:26:50 6 Topic 1 0 1704 -1 1           Move the shaving heads over your skin in circular movements to catch all hairs growing in different  directions. Make sure each shaving head is fully in contact with the skin. Exert gentle pressure for a close, comfortable shave.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:14 Chapter Template 4 42273bcdde934e02a5e1ddc1b05f06fa 1760 true true true true 2 19948 Arjen Bezemer 2015-01-08T15:24:49 4 Topic 1 0 1760 58 2      2 true 12 cm false false في هذا الفصل 0 0 true false true false 0 false false false 3 false في هذا الفصل|1760 2 false   2 false 18 px false true السابق 125 4 false false true false 0 false false false 1 true السابق|1760 3 false   2 false 18 px false true التالي 124 4 false false true false 0 true false false 1 false التالي|1760 4 false   2 false 48 px true true المحتويات 122 4 false false true false 0 false false false 1 false المحتويات|1760 5 false   2 false 48 px false true الفهرس 123 4 false false true true 0 false false false 1 false الفهرس|1760 6 false      35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 1 3 false 0 0 0 36 الفصل  0   8 true 0 2 43 true true -1  36 true  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:15 Topic Template 4 07154cf533404b36aefbb8b9c463b396 1761 true true true true 2 10956 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:15 4 Topic 1 0 1761 63 2      2 true 6 cm false false في هذا القسم 0 0 true false true false 0 false false false 3 false في هذا القسم|1761 1 false   2 false 6 cm false false انظر أيضًا 0 0 true false true false 0 false true false 3 false انظر أيضًا|1761 2 true   2 false 18 px false true السابق 125 4 false false true false 0 false false false 1 true السابق|1761 3 false   2 false 18 px false true التالي 124 4 false false true false 0 true false false 1 false التالي|1761 4 false   2 false 48 px true true المحتويات 122 4 false false true false 0 false false false 1 false المحتويات|1761 5 false   2 false 48 px false true الفهرس 123 4 false false true true 0 false false false 1 false الفهرس|1761 6 false      35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true -1  44 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:25 E_Switch off the appliance 1142 65baa2a5885a4a70989c009bfdda7b68 1785 true true true false 2 10980 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:25 4 Topic 1 0 1785 583 2           أوقف تشغيل الجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-04T19:27:12 P_Socket for small plug 1148 e1ca478371924c0d9cb8dba40e3cc18a 1786 true true true false 2 322106 Localizer Philips 2016-02-04T19:27:12 4 Topic 1 0 1786 614 2           مقبس لمأخذ صغير   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:27 P_Small plug 1148 0223561ead0c4fb58e2fb2be54ce3ecb 1788 true true true false 2 10983 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:27 4 Topic 1 0 1788 616 2           القابس الصغير   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-10T12:51:30 P_On/off button 1147 fbec604d878947b0bdb66ac2a4c2f570 1789 true true true false 2 327545 Localizer Philips 2016-02-10T12:51:30 4 Topic 1 0 1789 618 2           زر التشغيل/الإيقاف   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-04T19:27:13 P_Pouch 1147 d1ca6be1b8864e0d81b423461daa1322 1790 true true true false 2 322108 Localizer Philips 2016-02-04T19:27:13 4 Topic 1 0 1790 622 2           الحقيبة   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:28 E_Charging takes approx 1 hour 40 6af70bdd450f478c89cac76e33ef2d1f 1791 true true true false 2 10986 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:28 4 Topic 1 0 1791 632 2           يستغرق الشحن حوالي ساعة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:51:58 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 5ab8b34d9fad4f82a68ebc1e12da01d6 1795 true true true false 2 377582 Localizer Philips 2016-03-18T21:51:58 4 Topic 1 0 1795 1356 2           عند إيقاف تشغيل الجهاز، يومض تذكير التنظيف ليُذكِّرك بضرورة تنظيف  الجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:52:01 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 7c00875c6582445e9cf1f619be5137f3 1800 true true true false 2 377585 Localizer Philips 2016-03-18T21:52:01 4 Topic 1 0 1800 1361 2           لا يمكنك استخدام الجهاز أثناء الشحن.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:34 E_Make sure the appliance is switched off 1141 0cf4e9ac93d94c769b24ff3429101abd 1803 true true true false 2 10998 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:34 4 Topic 1 0 1803 1371 2           تأكد من إيقاف تشغيل الجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:52:08 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 1114a4235bb44a3491440c04f4543b27 1813 true true true false 2 377592 Localizer Philips 2016-03-18T21:52:08 4 Topic 1 0 1813 1466 2           ملاحظة: احرص على شطف رغوة أو جيل الحلاقة من على الجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:19:35 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 0c211e319fe04a4a827fed03f9a9d74c 1819 true true true false 2 445701 Localizer Philips 2016-04-28T13:19:35 4 Topic 1 0 1819 1477 2           لا تُنظِّفي المنطقة الحساسة حول العينين.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:48 P_Click-on cleansing brush attachment 72 272139ffb1444139a531e40e558c6a9d 1834 true true true false 2 11029 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:48 4 Topic 1 0 1834 1505 2           ملحق فرشاة التنظيف الذي يركب بالضغط   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:49 P_Comb for beard styler attachment 72 ad26f34f5943499f981570430684fb03 1835 true true true false 2 11030 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:49 4 Topic 1 0 1835 1506 2           مشط ملحق أداة تحديد اللحية   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:49 P_Click-on beard styler attachment 72 5ac06eb8e5744f3d8f8caaec88a1414b 1836 true true true false 2 11031 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:49 4 Topic 1 0 1836 1507 2           ملحق أداة تحديد اللحية الذي يركب بالضغط   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:52 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 3ead4b5bd6df4f778884bc5eb6ca8160 1864 true true true false 2 1763607 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:52 14 Topic 1 0 1864 1544 2           اسحب المشط من ملحق مُصفِّف شعر اللحية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:15 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 d41c6352224f4d96839434f5e348fff7 1875 true true true false 2 1763721 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:15 14 Topic 1 0 1875 1589 2           لا تقم أبدًا بتجفيف وحدة الحلاقة باستخدام منشفة أو منديل ورقي، لأن هذا قد يؤدي إلى تلف  رؤوس الحلاقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:55:26 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 dd08141d978c4104ae829fa3989632ef 1876 true true true false 2 377811 Localizer Philips 2016-03-18T21:55:26 4 Topic 1 0 1876 1590 2           اشطف رأس الحلاقة أسفل ماء صنبور  ساخن.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:52:17 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 76e60f2db2e74cd5a2bb9d5153aed0ab 1877 true true true false 2 377601 Localizer Philips 2016-03-18T21:52:17 4 Topic 1 0 1877 1591 2           اسحب حامل رؤوس الحلاقة من الجزء السفلي من  وحدة الحلاقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:41:30 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 19c92ce3f7504f35b6851aea96f24759 1878 true true true false 2 1011911 Localizer Philips 2018-01-10T10:41:30 4 Topic 1 0 1878 1592 2           انفض المياه الزائدة بحرص ثم اترك حامل رأس الحلاقة في الهواء حتى يجف تمامًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:52:18 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 ffa9b190ae884746b022d17d78b4d0bd 1879 true true true false 2 377602 Localizer Philips 2016-03-18T21:52:18 4 Topic 1 0 1879 1593 2           ركِّب حامل رؤوس الحلاقة بالجزء السفلي من وحدة الحلاقة ("صوت طقطقة" ).   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-28T13:11:30 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 cc7f9993c5114a929db2c1499b9616d5 1908 true true true false 2 1084466 Localizer Philips 2018-03-28T13:11:31 4 Topic 1 0 1908 1626 2           نظّف الشفرة والواقي أسفل مياه  الصنبور.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-28T13:11:31 E_Remove the shaving heads from the shaving head holder 1142 76e74ebb60a94c56984f664c4389de28 1909 true true true false 2 1084467 Localizer Philips 2018-03-28T13:11:31 4 Topic 1 0 1909 1627 2           أزل رؤوس الحلاقة من حامل  رؤوس الحلاقة. يتألف كل رأس حلاقة من شفرة وواقي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-28T13:11:31 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 e2de33524b9d48d7ae28fc2adfdae08e 1910 true true true false 2 1084468 Localizer Philips 2018-03-28T13:11:31 4 Topic 1 0 1910 1628 2           ملاحظة: لا تقم بتنظيف أكثر من شفرة واحدة وواقٍ واحد في المرة، لأن جميعها مجموعات متوافقة. إذا وضعت إحدى الشفرات في واقي حلاقة خاطئ عن غير قصد، فقد يستغرق الأمر أسابيع عدة لاستعادة أداء الحلاقة الأمثل.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:52:35 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 80c5d30b9be4427785716dd6ed4b0914 1912 true true true false 2 377620 Localizer Philips 2016-03-18T21:52:35 4 Topic 1 0 1912 1630 2           ملاحظة: تأكد من ملاءمة الفتحات على كلا جانبي رؤوس الحلاقة مع الأجزاء البارزة في حامل رأس الحلاقة بدقة (راجع فصل "التنظيف والصيانة").   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:18:31 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 e659799e213442869dd72629b5300e09 1925 true true true false 2 11120 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:18:31 4 Topic 1 0 1925 1645 2           أزِل حلقة الاحتجاز من حامل حلقة الاحتجاز، وكرر هذه العملية مع حلقات الاحتجاز الأخرى.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:52:41 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 cd870299b61b4db1bc8254f7a6951b13 1926 true true true false 2 377625 Localizer Philips 2016-03-18T21:52:41 4 Topic 1 0 1926 1646 2           أزل رؤوس الحلاقة من حامل  رؤوس الحلاقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:41:32 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 b28a1e8ccdc74bcf8b8332d6f498e93d 1927 true true true false 2 1011914 Localizer Philips 2018-01-10T10:41:32 4 Topic 1 0 1927 1648 2           يجب استبدال رأس الفرشاة كل 3 أشهر أو قبل ذلك إذا كان شعر الفرشاة مثنيًا أو  تالفًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:10 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 99a60cd2976f4db98866069ed9a3a3e7 1931 true true true false 2 1763695 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:10 14 Topic 1 0 1931 1655 2           اضغط على زر التشغيل/إيقاف التشغيل لمدة 3 ثوانٍ لاستخدام وضع قفل  السفر.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:18:35 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 95731f5851054d3b83aa36810c7fc678 1934 true true true false 2 11129 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:18:35 4 Topic 1 0 1934 1658 2           اضغط على زر التشغيل/إيقاف التشغيل لمدة 3 ثوانٍ.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:52:47 E_The travel lock symbol flashes and then lights up continuously 1142 ed855944b5754ab8aa80181b0186e9c3 1935 true true true false 2 1374117 Abby Kooistra 2019-06-17T13:33:31 14 Topic 1 0 1935 1659 2           يومض رمز قفل السفر، وبعدها يضيء  باستمرار.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:49 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 8c3931b57c6e4aa399c714aad56cafe4 1943 true true true false 2 1763587 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:49 14 Topic 1 0 1943 1667 2           يمكنك استخدام ملحق مُصفِّف شعر اللحية مع المشط المرفق لتصفيف لحيتك بإعداد واحد ثابت أو بإعدادات أطوال مختلفة. يمكنك أيضًا استخدامه للتشذيب المسبق لأي شعر طويل قبل الحلاقة للاستمتاع بتجربة حلاقة أكثر راحة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:12 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 c8c7a162b71a423cb23ab3552519b971 1951 true true true false 2 1763997 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:12 14 Topic 1 0 1951 1677 2           تخلص من رؤوس الحلاقة المستخدمة على الفور لتجنب اختلاطها برؤوس الحلاقة  الجديدة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:53 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 7613b833ceca4d2c858e01f5a0463ad7 1954 true true true false 2 1763611 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:53 14 Topic 1 0 1954 1686 2           ملاحظة: أمسك بالمشط في المنتصف لتسحبه من ملحق مُصفِّف شعر اللحية. لا تسحب  المشط من الجانبين.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:52:59 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 201262d201d340f6ac3f4800e315a9e6 1956 true true true false 2 377642 Localizer Philips 2016-03-18T21:52:59 4 Topic 1 0 1956 1688 2           اضغط على محدد الطول، ثم ادفعه يسارًا أو يمينًا لتحديد  إعداد طول الشعر المطلوب.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:55:29 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 18dd1142864541089d2a33281927ae51 1957 true true true false 2 377817 Localizer Philips 2016-03-18T21:55:29 4 Topic 1 0 1957 1689 2           اشطف حامل رؤوس الحلاقة أسفل ماء صنبور  ساخن.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:41:34 E_Move the shaving heads over your skin 1141 be118963970041f9aa719bce0d5672d2 1959 true true true false 2 1011918 Localizer Philips 2018-01-10T10:41:34 4 Topic 1 0 1959 1704 2           قم بتحريك رؤوس الحلاقة على بشرتك بحركات دائرية لقص جميع الشعر النامي في مختلف  الاتجاهات. اضغط قليلاً برفق للحصول على حلاقة دقيقة ومريحة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:28 Cleaning the click-on attachments 63 c74960bae5d94ad486eb687016c89f61 2001 true true true false 2 1763783 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:28 14 Topic 1 0 2001 515 2   تنظيف الملحقات التي يتم تركيبها بالكبس   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-31T11:03:30 Replacing the cleansing brush attachment 63 38f4d70fd73d4e3299b0a418a1acea82 2010 true true true false 2 1045766 Localizer Philips 2018-02-13T10:00:25 5 Topic 1 0 2010 519 2   استبدال ملحق فرشاة التنظيف   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:17 Shaving 63 9b4b310e97c54f46a15d74c218ef0d02 2028 true true true false 2 377662 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:17 4 Topic 1 0 2028 1702 2   الحلاقة   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2014-10-23T15:03:21 P_Trimmer release slide 1148 1e3cb690438245ecbcfd96882a304e1f 2480 true true true false 0 1032851 Tim Berga 2018-01-23T19:00:18 6 Topic 1 0 2480 -1 1           Trimmer release slide  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2014-10-29T11:24:50 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 77aafab6ecbe4d459edcaac30cd438fb 2617 true true true false 0 1015256 Marloes de Lange 2018-01-10T16:46:46 6 Topic 1 0 2617 -1 1           You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2014-10-29T11:28:20 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 451dfc16bd7f41c282961bbd58175d7d 2618 true true true false 0 819414 Glenna Deiman 2017-06-16T09:48:31 6 Topic 1 0 2618 -1 1           Push the trimmer release slide downwards to open the  trimmer.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2014-10-29T11:45:07 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 5ec2d0a993564054a1897f3f4c754268 2627 true true true false 0 1585886 Marloes de Lange 2020-02-06T13:23:57 6 Topic 1 0 2627 -1 1           Press the release button to open the shaving  unit.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2014-10-29T11:54:06 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 b2e8a140626341348abeef5ae7013879 2640 true true true false 0 751547 Mariska van Ree 2017-03-21T17:01:00 6 Topic 1 0 2640 -1 1           Put the shaving heads back into the shaving  unit.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2014-11-03T13:37:26 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 36ba5030365e4f5a92415ad472458e4d 2739 true true true false 0 444300 Glenna Deiman 2016-04-27T18:53:26 6 Topic 1 0 2739 -1 1           Note: Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses of the shaving head holder.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2014-11-03T13:40:05 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 4d813a87c3e94f039b4cdf1e6d368780 2742 true true true false 0 752938 Mariska van Ree 2017-03-21T17:12:48 6 Topic 1 0 2742 -1 1           If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2014-11-03T14:22:38 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 6d9543a457a642608f9815d2f45261c2 2748 true true true false 0 751685 Mariska van Ree 2017-03-21T17:02:05 6 Topic 1 0 2748 -1 1           Replace damaged shaving heads immediately.   0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2014-11-03T14:49:25 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 420cb12279b24df0a1f123b201c47943 2752 true true true false 0 753346 Mariska van Ree 2017-03-21T17:17:30 6 Topic 1 0 2752 -1 1           Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Maria Jesus AlonsoGimeno 2014-11-10T16:50:34 E_Note: 361 296dcb193cbc4b0586257a95f57f76d8 2900 true true true false 0 1351912 Ieva Datava 2019-05-17T11:11:39 6 Topic 1 0 2900 -1 1           Note:  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2014-11-10T17:04:55 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 fe1b063561d3473494d380657599b3a3 2908 true true true false 0 1819971 Abby Kooistra 2020-10-06T13:35:02 6 Topic 1 0 2908 -1 1           Press the release button on the shaving  unit and pull the shaving head holder off the shaving  unit.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2014-11-10T17:40:23 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 67793e3a397d4538b7269d86e27529d3 2914 true true true false 0 156490 Janette Weishaupt 2015-09-02T11:22:44 6 Topic 1 0 2914 -1 1           After cleaning, switch off the appliance.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Kees Keijser 2014-11-11T10:49:01 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 160cd0db6bba43c1a79e64d9048c6359 2956 true true true false 0 1172919 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T13:48:32 6 Topic 1 0 2956 -1 1           To buy accessories or spare parts, visit  www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details).  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Kees Keijser 2014-11-13T12:12:29 P_Length settings 1146 3a8b789ed9de4f10af9a7e9bcdc546ff 3299 true true true false 0 748204 Mariska van Ree 2017-03-21T16:04:57 6 Topic 1 0 3299 -1 1           Length settings  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Kees Keijser 2014-11-13T16:29:00 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 435e719e6324482182856a7c719a14c2 3326 true true true false 0 752021 Mariska van Ree 2017-03-21T17:05:50 6 Topic 1 0 3326 -1 1           After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the appliance.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Kees Keijser 2014-11-14T14:07:24 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 ec8d71d87a04429c99c74dbbcf233d26 3360 true true true false 0 1418095 Abby Kooistra 2019-07-11T11:40:17 6 Topic 1 0 3360 -1 1           Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-11-19T20:48:41 Figure Template 4 3e423da06d0440f0a2279ee55c4e476f 3430 true true true true 0 823846 Harro DeJong 2017-06-22T10:08:04 11 Topic 1 0 3430 0 1             0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Kees Keijser 2014-11-24T16:49:33 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 04f466df8c3c45cfb98fff61c5830cc4 3517 true true true false 0 752240 Mariska van Ree 2017-03-21T17:07:23 6 Topic 1 0 3517 -1 1           Carefully insert the trimming head into one of your nostrils.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Kees Keijser 2014-11-24T17:06:25 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 397f38d36aad4a6ba832c56c5a08ba56 3522 true true true false 0 753119 Mariska van Ree 2017-03-21T17:14:55 6 Topic 1 0 3522 -1 1           Make sure your outer ear channels are clean and free from wax.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Kees Keijser 2014-11-25T10:34:09 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 70d88f7239a940f2b7df5af058d75d57 3528 true true true false 0 751748 Mariska van Ree 2017-03-21T17:02:52 6 Topic 1 0 3528 -1 1           Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Kees Keijser 2014-11-25T10:37:00 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 38a51995a1f94424a94fa21cf66c8508 3529 true true true false 0 752241 Mariska van Ree 2017-03-21T17:07:24 6 Topic 1 0 3529 -1 1           Carefully insert the trimming head into the outer ear channel.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Kees Keijser 2014-11-25T10:39:22 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 9108f010ebd347af86a21bf21cc77c7b 3530 true true true false 0 752465 Mariska van Ree 2017-03-21T17:09:29 6 Topic 1 0 3530 -1 1           Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Kees Keijser 2014-11-25T10:43:02 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 8a6ce0d4b812411fa75a0a00c26322de 3531 true true true false 0 751750 Mariska van Ree 2017-03-21T17:02:54 6 Topic 1 0 3531 -1 1           Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear  channel.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Kees Keijser 2014-12-09T17:06:55 E_Insert the small plug into the appliance and put the supply unit in the wall socket. 1139 7326f759ece54d239be00907c7744273 4340 true true true false 0 753034 Mariska van Ree 2017-03-21T17:13:56 6 Topic 1 0 4340 -1 1           Insert the small plug into the appliance and put the supply unit in the wall  socket.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2015-01-08T14:07:36 Title Page Template White 4 2348cb94fc3f454f80703a30e423680b 4812 true true true true 0 823839 Harro DeJong 2017-06-22T10:07:27 11 Topic 1 0 4812 0 1        0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:33:13 E_Switch on the appliance 1142 73769501f3f6479684161bca06b9372c 25178 true true true false 25 404786 Localizer Philips 2016-04-01T14:33:13 4 Topic 1 0 25178 582 25           Slå på apparatet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:33:13 E_Switch off the appliance 1142 76ba4adb296c4b018e81ed9ef8125161 25179 true true true false 25 404787 Localizer Philips 2016-04-01T14:33:13 4 Topic 1 0 25179 583 25           Slå av apparatet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:33:14 P_Socket for small plug 1148 e6f6cc6dda154f0e9df58c0aee185810 25180 true true true false 25 404788 Localizer Philips 2016-04-01T14:33:14 4 Topic 1 0 25180 614 25           Uttak for liten kontakt   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:33:15 P_Small plug 1148 c64cc63ef4be436a8d76129c474a381f 25182 true true true false 25 404789 Localizer Philips 2016-04-01T14:33:15 4 Topic 1 0 25182 616 25           Liten kontakt   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T17:08:55 P_On/off button 1147 7358631fff8a4795a7da215145e12c62 25183 true true true false 25 865838 Mariska van Ree 2017-08-11T16:00:12 4 Topic 1 0 25183 618 25           Av/på-knapp   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T17:08:55 P_Pouch 1147 6bd476cc3eca41b6856aee9171ce767b 25184 true true true false 25 432636 Localizer Philips 2016-04-18T17:08:55 4 Topic 1 0 25184 622 25           Etui   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:33:16 E_Charging takes approx 1 hour 40 f64d794e32774e039dcff31630b65432 25185 true true true false 25 404790 Localizer Philips 2016-04-01T14:33:16 4 Topic 1 0 25185 632 25           Ladingen tar ca. én time.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:28 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 c0948e0982074eddadaef9ac8fa57ccc 25190 true true true false 25 404419 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:28 4 Topic 1 0 25190 1356 25           Når du slår av apparatet, blinker rengjøringsvarselet for å minne deg på å rengjøre  apparatet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:29 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 7a2a1c5cdab5452190eb5ebb026bef15 25195 true true true false 25 404422 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:29 4 Topic 1 0 25195 1361 25           Du kan ikke bruke apparatet under lading.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:33:19 E_Make sure the appliance is switched off 1141 d708cd6892af4f359e90a0aecf188baf 25198 true true true false 25 404794 Localizer Philips 2016-04-01T14:33:19 4 Topic 1 0 25198 1371 25           Pass på at apparatet er slått av.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:31 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 d8200f1a17524413b88cf443f334eddd 25206 true true true false 25 404429 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:31 4 Topic 1 0 25206 1466 25           Merk: Sørg for at du skyller all skum og barbergel av apparatet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:23 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 d2f00cb9c2af4f3486cb9e0099a8dc3f 25210 true true true false 25 1760140 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:23 14 Topic 1 0 25210 1477 25           Ikke rens det sensitive området rundt øynene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:33:25 P_Comb for beard styler attachment 72 bc25770910444963aeddbf074ca9918e 25226 true true true false 25 404800 Localizer Philips 2016-04-01T14:33:25 4 Topic 1 0 25226 1506 25           Kam for skjeggstylertilbehør   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:33:26 P_Click-on beard styler attachment 72 959b83f23b38404296f5de50a610ca2e 25227 true true true false 25 404801 Localizer Philips 2016-04-01T14:33:26 4 Topic 1 0 25227 1507 25           Skjeggstylertilbehør som kan klikkes på   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:10 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 65c4d7abf2cb4d84bf14f26c51d20bb7 25254 true true true false 25 1760082 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:10 14 Topic 1 0 25254 1544 25           Trekk kammen av skjeggstylertilbehøret.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Localizer Philips 2015-07-01T11:58:53 P_Socket for small plug 1148 a352317a5f5c413191be20c029acc826 30341 true true true false 26 96369 Localizer Philips 2015-07-01T11:58:53 4 Topic 1 0 30341 614 26           Gniazdo do podłączenia małej wtyczki   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:05:27 P_On/off button 1147 9bee8029a93f414c86b7ce8d46ff5d5e 30343 true true true false 26 1027826 Localizer Philips 2018-01-22T10:05:27 4 Topic 1 0 30343 618 26           Wyłącznik   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T11:58:23 P_Socket for small plug 1148 6548a0a461a34578a6ad9a930d5d6915 30477 true true true false 29 96305 Localizer Philips 2015-07-01T11:58:23 4 Topic 1 0 30477 614 29           Mufă pentru conector mic   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T09:54:42 P_On/off button 1147 a80dacdf934a41829521b9225c6954ab 30479 true true true false 29 1026343 Localizer Philips 2018-01-19T09:54:42 4 Topic 1 0 30479 618 29           Buton de pornire/oprire   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2018-12-03T13:31:19 P_Socket for small plug 1148 96651657f0d446ec912b46f0bbe40baf 30613 true true true false 30 1246494 Janette Weishaupt 2018-12-03T13:31:19 14 Topic 1 0 30613 614 30           Разъем подключения адаптера питания   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-05T08:48:49 P_On/off button 1147 525ab2faa50d4e1f8e80bdf0bd8c7e9c 30615 true true true false 30 1039778 Localizer Philips 2018-02-05T08:48:49 4 Topic 1 0 30615 618 30           Кнопка включения/выключения   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-07-02T16:36:39 Last page White 7 e3f5ad25cd344c7db5d856e809251391 30649 false true false false 30 566124 Marie-josé DeRoos 2016-07-28T13:50:45 11 Topic 1 0 30649 4367 30           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Все права защищены <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T11:57:16 P_Socket for small plug 1148 c2d14e5e7d9148f59a17153dd0316fd7 30753 true true true false 33 96177 Localizer Philips 2015-07-01T11:57:16 4 Topic 1 0 30753 614 33           Utičnica za mali priključak   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T11:57:16 P_On/off button 1147 56fa881fcd144fcc8feb1fe19eb8a92b 30755 true true true false 33 96179 Localizer Philips 2015-07-01T11:57:16 4 Topic 1 0 30755 618 33           Dugme za uključivanje/isključivanje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-07-01T11:57:24 Last page White 7 66b3550e49fe4c93a81194fc6453c84d 30789 false true false false 33 566121 Marie-josé DeRoos 2016-07-28T13:50:44 11 Topic 1 0 30789 4367 33           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Sva prava zadržana <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T11:56:46 P_Socket for small plug 1148 83f3f9d93f354b1bb7cc2d0996bd91b6 30893 true true true false 34 96113 Localizer Philips 2015-07-01T11:56:46 4 Topic 1 0 30893 614 34           Konektor pre malú koncovku   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:11 P_On/off button 1147 60a1f957469b464da74e23c717df4acc 30895 true true true false 34 1027614 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:11 4 Topic 1 0 30895 618 34           Vypínač   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-07-01T11:56:54 Last page White 7 c8f711ea18ea439aaf2df3b91d395cce 30929 false true false false 34 566120 Marie-josé DeRoos 2016-07-28T13:50:43 11 Topic 1 0 30929 4367 34           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Všetky práva vyhradené <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T11:56:11 P_Socket for small plug 1148 bd81afb0b5ac4f6d8b541e974c39ca30 31033 true true true false 39 96049 Localizer Philips 2015-07-01T11:56:11 4 Topic 1 0 31033 614 39           Роз’єм для малої вилки   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T10:13:37 P_On/off button 1147 262676ea1a054ff6a7ae5ef0679e7f94 31035 true true true false 39 1026517 Localizer Philips 2018-01-19T10:13:37 4 Topic 1 0 31035 618 39           Кнопка "Увімк./Вимк."   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-07-02T16:37:21 Last page White 7 d520b31a629f4fd78d683b691c6fb6fb 31069 false true false false 39 566119 Marie-josé DeRoos 2016-07-28T13:50:43 11 Topic 1 0 31069 4367 39           © <USR_PH_LNG>, <USR_YR>. Усі права захищено. <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T11:55:32 P_Socket for small plug 1148 93e3325363064edabdb12865aa7cd954 31173 true true true false 45 95985 Localizer Philips 2015-07-01T11:55:32 4 Topic 1 0 31173 614 45           Vtičnica za mali vtič   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-25T07:49:44 P_On/off button 1147 37ea16c2cd814944adbcd596c2eb4101 31175 true true true false 45 1033913 Localizer Philips 2018-01-25T07:49:44 4 Topic 1 0 31175 618 45           Gumb za vklop/izklop   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T12:02:46 P_Socket for small plug 1148 da62536cc03543ebb9e1d2b816eafedb 31309 true true true false 4 96817 Localizer Philips 2015-07-01T12:02:46 4 Topic 1 0 31309 614 4           Гнездо за малък жак   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:26 P_On/off button 1147 809704dc36f646abb22bbd13c49a7f3c 31311 true true true false 4 1034771 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:26 4 Topic 1 0 31311 618 4           Бутон за вкл./изкл.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-07-01T12:02:58 Last page White 7 73613f954d6e4931b7c1470668c660c7 31345 false true false false 4 566118 Marie-josé DeRoos 2016-07-28T13:50:42 11 Topic 1 0 31345 4367 4           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Всички права запазени <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T12:03:28 P_Socket for small plug 1148 ac209b79b745412b959a91cbe600825d 31449 true true true false 5 96881 Localizer Philips 2015-07-01T12:03:28 4 Topic 1 0 31449 614 5           Utičnica za mali utikač   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-30T07:46:30 P_On/off button 1147 0c7da4e3b7a340d5ba2187a735ff8fff 31451 true true true false 5 1035962 Localizer Philips 2018-01-30T07:46:30 4 Topic 1 0 31451 618 5           Gumb za uključivanje/isključivanje   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-07-01T12:03:37 Last page White 7 9940473162ef49e8b13f3bffe7288520 31485 false true false false 5 566117 Marie-josé DeRoos 2016-07-28T13:50:42 11 Topic 1 0 31485 4367 5           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Sva prava pridržana <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T12:02:14 P_Socket for small plug 1148 e1836c3f94564904bf5c7715e198a8bf 31589 true true true false 6 96753 Localizer Philips 2015-07-01T12:02:14 4 Topic 1 0 31589 614 6           Zásuvka pro malou zástrčku   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-23T08:28:54 P_On/off button 1147 7a021db18a6b4afb88e8eedff81bf018 31591 true true true false 6 1031990 Localizer Philips 2018-01-23T08:28:54 4 Topic 1 0 31591 618 6           Vypínač   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T12:01:09 P_Socket for small plug 1148 b45a4654a58845adbb97ee93b0e74af6 31866 true true true false 18 96625 Localizer Philips 2015-07-01T12:01:09 4 Topic 1 0 31866 614 18           Aljzat kis méretű dugaszhoz   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:13 P_On/off button 1147 0640569a8b134cc5bbae6d0e67816095 31868 true true true false 18 1031828 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:13 4 Topic 1 0 31868 618 18           Be- és kikapcsológomb   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-07-01T12:01:20 Last page White 7 3571b9b6424e40499a2e1a2e02d4f18d 31902 false true false false 18 566116 Marie-josé DeRoos 2016-07-28T13:50:42 11 Topic 1 0 31902 4367 18           © <USR_PH_LNG>, <USR_YR>. Minden jog fenntartva <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T12:00:34 P_Socket for small plug 1148 9b5ecfc771a544c2b2211f94e4ed22ad 32006 true true true false 20 96561 Localizer Philips 2015-07-01T12:00:34 4 Topic 1 0 32006 614 20           Кіші ашаға арналған розетка   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-02T16:35:48 P_On/off button 1147 d52e84f3f4fd48bb9588b6e27434f07b 32008 true true true false 20 98041 Localizer Philips 2015-07-02T16:35:48 4 Topic 1 0 32008 618 20           Қосу/өшіру түймесі   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-07-02T16:35:50 Last page White 7 b486a91dbf7844079748e43d33671785 32042 false true false false 20 566115 Marie-josé DeRoos 2016-07-28T13:50:41 11 Topic 1 0 32042 4367 20           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Барлық құқықтары қорғалған <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T11:59:58 P_Socket for small plug 1148 b80b31898e13437f9c3ff3662f8fe124 32146 true true true false 22 96497 Localizer Philips 2015-07-01T11:59:58 4 Topic 1 0 32146 614 22           Mazās kontaktdakšas kontaktligzda   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:12 P_On/off button 1147 d712f400602344f7a87c5b7a0306757a 32148 true true true false 22 1033173 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:12 4 Topic 1 0 32148 618 22           Ieslēgšanas/izslēgšanas poga   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-07-01T12:00:08 Last page White 7 5bb9483c7084463893c3587fbf9dae76 32182 false true false false 22 566114 Marie-josé DeRoos 2016-07-28T13:50:41 11 Topic 1 0 32182 4367 22           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Visas tiesības paturētas. <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T11:59:24 P_Socket for small plug 1148 ca7f91388e734b6d877ea9fda31741e9 32286 true true true false 23 96433 Localizer Philips 2015-07-01T11:59:24 4 Topic 1 0 32286 614 23           Lizdas mažam kištukui   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:11 P_On/off button 1147 358fd24941f2412695d5b9272fbcd9ef 32288 true true true false 23 1027502 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:11 4 Topic 1 0 32288 618 23           Įjungimo ir išjungimo mygtukas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-07-01T11:59:35 Last page White 7 08fd00b73c0f4f1c91a62320bb7eb095 32322 false true false false 23 566113 Marie-josé DeRoos 2016-07-28T13:50:40 11 Topic 1 0 32322 4367 23           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Visos teisės saugomos <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-07T16:54:47 P_On/off button 1147 7df7f97f771e48f1a07604a1dfcaea62 35770 true true true false 42 1064798 Localizer Philips 2018-03-07T16:54:47 4 Topic 1 0 35770 618 42           Botón de encendido y apagado   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-07T16:55:04 P_On/off button 1147 cb79894657594a98a7ab68cdfc279ba7 35773 true true true false 28 1064861 Localizer Philips 2018-03-07T16:55:04 4 Topic 1 0 35773 618 28           Botão Liga/Desliga   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-24T16:05:58 P_On/off button 1147 141582f244854e90b4de3a1498c5b024 35836 true true true false 21 91514 Localizer Philips 2015-06-24T16:05:58 4 Topic 1 0 35836 618 21           전원 버튼   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-06-24T16:06:14 Last page White 7 d3337dfd7f294578afaa28458c69bf9a 35885 false true false false 21 566111 Marie-josé DeRoos 2016-07-28T13:50:39 11 Topic 1 0 35885 4367 21           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> All rights reserved <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-14T14:49:37 P_On/off button 1147 5f08a1c7cf9c436cae6bf0bad1313ebc 36109 true true true false 11 1047945 Localizer Philips 2018-02-14T14:49:37 4 Topic 1 0 36109 618 11           دکمه روشن/خاموش   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-17T11:47:34 P_On/off button 1147 7892b66c29a145658d2277c424a42b96 36199 true true true false 32 83635 Localizer Philips 2015-06-17T11:47:34 4 Topic 1 0 36199 618 32           開關按鈕   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-25T13:47:34 P_On/off button 1147 a879e1c5bc804a21911a51fdd494839c 37942 true true true false 31 92848 Localizer Philips 2015-06-25T13:47:34 4 Topic 1 0 37942 618 31           开/关按钮   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-06-25T13:48:23 Last page White 7 00ea33c2b5de44328c36917238d48d84 37991 false true false false 31 1387698 Mariska van Ree 2019-06-28T12:49:37 11 Topic 1 0 37991 4367 31           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> 保留所有权利 <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2015-07-23T15:06:52 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 0a951508ff894866ad378eecbf4505b2 41773 true true true false 0 753130 Mariska van Ree 2017-03-21T17:15:03 6 Topic 1 0 41773 -1 1           Moisten your face with water and apply a cleanser to your  face.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2015-07-27T12:27:23 E_Switch off the shaver.  1142 5c4c34de6f264af1ad9c9cf40edea64e 41835 true true true false 0 184719 Glenna Deiman 2015-09-25T14:03:22 6 Topic 1 0 41835 -1 1           Switch off the shaver.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2015-07-27T12:35:44 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 f71f93df3d434ea3a96e82a83a2648c7 41840 true true true false 0 751573 Mariska van Ree 2017-03-21T17:01:15 6 Topic 1 0 41840 -1 1           Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ).  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:41:27 This appliance is waterproof 217 d38adffd950b40eea6c65c3d6f1adc6f 52971 true true true false 7 158022 Localizer Philips 2015-09-03T11:41:27 4 Topic 1 0 52971 4369 7           Dette apparat er  vandtæt. Apparatet er velegnet til brug i badet eller under bruseren og kan rengøres under vandhanen. Af sikkerhedsmæssige årsager kan apparatet kun betjenes trådløst.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:42:20 This appliance is waterproof 217 f675488f1c6949bd8c1ad318d0b1d9d4 53011 true true true false 8 158062 Localizer Philips 2015-09-03T11:42:20 4 Topic 1 0 53011 4369 8           Dit apparaat is  waterdicht. Dit betekent dat het in bad of onder de douche kan worden gebruikt en onder de kraan kan worden gereinigd. Het apparaat kan derhalve om veiligheidsredenen alleen snoerloos worden gebruikt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:42:55 This appliance is waterproof 217 413c73c372ea40c4a9aeebee110d83bc 53052 true true true false 12 158103 Localizer Philips 2015-09-03T11:42:55 4 Topic 1 0 53052 4369 12           Tämä laite on  vesitiivis. Se sopii käytettäväksi kylvyssä tai suihkussa, ja se voidaan puhdistaa juoksevalla vedellä. Turvallisuussyistä laitetta voi käyttää vain ilman johtoa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:43:28 This appliance is waterproof 217 0b77e9b0ced14d8782c3cd078a5782ce 53092 true true true false 13 158155 Localizer Philips 2015-09-03T11:43:28 4 Topic 1 0 53092 4369 13           Cet appareil est  étanche. Il peut être utilisé dans la baignoire et sous la douche, et peut être nettoyé sous l'eau du robinet. Pour des raisons de sécurité, l'appareil est uniquement prévu pour une utilisation sans fil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-13T11:42:10 This appliance is waterproof 217 5844e29958134645aaca0c1cc9d1ca81 53133 true true true false 15 2133967 Magda Kowalska 2021-10-25T12:01:20 14 Topic 1 0 53133 4369 15           Dieses Gerät ist  wasserdicht. Er ist für die Verwendung im Bad oder unter der Dusche geeignet und kann mit Leitungswasser gereinigt werden. Aus Sicherheitsgründen kann dieses Gerät daher nur kabellos verwendet werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:50 This appliance is waterproof 217 696e916423374bdb97e2be0bd0368f9a 53174 true true true false 19 158494 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:50 4 Topic 1 0 53174 4369 19           Questo apparecchio è  impermeabile. Può essere usato in vasca o doccia e pulito sotto l'acqua corrente. Per ragioni di sicurezza, l'apparecchio può quindi essere utilizzato solo senza filo.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:30 This appliance is waterproof 217 1932e900d87f4ce9b4f5502338bb8c10 53214 true true true false 25 158708 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:30 4 Topic 1 0 53214 4369 25           Dette apparatet er  vanntett. Det kan brukes både i badekaret og i dusjen, og det kan rengjøres i springen. Av sikkerhetsmessige årsaker kan apparatet derfor bare brukes uten ledning.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:46:19 This appliance is waterproof 217 f55398aeac234730b892e40077dcb291 53254 true true true false 27 158912 Localizer Philips 2015-09-03T11:46:19 4 Topic 1 0 53254 4369 27           Este aparelho é  à prova de água. É adequado para utilização durante o banho ou duche e para lavar na torneira. Por motivos de segurança, o aparelho só pode ser utilizado sem o fio.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:01 This appliance is waterproof 217 4c044b0871f5462abf37212e727f175d 53295 true true true false 35 159063 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:01 4 Topic 1 0 53295 4369 35           Este aparato es  resistente al agua. Puede utilizarse en la bañera o en la ducha y puede limpiarse bajo el agua del grifo. Así pues, por motivos de seguridad, el aparato solo puede utilizarse sin cable.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:41 This appliance is waterproof 217 c8baa351ed784ceb8643b498d5637e03 53336 true true true false 38 159283 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:41 4 Topic 1 0 53336 4369 38           Bu cihaz  su geçirmezdir. Banyo ve duşta kullanılmaya ve musluk altında temizlemeye uygundur. Cihaz güvenlik nedeniyle yalnızca kablosuz olarak kullanılabilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:48:28 This appliance is waterproof 217 1d21d50815a44827b2da93572d6c0cfa 53377 true true true false 36 159496 Localizer Philips 2015-09-03T11:48:28 4 Topic 1 0 53377 4369 36           Apparaten är  vattentät. Den kan användas både i badet och duschen och kan rengöras under vattenkranen. Av säkerhetsskäl kan apparaten därför endast användas sladdlöst.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:59 This appliance is waterproof 217 18dc7567d43b48eb8e78d9e1b09a7624 53419 true true true false 4 159380 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:59 4 Topic 1 0 53419 4369 4           Този уред е  водоустойчив. Той е подходящ за употреба във ваната или под душа и за почистване под течаща вода. Затова, от съображения за безопасност, уредът може да се използва само без кабел.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:30 This appliance is waterproof 217 a79ede36730548a1903a15556c914c81 53468 true true true false 5 159219 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:30 4 Topic 1 0 53468 4369 5           Ovaj je uređaj  vodootporan. Pogodan je za upotrebu u kadi ili tušu te za čišćenje pod slavinom. Uređaj se stoga zbog sigurnosnih razloga može upotrebljavati samo bez kabela.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:01 This appliance is waterproof 217 867e01dfa9094ed9b1a2d652c07112b0 53517 true true true false 33 159062 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:01 4 Topic 1 0 53517 4369 33           Ovaj aparat je  vodootporan. Pogodan je za korišćenje pod tušem ili za vreme kupanja, kao i za čišćenje pod mlazom vode. Iz bezbednosnih razloga, aparat može da se koristi samo bez kabla za napajanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:46:20 This appliance is waterproof 217 e31cbb5fa699495191ef7dc93436e417 53566 true true true false 29 158920 Localizer Philips 2015-09-03T11:46:20 4 Topic 1 0 53566 4369 29           Acest aparat este  rezistent la apă. Este adecvat pentru utilizarea în cadă sau duş şi pentru curăţarea sub jet de apă. Din motive de securitate, aparatul poate fi, prin urmare, utilizat numai fără fir.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:48:24 This appliance is waterproof 217 a65808b4d9284dd39797aaac2590e487 53590 true true true false 26 159483 Localizer Philips 2015-09-03T11:48:24 4 Topic 1 0 53590 4369 26           Urządzenie jest  wodoodporne. Można go używać w wannie lub pod prysznicem oraz można je myć pod bieżącą wodą. Ze względów bezpieczeństwa urządzenia można używać tylko w trybie zasilania bezprzewodowego.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:11 This appliance is waterproof 217 7334b9b60598405cbbbd9e43594b34d7 53656 true true true false 46 158306 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:11 4 Topic 1 0 53656 4369 46           Овој уред е  водоотпорен. Тој е погоден за употреба во бањата или под туш и за чистење под млаз вода. Затоа, од безбедносни причини, уредот може да се користи само без кабел.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:49:15 This appliance is waterproof 217 502c42ffbbdc43bcb2c11cbd15e0005f 53681 true true true false 10 159614 Localizer Philips 2015-09-03T11:49:15 4 Topic 1 0 53681 4369 10           See seade on  veekindel. Sobib kasutamiseks vannis või dušši all ning puhastamiseks kraani all. Ohutuse tagamiseks saab epilaatorit vaid juhtmeta kasutada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:53 This appliance is waterproof 217 ef488d77bc204ec5aa57d5fe48bd0bdb 53769 true true true false 47 158506 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:53 4 Topic 1 0 53769 4369 47           Pajisja është  rezistente ndaj ujit. Është e përshtatshme për përdorim në banjë ose dush dhe për t'u pastruar në ujin e rubinetit. Për arsye sigurie, pajisja mund të përdoret vetëm pa kordon.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:49:40 This appliance is waterproof 217 6c335fff609940aab04d3216e36c76f0 53776 true true true false 22 159681 Localizer Philips 2015-09-03T11:49:40 4 Topic 1 0 53776 4369 22           Šī ierīce ir  ūdensdroša. Ierīce ir piemērota izmantošanai vannā vai dušā un tīrīšanai zem tekoša krāna ūdens. Drošības apsvērumu dēļ ierīci drīkst lietot tikai bez vada.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:52:06 This appliance is waterproof 217 e0c7a6a95ce142efb4bcd53c229ef663 53880 true true true false 20 160085 Localizer Philips 2015-09-03T11:52:06 4 Topic 1 0 53880 4369 20           Бұл құрылғы  су өткізбейді. Ваннада немесе душта және ағын су астында тазалауға үйлесімді. Қауіпсіздік себептері үшін құрылғыны тек сымсыз пайдалануға болады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:50:34 This appliance is waterproof 217 cca510673b504996b97624b2c31c5b29 53892 true true true false 23 159832 Localizer Philips 2015-09-03T11:50:34 4 Topic 1 0 53892 4369 23           Šis prietaisas  atsparus vandeniui. Jį galima naudoti vonioje ar duše ir valyti po vandens srove iš čiaupo. Todėl saugumo sumetimais prietaisą galima naudoti tik be laido.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:23 This appliance is waterproof 217 e561c826d0624281a21b831214ebc0ff 53917 true true true false 45 158678 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:23 4 Topic 1 0 53917 4369 45           Aparat je  vodoodporen. Primeren je za uporabo v kadi ali pod prho in lahko ga čistite pod tekočo vodo. Aparat lahko torej iz varnostnih razlogov uporabljate samo brezžično.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:52:34 This appliance is waterproof 217 f5ff0cbdf7104edd8a19c2450c4db922 54006 true true true false 30 995986 Glenna Deiman 2017-12-14T11:31:03 4 Topic 1 0 54006 4369 30           Этот прибор является  водонепроницаемым. Её можно использовать в душе или ванной и чистить под струей воды. В целях безопасности прибором можно пользоваться только в беспроводном режиме.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-10T13:37:10 This appliance is waterproof 217 8301a101d8414d509d0b13dfdf288c02 54033 true true true false 6 1462692 Ieva Datava 2019-09-10T13:37:10 14 Topic 1 0 54033 4369 6           Tento přístroj je  voděodolný. Je vhodný k použití ve vaně nebo sprše a lze ho čistit pod tekoucí vodou. Přístroj lze proto z bezpečnostních důvodů používat pouze bez napájecího kabelu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:32:41 This appliance is waterproof 217 32f1465e482a43ab875abfe6391d9831 54048 true true true false 16 160490 Localizer Philips 2015-09-03T15:32:41 4 Topic 1 0 54048 4369 16           Αυτή η συσκευή είναι  αδιάβροχη. Είναι κατάλληλη για χρήση στο μπάνιο ή το ντους και για καθαρισμό κάτω από τη βρύση. Για λόγους ασφαλείας, η συσκευή μπορεί επομένως να χρησιμοποιηθεί μόνο χωρίς καλώδιο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:53:02 This appliance is waterproof 217 c76f54ae0359452ca49a4d86fd460d91 54118 true true true false 39 160167 Localizer Philips 2015-09-03T11:53:02 4 Topic 1 0 54118 4369 39           Цей пристрій  водонепроникний. Він підходить для використання у ванній і душі, а також його можна промивати під проточною водою. З міркувань безпеки цей пристрій можна використовувати, лише коли він працює від батареї.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:18 This appliance is waterproof 217 a220c304b1c44421acace72a999f37d4 54168 true true true false 34 159932 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:18 4 Topic 1 0 54168 4369 34           Toto zariadenie je  vodotesné. Je vhodné na používanie vo vani alebo v sprche a na čistenie pod tečúcou vodou. Z bezpečnostných dôvodov môžete preto zariadenie používať len bez kábla.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:41 This appliance is waterproof 217 93c7f629972246cbb24ae9835da63113 54233 true true true false 18 160009 Localizer Philips 2015-09-03T11:51:41 4 Topic 1 0 54233 4369 18           A készülék  vízálló. Lehet fürdés vagy zuhanyzás közben használni és folyó víz alatt tisztítani. Ezért biztonsági okokból a készüléket csak vezeték nélkül szabad használni.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:26 This appliance is waterproof 217 790d19a374594fa09dcdc2f04939d43a 54285 true true true false 3 160318 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:26 4 Topic 1 0 54285 4369 3           Alat ini tidak  kedap air. Alat ini cocok untuk digunakan di kamar mandi atau shower dan untuk membersihkan di bawah keran. Demi alasan keamanan, alat hanya dapat dioperasikan tanpa kabel.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:24:40 This appliance is waterproof 217 a1caf29f26c74799bc7d9f6f5e8d7883 54347 true true true false 21 160380 Localizer Philips 2015-09-03T15:24:40 4 Topic 1 0 54347 4369 21           본 제품은  방수됩니다. 목욕이나 샤워 중에 사용하기에 적합하며 수돗물에 세척할 수 있습니다. 이에 따라 안전한 사용을 위해 본 제품을 무선으로만 사용할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:33 This appliance is waterproof 217 7c55db6f6b314b618160a2f9c6fba4cd 54406 true true true false 24 160576 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:33 4 Topic 1 0 54406 4369 24           Perkakas ini  kalis air. Ia sesuai untuk digunakan dalam tab mandi dan di bawah pancuran dan untuk dibersihkan di bawah paip. Atas sebab-sebab keselamatan, perkakas tersebut hanya boleh digunakan tanpa kord.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:26:43 This appliance is waterproof 217 4f9324d906404fae88a7297cacf03997 54468 true true true false 37 160910 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:26:43 4 Topic 1 0 54468 4369 37           อุปกรณ์นี้เป็น  แบบกันน้ำ เหมาะสำหรับใช้ในอ่างอาบน้ำหรือฝักบัว และสามารถทำความสะอาดโดยเปิดน้ำไหลผ่าน เพื่อความปลอดภัย อุปกรณ์นี้จึงสามารถใช้ได้ในแบบไร้สายเท่านั้น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:52 This appliance is waterproof 217 7b680c5620d242848ef2f21ccc390cd8 54507 true true true false 40 161158 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:52 4 Topic 1 0 54507 4369 40           Máy cạo râu này  có khả năng chống thấm nước. Nó thích hợp với việc sử dụng khi tắm và rửa dưới vòi nước. Vì lý do an toàn, thiết bị chỉ có thể được vận hành không dây.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:11 This appliance is waterproof 217 089dd3558f474496a111993def439dd8 54569 true true true false 31 161099 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:11 4 Topic 1 0 54569 4369 31           该产品具有 防水性能。 适合在沐浴或淋浴时使用，也可以放在水龙头下清洗。 出于安全原因，该产品在使用时不能连接电线。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:29:39 This appliance is waterproof 217 37bf3e69312e486d9c161af2611fb4e4 54626 true true true false 32 161047 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:29:39 4 Topic 1 0 54626 4369 32           本產品 防水。 適合在泡澡或淋浴時使用，並可在水龍頭下清潔。 因此為了安全起見，此產品只能以無線方式操作。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:23 This appliance is waterproof 217 119d9236e2d546afbee03acc2bae72b7 54678 true true true false 11 324993 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:23 4 Topic 1 0 54678 4369 11           این دستگاه  ضد آب است. می توانید از آن در حمام، هنگام دوش گرفتن یا برای تمیز کردن زیر شیر آب استفاده کنید. بنابراین به دلایل امنیتی، می توانید از این دستگاه فقط بدون سیم استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:28:29 This appliance is waterproof 217 ef4fbe4b08fb4c6aa4e9a53e74508f0e 54727 true true true false 28 160996 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:28:29 4 Topic 1 0 54727 4369 28           Esse aparelho é  à prova d'água. Ele é adequado para uso na banheira ou no chuveiro e para limpeza em água corrente. Por questões de segurança, o aparelho só pode ser usado sem fio.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:54:54 This appliance is waterproof 217 3db75e652e1a4390aae7c40fffc6acfa 54777 true true true false 2 324915 Localizer Philips 2016-02-08T11:54:54 4 Topic 1 0 54777 4369 2           هذا الجهاز  مضاد للماء. وهو مناسب للاستخدام أثناء الاستحمام أو الاغتسال بالدش ويمكن تنظيفه تحت الصنبور. ولأسباب تتعلق بالسلامة، لا يمكن استخدام الجهاز إلا عند فصل السلك منه فقط.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2015-08-24T13:34:16 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 e0e26d8309f64f25902b59f358ba16e3 66036 true true true false 0 156492 Janette Weishaupt 2015-09-02T11:22:44 6 Topic 1 0 66036 -1 1           Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2015-08-24T14:15:19 E_Place new shaving heads in the holder. 361 15ef6e20eb1d412b999f8927ca4f675e 66057 true true true false 0 156214 Janette Weishaupt 2015-09-02T10:56:25 6 Topic 1 0 66057 -1 1           Place new shaving heads in the holder.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:42:47 P_Pouch 1147 43dfd95d65b64a2e93367dffd78d1acd 66108 true true true false 13 169795 Localizer Philips 2015-09-09T21:42:47 4 Topic 1 0 66108 622 13           Trousse   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:20 P_Handle 1145 2d63746c39c64c7a9c7733fb61d73930 66109 true true true false 13 1971161 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:20 14 Topic 1 0 66109 1316 13           Manche   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-10T13:46:21 P_Pouch 1147 16eb9aea63f14233beda1b448c76e465 66142 true true true false 8 171264 Localizer Philips 2015-09-10T13:46:21 4 Topic 1 0 66142 622 8           Etui   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:33 P_Handle 1145 4c559661084f4d0dbbe4b2977ebcfec9 66143 true true true false 8 1963042 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:33 14 Topic 1 0 66143 1316 8           Apparaat   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:44:10 P_Pouch 1147 4350fbd3200d4fb7930d07f2e2d1e5b0 66176 true true true false 27 169829 Localizer Philips 2015-09-09T21:44:10 4 Topic 1 0 66176 622 27           Bolsa   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:36 P_Handle 1145 41d744f2eee548bebac7870cab52387c 66177 true true true false 27 1962559 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:36 14 Topic 1 0 66177 1316 27           Pega   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:42:19 P_Pouch 1147 506907e77bc24c22aa1520627f330f57 66210 true true true false 35 169761 Localizer Philips 2015-09-09T21:42:19 4 Topic 1 0 66210 622 35           Funda   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:32 P_Handle 1145 75d47ed54b7240dda556b44656988198 66211 true true true false 35 1962883 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:32 14 Topic 1 0 66211 1316 35           Mango   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:43 P_Handle 1145 8df6ec3eb205421cb3b45bc4880746e8 67161 true true true false 5 1961729 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:43 14 Topic 1 0 67161 1316 5           Drška   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-14T11:10:46 P_Pouch 1147 97589b372d4e4679b2e0dfad224fec2d 67194 true true true false 33 175435 Localizer Philips 2015-09-14T11:10:46 4 Topic 1 0 67194 622 33           Torbica   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-14T11:10:46 P_Handle 1145 4b6914342fa44f9b8a4fd140ab20950f 67195 true true true false 33 175436 Localizer Philips 2015-09-14T11:10:46 4 Topic 1 0 67195 1316 33           Drška   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:53:17 P_Pouch 1147 9ee63dc434ae43bd84d68404d3364113 67228 true true true false 29 170290 Localizer Philips 2015-09-09T21:53:17 4 Topic 1 0 67228 622 29           Husă   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:49 P_Handle 1145 47615e6560404e66a2c8b8da3fe7689e 67229 true true true false 29 1963791 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:49 14 Topic 1 0 67229 1316 29           Periuță   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:52:51 P_Socket for small plug 1148 f78e466e04084f438912f1846caa7f58 67262 true true true false 46 170252 Localizer Philips 2015-09-09T21:52:51 4 Topic 1 0 67262 614 46           Штекер за мал приклучок   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:52:52 P_On/off button 1147 06ec8fa0976140a5a76ac534a6b7eb73 67264 true true true false 46 170254 Localizer Philips 2015-09-09T21:52:52 4 Topic 1 0 67264 618 46           Копче за вклучување/исклучување   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:52:52 P_Pouch 1147 8bfa049a2e094ec1a6e78f740fd9a3eb 67265 true true true false 46 170255 Localizer Philips 2015-09-09T21:52:52 4 Topic 1 0 67265 622 46           Торбичка   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:52:53 P_Cleaning brush 72 edd987b842e3427e8bac65df5b072866 67266 true true true false 46 170256 Localizer Philips 2015-09-09T21:52:53 4 Topic 1 0 67266 1310 46           Четка за чистење   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:52:53 P_Handle 1145 1220cd49a4f8489cae1d0d2ac15d7912 67267 true true true false 46 170257 Localizer Philips 2015-09-09T21:52:53 4 Topic 1 0 67267 1316 46           Рачка   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:51:54 P_Pouch 1147 1bd47d1e321745a38a6c6a71e59b9164 67300 true true true false 6 170184 Localizer Philips 2015-09-09T21:51:54 4 Topic 1 0 67300 622 6           Pouzdro   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:56 P_Handle 1145 c338089fafc24dd1b03db61b1987698a 67301 true true true false 6 1964212 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:56 14 Topic 1 0 67301 1316 6           Rukojeť   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-10T13:53:37 P_Pouch 1147 e887c109e31c4ae5a41b24f818110640 67334 true true true false 34 171709 Localizer Philips 2015-09-10T13:53:37 4 Topic 1 0 67334 622 34           Puzdro   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:47 P_Handle 1145 f1ca7523eb6f4620a62f05092d52619d 67335 true true true false 34 1968129 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:47 14 Topic 1 0 67335 1316 34           Rukoväť   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:52:26 P_Pouch 1147 570b5f309c1e459a8c75846675c8aae7 67368 true true true false 18 170218 Localizer Philips 2015-09-09T21:52:26 4 Topic 1 0 67368 622 18           Hordtáska   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:52:27 P_Handle 1145 cdb0fdf2c2604eb082fd269a6154af65 67369 true true true false 18 170219 Localizer Philips 2015-09-09T21:52:27 4 Topic 1 0 67369 1316 18           Markolat   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:47 P_Socket for small plug 1148 4e157036ee244f2cb5a8e8c8ce976be1 67402 true true true false 47 170528 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:47 4 Topic 1 0 67402 614 47           Fole për fishë të vogël   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:48 P_On/off button 1147 a104f294f4484511b73d0b7ce9198b5d 67404 true true true false 47 170530 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:48 4 Topic 1 0 67404 618 47           Tasti ndezje/fikje   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:49 P_Pouch 1147 954c318565f54eaa90d9c5793c814d8d 67405 true true true false 47 170531 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:49 4 Topic 1 0 67405 622 47           Çanta   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:49 P_Cleaning brush 72 390fac2b3fc145ae940902e272e7beea 67406 true true true false 47 170532 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:49 4 Topic 1 0 67406 1310 47           Furça e pastrimit   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:50 P_Handle 1145 9eef01926cd344f6b1340106095ebe09 67407 true true true false 47 170533 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:50 4 Topic 1 0 67407 1316 47           Doreza   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:18 P_Pouch 1147 b98554e8fd524c0da6110ff7923cea2d 67440 true true true false 45 170494 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:18 4 Topic 1 0 67440 622 45           Torbica   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:19 P_Handle 1145 c0b26d5a358c45939804a69e0b07380f 67441 true true true false 45 170495 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:19 4 Topic 1 0 67441 1316 45           Ročaj   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:53:43 P_Pouch 1147 a67fec5fe1194ea09cceac94b4e964a0 67474 true true true false 16 170324 Localizer Philips 2015-09-09T21:53:43 4 Topic 1 0 67474 622 16           Θήκη   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:53:43 P_Handle 1145 230a12f6f5b74a26b85c86c8c2d70419 67475 true true true false 16 170325 Localizer Philips 2015-09-09T21:53:43 4 Topic 1 0 67475 1316 16           Λαβή   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:55:25 P_Pouch 1147 256f63c84f6544f787add99860706963 67508 true true true false 26 170358 Localizer Philips 2015-09-09T21:55:25 4 Topic 1 0 67508 622 26           Etui   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:02 P_Handle 1145 7690f2d4f7b24d51b0c280b752bf9022 67509 true true true false 26 1968056 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:02 14 Topic 1 0 67509 1316 26           Uchwyt   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:55:51 P_Pouch 1147 2bd46f372c92443cac1c7b3d7bc6e50f 67542 true true true false 10 170392 Localizer Philips 2015-09-09T21:55:51 4 Topic 1 0 67542 622 10           Kott   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:46 P_Handle 1145 4abca0b0c3d149febcacc197e1c4899e 67543 true true true false 10 1964421 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:46 14 Topic 1 0 67543 1316 10           Käepide   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:56:46 P_Pouch 1147 bb9428e8435946ebaad017994eb18f8e 67576 true true true false 22 170460 Localizer Philips 2015-09-09T21:56:46 4 Topic 1 0 67576 622 22           Somiņa   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:56:47 P_Handle 1145 51119d5cf822415ab6921ea47b3cc534 67577 true true true false 22 170461 Localizer Philips 2015-09-09T21:56:47 4 Topic 1 0 67577 1316 22           Rokturis   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:56:19 P_Pouch 1147 d22e468d47c442409dc1568483d3f7db 67610 true true true false 23 170426 Localizer Philips 2015-09-09T21:56:19 4 Topic 1 0 67610 622 23           Krepšelis   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:56:20 P_Handle 1145 ad75f4359cdc4885998ae8876518acf3 67611 true true true false 23 170427 Localizer Philips 2015-09-09T21:56:20 4 Topic 1 0 67611 1316 23           Rankena   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2015-08-25T10:24:26 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 5237f37b6ba94e53ba3fa5c1db89381b 68354 true true true false 0 752815 Mariska van Ree 2017-03-21T17:11:34 6 Topic 1 0 68354 -1 1           For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two  years.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2015-08-31T12:53:11 E_For maximum shaving performance, replace the shaving heads once a year. 361 b29eb6d32ef94ac2a3499215b86e902c 69022 true true true false 0 824635 Glenna Deiman 2017-06-22T16:24:54 6 Topic 1 0 69022 -1 1           For maximum shaving performance, replace the shaving heads once a year.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2015-08-31T13:27:27 E_The following accessories and spare parts are available: 361 35ab9a41f6c04a99b6c8f0965dfa8a4f 69051 true true true false 0 156226 Janette Weishaupt 2015-09-02T10:56:29 6 Topic 1 0 69051 -1 1           The following accessories and spare parts are available:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2015-08-31T15:15:38 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 445bb668b5e64142ba00c7e731336c56 69085 true true true false 0 1616245 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:21 6 Topic 1 0 69085 -1 1           The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2015-08-31T15:16:03 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 8d52590d938f4a9c88fbabb41a08da77 69086 true true true false 0 1510062 Abby Kooistra 2019-11-01T13:36:35 6 Topic 1 0 69086 -1 1           You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5 mm.   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:16 E_Switch on the appliance 1142 b0bddc758d4f479d9b868c724a92a2c0 69180 true true true false 14 167909 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:16 4 Topic 1 0 69180 582 14           Allumez l'appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:16 E_Switch off the appliance 1142 f74eb1ec7c084eec91551da40cdf84e0 69181 true true true false 14 167910 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:16 4 Topic 1 0 69181 583 14           Éteignez l'appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:17 P_Socket for small plug 1148 6f2ad17befd746819467084433f7bce5 69183 true true true false 14 167912 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:17 4 Topic 1 0 69183 614 14           Prise pour minifiche d’adaptateur   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:20 P_Small plug 1148 823878ea02c6489cb424ea29b845fe0d 69185 true true true false 14 167914 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:20 4 Topic 1 0 69185 616 14           Petite fiche   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:20 P_On/off button 1147 d01d73533f0b4bb1bc3704f6e8cf178e 69186 true true true false 14 167915 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:20 4 Topic 1 0 69186 618 14           Bouton marche/arrêt   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:22 E_Charging takes approx 1 hour 40 9cea0f9ed04c4e9cbb7c38caf944bcc8 69187 true true true false 14 167916 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:22 4 Topic 1 0 69187 632 14           Le temps de recharge est d'environ une heure.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:23 P_Handle 1145 bd39a36cfff742a79482f4b738154165 69188 true true true false 14 167917 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:23 4 Topic 1 0 69188 1316 14           Manche   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:07:41 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 f8cc790b30954217a858f859c8cb5ba9 69189 true true true false 14 445239 Localizer Philips 2016-04-28T13:07:41 4 Topic 1 0 69189 1356 14           Lorsque vous éteignez l'appareil, l'alarme de nettoyage clignote pour vous rappeler de nettoyer l' appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:25 E_Make sure the appliance is switched off 1141 82907ac16347476a9713d9f11a693028 69191 true true true false 14 167920 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:25 4 Topic 1 0 69191 1371 14           Assurez-vous que l'appareil est bien éteint.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:40 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 e9bc1700e6dc422bb9c0266f49159598 69204 true true true false 14 1717685 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:40 14 Topic 1 0 69204 1589 14           Ne séchez jamais l’unité de rasage à l’aide d’une serviette ou d’un mouchoir en papier au risque d’endommager les  têtes de rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:03 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 6aeb0b5344b6432f85a4049ec74e8644 69205 true true true false 14 445274 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:03 4 Topic 1 0 69205 1590 14           Rincez la tête de rasoir sous l'eau tiède du  robinet.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:04 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 bd0c7a1fa0c44261b34ecfd54fc4264b 69206 true true true false 14 445275 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:04 4 Topic 1 0 69206 1591 14           Retirez le support de la tête de rasage de la partie inférieure de l' unité de rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-08T12:04:59 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 235e254ec4a4491eb3fbf9919364514a 69207 true true true false 14 988349 Localizer Philips 2017-12-08T12:04:59 4 Topic 1 0 69207 1592 14           Retirez l’excédent d’eau en secouant délicatement le support des têtes de rasage, puis laissez-le sécher complètement à l’air.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T13:22:28 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 1ab09d3d244642e3a29b1666b58167f7 69208 true true true false 14 1020431 Localizer Philips 2018-01-12T13:22:28 4 Topic 1 0 69208 1626 14           Nettoyez la lame et la grille sous l’eau du  robinet.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T09:54:06 E_Remove the shaving heads from the shaving head holder 1142 ebf57f08e06f4b769081f2a0e38fa18d 69209 true true true false 14 1070065 Localizer Philips 2018-03-09T09:54:06 4 Topic 1 0 69209 1627 14           Retirez les têtes de rasage du  support de tête de rasage. Chaque tête se compose d'une lame et d'une grille.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:36 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 2681d911d668429fafc209f970ec889c 69210 true true true false 14 167940 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:36 4 Topic 1 0 69210 1628 14           Remarque : Ne nettoyez qu'une lame et une grille à la fois, car elles sont assemblées par paires. Si, par erreur, vous placez une lame dans la mauvaise grille de rasage, plusieurs semaines peuvent être nécessaires avant de retrouver un rasage optimal.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-09-20T13:38:32 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 c3e5e039ef0f4797956a4fda3bd2b6b0 69217 true true true false 14 1194249 Marloes de Lange 2018-09-20T13:38:32 14 Topic 1 0 69217 1655 14           Appuyez sur le bouton marche/arrêt pendant trois secondes pour utiliser le  mode de verrouillage pour voyage.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:40 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 7aace48ac9204458ad782ed5981eecee 69218 true true true false 14 167948 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:40 4 Topic 1 0 69218 1658 14           Appuyez sur le bouton marche/arrêt pendant trois secondes.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-07-05T06:40:13 E_While you deactivate the travel lock, the travel lock symbol lights up briefly and the shaver produces a short sound.  1142 25d34f023fe8428fbaf6e74e5580673b 69219 true true true false 14 1393555 Abby Kooistra 2019-07-05T06:40:13 14 Topic 1 0 69219 1659 14           Lorsque vous désactivez le système de verrouillage pour le voyage, le symbole du système de verrouillage pour le voyage s’allume brièvement et l’appareil émet un  son court.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-08T12:05:00 E_Move the shaving heads over your skin 1141 ca71769b5af5435f83c3af4553f110e6 69221 true true true false 14 988350 Localizer Philips 2017-12-08T12:05:00 4 Topic 1 0 69221 1704 14           Faites glisser les têtes de rasage sur votre visage en effectuant des mouvements circulaires afin de couper les poils poussant dans différentes  directions. Exercez une légère pression pour un rasage confortable de près.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:41 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 cec004570818467fb8226fc3d944a110 69223 true true true false 14 1717686 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:41 14 Topic 1 0 69223 2627 14           Appuyez sur le bouton de déverrouillage pour ouvrir l’unité de  rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-11T14:35:06 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 f5d34d96f9914e0cb425c4d90495f18b 69224 true true true false 14 865302 Localizer Philips 2017-08-11T14:35:06 4 Topic 1 0 69224 2739 14           Remarque : Veillez à ce que les saillies des têtes de rasage s’imbriquent parfaitement dans les creux du support des têtes de rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-24T14:55:41 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 5e176696ea8a4b9fa862605030158ba8 69227 true true true false 14 726141 Localizer Philips 2017-02-24T14:55:41 4 Topic 1 0 69227 3326 14           Une fois la charge terminée, débranchez le bloc d’alimentation de la prise murale, puis retirez la petite fiche de l’appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T13:22:32 E_The accessories supplied may vary for different products 300 4556473d341e4ee1a1b8e348c20a1cdc 69233 true true true false 14 1020434 Localizer Philips 2018-01-12T13:22:32 4 Topic 1 0 69233 25927 14           Les accessoires fournis peuvent varier selon les différents produits. Les accessoires qui ont été fournis avec votre appareil sont indiqués sur l’emballage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:27 E_The availability of the accessories may differ by country 300 0dba999ff3824a1c855476e344abb3b4 69234 true true true false 14 445322 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:27 4 Topic 1 0 69234 25956 14           Remarque : La disponibilité des accessoires peut varier d'un pays à un autre.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:53 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 d9ef79b2f77a4125bdc86aea2258dc75 69240 true true true false 14 167970 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:53 4 Topic 1 0 69240 28273 14           Remarque : Tenez le support de la tête de rasage dans la main lorsque vous réinsérez les têtes de rasage et replacez les anneaux de fixation. Ne placez pas le support de la tête de rasage sur une surface lors de cette opération, car vous risqueriez de l'endommager.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:59 Charging (heading only) 418 a25cfc8dbe8f47e79735dc037c1f8e5a 69251 true true true false 14 167981 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:59 4 Topic 1 0 69251 498 14   Charge en cours   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:08 Cleaning the click-on attachments 63 863ca946586c4fc39329f1e5b2e194d9 69254 true true true false 14 1885123 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:08 14 Topic 1 0 69254 515 14   Nettoyage des accessoires amovibles   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-23T13:18:22 Troubleshooting 63 3dc77946c7ce47c39fd99662ea69a989 69256 true true true false 14 595016 Localizer Philips 2016-08-23T13:18:22 4 Topic 1 0 69256 527 14   Résolution des problèmes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ce chapitre récapitule les problèmes les plus courants que vous pouvez rencontrer avec l'appareil. Si vous ne parvenez pas à résoudre le problème à l'aide des informations ci-dessous, rendez-vous sur le site  www.philips.com/support et consultez la liste de questions fréquemment posées ou contactez le Service Consommateurs Philips de votre pays.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-09-09T10:51:05 Shaving 63 59476e30bb254d56b633c10cb83a0525 69259 true true true false 14 167989 Localizer Philips 2015-09-09T10:51:05 4 Topic 1 0 69259 1702 14   Rasage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:51:38 E_Place new shaving heads in the holder. 361 b5e8e12833714ec989137399ef4ce307 69305 true true true false 14 168037 Localizer Philips 2015-09-09T10:51:38 4 Topic 1 0 69305 66057 14           Insérez les nouvelles têtes de rasoir dans le support.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T13:22:42 E_For maximum shaving performance, replace the shaving heads once a year. 361 d1800943c2fa4a1883b9f3fe8e58ce4c 69311 true true true false 14 1020451 Localizer Philips 2018-01-12T13:22:42 4 Topic 1 0 69311 69022 14           Pour une performance optimale, remplacez les têtes de rasage chaque année.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:51:44 E_The following accessories and spare parts are available: 361 13485bcd082a4fca9f6b8f52b20881ba 69319 true true true false 14 168051 Localizer Philips 2015-09-09T10:51:44 4 Topic 1 0 69319 69051 14           Vous pouvez vous procurer les accessoires et pièces de rechange suivants :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:52:11 P_Pouch 1147 744b57cf3e3244448405ee86f38f563c 69346 true true true false 14 168077 Localizer Philips 2015-09-09T10:52:11 4 Topic 1 0 69346 622 14           Étui   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:07:49 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 2bad0be10c4c4c93bd080ded04074b97 69353 true true true false 14 445249 Localizer Philips 2016-04-28T13:07:49 4 Topic 1 0 69353 1466 14           Remarque : Assurez-vous d'enlever toute trace de mousse ou de gel à raser de l'appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:52:17 P_Click-on beard styler attachment 72 f9dd7bc4d2a647888e61b02001278aed 69355 true true true false 14 168087 Localizer Philips 2015-09-09T10:52:17 4 Topic 1 0 69355 1507 14           Accessoire pour la barbe amovible   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-11T14:34:51 E_Pull the comb off the beard styler 1141 b75b60006f284aeeb9bb9582c71bf89b 69356 true true true false 14 865289 Localizer Philips 2017-08-11T14:34:51 4 Topic 1 0 69356 1544 14           Retirez le sabot de l’accessoire pour la barbe.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:52:20 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 0d46e0f9f7e64d9bbf871fad30bfc79c 69362 true true true false 14 168094 Localizer Philips 2015-09-09T10:52:20 4 Topic 1 0 69362 2914 14           Après le nettoyage, éteignez l'appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:52:26 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 7693f7c06865480c99daaffdb1af3f66 69376 true true true false 14 168108 Localizer Philips 2015-09-09T10:52:26 4 Topic 1 0 69376 66036 14           Ne séchez jamais l'accessoire de tonte ou l'accessoire barbe à l'aide d'une serviette ou d'un mouchoir, car vous risqueriez d'endommager les dents de tonte.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:56 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 f1eaa0d8ec9d4c85b25af27328aa393b 69386 true true true false 14 1885099 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:56 14 Topic 1 0 69386 69085 14           Les réglages de la hauteur de coupe sur l'accessoire pour la barbe correspondent à la hauteur restante de votre barbe après la coupe. Ils vont de 1 mm à 5  mm.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:52:33 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 62b2929cbbaa486e9a7e9daa8a26d76c 69387 true true true false 14 168119 Localizer Philips 2015-09-09T10:52:33 4 Topic 1 0 69387 69086 14           Vous pouvez utiliser l'accessoire pour la barbe sans sabot pour tailler les contours de votre barbe, de votre moustache, de vos favoris ou de votre nuque à une hauteur de 0,5 mm.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-06T08:46:34 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 a3cfef982cda452a80b8a6816af11b5a 69743 true true true false 15 1537186 Ieva Datava 2019-12-06T08:46:34 14 Topic 1 0 69743 2956 15           Um Zubehör oder Ersatzteile zu kaufen, besuchen Sie  www.philips.com/parts-and-accessories, oder suchen Sie Ihren Philips Händler auf. Sie können sich auch an das Philips Consumer Care Center in Ihrem Land wenden. Die Kontaktdaten finden Sie in der internationalen Garantieschrift.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2020-01-31T10:18:33 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 ff57806176c5475eb5bbe6fd405a601a 69788 true true true false 13 1582089 Mariska van Ree 2020-01-31T10:18:33 14 Topic 1 0 69788 2956 13           Pour acheter des accessoires ou des pièces de rechange, consultez le site Web  www.philips.com/parts-and-accessories ou rendez-vous chez votre revendeur Philips. Vous pouvez également contacter le Service Consommateurs Philips de votre pays (consultez le dépliant de garantie internationale pour obtenir les coordonnées).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2020-02-03T06:46:56 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 284769f52d4047cda797662a34bf63f9 69834 true true true false 8 1582648 Mariska van Ree 2020-02-03T06:46:56 14 Topic 1 0 69834 2956 8           Ga voor accessoires of reserveonderdelen naar  www.philips.com/parts-and-accessories of uw Philips-dealer. U kunt ook contact opnemen met het Philips Consumer Care Centrum in uw land (zie de meegeleverde internationale garantieverklaring voor contactgegevens).   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:39 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 35297396d406400e98815878e25da500 69879 true true true false 19 1175316 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:39 14 Topic 1 0 69879 2956 19           Per acquistare accessori o parti di ricambio, visitate il sito Web  www.philips.com/parts-and-accessories o recatevi presso il vostro rivenditore Philips. Potete inoltre contattare il Centro Assistenza Clienti Philips del vostro paese. Per i dettagli, fate riferimento all'opuscolo della garanzia internazionale.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T13:41:38 P_Cleaning brush 72 7c99cfc4737a4c16a743e5388fc177ac 70086 true true true false 6 166621 Localizer Philips 2015-09-08T13:41:38 4 Topic 1 0 70086 1310 6           Čisticí kartáč   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:18:56 P_Cleaning brush 72 8a835a19f93a4002adac7a2de785c0ed 70131 true true true false 4 165345 Localizer Philips 2015-09-08T07:18:56 4 Topic 1 0 70131 1310 4           Четка за почистване   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:19:47 P_Cleaning brush 72 008345e560a24756869af1b926c59ac5 70173 true true true false 5 165392 Localizer Philips 2015-09-08T07:19:47 4 Topic 1 0 70173 1310 5           Četkica za čišćenje   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:20:20 P_Cleaning brush 72 30c91adba4004e73b19eacf2afce1110 70215 true true true false 8 165439 Localizer Philips 2015-09-08T07:20:20 4 Topic 1 0 70215 1310 8           Reinigingsborsteltje   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:20:51 P_Cleaning brush 72 70208ec53270480093920a4d4a8e6ba9 70257 true true true false 10 165486 Localizer Philips 2015-09-08T07:20:51 4 Topic 1 0 70257 1310 10           Puhastusharjake   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:21:21 P_Cleaning brush 72 7d7969afb004476fade439d37e232237 70299 true true true false 13 165533 Localizer Philips 2015-09-08T07:21:21 4 Topic 1 0 70299 1310 13           Brossette de nettoyage   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-26T15:48:16 P_Cleaning brush 72 bf61b53e0499419bbb8d541e3b9b19ec 70341 true true true false 15 303234 Localizer Philips 2016-01-26T15:48:16 4 Topic 1 0 70341 1310 15           Reinigungsbürste   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:25:24 P_Cleaning brush 72 390a591148a2403cb98a754925190cee 70383 true true true false 18 165627 Localizer Philips 2015-09-08T07:25:24 4 Topic 1 0 70383 1310 18           Tisztítókefe   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:25:57 P_Cleaning brush 72 754661ba56d7499f95e488f8eb0f507c 70425 true true true false 19 165674 Localizer Philips 2015-09-08T07:25:57 4 Topic 1 0 70425 1310 19           Spazzolina per la pulizia   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:26:31 P_Cleaning brush 72 494aed5db36149d7bb54076d050f9834 70467 true true true false 20 165721 Localizer Philips 2015-09-08T07:26:31 4 Topic 1 0 70467 1310 20           Щетка   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:27:13 P_Cleaning brush 72 ce0caabc85014c819d7d64b968ef11e9 70513 true true true false 22 165772 Localizer Philips 2015-09-08T07:27:13 4 Topic 1 0 70513 1310 22           Tīrīšanas suka   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:27:51 P_Cleaning brush 72 9a7a183c89f847769d7baaedc07fea2b 70555 true true true false 23 165819 Localizer Philips 2015-09-08T07:27:51 4 Topic 1 0 70555 1310 23           Valymo šepetėlis   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:37:39 P_Cleaning brush 72 1605251db47142bb93d045b9b375acab 70597 true true true false 26 165866 Localizer Philips 2015-09-08T07:37:39 4 Topic 1 0 70597 1310 26           Szczoteczka do czyszczenia   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:38:12 P_Cleaning brush 72 a3383a2d6b3e44ad86ca88f3c2a35585 70639 true true true false 27 165913 Localizer Philips 2015-09-08T07:38:12 4 Topic 1 0 70639 1310 27           Escova de limpeza   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:38:43 P_Cleaning brush 72 cd30cdcef8da48a3a9f283c73f6d6d7a 70681 true true true false 29 165960 Localizer Philips 2015-09-08T07:38:43 4 Topic 1 0 70681 1310 29           Perie de curăţat   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:39:15 P_Cleaning brush 72 459f228b02774cd9838b0d7ab6f81681 70723 true true true false 30 166007 Localizer Philips 2015-09-08T07:39:15 4 Topic 1 0 70723 1310 30           Щеточка для очистки   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:44:45 P_Cleaning brush 72 60791e230cd14833b5a7c93c7beb7b3b 70765 true true true false 33 166054 Localizer Philips 2015-09-08T07:44:45 4 Topic 1 0 70765 1310 33           Četka za čišćenje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T07:45:47 P_Cleaning brush 72 2c34d0886ce1434a9b94072d85582c88 70807 true true true false 34 166101 Localizer Philips 2015-09-08T07:45:47 4 Topic 1 0 70807 1310 34           Čistiaca kefka   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T13:32:09 P_Cleaning brush 72 739436fc40ca4a3fa9f4df8f363aa9d6 70849 true true true false 35 166421 Localizer Philips 2015-09-08T13:32:09 4 Topic 1 0 70849 1310 35           Cepillo de limpieza   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T13:33:29 P_Cleaning brush 72 9b7b498dcbcc4cff8fe5ce7ece728519 70891 true true true false 36 166469 Localizer Philips 2015-09-08T13:33:29 4 Topic 1 0 70891 1310 36           Rengöringsborste   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T13:34:26 P_Cleaning brush 72 dfb3e8b564ff49a88009a771a3110885 70933 true true true false 39 166516 Localizer Philips 2015-09-08T13:34:26 4 Topic 1 0 70933 1310 39           Щітка для чищення   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-08T13:36:02 P_Cleaning brush 72 a8460e36884c47caa6ac193c7cb7e0a8 70975 true true true false 45 166566 Localizer Philips 2015-09-08T13:36:02 4 Topic 1 0 70975 1310 45           Čistilna ščetka   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:16:03 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 7800e1ca1e684f7584e56fffcbeac0e9 74609 true true true false 46 1175356 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:16:03 14 Topic 1 0 74609 2956 46           За да купите додатоци или резервни делови, одете на  www.philips.com/parts-and-accessories или кај дистрибутер на Philips. Исто така, може да се јавите во Центарот за грижа за корисниците на Philips во вашата земја (за детали за контакт погледнете во листот со меѓународна гаранција).   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-09-21T12:05:48 Last page White 7 79c4196821ac4cdab63641821418ee51 74611 false true false false 46 566125 Marie-josé DeRoos 2016-07-28T13:50:45 11 Topic 1 0 74611 4367 46           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Сите права се задржани <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:38 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 5a9e8f11193f4a71892f1ba231a884a3 74637 true true true false 47 1175022 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:38 14 Topic 1 0 74637 2956 47           Për të blerë aksesorë ose pjesë këmbimi, vizitoni   www.philips.com/parts-and-accessories ose drejtojuni shitësit tuaj për "Philips". Mund dhe të kontaktoni qendrën e kujdesit për klientin të "Philips" në vendin tuaj (shikoni fletëpalosjen e garancisë ndërkombëtare për të dhënat e kontaktit).   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-09-21T12:10:02 Last page White 7 cf4cbbdd7901433dae5f89cbe0bc0fc3 74639 false true false false 47 566127 Marie-josé DeRoos 2016-07-28T13:50:46 11 Topic 1 0 74639 4367 47           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Të gjitha të drejtat të rezervuara <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:25 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 0d2f92cb2e574689ae57c49156577130 74692 true true true false 5 1175308 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:25 14 Topic 1 0 74692 2956 5           Kako biste kupili dodatke ili rezervne dijelove, posjetite  www.shop.philips.com/parts-and-accessories ili se obratite distributeru tvrtke Philips. Možete također kontaktirati Philipsov korisnički centar u vašoj državi (za kontakt podatke, pogledajte brošuru s međunarodnim jamstvom).   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:55 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 936084fcd4174e4c96f93988d93772ee 74719 true true true false 45 1175353 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:55 14 Topic 1 0 74719 2956 45           Dodatno opremo ali rezervne dele lahko kupite na  www.philips.com/parts-and-accessories ali pri Philipsovem prodajalcu. Lahko se tudi obrnete na Philipsov center za pomoč uporabnikom v svoji državi (podatki za stik so na mednarodnem garancijskem listu).   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:35 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 afc72b1f1184404ba1c513e130e47d0a 74746 true true true false 33 1176851 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:35 14 Topic 1 0 74746 2956 33           Da biste kupili dodatke ili rezervne delove, posetite stranicu  www.philips.com/parts-and-accessories ili se obratite prodavcu Philips proizvoda. Možete i da se obratite Centru za korisničku podršku kompanije Philips u vašoj državi (detalje za kontakt ćete pronaći u međunarodnom garantnom listu).   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:19 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 8716824eb3654ef4aadf1456a6a91727 74773 true true true false 29 1175335 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:19 14 Topic 1 0 74773 2956 29           Pentru a cumpăra accesorii sau piese de schimb, vizitați  www.philips.com/parts-and-accessories sau contactați distribuitorul dvs. Philips local. Puteţi, de asemenea, contacta Centrul de asistenţă pentru clienţi Philips din ţara dvs. (consultaţi broşura de garanţie internaţională pentru detalii de contact).   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:13 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 c6064d968c94461da893b8b546a42edd 74825 true true true false 18 1175010 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:13 14 Topic 1 0 74825 2956 18           Ha tartozékot vagy pótalkatrészt szeretne vásárolni, látogasson el a  www.philips.com/parts-and-accessories weboldalra, vagy forduljon Philips márkakereskedőjéhez. Fordulhat az országában működő Philips vevőszolgálathoz is (az elérhetőségi információkat megtalálja a világszerte érvényes garancialevélen).   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:56 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 2ba5e3fba5a44e0e843dec35b7746ec2 74877 true true true false 22 1174688 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:56 14 Topic 1 0 74877 2956 22           Lai iegādātos piederumus vai rezerves daļas, apmeklējiet vietni  www.philips.com/parts-and-accessories vai dodieties pie Philips izplatītāja. Varat arī sazināties ar Philips klientu apkalpošanas centru savā valstī (kontaktinformāciju skatiet starptautiskās garantijas brošūrā).   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:34 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 2759da8f4d6945c19de2fb42a94803d1 74903 true true true false 23 1175019 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:34 14 Topic 1 0 74903 2956 23           Norėdami įsigyti priedų ar atsarginių dalių, apsilankykite  www.philips.com/parts-and-accessories arba kreipkitės į „Philips“ platintoją. Taip pat galite susisiekti su „Philips“ klientų aptarnavimo centru savo šalyje (kontaktinius duomenis žr. tarptautinės garantijos lankstinuke).   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:01 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 cf4ef4bbbfbc4cea8f91fa72095fe5c0 74929 true true true false 26 1175326 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:01 14 Topic 1 0 74929 2956 26           Akcesoria i części zamienne można kupić na stronie  www.philips.com/parts-and-accessories lub u sprzedawcy produktów firmy Philips. Można też skontaktować się z Centrum Obsługi Klienta firmy Philips w swoim kraju (dane kontaktowe znajdują się w ulotce gwarancyjnej).   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:20 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 bd368e1903bf4ae09c97381607168d4d 74955 true true true false 10 1174670 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:20 14 Topic 1 0 74955 2956 10           Tarvikute või varuosade ostmiseks minge veebilehele  www.philips.com/parts-and-accessories või külastage Philipsi müügiesindust. Samuti võite pöörduda oma riigi Philipsi klienditoe keskusesse (vt kontaktandmeid rahvusvahelise garantii lehelt).   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:27 Ordering accessories - GENERAL 411 85f0a54851f04c498f77d71b9df11737 75201 true true true false 30 1175340 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:27 14 Topic 1 0 75201 42305 30   Заказ принадлежностей   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:13:32 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 0e8a90fb0c754d72ac6ace56a1df5e76 75345 true true true false 2 1175028 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:13:32 14 Topic 1 0 75345 2956 2           لشراء المستلزمات أو قطع الغيار، قومي بزيارة  www.philips.com/parts-and-accessories أو الذهاب الي تاجر Philips. يمكنك أيضاً الاتصال بمركز رعاية المستهلك في بلدك (انظري كتيب الضمان الدولي للحصول علي بيانات الاتصال).   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:17:37 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 44501b7219af4560a08ca2f3d9104255 75371 true true true false 3 1174658 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:17:37 14 Topic 1 0 75371 2956 3           Untuk membeli aksesori atau suku cadang, buka  www.philips.com/parts-and-accessories atau kunjungi dealer Philips terdekat. Anda juga dapat menghubungi Pusat Layanan Pelanggan di negara Anda (lihat brosur garansi internasional untuk rincian kontak).   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-09-24T16:56:19 Last page White 7 5a118c99f3b64be48979f12fb577c2e8 75373 false true false false 3 566128 Marie-josé DeRoos 2016-07-28T13:50:46 11 Topic 1 0 75373 4367 3           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Semua Hak dilindungi undang-undang <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:25 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 9046e62602bd4a9d86971c6011e43cbc 75398 true true true false 11 1175306 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:25 14 Topic 1 0 75398 2956 11           برای خرید لوازم جانبی و قطعات یدکی، از  www.philips.com/parts-and-accessories دیدن کنید یا به فروشنده Philips مراجعه کنید. همچنین میتوانید در کشورتان با مرکز خدمات مشتریان Philips تماس بگیرید (برای اطلاع از جزئیات تماس به دفترچه ضمانتنامه بینالمللی مراجعه کنید).   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:25 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 5a0da1aab2a74f2d8da24b814646f2e1 75424 true true true false 20 1175013 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:25 14 Topic 1 0 75424 2956 20           Керек-жарақтарды немесе қосалқы бөлшектерді сатып алу үшін,  www.philips.com/parts-and-accessories сайтына кіріңіз немесе Philips дилеріне хабарласыңыз. Сонымен қатар, еліңіздегі Philips тұтынушыға қолдау көрсету орталығына хабарласа аласыз (байланыс мәліметтерін халықаралық кепілдік парақшасынан қараңыз).   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:43 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 27a961a9aa91474b8a4b1b10ac6469ae 75450 true true true false 21 1174682 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:43 14 Topic 1 0 75450 2956 21           액세서리 또는 예비 부품을 구입하려면  www.philips.com/parts-and-accessories를 방문하거나 필립스 대리점에 문의하십시오. 또한 해당 국가의 필립스 고객 상담실에 문의하셔도 됩니다(연락처 정보는 국제 보증서 참조).   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:50 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 6bb6e5ed1f884b20b1c669cf5da177ce 75476 true true true false 24 1174685 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:50 14 Topic 1 0 75476 2956 24           Untuk membeli aksesori atau alat ganti, lawati  www.philips.com/parts-and-accessories atau pergi ke wakil penjual Philips anda. Anda juga boleh menghubungi Pusat Perkhidmatan Pengguna Philips di negara anda (lihat risalah jaminan antarabangsa untuk maklumat perhubungan).   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-09-24T17:01:00 Last page White 7 6e7e7d92581c47978462180bf0b8b2f1 75478 false true false false 24 566129 Marie-josé DeRoos 2016-07-28T13:50:47 11 Topic 1 0 75478 4367 24           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Semua hak terpelihara <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-24T17:01:39 P_Cleaning brush 72 fd1f629fd1424898b2f0927fb0524977 75503 true true true false 28 183901 Localizer Philips 2015-09-24T17:01:39 4 Topic 1 0 75503 1310 28           Escova de limpeza   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:02 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 36f369b979c741eb9c3f4a5cff87cb2c 75504 true true true false 28 1238372 Marijke Semmelink 2018-11-23T14:17:24 14 Topic 1 0 75504 2956 28           Para comprar acessórios ou peças avulsas, visite  www.philips.com/parts-and-accessories ou vá até seu revendedor da Philips. Você também pode entrar em contato com a Centro de Informações ao Consumidor Philips (veja o folheto de garantia internacional para obter detalhes de contato).   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2018-12-03T13:31:33 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 245c7cca7d6f4c0e9f2aaa87cf929a2e 75530 true true true false 30 1246738 Janette Weishaupt 2018-12-04T08:17:53 14 Topic 1 0 75530 2956 30           Чтобы приобрести аксессуары или запасные части, посетите веб-сайт  www.philips.com/parts-and-accessories или свяжитесь с центром поддержки потребителей Philips в вашей стране (контактная информация приведена на гарантийном талоне).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:00 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 780183603b284ba09045f7eb2b26b17f 75556 true true true false 31 1348948 Marijke Semmelink 2019-05-13T14:11:14 14 Topic 1 0 75556 2956 31           如需购买附件或备件，请访问  www.philips.com/parts-and-accessories 或联系您的飞利浦经销商。 您还可以联系所在国家/地区的飞利浦客户服务中心（请参阅保修卡了解详细联系信息）。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:10 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 2ed6f2d4779a4643bd94e513f49a0309 75582 true true true false 32 1174698 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:10 14 Topic 1 0 75582 2956 32           若要購買配件或備用零件，請造訪  www.philips.com/parts-and-accessories，或洽詢您的飛利浦經銷商。 您也可以聯絡您所在國家/地區的飛利浦客戶服務中心 (詳細聯絡資料請參閱全球保固說明書)。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:22 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 72e9a4f165044b2aa3acdcad2e7b0854 75608 true true true false 37 1175338 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:22 14 Topic 1 0 75608 2956 37           หากต้องการซื้ออุปกรณ์เสริมหรืออะไหล่ โปรดไปที่  www.philips.com/parts-and-accessories หรือติดต่อตัวแทนจำหน่าย Philips และคุณยังสามารถติดต่อศูนย์บริการลูกค้า Philips ในประเทศของคุณได้อีกด้วย (ดูที่รายละเอียดการติดต่อจากเอกสารแผ่นพับเกี่ยวกับการรับประกันทั่วโลก)   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-09-24T17:03:46 Last page White 7 b03532de9c0c48d99533be4d3a8a4aff 75610 false true false false 37 566130 Marie-josé DeRoos 2016-07-28T13:50:47 11 Topic 1 0 75610 4367 37           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> สงวนลิขสิทธิ์ <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:40 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 019fd31f705b430a8c79709a0bf97373 75635 true true true false 39 1175347 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:40 14 Topic 1 0 75635 2956 39           Щоб придбати аксесуари чи запасні частини, відвідайте веб-сайт  www.philips.com/parts-and-accessories або зверніться до дилера Philips. Ви також можете звернутися до Центру обслуговування клієнтів Philips у своїй країні (контактну інформацію шукайте в гарантійному талоні).   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:28 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 0b5c5a16ec224874985a6ec2bec92eb1 75661 true true true false 40 1176848 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:28 14 Topic 1 0 75661 2956 40           Để mua phụ kiện hoặc các bộ phận thay thế, truy cập  www.philips.com/parts-and-accessories hoặc tới đại lý Philips của bạn. Bạn cũng có thể liên hệ với Trung tâm Chăm sóc Khách hàng của Philips tại quốc gia của mình (xem tờ bảo hành quốc tế để biết chi tiết liên hệ).   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-09-24T17:04:50 Last page White 7 d2ce77b0f5324d84997440cd4df860bb 75663 false true false false 40 566131 Marie-josé DeRoos 2016-07-28T13:50:47 11 Topic 1 0 75663 4367 40           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Tất cả các quyền được bảo hộ <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-05T15:55:58 E_Switch on the appliance 1142 598980345a3d49bfbf57f4bb27c5af79 75912 true true true false 42 835675 Localizer Philips 2017-07-05T15:55:58 4 Topic 1 0 75912 582 42           Encendé el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:28 E_Switch off the appliance 1142 f4590cfd6f6143d38f9d471ff583368d 75913 true true true false 42 192120 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:28 4 Topic 1 0 75913 583 42           Apague el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:29 P_Socket for small plug 1148 e50b9b4f3322459f80554d9e937afc56 75915 true true true false 42 192122 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:29 4 Topic 1 0 75915 614 42           Tomacorriente para clavija pequeña   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:31 P_Small plug 1148 0743e812b887474c92096afa00388f57 75917 true true true false 42 192124 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:31 4 Topic 1 0 75917 616 42           Clavija pequeña   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:32 P_Handle 1145 1790ebade374467a8ae0f853af8c050a 75918 true true true false 42 192125 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:32 4 Topic 1 0 75918 1316 42           Mango   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:34 E_When you switch off the shaver, the cleaning reminder flashes 1143 20cdda08268b4261ad83ea07278dba89 75920 true true true false 42 2121207 Magda Kowalska 2021-09-21T08:19:35 14 Topic 1 0 75920 1356 42           Cuando encienda la afeitadora, el recordatorio de limpieza parpadea para recordarle que tiene que limpiar la afeitadora.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:02 E_Make sure the appliance is switched off 1141 0df08dc6d6c548e385e2282e8db5255b 75924 true true true false 42 835679 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:02 4 Topic 1 0 75924 1371 42           Asegurate de que el aparato esté apagado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:09 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 672e67f06d0a4406acdbbd4fa008dc45 75931 true true true false 42 835685 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:09 4 Topic 1 0 75931 1466 42           Nota: Asegurate de que no queden residuos de espuma ni gel de afeitar en el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:14 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 e6f204c8d1344011b336924e4cee163e 75942 true true true false 42 835690 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:14 4 Topic 1 0 75942 1590 42           Enjuagá la unidad de afeitado bajo la  canilla de agua caliente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:16 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 b6823a3c2c4a46ecb531e267c90036c7 75943 true true true false 42 835691 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:16 4 Topic 1 0 75943 1591 42           Tirá del soporte de los cabezales de afeitado desde la parte inferior de la  unidad de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:17 E_Carefully shake off excess water and let air dry 40 efd30828aefe4ee0842c85b8f2792691 75944 true true true false 42 835692 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:17 4 Topic 1 0 75944 1592 42           Sacudí con cuidado el exceso de agua y dejá que el soporte de los cabezales de afeitado se seque solo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:34 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 77b0ea7f14824001b2371ee7b85e8e6e 75945 true true true false 42 1088575 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:34 4 Topic 1 0 75945 1626 42           Limpiá la cuchilla y el protector bajo la  canilla de agua.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:34 E_Remove the shaving heads from the shaving head holder 1142 ce1a897241eb43298e8a31cb511761e5 75946 true true true false 42 1088576 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:34 4 Topic 1 0 75946 1627 42           Quitá los cabezales de afeitado del  soporte de los cabezales. Cada cabezal de afeitado contiene una cuchilla y un protector.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:50 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 a58cef579c6246fd899e5799c77204f8 75947 true true true false 42 192154 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:50 4 Topic 1 0 75947 1628 42           Nota: No limpie más de una cuchilla y un protector a la vez, ya que conforman un conjunto. Si coloca por accidente una cuchilla en el protector incorrecto, puede que tarde varias semanas en volver a obtener el rendimiento óptimo de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:51 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 fc86a817f9c64582b6aecc53b0939e9d 75954 true true true false 42 1765801 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:51 14 Topic 1 0 75954 1655 42           Pulsá el botón de encendido/apagado durante 3 segundos para usar el  modo de bloqueo para viaje.    35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:54 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 e1e2366976264247b135263d369a0d20 75955 true true true false 42 838215 Glenna Deiman 2017-07-07T16:26:00 4 Topic 1 0 75955 1658 42           Pulsá el botón de encendido/apagado durante 3 segundos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-07T13:34:18 E_The travel lock symbol flashes and then lights up continuously 1142 80cb13a7acbc4556be14d63c031e0f9b 75956 true true true false 42 1374140 Abby Kooistra 2019-06-17T13:34:30 14 Topic 1 0 75956 1659 42           La luz de bloqueo para viajes parpadea, y luego  permanece encendida.    35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:30 E_Move the shaving heads over your skin 1141 0ec3b6d2fc664b6987210a52c54b5a82 75959 true true true false 42 835706 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:30 4 Topic 1 0 75959 1704 42           Mové los cabezales de afeitado sobre tu piel en forma de movimientos circulares para cubrir el vello que crece en distintos  sentidos. Ejercé una presión suave para un afeitado al ras y cómodo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:58 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 534d460a96fb46058f732863723d74fa 75962 true true true false 42 1765824 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:58 14 Topic 1 0 75962 2627 42           Pulsá el botón de desbloqueo para abrir la  unidad de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-07T13:34:21 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 c5c601633d284f4eb5be0d1e152a16f0 75963 true true true false 42 809471 Localizer Philips 2017-06-07T13:34:21 4 Topic 1 0 75963 2739 42           Nota: Asegurate de que las proyecciones de los cabezales de afeitado encajen perfectamente en las ranuras del soporte de los cabezales de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-06T10:16:01 E_After charging, remove the adapter from the wall socket and pull the 40 d0f48a292a124c3d8cd85eb34f36e681 75966 true true true false 42 192173 Localizer Philips 2015-10-06T10:16:01 4 Topic 1 0 75966 3326 42           Luego de cargar el dispositivo, desenchúfelo del tomacorriente de pared y quite la clavija pequeña del aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-06T10:16:03 E_The accessories supplied may vary for different products 300 e1482a0f150a47f69e518e05577eb319 75970 true true true false 42 192177 Localizer Philips 2015-10-06T10:16:03 4 Topic 1 0 75970 25927 42           Los accesorios incluidos pueden variar según los diferentes productos. En la caja se indicarán los accesorios que se han incluido con el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-06T10:16:04 E_Availability of the accessories may differ by country 300 2c567c17067e49e3bdaedf328a756f64 75971 true true true false 42 192178 Localizer Philips 2015-10-06T10:16:04 4 Topic 1 0 75971 25956 42           Nota: Los accesorios disponibles pueden variar según el país.    35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:38 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 ae2236f1d30841af9a41f549a4c7961a 75977 true true true false 42 835714 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:38 4 Topic 1 0 75977 28273 42           Nota: Sostené el soporte de los cabezales con la mano cuando vuelvas a insertar los cabezales de afeitado y colocar los anillos de retención. Cuando realices esta acción, no coloques el soporte de los cabezales de afeitado en una superficie, ya que podrías dañarlos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-10-06T10:16:12 Charging (heading only) 418 afc7f2d55b584e3ea131824ed8c468a3 75986 true true true false 42 192193 Localizer Philips 2015-10-06T10:16:12 4 Topic 1 0 75986 498 42   Carga   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:10 Cleaning the click-on attachments 63 1704ad0588d84d5bbaadfd41a6d342bc 75989 true true true false 42 1765865 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:10 14 Topic 1 0 75989 515 42   Limpieza de los accesorios desmontables   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-06T10:16:16 Shaving 63 5198766ee4b04d72ba924b54a3519b43 75992 true true true false 42 192199 Localizer Philips 2015-10-06T10:16:16 4 Topic 1 0 75992 1702 42   Afeitado   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-06T10:16:57 E_Place new shaving heads in the holder. 361 bed25dedb3994af8890aba1686d33761 76031 true true true false 42 192238 Localizer Philips 2015-10-06T10:16:57 4 Topic 1 0 76031 66057 42           Coloque los nuevos cabezales de afeitado en el soporte.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2015-09-24T12:20:51 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 27091a723f33430585667d3310489e15 76454 true true true false 0 1006223 Glenna Deiman 2017-12-28T09:43:59 6 Topic 1 0 76454 -1 1           Switch off and clean the appliance after each  use.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2015-09-24T12:46:58 E_Never dry the cutting unit with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 0605c58298aa4af1a7273cf7296cc4eb 76468 true true true false 0 941039 Glenna Deiman 2017-11-13T18:00:18 6 Topic 1 0 76468 -1 1           Never dry the cutting unit with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-30T12:42:35 E_Make sure the appliance is switched off 1141 13f93a8488dc48e8a30e52a1aecc164f 76719 true true true false 31 188565 Localizer Philips 2015-09-30T12:42:35 4 Topic 1 0 76719 1371 31           确保产品电源已关闭。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:57:04 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 5fdf508f4c3b43cc8ec61c4ea6b1d8d7 76723 true true true false 31 381088 Localizer Philips 2016-03-18T22:57:04 4 Topic 1 0 76723 1477 31           切勿清洁眼部周围的敏感区域。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-02-13T10:42:35 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 3b969e14c49d437888488efb3b4fd2fc 76726 true true true false 31 1593698 Marloes de Lange 2020-02-13T10:42:35 14 Topic 1 0 76726 1589 31           请勿使用毛巾或纸巾擦拭剃须刀头部件，否则可能会损坏剃须 刀头。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-08T12:07:23 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 bfa6ecff2df3417bbd82921899bc3e7f 76727 true true true false 31 988396 Localizer Philips 2017-12-08T12:07:23 4 Topic 1 0 76727 1592 31           小心地甩掉多余水分并彻底晾干剃须刀头支架。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-30T12:42:40 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 0ae321d39faf435f9a9dfb4b6ffd86ed 76728 true true true false 31 188574 Localizer Philips 2015-09-30T12:42:40 4 Topic 1 0 76728 1630 31           注意： 确保剃须刀头两侧的槽口正好卡入剃须刀头支架上的凸起部位。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-30T12:42:41 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 91b9960eda534a52b10ca452cc10a3b6 76729 true true true false 31 188575 Localizer Philips 2015-09-30T12:42:41 4 Topic 1 0 76729 1645 31           将固定环从固定环支架中取出，然后对其他固定环重复此过程。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:08 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 d1ecfe2436594f2884400ab4e52b9e77 76730 true true true false 31 1620607 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:08 14 Topic 1 0 76730 1677 31           直接丢弃用过的剃须刀头，以免与新的剃须 刀头混淆。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-30T12:42:44 E_Switch off the shaver.  1142 52cebb83b6f644e9b2115d5cab59f772 76734 true true true false 31 188580 Localizer Philips 2015-09-30T12:42:44 4 Topic 1 0 76734 41835 31           关闭剃须刀。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:11 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 bca863f9a7d14997b3325cd32437ed24 76872 true true true false 27 1175329 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:11 14 Topic 1 0 76872 2956 27           Para comprar acessórios ou peças sobresselentes, visite  www.philips.com/parts-and-accessories ou dirija-se ao seu revendedor Philips. Também pode contactar o Centro de Apoio ao Cliente da Philips no seu país (consulte os detalhes de contacto no folheto da garantia internacional).   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:38 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 b0b58ac87c7147ab960fabd82e7035fd 76874 true true true false 12 1175311 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:38 14 Topic 1 0 76874 2956 12           Voit ostaa tarvikkeita ja varaosia osoitteesta   www.philips.com/parts-and-accessories ja Philips-jälleenmyyjiltä. Voit myös ottaa yhteyttä oman maasi Philips-asiakaspalveluun (katso yhteystiedot kansainvälisessä takuulehtisessä).   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:55 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 03d14cf99bc442a891d4a50dc4787c24 76876 true true true false 16 1175323 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:55 14 Topic 1 0 76876 2956 16           Για να αγοράσετε παρελκόμενα ή ανταλλακτικά, επισκεφτείτε την ιστοσελίδα  www.philips.com/parts-and-accessories ή επισκεφτείτε τον αντιπρόσωπό σας της Philips. Μπορείτε επίσης να επικοινωνήσετε με το Τμήμα Εξυπηρέτησης Καταναλωτών της Philips στη χώρα σας (βλέπε το φυλλάδιο διεθνούς εγγύησης για τα στοιχεία επικοινωνίας).   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:42 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 6c1e52133897485aa071b12e9b768a75 76877 true true true false 25 1176854 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:42 14 Topic 1 0 76877 2956 25           For å kjøpe tilbehør eller reservedeler, besøk  www.philips.com/parts-and-accessories eller gå til din Philips-forhandler. Du kan også kontakte Philips' forbrukerstøtte i landet der du bor (se den internasjonale garantibrosjyren for kontaktinformasjon).   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:20 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 4b0085076e4f419380fd3187d1757d3c 76878 true true true false 35 1174704 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:20 14 Topic 1 0 76878 2956 35           Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite  www.philips.com/parts-and-accessories o acuda a su distribuidor de Philips. También puede ponerse en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de Philips en su país (consulte los datos de contacto en el folleto de la garantía internacional).   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:28 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 45b53ad966264bbd9aac2760a10c7efe 76879 true true true false 36 1174708 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:28 14 Topic 1 0 76879 2956 36           Du kan köpa tillbehör och reservdelar på  www.philips.com/parts-and-accessories och hos din lokala Philips-återförsäljare. Du kan även kontakta Philips kundtjänst i ditt land (kontaktuppgifter hittar du i den internationella garantibroschyren).   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:31 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 550cc316255f4a8787e3c4d475945e62 76880 true true true false 38 1175344 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:31 14 Topic 1 0 76880 2956 38           Aksesuar veya yedek parça satın almak için   www.philips.com/parts-and-accessories adresini ziyaret edin ya da Philips bayinize gidin. Ülkenizdeki Philips Müşteri Hizmetleri Merkezi ile de iletişim kurabilirsiniz (iletişim bilgileri için uluslararası garanti belgesine göz atın).   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-26T18:53:16 Troubleshooting 63 31ff54a9377d4aafbbfcb9bb958a3527 80043 true true true false 22 1525321 Ieva Datava 2019-11-26T19:12:50 4 Topic 1 0 80043 527 22   Problēmu novēršana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Šajā nodaļā ir apkopotas izplatītākās problēmas, kas var rasties, izmantojot šo ierīci. Ja jūs nevarat atrisināt problēmu, izmantojot tālāk norādīto informāciju, apmeklējiet  www.philips.com/support un skatiet bieži uzdoto jautājumu sarakstu vai sazinieties ar Klientu apkalpošanas centru savā valstī.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:56 Ordering accessories - GENERAL 411 691db22efe14499e8e06e0e7b4b7ea2c 80047 true true true false 22 1174687 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:56 14 Topic 1 0 80047 42305 22   Piederumu pasūtīšana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:36:43 E_Charging takes approx 1 hour 40 8050d8964e394e8b808a3fded8187ba5 81152 true true true false 7 215797 Localizer Philips 2015-11-05T09:36:43 4 Topic 1 0 81152 632 7           En fuld opladning tager ca. 1 time.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:36:44 E_Make sure the appliance is switched off 1141 b984c2457a0f44eda58ea3d80f4a56e8 81153 true true true false 7 215798 Localizer Philips 2015-11-05T09:36:44 4 Topic 1 0 81153 1371 7           Kontroller, at apparatet er slukket.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T14:05:12 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 6e82f272edc942d9a09c881178acaa5c 81154 true true true false 7 869328 Localizer Philips 2017-08-17T14:05:12 4 Topic 1 0 81154 3326 7           Efter opladning skal du tage forsyningsenheden ud af stikkontakten og tage det lille stik ud af apparatet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:36:59 E_Never dry the cutting element with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 49c9f2a9c3c74f2b93861f22417159da 81175 true true true false 7 2121183 Magda Kowalska 2021-09-21T08:15:22 14 Topic 1 0 81175 76468 7           Skæreenheden må aldrig tørres med et håndklæde eller en køkkenrulle, da dette kan beskadige trimmerens tænder.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:37:17 E_Charging takes approx 1 hour 40 022d269e66fe4cad98e89ba671856503 81188 true true true false 12 215832 Localizer Philips 2015-11-05T09:37:17 4 Topic 1 0 81188 632 12           Lataus kestää noin tunnin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:37:17 E_Make sure the appliance is switched off 1141 e42d2dec88c843d295a34d1640db3723 81189 true true true false 12 215833 Localizer Philips 2015-11-05T09:37:17 4 Topic 1 0 81189 1371 12           Varmista, että laitteesta on katkaistu virta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T14:07:08 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 045e4fe336c24a5a97fcc7e0e147ba7b 81190 true true true false 12 869399 Localizer Philips 2017-08-17T14:07:08 4 Topic 1 0 81190 3326 12           Irrota lataamisen jälkeen virtalähde pistorasiasta ja pieni liitin laitteesta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:37:29 E_Never dry the cutting element with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 29d4863136d249ae8b27b02b2fd46d73 81211 true true true false 12 2121040 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:20:40 14 Topic 1 0 81211 76468 12           Älä kuivaa terää pyyheliinalla tai paperipyyhkeellä, sillä se saattaa vahingoittaa trimmerin sakaroita.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T14:08:52 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 66c1d268b4a74f6db141c4effe8527a1 81224 true true true false 25 869471 Localizer Philips 2017-08-17T14:08:52 4 Topic 1 0 81224 3326 25           Etter ladingen trekker du ut forsyningsenheten fra stikkontakten, og den lille kontakten ut av apparatet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:37:59 E_Never dry the cutting element with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 7f3faa2e012749a4891e9ba01c56c332 81245 true true true false 25 2121044 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:22:09 14 Topic 1 0 81245 76468 25           Tørk aldri klippeelementet med et håndkle eller tørkepapir. Det kan skade tennene på trimmeren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:38:56 E_Charging takes approx 1 hour 40 4d5e2832189c4c23b442b6ae4b0fabdc 81258 true true true false 36 215900 Localizer Philips 2015-11-05T09:38:56 4 Topic 1 0 81258 632 36           Laddningen tar ungefär 1 timme.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:38:57 E_Make sure the appliance is switched off 1141 66be5579904c4c40ae1f86f42bc004a8 81259 true true true false 36 215901 Localizer Philips 2015-11-05T09:38:57 4 Topic 1 0 81259 1371 36           Kontrollera att apparaten är avstängd.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T14:09:41 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 620e56c13abe48a3aa3ae74491a442ca 81260 true true true false 36 869508 Localizer Philips 2017-08-17T14:09:41 4 Topic 1 0 81260 3326 36           När laddningen är klar drar du ur nätadaptern ur eluttaget och drar ur den lilla kontakten ur apparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:39:08 E_Never dry the cutting element with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 71f369e5dce549d69639c160ee82cebe 81281 true true true false 36 2121047 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:22:10 14 Topic 1 0 81281 76468 36           Torka aldrig av trimsaxen med en handduk eller papper, eftersom det kan skada trimningständerna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:39:25 E_Charging takes approx 1 hour 40 ed3cb563de154630b44ead184716e9b4 81294 true true true false 38 215936 Localizer Philips 2015-11-05T09:39:25 4 Topic 1 0 81294 632 38           Şarj olma süresi yaklaşık 1 saattir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:39:25 E_Make sure the appliance is switched off 1141 a2e55f5b111e4d4494c0b18fea42ae75 81295 true true true false 38 215937 Localizer Philips 2015-11-05T09:39:25 4 Topic 1 0 81295 1371 38           Cihazın kapalı olduğundan emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T14:10:06 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 75084b76a05c47e996c73de0425b2681 81296 true true true false 38 869526 Localizer Philips 2017-08-17T14:10:06 4 Topic 1 0 81296 3326 38           Şarj ettikten sonra besleme ünitesini prizden çıkarın ve küçük fişi cihazdan çekin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:39:39 E_Never dry the cutting element with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 0047646ad3b14048b0082be8da4c2027 81317 true true true false 38 2121048 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:22:10 14 Topic 1 0 81317 76468 38           Düzeltme aparatının dişleri hasar görebileceğinden dolayı kesme ünitesini kesinlikle havlu veya kağıt mendil ile kurulamayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:39:55 E_Charging takes approx 1 hour 40 f310a4779ac64cb694368a3e7907f8c1 81330 true true true false 16 215970 Localizer Philips 2015-11-05T09:39:55 4 Topic 1 0 81330 632 16           Η φόρτιση διαρκεί περίπου 1 ώρα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:39:56 E_Make sure the appliance is switched off 1141 ffcd1352a3564987b05763d8dade5453 81331 true true true false 16 215971 Localizer Philips 2015-11-05T09:39:56 4 Topic 1 0 81331 1371 16           Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή είναι απενεργοποιημένη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T14:06:15 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 cc3f33fea8e546dda7da852d333302a0 81332 true true true false 16 869363 Localizer Philips 2017-08-17T14:06:15 4 Topic 1 0 81332 3326 16           Μετά τη φόρτιση, αφαιρέστε το τροφοδοτικό από την πρίζα και το μικρό βύσμα από τη συσκευή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:40:08 E_Never dry the cutting element with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 ef53b6d7a50042b68b2d76766bdb0f02 81353 true true true false 16 2121042 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:20:41 14 Topic 1 0 81353 76468 16           Ποτέ μη στεγνώνετε τον κόφτη με πετσέτα ή χαρτομάντηλο, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει ζημιά στα δοντάκια του εξαρτήματος κοπής.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:42:50 E_Charging takes approx 1 hour 40 8608bb9eace6446ca69fa7a8be539529 81366 true true true false 13 216007 Localizer Philips 2015-11-05T09:42:50 4 Topic 1 0 81366 632 13           La charge dure environ 1 heure.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:42:51 E_Make sure the appliance is switched off 1141 05f032abf2744f27851c82d24fe0b80f 81367 true true true false 13 216008 Localizer Philips 2015-11-05T09:42:51 4 Topic 1 0 81367 1371 13           Assurez-vous que l'appareil est éteint.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T14:07:34 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 5b575361198241b7a2608d0ca04c5a65 81368 true true true false 13 869418 Localizer Philips 2017-08-17T14:07:34 4 Topic 1 0 81368 3326 13           Une fois la charge terminée, débranchez le bloc d'alimentation de la prise secteur, puis retirez la petite fiche de l'appareil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:43:03 E_Never dry the cutting element with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 a8c1b7a2185340fdb1e97c93641fac07 81389 true true true false 13 2121041 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:20:40 14 Topic 1 0 81389 76468 13           Ne séchez jamais le bloc tondeuse à l'aide d'une serviette ou d'un mouchoir car vous risqueriez d'endommager les dents de tonte.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:43:20 E_Charging takes approx 1 hour 40 6418ef8c49aa4084905e5669c63735e7 81402 true true true false 8 216041 Localizer Philips 2015-11-05T09:43:20 4 Topic 1 0 81402 632 8           Opladen duurt ongeveer 1 uur.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:43:20 E_Make sure the appliance is switched off 1141 2d3dbd50c32b4fa8a1a6318c00992965 81403 true true true false 8 216042 Localizer Philips 2015-11-05T09:43:20 4 Topic 1 0 81403 1371 8           Zorg ervoor dat het apparaat is uitgeschakeld.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T14:08:27 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 2764bdd6766f49de933d21cda4a73e5d 81404 true true true false 8 869454 Localizer Philips 2017-08-17T14:08:27 4 Topic 1 0 81404 3326 8           Haal de voedingsunit na het opladen uit het stopcontact en trek de kleine stekker uit het apparaat.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:43:30 E_Never dry the cutting element with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 34be8cfcaba849a281680d6f47e97e6c 81425 true true true false 8 2121184 Magda Kowalska 2021-09-21T08:15:33 14 Topic 1 0 81425 76468 8           Droog het knipelement nooit met een handdoek of een papieren doekje; dit kan de tanden van de trimmer beschadigen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:43:46 E_Charging takes approx 1 hour 40 8316e9ce6884408a89b886aeae56ec8b 81438 true true true false 27 216075 Localizer Philips 2015-11-05T09:43:46 4 Topic 1 0 81438 632 27           O carregamento demora cerca de 1 hora.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:43:48 E_Make sure the appliance is switched off 1141 c63bca54d13c47c5a9906c9ddc590de7 81439 true true true false 27 216076 Localizer Philips 2015-11-05T09:43:48 4 Topic 1 0 81439 1371 27           Certifique-se de que o aparelho está desligado.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T14:09:17 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 e0c2142af1484a95b19442c9f6243a50 81440 true true true false 27 869489 Localizer Philips 2017-08-17T14:09:17 4 Topic 1 0 81440 3326 27           Após a carga, retire a unidade de alimentação da tomada elétrica e retire a ficha pequena do aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:43:59 E_Never dry the cutting element with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 30cf1e1fc02d4539b1c3025cae7d9042 81461 true true true false 27 2121045 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:22:09 14 Topic 1 0 81461 76468 27           Nunca seque o acessório de corte com uma toalha ou com um lenço, pois isto pode danificar os dentes aparadores.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:45:28 E_Charging takes approx 1 hour 40 b3bef50c2f204f7ea6fa253bebd4c78d 81474 true true true false 35 216110 Localizer Philips 2015-11-05T09:45:28 4 Topic 1 0 81474 632 35           La afeitadora tarda aproximadamente una hora en cargarse.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:45:28 E_Make sure the appliance is switched off 1141 964cdb504ae74a8197f478660e116ade 81475 true true true false 35 216111 Localizer Philips 2015-11-05T09:45:28 4 Topic 1 0 81475 1371 35           Asegúrese de que el aparato está apagado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T14:06:42 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 af4be5608aa543f4845ef1546ea04416 81476 true true true false 35 869381 Localizer Philips 2017-08-17T14:06:42 4 Topic 1 0 81476 3326 35           Después de la carga, desenchufe la unidad de alimentación de la toma de corriente y la clavija pequeña del aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:45:40 E_Never dry the cutting element with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 64aea0b450b54c35af5a28072bc02330 81497 true true true false 35 2121046 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:22:10 14 Topic 1 0 81497 76468 35           Nunca seque el elemento de corte ni el accesorio perfilador de barba con una toalla o servilleta; esto podría dañar los dientes del recortador.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:27 E_Charging takes approx 1 hour 40 c14e3906308f4212830c34cc42e69925 81510 true true true false 15 2080811 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:27 14 Topic 1 0 81510 632 15           Der Ladevorgang dauert ca. 1 Stunde.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:28 E_Make sure the appliance is switched off 1141 c746098a7cdc461982ca35c51c880f99 81511 true true true false 15 2080816 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:28 14 Topic 1 0 81511 1371 15           Vergewissern Sie sich, dass das Gerät ausgeschaltet ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T14:05:49 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 9cf4b7bdd67a4ee597b6cfb446398f73 81512 true true true false 15 869347 Localizer Philips 2017-08-17T14:05:49 4 Topic 1 0 81512 3326 15           Nach dem Ladevorgang trennen Sie die Stromversorgungseinheit von der Steckdose und ziehen Sie den kleinen Stecker vom Gerät ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:46:05 E_Never dry the cutting element with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 825916e77ac04a689e59f9448d4ae446 81533 true true true false 15 1884248 Ieva Datava 2020-12-21T16:21:12 4 Topic 1 0 81533 76468 15           Trocknen Sie die Schneideeinheit niemals mit einem Handtuch oder Tuch ab, da dies die Schneideelemente beschädigen kann.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:46:21 E_Charging takes approx 1 hour 40 30dad4a419374fff8cfe187752f7c3ea 81546 true true true false 19 216178 Localizer Philips 2015-11-05T09:46:21 4 Topic 1 0 81546 632 19           La ricarica richiede circa 1 ora.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:46:21 E_Make sure the appliance is switched off 1141 51d2e0de1ed64935800a6c80bc285165 81547 true true true false 19 216179 Localizer Philips 2015-11-05T09:46:21 4 Topic 1 0 81547 1371 19           Controllate che l'apparecchio sia spento.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T14:08:01 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 a7ccd026a29f4fb7a260b710fedc1ad2 81548 true true true false 19 869436 Localizer Philips 2017-08-17T14:08:01 4 Topic 1 0 81548 3326 19           Dopo la ricarica, scollegate l'unità di alimentazione dalla presa e lo spinotto dall'apparecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-05T09:46:32 E_Never dry the cutting element with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 4ab8c5382e92478dbc9a65b0bfbe1274 81569 true true true false 19 2121043 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:20:41 14 Topic 1 0 81569 76468 19           Non asciugate mai il blocco lame con un panno o un asciugamano, poiché questo potrebbe danneggiare i dentini di rifinitura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2015-10-15T14:45:33 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details). 418 f5cf5370b27e49b9a5ae1046ed062cb7 82854 true true true false 0 1173165 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:43 7 Topic 1 0 82854 -1 1           To buy accessories or spare parts, visit  www.shop.philips.com/service or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details).  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Localizer Philips 2015-10-29T14:35:32 Last page White 7 63ff3085d6da4407a57aa149d4dfb660 83195 false true false false 14 566132 Marie-josé DeRoos 2016-07-28T13:50:48 11 Topic 1 0 83195 4367 14           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> Tous droits réservés <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-26T15:47:00 P_Cleaning brush 72 8dcfc1d4d4134c428316a14009512e47 84375 true true true false 7 303114 Localizer Philips 2016-01-26T15:47:00 4 Topic 1 0 84375 1310 7           Rensebørste   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-26T15:58:28 P_Cleaning brush 72 ca33b66fb8d84a77af0efe1f4c0b9c8c 84635 true true true false 12 303568 Localizer Philips 2016-01-26T15:58:28 4 Topic 1 0 84635 1310 12           Puhdistusharja   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-26T15:49:28 P_Cleaning brush 72 28f6d8ecf904439fba456a6a67b3936c 84891 true true true false 16 303348 Localizer Philips 2016-01-26T15:49:28 4 Topic 1 0 84891 1310 16           Βουρτσάκι καθαρισμού   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-26T16:08:43 P_Cleaning brush 72 999a679560554ea1b3378934741af285 85379 true true true false 25 304264 Localizer Philips 2016-01-26T16:08:43 4 Topic 1 0 85379 1310 25           Rengjøringsbørste   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T14:06:56 P_Small plug 1148 e571b0c4d5724a2d854fc53a98c48820 86324 true true true false 3 219917 Localizer Philips 2015-11-09T14:06:56 4 Topic 1 0 86324 616 3           Steker kecil   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T14:06:57 P_Charging stand 72 df536b1655b949378ec36f85d071e181 86325 true true true false 3 219918 Localizer Philips 2015-11-09T14:06:57 4 Topic 1 0 86325 1312 3           Dudukan pengisi daya   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T14:07:18 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details). 418 a0a166a858304693ae27e438657bde38 86358 true true true false 3 1173168 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:44 7 Topic 1 0 86358 82854 3           Untuk membeli aksesori atau suku cadang, buka  www.shop.philips.com/service atau kunjungi dealer Philips terdekat. Anda juga dapat menghubungi Pusat Layanan Konsumen Philips di negara Anda (lihat informasi dalam brosur garansi di seluruh dunia untuk perincian kontak).   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-11-09T14:07:26 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 c29d62eee58e4f39b88661ae3dd9534a 86370 true true true false 3 1172948 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:45 7 Topic 1 0 86370 3371 3   Memesan aksesori   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T14:07:17 P_Small plug 1148 11e2c7f035b44f3c93b365eabd9d9b95 86412 true true true false 24 219951 Localizer Philips 2015-11-09T14:07:17 4 Topic 1 0 86412 616 24           Plag kecil   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T14:07:18 P_Charging stand 72 10ae31b07c3f472781244359ccfa30c7 86413 true true true false 24 219953 Localizer Philips 2015-11-09T14:07:18 4 Topic 1 0 86413 1312 24           Dirian pengecasan   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T14:07:36 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details). 418 54a874203b9544fe8a38365c976617e9 86446 true true true false 24 1173189 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:52 7 Topic 1 0 86446 82854 24           Untuk membeli aksesori atau alat ganti, lawati  www.shop.philips.com/service atau pergi ke penjual Philips anda. Anda boleh juga menghubungi Pusat Layanan Pengguna Philips di negara anda (lihat risalah jaminan seluruh dunia untuk mendapatkan butiran hubungan).   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-11-09T14:07:42 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 114a44ad17764185a50f13ec4b618707 86458 true true true false 24 1172969 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:50 7 Topic 1 0 86458 3371 24   Memesan aksesori   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T14:14:17 P_Small plug 1148 452aa0f790034fb0aea3d94bc6a679d9 86501 true true true false 31 220100 Localizer Philips 2015-11-09T14:14:17 4 Topic 1 0 86501 616 31           小插头   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T14:14:19 P_Charging stand 72 fabe026188cf46e6932e0316c7c8eae1 86502 true true true false 31 1475333 Marloes de Lange 2019-09-25T14:22:32 4 Topic 1 0 86502 1312 31           充电底座   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T14:14:41 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details). 418 209a725275fe49f99db639973cadfdd1 86532 true true true false 31 1173197 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:55 7 Topic 1 0 86532 82854 31           要购买附件或备件，请访问  www.shop.philips.com/service 或联系您的飞利浦经销商。 您还可以联系所在国家/地区的飞利浦客户服务中心（请参阅全球保修卡了解详细联系信息）。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-11-09T14:14:47 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 1aeb2bf653ff461a9efdb0f572eddea3 86540 true true true false 31 1172977 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:52 7 Topic 1 0 86540 3371 31   订购配件   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:44:19 P_Small plug 1148 edae99ab615945caa59903298e13219f 86593 true true true false 15 220497 Localizer Philips 2015-11-09T15:44:19 4 Topic 1 0 86593 616 15           Gerätestecker   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:44:20 P_Protection cap 1147 27c486a4d6e148a798e814dc34d809a7 86594 true true true false 15 220498 Localizer Philips 2015-11-09T15:44:20 4 Topic 1 0 86594 621 15           Schutzkappe   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:45:09 P_Small plug 1148 c8a32ba43c00469cb690c1c1e47280f0 86641 true true true false 13 220592 Localizer Philips 2015-11-09T15:45:09 4 Topic 1 0 86641 616 13           Petite fiche   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:45:09 P_Protection cap 1147 bfd65b507bc5462b95eca796be477512 86642 true true true false 13 220594 Localizer Philips 2015-11-09T15:45:09 4 Topic 1 0 86642 621 13           Capuchon de protection   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:45:49 P_Small plug 1148 7dee2f2dfc8b4f69851f73f98f8ffcd8 86689 true true true false 8 220689 Localizer Philips 2015-11-09T15:45:49 4 Topic 1 0 86689 616 8           Kleine stekker   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:45:49 P_Protection cap 1147 1dde9ef160404524a8517eec44eac9cb 86690 true true true false 8 220691 Localizer Philips 2015-11-09T15:45:49 4 Topic 1 0 86690 621 8           Beschermkap   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:30 P_Small plug 1148 371643bdbe2f41df88fa01ee98a2439e 86737 true true true false 19 220783 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:30 4 Topic 1 0 86737 616 19           Spinotto   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:31 P_Protection cap 1147 d3f053ab674b4cbeb22d3fe4b5298824 86738 true true true false 19 220785 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:31 4 Topic 1 0 86738 621 19           Cappuccio di protezione   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:47:13 P_Small plug 1148 00ae8ed1f17641bca26bd6a00ffb14cc 86786 true true true false 35 220885 Localizer Philips 2015-11-09T15:47:13 4 Topic 1 0 86786 616 35           Clavija pequeña   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:47:13 P_Protection cap 1147 4e8b757aec674c96805eba1c03a8cb38 86787 true true true false 35 220887 Localizer Philips 2015-11-09T15:47:13 4 Topic 1 0 86787 621 35           Tapa protectora   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:47:51 P_Small plug 1148 08044c80b8e34952afa7344c2d177116 86837 true true true false 27 220948 Localizer Philips 2015-11-09T15:47:51 4 Topic 1 0 86837 616 27           Ficha pequena   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:47:51 P_Protection cap 1147 3a6656cc154849929d55e18defa46be1 86838 true true true false 27 220949 Localizer Philips 2015-11-09T15:47:51 4 Topic 1 0 86838 621 27           Tampa de proteção   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:44:42 P_Small plug 1148 466a01c201564494881dcc9100f6dafe 86888 true true true false 38 220527 Localizer Philips 2015-11-09T15:44:42 4 Topic 1 0 86888 616 38           Küçük fiş   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:44:43 P_Protection cap 1147 6a6346b44fbf4d588cb60fde02c4d2ad 86889 true true true false 38 220529 Localizer Philips 2015-11-09T15:44:43 4 Topic 1 0 86889 621 38           Koruma kapağı   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:45:24 P_Small plug 1148 39a1f8f1944949b99e32de9e3cd0f073 86939 true true true false 26 220625 Localizer Philips 2015-11-09T15:45:24 4 Topic 1 0 86939 616 26           Mała wtyczka   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:45:25 P_Protection cap 1147 86653869978743388f5351f0d3a821ba 86940 true true true false 26 220628 Localizer Philips 2015-11-09T15:45:25 4 Topic 1 0 86940 621 26           Nasadka zabezpieczająca   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:45:25 E_Make sure the appliance is switched off 1141 4764136c0c5d47d1915620d1b82a86f1 86941 true true true false 26 220630 Localizer Philips 2015-11-09T15:45:25 4 Topic 1 0 86941 1371 26           Upewnij się, czy urządzenie jest wyłączone.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:06 P_Small plug 1148 7cf2fb395d7e4bac824358551fdddfde 86990 true true true false 29 220727 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:06 4 Topic 1 0 86990 616 29           Conector mic   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:06 P_Protection cap 1147 6e7bb65230344b579935ba529b8751f7 86991 true true true false 29 220729 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:06 4 Topic 1 0 86991 621 29           Capac de protecţie   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:07 E_Make sure the appliance is switched off 1141 a5807ebe1beb4b3cb2ca446848b0c729 86992 true true true false 29 220731 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:07 4 Topic 1 0 86992 1371 29           Asiguraţi-vă că aparatul este oprit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:50 P_Small plug 1148 e653312b877a49c1a671eb05d0cc01ae 87041 true true true false 6 220829 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:50 4 Topic 1 0 87041 616 6           Malá zástrčka   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:51 P_Protection cap 1147 7836d4b4d7c44cbba365855fc0682a37 87042 true true true false 6 220831 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:51 4 Topic 1 0 87042 621 6           Ochranný kryt   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:51 E_Make sure the appliance is switched off 1141 a1dbbc80353643308ec1ee304a461917 87043 true true true false 6 220832 Localizer Philips 2015-11-09T15:46:51 4 Topic 1 0 87043 1371 6           Ujistěte se, že je přístroj vypnutý.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-11-18T13:54:13 Troubleshooting 63 b1c5f64f74d743a393189815c6e20203 87792 true true true false 31 225909 Localizer Philips 2015-11-18T13:54:13 4 Topic 1 0 87792 527 31   故障种类和处理方法   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   本章归纳了使用本产品时最常见的一些问题。如果您无法根据以下信息解决问题，请访问   www.philips.com/support 查阅常见问题列表，或联系您所在国家/地区的客户服务中心。   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:34 Troubleshooting 63 4759dbff7900444891a956466b21547a 88874 true true true false 13 1971205 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:34 14 Topic 1 0 88874 527 13   Dépannage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Cette rubrique récapitule les problèmes les plus courants que vous pouvez rencontrer avec l’appareil. Si vous ne parvenez pas à résoudre le problème à l'aide des informations ci-dessous, rendez-vous sur le site  www.philips.com/support et consultez la liste de questions fréquemment posées ou contactez le Service Consommateurs Philips de votre pays.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-16T10:35:19 General description (heading only) 418 01a6a60e2d2e459195de30e6530fd095 88897 true true true false 13 255248 Localizer Philips 2015-12-16T10:35:19 4 Topic 1 0 88897 69407 13   Description générale   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:40 Troubleshooting 63 dcdbd3c364664ea99c3b1a8dc35b0ddc 89236 true true true false 35 1962927 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:40 14 Topic 1 0 89236 527 35   Resolución de problemas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   En este capítulo se resumen los problemas más comunes que pueden surgir al usar el aparato. Si no puede resolver el problema con la siguiente información, visite  www.philips.com/support para consultar una lista de preguntas frecuentes o comuníquese con el servicio de atención al cliente en su país.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-16T10:36:39 General description (heading only) 418 f83d7ff95c0b4c659ffd0f3da0c2bfac 89259 true true true false 35 255320 Localizer Philips 2015-12-16T10:36:39 4 Topic 1 0 89259 69407 35   Descripción general   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-20T14:03:07 E_Charging takes approx 1 hour 40 481bba19b04e4ec480851940995935f1 91723 true true true false 28 227754 Localizer Philips 2015-11-20T14:03:07 4 Topic 1 0 91723 632 28           O carregamento leva cerca de 1 hora.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-20T14:03:07 E_Make sure the appliance is switched off 1141 c24ddb652c914a5c943922ecb9b3d906 91724 true true true false 28 227755 Localizer Philips 2015-11-20T14:03:07 4 Topic 1 0 91724 1371 28           Verifique se o aparelho está desligado.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T13:35:34 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 f043d05857e94a34970b180648104c0c 91725 true true true false 28 869247 Localizer Philips 2017-08-17T13:35:34 4 Topic 1 0 91725 3326 28           Após o carregamento, remova a fonte de alimentação da tomada elétrica e desconecte o conector pequeno do aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-20T14:03:13 E_Never dry the cutting element with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 7f50eb495b764f309a1a91675473f0e9 91744 true true true false 28 227775 Localizer Philips 2015-11-20T14:03:13 4 Topic 1 0 91744 76468 28           Para não danificar os dentes de aparagem, nunca seque a lâmina de corte com uma toalha ou um tecido.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T13:36:01 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 a20c507a0a8849f080302f30addcb486 91765 true true true false 2 869263 Localizer Philips 2017-08-17T13:36:01 4 Topic 1 0 91765 3326 2           بعد الشحن، افصل وحدة التزويد بالطاقة من مقبس الحائط واسحب المأخذ الصغير من الجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-20T13:48:59 E_Never dry the cutting element with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 e49e56ba51f147969a00b35d38183ef8 91784 true true true false 2 227658 Localizer Philips 2015-11-20T13:48:59 4 Topic 1 0 91784 76468 2           لا تقم أبدًا بتجفيف عنصر القص باستخدام منشفة أو منديل ورقي، لأن هذا قد يؤدي إلى تلف أسنان التشذيب.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-20T13:49:18 E_Charging takes approx 1 hour 40 726f14fd69244e228049db11e871d883 91805 true true true false 11 227679 Localizer Philips 2015-11-20T13:49:18 4 Topic 1 0 91805 632 11           شارژ حدود 1 ساعت طول می کشد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-20T13:49:19 E_Make sure the appliance is switched off 1141 3194ab7408a34344a6a34ce14c41e74b 91806 true true true false 11 227680 Localizer Philips 2015-11-20T13:49:19 4 Topic 1 0 91806 1371 11           مطمئن شوید دستگاه خاموش باشد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T13:36:30 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 a88e6b2178dd485b9541772665a07b58 91807 true true true false 11 869281 Localizer Philips 2017-08-17T13:36:30 4 Topic 1 0 91807 3326 11           بعد از شارژ کردن، اتصال منبع برق را از پریز جدا کنید و دوشاخه کوچک را نیز از دستگاه جدا کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-20T13:49:26 E_Never dry the cutting element with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 365019a9340f4afb849d51fb84f582a1 91826 true true true false 11 227700 Localizer Philips 2015-11-20T13:49:26 4 Topic 1 0 91826 76468 11           هرگز واحد کاتر را با حوله یا دستمال خشک نکنید چون این کار می توانند به دندانه های اصلاح آسیب برساند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:35:37 P_Small plug 1148 9077919ea3844fd198098111f05d0c40 93132 true true true false 21 245335 Localizer Philips 2015-12-07T11:35:37 4 Topic 1 0 93132 616 21           전원 플러그   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:35:39 P_Protection cap 1147 9de3bb182cb3454eb9e35d616978193e 93133 true true true false 21 245336 Localizer Philips 2015-12-07T11:35:39 4 Topic 1 0 93133 621 21           보호 캡   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:35:58 E_Make sure the appliance is switched off 1141 5f21fb11cbc84a4791f2628f863270e2 93159 true true true false 21 245362 Localizer Philips 2015-12-07T11:35:58 4 Topic 1 0 93159 1371 21           제품의 전원이 꺼져 있는지 확인합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:13:40 Ordering accessories - GENERAL 411 036b88b652dd4495b62f65fda2e61b12 95058 true true true false 6 1175030 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:13:40 14 Topic 1 0 95058 42305 6   Objednávání příslušenství   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:39 Ordering accessories - GENERAL 411 70e9810a00f24aefbfd78ac5b4a5f31e 95094 true true true false 8 1175315 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:39 14 Topic 1 0 95094 42305 8   Accessoires bestellen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:41 Ordering accessories - GENERAL 411 b0c4cb9696d94281be9433107ae4ab06 95126 true true true false 13 1174678 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:41 14 Topic 1 0 95126 42305 13   Commande d’accessoires   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-06T08:46:34 Ordering accessories - GENERAL 411 03117e6971624cc390dc3f04075d2e95 95158 true true true false 15 1537185 Ieva Datava 2019-12-06T08:46:34 14 Topic 1 0 95158 42305 15   Bestellen von Zubehör   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:39 Ordering accessories - GENERAL 411 064bbd16dfd94bf4969983f067d03c80 95190 true true true false 19 1175314 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:39 14 Topic 1 0 95190 42305 19   Ordinazione degli accessori   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T13:35:09 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 36654cd9c8c946a587e7a101384d56f1 95997 true true true false 31 869232 Localizer Philips 2017-08-17T13:35:09 4 Topic 1 0 95997 3326 31           充电之后，从电源插座上拔下电源部件，并从本产品上拔下小插头。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:00 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 79a301d4bebb49ba9e54c3af999483b9 96016 true true true false 31 1620575 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:00 14 Topic 1 0 96016 3360 31           确保产品已关闭并且已与电源插座断开连接。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-04T12:51:11 This appliance is waterproof 217 49715f12cd914eeab5de373554b17661 98280 true true true false 14 244576 Localizer Philips 2015-12-04T12:51:11 4 Topic 1 0 98280 4369 14           Cet appareil est  étanche. Il peut être utilisé dans la baignoire et sous la douche, et peut être nettoyé sous l'eau du robinet. Pour des raisons de sécurité, l'appareil est uniquement prévu pour une utilisation sans fil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:59 Ordering accessories - GENERAL 411 0fac496bbdae4431a07faa0cb5f65145 99114 true true true false 31 1174690 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:59 14 Topic 1 0 99114 42305 31   订购配件   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-10T14:29:59 E_Charging takes approx 1 hour 40 7d9cafe00ce949538f8352300ed11637 100211 true true true false 21 250477 Localizer Philips 2015-12-10T14:29:59 4 Topic 1 0 100211 632 21           충전 시간은 약 1시간 정도 소요됩니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T13:32:57 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 4743332e677949b185fb2739b6c42f8d 100212 true true true false 21 869153 Localizer Philips 2017-08-17T13:32:57 4 Topic 1 0 100212 3326 21           충전 후에는 벽면 소켓에서 전원 공급 장치를 뽑고, 소형 플러그를 제품에서 분리하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-10T14:30:18 E_Never dry the cutting element with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 2e9e23c00e86424e8903a95df33a0a18 100230 true true true false 21 250497 Localizer Philips 2015-12-10T14:30:18 4 Topic 1 0 100230 76468 21           절대로 수건이나 휴지로 커팅 부품의 물기를 닦아 내지 마십시오. 트리머 날이 손상될 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-10T14:30:43 E_Charging takes approx 1 hour 40 acda7310d8da489a877dbd095bad5f64 100246 true true true false 32 250515 Localizer Philips 2015-12-10T14:30:43 4 Topic 1 0 100246 632 32           充電時間約需 1 小時。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-10T14:30:43 E_Make sure the appliance is switched off 1141 c6f625b50791448babd32d591f2d6c04 100247 true true true false 32 250516 Localizer Philips 2015-12-10T14:30:44 4 Topic 1 0 100247 1371 32           確定關閉本產品的電源。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T13:34:42 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 e919be4a270d4dc0bfb559e88e5bed80 100248 true true true false 32 869215 Localizer Philips 2017-08-17T13:34:42 4 Topic 1 0 100248 3326 32           充電完畢請將電源供應裝置拔離電源插座，並將小插頭從產品上拔除。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-10T14:30:57 E_Never dry the cutting element with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 5ec3418a57ec429bb99280a56a6a52f5 100266 true true true false 32 250536 Localizer Philips 2015-12-10T14:30:57 4 Topic 1 0 100266 76468 32           切勿使用毛巾或紙巾擦乾修剪組件，否則可能損壞修剪組件的刀齒。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-08T11:47:47 E_Never dry the cutting unit with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 6c606a1c8e654353947d676f6a762875 100293 true true true false 14 988235 Localizer Philips 2017-12-08T11:47:47 4 Topic 1 0 100293 76468 14           N’essuyez jamais l’élément de coupe avec une serviette ou un mouchoir, car cela pourrait endommager les dents de coupe.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:33 P_Charging stand 72 95233127c6b049f4bac477fb43b22b6c 100480 true true true false 8 1963041 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:33 14 Topic 1 0 100480 1312 8           Oplaadstandaard   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-10T13:26:22 E_The accessories supplied may vary for different products 300 f47fe0aba67a4a379e440c1d76175355 100483 true true true false 8 2121195 Magda Kowalska 2021-09-21T08:18:18 14 Topic 1 0 100483 25927 8           De meegeleverde accessoires kunnen per product verschillen. Op de doos wordt aangegeven welke accessoires bij het apparaat worden geleverd.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:19 P_Charging stand 72 0cca3b7566fb42458b7a1a75ae4c08e9 100517 true true true false 13 1971160 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:19 14 Topic 1 0 100517 1312 13           Socle de charge   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T11:14:32 E_The accessories supplied may vary for different products 300 e0f76d1e0a6041ad82e2bc4a1751c783 100520 true true true false 13 1020306 Localizer Philips 2018-01-12T11:14:32 4 Topic 1 0 100520 25927 13           Les accessoires fournis peuvent varier selon les différents produits. Les accessoires qui ont été fournis avec votre produit sont indiqués sur l’emballage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:12 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 19783d64904340489c25b276986fe826 100561 true true true false 38 378379 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:12 4 Topic 1 0 100561 1466 38           Not: Cihazdaki köpük veya jeli tamamen temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:44:26 E_Move the shaving heads over your skin 1141 6aebb4be39504b15a2b7437706dee72d 100562 true true true false 38 1012061 Localizer Philips 2018-01-10T10:44:26 4 Topic 1 0 100562 1704 38           Tüm tüyleri yakalamak için tıraş başlıkların dairesel hareketlerle farklı  yönlerde hareket ettirin. Daha yakın ve rahat bir tıraş için hafif baskı uygulayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:30 Ordering accessories - GENERAL 411 f9ab00d4b0db49089049f95550002e33 100566 true true true false 38 1175343 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:30 14 Topic 1 0 100566 42305 38   Aksesuarların sipariş edilmesi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T23:15:51 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 320c5c981875474c95c4496eaee9a017 100599 true true true false 32 381692 Localizer Philips 2016-03-18T23:15:51 4 Topic 1 0 100599 1466 32           注意： 請確實從本產品上洗去所有刮鬍泡或刮鬍凝膠。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-05-08T07:55:04 E_Move the shaving heads over your skin 1141 ff107d42b3484bfa9ab404fb92a23cc0 100600 true true true false 32 1113889 Glenna Deiman 2018-05-08T07:55:04 14 Topic 1 0 100600 1704 32           將電鬍刀刀頭在皮膚上以畫圓方式移動，以清除所有不同 方向生長的毛髮。 請務必讓每個電鬍刀刀頭與皮膚完全接觸。 稍微下壓，享受服貼舒適的刮鬍體驗。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:44:13 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 a0a0ea04bfb245109a87375742574ca6 100630 true true true false 11 377187 Localizer Philips 2016-03-18T21:44:13 4 Topic 1 0 100630 1466 11           توجه: حتماً ژل یا کف اصلاح را از روی دستگاه با آب بشویید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:42:44 E_Move the shaving heads over your skin 1141 173cb2383a444ffcb305b10eca860a2a 100631 true true true false 11 1011988 Localizer Philips 2018-01-10T10:42:44 4 Topic 1 0 100631 1704 11           تیغههای اصلاح را بصورت دورانی روی پوست خود حرکت دهید تا تمامی موهای رشد کرده در  جهات مختلف اصلاح شوند. برای اصلاح دقیقتر و راحتتر، حین اصلاح فشار مختصری وارد کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:24 Ordering accessories - GENERAL 411 e89caf84dd164322b838f987cc996c0e 100635 true true true false 11 1175304 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:24 14 Topic 1 0 100635 42305 11   سفارش لوازم جانبی   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:23 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 a1ab637b77bb40d0b166707e11a1ae3a 100665 true true true false 24 379314 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:23 4 Topic 1 0 100665 1466 24           Catatan: Pastikan anda membilas semua busa atau gel cukur keluar daripada perkakas.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-19T12:58:44 E_Move the shaving heads over your skin 1141 071f4fe3ce724fcab4cca140488a94fe 100666 true true true false 24 1129994 Glenna Deiman 2018-06-06T08:21:38 6 Topic 1 0 100666 1704 24           Gerakkan kepala pencukur pada kulit anda dalam gerakan membulat untuk meliputi semua rambut yang tumbuh dalam  arah berlainan. Kenakan tekanan yang lembut untuk cukuran yang rapi dan selesai.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:50 Ordering accessories - GENERAL 411 304c668ea15841d3bec56b27c78e23d1 100670 true true true false 24 1174684 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:50 14 Topic 1 0 100670 42305 24   Memesan aksesori   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:13:32 Ordering accessories - GENERAL 411 4dabd67531bf4463bc3d522bbce49a36 100703 true true true false 2 1175027 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:13:32 14 Topic 1 0 100703 42305 2   طلب الملحقات   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:16 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 73bd05c7224b43e6bfd4ef715fc6c1cf 100731 true true true false 13 386808 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:16 4 Topic 1 0 100731 1466 13           Remarque : Rincez le rasoir pour éliminer complètement la mousse.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T11:14:31 E_Move the shaving heads over your skin 1141 0197bb0dcac84e64853eb7644c55040d 100732 true true true false 13 1020305 Localizer Philips 2018-01-12T11:14:31 4 Topic 1 0 100732 1704 13           Faites glisser les têtes de rasoir sur votre peau en effectuant des mouvements circulaires pour capturer tous les poils poussant dans des  directions différentes. Exercez une légère pression pour un obtenir un rasage précis et confortable.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:00:49 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 e5ca4c3525da4ebc92fce720bc531a30 100763 true true true false 27 377962 Localizer Philips 2016-03-18T22:00:49 4 Topic 1 0 100763 1466 27           Nota: Assegure-se de que enxagua toda a espuma ou gel de barbear do aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:01:27 E_Move the shaving heads over your skin 1141 df78ba062ef04b68a28c8374792f29b6 100764 true true true false 27 2121039 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:19:51 14 Topic 1 0 100764 1704 27           Passe as cabeças de corte sobre a pele, efetuando movimentos  circulares.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:58:51 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 06336105209f4f78b45bba932b768711 100798 true true true false 35 384718 Localizer Philips 2016-03-21T11:58:51 4 Topic 1 0 100798 1466 35           Nota: Asegúrese de que enjuaga toda la espuma y gel de afeitar del aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T15:39:42 E_Move the shaving heads over your skin 1141 0acb37dd09334088bc9b19b363e21af5 100799 true true true false 35 1013956 Localizer Philips 2018-01-10T15:39:42 4 Topic 1 0 100799 1704 35           Desplace los cabezales de afeitado sobre la piel en movimientos circulares para atrapar todo el vello que crece en diferentes  direcciones. Asegúrese de todos los cabezales de afeitado estén totalmente en contacto con la piel. Ejerza una ligera presión para lograr un afeitado apurado y cómodo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-21T09:51:30 E_Charging takes approx 1 hour 40 55777bbbd8774b43b9635a1f904bae65 102052 true true true false 20 258539 Localizer Philips 2015-12-21T09:51:30 4 Topic 1 0 102052 632 20           Зарядтау шамамен 1 сағат алады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-21T09:51:31 E_Make sure the appliance is switched off 1141 c006309105e4435f965f0adcf6c9deac 102053 true true true false 20 258540 Localizer Philips 2015-12-21T09:51:31 4 Topic 1 0 102053 1371 20           Құрылғының өшірілгенін тексеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T14:18:09 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 7401ef97e81d46d4963f1e1afec1a9a6 102054 true true true false 20 869654 Localizer Philips 2017-08-17T14:18:09 4 Topic 1 0 102054 3326 20           Зарядтап болған соң, қабырғадағы розеткадан қуат құралын суырып, құралдан кішкентай тығынды шығарыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T15:18:35 E_Never dry the cutting unit with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 f1c98a3cba4149258a7e35c8a41bf8e8 102070 true true true false 20 1067207 Localizer Philips 2018-03-08T15:18:35 4 Topic 1 0 102070 76468 20           Кескіш бөлікті орамалмен немесе шүберекпен сүртпеңіз, кесетін тістері зақымдануы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-21T09:52:14 E_Charging takes approx 1 hour 40 1ec279f608ec40f9af2ed5bc10cca168 102087 true true true false 30 258574 Localizer Philips 2015-12-21T09:52:14 4 Topic 1 0 102087 632 30           Зарядка аккумулятора занимает около 1 часа.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-21T09:52:15 E_Make sure the appliance is switched off 1141 8090cae4c5d543f18b26451fb2868cac 102088 true true true false 30 258575 Localizer Philips 2015-12-21T09:52:15 4 Topic 1 0 102088 1371 30           Прибор должен быть выключен.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T14:20:19 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 e73bcab027da4075a57d721fa7d13a40 102089 true true true false 30 869751 Localizer Philips 2017-08-17T14:20:19 4 Topic 1 0 102089 3326 30           После завершения зарядки извлеките блок питания из розетки электросети и отключите маленький штекер от прибора.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T15:24:38 E_Never dry the cutting unit with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 09a7737f5ff94e38a8bf4fd490528cae 102104 true true true false 30 1067427 Localizer Philips 2018-03-08T15:24:38 4 Topic 1 0 102104 76468 30           Запрещается вытирать стригущий блок полотенцем или салфеткой. Это может повредить зубцы триммера.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-21T09:52:43 E_Charging takes approx 1 hour 40 a9eca2cb039a4bc290a0a7ec0a53e205 102117 true true true false 39 258604 Localizer Philips 2015-12-21T09:52:43 4 Topic 1 0 102117 632 39           Пристрій заряджається приблизно 1 годину.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-21T09:52:43 E_Make sure the appliance is switched off 1141 df3f5a9fa5e147f09194b35b9bf4ba88 102118 true true true false 39 258605 Localizer Philips 2015-12-21T09:52:43 4 Topic 1 0 102118 1371 39           Пристрій має бути вимкнено.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-04T16:20:18 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 ef0fd547ee0c4349bfb5803a686815be 102119 true true true false 39 834844 Localizer Philips 2017-07-04T16:20:18 4 Topic 1 0 102119 3326 39           Після заряджання вийміть блок живлення з розетки, а малу вилку – з роз’єму на пристрої.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T15:52:28 E_Never dry the cutting unit with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 e44a85678dc54339968521324b1e42eb 102135 true true true false 39 1068142 Localizer Philips 2018-03-08T15:52:28 4 Topic 1 0 102135 76468 39           Не витирайте ріжучий блок рушником або тканиною, адже так можна пошкодити зубці.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:31:21 E_Switch on the appliance 1142 26a2bb7b7d4547f480622811a0dff375 103660 true true true false 35 271475 Localizer Philips 2015-12-29T15:31:21 4 Topic 1 0 103660 582 35           Encienda el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:31:21 E_Switch off the appliance 1142 6fe6d7862c734f3bb1ac48351887604e 103661 true true true false 35 271476 Localizer Philips 2015-12-29T15:31:21 4 Topic 1 0 103661 583 35           Apague el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:58:41 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 eaf91c7b080c4785a1415c1c5282ec0f 103664 true true true false 35 384708 Localizer Philips 2016-03-21T11:58:41 4 Topic 1 0 103664 1356 35           Al apagar el aparato, el piloto del recordatorio de limpieza parpadea para recordarle que debe limpiar el  aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:58:44 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 8b0e7e26bf0641b5a2d085743f897bea 103668 true true true false 35 384711 Localizer Philips 2016-03-21T11:58:44 4 Topic 1 0 103668 1361 35           No puede usar el aparato mientras se carga.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:31:41 P_Click-on cleansing brush attachment 72 281d3131097a4c83a83753a09859d2e7 103686 true true true false 35 271501 Localizer Philips 2015-12-29T15:31:41 4 Topic 1 0 103686 1505 35           Accesorio de cepillo de limpieza de fácil montaje   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:31:42 P_Comb for beard styler attachment 72 fcc0d5d2070141d5be65256c82117880 103687 true true true false 35 271502 Localizer Philips 2015-12-29T15:31:42 4 Topic 1 0 103687 1506 35           Peine-guía del accesorio perfilador de barba   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:31:42 P_Click-on beard styler attachment 72 763cd2aefa8246ecbbae96387b1be579 103688 true true true false 35 271503 Localizer Philips 2015-12-29T15:31:42 4 Topic 1 0 103688 1507 35           Accesorio para crear tu estilo de barba de fácil montaje   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T09:01:05 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 405651f5e922453795ada7b4f04b52d8 103715 true true true false 35 1088644 Marloes de Lange 2018-04-04T09:01:05 4 Topic 1 0 103715 1544 35           Tire del peine-guía para extraerlo del accesorio perfilador de barba.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:47 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 2a92d84b36c44dc0af61759c0e26dd12 103722 true true true false 35 1768700 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:47 14 Topic 1 0 103722 1589 35           No seque nunca la unidad de afeitado con una toalla o un paño, ya que los  cabezales de afeitado podrían dañarse.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T12:02:33 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 1d37aeeb77b7473a98f39c392c7c9616 103723 true true true false 35 384897 Localizer Philips 2016-03-21T12:02:33 4 Topic 1 0 103723 1590 35           Enjuague la unidad de afeitado bajo el  grifo con agua templada.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:58:56 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 f18446d8ba6e4601a3e601d8cde12b77 103724 true true true false 35 384723 Localizer Philips 2016-03-21T11:58:56 4 Topic 1 0 103724 1591 35           Tire del soporte del cabezal de afeitado desde la parte inferior de la  unidad de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T15:39:41 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 60b49b995b5345b998f1bdf20ffb56fc 103725 true true true false 35 1013955 Localizer Philips 2018-01-10T15:39:41 4 Topic 1 0 103725 1592 35           Sacuda el exceso de agua con cuidado y deje que el soporte del cabezal de afeitado se seque por completo al aire.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:58:57 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 89b9ad428dc64ae0b54b575fdd580f26 103726 true true true false 35 384724 Localizer Philips 2016-03-21T11:58:57 4 Topic 1 0 103726 1593 35           Coloque el soporte del cabezal de afeitado en la parte inferior de la unidad de afeitado (escuchará un clic ).   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T09:01:07 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 23dd35d6c2444ba689746ee5893f553a 103754 true true true false 35 1088651 Marloes de Lange 2018-04-04T09:01:07 4 Topic 1 0 103754 1626 35           Limpie la cuchilla y el protector bajo el  grifo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T09:01:07 E_Remove the shaving heads from the shaving head holder 1142 0cc1129faf94410cbc000f976270d12d 103755 true true true false 35 1088652 Marloes de Lange 2018-04-04T09:01:07 4 Topic 1 0 103755 1627 35           Quite los cabezales de afeitado de su  soporte. Cada cabezal de afeitado consta de una cuchilla y su protector.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:32:34 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 774836282a8846859da045f1a98fa140 103756 true true true false 35 271571 Localizer Philips 2015-12-29T15:32:34 4 Topic 1 0 103756 1628 35           Nota: No limpie más de una cuchilla y su protector al mismo tiempo, ya que forman conjuntos entre sí. Si coloca accidentalmente una cuchilla en el protector incorrecto, puede que tarde varias semanas en volver a obtener un rendimiento óptimo en el afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:32:36 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 03b70f5e910f4522808849875aa2e2f4 103758 true true true false 35 271573 Localizer Philips 2015-12-29T15:32:36 4 Topic 1 0 103758 1630 35           Nota: Asegúrese de que las muescas de ambos lados de los cabezales de afeitado encajan perfectamente en los salientes del soporte del cabezal de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:32:42 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 512b9b65df664e84a8a96c7f8035b31f 103767 true true true false 35 271582 Localizer Philips 2015-12-29T15:32:42 4 Topic 1 0 103767 1645 35           Extraiga el anillo de retención del soporte del anillo de retención y repita este proceso para los otros anillos de retención.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:59:19 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 82621f0e529a435e96bb35741c535056 103768 true true true false 35 384743 Localizer Philips 2016-03-21T11:59:19 4 Topic 1 0 103768 1646 35           Quite los cabezales de afeitado de su  soporte.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:36:33 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 75384d1dfc864bc0b1295e1bb9982a37 103772 true true true false 35 1317402 Abby Kooistra 2019-04-03T08:36:33 14 Topic 1 0 103772 1655 35           Para usar el  modo de bloqueo para viajes, mantenga pulsado el botón de encendido/apagado durante 3 segundos.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:32:47 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 ee66ac25981848dca44cc7d52fa23716 103775 true true true false 35 271590 Localizer Philips 2015-12-29T15:32:47 4 Topic 1 0 103775 1658 35           Pulse el botón de encendido/apagado durante 3 segundos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:36:34 E_While you deactivate the travel lock, the travel lock symbol lights up briefly and the shaver produces a short sound.  1142 1abc6594482f4a2b84e94aaf8930c7f1 103776 true true true false 35 1317404 Abby Kooistra 2019-04-03T08:36:34 14 Topic 1 0 103776 1659 35           Al desactivar el bloqueo para viajes, el símbolo de bloqueo para viajes se ilumina brevemente y la afeitadora emite un  sonido corto.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:49 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 2aa1b6ecc6c445f3b4b5e182af3a9fd4 103783 true true true false 35 1478493 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:49 14 Topic 1 0 103783 1667 35           Puede utilizar el accesorio perfilador de barba con el peine-guía colocado para perfilar la barba con una longitud fija o con diferentes ajustes de longitud. También puede usarlo para recortar previamente los pelos largos, de manera que el afeitado resulte más cómodo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:59 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 9b96fdf60d9246439b8caa2c69283289 103791 true true true false 35 1769176 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:59 14 Topic 1 0 103791 1677 35           Deseche de inmediato los  cabezales de afeitado usados para evitar que se mezclen con los nuevos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T09:01:05 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 55d74874b269456aaa78618894dd92d3 103792 true true true false 35 1088645 Marloes de Lange 2018-04-04T09:01:05 4 Topic 1 0 103792 1686 35           Nota: Sujete el peine-guía por el centro para extraerlo del accesorio perfilador de barba. No tire de los laterales del  peine-guía.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:59:36 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 bf174fc6c9f84d28a1f1487d1f3edde5 103794 true true true false 35 384758 Localizer Philips 2016-03-21T11:59:36 4 Topic 1 0 103794 1688 35           Pulse el selector de longitud y, a continuación, empújelo a la izquierda o la derecha para seleccionar el  ajuste de longitud de corte de pelo que desee.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T12:02:36 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 8c498a4837bb4b9286f4947a8f417faf 103795 true true true false 35 384900 Localizer Philips 2016-03-21T12:02:36 4 Topic 1 0 103795 1689 35           Enjuague el soporte del cabezal de afeitado bajo el  grifo con agua templada.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:33:03 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 608ff0f91380426081dc8bc5e5ab9085 103798 true true true false 35 271613 Localizer Philips 2015-12-29T15:33:03 4 Topic 1 0 103798 2914 35           Después de limpiarlo, apague el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T12:01:37 E_The accessories supplied may vary for different products 300 3f420e3bdff74b189f2ffdb9f86a9634 103801 true true true false 35 996025 Localizer Philips 2017-12-14T12:01:37 4 Topic 1 0 103801 25927 35           Los accesorios suministrados pueden variar según los diferentes productos. La caja muestra los accesorios suministrados con su producto.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:59:44 E_The availability of the accessories may differ by country 300 b2372b499f2c470493e54da41fbcb82c 103803 true true true false 35 384766 Localizer Philips 2016-03-21T11:59:44 4 Topic 1 0 103803 25956 35           Nota: La disponibilidad de los accesorios puede variar en función del país.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-29T15:33:12 Charging (heading only) 418 6b8bc9dbb8474a21ae3899c356556cd4 103810 true true true false 35 271625 Localizer Philips 2015-12-29T15:33:12 4 Topic 1 0 103810 498 35   Carga   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-29T15:33:17 Shaving 63 71e9eb9888bf43e091a6612589cd0ff6 103816 true true true false 35 271631 Localizer Philips 2015-12-29T15:33:17 4 Topic 1 0 103816 1702 35   Afeitado   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:04 Cleaning the click-on attachments 63 4c34042d090d461697fa879eb8b68094 103828 true true true false 35 1768821 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:04 14 Topic 1 0 103828 515 35   Limpieza de los accesorios de fácil montaje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:34:40 E_Switch on the appliance 1142 2ae7a89e798c48789cfd5604b5fcefe0 103880 true true true false 13 271695 Localizer Philips 2015-12-29T15:34:40 4 Topic 1 0 103880 582 13           Allumez l'appareil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:34:40 E_Switch off the appliance 1142 5a404b52c0ee4f599098bcfd82927211 103881 true true true false 13 271696 Localizer Philips 2015-12-29T15:34:40 4 Topic 1 0 103881 583 13           Éteignez l'appareil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:12 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 7a08b6a357d649c991fcc76bbaffe78a 103884 true true true false 13 386798 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:12 4 Topic 1 0 103884 1356 13           Lorsque vous éteignez l'appareil, l'alarme de nettoyage clignote pour vous rappeler de  nettoyer l'appareil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:13 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 194c2cfec74a4cd68d4b0711af04c3df 103888 true true true false 13 386801 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:13 4 Topic 1 0 103888 1361 13           Vous ne pouvez pas utiliser l'appareil lorsqu'il est en charge.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:34:55 P_Click-on cleansing brush attachment 72 4a790056ce2f46f5883947135ce0fe50 103906 true true true false 13 271721 Localizer Philips 2015-12-29T15:34:55 4 Topic 1 0 103906 1505 13           Accessoire de brosse nettoyante clipsable   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:34:56 P_Comb for beard styler attachment 72 d014248b41264b48b331966f22a7fa29 103907 true true true false 13 271722 Localizer Philips 2015-12-29T15:34:56 4 Topic 1 0 103907 1506 13           Sabot de l'accessoire pour la barbe   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:34:56 P_Click-on beard styler attachment 72 cb962be7515d4f90a4b9523e050bc6f4 103908 true true true false 13 271723 Localizer Philips 2015-12-29T15:34:56 4 Topic 1 0 103908 1507 13           Accessoire pour la barbe amovible   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-28T13:00:11 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 33948921300e48c7be4b3684090dd82d 103935 true true true false 13 1084347 Localizer Philips 2018-03-28T13:00:11 4 Topic 1 0 103935 1544 13           Retirez le sabot de l’accessoire barbe.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:48 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 e9dd727a236d4204af612eb4e5137dc0 103942 true true true false 13 1758949 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:48 14 Topic 1 0 103942 1589 13           Ne séchez jamais l'unité de rasage à l'aide d'une serviette ou d'un mouchoir en papier au risque d'endommager les  têtes de rasage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:19 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 435011c96c09439f921775e613a15752 103943 true true true false 13 386813 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:19 4 Topic 1 0 103943 1590 13           Rincez la tête de rasoir sous le  robinet d'eau chaude.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:19 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 24ef72791c214197957f0d4560c94353 103944 true true true false 13 386814 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:19 4 Topic 1 0 103944 1591 13           Retirez le support de la tête de rasoir de la partie inférieure de la tête de  rasoir.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T11:14:24 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 a5fc611f149142198d84bc9a0bd4b0f0 103945 true true true false 13 1020295 Localizer Philips 2018-01-12T11:14:24 4 Topic 1 0 103945 1592 13           Secouez la tête de rasoir pour éliminer l’excès d’eau et laissez-la sécher complètement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:19 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 03cd44b1636f4743bfbdd6a2798eea10 103946 true true true false 13 386815 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:19 4 Topic 1 0 103946 1593 13           Mettez le support de la tête de rasoir dans la partie inférieure de la tête de rasoir (vous devez entendre un clic ).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-16T13:17:33 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 d115cadbb28a466d8f39fc7a84678cec 103974 true true true false 13 1050992 Localizer Philips 2018-02-16T13:17:33 4 Topic 1 0 103974 1626 13           Nettoyez la lame et la grille en les passant sous l'eau du  robinet.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-16T13:17:34 E_Remove the shaving heads from the shaving head holder 1142 19acd595691e44bdab69eb088450dabf 103975 true true true false 13 1050993 Localizer Philips 2018-02-16T13:17:34 4 Topic 1 0 103975 1627 13           Retirez les têtes de rasage du  support de tête de rasage Chaque tête se compose d'une lame et d'une grille.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:35:37 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 588b37b38c09427cb330e5769ef83a85 103976 true true true false 13 271791 Localizer Philips 2015-12-29T15:35:37 4 Topic 1 0 103976 1628 13           Remarque : Ne nettoyez qu'une lame et une grille à la fois, car elles sont assemblées par paires. Si, par erreur, vous placez une lame dans la mauvaise grille de rasage, plusieurs semaines peuvent être nécessaires avant de retrouver un rasage optimal.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:35:38 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 ce502526573e47f5b1939397b1edd893 103978 true true true false 13 271793 Localizer Philips 2015-12-29T15:35:38 4 Topic 1 0 103978 1630 13           Remarque : Assurez-vous que les languettes sur les deux côtés des têtes de rasage s'insèrent correctement dans les projections du support de la tête de rasage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:35:43 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 da393ab096f24cb6ae6d8b917d178f14 103987 true true true false 13 271802 Localizer Philips 2015-12-29T15:35:43 4 Topic 1 0 103987 1645 13           Retirez l'anneau de fixation de son support, puis répétez cette opération pour chacun des anneaux de fixation.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:26 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 391d05fe3a2b40ce9f80947d9a123977 103988 true true true false 13 386832 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:26 4 Topic 1 0 103988 1646 13           Retirez les têtes de rasoir du  support de tête de rasoir.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:35:05 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 c76f36b10a1945fc8184f18792b28a8d 103992 true true true false 13 1317288 Abby Kooistra 2019-04-03T08:35:05 14 Topic 1 0 103992 1655 13           Appuyez sur le bouton marche/arrêt pendant 3 secondes pour utiliser le  mode verrouillage.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:35:47 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 56278564833146b1bf2e13b549994376 103995 true true true false 13 271810 Localizer Philips 2015-12-29T15:35:47 4 Topic 1 0 103995 1658 13           Maintenez enfoncé le bouton marche/arrêt pendant 3 secondes.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:35:06 E_While you deactivate the travel lock, the travel lock symbol lights up briefly and the shaver produces a short sound.  1142 c157725bb12c427ebb755659100a82e3 103996 true true true false 13 1467500 Abby Kooistra 2019-09-13T12:52:12 1 Topic 1 0 103996 1659 13           Lorsque vous désactivez le système de verrouillage pour voyage, le symbole du système de verrouillage pour voyage s'allume brièvement et le rasoir émet un bref  signal sonore.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:49:10 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 1e7c35ca9dad48cf8b9bf1db503622e5 104003 true true true false 13 1478309 Marloes de Lange 2019-09-30T13:49:10 14 Topic 1 0 104003 1667 13           Vous pouvez utiliser l’accessoire barbe avec sabot pour tailler votre barbe selon un réglage défini ou à des hauteurs de coupe différentes. Vous pouvez également l’utiliser pour pré-tailler les poils longs avant de vous raser, pour un rasage plus agréable.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:12 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 701200cdc4804ea89b74982d7c29cad5 104011 true true true false 13 1759007 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:12 14 Topic 1 0 104011 1677 13           Jetez immédiatement les têtes de rasoir usées pour éviter de les mélanger avec les nouvelles  têtes de rasoir.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-28T13:00:12 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 bcf53383f0114e69895672c1fa35927f 104012 true true true false 13 1084351 Localizer Philips 2018-03-28T13:00:12 4 Topic 1 0 104012 1686 13           Remarque : Saisissez le sabot en son centre pour le retirer de l'accessoire pour la barbe. Ne tirez pas sur les côtés du  sabot.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:32 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 bf801ff93262464dbb79768a33bfeb84 104014 true true true false 13 386847 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:32 4 Topic 1 0 104014 1688 13           Appuyez sur le sélecteur de hauteur de coupe, puis poussez-le vers la gauche ou la droite pour sélectionner le  réglage de la hauteur de coupe souhaitée.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:33 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 8cd31da2885d4bf69368043f3da350df 104015 true true true false 13 386848 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:33 4 Topic 1 0 104015 1689 13           Rincez rapidement le support de la tête de rasoir, sous  l'eau chaude.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:36:01 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 ef985b96bd104c1d92f708a4eb1914a6 104018 true true true false 13 271833 Localizer Philips 2015-12-29T15:36:01 4 Topic 1 0 104018 2914 13           Après le nettoyage, éteignez l'appareil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:36 E_The availability of the accessories may differ by country 300 4d3ddd9b9ac54732aca3deaa9f778e20 104022 true true true false 13 386854 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:36 4 Topic 1 0 104022 25956 13           Remarque : La disponibilité des accessoires peut varier d'un pays à un autre.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-29T15:36:07 Charging (heading only) 418 4474e0362a974651bc0f81a82ac11079 104029 true true true false 13 271844 Localizer Philips 2015-12-29T15:36:07 4 Topic 1 0 104029 498 13   Charge   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-29T15:36:11 Shaving 63 ed446cddf67346b1812bfddd3855be75 104035 true true true false 13 271850 Localizer Philips 2015-12-29T15:36:11 4 Topic 1 0 104035 1702 13   Se raser   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:56 Cleaning the click-on attachments 63 f2040fa7702c40f68cc99a680e64a358 104046 true true true false 13 1758968 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:56 14 Topic 1 0 104046 515 13   Nettoyage des accessoires amovibles   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:37:39 E_Switch on the appliance 1142 17bd2a997b3147aa8a5777b094f6e1f8 104099 true true true false 19 271914 Localizer Philips 2015-12-29T15:37:39 4 Topic 1 0 104099 582 19           Accendete l'apparecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:37:40 E_Switch off the appliance 1142 db4419d9ada841a293d1e50fc4f4d2d3 104100 true true true false 19 271915 Localizer Philips 2015-12-29T15:37:40 4 Topic 1 0 104100 583 19           Spegnete l'apparecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:56:59 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 8bfaf55fe4364e43abde1c71ee75fb21 104103 true true true false 19 387343 Localizer Philips 2016-03-23T11:56:59 4 Topic 1 0 104103 1356 19           Quando spegnete l'apparecchio, il promemoria di pulizia lampeggia per indicare che è necessario pulire l' apparecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:00 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 7e5ed0ee25a54de19073529ded39b41f 104107 true true true false 19 387346 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:00 4 Topic 1 0 104107 1361 19           Non è possibile usare l'apparecchio mentre è in ricarica.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:03 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 5ed59fad98b14dc4865f5ac0f0a264cc 104116 true true true false 19 387353 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:03 4 Topic 1 0 104116 1466 19           Nota: assicuratevi di rimuovere tutta la schiuma o il gel dall'apparecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:38:05 P_Click-on cleansing brush attachment 72 1f2b1137fd6742689ea9fb49f73cc4e0 104130 true true true false 19 271945 Localizer Philips 2015-12-29T15:38:05 4 Topic 1 0 104130 1505 19           Accessorio spazzola di pulizia a scatto   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:38:05 P_Comb for beard styler attachment 72 7c9a8380d1ee4ceea9cc4827e4f62455 104131 true true true false 19 271946 Localizer Philips 2015-12-29T15:38:05 4 Topic 1 0 104131 1506 19           Pettine per l'accessorio regolabarba   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:38:06 P_Click-on beard styler attachment 72 75f1affdc3df4cdcb1356a0ce109320d 104132 true true true false 19 271947 Localizer Philips 2015-12-29T15:38:06 4 Topic 1 0 104132 1507 19           Accessorio regolabarba rimovibile   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-28T13:00:39 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 a271a0be90cc470098055111832150fc 104159 true true true false 19 1084394 Localizer Philips 2018-03-28T13:00:39 4 Topic 1 0 104159 1544 19           Estraete il pettine dall'accessorio regolabarba.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 5c65cf9b1ff947139b13fc253349856b 104166 true true true false 19 1767214 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 14 Topic 1 0 104166 1589 19           Non asciugate l'unità di rasatura con un panno o un asciugamano per evitare di danneggiare le  testine di rasatura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:04 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 e9ec1b1efcc1407591ef3b626094e057 104167 true true true false 19 387359 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:04 4 Topic 1 0 104167 1590 19           Sciacquate l'unità di rasatura sotto l'acqua corrente  calda.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:05 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 bf3426254f7d460abec65dc69c1234b8 104168 true true true false 19 387360 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:05 4 Topic 1 0 104168 1591 19           Estraete il porta-testina dalla parte inferiore dell'unità di  rasatura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:38:11 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 8fc3f104597d4481be05453f61bb59c0 104169 true true true false 19 1011772 Localizer Philips 2018-01-10T10:38:11 4 Topic 1 0 104169 1592 19           Eliminare con cura l'acqua in eccesso e attendere che il supporto della testina di rasatura si asciughi completamente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:05 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 8b694c9d1349460cb2c9eb06203f3ba0 104170 true true true false 19 387361 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:05 4 Topic 1 0 104170 1593 19           Inserite il supporto della testina di rasatura sulla parte inferiore dell'unità di rasatura ("clic" ).   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-28T13:00:39 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 8ccfe03a768440bdbcde994c85293f59 104198 true true true false 19 1084396 Localizer Philips 2018-03-28T13:00:39 4 Topic 1 0 104198 1626 19           Pulite la lama e il paralama sotto l' acqua corrente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-28T13:00:39 E_Remove the shaving heads from the shaving head holder 1142 95c2c265bb4643319c327bdafe1c9fd9 104199 true true true false 19 1084397 Localizer Philips 2018-03-28T13:00:39 4 Topic 1 0 104199 1627 19           Rimuovete le testine di rasatura dal  portatestina di rasatura. Ogni testina di rasatura è composta da una lama e da un paralama.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:38:53 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 cfe0ea2eb0974326872b4d4e3d2c23e4 104200 true true true false 19 272015 Localizer Philips 2015-12-29T15:38:53 4 Topic 1 0 104200 1628 19           Nota: non pulite più di una lama e un paralama alla volta, per evitare di scambiarli. In caso inseriate accidentalmente una lama nel paralama non corrispondente, potrebbero trascorrere diverse settimane prima di ottenere nuovamente risultati di rasatura ottimali.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:38:54 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 a02597c078364f57b300699d57dfc5c6 104202 true true true false 19 272017 Localizer Philips 2015-12-29T15:38:54 4 Topic 1 0 104202 1630 19           Nota: controllate che le tacche riportate su entrambi i lati delle testine di rasatura combacino esattamente con le sporgenze del supporto della testina di rasatura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:39:01 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 8e16a9abde344b9d8a59e9c654572389 104211 true true true false 19 272026 Localizer Philips 2015-12-29T15:39:01 4 Topic 1 0 104211 1645 19           Rimuovete l'anello d'arresto dal supporto e ripetete la procedura per gli altri anelli di arresto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:10 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 1e893122151740a2a50e71215772dbdd 104212 true true true false 19 387378 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:10 4 Topic 1 0 104212 1646 19           Rimuovete le testine di rasatura dal supporto della testina di  rasatura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:35:42 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 dc008b6fa0f44acc868f5f7832cbec76 104216 true true true false 19 1317344 Abby Kooistra 2019-04-03T08:35:42 14 Topic 1 0 104216 1655 19           Per utilizzare il blocco da viaggio, tenete premuto il pulsante on/off per circa 3  secondi.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:39:06 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 ee2e5340ecf04d77b56d4a2891473967 104219 true true true false 19 272034 Localizer Philips 2015-12-29T15:39:06 4 Topic 1 0 104219 1658 19           Tenete premuto il pulsante on/off per 3 secondi.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:35:42 E_While you deactivate the travel lock, the travel lock symbol lights up briefly and the shaver produces a short sound.  1142 9eec36eeda2b47638cbfbd9820f80967 104220 true true true false 19 1467518 Abby Kooistra 2019-09-13T12:52:14 1 Topic 1 0 104220 1659 19           Mentre disattivate il blocco da viaggio, il simbolo corrispondente si accende per un breve periodo di tempo e il rasoio produce un  suono breve.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Arjen Bezemer 2014-12-10T14:46:06 Last page White 7 154d059598cb43fda419e94d580ff628 4367 false true false false 0 1226115 Peter de Wit 2018-11-12T15:51:28 11 Topic 1 0 4367 -1 1           © <USR_YR> <USR_PH_LNG> All rights reserved <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2015-08-03T15:20:51 Ordering accessories - GENERAL 411 acd3fe64c8914fdc9efdb5ef0bf6faea 42305 true true true false 0 1334568 Abby Kooistra 2019-04-29T09:44:05 6 Topic 1 0 42305 -1 1   Ordering accessories   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2014-08-13T10:19:45 Troubleshooting 63 e022d11c983742f680796cea1acfbe31 527 true true true false 0 587079 Glenna Deiman 2016-08-18T08:49:13 6 Topic 1 0 527 -1 1   Troubleshooting   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the appliance. If you are unable to solve the problem with the information below, visit  www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2014-08-13T10:19:28 Charging (heading only) 418 21724ac893f74d83bfea40fa76967cac 498 true true true false 0 350796 Glenna Deiman 2016-03-03T10:23:33 6 Topic 1 0 498 -1 1   Charging   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Wennie Warrens 2014-10-13T15:23:31 Shaving 63 3de092b48f4945608b45de44c0b13c63 1702 true true true false 0 12435 Arjen Bezemer 2014-11-07T12:36:36 6 Topic 1 0 1702 -1 1   Shaving   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2018-05-16T13:08:56 Cleaning the click-on attachments 63 f6cb7791ee174cebbeee7247a148f31a 515 true true true false 0 1718302 Abby Kooistra 2020-07-24T07:31:17 6 Topic 1 0 515 -1 1   Cleaning the click-on attachments   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Arjen Bezemer 2014-08-13T10:19:41 Replacing the cleansing brush attachment 63 be69c9b8cad24d46afa68b6b87a042f0 519 true true true false 0 1334572 Abby Kooistra 2019-04-29T09:44:47 6 Topic 1 0 519 -1 1   Replacing the cleansing brush attachment   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   3430 Arjen Bezemer 2014-11-24T14:55:02 Showerproof 111 0459f65ee6a84cea85ae5da196c74bd4 3505 true true true false 0 187371 Glenna Deiman 2015-09-29T16:23:00 11 Topic 1 0 3505 0 1              0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Gerderike Leemburg 2015-09-02T15:14:52 Cleaning and maintenance (heading only) 418 65370ec47dfb48c3b9f8366dfc017773 69448 true true true false 0 157023 Gerderike Leemburg 2015-09-02T15:25:18 6 Topic 1 0 69448 -1 1   Cleaning and maintenance   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Harro DeJong 2015-04-24T16:18:13 Using the nose/ear trimmer attachment 307 3113772754c243fd8c0c250f5746a850 28310 true true true false 0 1074754 Marloes de Lange 2018-03-14T15:55:18 6 Topic 1 0 28310 -1 1   Using the nose/ear trimmer attachment   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   You can use the nose/ear trimmer attachment to trim your nose and/or ear hair.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2015-08-05T18:23:20 04266 346 69647099aeac4c6da732ac4449a40b03 50585 true true true false 0 267572 Glenna Deiman 2015-12-23T15:21:30 11 Topic 1 0 50585 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2015-08-05T18:23:45 04267 346 69ecc0078d684c878658b5b620629632 50587 true true true false 0 267573 Glenna Deiman 2015-12-23T15:21:31 11 Topic 1 0 50587 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2015-08-05T18:25:22 04271 346 7ce3ce30ee1d4723b54505535d1f6b9d 50594 true true true false 0 267577 Glenna Deiman 2015-12-23T15:21:33 11 Topic 1 0 50594 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2015-08-05T18:27:09 04274 346 d12983f742044a6f90658b07c6749eda 50600 true true true false 0 267579 Glenna Deiman 2015-12-23T15:21:34 11 Topic 1 0 50600 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2015-08-05T18:27:41 04275 346 f84ff5d3fdc04ed5aa852adbb732c649 50602 true true true false 0 267580 Glenna Deiman 2015-12-23T15:21:34 11 Topic 1 0 50602 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2015-08-05T18:28:10 04276 346 f38b7c2693234a24b1067a3ac9fff00a 50604 true true true false 0 267581 Glenna Deiman 2015-12-23T15:21:35 11 Topic 1 0 50604 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2015-08-05T18:29:02 04278 346 00df61c9d56340cc985ed34bde5b2671 50607 true true true false 0 267583 Glenna Deiman 2015-12-23T15:21:35 11 Topic 1 0 50607 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2015-08-05T18:41:56 04284 346 679cb2c9ac044f338b1afca6468755f4 50619 true true true false 0 267586 Glenna Deiman 2015-12-23T15:21:37 11 Topic 1 0 50619 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2015-08-05T18:33:59 04281 346 a63d38d48ea64c6b9c784b3edee555d6 50613 true true true false 0 267587 Glenna Deiman 2015-12-23T15:21:37 11 Topic 1 0 50613 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2015-08-05T18:40:35 04282 346 46a5f8c7eba2451583bb638978b3afc2 50615 true true true false 0 267588 Glenna Deiman 2015-12-23T15:21:38 11 Topic 1 0 50615 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2015-09-23T16:53:18 04277 346 e83c0a29ff1e411586eea011dff057e2 76170 true true true false 0 267589 Glenna Deiman 2015-12-23T15:21:38 11 Topic 1 0 76170 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Fokje Posthumus 2015-07-21T13:25:37 06377 351 ac4cb41d13cb41ba88f78d279979c4c6 41658 true true true false 0 322742 Glenna Deiman 2016-02-05T14:02:45 11 Topic 1 0 41658 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fokje Posthumus 2015-07-21T16:19:07 'Notification' symbol 351 6254f8b63d8b4954b85d1280dc735e50 41681 true true true false 0 819449 Marloes de Lange 2017-06-16T10:20:36 6 Topic 1 0 41681 -1 1   'Notification' symbol   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The shaver is equipped with a notification  symbol. The notification symbol lights up when there is an important message for you in the app. When it lights up, simply open the app on your smartphone and follow the easy tips that the app gives you. If you need further support, visit  www.philips.com/support.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Hinke Postma 2016-09-29T16:48:47 Skin adaptation period S7920 (app) 351 0da2f8e8b36c444898043bbdefc3f181 41755 true true true false 0 1438033 Marloes de Lange 2019-08-12T12:00:14 6 Topic 1 0 41755 -1 1   Skin adaptation period Skin adaptation period S7920 (app) Skin adaptation period S7920 (app)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Your first shaves may not bring you the result you expect and your skin may even become slightly irritated. This is normal. Your skin needs time to adapt to any new shaving system. Follow the advice provided by the app and shave regularly (at least 3 times a week) with this shaver for a period of 3-4 weeks to allow your skin to adapt to the new shaver.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Gerderike Leemburg 2015-09-02T11:52:23 General description (heading only) 418 17d5d4e506c846bfad1f649413e77e3b 69407 true true true false 0 632567 Mariska van Ree 2016-10-21T10:20:44 6 Topic 1 0 69407 -1 1   General description   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   99 Glenna Deiman 2016-01-22T14:43:33 Ordering accessories 594 f239faca8be64799af93723a17edd3e3 119435 true true true false 0 298271 Glenna Deiman 2016-01-22T14:43:33 1 Hypertext-Link 1 0 119435 0 1    3371 false  true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-01T15:25:22 04686 606 a49b3aeb2f7e46a5b7340f439a3d998c 123526 true true true false 0 1267994 Abby Kooistra 2018-12-20T13:34:36 11 Hypertext-Link 1 0 123526 0 1    119744  123604 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-01T15:28:01 04687 606 a363337bf3bb4bf9b112b884f0209645 123528 true true true false 0 1713876 Peter de Wit 2020-07-16T11:54:51 11 Hypertext-Link 1 0 123528 0 1    119743  123605  124303  517754 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-01T15:31:07 04689 606 1e59ad9b769048c28910768207fccf90 123532 true true true false 0 1267995 Abby Kooistra 2018-12-20T13:34:36 11 Hypertext-Link 1 0 123532 0 1    119742  123606 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-02T09:13:13 04614 606 9c4dd20e91764ce29631c9efe9a7a47b 123669 true true true false 0 1267981 Abby Kooistra 2018-12-20T13:34:34 11 Hypertext-Link 1 0 123669 0 1    119722  124320 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-02T09:14:01 04615 606 062c36d681a54561bc4c903871896010 123670 true true true false 0 1267982 Abby Kooistra 2018-12-20T13:34:34 11 Hypertext-Link 1 0 123670 0 1    119721  124493 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-02T09:20:01 04616 606 700d90e4c95d419ebd6254be306ab797 123671 true true true false 0 1267983 Abby Kooistra 2018-12-20T13:34:34 11 Hypertext-Link 1 0 123671 0 1    119720  124322 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-02T10:47:23 04631 606 2ffe7b88d48841739cf96c0c22e0dafb 123693 true true true false 0 1110731 Glenna Deiman 2018-05-03T09:59:17 11 Hypertext-Link 1 0 123693 0 1    119770  364512  50602 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-02T10:48:24 04632 606 a9aaf361e1034472b9911a6190133067 123694 true true true false 0 1267991 Abby Kooistra 2018-12-20T13:34:36 11 Hypertext-Link 1 0 123694 0 1    119768  50604 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-02T11:08:01 04122 606 7f3ff27556b8443a8e023b3247e05bf4 123704 true true true false 0 1110724 Glenna Deiman 2018-05-03T09:59:16 11 Hypertext-Link 1 0 123704 0 1    119772  179433 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-02T12:07:07 04643 606 a5a720d54b46484dbf87a575e4e6e561 123716 true true true false 0 1267992 Abby Kooistra 2018-12-20T13:34:36 11 Hypertext-Link 1 0 123716 0 1    119776  352965 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-02T12:07:54 04636 606 8ca5beed202e41f5b3636b0e80014f41 123717 true true true false 0 1110732 Glenna Deiman 2018-05-03T09:59:18 11 Hypertext-Link 1 0 123717 0 1    119775  352959  363666 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-02T12:11:07 04638 606 434a3467044b450e919ca7ceaaa41dd9 123721 true true true false 0 1292711 Abby Kooistra 2019-02-21T08:04:02 11 Hypertext-Link 1 0 123721 0 1    119778 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-02T12:11:51 04647 606 5d1c0f7479d2494ba0e35a74f00855cb 123723 true true true false 0 1292712 Abby Kooistra 2019-02-21T08:04:02 11 Hypertext-Link 1 0 123723 0 1    325925  363662  325910 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-02T15:04:38 04740 606 f928501f0c8749bfad2769f5c501511a 123784 true true true false 0 1268005 Abby Kooistra 2018-12-20T13:34:38 11 Hypertext-Link 1 0 123784 0 1    123773  268675 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-02T15:06:31 04741 606 cc32e0264c574cebaf488ff1e896b2e6 123786 true true true false 0 1268006 Abby Kooistra 2018-12-20T13:34:38 11 Hypertext-Link 1 0 123786 0 1    123772  268676  50600 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-02T15:08:41 04742 606 05531f398e0345b19cd454d109a89626 123787 true true true false 0 1268007 Abby Kooistra 2018-12-20T13:34:39 11 Hypertext-Link 1 0 123787 0 1    123771  268677 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-02T15:10:29 04743 606 bb962a29e6dc4f74932b54b43dbd494e 123788 true true true false 0 1268008 Abby Kooistra 2018-12-20T13:34:39 11 Hypertext-Link 1 0 123788 0 1    123770 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-02T15:18:09 010_00089 606 61ec36063da243af9dfc3b2b00d1d863 123793 true true true false 0 1267975 Abby Kooistra 2018-12-20T13:34:33 11 Hypertext-Link 1 0 123793 0 1    123791 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-04T10:10:45 04738 606 004fc3816f5f49d7b7face3ced8c5040 124405 true true true false 0 1268004 Abby Kooistra 2018-12-20T13:34:38 11 Hypertext-Link 1 0 124405 0 1    123775  268673 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-05T10:33:50 06377 351 42366123a459449f8b96c1a387c1de6a 124477 true true true false 0 1438314 Abby Kooistra 2019-08-12T12:43:21 11 Hypertext-Link 1 0 124477 0 1    41658 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-05T10:46:16 06387 351 8dd5f806ccb44cd7b4cdff37dbffb832 124483 true true true false 0 1438319 Abby Kooistra 2019-08-12T12:43:22 11 Hypertext-Link 1 0 124483 0 1    124310 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-05T10:49:56 17134 351 5e5e08b2949c4a1c9d823f06becef715 124486 true true true false 0 1110740 Glenna Deiman 2018-05-03T09:59:19 11 Hypertext-Link 1 0 124486 0 1    119729  124315  118372  50587 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-05T10:55:39 06390 351 bab34ac5184744c19d908aca23daed90 124492 true true true false 0 1110739 Glenna Deiman 2018-05-03T09:59:19 11 Hypertext-Link 1 0 124492 0 1    124336  119767  76170 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-05T13:26:54 17143 351 8c988960323b4a109f70ed6e671f99a6 124537 true true true false 0 1268011 Abby Kooistra 2018-12-20T13:34:39 11 Hypertext-Link 1 0 124537 0 1    124494  119719 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-05T13:31:12 17146 351 d976f40662d94530bf26f985c483d24f 124543 true true true false 0 1268012 Abby Kooistra 2018-12-20T13:34:40 11 Hypertext-Link 1 0 124543 0 1    124326  123774  268674  50594 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Glenna Deiman 2016-02-08T16:39:22 Charging 594 a5a65775a33c482fb8d48269ab930bac 124890 true true true false 0 1268015 Abby Kooistra 2018-12-20T13:34:40 11 Hypertext-Link 1 0 124890 0 1    120199 false  true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Glenna Deiman 2016-02-08T16:39:42 Replacement 594 b2f9c1fc09334c9aa73da3e681f6c165 124891 true true true false 0 1901800 Marloes de Lange 2021-01-19T14:35:52 11 Hypertext-Link 1 0 124891 0 1    117704  444731 false  true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-12T14:37:55 04605 606 491f32d0b8ec4d1f8043c612482de652 126126 true true true false 0 1616086 Abby Kooistra 2020-03-02T14:09:39 11 Hypertext-Link 1 0 126126 0 1    119732  124311  100344  50585  234033  242521  327995  486631  488296 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2016-02-12T15:07:23 010_00051 606 b35c69ccaadf4ba3a1ff5b90235be3c0 126131 true true true false 0 1361443 Jeremy Bellamy 2019-06-06T09:44:01 11 Hypertext-Link 1 0 126131 0 1    119764 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:09 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 9371b1418ed24f5188903050663c5740 104227 true true true false 19 1766917 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:09 14 Topic 1 0 104227 1667 19           Potete utilizzare l'accessorio regolabarba con il pettine abbinato per regolare la barba su un'impostazione fissa o su diverse impostazioni di lunghezza. È possibile utilizzarlo anche per accorciare prima i peli più lunghi così da agevolare la rasatura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:53 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 2cfcf752186645888b1f63ee969ab0e0 104235 true true true false 19 1767773 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:53 14 Topic 1 0 104235 1677 19           Smaltite immediatamente le testine di rasatura usate per evitare di confonderle con quelle  nuove.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-28T13:00:40 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 0b575853ea5948eaa73f1a5fc0e0c93b 104236 true true true false 19 1084402 Localizer Philips 2018-03-28T13:00:40 4 Topic 1 0 104236 1686 19           Nota: afferrate il pettine al centro per estrarlo dall'accessorio regolabarba. Non tirare il pettine dai  lati.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:15 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 81279d58a07d431db477027694adec1d 104238 true true true false 19 387393 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:15 4 Topic 1 0 104238 1688 19           Premete il selettore della lunghezza, quindi premetelo verso sinistra o verso destra per selezionare l'impostazione di lunghezza  desiderata.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:15 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 198a8cdb8bb34d37bc09747a7501bb8b 104239 true true true false 19 387394 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:15 4 Topic 1 0 104239 1689 19           Sciacquate il supporto della testina di rasatura sotto l'acqua calda  corrente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:38:14 E_Move the shaving heads over your skin 1141 5f578cd037124c07ae449588c3bdef57 104240 true true true false 19 1011779 Localizer Philips 2018-01-10T10:38:14 4 Topic 1 0 104240 1704 19           Fate scorrere le testine di rasatura sulla pelle compiendo movimenti circolari, per catturare tutti i peli che crescono in  direzioni diverse. Esercitate una lieve pressione per una rasatura perfetta.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:39:23 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 03966386a9cf447494f1c29cc529bd85 104243 true true true false 19 272058 Localizer Philips 2015-12-29T15:39:23 4 Topic 1 0 104243 2914 19           Dopo la pulizia, spegnete l'apparecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:39:27 E_The accessories supplied may vary for different products 300 4123567d3cc14394bfb60c05665502b7 104247 true true true false 19 2121197 Magda Kowalska 2021-09-21T08:18:34 14 Topic 1 0 104247 25927 19           Gli accessori forniti potrebbero variare a seconda del prodotto. La confezione mostra gli accessori forniti con l'apparecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:17 E_The availability of the accessories may differ by country 300 955a5f5496254edca5c11d632feb8f74 104249 true true true false 19 387400 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:17 4 Topic 1 0 104249 25956 19           Nota: la disponibilità degli accessori può variare a seconda del Paese.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-29T15:39:34 Charging (heading only) 418 3cca7326aaf64b08a430b2e2d813f173 104257 true true true false 19 272072 Localizer Philips 2015-12-29T15:39:34 4 Topic 1 0 104257 498 19   Come ricaricare il dispositivo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-29T15:39:38 Shaving 63 93dee94d50a24b7e9e785afe0c69c3d9 104263 true true true false 19 272079 Localizer Philips 2015-12-29T15:39:38 4 Topic 1 0 104263 1702 19   Rasatura   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:04 Cleaning the click-on attachments 63 f2d32b57d6de485c821ae5c8e3179a87 104275 true true true false 19 1767363 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:04 14 Topic 1 0 104275 515 19   Pulizia degli accessori rimovibili   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:55 Troubleshooting 63 78930916122c4eb0b38df956e4d94156 104281 true true true false 19 1969464 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:55 14 Topic 1 0 104281 527 19   Risoluzione dei problemi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Questo capitolo riassume i problemi più comuni che potreste riscontrare con il dispositivo. Se non riuscite a risolvere il problema con le informazioni riportate sotto, visitate il sito  www.philips.com/support per un elenco di domande frequenti o contattate il Centro assistenza clienti del vostro paese.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:41:01 E_Switch on the appliance 1142 a07ef91a513646fab3083af7b50117f9 104331 true true true false 27 272148 Localizer Philips 2015-12-29T15:41:01 4 Topic 1 0 104331 582 27           Ligue o aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:41:02 E_Switch off the appliance 1142 fa63d74c3ddc4bd2b38797b72d0f0bdd 104332 true true true false 27 272149 Localizer Philips 2015-12-29T15:41:02 4 Topic 1 0 104332 583 27           Desligue o aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:00:38 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 cb06022bece64eada89cf5bdf2c91cb1 104335 true true true false 27 377952 Localizer Philips 2016-03-18T22:00:38 4 Topic 1 0 104335 1356 27           Quando desliga o aparelho, o aviso de limpeza fica intermitente para o lembrar de que deve limpar o  aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:00:42 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 645eeed10db04b73b3bb267383d98304 104339 true true true false 27 377955 Localizer Philips 2016-03-18T22:00:42 4 Topic 1 0 104339 1361 27           Não pode utilizar o aparelho enquanto este está a carregar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:41:16 P_Click-on cleansing brush attachment 72 a2b35b3fa0714856830223c433c81c46 104357 true true true false 27 272175 Localizer Philips 2015-12-29T15:41:16 4 Topic 1 0 104357 1505 27           Acessório escova de limpeza de encaixe   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:41:17 P_Comb for beard styler attachment 72 d7eae67988c144a49629aeccfdf08644 104358 true true true false 27 272176 Localizer Philips 2015-12-29T15:41:17 4 Topic 1 0 104358 1506 27           Pente para acessório estilizador de barba   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:41:18 P_Click-on beard styler attachment 72 1381246a9d644e5bb1975bfda9905a20 104359 true true true false 27 272177 Localizer Philips 2015-12-29T15:41:18 4 Topic 1 0 104359 1507 27           Acessório estilizador de barba de encaixe   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2018-12-19T08:29:03 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 61d4495216874f7aa618c348ff3161f8 104386 true true true false 27 1266312 Mariska van Ree 2018-12-19T08:29:03 14 Topic 1 0 104386 1544 27           retire o pente do acessório estilizador de barba, puxando-o.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:22 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 7ee8233071e045f9bb22bd116afd481e 104393 true true true false 27 1772423 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:22 14 Topic 1 0 104393 1589 27           Nunca seque a máquina de barbear com uma toalha ou lenço de papel porque pode danificar as  cabeças de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:03:15 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 d1cfb741ac4d400c99ba182e5714d462 104394 true true true false 27 378138 Localizer Philips 2016-03-18T22:03:15 4 Topic 1 0 104394 1590 27           Enxague a unidade de corte em água morna  corrente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:00:54 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 6dac8952e961488f865fa0305dd3e308 104395 true true true false 27 377967 Localizer Philips 2016-03-18T22:00:54 4 Topic 1 0 104395 1591 27           Puxe o suporte da cabeça de corte da parte inferior da  unidade de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:41:42 E_Carefully shake off excess water and let dry 40 faeeda8f4cc348e5898524550cc7de5a 104396 true true true false 27 2121032 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:17:12 14 Topic 1 0 104396 1592 27           Sacuda cuidadosamente o excesso de água e deixe o suporte da cabeça de corte secar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:00:55 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 501c44b8a11a4c93966df7460cba5c30 104397 true true true false 27 377968 Localizer Philips 2016-03-18T22:00:55 4 Topic 1 0 104397 1593 27           Encaixe o suporte da cabeça de corte na parte inferior da unidade de corte (ouve-se um estalido ).   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2018-12-19T08:29:07 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 46222d058cda403c9d7d30ef2b1af6b1 104425 true true true false 27 1266319 Mariska van Ree 2018-12-19T08:29:07 14 Topic 1 0 104425 1626 27           Limpe o elemento de corte e a proteção em  água corrente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2018-12-19T08:29:07 E_Remove the shaving heads from the shaving head holder 1142 ceb75ca6add549cc9863e15201f9f8b2 104426 true true true false 27 1266320 Mariska van Ree 2018-12-19T08:29:07 14 Topic 1 0 104426 1627 27           Retire as cabeças de corte do  suporte da cabeça de corte. Cada cabeça de corte é composta por uma lâmina e uma proteção.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:42:02 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 95886a544f0a4255b235e1bf568ba732 104427 true true true false 27 272245 Localizer Philips 2015-12-29T15:42:02 4 Topic 1 0 104427 1628 27           Nota: Não limpe mais do que um conjunto lâmina/protecção de cada vez já que estes constituem pares. Se combinar acidentalmente uma lâmina com a protecção incorrecta, poderá demorar várias semanas até que a eficácia de barbear seja restaurada.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:42:03 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 5a3085d677854f04b933277ce320daa7 104429 true true true false 27 272247 Localizer Philips 2015-12-29T15:42:03 4 Topic 1 0 104429 1630 27           Nota: Certifique-se de que os entalhes dos dois lados das cabeças de corte se encaixam nas saliências no suporte da cabeça de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:42:10 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 d1b81e76631248f9a351450d0872e782 104438 true true true false 27 272256 Localizer Philips 2015-12-29T15:42:10 4 Topic 1 0 104438 1645 27           Retire o anel de retenção do respectivo suporte e repita este processo para os restantes anéis de retenção.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:01:12 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 e72214c27ceb401595993af4953f4431 104439 true true true false 27 377986 Localizer Philips 2016-03-18T22:01:12 4 Topic 1 0 104439 1646 27           Retire as cabeças de corte do  suporte da cabeça de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:16 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 f754c2a75f0c4eb2926f3a04063fcfd3 104443 true true true false 27 1772413 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:16 14 Topic 1 0 104443 1655 27           Prima o botão de ligar/desligar durante 3 segundos para ativar o  modo de bloqueio de viagem.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:42:15 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 9895d359ee98412d87d50f4cb6ff0666 104446 true true true false 27 272264 Localizer Philips 2015-12-29T15:42:15 4 Topic 1 0 104446 1658 27           Prima o botão ligar/desligar durante três segundos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:01:18 E_The travel lock symbol flashes and then lights up continuously 1142 fea8690c3762457f8bf276dfe8241eda 104447 true true true false 27 1374134 Abby Kooistra 2019-06-17T13:34:09 14 Topic 1 0 104447 1659 27           O símbolo do bloqueio de viagem fica intermitente e, em seguida, mantém-se  continuamente aceso.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:54 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 0d17dff32eda4a62bfccd64d447edb01 104454 true true true false 27 1772376 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:54 14 Topic 1 0 104454 1667 27           Pode utilizar o acessório estilizador de barba com o pente encaixado para desenhar a sua barba com uma regulação fixa ou com diferentes regulações de comprimento. Também o pode utilizar para aparar previamente pelos compridos antes de se barbear, para desfrutar um barbear mais confortável.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:20 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 0a88db5956f946c5b79f36fd9a1ba8b9 104462 true true true false 27 1772511 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:20 14 Topic 1 0 104462 1677 27           Deite imediatamente fora as cabeças de corte usadas para evitar misturá-las com as  cabeças de corte novas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2018-12-19T08:29:04 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 80552de3b4a5458bbcfc435fcba21dbb 104463 true true true false 27 1266313 Mariska van Ree 2018-12-19T08:29:04 14 Topic 1 0 104463 1686 27           Nota: agarre o pente pelo centro para puxá-lo para fora do acessório do estilizador de barba. Não puxe o  pente pelas partes laterais.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:01:26 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 53b693a00c8b4e99b4f4294d17b9c574 104465 true true true false 27 378001 Localizer Philips 2016-03-18T22:01:26 4 Topic 1 0 104465 1688 27           Pressione o seletor de comprimento e, em seguida, empurre-o para a esquerda ou para a direita para selecionar a  regulação de comprimento de pelo desejada.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:03:17 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 540ee59915d846acb59adbccab45e40f 104466 true true true false 27 378141 Localizer Philips 2016-03-18T22:03:17 4 Topic 1 0 104466 1689 27           Enxague o suporte da cabeça de corte em água morna  corrente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:42:33 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 5fad6631050e41d6aafbc56443aab9d6 104469 true true true false 27 272287 Localizer Philips 2015-12-29T15:42:33 4 Topic 1 0 104469 2914 27           Depois da limpeza, desligue o aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:42:36 E_The accessories supplied may vary for different products 300 c4d4e1993c8c455f89329eda8a41ae1b 104472 true true true false 27 2121201 Magda Kowalska 2021-09-21T08:18:52 14 Topic 1 0 104472 25927 27           Os acessórios fornecidos podem variar consoante os produtos. A caixa mostra os acessórios que são fornecidos com o seu aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:01:33 E_The availability of the accessories may differ by country 300 9cad3dfb203b425182d741ab5b874492 104474 true true true false 27 378007 Localizer Philips 2016-03-18T22:01:33 4 Topic 1 0 104474 25956 27           Nota: A disponibilidade dos acessórios pode variar consoante o país.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-29T15:42:42 Charging (heading only) 418 16f2f3004d774ea7902ef1af14955b95 104481 true true true false 27 272299 Localizer Philips 2015-12-29T15:42:42 4 Topic 1 0 104481 498 27   Carregamento   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-29T15:42:46 Shaving 63 65568a6c519c434f8590835ae49a8ced 104487 true true true false 27 272306 Localizer Philips 2015-12-29T15:42:46 4 Topic 1 0 104487 1702 27   Corte   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:34 Cleaning the click-on attachments 63 a2eb784d48994245a6ae4e53c363ce96 104499 true true true false 27 1772444 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:34 14 Topic 1 0 104499 515 27   Limpar os acessórios de encaixe   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 Troubleshooting 63 ceee294f413f46a68d53352cf089fd6b 104505 true true true false 27 1962646 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 14 Topic 1 0 104505 527 27   Resolução de problemas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Este capítulo resume os problemas mais comuns que pode ter com o aparelho. Se não conseguir resolver o problema com as informações fornecidas a seguir, visite  www.philips.com/support para consultar uma lista de perguntas frequentes ou contacte o Centro de Apoio ao Cliente no seu país.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:44:04 E_Switch on the appliance 1142 1c2159cb80204d15b760698d93c3759e 104553 true true true false 38 272373 Localizer Philips 2015-12-29T15:44:04 4 Topic 1 0 104553 582 38           Cihazı açın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:44:04 E_Switch off the appliance 1142 c857514976124d0295bf2d8695fd21ee 104554 true true true false 38 272374 Localizer Philips 2015-12-29T15:44:04 4 Topic 1 0 104554 583 38           Cihazı kapatın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:03 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 41da46869b72407c8323203ca4ef694b 104557 true true true false 38 378369 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:03 4 Topic 1 0 104557 1356 38           Cihazı kapattığınızda temizlik uyarısı  cihazın temizlenmesi gerektiğini hatırlatmak üzere yanıp söner.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:06 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 4fdb11015cbe47b8a3064b4aa541d853 104561 true true true false 38 378372 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:06 4 Topic 1 0 104561 1361 38           Cihazı şarj işlemi sırasında kullanamazsınız.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:44:20 P_Click-on cleansing brush attachment 72 15f046e311de45628368e52b1d34db8f 104579 true true true false 38 272399 Localizer Philips 2015-12-29T15:44:21 4 Topic 1 0 104579 1505 38           Takılıp çıkarılır temizleme fırçası aparatı   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:44:21 P_Comb for beard styler attachment 72 22b25e7e82bd416782020e66f03b4f11 104580 true true true false 38 272400 Localizer Philips 2015-12-29T15:44:21 4 Topic 1 0 104580 1506 38           Sakal şekillendirme aparatı tarağı   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:44:22 P_Click-on beard styler attachment 72 0bafdbdf2a9c4d388676a05b514d07b8 104581 true true true false 38 272401 Localizer Philips 2015-12-29T15:44:22 4 Topic 1 0 104581 1507 38           Takılıp çıkarılır sakal şekillendirme aparatı   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T09:01:26 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 8714edad96cf41db8728ca9dbafeea02 104608 true true true false 38 1088677 Marloes de Lange 2018-04-04T09:01:26 4 Topic 1 0 104608 1544 38           Sakal şekillendirme aparatının tarağını çekerek çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:18 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 e0b56d4a4ce441bfa86b8ba96074bd37 104615 true true true false 38 1769841 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:18 14 Topic 1 0 104615 1589 38           Tıraş ünitesini kuruturken kesinlikle havlu veya peçete kullanmayın, tıraş başlıklarına zarar  verebilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:09:31 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 d84d5d43615543a39e47fde8be35981c 104616 true true true false 38 378555 Localizer Philips 2016-03-18T22:09:31 4 Topic 1 0 104616 1590 38           Tıraş ünitesini  musluğun altında ılık suyla yıkayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:16 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 812a746ab85d4ce387901b2d0dae4cc3 104617 true true true false 38 378384 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:16 4 Topic 1 0 104617 1591 38           Tıraş başlığı tutucuyu tıraş  ünitesinin en alt kısmından çekip çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:44:15 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 0b45c336978a4a3ea5d431753cd3cb57 104618 true true true false 38 1012054 Localizer Philips 2018-01-10T10:44:15 4 Topic 1 0 104618 1592 38           Kalan suları dikkatlice sallayarak giderin ve tıraş başlığı tutucunun tamamen kurumasını bekleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:17 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 38d8384ae90f4af9a1abe5969e1f9fc1 104619 true true true false 38 378385 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:17 4 Topic 1 0 104619 1593 38           Tıraş başlığı tutucuyu tıraş ünitesinin alt kısmına takın ('klik' sesi duyulur ).   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T09:01:28 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 d35461bf157246f7a1a83acd60b3ef99 104647 true true true false 38 1088684 Marloes de Lange 2018-04-04T09:01:28 4 Topic 1 0 104647 1626 38           Bıçak ve koruyucuyu  musluk suyu altında temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T09:01:29 E_Remove the shaving heads from the shaving head holder 1142 4a8dc934362f4813a6f21cccf0ee34cd 104648 true true true false 38 1088685 Marloes de Lange 2018-04-04T09:01:29 4 Topic 1 0 104648 1627 38           Tıraş makinesi başlıklarını tıraş başlığı  tutucudan çıkartın. Her tıraş başlığında bir bıçak ve koruyucu parça bulunur.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:45:02 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 0a2c0e47501e4bc1ae50371f0c7671e9 104649 true true true false 38 272469 Localizer Philips 2015-12-29T15:45:02 4 Topic 1 0 104649 1628 38           Not: Birbirleriyle eşleşen takımlar olduklarından, her seferinde sadece bir bıçak ve koruyucu parçayı temizleyin. Kazara yanlış koruyucunun içine bıçak koyarsanız, en iyi tıraş performansına ulaşmanız haftalar sürebilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:45:03 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 bea7d4eaab4d4353bfae812cedaff6bf 104651 true true true false 38 272471 Localizer Philips 2015-12-29T15:45:03 4 Topic 1 0 104651 1630 38           Not: Tıraş başlıklarının iki yanındaki çentiklerin tıraş başlığı tutucudaki çıkıntılara tam olarak oturduğundan emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:45:08 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 5adc4ca3f7674d6ba58528dbefcff7c5 104660 true true true false 38 272480 Localizer Philips 2015-12-29T15:45:08 4 Topic 1 0 104660 1645 38           Tutma halkasını tutma halkası yuvasından çıkarın ve bu işlemi diğer tutma halkaları için tekrarlayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:32 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 0201982e29ab4ca9a7b0e2214db69c31 104661 true true true false 38 378403 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:32 4 Topic 1 0 104661 1646 38           Tıraş makinesi başlıklarını tıraş başlığı  tutucudan çıkartın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:10 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 c5d51b559b6b4d0c8549f311182ee7d2 104665 true true true false 38 1769798 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:10 14 Topic 1 0 104665 1655 38           Seyahat kilidi  modunu kullanmak için açma/kapama düğmesine 3 saniye basılı tutun.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:45:13 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 0f4d6496e83e4c97834d108103572bff 104668 true true true false 38 272488 Localizer Philips 2015-12-29T15:45:13 4 Topic 1 0 104668 1658 38           Açma/kapama düğmesini 3 saniye basılı tutun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:36 E_The travel lock symbol flashes and then lights up continuously 1142 c6ac49239f3c4cfb8fbfaebebf920d75 104669 true true true false 38 1566899 Ieva Datava 2020-01-07T08:52:08 1 Topic 1 0 104669 1659 38           Seyahat kilidi simgesi yanıp sönmeye başlar ve ardından  sürekli olarak yanar.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:45 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 0fc65bf3175a48fc9bf7e65231cbb2f1 104676 true true true false 38 1769643 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:45 14 Topic 1 0 104676 1667 38           Sakal şekillendirme aparatını sakalınızı sabit tek bir ayarda veya farklı uzunluk ayarlarında şekillendirmek için tarak aparatıyla birlikte kullanabilirsiniz. Daha rahat bir tıraş için, tıraştan önce uzun sakallarınızı düzeltmek için de kullanabilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:30 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 15f32effc4a84e76abde468393302d69 104684 true true true false 38 1770277 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:30 14 Topic 1 0 104684 1677 38           Kullanılmış tıraş başlıklarını yeni tıraş başlıkları ile karışmaması için derhâl  atın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T09:01:26 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 25f4c4b2d7994e1e9daae5bee51dff97 104685 true true true false 38 1088678 Marloes de Lange 2018-04-04T09:01:26 4 Topic 1 0 104685 1686 38           Not: Sakal şekillendirme aparatının tarağını ortasından tutun ve çekin.  Tarağın yan taraflarından çekmeyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:43 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 b6d193810a8746dab46e19a94e8b13c5 104687 true true true false 38 378418 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:43 4 Topic 1 0 104687 1688 38           Uzunluk seçiciye basın ve istediğiniz sakal uzunluk ayarını seçmek için sağa veya sola  ittirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:09:33 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 af85e1aae9a64b1098200affdb47807f 104688 true true true false 38 378558 Localizer Philips 2016-03-18T22:09:33 4 Topic 1 0 104688 1689 38           Tıraş başlığı tutucuyu ılık suyun altına  tutun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:45:27 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 f33cab457eba4d9eba4b62dd1fb7948d 104691 true true true false 38 272511 Localizer Philips 2015-12-29T15:45:27 4 Topic 1 0 104691 2914 38           Temizledikten sonra cihazı kapatın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-29T15:45:28 E_The accessories supplied may vary for different products 300 729f9cfeeb324f0f832fd5978490252e 104694 true true true false 38 2121205 Magda Kowalska 2021-09-21T08:18:53 14 Topic 1 0 104694 25927 38           Cihazla birlikte verilen aksesuarlar ürünlere göre farklılık gösterebilir. Kutuda, cihazının ile birlikte gönderilen aksesuarlar gösterilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:48 E_The availability of the accessories may differ by country 300 fa202fa46ed34937a50789d7cfdd5a18 104696 true true true false 38 378424 Localizer Philips 2016-03-18T22:07:48 4 Topic 1 0 104696 25956 38           Not: Aksesuarlar her ülkede mevcut olmayabilir.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-29T15:45:34 Charging (heading only) 418 4fc53d87067948edbe97c4836a01569a 104703 true true true false 38 272523 Localizer Philips 2015-12-29T15:45:34 4 Topic 1 0 104703 498 38   Şarj etme   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-12-29T15:45:38 Shaving 63 e265eb4a85f948b9a30671cb56b89193 104709 true true true false 38 272529 Localizer Philips 2015-12-29T15:45:38 4 Topic 1 0 104709 1702 38   Tıraş olma   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:37 Cleaning the click-on attachments 63 6a70e7799c064b289b30391c61ee352d 104721 true true true false 38 1769939 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:37 14 Topic 1 0 104721 515 38   Takılıp çıkarılabilen aparatları temizleme   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-29T15:45:50 Troubleshooting 63 ee3a49cf0c1048f5a8fb71ed25c14965 104727 true true true false 38 272547 Localizer Philips 2015-12-29T15:45:50 4 Topic 1 0 104727 527 38   Sorun giderme   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Bu bölümde, cihazla ilgili en sık karşılaşabileceğiniz sorunları özetleyeceğiz. Sorunu aşağıda verilen bilgilerle çözemezseniz, sıkça sorulan soruları içeren liste için   www.philips.com/support adresini ziyaret edin veya ülkenizdeki Müşteri Hizmetleri Merkezi ile iletişime geçin.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Maike Timmerman 2015-12-21T12:39:55 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 23b960ed74664ad7a6d8d7297e07ff69 105057 true true true false 0 259568 Maike Timmerman 2015-12-21T13:24:24 6 Topic 1 0 105057 -1 1   E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use.   We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use.  0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Maike Timmerman 2015-12-21T12:59:16 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 49fa7abf131f4898996e447a712f4f2c 105369 true true true false 0 262486 Maike Timmerman 2015-12-21T16:51:47 6 Topic 1 0 105369 -1 1   E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes.   When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes.  0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T14:16:03 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 01c9fd61122f498b848889fe07a72064 105505 true true true false 4 869552 Localizer Philips 2017-08-17T14:16:03 4 Topic 1 0 105505 3326 4           След зареждане изключете захранващото устройство от контакта и извадете малкия жак от уреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:37:33 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 1298708df1cd45709ae672007ce7e06e 105506 true true true false 4 316375 Localizer Philips 2016-02-02T14:37:33 4 Topic 1 0 105506 4340 4           Пъхнете малкия жак в уреда и включете адаптера в контакта.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:37:35 Charging (heading only) 418 9d4b716408c2410d80b8f2546be94b0e 105512 true true true false 4 316380 Localizer Philips 2016-02-02T14:37:35 4 Topic 1 0 105512 498 4   Зареждане   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:34 Troubleshooting 63 b38ac1addad3465ab3ba52682317bc2a 105513 true true true false 4 1962543 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:34 14 Topic 1 0 105513 527 4   Отстраняване на неизправности   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   В тази глава са обобщени най-честите проблеми, които може да срещнете при използване на уреда. Ако не можете да разрешите проблема с помощта на информацията по-долу, вижте списъка с често задавани въпроси на адрес  www.philips.com/support или се свържете с центъра за обслужване на потребители във вашата държава.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:37:35 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 61a7a9aa462d430aa655a026e6aabe84 105514 true true true false 4 1172949 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:45 7 Topic 1 0 105514 3371 4   Поръчка на аксесоари   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:27 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details). 418 e5c724dde9554b728c7d96d4f0704438 105515 true true true false 4 1173169 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:44 7 Topic 1 0 105515 82854 4           За да закупите аксесоари или резервни части, посетете  www.shop.philips.com/service или се обърнете към вашия търговец на Philips. Можете също така да се свържете с центъра за обслужване на потребители на Philips във вашата държава (за данни за контакт вижте листовката за международната гаранция).   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:37:48 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 1051bb248394400f9d84a45db55a2f9b 105547 true true true false 4 316416 Localizer Philips 2016-02-02T14:37:48 4 Topic 1 0 105547 105057 4   E_Препоръчваме ви да оставите уреда и приставките му да изсъхнат, преди да ги приберете за следваща употреба.   Препоръчваме ви да оставите уреда и приставките му да изсъхнат, преди да ги приберете за следваща употреба.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T14:16:29 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 a2c68ef936dc4edd9914dc73faec85f0 105575 true true true false 6 869572 Localizer Philips 2017-08-17T14:16:29 4 Topic 1 0 105575 3326 6           Po nabití vytáhněte napájecí jednotku z elektrické zásuvky a malý konektor vytáhněte z přístroje.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:38:14 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 ef841687c9834b51a5644b72bf00dc33 105576 true true true false 6 316445 Localizer Philips 2016-02-02T14:38:14 4 Topic 1 0 105576 4340 6           Zasuňte malý konektor do zastřihovače a adaptér do zásuvky ve zdi.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:38:16 Charging (heading only) 418 568e550650f544c9a677f6f7ae1d5470 105582 true true true false 6 316450 Localizer Philips 2016-02-02T14:38:16 4 Topic 1 0 105582 498 6   Nabíjení   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:09 Troubleshooting 63 20ab5e96a6d346f59cbcc6207afd5278 105583 true true true false 6 1964283 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:09 14 Topic 1 0 105583 527 6   Řešení problémů   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Tato kapitola uvádí přehled nejběžnějších problémů, se kterými se můžete u tohoto přístroje setkat. Pokud se vám nepodaří problém vyřešit za pomoci následujících informací, navštivte web  www.philips.com/support, kde najdete odpovědi na nejčastější dotazy. Případně kontaktujte středisko péče o zákazníky ve své zemi.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-23T08:29:04 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 2267580a9c0d481480af7bedde89095c 105584 true true true false 6 1172951 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:45 7 Topic 1 0 105584 3371 6   Objednávání příslušenství   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-23T08:28:56 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details). 418 9ece45c0605f42b694dee86dc0e26de8 105585 true true true false 6 1173171 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:45 7 Topic 1 0 105585 82854 6           Chcete-li koupit příslušenství nebo náhradní díly, navštivte adresu  www.shop.philips.com/service, nebo se obraťte na prodejce výrobků Philips. Můžete se také obrátit na středisko péče o zákazníky společnosti Philips ve své zemi (kontaktní údaje naleznete na mezinárodním záručním listu).   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:38:30 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 4ea04725abc442dea59a86ea58bdfeb7 105617 true true true false 6 316487 Localizer Philips 2016-02-02T14:38:30 4 Topic 1 0 105617 105057 6   E_Zastřihovač a nástavce doporučujeme před uložením a dalším použitím nechat zcela vyschnout.   Zastřihovač a nástavce doporučujeme před uložením a dalším použitím nechat zcela vyschnout.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T14:16:53 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 01a9e820bdac49e3ad630c762c1a600a 105646 true true true false 10 869591 Localizer Philips 2017-08-17T14:16:53 4 Topic 1 0 105646 3326 10           Eemaldage toiteplokk pärast laadimist seinakontaktist ja tõmmake väike pistik seadmest välja.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:38:58 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 26d2aeba943d4381a6c91aba7dfa2655 105647 true true true false 10 316517 Localizer Philips 2016-02-02T14:38:58 4 Topic 1 0 105647 4340 10           Sisestage väike pistik pistikupessa ja adapter seinakontakti.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:39:00 Charging (heading only) 418 aa1ca23ab7e24ed2a431fa003cd5cd32 105653 true true true false 10 316522 Localizer Philips 2016-02-02T14:39:00 4 Topic 1 0 105653 498 10   Laadimine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:02 Troubleshooting 63 3e121eb9da1e46f79aa5411110214370 105654 true true true false 10 1964465 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:02 14 Topic 1 0 105654 527 10   Tõrked ja nende kõrvaldamine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Selles peatükis võetakse kokku kõige levinumad probleemid, mis teil seadmega tekkida võivad. Kui teil ei õnnestu alljärgneva info abil tõrget kõrvaldada, külastage veebilehte  www.philips.com/support, kus on loetelu korduma kippuvatest küsimustest, või võtke ühendust oma asukohariigi klienditeeninduskeskusega.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:39:00 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 8353262d873041d3a0308efaf2364722 105655 true true true false 10 1172954 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:46 7 Topic 1 0 105655 3371 10   Tarvikute tellimine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:39:01 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details). 418 f39c5289a52d4a449b8fd9aa47751542 105656 true true true false 10 1173174 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:46 7 Topic 1 0 105656 82854 10           Seadme jaoks tarvikute või varuosade ostmiseks minge veebilehele  www.shop.philips.com/service või külastage Philipsi edasimüüjat. Samuti võite pöörduda oma riigi Philipsi klienditoe keskusesse (vt kontaktandmeid ülemaailmse garantii lehelt).   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:39:12 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 60d90616b5984505ac9f682c335ac7c4 105688 true true true false 10 316558 Localizer Philips 2016-02-02T14:39:12 4 Topic 1 0 105688 105057 10   E_Soovitame seadmel ja selle tarvikutel kuivada lasta, enne kui need järgmiseks kasutuseks ära panete.   Soovitame seadmel ja selle tarvikutel kuivada lasta, enne kui need järgmiseks kasutuseks ära panete.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T14:17:19 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 a359939d55434de5a764f74221cec7c2 105717 true true true false 5 869611 Localizer Philips 2017-08-17T14:17:19 4 Topic 1 0 105717 3326 5           Nakon punjenja, uklonite jedinicu napajanja iz zidne utičnice i isključite mali utikač iz uređaja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:39:38 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 3e2fb012128c4343a0cd5de224c96e10 105718 true true true false 5 316588 Localizer Philips 2016-02-02T14:39:38 4 Topic 1 0 105718 4340 5           Umetnite mali utikač u aparat, a adapter u zidnu utičnicu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:39:39 Charging (heading only) 418 41fcf9d55e0f4f0893ee82d88ca3bfa8 105724 true true true false 5 316593 Localizer Philips 2016-02-02T14:39:39 4 Topic 1 0 105724 498 5   Punjenje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:49 Troubleshooting 63 345ee9b352f34f32a77949aecf0e6c21 105725 true true true false 5 1961796 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:49 14 Topic 1 0 105725 527 5   Rješavanje problema   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   U ovom je poglavlju sažetak osnovnih problema uređaja s kojima se možete susresti. Ako ne možete riješiti problem s dolje navedenim informacijama, posjetite  www.philips.com/support za popis najčešćih pitanja ili kontaktirajte Korisnički centar u vašoj državi.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:39:40 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 9fe18d0d6c63488b9ada7d83cbb7d1c9 105726 true true true false 5 1172950 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:45 7 Topic 1 0 105726 3371 5   Naručivanje dodatnog pribora   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-30T07:46:33 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details). 418 3b6a0915d2c94527b205aff54b7a188d 105727 true true true false 5 1173170 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:45 7 Topic 1 0 105727 82854 5           Kako biste kupili dodatke ili rezervne dijelove, posjetite  www.shop.philips.com/service ili se obratite distributeru tvrtke Philips. Možete također kontaktirati Philipsov korisnički centar u vašoj državi (za kontakt podatke, pogledajte brošuru s međunarodnim jamstvom).   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:39:52 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 f77c8fd1fbd9498cb762927adcad6dbd 105759 true true true false 5 316629 Localizer Philips 2016-02-02T14:39:52 4 Topic 1 0 105759 105057 5   E_Savjetujemo vam da aparat i nastavke ostavite da se osuše prije nego li ih spremite do sljedeće upotrebe.   Savjetujemo vam da aparat i nastavke ostavite da se osuše prije nego li ih spremite do sljedeće upotrebe.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T14:17:44 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 fb7a3432aac8412c8abb8ba09af4abd7 105788 true true true false 18 869630 Localizer Philips 2017-08-17T14:17:44 4 Topic 1 0 105788 3326 18           Ha a töltés kész, húzza ki a tápegységet a fali aljzatból, majd húzza ki a kisméretű dugaszt a készülékből.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:40:17 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 bad636aa60364b8aa67ecb2d8cc92fb5 105789 true true true false 18 316659 Localizer Philips 2016-02-02T14:40:17 4 Topic 1 0 105789 4340 18           Illessze a kis csatlakozódugót a készülékbe, majd a hálózati adaptert a fali aljzatba.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:40:18 Charging (heading only) 418 d4c97662f375499985f1cf23d93bbf68 105795 true true true false 18 316664 Localizer Philips 2016-02-02T14:40:18 4 Topic 1 0 105795 498 18   Töltés   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:17 Troubleshooting 63 d4d35856d4694a508ae72ab3d13412ce 105796 true true true false 18 1031833 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:17 4 Topic 1 0 105796 527 18   Hibaelhárítás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ez a fejezet összefoglalja a készülékkel kapcsolatban leggyakrabban felmerülő problémákat. Ha a hibát az alábbi útmutató segítségével nem tudja elhárítani, látogasson el a  www.philips.hu/support weboldalra a gyakran felmerülő kérdések listájáért, vagy forduljon az országában illetékes ügyfélszolgálathoz.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:21 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 cad1a8bfc1834dd9af2e3ccbfcb844cc 105797 true true true false 18 1172962 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:48 7 Topic 1 0 105797 3371 18   Tartozékok rendelése   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:15 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details). 418 f73a1194a7394fe3a9695a47440c7663 105798 true true true false 18 1173182 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:49 7 Topic 1 0 105798 82854 18           A tartozékok és pótolandó kellékek vásárlásához látogasson el a  www.shop.philips.hu/service weboldalra vagy forduljon Philips márkakereskedőjéhez. Fordulhat az országában működő Philips vevőszolgálathoz is (az elérhetőségi információkat megtalálja a világszerte érvényes garancialevélen).   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:40:30 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 4cc713cc756c40cab784cfea62775e3b 105830 true true true false 18 316701 Localizer Philips 2016-02-02T14:40:30 4 Topic 1 0 105830 105057 18   E_Tanácsoljuk, hogy hagyja a készüléket és tartozékait megszáradni, mielőtt elteszi őket a következő használatig.   Tanácsoljuk, hogy hagyja a készüléket és tartozékait megszáradni, mielőtt elteszi őket a következő használatig.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:40:55 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 029d08114c444243adedac6e4d6bc839 105859 true true true false 20 316730 Localizer Philips 2016-02-02T14:40:55 4 Topic 1 0 105859 4340 20           Құрылғының кішкене шанышқысын зарядтаушыға енгізіп, адаптерді қабырғадағы розеткаға енгізіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:40:57 Charging (heading only) 418 9aacc8f54b9249a5b1beaaabc8f24f9e 105865 true true true false 20 316735 Localizer Philips 2016-02-02T14:40:57 4 Topic 1 0 105865 498 20   Зарядтау   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:40:57 Troubleshooting 63 c2deb3adef684d26813558abcfcd02c6 105866 true true true false 20 316736 Localizer Philips 2016-02-02T14:40:57 4 Topic 1 0 105866 527 20   Ақаулықтарды жою   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Бұл тарауда құрылғыда жиі кездесетін мәселелер аталып өтеді. Төмендегі ақпараттың көмегімен мәселені шеше алмасаңыз, жиі қойылатын сұрақтар тізімін көру үшін   www.philips.com/support торабына кіріңіз немесе еліңіздегі Тұтынушыларды қолдау орталығына хабарласыңыз.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:40:57 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 9fb9c92d1c734f16b9f42fc235637c9f 105867 true true true false 20 1172964 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:49 7 Topic 1 0 105867 3371 20   Қосалқы құрылғыларға тапсырыс беру   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:40:58 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details). 418 1535edcc07ed4f20b62f13e7c8efe762 105868 true true true false 20 1173184 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:50 7 Topic 1 0 105868 82854 20           Қосалқы құрылғылар немесе қосалқы бөлшектер сатып алу үшін  www.shop.philips.com/service сайтына кіріңіз немесе Philips дилеріне барыңыз. Сонымен қатар, еліңіздегі Philips тұтынушыларға қызмет көрсету орталығына хабарласыңыз (байланыс мәліметтерін дүниежүзілік кепілдік парақшасынан қараңыз).   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:41:07 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 a255353554b34ec5a6911561df6fa6b3 105895 true true true false 20 316766 Localizer Philips 2016-02-02T14:41:07 4 Topic 1 0 105895 105057 20   E_Келесі қолданысқа сақтау алдында құрылғы мен тіркемелерін кептіру ұсынылады.   Келесі қолданысқа сақтау алдында құрылғы мен тіркемелерін кептіру ұсынылады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T14:18:36 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 83cfe734a78d46da87e9ad2f2b745344 105923 true true true false 23 869672 Localizer Philips 2017-08-17T14:18:36 4 Topic 1 0 105923 3326 23           Įkrovę maitinimo bloką ištraukite iš sieninio elektros lizdo, o mažąjį kištuką – iš prietaiso.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:41:32 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 5f7a279a3c6d4bf7b1e270e49081d547 105924 true true true false 23 316795 Localizer Philips 2016-02-02T14:41:32 4 Topic 1 0 105924 4340 23           Įkiškite mažąjį kištuką į prietaisą ir adapterį įjunkite į sieninį elektros lizdą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:41:34 Charging (heading only) 418 d94c07671e9c4e7f8dad2952eac745ff 105930 true true true false 23 316800 Localizer Philips 2016-02-02T14:41:34 4 Topic 1 0 105930 498 23   Įkrovimas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:17 Troubleshooting 63 d896bbd842084d0cb785c994968dc53d 105931 true true true false 23 1027507 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:17 4 Topic 1 0 105931 527 23   Trikčių diagnostika ir šalinimas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Šiame skirsnyje apibendrintos dažniausios problemos, su kuriomis galite susidurti naudodami prietaisą. Jei toliau pateikta informacija nepadės išspręsti problemos, apsilankykite  www.philips.com/support, ten rasite dažnai užduodamų klausimų sąrašą, arba kreipkitės į savo šalies klientų aptarnavimo centrą.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:20 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 5042b9e8af8b41bf87cab434e9b63c70 105932 true true true false 23 1172967 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:49 7 Topic 1 0 105932 3371 23   Priedų užsakymas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:15 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details). 418 845e3c332db349a08bfcbd4402d27fba 105933 true true true false 23 1173187 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:51 7 Topic 1 0 105933 82854 23           Norėdami įsigyti priedų ar atsarginių dalių, apsilankykite  www.shop.philips.com/service arba kreipkitės į „Philips“ platintoją. Taip pat galite susisiekti su „Philips“ klientų aptarnavimo centru savo šalyje (kontaktinius duomenis žr. tarptautinės garantijos lankstinuke).   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:41:46 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 2a91e2d121984a90a6562b2ef56e26c8 105965 true true true false 23 316836 Localizer Philips 2016-02-02T14:41:46 4 Topic 1 0 105965 105057 23   E_Patariame prieš padedant iki kito naudojimo leisti prietaisui ir jo priedams išdžiūti.   Patariame prieš padedant iki kito naudojimo leisti prietaisui ir jo priedams išdžiūti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T14:19:03 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 23b34e3738c44a5aa5e979ca83249a3f 105993 true true true false 22 869692 Localizer Philips 2017-08-17T14:19:03 4 Topic 1 0 105993 3326 22           Pēc uzlādēšanas atvienojiet barošanas bloku no sienas kontaktligzdas un atvienojiet mazo kontaktdakšu no ierīces.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:42:13 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 a6b9be05c643411f892021fd4e646c04 105994 true true true false 22 316865 Localizer Philips 2016-02-02T14:42:13 4 Topic 1 0 105994 4340 22           Iespraudiet mazo kontaktdakšu ierīcē un adapteri sienas kontaktligzdā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:42:14 Charging (heading only) 418 1f188a579e784e8d81dae42658b877ce 106000 true true true false 22 316870 Localizer Philips 2016-02-02T14:42:14 4 Topic 1 0 106000 498 22   Uzlāde   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:42:15 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 8ce27d1a69884c2f8f894a117ddc33d0 106001 true true true false 22 1172966 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:49 7 Topic 1 0 106001 3371 22   Piederumu pasūtīšana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:13 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details). 418 1adec79c62934760a75eb49f2348abb0 106002 true true true false 22 1173186 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:50 7 Topic 1 0 106002 82854 22           Lai iegādātos piederumus vai rezerves daļas, apmeklējiet vietni  www.shop.philips.com/service vai vērsieties pie sava Philips izplatītāja. Varat arī sazināties ar Philips klientu apkalpošanas centru savā valstī (kontaktinformāciju skatiet starptautiskās garantijas brošūrā).   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:42:26 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 3dc9ec56e97d4fdea91a1113728a3677 106034 true true true false 22 316905 Localizer Philips 2016-02-02T14:42:26 4 Topic 1 0 106034 105057 22   E_Pirms ierīces novietošanas glabāšanai līdz nākamajai izmantošanas reizei iesakām ļaut ierīcei un tās uzgaļiem nožūt.   Pirms ierīces novietošanas glabāšanai līdz nākamajai izmantošanas reizei iesakām ļaut ierīcei un tās uzgaļiem nožūt.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T14:19:27 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 8e7a68e71bcd46d1b5e49e4988ece129 106062 true true true false 26 869712 Localizer Philips 2017-08-17T14:19:27 4 Topic 1 0 106062 3326 26           Po zakończeniu ładowania odłącz zasilacz od gniazdka elektrycznego, a następnie wyciągnij małą wtyczkę z urządzenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:43:30 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 1d78448e3d7d4f3d89f82d5df7154916 106063 true true true false 26 317008 Localizer Philips 2016-02-02T14:43:30 4 Topic 1 0 106063 4340 26           Włóż małą wtyczkę do gniazda w urządzeniu, a zasilacz do gniazdka elektrycznego.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:43:32 Charging (heading only) 418 3190c6f12f8148e5a4b9b24ddb65e8ba 106069 true true true false 26 317013 Localizer Philips 2016-02-02T14:43:32 4 Topic 1 0 106069 498 26   Ładowanie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:24 Troubleshooting 63 63e0a127a465420d92fed057c02b90f1 106070 true true true false 26 1968100 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:24 14 Topic 1 0 106070 527 26   Rozwiązywanie problemów   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   W tym rozdziale opisaliśmy najczęściej pojawiające się wątpliwości podczas korzystania z urządzenia. Jeśli poniższe wskazówki okażą się niewystarczające do rozwiązania problemu, odwiedź stronę  www.philips.com/support , na której znajduje się lista często zadawanych pytań, lub skontaktuj się z Centrum Obsługi Klienta w swoim kraju.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-22T10:05:32 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 6f99d4c073d443feaaa0a62a97b0ce43 106071 true true true false 26 1172972 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:51 7 Topic 1 0 106071 3371 26   Zamawianie akcesoriów   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:05:28 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details). 418 0bf22d83e1a54f00baef376bd8f60f1a 106072 true true true false 26 1173192 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:53 7 Topic 1 0 106072 82854 26           Akcesoria i części zamienne można kupić na stronie  www.shop.philips.com/service lub u sprzedawcy produktów firmy Philips. Można też skontaktować się z Centrum Obsługi Klienta firmy Philips w swoim kraju (dane kontaktowe znajdują się w ulotce gwarancyjnej).   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:43:45 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 c02609fa2cfe4ea396e5c9fc8121217c 106104 true true true false 26 317050 Localizer Philips 2016-02-02T14:43:45 4 Topic 1 0 106104 105057 26   E_Zalecamy wysuszenie urządzenia i nasadek przed odłożeniem do miejsca przechowywania.   Zalecamy wysuszenie urządzenia i nasadek przed odłożeniem do miejsca przechowywania.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T14:19:52 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 1071c70d0a9b41e78dd0618670bf9d02 106132 true true true false 29 869731 Localizer Philips 2017-08-17T14:19:52 4 Topic 1 0 106132 3326 29           După încărcare, scoateţi unitatea de alimentare din priza de perete şi scoateţi conectorul mic din aparat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:44:11 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 f9140dd6cac74467a6da8f0c838b3a2b 106133 true true true false 29 317079 Localizer Philips 2016-02-02T14:44:11 4 Topic 1 0 106133 4340 29           Introduceţi ştecherul mic în aparat şi adaptorul în priză.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:44:13 Charging (heading only) 418 628a03eb883843a5a586ec64f9fce78b 106139 true true true false 29 317084 Localizer Philips 2016-02-02T14:44:13 4 Topic 1 0 106139 498 29   Încărcare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:05 Troubleshooting 63 18549c23da514170ae08e42b22bbb8d5 106140 true true true false 29 1963836 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:05 14 Topic 1 0 106140 527 29   Depanare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Acest capitol rezumă cele mai frecvente probleme care pot surveni la utilizarea aparatului. Dacă nu puteţi rezolva problema cu ajutorul informaţiilor de mai jos, accesaţi  www.philips.com/support pentru o listă de întrebări frecvente sau contactaţi Centrul de asistenţă pentru clienţi din ţara dvs.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-19T09:54:45 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 5c1810b9a11141ac991f3ba790baab49 106141 true true true false 29 1172975 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:51 7 Topic 1 0 106141 3371 29   Comandarea accesoriilor   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T09:54:43 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details). 418 ef184e45462c4b2eb33e1753d66db6bd 106142 true true true false 29 1173195 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:54 7 Topic 1 0 106142 82854 29           Pentru a cumpăra accesorii sau piese de schimb, vizitați  www.shop.philips.com/service sau contactați distribuitorul dvs. Philips local. Puteţi, de asemenea, contacta Centrul de asistenţă pentru clienţi Philips din ţara dvs. (consultaţi broşura de garanţie internaţională pentru detalii de contact).   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:44:26 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 c208461e970c48fd9bd81ce2171b822b 106174 true true true false 29 317121 Localizer Philips 2016-02-02T14:44:26 4 Topic 1 0 106174 105057 29   E_Vă recomandăm să lăsaţi aparatul şi accesoriile acestuia să se usuce înainte de a le depozita pentru următoarea utilizare.   Vă recomandăm să lăsaţi aparatul şi accesoriile acestuia să se usuce înainte de a le depozita pentru următoarea utilizare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:44:52 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 a0eaf61cf46e49b1a4a5c990e2949b40 106203 true true true false 30 317150 Localizer Philips 2016-02-02T14:44:52 4 Topic 1 0 106203 4340 30           Вставьте маленький штекер в прибор и подключите адаптер к розетке электросети.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:44:54 Charging (heading only) 418 01884d1d7cb1440abee81fbe7f1d6716 106209 true true true false 30 317155 Localizer Philips 2016-02-02T14:44:54 4 Topic 1 0 106209 498 30   Зарядка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:20 Troubleshooting 63 17cdc939cb4046e895e6336c5b6dc956 106210 true true true false 30 1655727 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:20 14 Topic 1 0 106210 527 30   Поиск и устранение неисправностей   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Данный раздел посвящен наиболее распространенным проблемам, с которыми вы можете столкнуться при использовании прибора. Если не удается самостоятельно справиться с возникшими проблемами, см. ответы на часто задаваемые вопросы на веб-сайте  www.philips.com/support или обратитесь в информационный центр Philips в вашей стране (номер телефона центра указан на гарантийном талоне).   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-02-05T08:48:55 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 c67ed7a6b5fe4a30831057178936458e 106211 true true true false 30 1172976 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:51 7 Topic 1 0 106211 3371 30   Заказ принадлежностей   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-05T08:48:51 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details). 418 e552ec0af226479e914d70db146bf4f6 106212 true true true false 30 1173196 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:54 7 Topic 1 0 106212 82854 30           Чтобы приобрести аксессуары или запасные части, посетите веб-сайт  www.shop.philips.com/service или обратитесь в местную торговую организацию Philips. Можно также связаться с центром поддержки потребителей Philips в вашей стране (контактная информация приведена на гарантийном талоне).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:45:03 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 53fb52759bd24e24862c4f88036a109c 106239 true true true false 30 317186 Localizer Philips 2016-02-02T14:45:03 4 Topic 1 0 106239 105057 30   E_Перед помещением прибора и насадок на хранение рекомендуем вам убедиться в том, что они полностью высохли.   Перед помещением прибора и насадок на хранение рекомендуем вам убедиться в том, что они полностью высохли.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T14:20:44 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 6ce29281fa8349cbab060260b365e0bc 106267 true true true false 34 869770 Localizer Philips 2017-08-17T14:20:44 4 Topic 1 0 106267 3326 34           Po ukončení nabíjania odpojte napájaciu jednotku od siete a malú koncovku odpojte od zariadenia.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:45:27 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 0d67324b07244c2ab279036147763eb3 106268 true true true false 34 317215 Localizer Philips 2016-02-02T14:45:27 4 Topic 1 0 106268 4340 34           Malú koncovku pripojte k zariadeniu a adaptér zapojte do elektrickej zásuvky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:45:29 Charging (heading only) 418 ab71692562724c79bcde53bdd87c0282 106274 true true true false 34 317220 Localizer Philips 2016-02-02T14:45:29 4 Topic 1 0 106274 498 34   Nabíjanie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:03 Troubleshooting 63 285835221bf846c7b000d38aecf7bbfd 106275 true true true false 34 1968173 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:03 14 Topic 1 0 106275 527 34   Riešenie problémov   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Táto kapitola obsahuje prehľad najbežnejších problémov, s ktorými by ste sa mohli stretnúť pri používaní tohto zariadenia. Ak problém neviete vyriešiť pomocou informácií uvedených nižšie, navštívte webovú stránku  www.philips.com/support, na ktorej nájdete zoznam najčastejších otázok, alebo kontaktujte autorizované servisné strediská vo svojej krajine.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:17 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 df5326bf774547d49f6197243996177b 106276 true true true false 34 1172979 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:52 7 Topic 1 0 106276 3371 34   Objednávanie príslušenstva   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:13 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details). 418 9bd0013d09874344b924cb0fdc955c54 106277 true true true false 34 1173199 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:55 7 Topic 1 0 106277 82854 34           Ak chcete kúpiť príslušenstvo alebo náhradné diely, prejdite na webovú stránku  www.shop.philips.com/service alebo sa obráťte na svojho predajcu výrobkov značky Philips. Môžete tiež kontaktovať Stredisko starostlivosti o zákazníkov spoločnosti Philips vo svojej krajine (kontaktné údaje nájdete v medzinárodne platnom záručnom liste).   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:45:42 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 775ac4c2aa4d425bb5543a20d22b3a38 106309 true true true false 34 317256 Localizer Philips 2016-02-02T14:45:42 4 Topic 1 0 106309 105057 34   E_Pred odložením zariadenia a jeho nástavcov pred ich ďalším použitím vám odporúčame, aby ste ich nechali vyschnúť.   Pred odložením zariadenia a jeho nástavcov pred ich ďalším použitím vám odporúčame, aby ste ich nechali vyschnúť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:47:31 E_After charging, remove the adapter from the wall socket and pull the 40 0e1b33b9286741c5b06e21825e84f2bd 106338 true true true false 33 317432 Localizer Philips 2016-02-02T14:47:31 4 Topic 1 0 106338 3326 33           Nakon punjenja, isključite adapter iz zidne utičnice i izvucite kabl za napajanje iz aparata.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:47:31 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 6608bcad5b71492790eca901bc71793a 106339 true true true false 33 317433 Localizer Philips 2016-02-02T14:47:31 4 Topic 1 0 106339 4340 33           Mali utikač gurnite u aparat, a adapter uključite u zidnu utičnicu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:47:34 Charging (heading only) 418 abaf47b2041547cb84b9af5a8a1984d8 106345 true true true false 33 317438 Localizer Philips 2016-02-02T14:47:34 4 Topic 1 0 106345 498 33   Punjenje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-09-02T11:10:42 Troubleshooting 63 a33f2fe9944b4d218da7ab633ce77b85 106346 true true true false 33 603013 Localizer Philips 2016-09-02T11:10:42 4 Topic 1 0 106346 527 33   Rešavanje problema   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   U ovom poglavlju su u kratkim crtama navedeni najčešći problemi sa kojima možete da se susretnete dok koristite aparat. Ukoliko ne možete da rešite problem pomoću liste mogućih problema u nastavku, posetite  www.philips.com/support da biste pronašli listu najčešćih pitanja ili se obratite centru za korisničku podršku u svojoj zemlji.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:47:35 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 935fe7ae5cf149ea999b43f5ba22cab0 106347 true true true false 33 1172978 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:52 7 Topic 1 0 106347 3371 33   Naručivanje dodataka   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:47:35 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details). 418 7a4e3d5a0e774992818e190d8cda55d9 106348 true true true false 33 1173198 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:55 7 Topic 1 0 106348 82854 33           Da biste kupili dodatke ili rezervne delove, posetite stranicu  www.shop.philips.com/service ili se obratite prodavcu Philips proizvoda. Možete i da se obratite Centru za korisničku podršku kompanije Philips u vašoj državi (detalje za kontakt ćete pronaći u međunarodnom garantnom listu).   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:47:46 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 e933379af5a34c6d85147fbe4c3661fe 106380 true true true false 33 317474 Localizer Philips 2016-02-02T14:47:46 4 Topic 1 0 106380 105057 33   E_Savetujemo vam da ostavite aparat i njegove dodatke da se osuše pre nego što ih odložite do naredne upotrebe.   Savetujemo vam da ostavite aparat i njegove dodatke da se osuše pre nego što ih odložite do naredne upotrebe.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T14:21:16 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 ece0fe2cf82449e781420cb3aeb01a0d 106409 true true true false 45 869789 Localizer Philips 2017-08-17T14:21:16 4 Topic 1 0 106409 3326 45           Po polnjenju napajalnik odstranite iz omrežne vtičnice in iz aparata izvlecite mali vtič.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:46:08 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 e0d77e2813cd4edb8a2f2a41fcf580a2 106410 true true true false 45 317287 Localizer Philips 2016-02-02T14:46:08 4 Topic 1 0 106410 4340 45           Manjši vtič vstavite v aparat in napajalnik v električno vtičnico.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:46:10 Charging (heading only) 418 2e0aba7251e442a88bd7f11667f2ed7d 106416 true true true false 45 317292 Localizer Philips 2016-02-02T14:46:10 4 Topic 1 0 106416 498 45   Polnjenje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-25T07:49:48 Troubleshooting 63 8d486a1c67544725b961470803d9e64f 106417 true true true false 45 1033919 Localizer Philips 2018-01-25T07:49:48 4 Topic 1 0 106417 527 45   Odpravljanje težav   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   V tem poglavju je povzetek najpogostejših težav, ki se lahko pojavijo pri uporabi aparata. Če težave ne morete odpraviti s spodnjimi nasveti, na strani  www.philips.com/support poiščite seznam pogostih vprašanj ali se obrnite na center za pomoč uporabnikom v svoji državi.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-25T07:49:49 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 2c99e09dfd3942819fdcdbd229bdd0c3 106418 true true true false 45 1172980 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:52 7 Topic 1 0 106418 3371 45   Naročanje dodatne opreme   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-25T07:49:45 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details). 418 a0666b07c81240fa831581022f5c342f 106419 true true true false 45 1173200 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:56 7 Topic 1 0 106419 82854 45           Dodatno opremo ali rezervne dele lahko kupite na  www.shop.philips.com/service ali pri Philipsovem prodajalcu. Lahko se tudi obrnete na Philipsov center za pomoč uporabnikom v svoji državi (podatki za stik so na mednarodnem garancijskem listu).   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:46:22 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 80830ce391cd4a54a8e8d0e37519add6 106451 true true true false 45 317329 Localizer Philips 2016-02-02T14:46:22 4 Topic 1 0 106451 105057 45   E_Priporočamo, da pred shranjevanjem aparata in nastavkov do naslednje uporabe počakate, da se posušijo.   Priporočamo, da pred shranjevanjem aparata in nastavkov do naslednje uporabe počakate, da se posušijo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:48:10 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 385650ee1f8946fb97685330564afd82 106480 true true true false 39 317503 Localizer Philips 2016-02-02T14:48:10 4 Topic 1 0 106480 4340 39           Вставте малий штекер у роз’єм на пристрої, а штепсель адаптера — у розетку.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:48:12 Charging (heading only) 418 858835ac76474091a28e506318bbf1d1 106486 true true true false 39 317508 Localizer Philips 2016-02-02T14:48:12 4 Topic 1 0 106486 498 39   Заряджання   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:47 Troubleshooting 63 9bee8bccb83544c485445bde5960f88d 106487 true true true false 39 1962461 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:47 14 Topic 1 0 106487 527 39   Усунення несправностей   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   У цьому розділі розглядаються основні проблеми, які можуть виникнути під час використання пристрою. Якщо Ви не в змозі вирішити проблему за допомогою поданої нижче інформації, відвідайте веб-сайт  www.philips.com/support і ознайомтеся зі списком частих запитань або зверніться до Центру обслуговування клієнтів у своїй країні.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-19T10:13:42 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 65f0d904c0f84f9f92e84d1b0f6552ff 106488 true true true false 39 1172987 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:54 7 Topic 1 0 106488 3371 39   Замовлення аксесуарів   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T10:13:39 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details). 418 74627251918b4d25abdee187cdaa7364 106489 true true true false 39 1173207 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:58 7 Topic 1 0 106489 82854 39           Щоб придбати аксесуари чи запасні частини, відвідайте веб-сайт  www.shop.philips.com/service або зверніться до дилера Philips. Ви також можете звернутися до Центру обслуговування клієнтів Philips у своїй країні (контактну інформацію шукайте в гарантійному талоні).   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:48:22 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 7d87bf8cdfe64d528fcb3f1d65fe9f2d 106516 true true true false 39 317541 Localizer Philips 2016-02-02T14:48:22 4 Topic 1 0 106516 105057 39   E_Перед зберіганням дайте пристрою та насадкам висохнути.   Перед зберіганням дайте пристрою та насадкам висохнути.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T14:22:44 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 5ac15f714c5d443fa7b25e80e1858b9c 106545 true true true false 46 869844 Localizer Philips 2017-08-17T14:22:44 4 Topic 1 0 106545 3326 46           По полнењето, отстранете ја единицата за напојување од ѕидниот приклучок и исклучете го малиот приклучок од уредот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:42:50 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 bef1b7d62f95452a92be06819dd188d9 106546 true true true false 46 316935 Localizer Philips 2016-02-02T14:42:50 4 Topic 1 0 106546 4340 46           Внесете го малиот приклучок во уредот и ставете го адаптерот во ѕидниот приклучок.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:42:52 Charging (heading only) 418 294fe104a9e046abbdcc6cc2367a8145 106552 true true true false 46 316940 Localizer Philips 2016-02-02T14:42:52 4 Topic 1 0 106552 498 46   Полнење   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:42:53 Troubleshooting 63 349dd96224334a159eea2aa773d5c325 106553 true true true false 46 316941 Localizer Philips 2016-02-02T14:42:53 4 Topic 1 0 106553 527 46   Решавање проблеми   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ова поглавје ги резимира најчестите проблеми што може да ги сретнете кај уредот. Доколку не можете да го решите проблемот со помош на информациите дадени подолу, одете на   www.philips.com/support за список од најчесто поставуваните прашања или контактирајте со Центарот за грижа на корисници во вашата земја.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:42:53 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 430fd3f36bf64c18bd2bbbc1f788e865 106555 true true true false 46 1172968 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:50 7 Topic 1 0 106555 3371 46   Нарачување додатоци   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:42:53 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details). 418 a5b171efa5cc464ea3077a848f6f9720 106556 true true true false 46 1173188 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:51 7 Topic 1 0 106556 82854 46           За да купите додатоци или резервни делови, одете на  www.shop.philips.com/service или одете кај дистрибутер на Philips. Исто така, можете да се јавите во Центарот за грижа за корисниците на Philips во вашата држава (за детали за контакт погледнете во листот со светска гаранција).   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:43:05 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 5f58f90050594b9c8fa79edc6a003674 106590 true true true false 46 316979 Localizer Philips 2016-02-02T14:43:05 4 Topic 1 0 106590 105057 46   E_Ви советуваме да оставите уредот и неговите додатоци да се исушат пред да ги складирате за следната употреба.   Ви советуваме да оставите уредот и неговите додатоци да се исушат пред да ги складирате за следната употреба.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T14:21:48 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 9f2928a60ea74617b2ce73a2f1596f21 106619 true true true false 47 869808 Localizer Philips 2017-08-17T14:21:48 4 Topic 1 0 106619 3326 47           Pas ngarkimit, hiqeni ushqyesin nga priza dhe hiqeni fishën e vogël nga pajisja.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:46:47 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 7130adc76e1b4e8fb38e2038f696f0f5 106620 true true true false 47 317359 Localizer Philips 2016-02-02T14:46:47 4 Topic 1 0 106620 4340 47           Futeni fishën e vogël në pajisje dhe ushqyesin në prizë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:46:49 Charging (heading only) 418 d67fc7e76b8142f28cd609f3bb500f15 106626 true true true false 47 317364 Localizer Philips 2016-02-02T14:46:49 4 Topic 1 0 106626 498 47   Ngarkimi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:46:49 Troubleshooting 63 ea346cf9f59e4e85839c13c168f5ba4f 106627 true true true false 47 317365 Localizer Philips 2016-02-02T14:46:49 4 Topic 1 0 106627 527 47   Diagnostikimi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ky kapitull përmbledh problemet më të shpeshta që mund të hasni me pajisjen. Nëse nuk keni mundësi ta zgjidhni problemin me informacionin më poshtë, vizitoni   www.philips.com/support për një listë të pyetjeve të shpeshta ose kontaktoni qendrën e kujdesit për klientit për shtetin ku ndodheni.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:46:51 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 cd413fc6804e4559b0456b5e1e364487 106629 true true true false 47 1172946 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:44 7 Topic 1 0 106629 3371 47   Porositja e aksesorëve   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:46:51 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details). 418 455bc82beb1b483da2895dc0abcf45c6 106630 true true true false 47 1173166 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:43 7 Topic 1 0 106630 82854 47           Për të blerë aksesorë ose pjesë këmbimi, vizitoni  www.shop.philips.com/service ose drejtojuni shitësit tuaj për "Philips". Mund dhe të kontaktoni qendrën e kujdesit për klientin të "Philips" për shtetin ku ndodheni (shikoni fletëpalosjen e garancisë botërore për të dhënat e kontaktit).   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:47:04 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 dc7bfb97426c42baa2918fd499d1b04c 106664 true true true false 47 317403 Localizer Philips 2016-02-02T14:47:04 4 Topic 1 0 106664 105057 47   E_Këshillojmë ta lini pajisjen dhe pjesët e saj të thahen përpara se t'i ruani për përdorim të mëvonshëm.   Këshillojmë ta lini pajisjen dhe pjesët e saj të thahen përpara se t'i ruani për përdorim të mëvonshëm.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:18:30 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 d18f3ab2f2424415b7459161debab5fd 106832 true true true false 7 314907 Localizer Philips 2016-02-02T14:18:30 4 Topic 1 0 106832 4340 7           Sæt det lille stik i apparatet, og sæt adapteren i stikkontakten.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:18:31 Charging (heading only) 418 5e761c77dd6b41edbe82b09122e97eb4 106838 true true true false 7 314912 Localizer Philips 2016-02-02T14:18:31 4 Topic 1 0 106838 498 7   Opladning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:18:31 Troubleshooting 63 170600eb86ed4a1db2490c44d1e3e7eb 106839 true true true false 7 314913 Localizer Philips 2016-02-02T14:18:31 4 Topic 1 0 106839 527 7   Fejlfinding   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Dette afsnit opsummerer de mest almindelige problemer, der kan forekomme ved brug af enheden. Har du brug for yderligere hjælp og vejledning, så besøg   www.philips.com/support for at få en liste med ofte stillede spørgsmål, eller kontakt dit lokale Philips Kundecenter.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:18:31 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 d0ce45ae22b846ef809fb89acec943f1 106840 true true true false 7 1172952 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:46 7 Topic 1 0 106840 3371 7   Bestilling af tilbehør   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:18:32 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details). 418 059ee41e9e5c40ed9e364a6680a2e338 106841 true true true false 7 1173172 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:45 7 Topic 1 0 106841 82854 7           Du kan købe tilbehør og reservedele på  www.shop.philips.com/service eller hos din Philips-forhandler. Du kan også kontakte det lokale Philips-kundecenter (du kan finde kontaktoplysninger i folderen "World-Wide Guarantee").   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:18:39 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 3b72a6467a844e0ca1d0da678b598b19 106869 true true true false 7 314944 Localizer Philips 2016-02-02T14:18:39 4 Topic 1 0 106869 105057 7   E_Vi anbefaler, at du lader apparatet og tilbehørsdelene tørre, før du opbevarer dem til næste brug.   Vi anbefaler, at du lader apparatet og tilbehørsdelene tørre, før du opbevarer dem til næste brug.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:22:43 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 3eea7a91c1b34cdfb5242a51c892d400 106897 true true true false 8 315419 Localizer Philips 2016-02-02T14:22:43 4 Topic 1 0 106897 4340 8           Steek de kleine stekker in het apparaat en steek de adapter in het stopcontact.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:22:44 Charging (heading only) 418 98aed7a876314435a1cdbab23fcf303a 106903 true true true false 8 315424 Localizer Philips 2016-02-02T14:22:44 4 Topic 1 0 106903 498 8   Opladen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:42 Troubleshooting 63 24b426494dc34c2daffcb7c27d00bfbe 106904 true true true false 8 1963089 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:42 14 Topic 1 0 106904 527 8   Problemen oplossen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   In dit hoofdstuk worden in het kort de meest voorkomende problemen behandeld die zich kunnen voordoen tijdens het gebruik van het apparaat. Als u het probleem niet kunt oplossen met behulp van de onderstaande informatie, gaat u naar  www.philips.com/support voor een lijst met veelgestelde vragen of neemt u contact op met het Consumer Care Center in uw land.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:22:44 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 0cf0b9d403074afb976112de95f16585 106905 true true true false 8 1172953 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:46 7 Topic 1 0 106905 3371 8   Accessoires bestellen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-05T08:49:12 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details). 418 e1afee148df14d5685981087efbe6b00 106906 true true true false 8 1173173 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:46 7 Topic 1 0 106906 82854 8           Ga naar  www.shop.philips.com/service of uw Philips-dealer om accessoires of reserveonderdelen aan te schaffen. U kunt ook contact opnemen met het Philips Consumer Care Centrum in uw land (zie de meegeleverde internationale garantieverklaring voor contactgegevens).   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:22:53 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 c35013b8d86c4b1e85e2fd3b04ed438f 106932 true true true false 8 315454 Localizer Philips 2016-02-02T14:22:53 4 Topic 1 0 106932 105057 8   E_Wij raden u aan om het apparaat en de hulpstukken te laten drogen voordat u deze opbergt.   Wij raden u aan om het apparaat en de hulpstukken te laten drogen voordat u deze opbergt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:19:01 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 fdd3e60b2b5f4149a49101b2f70082af 106959 true true true false 15 314975 Localizer Philips 2016-02-02T14:19:01 4 Topic 1 0 106959 4340 15           Führen Sie den Gerätestecker in das Gerät, und stecken Sie den Adapter in eine Steckdose.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-08-30T16:28:58 Charging (heading only) 418 0c4e20fcf9764bb395ceb2777d520d10 106965 true true true false 15 878137 Localizer Philips 2017-08-30T16:28:58 4 Topic 1 0 106965 498 15   Aufladen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:12 Troubleshooting 63 491a96d3e6fc4209a097d9cbc60a5238 106966 true true true false 15 1961372 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:12 14 Topic 1 0 106966 527 15   Fehlerbehebung   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   In diesem Kapitel sind die häufigsten Probleme aufgeführt, die beim Gebrauch des Geräts auftreten können. Sollten Sie ein Problem mithilfe der nachstehenden Informationen nicht beheben können, besuchen Sie unsere Website unter:  www.philips.com/support, und ziehen Sie die Liste „Häufig gestellte Fragen“ hinzu, oder wenden Sie sich an den Philips Kundendienst in Ihrem Land.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:19:03 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 d268bf808fdd4f00aa18a4f0d16b5d93 106967 true true true false 15 1172959 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:47 7 Topic 1 0 106967 3371 15   Bestellen von Zubehör   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T17:04:02 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details). 418 c7aa72866541404089486b2dd0a47ace 106968 true true true false 15 1173179 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:48 7 Topic 1 0 106968 82854 15           Um Zubehör oder Ersatzteile zu kaufen, besuchen Sie  www.shop.philips.com/service, oder suchen Sie Ihren Philips Händler auf. Sie können sich auch an das Philips Consumer Care Center in Ihrem Land wenden. Die Kontaktdaten finden Sie in der internationalen Garantieschrift.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:19:10 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 b65062fa9fa84e4589026781f19c2b8e 106994 true true true false 15 315010 Localizer Philips 2016-02-02T14:19:10 4 Topic 1 0 106994 105057 15   E_Vergewissern Sie sich, dass das Gerät und die zugehörigen Aufsätze trocken sind, bevor Sie sie für den nächsten Einsatz verstauen.   Vergewissern Sie sich, dass das Gerät und die zugehörigen Aufsätze trocken sind, bevor Sie sie für den nächsten Einsatz verstauen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:19:32 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 83a26efb2a754b80a52ad9450ae8be92 107022 true true true false 16 315039 Localizer Philips 2016-02-02T14:19:32 4 Topic 1 0 107022 4340 16           Συνδέστε το μικρό βύσμα στη συσκευή και το μετασχηματιστή στην πρίζα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:19:33 Charging (heading only) 418 2c354700bc3e4cd8b8c6233cc8e56ecd 107028 true true true false 16 315044 Localizer Philips 2016-02-02T14:19:33 4 Topic 1 0 107028 498 16   Φόρτιση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:19:33 Troubleshooting 63 4222562bcb56474f92886b05c8c5e2ce 107029 true true true false 16 315045 Localizer Philips 2016-02-02T14:19:33 4 Topic 1 0 107029 527 16   Αντιμετώπιση προβλημάτων   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Σε αυτό το κεφάλαιο συνοψίζονται τα πιο συνηθισμένα προβλήματα που ενδέχεται να αντιμετωπίσετε με τη συσκευή. Αν δεν μπορέσετε να λύσετε το πρόβλημα με τις παρακάτω πληροφορίες, ανατρέξτε στη λίστα συχνών ερωτήσεων στη διεύθυνση   www.philips.com/support ή επικοινωνήστε με το Κέντρο Εξυπηρέτησης Καταναλωτών στη χώρα σας.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:19:33 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 45b218097fe444d7a822a7b23a8cb34f 107030 true true true false 16 1172960 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:48 7 Topic 1 0 107030 3371 16   Παραγγελία παρελκομένων   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:19:34 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details). 418 a3573baeb3cc47f4aca931682ee52c29 107031 true true true false 16 1173180 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:48 7 Topic 1 0 107031 82854 16           Για να αγοράσετε εξαρτήματα ή ανταλλακτικά, ανατρέξτε στη διεύθυνση  www.shop.philips.com/service ή απευθυνθείτε στον τοπικό αντιπρόσωπο της Philips. Μπορείτε επίσης να επικοινωνήσετε με το Τμήμα Εξυπηρέτησης Καταναλωτών της Philips στη χώρα σας (βλέπε το Διεθνές Φυλλάδιο Εγγύησης για τις λεπτομέρειες επικοινωνίας).   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:19:41 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 6af07d235a08477c9138d7d348c99c3e 107058 true true true false 16 315075 Localizer Philips 2016-02-02T14:19:41 4 Topic 1 0 107058 105057 16   E_Σας συνιστούμε να αφήσετε τη συσκευή και τα εξαρτήματά της να στεγνώσουν προτού τα αποθηκεύσετε για την επόμενη χρήση.   Σας συνιστούμε να αφήσετε τη συσκευή και τα εξαρτήματά της να στεγνώσουν προτού τα αποθηκεύσετε για την επόμενη χρήση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:20:02 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 29b32ab97f784049a43bbf9557d66b3b 107086 true true true false 35 315104 Localizer Philips 2016-02-02T14:20:02 4 Topic 1 0 107086 4340 35           Inserte la clavija pequeña en el aparato y enchufe el adaptador a la toma de corriente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:20:03 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 c28f219f4903446dadd0d8c7199b6a43 107090 true true true false 35 1172981 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:53 7 Topic 1 0 107090 3371 35   Solicitud de accesorios   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:20:03 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details). 418 2b82e0b3f6fd4bd9b9cedafa5c386371 107091 true true true false 35 1173201 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:56 7 Topic 1 0 107091 82854 35           Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite  www.shop.philips.com/service o acuda a su distribuidor de Philips. También puede ponerse en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de Philips en su país (consulte los datos de contacto en el folleto de la garantía mundial).   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:20:10 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 228f77be0985476db8cc92871ff6c848 107117 true true true false 35 315137 Localizer Philips 2016-02-02T14:20:10 4 Topic 1 0 107117 105057 35   E_Le recomendamos secar el aparato y los accesorios antes de guardarlos hasta el próximo uso.   Le recomendamos secar el aparato y los accesorios antes de guardarlos hasta el próximo uso.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-09T15:29:37 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 39c1499d2bc34fa89e20e96dc8a6f056 107145 true true true false 12 326516 Localizer Philips 2016-02-09T15:29:37 4 Topic 1 0 107145 4340 12           Työnnä pieni liitin laitteeseen ja kytke latauslaite pistorasiaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-09T15:29:39 Charging (heading only) 418 b87b4b7fec1745b285e5d7486c269824 107151 true true true false 12 326521 Localizer Philips 2016-02-09T15:29:39 4 Topic 1 0 107151 498 12   Lataaminen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:33 Troubleshooting 63 4c4a2ae451984757b91946cc0bdc8299 107152 true true true false 12 1963644 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:33 14 Topic 1 0 107152 527 12   Vianmääritys   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Tähän osaan on koottu tavallisimmat laitteen käytössä ilmenevät ongelmat. Jos et löydä ongelmaasi ratkaisua jäljempänä olevista tiedoista, voit tarkastella vastauksia yleisiin kysymyksiin osoitteessa  www.philips.com/support tai ottaa yhteyttä maasi asiakaspalveluun.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-09T15:29:40 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 5534478f2d224226810cbad763d1b4a5 107153 true true true false 12 1172956 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:47 7 Topic 1 0 107153 3371 12   Tarvikkeiden tilaaminen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-09T15:29:40 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details). 418 16f1057824154f08ad3a50c9891710c8 107154 true true true false 12 1173176 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:47 7 Topic 1 0 107154 82854 12           Voit ostaa tarvikkeita ja varaosia osoitteesta  www.shop.philips.com/service ja Philips-jälleenmyyjiltä. Voit myös ottaa yhteyttä oman maasi Philips-asiakaspalveluun (eri maiden tukipuhelinnumerot on lueteltu takuulehtisessä).   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-09T15:29:50 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 e6555ad1731c4f6fa99874c176e6a8ec 107182 true true true false 12 326550 Localizer Philips 2016-02-09T15:29:50 4 Topic 1 0 107182 105057 12   E_Suosittelemme, että annat laitteen ja sen lisäosien kuivua, ennen kuin asetat ne säilytykseen seuraavaa käyttökertaa varten.   Suosittelemme, että annat laitteen ja sen lisäosien kuivua, ennen kuin asetat ne säilytykseen seuraavaa käyttökertaa varten.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:21:07 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 95edc0a6b29e4559b2aad6939c0574d5 107210 true true true false 13 315233 Localizer Philips 2016-02-02T14:21:07 4 Topic 1 0 107210 4340 13           Insérez la petite fiche dans l'appareil et l'adaptateur secteur dans la prise secteur.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:21:08 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 b222f47e39b04913b4c76e87ed7dfc05 107214 true true true false 13 1172957 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:47 7 Topic 1 0 107214 3371 13   Commande d'accessoires   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T17:05:00 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details). 418 96eb977bb79649a5b023b0adf48c52ad 107215 true true true false 13 1173177 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:47 7 Topic 1 0 107215 82854 13           Pour acheter des accessoires ou des pièces de rechange, consultez le site Web  www.shop.philips.com/service ou rendez-vous chez votre revendeur Philips. Vous pouvez également contacter le Service Consommateurs Philips de votre pays (consultez le dépliant de garantie internationale pour obtenir les coordonnées).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:21:16 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 e13ef9ebacea419898b4b073c53c1493 107240 true true true false 13 315264 Localizer Philips 2016-02-02T14:21:16 4 Topic 1 0 107240 105057 13   E_Nous vous conseillons de laisser l'appareil et ses accessoires sécher avant de les mettre de côté pour la prochaine utilisation.   Nous vous conseillons de laisser l'appareil et ses accessoires sécher avant de les mettre de côté pour la prochaine utilisation.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:14 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 632b12636c5b4045974a8322017819a3 107267 true true true false 19 326578 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:14 4 Topic 1 0 107267 4340 19           Inserite lo spinotto nella presa dell'apparecchio e l'adattatore nella presa di corrente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:16 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 64725174fc3d4208bddca6be03c429a1 107271 true true true false 19 1172963 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:48 7 Topic 1 0 107271 3371 19   Ordinazione degli accessori   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T17:05:56 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details). 418 0903e197380e4420931fa0c28809c181 107272 true true true false 19 1173183 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:49 7 Topic 1 0 107272 82854 19           Per acquistare accessori o parti di ricambio, visitate il sito Web  www.shop.philips.com/service o recatevi presso il vostro rivenditore Philips. Potete inoltre contattare il Centro Assistenza Clienti Philips del vostro paese. Per i dettagli, fate riferimento all'opuscolo della garanzia internazionale.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:24 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 da11dbfed3e9454387182f8799bc189a 107299 true true true false 19 326608 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:24 4 Topic 1 0 107299 105057 19   E_Si consiglia di lasciare asciugare l'apparecchio e i suoi accessori prima di riporli per il successivo utilizzo.   Si consiglia di lasciare asciugare l'apparecchio e i suoi accessori prima di riporli per il successivo utilizzo.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:22:12 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 cf87736f2271420d9cb705de8dd5be9d 107328 true true true false 25 315353 Localizer Philips 2016-02-02T14:22:12 4 Topic 1 0 107328 4340 25           Sett det lille støpselet i apparatet, og koble adapteren til stikkontakten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:22:13 Charging (heading only) 418 f0839da7673a433f9e5305e35fe6a885 107334 true true true false 25 315358 Localizer Philips 2016-02-02T14:22:14 4 Topic 1 0 107334 498 25   Lading   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:22:14 Troubleshooting 63 d40808146cbd4b1bae09f809b965d134 107335 true true true false 25 315359 Localizer Philips 2016-02-02T14:22:14 4 Topic 1 0 107335 527 25   Feilsøking   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Dette kapitlet oppsummerer de vanligste problemene som kan oppstå med apparatet. Hvis du ikke kan løse problemet ved hjelp av informasjonen under, gå til   www.philips.com/support for en liste med ofte stilte spørsmål, eller ta kontakt med Philips Forbrukerstøttesenter i ditt eget land.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:22:14 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 f74820f9b01c4d4a8eebf09407d2007b 107336 true true true false 25 1172971 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:50 7 Topic 1 0 107336 3371 25   Bestille tilbehør   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:22:15 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details). 418 8b2dae1c71894da98f3151202d09dfc3 107337 true true true false 25 1173191 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:52 7 Topic 1 0 107337 82854 25           Gå til  www.shop.philips.com/service eller din lokale Philips-forhandler for å kjøpe tilbehør eller reservedeler. Du kan også kontakte Philips Forbrukerstøttesenter i ditt eget land (se garantiheftet for hele verden for kontaktdetaljer).   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:22:22 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 204fd59d8ce34845995928476e405991 107365 true true true false 25 315391 Localizer Philips 2016-02-02T14:22:22 4 Topic 1 0 107365 105057 25   E_Vi råder deg til å la apparatet med tilbehør tørke før du lagrer dem for neste gangs bruk.   Vi råder deg til å la apparatet med tilbehør tørke før du lagrer dem for neste gangs bruk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:23:15 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 0ddf78f80e21408a8b1b8247e6d74715 107393 true true true false 27 315481 Localizer Philips 2016-02-02T14:23:15 4 Topic 1 0 107393 4340 27           Introduza a ficha pequena no aparelho e coloque o adaptador na tomada elétrica.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:23:16 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 c46e5718c6234ee6ae3dcfe56172e0cc 107397 true true true false 27 1172973 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:51 7 Topic 1 0 107397 3371 27   Encomendar acessórios   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:23:16 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details). 418 79d51a6745b5428ebc98148d10babbdd 107398 true true true false 27 1173193 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:53 7 Topic 1 0 107398 82854 27           Para comprar acessórios ou peças sobresselentes, visite  www.shop.philips.com/service ou dirija-se ao seu revendedor Philips. Também pode contactar o Centro de Apoio ao Cliente da Philips no seu país (consulte os dados de contacto no folheto de garantia mundial).   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:23:23 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 8881ae7065c3402a8325091ec52d2f97 107425 true true true false 27 315514 Localizer Philips 2016-02-02T14:23:23 4 Topic 1 0 107425 105057 27   E_Aconselhamo-lo a deixar secar o aparelho e os respetivos acessórios antes de os armazenar para a próxima utilização.   Aconselhamo-lo a deixar secar o aparelho e os respetivos acessórios antes de os armazenar para a próxima utilização.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:23:44 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 e98748f3d76d4a6e8590cdefdd23b7cf 107453 true true true false 36 315542 Localizer Philips 2016-02-02T14:23:44 4 Topic 1 0 107453 4340 36           Sätt i den lilla kontakten i apparaten och anslut adaptern till ett vägguttag.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:23:46 Charging (heading only) 418 9bc0a3fbd0ca4df0b17a338b0e609c13 107459 true true true false 36 315547 Localizer Philips 2016-02-02T14:23:46 4 Topic 1 0 107459 498 36   Laddning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:23:46 Troubleshooting 63 4168bb950c3441c79dd8a556492f6d52 107460 true true true false 36 315548 Localizer Philips 2016-02-02T14:23:46 4 Topic 1 0 107460 527 36   Felsökning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Det här kapitlet sammanfattar de vanligaste problemen som kan uppstå med apparaten. Om du inte kan lösa problemet med hjälp av informationen nedan kan du besöka   www.philips.com/support och läsa svaren på vanliga frågor eller kontakta kundtjänsten i ditt land.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:23:46 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 e5340d6aed0a461b88528ebdea6b505d 107461 true true true false 36 1172983 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:53 7 Topic 1 0 107461 3371 36   Beställa tillbehör   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:23:47 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details). 418 61e9c6197d644969a69b8ab071fa8ad2 107462 true true true false 36 1173203 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:57 7 Topic 1 0 107462 82854 36           Du kan köpa tillbehör och reservdelar på  www.shop.philips.com/service och hos din lokala Philips-återförsäljare. Du kan även kontakta Philips kundtjänst i ditt land (kontaktuppgifter finns i garantibroschyren).   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:23:54 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 5fd333c699774e8b8b238f3653938c34 107490 true true true false 36 315579 Localizer Philips 2016-02-02T14:23:54 4 Topic 1 0 107490 105057 36   Vi rekommenderar att du låter apparaten och tillbehören torka ordentligt innan du lägger undan dem inför nästa användning.   Vi rekommenderar att du låter apparaten och tillbehören torka ordentligt innan du lägger undan dem inför nästa användning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:24:14 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 128b1dd7a3c04e4d8514075f306ffef2 107518 true true true false 38 315607 Localizer Philips 2016-02-02T14:24:14 4 Topic 1 0 107518 4340 38           Küçük fişi cihaza, adaptörü de duvardaki prize takın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:24:15 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 8576abadabcb4c079b4fdac37f51bf2a 107522 true true true false 38 1172986 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:54 7 Topic 1 0 107522 3371 38   Aksesuarların sipariş edilmesi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:24:16 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details). 418 b3dc4e566e5b49a69353c6e02006b9af 107523 true true true false 38 1173206 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:58 7 Topic 1 0 107523 82854 38           Aksesuar veya yedek parça satın almak için  www.shop.philips.com/service adresini ziyaret edin ya da Philips bayinize gidin. Ülkenizdeki Philips Müşteri Hizmetleri Merkezi ile de iletişim kurabilirsiniz (iletişim bilgileri için dünya çapında geçerli garanti belgesine göz atın).   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:24:23 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 93476eaf8e07450cb18b85ac0890b07a 107550 true true true false 38 315640 Localizer Philips 2016-02-02T14:24:23 4 Topic 1 0 107550 105057 38   E_Cihazı ve parçalarını bir sonraki kullanım için saklamadan önce kurutmanızı öneririz.   Cihazı ve parçalarını bir sonraki kullanım için saklamadan önce kurutmanızı öneririz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T13:32:21 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 e45db052d5d14f8490d37fe152d01e7f 107587 true true true false 3 869138 Localizer Philips 2017-08-17T13:32:21 4 Topic 1 0 107587 3326 3           Setelah pengisian daya selesai, cabut unit catu daya dari stopkontak dinding dan lepaskan steker kecil dari alat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:30:31 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 ba561c5864194c1988a2ca964548d6b7 107588 true true true false 3 315910 Localizer Philips 2016-02-02T14:30:31 4 Topic 1 0 107588 4340 3           Masukkan steker kecil ke alat dan pasang adaptor ke stopkontak dinding.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:30:32 Charging (heading only) 418 02adafcd691e4c71a4f23b3120ebea0a 107594 true true true false 3 315915 Localizer Philips 2016-02-02T14:30:32 4 Topic 1 0 107594 498 3   Pengisian daya   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:30:32 Troubleshooting 63 62a7513f869141be930f1bfae62f15b4 107595 true true true false 3 315916 Localizer Philips 2016-02-02T14:30:32 4 Topic 1 0 107595 527 3   Mengatasi masalah   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Bab ini merangkum masalah yang paling umum terjadi pada alat Anda. Jika Anda tidak dapat menyelesaikan masalah dengan informasi di bawah, kunjungi   www.philips.com/support untuk daftar pertanyaan umum atau hubungi Pusat Layanan Konsumen di negara Anda.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:30:41 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 f082059e7fb24f5e9ab76b14ddc953a5 107629 true true true false 3 315952 Localizer Philips 2016-02-02T14:30:41 4 Topic 1 0 107629 105057 3   E_Sebaiknya biarkan alat dan aksesorinya hingga kering sebelum disimpan untuk digunakan kembali.   Sebaiknya biarkan alat dan aksesorinya hingga kering sebelum disimpan untuk digunakan kembali.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:31:04 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 b378ad2db1db4a5796a9eb6a30ec0cfd 107658 true true true false 21 315981 Localizer Philips 2016-02-02T14:31:04 4 Topic 1 0 107658 4340 21           소형 플러그를 제모기에 꽂고 어댑터를 벽면 소켓에 연결하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:31:05 Charging (heading only) 418 caad29a148e243ba9566c26b9384e6c1 107664 true true true false 21 315986 Localizer Philips 2016-02-02T14:31:05 4 Topic 1 0 107664 498 21   충전   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-09-02T11:19:53 Troubleshooting 63 66fd223c67cf4d56a7398ddea9ee64ea 107665 true true true false 21 603191 Localizer Philips 2016-09-02T11:19:53 4 Topic 1 0 107665 527 21   문제 해결   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   이 장에서는 제품을 사용하면서 접할 수 있는 가장 일반적인 문제를 다룹니다. 아래 정보를 통해 문제를 해결하지 못한 경우  www.philips.com/support를 방문하여 자주 묻는 질문(FAQ) 목록을 참조하거나 해당 국가의 필립스 서비스 센터로 문의하십시오.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:31:06 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 8811e518d51a4317ae0475b27c6a4195 107666 true true true false 21 1172965 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:49 7 Topic 1 0 107666 3371 21   액세서리 주문   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:31:06 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details). 418 e56d6d0189524cffb360627dc9ca9f02 107667 true true true false 21 1173185 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:50 7 Topic 1 0 107667 82854 21           액세서리 또는 예비 부품을 구입하려면  www.shop.philips.com/service를 방문하거나 필립스 대리점에 문의하십시오. 또한 해당 국가의 필립스 고객 상담실에 문의하셔도 됩니다(연락처 정보는 제품 보증서 참조).   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:31:14 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 6904de8f75e8476193beddedd5e1c56f 107694 true true true false 21 316018 Localizer Philips 2016-02-02T14:31:14 4 Topic 1 0 107694 105057 21   E_다음 번 사용할 때까지 보관하기 전에 제품과 관련 액세서리를 건조시키는 것이 좋습니다.   다음 번 사용할 때까지 보관하기 전에 제품과 관련 액세서리를 건조시키는 것이 좋습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T13:33:25 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 ab21a041a3b2464fb068f554ccc12b55 107721 true true true false 24 869169 Localizer Philips 2017-08-17T13:33:25 4 Topic 1 0 107721 3326 24           Selepas mengecas, tanggalkan unit bekalan daripada soket dinding dan cabut plag kecil keluar dari perkakas.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:31:34 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 0555d689ac4c422c90a1c3943d8fcf57 107722 true true true false 24 316046 Localizer Philips 2016-02-02T14:31:34 4 Topic 1 0 107722 4340 24           Masukkan plag kecil ke dalam perkakas dan masukkan plag penyesuai ke dalam soket dinding.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:31:35 Charging (heading only) 418 725a24365b614a759cb1d07ab0018946 107727 true true true false 24 316050 Localizer Philips 2016-02-02T14:31:35 4 Topic 1 0 107727 498 24   Pengecasan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-09-02T11:19:29 Troubleshooting 63 95904bf8a7244243b9ff30c7b76eec58 107728 true true true false 24 603163 Localizer Philips 2016-09-02T11:19:29 4 Topic 1 0 107728 527 24   Penyelesai Masalah   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Bab ini meringkaskan masalah paling lazim yang anda mungkin hadapi dengan perkakas ini. Jika anda tidak dapat menyelesaikan masalah dengan maklumat di bawah, lawati  www.philips.com/support untuk mendapatkan senarai soalan lazim atau hubungi Pusat Penjagaan Pengguna di negara anda.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:31:44 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 2462f1f3ea47434db05d05b67c96767a 107755 true true true false 24 316080 Localizer Philips 2016-02-02T14:31:44 4 Topic 1 0 107755 105057 24   E_Kami menasihati anda untuk membiarkan perkakas dan alat tambahan kering sebelum anda menyimpannya untuk kegunaan berikutnya.   Kami menasihati anda untuk membiarkan perkakas dan alat tambahan kering sebelum anda menyimpannya untuk kegunaan berikutnya.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T13:33:52 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 c177017f25464caf918b5f828c5f08de 107783 true true true false 37 869185 Localizer Philips 2017-08-17T13:33:52 4 Topic 1 0 107783 3326 37           หลังจากชาร์จไฟ ให้ถอดชุดอุปกรณ์ออกจากเต้ารับบนผนัง และถอดปลั๊กขนาดเล็กออกจากเครื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-15T10:00:40 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 e747073687544b5f9bd969d00b846d74 107784 true true true false 37 330411 Localizer Philips 2016-02-15T10:00:40 4 Topic 1 0 107784 4340 37           เสียบปลั๊กขนาดเล็กเข้ากับตัวเครื่อง และเสียบอะแดปเตอร์เข้ากับเต้ารับบนผนัง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-15T10:00:42 Charging (heading only) 418 ad1caf6807ac46e5bfee97495cec26b7 107790 true true true false 37 330416 Localizer Philips 2016-02-15T10:00:42 4 Topic 1 0 107790 498 37   การชาร์จแบตเตอรี่   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-09-02T11:23:18 Troubleshooting 63 ccb485821f684cc7bb8564ab664101d6 107791 true true true false 37 603279 Localizer Philips 2016-09-02T11:23:18 4 Topic 1 0 107791 527 37   การแก้ปัญหา   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   บทนี้ได้รวบรวมปัญหาทั่วไปเกี่ยวกับเครื่องซึ่งคุณอาจพบได้ หากยังไม่สามารถแก้ไขปัญหาตามข้อมูลด้านล่างได้ โปรดดูรายการคำถามที่พบบ่อยที่  www.philips.com/support หรือติดต่อศูนย์บริการลูกค้าในประเทศของคุณ   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-15T10:00:46 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 e8f149f5a15a4a968843a11047a0a99f 107793 true true true false 37 1172985 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:54 7 Topic 1 0 107793 3371 37   การสั่งซื้ออุปกรณ์เสริม   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-15T10:00:46 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details). 418 1e98f590876e44b2a13850406f25b2e7 107794 true true true false 37 1173205 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:58 7 Topic 1 0 107794 82854 37           หากต้องการซื้ออุปกรณ์เสริมหรืออะไหล่ โปรดไปที่  www.shop.philips.com/service หรือติดต่อตัวแทนจำหน่าย Philips และคุณยังสามารถติดต่อศูนย์บริการลูกค้า Philips ในประเทศของคุณได้อีกด้วย (ดูที่รายละเอียดการติดต่อจากเอกสารแผ่นพับเกี่ยวกับการรับประกันทั่วโลก)   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-15T10:01:29 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 19dcbf93ed1d4167bc61f354f9d9e876 107821 true true true false 37 330447 Localizer Philips 2016-02-15T10:01:29 4 Topic 1 0 107821 105057 37   E_เราขอแนะนำให้คุณปล่อยให้เครื่องและอุปกรณ์เสริมแห้งดีก่อนที่จะนำไปจัดเก็บเพื่อใช้ในครั้งต่อไป   เราขอแนะนำให้คุณปล่อยให้เครื่องและอุปกรณ์เสริมแห้งดีก่อนที่จะนำไปจัดเก็บเพื่อใช้ในครั้งต่อไป   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T13:34:19 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 8ae39a5a1baf4250aaad2708d93e8766 107849 true true true false 40 869200 Localizer Philips 2017-08-17T13:34:19 4 Topic 1 0 107849 3326 40           Sau khi sạc, hãy rút bộ nguồn ra khỏi ổ điện và rút phích cắm nhỏ ra khỏi thiết bị.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:32:38 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 89819cdbbeef403bb79090799b1dbebe 107850 true true true false 40 316177 Localizer Philips 2016-02-02T14:32:38 4 Topic 1 0 107850 4340 40           Cắm phích cắm nhỏ vào thiết bị và cắm bộ điều hợp vào ổ điện.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:32:39 Charging (heading only) 418 ee86569fb8684d3290c33bcb96312f62 107856 true true true false 40 316182 Localizer Philips 2016-02-02T14:32:39 4 Topic 1 0 107856 498 40   Cách sạc pin   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-09-02T11:23:42 Troubleshooting 63 da6edd19a799434ebb7998b8b6e9cf19 107857 true true true false 40 603307 Localizer Philips 2016-09-02T11:23:42 4 Topic 1 0 107857 527 40   Cách khắc phục sự cố   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Chương này tóm tắt các sự cố thường gặp phải nhất với thiết bị này. Nếu bạn không thể giải quyết vấn đề với những thông tin sau, hãy truy cập  www.philips.com/support để xem một danh sách các câu hỏi thường gặp hoặc liên hệ Trung tâm Chăm sóc Người tiêu dùng tại quốc gia của bạn.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:32:40 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 520901a6b5454b9d8e3cd9d131e1d259 107859 true true true false 40 1172988 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:54 7 Topic 1 0 107859 3371 40   Đặt mua phụ kiện   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:32:40 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details). 418 d4b83a23af914dbeba4e7da7b24726aa 107860 true true true false 40 1173208 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:59 7 Topic 1 0 107860 82854 40           Để mua đồ phụ tùng hoặc các linh kiện, truy cập  www.shop.philips.com/service hoặc tới đại lý Philips của bạn. Bạn cũng có thể liên hệ với Trung tâm Chăm sóc Người tiêu dùng của Philips ở quốc gia của bạn (xem tờ quảng cáo bảo hành toàn cầu để biết thêm chi tiết liên hệ).   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:32:50 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 aeb13405d81d42e28e23c234dae39474 107894 true true true false 40 316222 Localizer Philips 2016-02-02T14:32:50 4 Topic 1 0 107894 105057 40   E_Chúng tôi khuyên bạn nên để thiết bị và các phụ kiện khô trước khi bảo quản cho lần sử dụng tiếp theo.   Chúng tôi khuyên bạn nên để thiết bị và các phụ kiện khô trước khi bảo quản cho lần sử dụng tiếp theo.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:33:45 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 98c1c95eef5343f7ac1223a86b09f419 107923 true true true false 32 316310 Localizer Philips 2016-02-02T14:33:45 4 Topic 1 0 107923 4340 32           將小插頭連接到產品，再將電源轉換器連接到牆壁上的電源插座。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:33:46 Charging (heading only) 418 21d5d348564b419f86fb926c34e499cb 107928 true true true false 32 316314 Localizer Philips 2016-02-02T14:33:46 4 Topic 1 0 107928 498 32   充電   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-09-02T11:22:48 Troubleshooting 63 a97a3930c0804dfb9479fa130a82c184 107929 true true true false 32 603250 Localizer Philips 2016-09-02T11:22:48 4 Topic 1 0 107929 527 32   疑難排解   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   本章概述了使用本產品最常遇到的問題。 如果無法利用以下資訊解決遇到的問題，請造訪  www.philips.com/support 瀏覽常見問題清單，或聯絡您所在國家/地區的飛利浦客戶服務中心。   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:33:47 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 497b5ed080b9457c955e0689027c4a5a 107930 true true true false 32 1172984 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:53 7 Topic 1 0 107930 3371 32   訂購配件   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:33:47 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details). 418 f4387ddab6304c0b882a3a1d425c9e12 107931 true true true false 32 1173204 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:57 7 Topic 1 0 107931 82854 32           若要購買配件或備用零件，請造訪  www.shop.philips.com/service，或洽詢您的飛利浦經銷商。 您也可以聯絡您所在國家/地區的飛利浦客戶服務中心 (詳細聯絡資料請參閱全球保證書)。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:33:55 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 09db1175c90d41edae22a681cf94264d 107958 true true true false 32 316346 Localizer Philips 2016-02-02T14:33:55 4 Topic 1 0 107958 105057 32   E_我們建議您先將本產品和配件弄乾，再收納起來待下次使用。   我們建議您先將本產品和配件弄乾，再收納起來待下次使用。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:29:11 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 6b598c7b5cba48c1a3592212a5e11c0c 107986 true true true false 11 315734 Localizer Philips 2016-02-02T14:29:11 4 Topic 1 0 107986 4340 11           فیش کوچک را به دستگاه وصل کنید و آداپتور را به پریز دیواری بزنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:29:12 Charging (heading only) 418 28a2752cb84d48f7911af3324d7d5f58 107991 true true true false 11 315738 Localizer Philips 2016-02-02T14:29:12 4 Topic 1 0 107991 498 11   شارژ دستگاه   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-02-14T14:49:45 Troubleshooting 63 bd57431778d84b54b38fc35595ee4d40 107992 true true true false 11 1047952 Localizer Philips 2018-02-14T14:49:45 4 Topic 1 0 107992 527 11   عیبیابی   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   این بخش عمدهترین مشکلاتی را که ممکن است در کار با دستگاه با آنها مواجه شوید، خلاصه میکند. اگر نتوانستید مشکل را با استفاده از اطلاعات زیر برطرف کنید، از سایت  www.philips.com/support دیدن کنید و به لیست سؤالهای متداول رجوع کنید، یا میتوانید در کشورتان با مرکز پشتیبانی مشتری تماس بگیرید.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-02-14T14:49:52 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 3f36b3e60ffd4eb68fb5ad87c0b65269 107993 true true true false 11 1172955 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:46 7 Topic 1 0 107993 3371 11   سفارش لوازم جانبی   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-14T14:49:43 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details). 418 e61927d4e243402696fa202774a3c1f7 107994 true true true false 11 1173175 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:46 7 Topic 1 0 107994 82854 11           برای خرید لوازم جانبی و قطعات یدکی، از  www.shop.philips.com/service دیدن کنید یا به فروشنده Philips مراجعه کنید. همچنین میتوانید در کشورتان با مرکز خدمات مشتریان Philips تماس بگیرید (برای اطلاع از جزئیات تماس به دفترچه ضمانتنامه بینالمللی مراجعه کنید).   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:29:20 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 581fcd7e06914089b6d47a14c2ed545b 108021 true true true false 11 315770 Localizer Philips 2016-02-02T14:29:20 4 Topic 1 0 108021 105057 11   E_توصیه می کنیم قبل از نگهداری از دستگاه و ضمائم آن برای استفاده بعد ی، صبر کنید تا آنها خشک شوند.   توصیه می کنیم قبل از نگهداری از دستگاه و ضمائم آن برای استفاده بعد ی، صبر کنید تا آنها خشک شوند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:28:38 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 02ffe189fb8c4fda9f088554eea634df 108048 true true true false 2 315669 Localizer Philips 2016-02-02T14:28:38 4 Topic 1 0 108048 4340 2           أدخل المأخذ الصغير بداخل الجهاز وضع المهايئ في مأخذ توصيل الحائط.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:28:39 Charging (heading only) 418 0bc5535d7fcb4d9a8ad2902f9273a7d6 108053 true true true false 2 315673 Localizer Philips 2016-02-02T14:28:39 4 Topic 1 0 108053 498 2   الشحن   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:25 Troubleshooting 63 93f77b01a3e6438683aa2559499887fe 108054 true true true false 2 1538941 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:25 14 Topic 1 0 108054 527 2   استكشاف الأخطاء وإصلاحها   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   يلخص هذا الفصل المشكلات الأكثر شيوعًا التي قد تواجهها مع الجهاز. إذا تعذر عليك حل المشكلة باستخدام المعلومات الواردة أدناه، فقم بزيارة الموقع  www.philips.com/support للحصول على قائمة بالأسئلة المتداولة أو اتصل بمركز رعاية المستهلك التابع لبلدك.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-02T14:28:40 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 89751ec947fb4279aa3a3734e7506c03 108055 true true true false 2 1172947 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:45 7 Topic 1 0 108055 3371 2   طلب الملحقات   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:28:42 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details). 418 bbee6640501f48b99fe2118e1e109cd8 108056 true true true false 2 1173167 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:44 7 Topic 1 0 108056 82854 2           لشراء ملحقات أو قطع غيار، يرجى التفضل بزيارة  www.shop.philips.com/service أو الذهاب إلى وكيل شركة Philips. يمكن كذلك الاتصال بمركز رعاية المستهلك في شركة Philips التابع لبلدتك (يرجى الرجوع إلى نشرة الضمان حول العالم للتعرف على تفاصيل الاتصال).   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:28:50 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 6a1eeffaaee842d09b6643ad48e0ca68 108083 true true true false 2 315706 Localizer Philips 2016-02-02T14:28:50 4 Topic 1 0 108083 105057 2   E_ننصح بترك الجهاز وملحقاته تجف قبل تخزينها للاستخدام التالي.   ننصح بترك الجهاز وملحقاته تجف قبل تخزينها للاستخدام التالي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:56 E_After charging, remove the adapter from the wall socket and pull the 40 efb7a70990ec4f5ca67ed160e501a624 108115 true true true false 17 326640 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:56 4 Topic 1 0 108115 3326 17           לאחר הטעינה, יש לנתק את המתאם משקע החשמל ולמשוך את התקע הקטן מחוץ למכשיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:56 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 8f3e424a7d2042f9a321ef583be3bb4f 108117 true true true false 17 326642 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:56 4 Topic 1 0 108117 4340 17           יש להכניס את התקע הקטן למכשיר ולחבר את המתאם לשקע חשמל.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:57 This appliance is waterproof 217 f8740de5c7f24c279135269825a4d457 108119 true true true false 17 326644 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:57 4 Topic 1 0 108119 4369 17           מכשיר זה  עמיד במים. הוא מתאים לשימוש באמבטיה או במקלחת, ולניקוי מתחת מים זורמים. מטעמי בטיחות, ניתן להשתמש במכשיר זה באופן אלחוטי בלבד.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:59 Charging (heading only) 418 3e17007c16964c54b2b353a702dd685b 108125 true true true false 17 326649 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:59 4 Topic 1 0 108125 498 17   טעינה   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:00 Troubleshooting 63 8538579ff4a0420fb7312b576e6be335 108129 true true true false 17 326653 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:00 4 Topic 1 0 108129 527 17   איתור ופתירת בעיות   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   פרק זה מסכם את הבעיות הנפוצות ביותר שניתן להיתקל בהן בקשר למכשיר. אם לא ניתן לפתור את הבעיה בעזרת המידע שלהלן, מומלץ לבקר באתר   www.philips.com/support לעיון ברשימת השאלות הנפוצות, או לפנות למרכז שירות לקוחות מקומי.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:11 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 7e260d4cb62343549eede0bb56e17b7e 108159 true true true false 17 1172961 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:48 7 Topic 1 0 108159 3371 17   הזמנת אביזרים   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:12 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details). 418 67683b37e8924d4688666b52465b2663 108161 true true true false 17 1173181 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:49 7 Topic 1 0 108161 82854 17           כדי לקנות אביזרים או חלקי חילוף, יש לעבור לדף  www.shop.philips.com/service או לפנות למשווק מקומי של Philips. כמו כן, ניתן לפנות למרכז שירות הלקוחות המקומי של Philips (פרטי קשר זמינים בעלון המוקדש לאחריות בינלאומית).   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:24 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 a4d0fa3342ee4cc48b3eedcfe8e30311 108196 true true true false 17 326716 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:24 4 Topic 1 0 108196 105057 17   E_מומלץ להניח למכשיר ולאביזרים להתייבש לפני אחסונם לקראת השימוש הבא.   מומלץ להניח למכשיר ולאביזרים להתייבש לפני אחסונם לקראת השימוש הבא.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-09-29T10:27:20 E_Insert the small plug into the appliance and put the supply unit in the wall socket. 1139 86b00631158f4e37882e76bf9a5a9d08 108224 true true true false 31 615657 Localizer Philips 2016-09-29T10:27:20 4 Topic 1 0 108224 4340 31           将充电插头插入产品，然后将电源部件插入电源 插座。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:53 Charging (heading only) 418 feddd0173e274eaab8f0c57fb55d9c84 108230 true true true false 31 326749 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:53 4 Topic 1 0 108230 498 31   充电   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-09T15:32:06 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 f1be21f120d746149fe3967edf4e668f 108256 true true true false 31 326773 Localizer Philips 2016-02-09T15:32:06 4 Topic 1 0 108256 105057 31   E_我们建议您将本产品及其配件晾干后再存放，以备下次使用。   我们建议您将本产品及其配件晾干后再存放，以备下次使用。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:58:04 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 cf976a29a3374f42baacaa56bdcea965 108283 true true true false 7 317599 Localizer Philips 2016-02-02T14:58:04 4 Topic 1 0 108283 1658 7           Tryk på tænd/sluk-knappen i 3 sekunder.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:29 Ordering accessories - GENERAL 411 a171806cb2644f46abfaa289b4eb4a0b 108285 true true true false 7 1174672 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:29 14 Topic 1 0 108285 42305 7   Bestilling af tilbehør   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:58:15 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 68090f9ab45043058d18493b912dc6b2 108308 true true true false 7 317626 Localizer Philips 2016-02-02T14:58:15 4 Topic 1 0 108308 105369 7   E_ Når rejselåsen er aktiveret, blinker rejselåssymbolet.   Når rejselåsen er aktiveret, blinker rejselåssymbolet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:58:37 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 934dd3f2526c463087d48da30aa9828b 108326 true true true false 15 317652 Localizer Philips 2016-02-02T14:58:37 4 Topic 1 0 108326 1658 15           Halten Sie den Ein-/Ausschalter 3 Sekunden lang gedrückt.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:58:44 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 74d2150427e94ac3be4a99ec8436c81a 108350 true true true false 15 317680 Localizer Philips 2016-02-02T14:58:44 4 Topic 1 0 108350 105369 15   E_Wenn die Reisesicherung aktiviert ist, blinkt das Reisesicherungs-Symbol.   Wenn die Reisesicherung aktiviert ist, blinkt das Reisesicherungs-Symbol.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:59:02 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 589de688ba824b6d84435b8dd4221767 108368 true true true false 16 317699 Localizer Philips 2016-02-02T14:59:02 4 Topic 1 0 108368 1658 16           Πατήστε το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης για 3 δευτερόλεπτα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:55 Ordering accessories - GENERAL 411 f4c2131128b347d18fa469f8f764aaf6 108370 true true true false 16 1175322 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:55 14 Topic 1 0 108370 42305 16   Παραγγελία εξαρτημάτων   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:59:10 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 faba1cd5d12a4353812e62e485a7f32c 108393 true true true false 16 317726 Localizer Philips 2016-02-02T14:59:10 4 Topic 1 0 108393 105369 16   E_Όταν το κλείδωμα ταξιδίου είναι ενεργό, το σύμβολο κλειδώματος ταξιδίου αναβοσβήνει.   Όταν το κλείδωμα ταξιδίου είναι ενεργό, το σύμβολο κλειδώματος ταξιδίου αναβοσβήνει.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:59:34 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 2f52efcda78d428e9b2e3bd440150bce 108434 true true true false 35 317769 Localizer Philips 2016-02-02T14:59:34 4 Topic 1 0 108434 105369 35   E_Cuando el bloqueo para viajes está activado, el símbolo de bloqueo para viajes parpadea.   Cuando el bloqueo para viajes está activado, el símbolo de bloqueo para viajes parpadea.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:59:51 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 98d7efbeea9c4174b40d2b59f725ea18 108452 true true true false 12 317789 Localizer Philips 2016-02-02T14:59:51 4 Topic 1 0 108452 1658 12           Paina virtapainiketta 3 sekuntia.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:38 Ordering accessories - GENERAL 411 09b21610e6bf4febb1a55f6c95a04fe9 108454 true true true false 12 1175310 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:38 14 Topic 1 0 108454 42305 12   Lisävarusteiden tilaaminen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T14:59:58 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 d79078b87f09462a98a8572e9230b6a3 108477 true true true false 12 317815 Localizer Philips 2016-02-02T14:59:58 4 Topic 1 0 108477 105369 12   E_Kun matkalukko on käytössä, matkalukon symboli vilkkuu.   Kun matkalukko on käytössä, matkalukon symboli vilkkuu.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-16T10:58:01 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 78e2dbe27ab1451aae47eb156af0fa76 108518 true true true false 13 332217 Localizer Philips 2016-02-16T10:58:01 4 Topic 1 0 108518 105369 13   E_Une fois que le verrouillage est activé, le symbole de verrouillage clignote.   Une fois que le verrouillage est activé, le symbole de verrouillage clignote.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-16T10:56:49 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 b5ba2ecd36d84d2a931f04894a9e47d3 108559 true true true false 19 332173 Localizer Philips 2016-02-16T10:56:49 4 Topic 1 0 108559 105369 19   E_Quando il blocco da viaggio è attivo, il relativo simbolo lampeggia.   Quando il blocco da viaggio è attivo, il relativo simbolo lampeggia.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:01:43 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 f99d15fd46414a8aaee0886200c11678 108577 true true true false 8 318015 Localizer Philips 2016-02-02T15:01:43 4 Topic 1 0 108577 1658 8           Druk 3 seconden op de aan/uitknop.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:01:50 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 873221ebabcf4e7a9051004523707aa6 108601 true true true false 8 318041 Localizer Philips 2016-02-02T15:01:50 4 Topic 1 0 108601 105369 8   E_Wanneer de reisvergrendeling is geactiveerd, knippert het reisvergrendelingssymbool.   Wanneer de reisvergrendeling is geactiveerd, knippert het reisvergrendelingssymbool.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:01:19 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 1ba41dda65024384970a722aee5de612 108619 true true true false 25 317929 Localizer Philips 2016-02-02T15:01:19 4 Topic 1 0 108619 1658 25           Hold av/på-knappen inne i ca. tre sekunder.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:42 Ordering accessories - GENERAL 411 ec50771a1b7c4db79d8d547c83179c28 108621 true true true false 25 1176853 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:42 14 Topic 1 0 108621 42305 25   Bestille tilbehør   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:01:27 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 bd7a46f3b22f4c77bd31763d586a4aba 108644 true true true false 25 317986 Localizer Philips 2016-02-02T15:01:27 4 Topic 1 0 108644 105369 25   E_Når transportlåsen er aktivert, blinker symbolet for transportlås.   Når transportlåsen er aktivert, blinker symbolet for transportlås.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:02:14 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 73d02c89d6a7432ea00beb170dd76ae2 108685 true true true false 27 318084 Localizer Philips 2016-02-02T15:02:14 4 Topic 1 0 108685 105369 27   E_Quando o bloqueio de viagem está ativado, o símbolo do bloqueio de viagem mantém-se intermitente.   Quando o bloqueio de viagem está ativado, o símbolo do bloqueio de viagem mantém-se intermitente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:02:31 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 c62eedb612c848819c804268be4f7583 108703 true true true false 36 318104 Localizer Philips 2016-02-02T15:02:31 4 Topic 1 0 108703 1658 36           Tryck på på/av-knappen i 3 sekunder.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:02:45 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 1003edfcdc334d9ca348e759d420c3ba 108727 true true true false 36 318131 Localizer Philips 2016-02-02T15:02:45 4 Topic 1 0 108727 105369 36   Reselåssymbolen blinkar när reselåset är aktiverat.   Reselåssymbolen blinkar när reselåset är aktiverat.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:12 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 95cfdd03de4b4d39ad8b3cbeb22a9560 108768 true true true false 38 318176 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:12 4 Topic 1 0 108768 105369 38   E_Seyahat kilidi devreye girdiğinde seyahat kilit sembolü yanıp söner.   Seyahat kilidi devreye girdiğinde seyahat kilit sembolü yanıp söner.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:30 E_Charging takes approx 1 hour 40 59f03720585145ba9e942721a429eace 108786 true true true false 4 318227 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:30 4 Topic 1 0 108786 632 4           Зареждането отнема около 1 час.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:30 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 50473f9d7b8d469b9de95b1da43d52f0 108787 true true true false 4 318229 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:30 4 Topic 1 0 108787 1658 4           Задръжте бутона вкл./изкл. натиснат за 3 секунди.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:14 Ordering accessories - GENERAL 411 d0d5d51f86a4461086ef86c3c5dc6a72 108789 true true true false 4 1175301 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:14 14 Topic 1 0 108789 42305 4   Поръчване на аксесоари   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:38 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 e844e9cf0e2b4acba0c3892eb27ca989 108812 true true true false 4 318267 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:38 4 Topic 1 0 108812 105369 4   E_Когато заключването при пътуване е активирано, символът му мига.   Когато заключването при пътуване е активирано, символът му мига.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:47 E_Charging takes approx 1 hour 40 f01c1f56b3ae4f9086228a1e6319e9ab 108830 true true true false 5 318285 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:47 4 Topic 1 0 108830 632 5           Punjenje traje približno 1 sat.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:47 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 45c0e055dbfb46d69520f287199c0b1c 108831 true true true false 5 318286 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:47 4 Topic 1 0 108831 1658 5           Gumb za uključivanje/isključivanje držite pritisnutim 3 sekunde.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:25 Ordering accessories - GENERAL 411 b249b7cd1106473eb0d0c3472f0012db 108833 true true true false 5 1175307 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:25 14 Topic 1 0 108833 42305 5   Naručivanje dodataka   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:55 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 b2cf1c6869904e15ba256a88072ef433 108856 true true true false 5 318313 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:55 4 Topic 1 0 108856 105369 5   E_Kad je putno zaključavanje aktivirano, simbol putnog zaključavanja treperi.   Kad je putno zaključavanje aktivirano, simbol putnog zaključavanja treperi.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:09:06 E_Charging takes approx 1 hour 40 269bffe3534c4ab2b5a905844b94fb55 108874 true true true false 6 318919 Localizer Philips 2016-02-02T15:09:06 4 Topic 1 0 108874 632 6           Nabíjení trvá přibližně 1 hodinu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:09:07 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 cd73193b115c4ec58118221fd07a6cf3 108875 true true true false 6 318920 Localizer Philips 2016-02-02T15:09:07 4 Topic 1 0 108875 1658 6           Podržte vypínač po dobu 3 sekund.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:09:15 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 c93d2de53b424469931496ffb566dd6c 108899 true true true false 6 318947 Localizer Philips 2016-02-02T15:09:15 4 Topic 1 0 108899 105369 6   E_Když zapnete cestovní zámek, zabliká symbol cestovního zámku.   Když zapnete cestovní zámek, zabliká symbol cestovního zámku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:21 E_Charging takes approx 1 hour 40 546d9fd5dd2e486bb09e4da892c2554e 108917 true true true false 10 318194 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:21 4 Topic 1 0 108917 632 10           Laadimine kestab umbes üks tund.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:21 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 fc7ca16989b344a887cd9d51cc82d346 108918 true true true false 10 318195 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:21 4 Topic 1 0 108918 1658 10           Vajutage kolme sekundi jooksul toitenuppu.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:19 Ordering accessories - GENERAL 411 7bb56e2f0d1b4134b51a6e286793ef40 108920 true true true false 10 1174669 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:19 14 Topic 1 0 108920 42305 10   Tarvikute tellimine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:29 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 2bf0acdaa3034c22913e686253a09f15 108943 true true true false 10 318221 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:29 4 Topic 1 0 108943 105369 10   E_Reisilukku sisse lülitades selle sümbol vilgub.   Reisilukku sisse lülitades selle sümbol vilgub.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:56 E_Charging takes approx 1 hour 40 27657bf5c05b4e419d8c184dba5de151 108961 true true true false 18 318317 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:56 4 Topic 1 0 108961 632 18           A töltés körülbelül 1 órát vesz igénybe.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:56 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 71f0410848654b87a86f37b605566e92 108962 true true true false 18 318319 Localizer Philips 2016-02-02T15:03:56 4 Topic 1 0 108962 1658 18           Tartsa lenyomva 3 másodpercig a be- és kikapcsológombot.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:20:09 E_Make sure the appliance is switched off 1141 729f011595714fe29b5a52686dad708e 108972 true true true false 4 275091 Localizer Philips 2016-01-04T15:20:09 4 Topic 1 0 108972 1371 4           Уверете се, че уредът е изключен.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:03 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 425325146fca4b8ea9c7997b2b1565cf 108993 true true true false 18 318357 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:03 4 Topic 1 0 108993 105369 18   E_Az utazózár bekapcsolásakor az utazózár szimbólum villog.   Az utazózár bekapcsolásakor az utazózár szimbólum villog.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:29:47 E_Never dry the cutting unit with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 61c0f5f16ba243268463a4fc8714d7ef 109020 true true true false 4 1066807 Localizer Philips 2018-03-08T13:29:47 4 Topic 1 0 109020 76468 4           Никога не подсушавайте подстригващия елемент с хавлиена кърпа или хартиени салфетки, защото това може да повреди режещите зъби.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:21 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 358cde8a248b48b9b7700593fb9e9d9b 109035 true true true false 20 318402 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:21 4 Topic 1 0 109035 1658 20           Қосу/өшіру түймесін 3 секунд басып тұрыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:20:32 E_Make sure the appliance is switched off 1141 2ad0fd05a8314e489f1159a1957dd312 109057 true true true false 5 275126 Localizer Philips 2016-01-04T15:20:32 4 Topic 1 0 109057 1371 5           Provjerite je li aparat isključen.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:29 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 6f6564a1dcf644e0aa1f5e6bdfdae5cc 109063 true true true false 20 318445 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:29 4 Topic 1 0 109063 105369 20   E_Сапар құлпы белсендірілген кезде сапар құлпы таңбасы жыпылықтайды.   Сапар құлпы белсендірілген кезде сапар құлпы таңбасы жыпылықтайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T14:03:22 E_Never dry the cutting unit with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 3819e24118a6406185c55d72884c71b8 109095 true true true false 5 1066993 Localizer Philips 2018-03-08T14:03:22 4 Topic 1 0 109095 76468 5           Jedinicu za rezanje nikada nemojte sušiti ručnikom ili papirnatom maramicom jer to može oštetiti zupce za podrezivanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:40 E_Charging takes approx 1 hour 40 c19cb4e51ef44c3abccca0cefc8ba876 109111 true true true false 22 318464 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:40 4 Topic 1 0 109111 632 22           Uzlāde ilgst apmēram vienu stundu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:40 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 965992126d8d425f983f82868f30d7e4 109113 true true true false 22 318465 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:40 4 Topic 1 0 109113 1658 22           3 sekundes turiet nospiestu ieslēgšanas/izslēgšanas pogu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:20:53 E_Charging takes approx 1 hour 40 fc81656c713d4587a0736e60f21509e0 109130 true true true false 33 275161 Localizer Philips 2016-01-04T15:20:53 4 Topic 1 0 109130 632 33           Punjenje traje oko 1 sat.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:20:54 E_Make sure the appliance is switched off 1141 a9fe03ff47de4d8a8051bc5cfca7018b 109132 true true true false 33 275162 Localizer Philips 2016-01-04T15:20:54 4 Topic 1 0 109132 1371 33           Proverite da li ste isključili aparat.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:47 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 19f57814dba34daa91b5222bfae0c315 109142 true true true false 22 318491 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:47 4 Topic 1 0 109142 105369 22   E_Kad ceļojuma bloķētājs ir aktivizēts, ceļojuma bloķētāja simbols mirgo.   Kad ceļojuma bloķētājs ir aktivizēts, ceļojuma bloķētāja simbols mirgo.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:21:01 E_Never dry the cutting element with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 b4cc594359714272befc24c3ab5a3329 109170 true true true false 33 275179 Localizer Philips 2016-01-04T15:21:01 4 Topic 1 0 109170 76468 33           Nikad nemojte da brišete element za šišanje peškirom ili papirnim ubrusom, jer to može da ošteti zupce za podrezivanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:13 E_Charging takes approx 1 hour 40 463d23a18cbd46bb8ae150fba4cfccc6 109189 true true true false 23 318376 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:13 4 Topic 1 0 109189 632 23           Įkrovimas trunka maždaug 1 valandą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:14 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 07f86397e0ea485f9c0d809b3edfb5ea 109190 true true true false 23 318377 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:14 4 Topic 1 0 109190 1658 23           3 sekundes palaikykite nuspaudę įjungimo / išjungimo mygtuką.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:27:59 E_Charging takes approx 1 hour 40 a17270555b554c90928809ba061993b8 109192 true true true false 29 275873 Localizer Philips 2016-01-04T15:27:59 4 Topic 1 0 109192 632 29           Încărcarea durează cca. 1 oră.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T15:23:51 E_Never dry the cutting unit with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 950dfe203e3b41a18a79396c465609d8 109222 true true true false 29 1067373 Localizer Philips 2018-03-08T15:23:51 4 Topic 1 0 109222 76468 29           Nu ștergeți niciodată unitatea de tăiere cu un prosop sau un șervețel, deoarece ați putea deteriora dinții de tuns.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:22 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 e1c546c41e6c48f5a2f74ec26c639ab5 109241 true true true false 23 318403 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:22 4 Topic 1 0 109241 105369 23   E_Kai kelionės užraktas įjungtas, mirksi kelionės užrakto simbolis.   Kai kelionės užraktas įjungtas, mirksi kelionės užrakto simbolis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:28:26 E_Charging takes approx 1 hour 40 a457c61daab143eaafab4d663aa1fb55 109265 true true true false 46 275910 Localizer Philips 2016-01-04T15:28:26 4 Topic 1 0 109265 632 46           Полнењето трае приближно 1 час.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:28:27 E_Make sure the appliance is switched off 1141 94ba4c058318456db81c510bf284f346 109266 true true true false 46 275911 Localizer Philips 2016-01-04T15:28:27 4 Topic 1 0 109266 1371 46           Осигурете се дека уредот е исклучен.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:05:30 E_Charging takes approx 1 hour 40 579831e06c304ed7ad94674133ef15b3 109281 true true true false 26 318647 Localizer Philips 2016-02-02T15:05:30 4 Topic 1 0 109281 632 26           Ładowanie trwa około 1 godziny.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T15:53:15 E_Never dry the cutting unit with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 893b31c5a0d14632a0b2330e660b5623 109283 true true true false 46 1068198 Localizer Philips 2018-03-08T15:53:15 4 Topic 1 0 109283 76468 46           Никогаш немојте да ја сушите единицата за сечење со крпа или со ткаенина, затоа што на тој начин може да се оштетат запците за потстрижување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:05:30 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 65146d85183e4d258788a29071f8e21f 109284 true true true false 26 318648 Localizer Philips 2016-02-02T15:05:30 4 Topic 1 0 109284 1658 26           Naciśnij i przytrzymaj wyłącznik przez około 3 sekundy.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:05:37 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 4ec6262c735c4701bb5c0b9fcd5cb548 109324 true true true false 26 318674 Localizer Philips 2016-02-02T15:05:37 4 Topic 1 0 109324 105369 26   E_Włączenie blokady na czas podróży jest sygnalizowane migającym symbolem blokady na czas podróży.   Włączenie blokady na czas podróży jest sygnalizowane migającym symbolem blokady na czas podróży.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:22:15 E_Charging takes approx 1 hour 40 5322ecc84989419aa22a557bb7897417 109328 true true true false 47 275364 Localizer Philips 2016-01-04T15:22:15 4 Topic 1 0 109328 632 47           Ngarkimi zgjat rreth 1 orë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:22:15 E_Make sure the appliance is switched off 1141 f61eedd66793400ebecac5c83214ee74 109330 true true true false 47 275366 Localizer Philips 2016-01-04T15:22:15 4 Topic 1 0 109330 1371 47           Sigurohuni që pajisja të jetë fikur.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T15:54:00 E_Never dry the cutting unit with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 46e1a66841034bb6a93e26ad6fc9dcaa 109359 true true true false 47 1068253 Localizer Philips 2018-03-08T15:54:00 4 Topic 1 0 109359 76468 47           Mos e thani kurrë njësinë prerëse me peshqir apo lecka, pasi mund të dëmtoni dhëmbët prerës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:05:54 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 4262b186e89343a1be5b3f826beca995 109376 true true true false 29 318692 Localizer Philips 2016-02-02T15:05:54 4 Topic 1 0 109376 1658 29           Ţineţi apăsat butonul Pornit/Oprit timp de 3 secunde.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:06:01 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 9cf0a920d0c042e38b935e2468b0f939 109400 true true true false 29 318718 Localizer Philips 2016-02-02T15:06:01 4 Topic 1 0 109400 105369 29   E_Atunci când este activat mecanismul de blocare pentru transport, simbolul asociat clipeşte.   Atunci când este activat mecanismul de blocare pentru transport, simbolul asociat clipeşte.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:06:18 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 ecde0fc50d52475392fa011eef7f48c7 109418 true true true false 30 318737 Localizer Philips 2016-02-02T15:06:18 4 Topic 1 0 109418 1658 30           Нажмите и удерживайте в течение 3 секунд кнопку включения/выключения.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:06:25 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 47e169e0f2d24b1a9f97ed1f7f3eca87 109442 true true true false 30 318763 Localizer Philips 2016-02-02T15:06:25 4 Topic 1 0 109442 105369 30   E_Когда дорожная блокировка включена, а световой индикатор дорожной блокировки мигает.   Когда дорожная блокировка включена, а световой индикатор дорожной блокировки мигает.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:05:15 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 2832985835e04288aca979ec2e43d2d9 109460 true true true false 33 318594 Localizer Philips 2016-02-02T15:05:15 4 Topic 1 0 109460 1658 33           Dugme za uključivanje/isključivanje držite pritisnuto 3 sekunde.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:35 Ordering accessories - GENERAL 411 d35076e574474f39a4fabea3cb6460d4 109462 true true true false 33 1176850 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:35 14 Topic 1 0 109462 42305 33   Naručivanje dodataka   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:05:22 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 a703dfee87e8447885a94f29ad73eec4 109485 true true true false 33 318629 Localizer Philips 2016-02-02T15:05:22 4 Topic 1 0 109485 105369 33   E_Kada je zaključavanje za vreme aparata aktivirano, simbol zaključavanja za vreme putovanja treperi.   Kada je zaključavanje za vreme aparata aktivirano, simbol zaključavanja za vreme putovanja treperi.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:06:42 E_Charging takes approx 1 hour 40 08b5e1e080304fefafc5d8b7ae505d55 109503 true true true false 34 318784 Localizer Philips 2016-02-02T15:06:42 4 Topic 1 0 109503 632 34           Nabíjanie trvá približne 1 hodinu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:06:42 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 cff66528ffb84855853be388b4923fdb 109504 true true true false 34 318785 Localizer Philips 2016-02-02T15:06:42 4 Topic 1 0 109504 1658 34           Na 3 sekundy stlačte vypínač.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:06:50 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 82abde8e8f524b56bb4505fb9db7b651 109528 true true true false 34 318810 Localizer Philips 2016-02-02T15:06:50 4 Topic 1 0 109528 105369 34   E_Po aktivovaní cestovný zámok bliká.   Po aktivovaní cestovný zámok bliká.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:07:32 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 959a476b2a1f4d88a5060bbd2363567a 109546 true true true false 39 318872 Localizer Philips 2016-02-02T15:07:32 4 Topic 1 0 109546 1658 39           Натисніть кнопку "Увімк./Вимк." і утримуйте її протягом 3 секунд.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:07:39 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 af59218e87c64ee0bb61bccdcec4c2a5 109570 true true true false 39 318897 Localizer Philips 2016-02-02T15:07:39 4 Topic 1 0 109570 105369 39   E_Коли увімкнено блокування для транспортування, блимає відповідний символ.   Коли увімкнено блокування для транспортування, блимає відповідний символ.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:47 E_Charging takes approx 1 hour 40 4dd155a54e33490f8ac9ba1ccd1b2fc1 109588 true true true false 45 318493 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:47 4 Topic 1 0 109588 632 45           Polnjenje traja približno eno uro.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:47 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 0f9cd726bc204658a7eb36401c99ab28 109589 true true true false 45 318495 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:48 4 Topic 1 0 109589 1658 45           Za tri sekunde pridržite gumb za vklop/izklop.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:56 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 df78a670ffcc4f5fb8fde3dd74969379 109613 true true true false 45 318537 Localizer Philips 2016-02-02T15:04:56 4 Topic 1 0 109613 105369 45   E_Kadar je potovalni zaklep aktiviran, utripa simbol za potovalni zaklep.   Kadar je potovalni zaklep aktiviran, utripa simbol za potovalni zaklep.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:05:05 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 40223bb42da44e3d970dd54d180761d3 109631 true true true false 46 318556 Localizer Philips 2016-02-02T15:05:05 4 Topic 1 0 109631 1658 46           Притиснете го копчето за вклучување/исклучување 3 секунди.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:16:03 Ordering accessories - GENERAL 411 1b5cdf75d3214afa943b8ca657321d4b 109633 true true true false 46 1175355 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:16:03 14 Topic 1 0 109633 42305 46   Нарачување додатоци   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:05:13 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 3c7cc2ac2cd04f34be8236921ea88f30 109656 true true true false 46 318585 Localizer Philips 2016-02-02T15:05:13 4 Topic 1 0 109656 105369 46   E_Кога блокаторот за патување е активиран, симболот на блокаторот за патување трепка.   Кога блокаторот за патување е активиран, симболот на блокаторот за патување трепка.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:07:08 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 3328a2e401774496a15342343492103c 109674 true true true false 47 318828 Localizer Philips 2016-02-02T15:07:08 4 Topic 1 0 109674 1658 47           Shtypni butonin e ndezjes/fikjes për 3 sekonda.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:38 Ordering accessories - GENERAL 411 faa57186cf8e47a495345b2bc6c21355 109676 true true true false 47 1175021 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:38 14 Topic 1 0 109676 42305 47   Porositja e aksesorëve   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:07:16 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 1fc699450f2e410d95867f46a96b7f20 109699 true true true false 47 318854 Localizer Philips 2016-02-02T15:07:16 4 Topic 1 0 109699 105369 47   E_Simboli i siguresës pulson kur kjo ajo është e aktivizuar.   Simboli i siguresës pulson kur kjo ajo është e aktivizuar.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:22:36 E_Make sure the appliance is switched off 1141 ee85d6213bfb412d81ac9fe3d108d118 109717 true true true false 45 275413 Localizer Philips 2016-01-04T15:22:36 4 Topic 1 0 109717 1371 45           Aparat mora biti izklopljen.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T15:27:07 E_Never dry the cutting unit with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 38e18ff29a834ee3907e7c5b9fa483d5 109733 true true true false 45 1067580 Localizer Philips 2018-03-08T15:27:07 4 Topic 1 0 109733 76468 45           Strižne enote ne brišite z brisačo ali papirnim robčkom, saj lahko s tem poškodujete zobce rezila.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T15:34:14 E_Never dry the cutting unit with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 58197c5d26bf4e6883df2bb5b30028a7 109765 true true true false 26 1067782 Localizer Philips 2018-03-08T15:34:14 4 Topic 1 0 109765 76468 26           Nidy nie osuszaj elementu tnącego ręcznikiem ani chusteczką higieniczną, gdyż może to spowodować uszkodzenie ząbków trymera.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:29:22 E_Make sure the appliance is switched off 1141 2474f41f7f48468088fd070f68a5414e 109782 true true true false 10 275981 Localizer Philips 2016-01-04T15:29:22 4 Topic 1 0 109782 1371 10           Veenduge, et seade on välja lülitatud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:31:54 E_Never dry the cutting unit with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 5761baa2c6244c2d8da2b545ec098177 109798 true true true false 10 1066915 Localizer Philips 2018-03-08T13:31:54 4 Topic 1 0 109798 76468 10           Ärge kuivatage lõikepead käte- ega salvrätiga, sest see võib lõiketerasid kahjustada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:30:46 E_Make sure the appliance is switched off 1141 c5c60dddf644494ea68ee7f2cc332e30 109815 true true true false 22 276018 Localizer Philips 2016-01-04T15:30:47 4 Topic 1 0 109815 1371 22           Raugieties, lai ierīce būtu izslēgta.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T15:20:46 E_Never dry the cutting unit with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 aeb54fef5cbe4ebe8cd3bd28bade0717 109831 true true true false 22 1067317 Localizer Philips 2018-03-08T15:20:46 4 Topic 1 0 109831 76468 22           Nekad neslaukiet griezējelementu ar dvieli vai papīra salveti, jo tādējādi varat sabojāt griezējelementa zobiņus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:31:06 E_Make sure the appliance is switched off 1141 069ce2d964f94243965130efe4fa09c4 109848 true true true false 23 276054 Localizer Philips 2016-01-04T15:31:06 4 Topic 1 0 109848 1371 23           Patikrinkite, ar prietaisas išjungtas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T15:19:49 E_Never dry the cutting unit with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 ccf0a834078e4bd5a1945db18a7a4d91 109864 true true true false 23 1067261 Localizer Philips 2018-03-08T15:19:49 4 Topic 1 0 109864 76468 23           Niekada nedžiovinkite pjovimo įtaiso rankšluosčiu arba servetėle, nes taip galima apgadinti kirpimo dantis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:31:30 E_Make sure the appliance is switched off 1141 ae6b4b2fecf84371b4a4a0de8d0547ac 109885 true true true false 18 276090 Localizer Philips 2016-01-04T15:31:30 4 Topic 1 0 109885 1371 18           Kapcsolja ki a készüléket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T14:04:37 E_Never dry the cutting unit with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 39e61d5d7d4a441ca24e8a6878dc7d98 109913 true true true false 18 1067092 Localizer Philips 2018-03-08T14:04:37 4 Topic 1 0 109913 76468 18           Soha ne szárítsa a vágóegységet törülközővel vagy papírzsebkendővel, mivel ezek károsíthatják a vágófogakat.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:10:05 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 5058d1fe2a5d414694378b17d59145ca 109932 true true true false 2 318991 Localizer Philips 2016-02-02T15:10:05 4 Topic 1 0 109932 105369 2   وعند تنشيط قفل السفر، يومض رمز القفل.   عند تنشيط قفل السفر، يومض رمز القفل.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:11:10 E_Charging takes approx 1 hour 40 bd40a9303dd4444a9ead3f7fdaafae65 109955 true true true false 3 319103 Localizer Philips 2016-02-02T15:11:10 4 Topic 1 0 109955 632 3           Waktu pengisian daya kurang lebih 1 jam.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:11:10 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 19a2d073f1634f40aef509ccb927d902 109956 true true true false 3 319104 Localizer Philips 2016-02-02T15:11:10 4 Topic 1 0 109956 1658 3           Tekan tombol on/off selama 3 detik.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:17:36 Ordering accessories - GENERAL 411 592e6e16a3474967ac2f07a47bc05e77 109958 true true true false 3 1174657 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:17:36 14 Topic 1 0 109958 42305 3   Memesan aksesori   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:11:17 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 6acfa1014dec47489c3b338e7fab69d7 109981 true true true false 3 319131 Localizer Philips 2016-02-02T15:11:17 4 Topic 1 0 109981 105369 3   E_Saat travel lock diaktifkan, simbol kunci perjalanan akan menyala.   Saat travel lock diaktifkan, simbol kunci perjalanan akan menyala.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:10:23 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 6c8eb1bb13224db88e1b7cd22e341d3e 109999 true true true false 11 319010 Localizer Philips 2016-02-02T15:10:23 4 Topic 1 0 109999 1658 11           دکمه روشن/خاموش را به مدت 3 ثانیه فشار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:10:30 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 4c2e0d6030c9453fa807c2fece7d1f5d 110023 true true true false 11 319037 Localizer Philips 2016-02-02T15:10:30 4 Topic 1 0 110023 105369 11   E_زمانی که قفل سفر فعال باشد، نماد قفل سفر چشمک می زند.   زمانی که قفل سفر فعال باشد، نماد قفل سفر چشمک می زند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:10:47 E_Charging takes approx 1 hour 40 e30c05c79e4f4e44b388095440d9e9aa 110041 true true true false 17 319057 Localizer Philips 2016-02-02T15:10:47 4 Topic 1 0 110041 632 17           תהליך הטענה נמשך כשעה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:10:47 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 b6d6606cc7834d4a9fe92c90425e1b3e 110042 true true true false 17 319058 Localizer Philips 2016-02-02T15:10:47 4 Topic 1 0 110042 1658 17           יש ללחוץ על לחצן ההפעלה/כיבוי במשך 3 שניות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:32 Ordering accessories - GENERAL 411 16118d6aae154983922156278e3d49e5 110044 true true true false 17 1174675 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:32 14 Topic 1 0 110044 42305 17   הזמנת אביזרים   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:10:54 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 b41ff2a3e0854c96951c82c6fff3b0ef 110067 true true true false 17 319084 Localizer Philips 2016-02-02T15:10:54 4 Topic 1 0 110067 105369 17   E_כשמנעול הנסיעות מופעל, סמל מנעול הנסיעות מהבהב.   כשמנעול הנסיעות מופעל, סמל מנעול הנסיעות מהבהב.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:11:33 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 d4851fcbda9941b291a44e5ba746308e 110085 true true true false 21 319157 Localizer Philips 2016-02-02T15:11:33 4 Topic 1 0 110085 1658 21           전원 버튼을 3초 동안 누르십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:11:41 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 9348733815f74259a832b9334d7e8eba 110109 true true true false 21 319183 Localizer Philips 2016-02-02T15:11:41 4 Topic 1 0 110109 105369 21   E_여행용 잠금 기능을 활성화하면 여행용 잠금 기능 표시등이 깜박입니다.   여행용 잠금 기능을 활성화하면 여행용 잠금 기능 표시등이 깜박입니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:11:57 E_Charging takes approx 1 hour 40 2ce876d0ee754c1697a7aa88a27b6ea3 110127 true true true false 24 319201 Localizer Philips 2016-02-02T15:11:57 4 Topic 1 0 110127 632 24           Pengecasan mengambil masa lebih kurang 1 jam.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:11:57 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 1608265df3c242e4a24c7817fa65cadd 110128 true true true false 24 319202 Localizer Philips 2016-02-02T15:11:57 4 Topic 1 0 110128 1658 24           Tekan butang hidup/mati selama 3 saat.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:12:03 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 e0dd203dc6a041f1b91d72a6c7c7cd77 110152 true true true false 24 319228 Localizer Philips 2016-02-02T15:12:03 4 Topic 1 0 110152 105369 24   E_Apabila kunci kembara diaktifkan, simbol kunci kembara akan berkelip.   Apabila kunci kembara diaktifkan, simbol kunci kembara akan berkelip.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:13:13 E_Charging takes approx 1 hour 40 e76812a7a7674dbc8f23c5afc704d323 110170 true true true false 31 319342 Localizer Philips 2016-02-02T15:13:13 4 Topic 1 0 110170 632 31           充电约需 1 小时。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-24T14:51:21 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 05477a878bdc4eaca7d80f286e6dcf47 110171 true true true false 31 726090 Localizer Philips 2017-02-24T14:51:21 4 Topic 1 0 110171 1658 31           按开/关按钮 3  秒钟。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:13:22 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 df8420d227c44e02aaa693f0c9999f7d 110195 true true true false 31 319368 Localizer Philips 2016-02-02T15:13:22 4 Topic 1 0 110195 105369 31   E_旅行锁启用后，旅行锁符号将闪烁。   旅行锁启用后，旅行锁符号将闪烁。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:13:41 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 6594835b6efd4482a0d3328b24e1df51 110213 true true true false 32 319387 Localizer Philips 2016-02-02T15:13:41 4 Topic 1 0 110213 1658 32           按住開關按鈕 3 秒鐘。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:13:49 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 470069c6b77b4a07a9e321fa852e179f 110237 true true true false 32 319413 Localizer Philips 2016-02-02T15:13:49 4 Topic 1 0 110237 105369 32   E_啟動旅行鎖時，旅行鎖符號即會閃爍。   啟動旅行鎖時，旅行鎖符號即會閃爍。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:12:21 E_Charging takes approx 1 hour 40 06c80eb59b464ed2b592d02115c3b72b 110255 true true true false 37 319246 Localizer Philips 2016-02-02T15:12:21 4 Topic 1 0 110255 632 37           การชาร์จไฟใช้เวลาประมาณ 1 ชั่วโมง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:12:22 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 fd060e12c5094701adb0f4cac37072bf 110256 true true true false 37 319247 Localizer Philips 2016-02-02T15:12:22 4 Topic 1 0 110256 1658 37           กดปุ่มเปิด/ปิดค้างไว้ 3 วินาที   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:22 Ordering accessories - GENERAL 411 cce16529894b4dbc9e93f0ed7377c568 110258 true true true false 37 1175337 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:22 14 Topic 1 0 110258 42305 37   การสั่งซื้ออุปกรณ์เสริม   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:12:30 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 79e65275f6204b41905da8d5c37273db 110281 true true true false 37 319275 Localizer Philips 2016-02-02T15:12:30 4 Topic 1 0 110281 105369 37   E_เมื่อเปิดใช้งานการล็อคขณะพกพา สัญลักษณ์การล็อคขณะพกพาจะกะพริบ   เมื่อเปิดใช้งานการล็อคขณะพกพา สัญลักษณ์การล็อคขณะพกพาจะกะพริบ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:12:48 E_Charging takes approx 1 hour 40 a964c35c6c8542498092056e2e163e90 110300 true true true false 40 319294 Localizer Philips 2016-02-02T15:12:48 4 Topic 1 0 110300 632 40           Thời gian sạc pin mất khoảng 1 giờ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:12:48 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 501381fe1c2845608733f7e488876b2c 110301 true true true false 40 319295 Localizer Philips 2016-02-02T15:12:48 4 Topic 1 0 110301 1658 40           Nhấn nút on/off (bật/tắt) trong 3 giây.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:27 Ordering accessories - GENERAL 411 6a4b123c999f4e618c05c1a171a8a415 110303 true true true false 40 1176847 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:27 14 Topic 1 0 110303 42305 40   Đặt mua phụ kiện   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-02-02T15:12:55 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 8bb64c60cad546fc8fbc48eb750901a4 110326 true true true false 40 319323 Localizer Philips 2016-02-02T15:12:55 4 Topic 1 0 110326 105369 40   E_Khi khóa du lịch được kích hoạt, biểu tượng khóa du lịch sẽ nhấp nháy.   Khi khóa du lịch được kích hoạt, biểu tượng khóa du lịch sẽ nhấp nháy.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:31:05 E_Never dry the cutting unit with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 68c5b1af5fca454d8967c61b9ff1a871 110360 true true true false 6 1066861 Localizer Philips 2018-03-08T13:31:05 4 Topic 1 0 110360 76468 6           Stříhací jednotku nikdy nesušte ručníkem nebo jinou tkaninou, vyvarujete se tak poškození stříhacích zubů.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-04T15:48:23 E_Make sure the appliance is switched off 1141 e7ddfc210f6840aa999417549aba1caa 110377 true true true false 34 276433 Localizer Philips 2016-01-04T15:48:23 4 Topic 1 0 110377 1371 34           Uistite sa, že je zariadenie vypnuté.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T15:26:15 E_Never dry the cutting unit with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 aaca21ec6cf345d2b5c0f0abe6fcefdf 110394 true true true false 34 1067489 Localizer Philips 2018-03-08T15:26:15 4 Topic 1 0 110394 76468 34           Strihaciu jednotku nesmiete sušiť pomocou uteráka ani inej tkaniny, pretože by ste mohli poškodiť strihacie zuby.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-07T10:15:00 P_Small plug 1148 6c5aaabe15fc43f8bed8198f6753d1b1 114501 true true true false 34 281847 Localizer Philips 2016-01-07T10:15:00 4 Topic 1 0 114501 616 34           Malá koncovka   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:47 P_Charging stand 72 c32168f57f5f4edb8c6c0177093a878b 114503 true true true false 34 1968128 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:47 14 Topic 1 0 114503 1312 34           Nabíjací podstavec   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-07T10:15:03 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 f9fcf441c4e14e25bafc6444b7469b31 114506 true true true false 34 281852 Localizer Philips 2016-01-07T10:15:03 4 Topic 1 0 114506 41773 34           Navlhčite si tvár vodou a na tvár naneste čistiaci prípravok.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-07T09:01:25 E_Switch on the appliance 1142 3ed0d8f69f41475691308775491f2890 114607 true true true false 28 281353 Localizer Philips 2016-01-07T09:01:25 4 Topic 1 0 114607 582 28           Ligue o aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-07T09:01:25 E_Switch off the appliance 1142 b7d5a17237de43ba93eeeb2530562d49 114608 true true true false 28 281354 Localizer Philips 2016-01-07T09:01:25 4 Topic 1 0 114608 583 28           Desligue o aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-07T09:01:26 P_Small plug 1148 532ed7a923aa41539a466348457f6229 114609 true true true false 28 281355 Localizer Philips 2016-01-07T09:01:26 4 Topic 1 0 114609 616 28           Plugue pequeno   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:03 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 69aa63ec2ebf4c2ca774c02ee3fb7c01 114612 true true true false 28 378895 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:03 4 Topic 1 0 114612 1356 28           Quando você desliga o aparelho, o lembrete de limpeza emite um som para lembrá-lo de limpar o  aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:06 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 616f4787915b4a8db2bd11aae50321a3 114616 true true true false 28 378899 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:06 4 Topic 1 0 114616 1361 28           Você não pode usar o aparelho durante o carregamento.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:10 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 32b256745de64518aa51253e67445aba 114625 true true true false 28 378906 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:10 4 Topic 1 0 114625 1466 28           Nota: Verifique se você retirou toda a espuma e gel de barbear do aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-07T09:01:48 P_Click-on cleansing brush attachment 72 5b481ef1ce8e4e88b59ee3d23f6caa08 114639 true true true false 28 281385 Localizer Philips 2016-01-07T09:01:48 4 Topic 1 0 114639 1505 28           Acessório escova de limpeza com encaixe click-on   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-07T09:01:49 P_Comb for beard styler attachment 72 da6952a2db424d43868335e46bf7be7f 114640 true true true false 28 281386 Localizer Philips 2016-01-07T09:01:49 4 Topic 1 0 114640 1506 28           Pente para o acessório aparador de barba   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-07T09:01:50 P_Click-on beard styler attachment 72 9844d04041774caebf51d3dfb3552291 114641 true true true false 28 281387 Localizer Philips 2016-01-07T09:01:50 4 Topic 1 0 114641 1507 28           acessório modelador de barba com encaixe click-on   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:51 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 bce2c649a3da475193afb487128c93c9 114668 true true true false 28 1765149 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:51 14 Topic 1 0 114668 1544 28           Retire o pente do modelador de barba.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:15 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 dbd339684b19424aaceaa3ea0d7070d8 114675 true true true false 28 1765273 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:15 14 Topic 1 0 114675 1589 28           Para não danificar as  cabeças de corte, nunca seque a unidade de corte com toalha ou pano.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:14 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 5712ed19149a402c8aab0685b7635912 114676 true true true false 28 378911 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:14 4 Topic 1 0 114676 1590 28           Lave a unidade de corte em água morna  corrente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:15 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 275a2c095961467bbbb0b62edc2192bb 114677 true true true false 28 378912 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:15 4 Topic 1 0 114677 1591 28           Retire o suporte das cabeças de corte da parte inferior da  unidade de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-07T09:02:17 E_Carefully shake off excess water and let dry 40 9ee782221a124ebb942a456778b00e6a 114678 true true true false 28 2121033 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:17:13 14 Topic 1 0 114678 1592 28           Tire com cuidado o excesso de água e deixe o suporte da cabeça de corte secar.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:16 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 f150f786de9743c099bbf58a280f563d 114679 true true true false 28 378913 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:16 4 Topic 1 0 114679 1593 28           Encaixe o suporte da cabeça de corte na parte inferior da unidade de corte (até ouvir um "clique" ).   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:20 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 6f12f2e31d09400a8fb9fde4906d8590 114707 true true true false 28 1765294 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:20 14 Topic 1 0 114707 1626 28           Limpe a lâmina e o protetor com  água corrente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-07T09:02:36 E_Remove the shaving heads from the shaving head holder 1142 727b752454044320894cc002db642fc6 114708 true true true false 28 281453 Localizer Philips 2016-01-07T09:02:36 4 Topic 1 0 114708 1627 28           Remova as cabeças de corte do suporte. Cada cabeça de corte consiste em um cortador e um protetor.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-07T09:02:37 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 b322499707d24d23aef9ebf896e146c5 114709 true true true false 28 281454 Localizer Philips 2016-01-07T09:02:37 4 Topic 1 0 114709 1628 28           Nota: Não limpe mais de um cortador e um protetor por vez, pois todos eles são conjuntos correspondentes. Se você acidentalmente colocar um cortador no protetor errado, talvez sejam necessárias várias semanas até que o desempenho ideal no barbear seja restaurado.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-07T09:02:38 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 6703b7f5da0242e6b6ac92cca31ad271 114711 true true true false 28 281456 Localizer Philips 2016-01-07T09:02:38 4 Topic 1 0 114711 1630 28           Nota: Certifique-se de que os entalhes em ambos os lados da cabeça de corte se encaixem nas saliências no suporte das cabeças de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-07T09:02:45 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 87c309e6b88f462590d6e1ff07fcb8e1 114720 true true true false 28 281465 Localizer Philips 2016-01-07T09:02:45 4 Topic 1 0 114720 1645 28           Retire o anel de retenção de seu suporte e repita este processo para os outros anéis de retenção.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:26 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 93d7e81fb4f943149885d8a7e150dd40 114721 true true true false 28 378931 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:26 4 Topic 1 0 114721 1646 28           Remova as cabeças de corte do  suporte.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:10 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 4a93a1d9b7e144b6b0f8b5fedb5acf74 114725 true true true false 28 1765248 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:10 14 Topic 1 0 114725 1655 28           Pressione o botão liga/desliga por três segundos para usar o  modo de trava para viagem.    35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-07T09:02:50 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 c685c371f49a41a09946c6228a6239fd 114728 true true true false 28 281473 Localizer Philips 2016-01-07T09:02:50 4 Topic 1 0 114728 1658 28           Pressione o botão liga/desliga por 3 segundos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:30 E_The travel lock symbol flashes and then lights up continuously 1142 f4afd315bda543bca982f73674ad766f 114729 true true true false 28 1374135 Abby Kooistra 2019-06-17T13:34:10 14 Topic 1 0 114729 1659 28           O símbolo da trava de viagem pisca de maneira intermitente e depois fica aceso  continuamente.    35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:48 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 29198e30f2d041af8a156326b74db391 114736 true true true false 28 1765131 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:48 14 Topic 1 0 114736 1667 28           Você pode utilizar o modelador de barba com um pente encaixado para modelar a barba em um ajuste fixo ou em ajustes de comprimentos diferentes. Você também pode usá-lo para aparar previamente pelos longos para um barbear mais confortável.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:55 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 0232eea628d64205a64a1074eb8fbcd9 114744 true true true false 28 1765475 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:55 14 Topic 1 0 114744 1677 28           Descarte as cabeças de corte usadas imediatamente para evitar misturá-las com as  novas.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:51 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 8506ff7c37e347fd8d4991425755f6e0 114745 true true true false 28 1765151 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:51 14 Topic 1 0 114745 1686 28           Nota: Segure o pente no centro para puxá-lo para fora do modelador de barba. Não puxe o  pente pelas laterais.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:36 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 343b1267738a4a13a05e60fad55f74c9 114747 true true true false 28 378946 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:36 4 Topic 1 0 114747 1688 28           Pressione o seletor de altura e empurre-o para a direita ou esquerda para selecionar o  ajuste da altura do pelo desejado.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:36 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 277bf83e044344798ece6d7a9fb02d93 114748 true true true false 28 378947 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:36 4 Topic 1 0 114748 1689 28           Enxágue o suporte da cabeça de corte em água morna  corrente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-20T11:39:33 E_Move the shaving heads over your skin 1141 a37b3138d78045869146274632e2ed8e 114749 true true true false 28 847709 Localizer Philips 2017-07-20T11:39:33 4 Topic 1 0 114749 1704 28           Mova as cabeças de corte em movimentos circulares para alcançar todos os pelos que nascem em  direções diferentes. Pressione levemente para obter um barbear mais confortável.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-07T09:03:10 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 a9fe8a04136148e7b7faac6b0c880aed 114752 true true true false 28 281497 Localizer Philips 2016-01-07T09:03:10 4 Topic 1 0 114752 2914 28           Após a limpeza, desligue o aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-07T09:03:14 E_The accessories supplied may vary for different products 300 4404425dea934812b289e385a68c64d5 114756 true true true false 28 2121202 Magda Kowalska 2021-09-21T08:18:52 14 Topic 1 0 114756 25927 28           Os acessórios fornecidos podem variar para produtos diferentes. A caixa mostra os acessórios que foram fornecidos com seu aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:42 E_The availability of the accessories may differ by country 300 6fb92dd4a97142ae9eff9b2405f491b6 114758 true true true false 28 378955 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:42 4 Topic 1 0 114758 25956 28           Nota: A disponibilidade dos acessórios pode diferir de acordo com o país.    35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-01-07T09:03:22 Charging (heading only) 418 720991102ad6420b8367b044c5d9d3b3 114766 true true true false 28 281511 Localizer Philips 2016-01-07T09:03:22 4 Topic 1 0 114766 498 28   Carregamento   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-01-07T09:03:27 Shaving 63 f5e106514ce644d9825903f56d075447 114772 true true true false 28 281517 Localizer Philips 2016-01-07T09:03:27 4 Topic 1 0 114772 1702 28   Barbear   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:29 Cleaning the click-on attachments 63 8eb4d706cc624e0eb5be91485b0fbc7e 114784 true true true false 28 1765337 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:29 14 Topic 1 0 114784 515 28   Limpeza dos acessórios com encaixe click-on   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2019-04-03T14:09:44 Troubleshooting 63 5900bb0baeab407d8b685654e6077ff6 114790 true true true false 28 1317723 Marie-josé DeRoos 2019-04-03T14:10:19 4 Topic 1 0 114790 527 28   Resolução de problemas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Este capítulo resume os problemas mais comuns que podem surgir com a utilização do aparelho. Caso você não consiga solucionar o problema com as informações abaixo, acesse  www.philips.com/support para obter uma lista de perguntas frequentes ou entre em contato com a Central de Atendimento ao Cliente do seu país.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:01 Ordering accessories - GENERAL 411 b133e8b3c87346779bb3f4ef5ca18036 114819 true true true false 28 1238373 Marijke Semmelink 2018-11-23T14:17:37 14 Topic 1 0 114819 42305 28   Encomenda de acessórios   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-21T13:51:18 P_Pouch 1147 9544ddfe2bc64ebc84b79e99c5d0b37d 115228 true true true false 42 296770 Localizer Philips 2016-01-21T13:51:18 4 Topic 1 0 115228 622 42           Funda   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-21T13:51:20 P_Cleaning brush 72 86a0fec0d9b843588700007326059920 115229 true true true false 42 296771 Localizer Philips 2016-01-21T13:51:20 4 Topic 1 0 115229 1310 42           Cepillo de limpieza   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2019-05-16T09:40:26 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 45f1834b94a0477ca7cbac0ba17c8d59 115231 true true true false 42 1350949 Marijke Semmelink 2019-05-16T09:40:26 14 Topic 1 0 115231 2956 42           Para adquirir accesorios o piezas de repuesto, visite  www.philips.com/parts-and-accessories o comuníquese con el distribuidor Philips de su zona. También puede comunicarse con el Centro de atención al cliente de Philips de su país (consulte el folleto de garantía internacional para obtener la información de contacto).   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-21T13:51:24 This appliance is waterproof 217 799922a89d1245f58fa65279655f14d5 115232 true true true false 42 296774 Localizer Philips 2016-01-21T13:51:24 4 Topic 1 0 115232 4369 42           Este aparato es  a prueba de agua. Se lo puede utilizar en la bañera o en la ducha, y limpiar bajo la canilla. Por lo tanto, por razones de seguridad, solo se debe emplear el aparato sin cable.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:11 Ordering accessories - GENERAL 411 24a6f2882b014062ab42f83789003f63 115294 true true true false 27 1175328 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:11 14 Topic 1 0 115294 42305 27   Encomendar acessórios   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:20 Ordering accessories - GENERAL 411 f1915695e2f948eebd7ee655c0abd452 115442 true true true false 35 1174703 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:20 14 Topic 1 0 115442 42305 35   Solicitud de accesorios   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:28 Ordering accessories - GENERAL 411 4d15157844344a3d942816f95c63cd64 115478 true true true false 36 1174707 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:28 14 Topic 1 0 115478 42305 36   Beställa tillbehör   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:55 Ordering accessories - GENERAL 411 92522f35eb904ff0a43749e0d2751c10 115516 true true true false 45 1175352 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:55 14 Topic 1 0 115516 42305 45   Naročanje dodatne opreme   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:39 Ordering accessories - GENERAL 411 a7b4127400844d96b1a1f802af7982f4 115553 true true true false 39 1175346 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:39 14 Topic 1 0 115553 42305 39   Замовлення аксесуарів   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:12 Ordering accessories - GENERAL 411 279f57589f734caaadd890bf3fd25cbd 115621 true true true false 18 1175009 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:12 14 Topic 1 0 115621 42305 18   Tartozékok rendelése   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:24 Ordering accessories - GENERAL 411 c641c0feb2634e0da26fcd45c48b550a 115658 true true true false 20 1175012 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:24 14 Topic 1 0 115658 42305 20   Керек-жарақтарға тапсырыс беру   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:34 Ordering accessories - GENERAL 411 ceed75bfc2fb4d6eb03021eb27b3398f 115695 true true true false 23 1175018 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:34 14 Topic 1 0 115695 42305 23   Priedų užsakymas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:00 Ordering accessories - GENERAL 411 9d0169e932054e1b9e47c4a10fda3606 115732 true true true false 26 1175325 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:00 14 Topic 1 0 115732 42305 26   Zamawianie akcesoriów   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:19 Ordering accessories - GENERAL 411 0b60db85e5384f638c307b7fd4014924 115769 true true true false 29 1175334 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:19 14 Topic 1 0 115769 42305 29   Comandarea accesoriilor   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:13 Ordering accessories - GENERAL 411 5bbe5342702c4fd399fa8ad77434da95 115837 true true true false 34 1175331 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:13 14 Topic 1 0 115837 42305 34   Objednávanie príslušenstva   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-06T15:37:48 P_Socket for small plug 1148 c883e849c9fa4b07858fa9f6a59ddecd 116127 true true true false 0 2121210 Magda Kowalska 2021-09-21T08:19:36 14 Topic 1 0 116127 614 49           Socket for small plug   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-06T15:37:51 P_Pouch 1147 498b26c881184b699df4516a0cfa3a75 116129 true true true false 0 2121209 Magda Kowalska 2021-09-21T08:19:36 14 Topic 1 0 116129 622 49           Torbica   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-20T15:44:05 P_Cleaning brush 72 3bdd8ac57bf14edd8283add740ee1cf3 116130 true true true false 49 949219 Localizer Philips 2017-11-20T15:44:05 4 Topic 1 0 116130 1310 49           Četkica za čišćenje   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-06T15:37:53 P_Handle 1145 9ae630ff2e1c4abbbb1126cd25f3921c 116131 true true true false 49 1757143 Ieva Datava 2020-08-09T09:02:21 4 Topic 1 0 116131 1316 49           Ručica   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:43 Ordering accessories - GENERAL 411 0862df2aef2c484cb317e69f49ad74c0 116659 true true true false 21 1174681 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:43 14 Topic 1 0 116659 42305 21   액세서리 주문   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:09 Ordering accessories - GENERAL 411 1e5beb118e8b416a99f469080428c281 116666 true true true false 32 1174697 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:09 14 Topic 1 0 116666 42305 32   訂購配件   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-01-13T12:31:27 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 d684b4fd9ce74ee2b41caa55e10764c0 117086 true true true false 0 752012 Mariska van Ree 2017-03-21T17:05:47 6 Topic 1 0 117086 -1 1           After approx. 20 seconds, move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your  face.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-01-13T12:32:03 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 2bb7e89fa8fc4245a189d63bd48068af 117087 true true true false 0 1049605 Glenna Deiman 2018-02-15T13:22:00 6 Topic 1 0 117087 -1 1           After approx. 20 seconds, move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head from left to  right.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-01-13T12:53:34 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 fc6e94f466ef4744b866f5481673a0cf 117092 true true true false 0 402407 Glenna Deiman 2016-03-31T13:11:47 6 Topic 1 0 117092 -1 1           Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and turn it clockwise to reattach the retaining  ring. Repeat this process for the other retaining rings.   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-01-25T15:08:50 General description (heading only) 418 fca73c9339994f4eb2bd968d2f4176c0 117129 true true true false 17 300749 Localizer Philips 2016-01-25T15:08:50 4 Topic 1 0 117129 69407 17   תיאור כללי   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-28T12:00:49 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details). 418 5bedc1a3a67140a2b63b0c4bbc33be60 118252 true true true false 14 1173178 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:48 7 Topic 1 0 118252 82854 14           Pour acheter des accessoires ou des pièces de rechange, visitez le site Web  www.shop.philips.com/service ou rendez-vous chez votre revendeur Philips. Vous pouvez également communiquer avec le service à la clientèle Philips de votre pays (consulter le dépliant de garantie internationale pour obtenir les coordonnées).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-01-28T12:00:49 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 ba1b889b366a41c3a8878c3ad7cc5e0a 118253 true true true false 14 1172958 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:47 7 Topic 1 0 118253 3371 14   Commande d’accessoires   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:46 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 ce4703ffbdba410b9360dc2a7562a47f 118495 true true true false 14 1175320 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:46 14 Topic 1 0 118495 2956 14           Visitez le site  www.philips.com/parts-and-accessories ou rendez-vous chez votre détaillant Philips pour acheter des accessoires ou pièces détachées. Vous pouvez également communiquer avec le service à la clientèle Philips de votre pays (consultez le dépliant de garantie internationale pour obtenir les coordonnées).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-01-22T09:29:54 P_Supply unit 1148 17c55d1b365f49db8175450aa6e6edeb 119159 true true true false 0 748355 Mariska van Ree 2017-03-21T16:07:24 6 Topic 1 0 119159 -1 1           Supply unit  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-01-22T10:02:22 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 60264eacbce74358b551ed138a5a4ae9 119181 true true true false 0 753134 Mariska van Ree 2017-03-21T17:15:06 6 Topic 1 0 119181 -1 1           Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the  skin.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-01-22T10:03:28 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 02b2df26080e4549a4bda40faf20dc30 119183 true true true false 0 752875 Mariska van Ree 2017-03-21T17:12:04 6 Topic 1 0 119183 -1 1           Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle  pressure.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-01-22T10:10:25 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 718bed775c804d1d8f7ea9b352dcd314 119192 true true true false 0 1112949 Glenna Deiman 2018-05-07T12:59:55 6 Topic 1 0 119192 -1 1           Gently move the brush across your skin from the nose towards the  ear.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-01-22T10:10:51 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 7fe8091db24c49d99a250b20b8778a7b 119194 true true true false 0 750428 Mariska van Ree 2017-03-21T16:41:33 6 Topic 1 0 119194 -1 1           We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-01-22T10:11:09 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 a8f0cfaba5534cf8bf8076afaf3e806a 119195 true true true false 0 1467299 Abby Kooistra 2019-09-13T12:35:07 6 Topic 1 0 119195 -1 1           After the treatment, rinse and dry your  face. Your face is now ready for the next step of your daily skincare routine.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-01-22T10:27:51 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 b533ee083cc244408a233cd5391e5495 119226 true true true false 0 751833 Mariska van Ree 2017-03-21T17:03:51 6 Topic 1 0 119226 -1 1           The appliance does not work when I press the on/off button.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-01-22T10:28:57 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 cf7e41519f9e41c6b7c27df29c9f05ba 119237 true true true false 0 750353 Mariska van Ree 2017-03-21T16:40:30 6 Topic 1 0 119237 -1 1           Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-01-22T10:29:57 E_The travel lock is activated. 361 0208854f77b5413f8034b03f22020dc1 119261 true true true false 0 750739 Mariska van Ree 2017-03-21T16:46:36 6 Topic 1 0 119261 -1 1           The travel lock is activated.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-01-22T10:30:14 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 167c54f941f54a3791c181ae673ca26a 119262 true true true false 0 753368 Mariska van Ree 2017-03-21T17:17:47 6 Topic 1 0 119262 -1 1           Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-01-22T10:30:31 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 8ed77677128b4e5e85c37836e4bad7d0 119263 true true true false 0 750702 Mariska van Ree 2017-03-21T16:46:20 6 Topic 1 0 119263 -1 1           The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run.   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-01-22T10:31:20 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 deca137059aa454692b3ea7a50087ba4 119265 true true true false 0 2070442 Fatma Yavas 2021-06-03T07:28:19 6 Topic 1 0 119265 -1 1           The appliance does not shave as well as it used to.   28 HISTCOMMENT Need to add a non-breaking space between does and not to prevent portamis output in breakind off 'does' into 'doe' and 's'. 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-01-22T10:31:39 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 ffbbd24bc28b4602bb3b81fad332bc83 119266 true true true false 0 750696 Mariska van Ree 2017-03-21T16:46:17 6 Topic 1 0 119266 -1 1           The shaving heads are damaged or worn.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-01-22T10:31:58 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 3fad784205c04c9aad58069a94ae553f 119267 true true true false 0 752868 Mariska van Ree 2017-03-21T17:11:59 6 Topic 1 0 119267 -1 1           Hairs or dirt obstruct the shaving heads.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-01-22T10:39:00 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 0910775593474c55ac221d86ad5fb8b2 119280 true true true false 0 750418 Mariska van Ree 2017-03-21T16:41:24 6 Topic 1 0 119280 -1 1           Water is leaking from the bottom of the appliance.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-01-22T10:39:47 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 d7e2d3207f1c406baf982f1b0595c963 119281 true true true false 0 752683 Mariska van Ree 2017-03-21T17:10:46 6 Topic 1 0 119281 -1 1           During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-01-22T10:40:42 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 345c33ad68dd437f88d61758550e0ddb 119283 true true true false 0 750810 Mariska van Ree 2017-03-21T16:47:07 6 Topic 1 0 119283 -1 1           This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-01-22T11:13:10 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 3f49cc62fd244063a03adc2218cf2a65 119336 true true true false 0 752115 Mariska van Ree 2017-03-21T17:06:22 6 Topic 1 0 119336 -1 1           Always replace the shaving heads with original Philips shaving  heads.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T10:32:25 P_Small plug 1148 32126dea6afb483c83fad90207545c14 119466 true true true false 32 323566 Localizer Philips 2016-02-08T10:32:25 4 Topic 1 0 119466 616 32           小插頭   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T10:32:26 P_Charging stand 72 1b760e7eed6d4522a6a93afdf8e071f6 119467 true true true false 32 323567 Localizer Philips 2016-02-08T10:32:26 4 Topic 1 0 119467 1312 32           充電座   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:57 General description (heading only) 418 e839f304a8c14040a2377bca64867401 119845 true true true false 2 1538626 Ieva Datava 2019-12-09T08:15:57 14 Topic 1 0 119845 69407 2   الوصف العام   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-27T13:05:26 04738 574 4db4c330afa74863a9c4c95baadf0bb7 120137 true true true false 0 330107 Glenna Deiman 2016-02-12T16:41:19 11 Topic 1 0 120137 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-02-02T11:31:12 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 65ef7bfc5cb04a4ba23743ce25ce5687 123711 true true true false 0 752881 Mariska van Ree 2017-03-21T17:12:08 6 Topic 1 0 123711 -1 1           Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining  rings. Do not place the shaving head holder on a surface when you do this, as this may cause damage.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-02-02T11:31:55 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 8aa305714ccb44e3834c42db1d6701da 123712 true true true false 0 752692 Mariska van Ree 2017-03-21T17:10:50 6 Topic 1 0 123712 -1 1           Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. Turn the ring clockwise until your hear a click to indicate that the ring is  fixed.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-06T08:46:23 General description (heading only) 418 6d04e5ecbc91408e908463733cb1cc7e 123890 true true true false 15 1537109 Ieva Datava 2019-12-06T08:46:23 14 Topic 1 0 123890 69407 15   Allgemeine Beschreibung   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-11T08:53:19 General description (heading only) 418 11a0050befd243de8ca7f22a95c322d3 124080 true true true false 19 328277 Localizer Philips 2016-02-11T08:53:19 4 Topic 1 0 124080 69407 19   Descrizione generale   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:21 E_Switch on the appliance 1142 af874240f79e440281197230e074eb9a 125610 true true true false 15 334538 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:21 4 Topic 1 0 125610 582 15           Schalten Sie das Gerät ein.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:50:26 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 0f185d19629141738330bfe92fe61898 125616 true true true false 15 387047 Localizer Philips 2016-03-23T11:50:26 4 Topic 1 0 125616 1466 15           Hinweis: Spülen Sie alle Schaum- oder Gelreste vom Gerät ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:25 P_Click-on cleansing brush attachment 72 b8c6c407c1d341809a8f64cfb6d7fd82 125621 true true true false 15 334545 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:25 4 Topic 1 0 125621 1505 15           Aufsteckbare Reinigungsbürste   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:25 P_Comb for beard styler attachment 72 c2284b0194c34b898a8d9634910cb965 125622 true true true false 15 334546 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:25 4 Topic 1 0 125622 1506 15           Kamm für Bart-Styler-Aufsatz   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:26 P_Click-on beard styler attachment 72 f1575f43b8234e16b606337c56b6dc8e 125623 true true true false 15 334547 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:26 4 Topic 1 0 125623 1507 15           Aufsteckbarer Bart-Styler   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-28T13:00:25 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 b80e28db112845619b2b6a0823b8bbc5 125626 true true true false 15 1084371 Localizer Philips 2018-03-28T13:00:25 4 Topic 1 0 125626 1544 15           Ziehen Sie den Kammaufsatz vom Bart-Styler-Aufsatz ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:35 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 2e10939e587c43c197484bf06f4809ca 125627 true true true false 15 1769574 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:35 14 Topic 1 0 125627 1589 15           Trocknen Sie die Schereinheit niemals mit einem Tuch ab, um Beschädigungen der Scherköpfe zu  vermeiden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:29 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 3fe7da9b752b44c2953aabbb31bfda93 125628 true true true false 15 334552 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:29 4 Topic 1 0 125628 1590 15           Spülen Sie die Schereinheit unter warmem  fließendem Wasser ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:30 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 99ebc7b3ca7e4bd28ec2cffb351fc6c5 125629 true true true false 15 334553 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:30 4 Topic 1 0 125629 1591 15           Ziehen Sie den Scherkopfhalter vom unteren Teil der  Schereinheit ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T11:13:29 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 cb678fb5abdd41088044c0c941084a20 125630 true true true false 15 1020264 Localizer Philips 2018-01-12T11:13:29 4 Topic 1 0 125630 1592 15           Schütteln Sie überschüssiges Wasser sorgfältig ab, und lassen Sie den Scherkopfhalter vollständig an der Luft trocknen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:32 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 ebcc73d5f2504748a6075c8c1b1718bd 125631 true true true false 15 334555 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:32 4 Topic 1 0 125631 1593 15           Befestigen Sie den Scherkopfhalter am unteren Teil der Schereinheit, bis er hörbar einrastet .   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:32 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 ecace2c224454640a66581473dcabeb6 125632 true true true false 15 334556 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:32 4 Topic 1 0 125632 1630 15           Hinweis: Achten Sie darauf, dass die Führungen auf beiden Seiten der Scherköpfe genau auf die Vorsprünge am Scherkopfhalter passen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-14T14:39:31 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 c5772239e23c424aaca3698bf64606e1 125638 true true true false 15 817505 Localizer Philips 2017-06-14T14:39:31 4 Topic 1 0 125638 1648 15           Der Bürstenkopf soll alle 3 Monate oder früher, wenn die Bürstenhaare gebogen oder  beschädigt sind, ersetzt werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:34:23 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 ea32596d36154de89840875756fb1c67 125639 true true true false 15 1317236 Abby Kooistra 2019-04-03T08:34:23 14 Topic 1 0 125639 1655 15           Halten Sie den Ein-/Ausschalter 3 Sekunden lang gedrückt, um die  Reisesicherung zu verwenden.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:48:35 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 1fa8b4f598694c308578c1a9bca832f6 125640 true true true false 15 1478236 Marloes de Lange 2019-09-30T13:48:35 14 Topic 1 0 125640 1667 15           Sie können den Bart-Styler-Aufsatz mit Kamm verwenden, um Ihren Bart mit einer festen Einstellung oder mit verschiedenen Längeneinstellungen zu stylen. Sie können ihn auch zum Schneiden langer Haare vor der Rasur für eine angenehmere Rasur verwenden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-28T13:00:25 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 95c37281212b4b278bc863afa40efb04 125641 true true true false 15 1084375 Localizer Philips 2018-03-28T13:00:25 4 Topic 1 0 125641 1686 15           Hinweis: Halten Sie den Kammaufsatz in der Mitte, um ihn vom Bart-Styler-Aufsatz zu ziehen. Ziehen Sie nicht an den Seiten des  Kammaufsatzes.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:51:39 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 9ef2de90d56d41d0ad6899a32c605290 125643 true true true false 15 387122 Localizer Philips 2016-03-23T11:51:39 4 Topic 1 0 125643 1688 15           Drücken Sie den Schnittlängenregler, und schieben Sie ihn nach links oder rechts, um die gewünschte  Schnittlängeneinstellung auszuwählen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:37 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 bd352124f88046d99fdb5ea9e42bde4f 125644 true true true false 15 334567 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:37 4 Topic 1 0 125644 1689 15           Spülen Sie den Scherkopfhalter mit warmem  Leitungswasser ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T11:13:33 E_Move the shaving heads over your skin 1141 1a6633f6b029431b9a891480164d5e7d 125645 true true true false 15 1020268 Localizer Philips 2018-01-12T11:13:33 4 Topic 1 0 125645 1704 15           Bewegen Sie die Scherköpfe in kreisenden Bewegungen über die Haut, um alle Haare zu berücksichtigen, die in verschiedene  Richtungen wachsen. Führen Sie sanften Druck für eine gründliche, komfortable Rasur aus.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:39 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 b75d4fbb5e0d4d0d9ce6afb7fd97eb6b 125648 true true true false 15 334572 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:39 4 Topic 1 0 125648 2914 15           Schalten Sie das Gerät nach der Reinigung aus.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:41 E_The availability of the accessories may differ by country 300 f513b5dc8a6849158e2d897be2e7963c 125650 true true true false 15 334577 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:41 4 Topic 1 0 125650 25956 15           Hinweis: Die Verfügbarkeit von Zubehör kann je nach Land unterschiedlich sein.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:45 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 00bd8356273a4d8dbeace7440c9bfff0 125651 true true true false 15 334578 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:45 4 Topic 1 0 125651 28273 15           Hinweis: Halten Sie den Scherkopfhalter in der Hand, wenn Sie die Scherköpfe und Halteringe wieder anbringen. Legen Sie den Scherkopfhalter dabei nicht auf einer Unterlage ab, da dies Schäden verursachen kann.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:53 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 9793f19603964271b8af39e5e9faf205 125653 true true true false 15 334583 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:53 4 Topic 1 0 125653 41773 15           Feuchten Sie Ihr Gesicht mit Wasser an, und tragen Sie einen Gesichtsreiniger auf Ihre  Haut auf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:58 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 c3d2ad646de1483abdd1ae59dc852225 125658 true true true false 15 334593 Localizer Philips 2016-02-16T15:43:58 4 Topic 1 0 125658 41840 15           Befestigen Sie den Scherkopfhalter am unteren Teil der Schereinheit, bis er hörbar einrastet .   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Mariska van Ree 2020-01-08T12:55:06 'Notification' symbol 351 11b05da540ea4b58b32f271bad5fcde3 125667 true true true false 15 1567528 Mariska van Ree 2020-01-08T12:55:06 14 Topic 1 0 125667 41681 15   Benachrichtigungssymbol   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Der Rasierer weist ein spezielles  Benachrichtigungssymbol auf. Dieses Benachrichtigungssymbol leuchtet auf, wenn in der App eine wichtige Mitteilung vorliegt. Sobald es aufleuchtet, öffnen Sie einfach Ihre App auf Ihrem Smartphone und befolgen Sie die einfachen Tipps, die Sie von der App erhalten. Suchen Sie die Seite  www.philips.com/support auf, falls Sie mehr Unterstützung brauchen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-08-23T12:25:44 Skin adaptation period S7920 (app) 351 ee7ec08062de44a6be01b92923a102cf 125683 true true true false 15 1445653 Abby Kooistra 2019-08-23T12:25:44 14 Topic 1 0 125683 41755 15   Anpassungszeit der Haut Anpassungszeit der Haut S7920 (App) Anpassungszeit der Haut S7920 (App)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ihre ersten Rasuren bringen möglicherweise nicht das erwartete Ergebnis, und Ihre Haut kann sogar leicht gereizt werden. Das ist normal. Ihre Haut muss sich erst an ein neues Schersystem gewöhnen. Befolgen Sie den Rat der App und rasieren Sie sich 4 Wochen lang regelmäßig (mindestens 3 Mal pro Woche) mit diesem Rasierer, damit sich Ihre Haut an den neuen Rasierer gewöhnen kann.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 a0bfc3e002534221aec459346faa04ad 125699 true true true false 15 1769525 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 14 Topic 1 0 125699 69085 15           Die Schnittlängeneinstellungen des Bart-Styler-Aufsatzes entsprechen der verbleibenden Haarlänge nach dem Schneiden und reichen von 1 bis 5 mm.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-16T15:44:17 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 8c858fe6752a445ab40d5a3d2b42cf2c 125700 true true true false 15 334657 Localizer Philips 2016-02-16T15:44:17 4 Topic 1 0 125700 69086 15           Sie können den Bart-Styler-Aufsatz ohne Kamm verwenden, um die Konturen an Bart, Schnurrbart, Koteletten oder Nackenpartie auf eine Länge von 0,5 mm zu schneiden.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:52:33 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 7ea87f2c1977491695987da6b1d98646 125704 true true true false 15 387180 Localizer Philips 2016-03-23T11:52:33 4 Topic 1 0 125704 119181 15           Bewegen Sie das Gerät unter leichtem Druck aufwärts. Achten Sie darauf, dass die Vorderseite des Kamms stets in vollem Kontakt mit der  Haut bleibt.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-16T15:44:19 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 6a328dd049b14aa3bee53de321c5e530 125705 true true true false 15 334665 Localizer Philips 2016-02-16T15:44:19 4 Topic 1 0 125705 119183 15           Halten Sie den Bart-Styler-Aufsatz senkrecht zur Haut, und bewegen Sie das Gerät unter leichtem  Druck abwärts.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:53:24 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 161af95b9cf74b7d8e978bbd1efe2822 125706 true true true false 15 387230 Localizer Philips 2016-03-23T11:53:24 4 Topic 1 0 125706 119336 15           Tauschen Sie die Scherköpfe immer gegen Original- Scherköpfe von Philips aus.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:04:50 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 88c047170d8840838a3e17892acf5289 126226 true true true false 4 340453 Localizer Philips 2016-02-23T14:04:50 4 Topic 1 0 126226 1630 4           Забележка: Уверете се, че жлебовете от двете страни на бръснещите глави съвпадат точно с издатините на държача на бръснещите глави.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:01:11 E_Move the shaving heads over your skin 1141 c098f037dfd943cb951ab069dda60612 126227 true true true false 4 1013188 Localizer Philips 2018-01-10T12:01:11 4 Topic 1 0 126227 1704 4           Движете бръснещите глави по кожата си с кръгови движения, за да хванете всички косми, растящи в различни  посоки. Прилагайте лек натиск за гладко, комфортно бръснене.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:53:21 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 cdc9f3702a1d44fba1097deccd589630 126230 true true true false 4 1069833 Localizer Philips 2018-03-08T16:53:21 4 Topic 1 0 126230 2617 4           Можете да ползвате приставката за подстригване, за да оформите бакенбардите и мустаците.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:08 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 bd8472c05d1d45dbbf838a7a08f8533a 126231 true true true false 4 1766908 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:08 14 Topic 1 0 126231 2618 4           Избутайте надолу плъзгача за освобождаване на  приставката за подстригване, за да я отворите.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 fbbd83df319f47308771aa681f68f338 126233 true true true false 4 1767276 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 14 Topic 1 0 126233 2627 4           Натиснете бутона за освобождаване, за да отворите бръснещия  блок.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 3ac061c6a93b49868146030545c8719a 126239 true true true false 4 1767306 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 14 Topic 1 0 126239 2640 4           Върнете бръснещите глави на мястото им в бръснещия  блок.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:05:07 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 c2cc79cc00c34d2da8eb0e5382f95a06 126241 true true true false 4 340468 Localizer Philips 2016-02-23T14:05:07 4 Topic 1 0 126241 2742 4           Ако бръснещият блок не се затваря лесно, проверете дали сте поставили добре бръснещите глави и дали задържащата рамка е заключена.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:05:09 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 baebf2bf9e2c4590b377d519c07109e1 126244 true true true false 4 340471 Localizer Philips 2016-02-23T14:05:09 4 Topic 1 0 126244 68354 4           За да постигнете оптимална работа на уреда при бръснене, препоръчваме ви да сменяте бръснещите глави на всеки две  години.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:09:19 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 71ef5c06cd6e453d9ceaf15cbde0fcd1 126284 true true true false 5 340738 Localizer Philips 2016-02-23T14:09:19 4 Topic 1 0 126284 1630 5           Napomena: Pazite da zarezi na obje strane glave za brijanje točno odgovaraju projekcijama na držaču glava za brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:02:31 E_Move the shaving heads over your skin 1141 4015cbda0aa7415b9862a241bdbcef7f 126285 true true true false 5 1013261 Localizer Philips 2018-01-10T12:02:31 4 Topic 1 0 126285 1704 5           Pomičite glave za brijanje po koži kružnim pokretima kako biste zahvatili sve dlačice koje rastu u različitim  smjerovima. Nježno pritisnite za prianjajući, ugodno brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:54:12 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 454ec50f90d1473e9f89ce29215d584f 126288 true true true false 5 1069869 Localizer Philips 2018-03-08T16:54:12 4 Topic 1 0 126288 2617 5           Trimer možete koristiti za održavanje svojih zalisaka i brkova.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:11 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 f7a34af69f3c4b258327852d94d30ca1 126289 true true true false 5 1768442 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:11 14 Topic 1 0 126289 2618 5           Kliznu tipku za otpuštanje trimera gurnite prema dolje kako biste otvorili  trimer.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:52 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 21afbd934f89404096babdc986755b02 126291 true true true false 5 1768742 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:52 14 Topic 1 0 126291 2627 5           Pritisnite gumb za otpuštanje kako biste otvorili jedinicu za  brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:56 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 684bbd657e7b46e1ab0f9062f4e1a4de 126298 true true true false 5 1768768 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:56 14 Topic 1 0 126298 2640 5           Stavite glave za brijanje nazad u jedinicu za  brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:09:28 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 dd6be7cebd284ff4899ac4a5e35848a6 126300 true true true false 5 340753 Localizer Philips 2016-02-23T14:09:28 4 Topic 1 0 126300 2742 5           Ako se jedinica za brijanje ne zatvara lako, provjerite jesu li glave za brijanje ispravno umetnute i je li zaključan okvir za pričvršćivanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:09:29 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 6ed88fb122fe4916af656a1febe899fb 126303 true true true false 5 340756 Localizer Philips 2016-02-23T14:09:29 4 Topic 1 0 126303 68354 5           Za maksimalne performanse brijanja. savjetujemo Vam da mijenjate glave za brijanje sveke dvije  godine.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:06:02 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 5d736494d8fc4683bb00c8f382ab037e 126342 true true true false 6 340510 Localizer Philips 2016-02-23T14:06:02 4 Topic 1 0 126342 1630 6           Poznámka: Zkontrolujte, že drážky na obou stranách holicí hlavy přesně zapadají na výstupky držáku holicí hlavy.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T11:19:18 E_Move the shaving heads over your skin 1141 e15ed255d51e4ed0b319ea03086f358f 126343 true true true false 6 1012674 Localizer Philips 2018-01-10T11:19:18 4 Topic 1 0 126343 1704 6           Pohybujte holicími hlavami po pokožce krouživými pohyby, abyste zachytili všechny chloupky rostoucí různými  směry. Působením lehkého tlaku dosáhnete přesného pohodlného oholení.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:54:47 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 e485bb17c7ff4193a42f0ed92c65b6cf 126346 true true true false 6 1069905 Localizer Philips 2018-03-08T16:54:47 4 Topic 1 0 126346 2617 6           Zastřihovač lze použít k úpravě kotlet a kníru.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:02 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 79686f4b668a49b98d0ddaf0306021e1 126347 true true true false 6 1760604 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:02 14 Topic 1 0 126347 2618 6            Zastřihovač otevřete stisknutím posuvné pojistky pro uvolnění zastřihovače směrem dolů.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:35 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 b791a6a92c494333ba2b43fac13c3a2e 126349 true true true false 6 1760722 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:35 14 Topic 1 0 126349 2627 6           Stiskněte uvolňovací tlačítko a otevřete holicí  jednotku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:39 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 4f3a65376d4a44c1afa36e9df5312901 126355 true true true false 6 1760736 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:39 14 Topic 1 0 126355 2640 6           Vložte holicí hlavy zpět do holicí  jednotky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:06:19 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 ea10fb0cd26b4c668b8321768e391c72 126357 true true true false 6 340525 Localizer Philips 2016-02-23T14:06:19 4 Topic 1 0 126357 2742 6           Pokud se holicí jednotka neuzavírá hladce, zkontrolujte správné umístění holicích hlav, a zda je uzamčen zajišťovací rámeček.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:06:20 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 8f8e5772da9c45ee820a5d8d24837b5c 126360 true true true false 6 340528 Localizer Philips 2016-02-23T14:06:20 4 Topic 1 0 126360 68354 6           V zájmu zajištění maximálního holicího výkonu doporučujeme holicí hlavy měnit každé  dva roky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:07:00 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 d2638001e555433aa3ece5e229b9f28f 126400 true true true false 10 340567 Localizer Philips 2016-02-23T14:07:00 4 Topic 1 0 126400 1630 10           Märkus. Veenduge, et lõikepeade mõlemal küljel olevad sooned sobituksid täpselt lõikepea hoidja eenditega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:48:26 E_Move the shaving heads over your skin 1141 db42281128d349d1ad4d099ec1a0aca0 126401 true true true false 10 1012210 Localizer Philips 2018-01-10T10:48:26 4 Topic 1 0 126401 1704 10           Raseerimispäid tuleb ringikujuliste liigutustega mööda nahka liigutada, et haarata kõik karvad, mis kasvavad eri  suundades. Suruge kergelt, et tagada nahalähedane ja mugav raseerimine.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:55:21 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 75e7fb385061499586693b17003c544a 126404 true true true false 10 1069941 Localizer Philips 2018-03-08T16:55:21 4 Topic 1 0 126404 2617 10           Piirlit võib kasutada põskhabeme ja vuntside hooldamiseks.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:44 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 c674602cf95944ae98d719c6051c1bb9 126405 true true true false 10 1769638 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:44 14 Topic 1 0 126405 2618 10           Piirli avamiseks vajutage  piirli liugurit allapoole.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:22 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 a68feb401d4043698dfbdc17949573d6 126407 true true true false 10 1769862 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:22 14 Topic 1 0 126407 2627 10           Eemaldage pardlipea  pardlist, vajutades vabastusnuppu.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:27 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 2ccb5285d1c64a6293c9031301edefd9 126413 true true true false 10 1769885 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:27 14 Topic 1 0 126413 2640 10           Pange lõikepead tagasi  pardlipeasse.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:07:12 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 94bddf9d80aa45bbb933d08689105b82 126415 true true true false 10 340582 Localizer Philips 2016-02-23T14:07:12 4 Topic 1 0 126415 2742 10           Kui pardlipea ei sulge sujuvalt, kontrollige kas olete lõikepead õigesti asetanud ja kas tugiraam on lukustatud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:07:13 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 3e2fc545e5854968a7932439ba66c004 126419 true true true false 10 340586 Localizer Philips 2016-02-23T14:07:13 4 Topic 1 0 126419 68354 10           Maksimaalse raseerimisjõudluse saavutamiseks soovitame lõikepäid vahetada iga kahe  aasta tagant.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:07:48 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 5637482c66df476ca8a6764591f258e4 126459 true true true false 18 340625 Localizer Philips 2016-02-23T14:07:48 4 Topic 1 0 126459 1630 18           Megjegyzés: Ellenőrizze, hogy a borotvafejek két oldalán található rovátkák megfelelően illeszkednek-e a borotvafejtartó megfelelő részeihez.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T11:17:04 E_Move the shaving heads over your skin 1141 eda8a49287864e2a90be45962c4d0c0d 126460 true true true false 18 1012524 Localizer Philips 2018-01-10T11:17:04 4 Topic 1 0 126460 1704 18           Körkörös mozdulatokkal mozgassa a borotvafejeket a bőrén, hogy minden különböző  irányban növő szőrszálat eltávolítson. Az alapos és kényelmes borotválkozás érdekében nyomja enyhén a bőréhez.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:35:09 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 a59246e1618848d68156942faaaf747f 126463 true true true false 18 1071073 Localizer Philips 2018-03-09T10:35:09 4 Topic 1 0 126463 2617 18           A formázóval fazonra igazíthatja oldalszakállát és bajuszát.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:17 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 3e50b57ed10746348f4304e6f5ef32cf 126464 true true true false 18 1766983 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:17 14 Topic 1 0 126464 2618 18           Tolja a szakállvágó csúszkáját lefelé a szakállvágó  kinyitásához.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 952c09bff2294ab493dced079616af19 126466 true true true false 18 1767298 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 14 Topic 1 0 126466 2627 18           Nyissa ki a borotvaegységet a kioldógomb  megnyomásával.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:01 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 72b09c678da447c0a515fee468efcf26 126472 true true true false 18 1767341 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:01 14 Topic 1 0 126472 2640 18           Tegye vissza a borotvafejeket a  borotvaegységbe.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:07:56 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 f5c721fd75f644d3a4d2d1ebc6523aea 126474 true true true false 18 340640 Localizer Philips 2016-02-23T14:07:56 4 Topic 1 0 126474 2742 18           Ha a borotvaegység nem záródik könnyen, ellenőrizze, hogy megfelelően helyezte-e be a borotvafejeket, illetve a tartókeret zárt állásban van-e.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:07:57 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 cfd618e2b4134f92b9d5f4f7186df8c0 126477 true true true false 18 340643 Localizer Philips 2016-02-23T14:07:57 4 Topic 1 0 126477 68354 18           Az optimális borotválkozáshoz javasoljuk, hogy a borotvafejeket  kétévente cserélje.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:08:32 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 2b5764e25c03443696b291368d76fa16 126517 true true true false 20 340681 Localizer Philips 2016-02-23T14:08:32 4 Topic 1 0 126517 1630 20           Ескертпе: Қыратын бастарының екі жағындағы саңылаулар ұстара басының ұстағышындағы проекцияға дәл сәйкес екенін тексеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-26T11:21:30 E_Move the shaving heads over your skin 1141 983d44613add4e3ba6b35ee2c60e371d 126518 true true true false 20 925803 Localizer Philips 2017-10-26T11:21:30 4 Topic 1 0 126518 1704 20           Әр түрлі  бағытта өсетін барлық шаштарды ұстау үшін, қыратын бастарын теріге шеңберлік қозғалыстармен жылжытыңыз. Жақын әрі жайлы қырыну үшін жайлап қысым салыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:35:44 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 5620780d84a94cd2b30dc4a0d9619214 126521 true true true false 20 1071109 Localizer Philips 2018-03-09T10:35:44 4 Topic 1 0 126521 2617 20           Мұрт пен жақ сақалды тегістеу үшін, триммерді қолдануға болады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:21 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 794da45807db4a9e87123dc163a13f9a 126522 true true true false 20 1765697 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:21 14 Topic 1 0 126522 2618 20           Триммер босату сырғымасын төмен қарай итеріп,  триммерді ашыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:56 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 f6a15940bbe34ca4a86bb433c40ce65a 126524 true true true false 20 1765817 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:56 14 Topic 1 0 126524 2627 20           Босату түймесін басып, қыратын  бөлігін ашыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:01 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 45a147bceab04ca2bad46ad338589ace 126530 true true true false 20 1765831 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:01 14 Topic 1 0 126530 2640 20           Қыратын бастарын қыратын  бөлігіне қайтадан орнатыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:08:41 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 9095e36859c44d63b496408837550929 126532 true true true false 20 340696 Localizer Philips 2016-02-23T14:08:41 4 Topic 1 0 126532 2742 20           Егер қыратын бөлігі оңай жабылмаса, қыратын бастары дұрыс салынғанын және ұстағыш жақтауы бекітілгенін тексеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:08:42 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 f8c826af5b2d4573b3a369336be5fbb5 126535 true true true false 20 340699 Localizer Philips 2016-02-23T14:08:43 4 Topic 1 0 126535 68354 20           Жақсылап қырыну үшін қыратын бастарын әр екі  жыл сайын ауыстырып отыруды ұсынамыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:10:48 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 1df2489cd46f4a5eb0b0c078cc5140a1 126575 true true true false 22 340853 Localizer Philips 2016-02-23T14:10:48 4 Topic 1 0 126575 1630 22           Piezīme. Pārliecinieties, ka ierobi abās skūšanas galviņu pusēs precīzi savietojas ar skūšanas galviņas turētāja izvirzījumiem.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:49:39 E_Move the shaving heads over your skin 1141 28833f776d0e4240b1a09927b56499bf 126577 true true true false 22 1012283 Localizer Philips 2018-01-10T10:49:39 4 Topic 1 0 126577 1704 22           Virziet skūšanas galviņas pa ādu, veicot apļveida kustības, lai piekļūtu visiem matiņiem, kas aug dažādos  virzienos. Lietojiet nelielu spiedienu, lai nodrošinātu ērtu skūšanos.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T11:08:22 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 643099e2dc464b108fb5cd17e6d10b16 126580 true true true false 22 1071351 Localizer Philips 2018-03-09T11:08:22 4 Topic 1 0 126580 2617 22           Trimmeri var lietot vaigubārdas un ūsu kopšanai.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:12 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 755223992b5c492ca03be8d7166c37c1 126581 true true true false 22 1768448 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:12 14 Topic 1 0 126581 2618 22           Bīdiet trimmera atbrīvošanas slīdslēdzi uz leju, lai atvērtu  trimmeri.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:58 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 b9df43f5470f4a00a3e189d9d60969ee 126583 true true true false 22 1768779 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:58 14 Topic 1 0 126583 2627 22           Nospiediet atlaišanas pogu, lai atvērtu skūšanas  bloku.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:03 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 f0ba68d1a57b4d85a5ec2ddb6a7571fd 126589 true true true false 22 1768811 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:03 14 Topic 1 0 126589 2640 22           Ielieciet skūšanas galviņas atpakaļ skūšanas  blokā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:10:57 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 110b7cd3272140728b6301a04b23fd71 126591 true true true false 22 340868 Localizer Philips 2016-02-23T14:10:57 4 Topic 1 0 126591 2742 22           Ja skūšanas bloks neaizveras viegli, pārbaudiet, vai skūšanas galviņas ir ievietotas pareizi un vai turētājrāmis ir nobloķēts.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:10:58 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 20b8c56c82254c2294ee43beb9af3678 126594 true true true false 22 340871 Localizer Philips 2016-02-23T14:10:58 4 Topic 1 0 126594 68354 22           Lai nodrošinātu maksimālu skūšanas veiktspēju, ieteicams nomainīt skūšanas galviņas ik pēc diviem  gadiem.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:10:05 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 56cee4ea419b41c18d38fa84636a023a 126633 true true true false 23 340795 Localizer Philips 2016-02-23T14:10:05 4 Topic 1 0 126633 1630 23           Pastaba. Įsitikinkite, kad abiejose skutimo galvučių pusėse esančios įpjovos tiksliai sutampa su skutimo galvutės laikiklio iškyšomis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:50:58 E_Move the shaving heads over your skin 1141 0cc9066a165f498487cb8af17eabeeca 126634 true true true false 23 1012356 Localizer Philips 2018-01-10T10:50:58 4 Topic 1 0 126634 1704 23           Skutimo galvutes ant odos judinkite apskritiminiais judesiais, kad pakliūtų visi plaukai, augantys skirtingomis  kryptimis. Kad skutimas būtų glotnus ir komfortabilus, šiek tiek spauskite.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T11:07:36 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 aae3ab87bc634713b8378fd730aeea57 126637 true true true false 23 1071314 Localizer Philips 2018-03-09T11:07:36 4 Topic 1 0 126637 2617 23           Kirptuvą galite naudoti norėdami padailinti žandenas ir ūsus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:41 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 1fbb8f66715d434a926acf73dca7d5af 126638 true true true false 23 1769618 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:41 14 Topic 1 0 126638 2618 23           Norėdami atidaryti  kirptuvą, pastumkite kirptuvo atleidimo slankiklį žemyn.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:22 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 967a7c9b04064fbf970bcdf47039ec94 126640 true true true false 23 1769863 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:22 14 Topic 1 0 126640 2627 23           Paspauskite atlaisvinimo mygtuką, kad atidarytumėte skutimo  įtaisą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:29 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 590055226a334edf9fdb4028272f4fe2 126646 true true true false 23 1769894 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:29 14 Topic 1 0 126646 2640 23           Skutimo galvutes įstatykite atgal į skutimo  įtaisą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:10:14 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 7ca9ccb1daa14892a659af93d88af543 126648 true true true false 23 340810 Localizer Philips 2016-02-23T14:10:14 4 Topic 1 0 126648 2742 23           Jei skutimo įtaisas neužsidaro sklandžiai, patikrinkite, ar tinkamai įstatėte skutimo galvutes ir ar užsifiksavo laikantysis rėmas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:10:15 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 d65adcb728cd4981a5fc5b5b918eb6aa 126652 true true true false 23 340814 Localizer Philips 2016-02-23T14:10:15 4 Topic 1 0 126652 68354 23           Kad būtų užtikrintas geriausias skutimas, patariame skutimo galvutes keisti kas dvejus  metus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:12:35 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 d291a172e7c74331a28c6c39330ed4ef 126692 true true true false 26 340971 Localizer Philips 2016-02-23T14:12:35 4 Topic 1 0 126692 1630 26           Uwaga: Upewnij się, że nacięcia znajdujące po obu stronach głowic golących są dokładnie dopasowane do wystających elementów uchwytu głowicy golącej.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:47:14 E_Move the shaving heads over your skin 1141 6c63ba4baeba457a8187db5182e3266c 126693 true true true false 26 1012137 Localizer Philips 2018-01-10T10:47:14 4 Topic 1 0 126693 1704 26           Przesuwaj głowice golące po skórze, wykonując okrężne ruchy, aby uchwycić wszystkie włoski rosnące w różnych  kierunkach. Delikatnie naciskaj, aby golić blisko skóry i komfortowo.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T11:09:44 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 b219e31d425847eea525db86c5b90478 126696 true true true false 26 1071387 Localizer Philips 2018-03-09T11:09:44 4 Topic 1 0 126696 2617 26           Za pomocą trymera można przycinać bokobrody i wąsy.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:19 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 c81658c39ef84a14becd2fcb8ef7e793 126697 true true true false 26 1760122 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:19 14 Topic 1 0 126697 2618 26           Przesuń suwak zwalniający trymer w dół, aby otworzyć  trymer.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:41 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 afa4942f48f74efe918582fcf74850f7 126699 true true true false 26 1760218 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:41 14 Topic 1 0 126699 2627 26           Naciśnij przycisk zwalniający, aby otworzyć  element golący.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:44 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 a89aa9aba6f4451eb6a03dcaed03b311 126706 true true true false 26 1760229 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:44 14 Topic 1 0 126706 2640 26           Umieść głowice golące z powrotem w  elemencie golącym.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:12:48 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 8938059a3d4d4f35b34e10514513a6d8 126708 true true true false 26 340986 Localizer Philips 2016-02-23T14:12:48 4 Topic 1 0 126708 2742 26           Jeśli nie można zamknąć elementu golącego, sprawdź, czy zostały prawidłowo włożone głowice golące oraz czy został zablokowany element zabezpieczający.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:12:50 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 1638edc05d344d788d8cc1aeea505200 126712 true true true false 26 340990 Localizer Philips 2016-02-23T14:12:50 4 Topic 1 0 126712 68354 26           Aby uzyskać optymalne rezultaty golenia, głowice golące należy wymieniać co 2  lata.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:13:35 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 753659d133c54aaaacba974bbe3ef7cc 126752 true true true false 29 341029 Localizer Philips 2016-02-23T14:13:35 4 Topic 1 0 126752 1630 29           Notă: Asiguraţi-vă că, canalele de pe ambele părţi ale capetelor de bărbierire se potrivesc exact pe proeminenţele din suportul capului de bărbierire.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:04:46 E_Move the shaving heads over your skin 1141 25057a9d0aba41fd97db4ed62528cbd1 126753 true true true false 29 1013422 Localizer Philips 2018-01-10T12:04:46 4 Topic 1 0 126753 1704 29           Deplasaţi capetele de bărbierit pe piele cu mişcări circulare pentru a prinde toate firele de păr care cresc în  direcţii diferite. Exercitaţi o presiune delicată, pentru o bărbierire netedă şi confortabilă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T11:04:25 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 0b3cbb331d4d442fac10c2d961861423 126756 true true true false 29 1071271 Localizer Philips 2018-03-09T11:04:25 4 Topic 1 0 126756 2617 29           Puteţi utiliza dispozitivul de tuns pentru a ajusta perciunii şi mustaţa.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:56 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 57ea0be7847e4cec98f4fdccfae306d3 126757 true true true false 29 1761111 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:56 14 Topic 1 0 126757 2618 29           Împingeţi în jos glisiera de decuplare a dispozitivului de tuns pentru a deschide  dispozitivul de tuns.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:29 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 8eb423611bfb4472abd4ad3ca1fccf15 126759 true true true false 29 1761237 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:29 14 Topic 1 0 126759 2627 29           Apăsaţi butonul de decuplare pentru a deschide  unitatea de bărbierit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:34 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 0e35459520294c798002bf040f7cb8fa 126765 true true true false 29 1761251 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:34 14 Topic 1 0 126765 2640 29           Montaţi la loc capetele de bărbierire în  unitatea de bărbierire.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:13:53 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 39e0f9ccb7ef4923843a15349ffe3764 126767 true true true false 29 341044 Localizer Philips 2016-02-23T14:13:54 4 Topic 1 0 126767 2742 29           Dacă unitatea de bărbierire nu se închide uşor, verificaţi dacă aţi introdus corect capetele de bărbierire şi dacă aţi blocat cadrul de susţinere.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:13:56 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 edd570a46a6d45248412275117238bee 126770 true true true false 29 341047 Localizer Philips 2016-02-23T14:13:56 4 Topic 1 0 126770 68354 29           Pentru a garanta performanţe maxime de bărbierire, recomandăm schimbarea capetelor de bărbierire la fiecare doi  ani.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:14:53 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 767ede8be4e140f19288e4c78abbaf06 126810 true true true false 30 341085 Localizer Philips 2016-02-23T14:14:53 4 Topic 1 0 126810 1630 30           Примечание. Убедитесь, что пазы на обеих сторонах бритвенных головок в точности совпадают с выступами на держателе бритвенных головок.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-26T11:22:54 E_Move the shaving heads over your skin 1141 c1765c3382ed44398e9ebc5ef716261b 126811 true true true false 30 925845 Localizer Philips 2017-10-26T11:22:54 4 Topic 1 0 126811 1704 30           Перемещайте бритвенные головки по коже, совершая круговые движения, чтобы захватить все волосы, растущие в разных  направлениях. Для тщательного и комфортного бритья слегка надавливайте на прибор.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T11:03:49 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 5d7bf1a0a86e4574932171033f768cb5 126814 true true true false 30 1071232 Localizer Philips 2018-03-09T11:03:49 4 Topic 1 0 126814 2617 30           Триммер можно использовать для подравнивания усов и висков.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:44 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 69870a7dff16496581f696385b68927a 126815 true true true false 30 1763565 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:44 14 Topic 1 0 126815 2618 30           Откройте  триммер, сдвинув фиксатор триммера вниз.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:16 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 d53cab5189444a989a71d254a57319dc 126817 true true true false 30 1763723 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:16 14 Topic 1 0 126817 2627 30           Откройте бритвенный блок, нажав кнопку  открывания.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:19 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 22bbef321eb246a998d4e355db0966ba 126823 true true true false 30 1763742 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:19 14 Topic 1 0 126823 2640 30           Вставьте бритвенные головки в бритвенный  блок.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:15:03 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 03a19cb7812943d5a3b10282472181d4 126825 true true true false 30 341100 Localizer Philips 2016-02-23T14:15:03 4 Topic 1 0 126825 2742 30           Если бритвенный блок не закрывается, проверьте правильность расположения бритвенных головок и фиксацию крепежной рамки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:15:04 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 a918ddb235a5480fad4caefe196b6902 126828 true true true false 30 341103 Localizer Philips 2016-02-23T14:15:04 4 Topic 1 0 126828 68354 30           Для оптимального качества работы бритвы рекомендуется заменять бритвенные головки раз в два  года.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:15:45 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 b8b3f912a33247869e41e624c0116f16 126868 true true true false 34 341142 Localizer Philips 2016-02-23T14:15:45 4 Topic 1 0 126868 1630 34           Poznámka: Skontrolujte, či drážky na oboch stranách holiacich hláv zapadli presne do výčnelkov na držiaku holiacej hlavy.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T11:18:10 E_Move the shaving heads over your skin 1141 10c2c63bd80f436cb49cac078e99c206 126869 true true true false 34 1012598 Localizer Philips 2018-01-10T11:18:10 4 Topic 1 0 126869 1704 34           Holiacimi hlavami prechádzajte po povrchu pokožky krúživými pohybmi, aby ste zachytili všetky chĺpky rastúce v rôznych  smeroch. Ak chcete dosiahnuť hladké, pohodlné oholenie, zariadenie jemne pritlačte na pokožku.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T11:03:17 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 1fcfe7595e8f4b0ba031ca755869ba57 126872 true true true false 34 1071195 Localizer Philips 2018-03-09T11:03:17 4 Topic 1 0 126872 2617 34           Na strihanie bokombrád a fúzov môžete použiť zastrihávač.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:45 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 e8c4991971a048ef98749f1b8188251d 126873 true true true false 34 1765109 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:45 14 Topic 1 0 126873 2618 34           Posuvný prvok uvoľnenia zastrihávača zatlačte nadol, čím vyklopíte  zastrihávač.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:11 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 b58c7564a673413193bf34dedd2f2aa6 126875 true true true false 34 1765253 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:11 14 Topic 1 0 126875 2627 34           Stlačte uvoľňovacie tlačidlo a otvorte holiacu  jednotku.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:15 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 1b3fd5decb8d4763a025f14e363deaa0 126881 true true true false 34 1765274 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:15 14 Topic 1 0 126881 2640 34           Holiace hlavy vložte späť do  holiacej jednotky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:15:54 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 def87543614c4294afa0cd9fe7ce26ca 126883 true true true false 34 341157 Localizer Philips 2016-02-23T14:15:54 4 Topic 1 0 126883 2742 34           Ak sa holiaca jednotka hladko nezatvorí, skontrolujte, či ste správne vložili holiace hlavy a či je uzamknutý prítlačný rám.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:15:55 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 e7a8b4fc886c450cb3c70fff55c12363 126886 true true true false 34 341160 Localizer Philips 2016-02-23T14:15:55 4 Topic 1 0 126886 68354 34           Ak chcete pri holení dosiahnuť čo najlepšie výsledky, odporúčame vám holiace hlavy meniť každé dva  roky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:18:36 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 1c0af79ac54148a8997f09220fc998f4 126926 true true true false 33 341317 Localizer Philips 2016-02-23T14:18:36 4 Topic 1 0 126926 1630 33           Napomena: Uverite se da su žlebovi na obe strane glava za brijanje precizno smešteni u izbočine u držaču glave za brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:03:35 E_Move the shaving heads over your skin 1141 cfb4a818677a454491e867dc6a9656a9 126927 true true true false 33 1013334 Localizer Philips 2018-01-10T12:03:35 4 Topic 1 0 126927 1704 33           Pomerajte glave za brijanje preko kože praveći kružne pokrete da biste podrezali sve dlačice koje rastu u različitim  pravcima. Nežno pritisnite za bolje i prijatno brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:27:34 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 5096992c6a5540c881fce9be3b5771ce 126930 true true true false 33 1070910 Localizer Philips 2018-03-09T10:27:34 4 Topic 1 0 126930 2617 33           Trimer možete da koristite za podrezivanje zulufa i brkova.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:45 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 5874e4109d93454387fa2dcdb215bb72 126931 true true true false 33 1764345 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:45 14 Topic 1 0 126931 2618 33           Povucite klizni prekidač za otpuštanje nadole da biste otvorili  trimer.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:12 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 f78986972f9a4bf08bfb269562743dd4 126933 true true true false 33 1764485 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:12 14 Topic 1 0 126933 2627 33           Pritisnite dugme za oslobađanje i otvorite  jedinicu za brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:16 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 753f8049f7114d08ab12614daf6d9237 126939 true true true false 33 1764498 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:16 14 Topic 1 0 126939 2640 33           Vratite glave za brijanje u  jedinicu za brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:18:53 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 3d82a581e080421e9606f53a3321f8e2 126941 true true true false 33 341332 Localizer Philips 2016-02-23T14:18:53 4 Topic 1 0 126941 2742 33           Ako se jedinica za brijanje teško zatvara, proverite da li se pravilno ubacili glave za brijanje, kao i da granični okvir nije zaključan.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:18:55 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 367d758a14de4f4383b4b05392c29d63 126944 true true true false 33 341335 Localizer Philips 2016-02-23T14:18:55 4 Topic 1 0 126944 68354 33           Za najbolje rezultate brijanja, savetujemo vam da zamenite glave za brijanje svake dve  godine.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:19:40 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 cee70e83a6dd470e9323331ac9fa7599 126982 true true true false 39 341373 Localizer Philips 2016-02-23T14:19:40 4 Topic 1 0 126982 1630 39           Примітка. Пази з обох боків бритвених головок мають точно попадати на виступи на тримачі бритвених головок.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T11:15:24 E_Move the shaving heads over your skin 1141 20fda80941dc441badeeca55cd3fb15e 126983 true true true false 39 1012449 Localizer Philips 2018-01-10T11:15:24 4 Topic 1 0 126983 1704 39           Ведіть бритвеними головками по шкірі круговими рухами, щоб видалити все волосся, яке росте в різних  напрямках. Притискайте бритву помірно для ретельного й комфортного гоління.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:28:35 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 7b1885c27379441da101976a691fa24d 126986 true true true false 39 1070960 Localizer Philips 2018-03-09T10:28:35 4 Topic 1 0 126986 2617 39           Тример дає змогу доглядати за бакенбардами й вусами.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:02 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 65da82ce721944f0be028345807eed87 126987 true true true false 39 1760605 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:02 14 Topic 1 0 126987 2618 39           Щоб відкрити  тример, пересуньте фіксатор тримера вниз.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:35 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 01d1fee458b04bfc88b5945464e48bc2 126989 true true true false 39 1760723 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:35 14 Topic 1 0 126989 2627 39           Натисніть кнопку розблокування й відкрийте бритвений  блок.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:39 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 28473e445abb40a4be6ff3d438c68c07 126995 true true true false 39 1760737 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:39 14 Topic 1 0 126995 2640 39           Вставте бритвені головки назад у бритвений  блок.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:19:48 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 0dc815617f2e4376aac6dc67a73804b1 126997 true true true false 39 341388 Localizer Philips 2016-02-23T14:19:48 4 Topic 1 0 126997 2742 39           Якщо бритвений блок важко закрити, перевірте, чи правильно вставлено бритвені головки та чи зафіксовано фіксуючу рамку.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:19:49 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 c709925b424c487990b334b29dcadbfd 127000 true true true false 39 341391 Localizer Philips 2016-02-23T14:19:49 4 Topic 1 0 127000 68354 39           Для максимальної ефективності гоління рекомендується заміняти бритвені головки кожні 2  роки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:16:34 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 92b191e47151421191dfc540c423df76 127039 true true true false 45 341199 Localizer Philips 2016-02-23T14:16:34 4 Topic 1 0 127039 1630 45           Opomba: Reže na obeh straneh brivnih glav se morajo natančno prilegati v izbokline na nosilcu brivne glave.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:09:37 E_Move the shaving heads over your skin 1141 c1a01f425d5a4f30bbb09f9d74e07408 127040 true true true false 45 1013571 Localizer Philips 2018-01-10T12:09:37 4 Topic 1 0 127040 1704 45           Brivne glave pomikajte po koži s krožnimi gibi, da zajamete vse dlačice, ki rastejo v različnih  smereh. Za gladko in udobno britje nežno pritiskajte.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T11:02:39 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 8d13187e0a134d60aef459e8d85b0376 127043 true true true false 45 1071157 Localizer Philips 2018-03-09T11:02:39 4 Topic 1 0 127043 2617 45           Prirezovalnik lahko uporabljate za oblikovanje zalizcev in brkov.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:43 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 08979bccbd03417b9c7093ce7cdfac43 127044 true true true false 45 1767182 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:43 14 Topic 1 0 127044 2618 45           Drsno stikalo za sprostitev prirezovalnika potisnite navzdol, da odprete  prirezovalnik.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:18 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 8fa8d9396981405cabce6c5e0f884f2d 127046 true true true false 45 1767489 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:18 14 Topic 1 0 127046 2627 45           Pritisnite gumb za sprostitev brivne  enote.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 8c23cc27ff1740b2acba3227b7d5da4a 127052 true true true false 45 1767517 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 14 Topic 1 0 127052 2640 45           Brivne glave namestite nazaj v brivno  enoto.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:16:46 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 ae705e4fb3c64fb49ba529bbddaa79f6 127054 true true true false 45 341214 Localizer Philips 2016-02-23T14:16:46 4 Topic 1 0 127054 2742 45           Če se brivna enota ne zapre gladko, preverite, ali ste pravilno vstavili brivne glave in ali je nosilni okvir zaklenjen.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:16:47 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 30ecdae4d7ff4b0086794ad100e67df5 127057 true true true false 45 341217 Localizer Philips 2016-02-23T14:16:47 4 Topic 1 0 127057 68354 45           Za optimalno delovanje brivnika priporočamo, da brivne glave zamenjate vsaki dve  leti.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:11:37 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 8fd8cc7b5dd840e7a254e4dd830c9d6e 127096 true true true false 46 340910 Localizer Philips 2016-02-23T14:11:37 4 Topic 1 0 127096 1630 46           Забелешка: Осигурете се дека жлебовите на двете страни од главите за бричење точно се вклопуваат со запците на држачот за главата за бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:11:39 E_Move the shaving heads over your skin 1141 2f911cf7f8a24321b5ecab4e2d817535 127097 true true true false 46 1013717 Localizer Philips 2018-01-10T12:11:39 4 Topic 1 0 127097 1704 46           Движете ги главите за бричење преку кожата со кружни движења за да ги фатите сите влакна што растат во различни  насоки. Нежно притиснете за поблиско, удобно бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:29:44 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 10ed4f135d6147b6861590a0c04d10ae 127100 true true true false 46 1071034 Localizer Philips 2018-03-09T10:29:44 4 Topic 1 0 127100 2617 46           Може да го користите потстрижувачот за да ги уредувате бакенбардите и мустаќите.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:15 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 f8e48c9217c640c0805c8d99d851fe99 127101 true true true false 46 1768469 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:15 14 Topic 1 0 127101 2618 46           Притиснете го надолу лизгачкото копче за ослободување на потстрижувачот за да го отворите  потстрижувачот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:49 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 38d69a2c99884c329971b73dde8b7493 127103 true true true false 46 1768713 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:49 14 Topic 1 0 127103 2627 46           Притиснете го копчето за отпуштање за да ја отворите  единицата за бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:53 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 4eb71a34eff240a19be9f6b21298833f 127109 true true true false 46 1768749 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:53 14 Topic 1 0 127109 2640 46           Вратете го главите за бричење во  единицата за бричење..   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:11:47 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 5d3138ee75c0427f85cf347eb71e14a2 127111 true true true false 46 340925 Localizer Philips 2016-02-23T14:11:47 4 Topic 1 0 127111 2742 46           Ако единицата за бричење не се затвори лесно, проверете дали главите за бричење се правилно ставени и дали е забравена рамката за држење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:11:52 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 1908279cad7e40abb2e06719b6763822 127118 true true true false 46 340932 Localizer Philips 2016-02-23T14:11:52 4 Topic 1 0 127118 68354 46           За максимално бричење, ве советуваме да ги заменувате главите за бричење на секои две  години.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:17:33 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 5549b89ca4b047059671168aca9df6f9 127157 true true true false 47 341256 Localizer Philips 2016-02-23T14:17:33 4 Topic 1 0 127157 1630 47           Shënim: Sigurohuni që kanalet në të dyja anët e kokave të rrojës të puthiten saktësisht në pjesët e dala në mbajtësen e kokave të rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:10:39 E_Move the shaving heads over your skin 1141 bb9ccd019e594b8eb07de5fa0b92344a 127158 true true true false 47 1013643 Localizer Philips 2018-01-10T12:10:39 4 Topic 1 0 127158 1704 47           Lëvizini kokat e rrojës në lëkurë në lëvizje rrethore për të kapur të gjitha qimet që rriten në  drejtime të ndryshme. Lëvizeni butësisht në lëkurë për rrojë komode dhe të lëmuar.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:29:10 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 00b7d6ccba284d21bfd374f07be689e7 127161 true true true false 47 1070997 Localizer Philips 2018-03-09T10:29:10 4 Topic 1 0 127161 2617 47           Makinën e shkurtimit mund ta përdorni për të rregulluar favoritet dhe mustaqet.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:07 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 834bb76fca944a1d9dc515765b1aaa4a 127162 true true true false 47 1770757 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:07 14 Topic 1 0 127162 2618 47           Shtyni poshtë këmbëzën rrëshqitëse të makinës së shkurtimit për të hapur  makinën e shkurtimit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:37 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 a851860f184449acb3302980b81e50a1 127164 true true true false 47 1770898 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:37 14 Topic 1 0 127164 2627 47           Shtypni butonin e lëshimit për të hapur  njësinë e rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:42 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 38dcf1ecdb71465fb04c85ce2fdee31b 127170 true true true false 47 1770914 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:42 14 Topic 1 0 127170 2640 47           Rivendosni kokat e rrojës në  njësinë e rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:17:44 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 17bbda4d54064f3c82d81ee067468dfe 127172 true true true false 47 341271 Localizer Philips 2016-02-23T14:17:44 4 Topic 1 0 127172 2742 47           Nëse njësia e rrojës nuk mbyllet lehtësisht, kontrolloni nëse i keni futur siç duhet kokat e rrojës dhe nëse bazamenti mbajtës është siguruar.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:17:50 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 e16aa4cb916b4eb8b22688f7fa2a6068 127179 true true true false 47 341278 Localizer Philips 2016-02-23T14:17:50 4 Topic 1 0 127179 68354 47           Për performancë maksimale rroje, ju këshillojmë t'i ndërroni çdo dy vjet  kokat e rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:24:54 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 2fc6e2868099439e9c15c8a21b023bce 127219 true true true false 2 341429 Localizer Philips 2016-02-23T14:24:54 4 Topic 1 0 127219 2617 2           يمكنك استخدام وحدة التشذيب لتشذيب السوالف والشارب.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:44 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 907d5c5a613d44f3981d8f7681a9441f 127220 true true true false 2 1763564 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:44 14 Topic 1 0 127220 2618 2           اضغط على زر تحرير وحدة التشذيب لأسفل لفتح  وحدة التشذيب.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:16 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 8dc92d90eadc4192982cab70335b97eb 127222 true true true false 2 1763724 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:16 14 Topic 1 0 127222 2627 2           اضغط على زر التحرير لفتح  وحدة الحلاقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:19 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 c284b57a16c8409daaf8b9ce54e58def 127228 true true true false 2 1763741 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:19 14 Topic 1 0 127228 2640 2           لا بد من إعادة رؤوس الحلاقة إلى وحدة  الحلاقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:25:01 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 8138c57897c84e4e9598bfa2a8715c6b 127230 true true true false 2 341440 Localizer Philips 2016-02-23T14:25:01 4 Topic 1 0 127230 2742 2           إذا لم تتمكن من إغلاق وحدة الحلاقة بسلاسة، فتأكد من أن رؤوس الحلاقة قد تم إدخالها بشكل صحيح وأن إطار الإمساك مقفل.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:25:02 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 41e5d3e19a86475d8bd70f3f2fdecb2e 127233 true true true false 2 341443 Localizer Philips 2016-02-23T14:25:02 4 Topic 1 0 127233 68354 2           للاستمتاع بأداء حلاقة مثالي، نوصي باستبدال رؤوس الحلاقة كل  عامين.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:27:16 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 ea7906fdeaad423cb4a06aaeb8a98ee5 127272 true true true false 3 341599 Localizer Philips 2016-02-23T14:27:16 4 Topic 1 0 127272 1630 3           Catatan: Pastikan lekuk di kedua sisi kepala cukur benar-benar pas dengan tonjolan pada pegangan kepala pencukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-11T08:37:47 E_Move the shaving heads over your skin 1141 85b87fe1712b42e9a59423891fe82f19 127273 true true true false 3 1015585 Localizer Philips 2018-01-11T08:37:47 4 Topic 1 0 127273 1704 3           Gerakkan kepala pencukur pada kulit Anda dengan gerakan melingkar untuk memotong semua rambut yang tumbuh dengan  arah yang berbeda. Pastikan setiap kepala cukur menyentuh kulit sepenuhnya. Berikan sedikit tekanan agar nyaman ketika mencukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:27:19 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 1f0a308fc48c4b04a7a0a0513b65a7d5 127276 true true true false 3 341603 Localizer Philips 2016-02-23T14:27:19 4 Topic 1 0 127276 2617 3           Anda dapat menggunakan pemangkas untuk merapikan cambang dan kumis.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-05-30T13:04:35 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 81a3df78af994b118580d4dc3dcfbe96 127277 true true true false 3 1126533 Marloes de Lange 2018-05-30T13:04:35 14 Topic 1 0 127277 2618 3           Dorong geseran pelepas pemangkas ke bawah untuk membuka  pemangkas.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-02-13T10:38:30 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 65df31b3738343f78db3704b8790b768 127279 true true true false 3 1593633 Marloes de Lange 2020-02-13T10:38:30 14 Topic 1 0 127279 2627 3           Tekan tombol pelepas untuk membuka  unit pencukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-13T16:33:22 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 18b66648425a49fdab9f0b6407e8619f 127285 true true true false 3 940777 Localizer Philips 2017-11-13T16:33:22 4 Topic 1 0 127285 2640 3           Kembalikan kepala cukur ke dalam unit  pencukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:27:26 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 ca83112f18f742dbb5dcca4fa95a72db 127287 true true true false 3 341614 Localizer Philips 2016-02-23T14:27:26 4 Topic 1 0 127287 2742 3           Jika unit pencukur tidak menutup rapat, periksa apakah Anda sudah memasukkan kepala cukur dengan tepat dan apakah bingkai penahan terkunci.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:27:27 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 0271d610c03847728d2283a4189f7e37 127290 true true true false 3 341617 Localizer Philips 2016-02-23T14:27:27 4 Topic 1 0 127290 68354 3           Untuk memperoleh kinerja pencukuran maksimal, sebaiknya Anda mengganti kepala cukur setiap dua  tahun.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:25:39 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 44bd9a7c74b24bf79c6567d44685ebb7 127328 true true true false 11 341481 Localizer Philips 2016-02-23T14:25:39 4 Topic 1 0 127328 1630 11           توجه: بررسی کنید هر دو سمت تیغه اصلاح دقیقاً داخل بیرون زدگی موجود در نگهدارنده تیغه اصلاح قرار بگیرد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:25:42 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 ca37f93412b841a68dd5a08e54194435 127331 true true true false 11 341484 Localizer Philips 2016-02-23T14:25:42 4 Topic 1 0 127331 2617 11           تیغه پیرایش برای اصلاح خط ریش و سبیل مناسب است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:27 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 dbb35437620f425e86028495afe6af8a 127332 true true true false 11 1764814 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:27 14 Topic 1 0 127332 2618 11           زبانه رهاسازی تیغه پیرایش را به پایین فشار دهید تا  تیغه پیرایش باز شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:10 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 7fa09528645c4492a88840686f3e6a04 127334 true true true false 11 1764943 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:10 14 Topic 1 0 127334 2627 11           دکمه رهاسازی را برای باز کردن  واحد اصلاح فشار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:13 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 ce075dbdfa004b20a36fbaa95bf4886c 127340 true true true false 11 1764961 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:13 14 Topic 1 0 127340 2640 11           تیغههای اصلاح را دوباره داخل  واحد اصلاح قرار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:25:48 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 d31a099f032f4eb4b28e23a1f0d7afbc 127342 true true true false 11 341495 Localizer Philips 2016-02-23T14:25:48 4 Topic 1 0 127342 2742 11           اگر دستگاه اصلاح به راحتی بسته نمی شود، بررسی کنید سرهای اصلاح را به درستی در جای خود گذاشته باشید و اینکه قاب محافظ قفل باشد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:25:49 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 997c1b3a461e496e9e48bdbdde0f76c9 127345 true true true false 11 341498 Localizer Philips 2016-02-23T14:25:49 4 Topic 1 0 127345 68354 11           برای رسیدن به حداکثر عملکرد، به شما پیشنهاد می کنیم تیغه های اصلاح را هر دو  سال یکبار تعویض کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:26:24 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 2b765bcd02254ae0a80998b9b837a117 127384 true true true false 17 341537 Localizer Philips 2016-02-23T14:26:24 4 Topic 1 0 127384 1630 17           הערה: ודא שהחריצים בשני הצדדים של ראשי הגילוח מתאימים בדיוק לבליטות שבמחזיק ראש הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:26:24 E_Move the shaving heads over your skin 1141 0ec39f1954ba4a818a732af5e5edc2c3 127385 true true true false 17 341538 Localizer Philips 2016-02-23T14:26:24 4 Topic 1 0 127385 1704 17           העבר את ראשי הגילוח על גבי העור בתנועות  סיבוביות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:26:26 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 a87543e1e95542109344e230685f3964 127389 true true true false 17 341541 Localizer Philips 2016-02-23T14:26:26 4 Topic 1 0 127389 2617 17           ניתן להשתמש בקוצץ לצורך עיצוב פאות הלחיים והשפם.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:35 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 cd8029f95f164016b30b370dbb142cb9 127390 true true true false 17 1770888 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:35 14 Topic 1 0 127390 2618 17           דחף את מחוון ההסטה של הקוצץ כלפי מטה כדי לפתוח את  הקוצץ.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:17 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 38dd118313f24527bf3efedf060c4ca3 127392 true true true false 17 1771026 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:17 14 Topic 1 0 127392 2627 17           לחץ על לחצן השחרור כדי לפתוח את  יחידת הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:23 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 c37af7b924424191aa90710ff54b37ba 127398 true true true false 17 1771044 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:23 14 Topic 1 0 127398 2640 17           החזר את ראשי הגילוח לתוך  יחידת הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:26:32 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 cff4910188c34068a18b6d17e5fb50a5 127400 true true true false 17 341552 Localizer Philips 2016-02-23T14:26:32 4 Topic 1 0 127400 2742 17           אם יחידת הגילוח אינה נסגרת באופן חלק, בדוק אם הכנסת את ראשי הגילוח באופן תקין ואם מסגרת האחיזה נעולה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:26:39 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 a1771b47d6f4497fb186d6c6bdc8ccef 127408 true true true false 17 341560 Localizer Philips 2016-02-23T14:26:39 4 Topic 1 0 127408 68354 17           לביצועי גילוח מעולים, מומלץ להחליף את ראשי הגילוח כל  שנתיים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:01 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 3c8f55ba18bd4041a6890c1324f60c2e 127447 true true true false 21 341656 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:01 4 Topic 1 0 127447 1630 21           참고: 쉐이빙 헤드의 양쪽에 있는 홈이 쉐이빙 헤드 홀더의 돌출된 부분에 꼭 맞게 끼워져 있는지 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:02 E_Move the shaving heads over your skin 1141 ac598eecfc7e4e6da255edf8fc4ce3ec 127448 true true true false 21 2121038 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:19:51 14 Topic 1 0 127448 1704 21           쉐이빙 헤드를 피부에 대고 원을  그리듯이 고루 문지르십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:04 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 0e91d37c81d44b1cbab10186f9143842 127451 true true true false 21 341660 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:04 4 Topic 1 0 127451 2617 21           트리머를 사용하여 구레나룻 및 콧수염을 다듬을 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:58 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 43c432c02d89452dae20ff571124a561 127452 true true true false 21 1763638 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:58 14 Topic 1 0 127452 2618 21           트리머 해제 슬라이드를 아래쪽으로 밀어  트리머를 여십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:37 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 34320a5ed87f4243ae7e2b0efb72b426 127454 true true true false 21 1763825 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:37 14 Topic 1 0 127454 2627 21           열림 버튼을 눌러서 쉐이빙  유닛을 여십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:40 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 5c4fb88b35204de0819be07139c5084f 127460 true true true false 21 1763842 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:40 14 Topic 1 0 127460 2640 21           쉐이빙 헤드를 쉐이빙  유닛에 다시 넣으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:10 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 6e5352f7eec24351a50f4082f34ad93c 127462 true true true false 21 341671 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:10 4 Topic 1 0 127462 2742 21           쉐이빙 유닛이 부드럽게 닫히지 않는 경우, 쉐이빙 헤드가 올바르게 끼워져있는지와 지지대가 잠겨 있는지를 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:11 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 6113700f638a4ac9a540b30aac85c387 127465 true true true false 21 341674 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:11 4 Topic 1 0 127465 68354 21           최고의 면도 효과를 위해서는 2 년마다 쉐이빙 헤드를 교체하는 것이 좋습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:46 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 64653b8f43b147918e2f2f5af6c61182 127504 true true true false 24 341713 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:46 4 Topic 1 0 127504 1630 24           Catatan: Pastikan takuk pada kedua-dua belah kepala pencukur muat dengan tepat pada bahagian unjuran dalam pemegang kepala pencukur.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:48 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 769fbf49766d40038053bce42124d6c9 127507 true true true false 24 341716 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:48 4 Topic 1 0 127507 2617 24           Anda boleh menggunakan perapi untuk merapikan jambang dan misai anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:49 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 cae38e94eed8434595503ab0619461c4 127508 true true true false 24 341717 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:49 4 Topic 1 0 127508 2618 24           Tolakkan gelangsar perapi ke bawah untuk membuka perapi.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:50 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 90b99c3fdd464cd099433c31dccdc858 127510 true true true false 24 341719 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:50 4 Topic 1 0 127510 2627 24           Tekan butang pelepas untuk membuka unit pencukur.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:53 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 728d9bcd1e5740c0a083ddc05edb0b6c 127516 true true true false 24 423648 Localizer Philips 2016-04-12T14:40:19 5 Topic 1 0 127516 2640 24           Letakkan kembali kepala pencukur ke dalam unit pencukur.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:54 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 30e2e305c71d44b386b93ac32355e795 127518 true true true false 24 341727 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:54 4 Topic 1 0 127518 2742 24           Jika unit pencukur tidak ditutup dengan lancar, periksa sama ada anda telah meletakkan kepala pencukur dengan betul dan sama ada rangka penahan telah dikunci.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:55 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 3f3ce8a111104b85a8855fa2d8263c32 127521 true true true false 24 341730 Localizer Philips 2016-02-23T14:28:55 4 Topic 1 0 127521 68354 24           Untuk prestasi pencukuran yang maksimum, kami menasihatkan agar anda menggantikan kepala pencukur setiap dua  tahun.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-08T12:07:24 E_Move the shaving heads over your skin 1141 0b184ea2b3b54a50ac1bd1dfe8ce1a82 127559 true true true false 31 988397 Localizer Philips 2017-12-08T12:07:24 4 Topic 1 0 127559 1704 31           让剃须刀头在您的皮肤上作迂回运动，以刮剃向不同 方向生长的所有须发。 轻轻按压，以获取舒适贴面的剃须感受。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-20T14:34:02 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 e4c91d8fc7d0416d9424f2b134ed3746 127562 true true true false 31 847847 Localizer Philips 2017-07-20T14:34:02 4 Topic 1 0 127562 2617 31           您可使用修剪器修剪鬓角和须髭。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:53 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 3628095251744fe29962211acb418639 127563 true true true false 31 1620543 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:53 14 Topic 1 0 127563 2618 31           向下推修剪器释放滑块可打开 修剪器。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:59 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 699cc94767ee476fb1bdb273edcd3b73 127565 true true true false 31 1620571 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:59 14 Topic 1 0 127565 2627 31           按下释放按钮，打开剃须刀头 部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-03-22T13:42:28 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 cce809e2c2884537bf74aa0f8d917b8a 127571 true true true false 31 755406 Localizer Philips 2017-03-22T13:42:28 4 Topic 1 0 127571 2640 31           将剃须刀头重新放入剃须刀头 部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:31:05 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 c7009838466b430aa392470a08d22144 127573 true true true false 31 341896 Localizer Philips 2016-02-23T14:31:05 4 Topic 1 0 127573 2742 31           如果剃须刀头部件关闭不畅，请检查剃须刀头插入是否正确，固定架是否被锁住。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:31:06 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 dd1f4f4adf724c7eb4879d681fe7bf26 127576 true true true false 31 1015598 Glenna Deiman 2018-01-11T08:39:19 4 Topic 1 0 127576 68354 31           为获得更好剃须效果，建议每两 年更换一次剃须刀头。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:31:43 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 75b95873df114588a7c13251269f5a64 127615 true true true false 32 341938 Localizer Philips 2016-02-23T14:31:43 4 Topic 1 0 127615 1630 32           注意： 確定電鬍刀刀頭兩側的溝槽確實卡入電鬍刀刀頭固定座中的凸出部分。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:31:45 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 f25338dfe4ec4aa0bed12505f52f3c71 127618 true true true false 32 341941 Localizer Philips 2016-02-23T14:31:45 4 Topic 1 0 127618 2617 32           您可以使用鬢角刀修整鬢角與鬍髭。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 817dcf4ba3ea40ab9a6963349d87cb38 127619 true true true false 32 1767324 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 14 Topic 1 0 127619 2618 32           將鬢角刀釋放滑鈕往下推即可開啟 鬢角刀。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:42 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 b91b5acdf1504929a7c43365cc7726f3 127621 true true true false 32 1767681 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:42 14 Topic 1 0 127621 2627 32           按下釋放鈕，打開電鬍刀 組。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-03T13:45:07 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 0277177df1c2440f8b3989697e4e7f50 127627 true true true false 32 487053 Localizer Philips 2016-06-03T13:45:07 4 Topic 1 0 127627 2640 32           將電鬍刀刀頭裝回電鬍刀 組。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:31:51 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 059e4025541b4c0091b9d8d6b4c4d242 127629 true true true false 32 341952 Localizer Philips 2016-02-23T14:31:51 4 Topic 1 0 127629 2742 32           若電鬍刀組無法順利關上，請檢查是否已妥善插入電鬍刀刀頭，並將固定架確實鎖好。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:31:53 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 06dab4e8c34a4201a1ce9224a23353c7 127632 true true true false 32 341955 Localizer Philips 2016-02-23T14:31:53 4 Topic 1 0 127632 68354 32           為達到最佳刮鬍性能，我們建議您每兩 年更換一次電鬍刀刀頭。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:29:30 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 481cba5b338849a190f2bfa05f557560 127671 true true true false 37 341769 Localizer Philips 2016-02-23T14:29:30 4 Topic 1 0 127671 1630 37           หมายเหตุ: ตรวจดูให้แน่ใจว่าร่องทั้งสองด้านของหัวโกนประกอบเข้ากับส่วนที่ยื่นออกมาของตัวยึดหัวโกนได้พอดี   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:50 E_Move the shaving heads over your skin 1141 79564194c7a7471c97273e837b3ab839 127672 true true true false 37 1761093 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:50 14 Topic 1 0 127672 1704 37           เคลื่อนหัวโกนไปตามผิวหนัง โดยเคลื่อนวนเป็นวงกลมเพื่อกำจัดเส้นขนที่ขึ้นใน ทิศทางที่แตกต่างกัน ตรวจสอบว่าหัวโกนแต่ละชุดแนบสนิทกับผิว ออกแรงกดเบาๆ เพื่อการโกนที่แนบสนิทและนุ่มนวล   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:29:32 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 5c7350afa60f4afe913702190af1835c 127675 true true true false 37 341773 Localizer Philips 2016-02-23T14:29:32 4 Topic 1 0 127675 2617 37           คุณสามารถใช้ที่กันจอนเพื่อตกแต่งจอนและหนวดของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:01 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 97ab53f673b149ffaa08de8c14d2e5f6 127676 true true true false 37 1761127 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:01 14 Topic 1 0 127676 2618 37           เลื่อนปุ่มเลื่อนที่กันจอนลงเพื่อเปิด ที่กันจอน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:29 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 a8b812ff853e4a6e8a784d4ca2f64255 127678 true true true false 37 1761236 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:29 14 Topic 1 0 127678 2627 37           กดปุ่มปลดล็อคเพื่อเปิด ชุดหัวโกน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:29:37 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 d84dc468d47c4f948bd7cb06f79ef799 127684 true true true false 37 2121190 Magda Kowalska 2021-09-21T08:16:57 14 Topic 1 0 127684 2640 37           ประกอบหัวโกนเข้ากับชุดหัวโกนตามเดิม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:29:38 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 31d46dc2ac96400ea34c600cc5e0db29 127686 true true true false 37 341784 Localizer Philips 2016-02-23T14:29:38 4 Topic 1 0 127686 2742 37           หากชุดหัวโกนปิดไม่สนิท ให้ตรวจดูว่าคุณวางตำแหน่งชุดหัวโกนถูกต้องแล้วหรือไม่ และโครงยึดล็อคแน่นดีหรือไม่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:29:39 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 b6935728f6eb44c7be9a2b29c9d92610 127689 true true true false 37 341787 Localizer Philips 2016-02-23T14:29:39 4 Topic 1 0 127689 68354 37           เพื่อให้การโกนเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพสูงสุด เราขอแนะนำให้คุณเปลี่ยนชุดหัวโกนทุกสอง ปี   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:30:14 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 42b84c9922124f6fa8fe4a5e4007362c 127728 true true true false 40 341826 Localizer Philips 2016-02-23T14:30:14 4 Topic 1 0 127728 1630 40           Lưu ý: Đảm bảo các khía ở cả hai bên của đầu cạo vừa khớp chính xác trên các phần nhô ra trong bộ phận giữ đầu cạo.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:40 E_Move the shaving heads over your skin 1141 c3b9dd613d454a98b5c8b2be678f6c44 127729 true true true false 40 1764323 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:40 14 Topic 1 0 127729 1704 40           Di chuyển đầu cạo trên da theo di chuyển xoay vòng để loại bỏ toàn bộ lông mọc theo các  hướng khác nhau. Đảm bảo mỗi đầu cạo đều tiếp xúc hoàn toàn với da. Ấn nhẹ để cạo sát da một cách thoải mái.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:30:17 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 df7577303f1f49139486f340d779b002 127732 true true true false 40 341830 Localizer Philips 2016-02-23T14:30:17 4 Topic 1 0 127732 2617 40           Bạn có thể sử dụng đầu tỉa để cắt tỉa tóc mai và ria.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:51 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 bf4b1967d5ac4c289722dc80522ed877 127733 true true true false 40 1764383 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:51 14 Topic 1 0 127733 2618 40           Ấn thanh trượt đầu tỉa xuống để mở  đầu tỉa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:29 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 7f8acf0d42d2460d8f2aabcbcff29a0f 127736 true true true false 40 1764539 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:29 14 Topic 1 0 127736 2627 40           Bấm nút tháo để mở  bộ phận cạo.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:30:22 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 d62075162dfa498f927c53e1fbdfe2e8 127742 true true true false 40 2121192 Magda Kowalska 2021-09-21T08:17:24 14 Topic 1 0 127742 2640 40           Lắp các đầu cạo trở lại bộ phận cạo.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:30:23 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 5c32b5fbe52646de934079262a4d4be2 127744 true true true false 40 341841 Localizer Philips 2016-02-23T14:30:23 4 Topic 1 0 127744 2742 40           Nếu bộ phận cạo không khớp sát với nhau, hãy kiểm tra xem bạn đã lắp các đầu cạo đúng vị trí chưa và khung giữ có được khóa không.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T14:30:24 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 5bf383007d7f4141bcc19f49f69a12cd 127747 true true true false 40 341844 Localizer Philips 2016-02-23T14:30:24 4 Topic 1 0 127747 68354 40           Để có hiệu suất cao tối đa, chúng tôi khuyên bạn nên thay đầu cạo hai  năm một lần.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:01:12 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 e05b9798d6824ce6b09e6c918c071ae5 127798 true true true false 7 342137 Localizer Philips 2016-02-23T15:01:12 4 Topic 1 0 127798 1630 7           Bemærk: Sørg for, at hakkerne på begge sider af skærhovederne passer præcist ned på tapperne i skærholderen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-11T14:15:57 E_Move the shaving heads over your skin 1141 964318f1156547f582e19b5a53bbed77 127799 true true true false 7 1019114 Localizer Philips 2018-01-11T14:15:57 4 Topic 1 0 127799 1704 7           Bevæg skærhovederne hen over huden i cirkulære bevægelser for at få alle hår i forskellige  retninger med. Anvend et let tryk for at få en behagelig, tæt barbering.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:21 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 ddfbc07cbe8e405797ed8c8868bdc214 127802 true true true false 7 1035752 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:21 4 Topic 1 0 127802 2617 7           Trimmeren kan bruges til at style bakkenbarter og moustache.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:22 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 ed53022b04b340e4a5c8cb85a344b7b5 127803 true true true false 7 1035753 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:22 4 Topic 1 0 127803 2618 7           Skub skyderen til frigørelse af trimmeren nedad for at åbne  trimmeren.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 e3f4e49594024be18e74621643fd2de7 127805 true true true false 7 1767222 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 14 Topic 1 0 127805 2627 7           Tryk på udløserknappen for at åbne  skærenheden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:01:28 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 e38c2cdb4cc34829a5aab17484b33162 127811 true true true false 7 2121049 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:29:04 14 Topic 1 0 127811 2640 7           Sæt skærene tilbage i skærhovedet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:01:30 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 3d57ed889b0d456a8440858193d51652 127813 true true true false 7 342152 Localizer Philips 2016-02-23T15:01:30 4 Topic 1 0 127813 2742 7           Hvis skærhovedet ikke lukker uden modstand, skal du kontrollere, at du har placeret skærene korrekt, og at samlerammen er låst.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:01:32 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 1f2fcb53005c49fb88720cc43db76d0b 127816 true true true false 7 342155 Localizer Philips 2016-02-23T15:01:32 4 Topic 1 0 127816 68354 7           For at bevare optimal barberingsevne anbefales det at udskifte skærene hvert andet  år.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:09:21 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 ac62356f43a445b4b2adb5736fa6085d 127854 true true true false 8 342566 Localizer Philips 2016-02-23T15:09:21 4 Topic 1 0 127854 1630 8           Opmerking: Zorg dat de uitsteeksels in de scheerhoofdhouder precies in de inkepingen aan weerszijden van elk scheerhoofd vallen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:39:15 E_Move the shaving heads over your skin 1141 a3b532b8f9024daeb72a09de9d4b7a57 127855 true true true false 8 1011848 Localizer Philips 2018-01-10T10:39:15 4 Topic 1 0 127855 1704 8           Beweeg de scheerhoofden met ronddraaiende bewegingen over uw huid om alle haren die in verschillende  richtingen groeien, mee te nemen. Oefen lichte druk uit voor een aangenaam en glad scheerresultaat.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:52 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 c81bae6b1a024801bd664ddb5a16e6d4 127858 true true true false 8 1035780 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:52 4 Topic 1 0 127858 2617 8           U kunt de trimmer gebruiken voor het bijwerken van uw bakkebaarden en snor.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:52 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 d7f6ef08cb1940b9a057923be9a2998e 127859 true true true false 8 1035781 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:52 4 Topic 1 0 127859 2618 8           Open de  trimmer door de ontgrendelschuif naar beneden te duwen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:38 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 4e73b4096f5141ab8c71155a643da732 127861 true true true false 8 1758777 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:38 14 Topic 1 0 127861 2627 8           Druk op de ontgrendelknop om het  scheerapparaat te openen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:09:37 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 e8a931395ad24a89bca180ebad07311b 127867 true true true false 8 2121050 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:29:05 14 Topic 1 0 127867 2640 8           Plaats de scheerhoofden terug in de scheerunit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:09:40 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 8292f0dfe2744313acede311ccef6544 127869 true true true false 8 342581 Localizer Philips 2016-02-23T15:09:40 4 Topic 1 0 127869 2742 8           Als de scheerunit niet gemakkelijk sluit, controleer dan of u de scheerhoofden goed hebt geplaatst en of de opsluitplaat is vergrendeld.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:09:41 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 42a1bc8cbc5f42b58a4f9b32d3385560 127872 true true true false 8 342584 Localizer Philips 2016-02-23T15:09:41 4 Topic 1 0 127872 68354 8           Voor maximale scheerprestaties adviseren wij u de scheerhoofden om de twee  jaar te vervangen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:04:56 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 6511b0e848ca4221ab7c394f6d4832e9 127910 true true true false 12 342351 Localizer Philips 2016-02-23T15:04:56 4 Topic 1 0 127910 1630 12           Huomautus: Varmista, että ajopäiden molemmilla puolilla olevat lovet asettuvat kunnolla ajopään pidikkeen kielekkeisiin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-11T14:17:37 E_Move the shaving heads over your skin 1141 774cccc744a3462b90f0089097249cf0 127911 true true true false 12 1019213 Localizer Philips 2018-01-11T14:17:37 4 Topic 1 0 127911 1704 12           Liikuta ajopäitä iholla pyörivin liikkein, jotta eri  suuntiin kasvavat ihokarvat tulevat poistettua. Saavutat miellyttävän ja tarkan ajotuloksen painamalla laitetta kevyesti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:28:28 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 f926fad285284021959d23b9ef3df0ce 127914 true true true false 12 1035451 Localizer Philips 2018-01-29T13:28:28 4 Topic 1 0 127914 2617 12           Voit käyttää trimmeriä pulisonkien ja viiksien siistimiseen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:28:29 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 b803b3e862a347d09ead0bf0a1190f94 127915 true true true false 12 1035452 Localizer Philips 2018-01-29T13:28:29 4 Topic 1 0 127915 2618 12           Avaa  trimmeri työntämällä sen vapautuskytkintä alaspäin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:49 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 b52fb77b62be454ba056911e8e0db980 127917 true true true false 12 1768715 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:49 14 Topic 1 0 127917 2627 12           Paina irrotuspainiketta ja avaa  teräyksikkö.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:05:15 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 967ea0b3c44445cbbbe3149fcbb31bc4 127923 true true true false 12 2121051 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:29:05 14 Topic 1 0 127923 2640 12           Aseta teräyksiköt takaisin ajopäähän.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:05:29 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 f0496396609745a0ab1a99cf890dd462 127925 true true true false 12 342366 Localizer Philips 2016-02-23T15:05:29 4 Topic 1 0 127925 2742 12           Jos ajopää ei sulkeudu helposti, tarkista, ovatko teräyksiköt oikeassa asennossa ja kiinnityskehikko lukittu.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:05:32 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 91cfc4fe1199445e98dd04a9e8fcb77a 127928 true true true false 12 342369 Localizer Philips 2016-02-23T15:05:32 4 Topic 1 0 127928 68354 12           Parhaan ajotuloksen saamiseksi suosittelemme ajopäiden vaihtamista kahden  vuoden välein.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:29:51 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 38900c99ff6847e5ac43b01b8f1897a5 127966 true true true false 13 1035482 Localizer Philips 2018-01-29T13:29:51 4 Topic 1 0 127966 2617 13           Vous pouvez utiliser la tondeuse pour tailler les favoris et la moustache.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:29:51 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 9d40d7c3374e4f709076e11bd3c3f67a 127967 true true true false 13 1035483 Localizer Philips 2018-01-29T13:29:51 4 Topic 1 0 127967 2618 13           Dégagez la  tondeuse en faisant glisser le bouton coulissant vers le bas.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:49 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 3a0705cd9e8f443580cc1275a4b2a53c 127969 true true true false 13 1758950 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:49 14 Topic 1 0 127969 2627 13           Appuyez sur le bouton de déverrouillage pour ouvrir l'unité de  rasage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:06:42 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 1b86be02830c451eb73a7dd43af5801d 127975 true true true false 13 2121052 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:29:06 14 Topic 1 0 127975 2640 13           Replacez les têtes de rasoir sur la tête de rasoir.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:06:44 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 dcde287c2b18420bb4fbc44e2c791eef 127977 true true true false 13 342418 Localizer Philips 2016-02-23T15:06:44 4 Topic 1 0 127977 2742 13           Si la tête de rasoir ne se ferme pas facilement, vérifiez que vous avez correctement inséré les têtes de rasoir et que le système de fixation est verrouillé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:06:45 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 f69281f04f0a48ccb36e92a2358672a3 127980 true true true false 13 342421 Localizer Philips 2016-02-23T15:06:45 4 Topic 1 0 127980 68354 13           Pour garantir des performances de rasage optimales, nous vous recommandons de remplacer les têtes de rasoir tous les deux  ans.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:31:05 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 ea09e652441e4a1d9cd21b461f074842 128020 true true true false 15 1035511 Localizer Philips 2018-01-29T13:31:05 4 Topic 1 0 128020 2617 15           Der Langhaarschneider eignet sich zum Trimmen von Koteletten und Schnurrbart.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:31:06 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 3a68dddde33a4dbf98de5f301ef38e6f 128021 true true true false 15 1035512 Localizer Philips 2018-01-29T13:31:06 4 Topic 1 0 128021 2618 15           Schieben Sie den Entriegelungsschalter nach unten, um den  Langhaarschneider zu öffnen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:36 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 a7a465e3316b4271a08c2420d832f2e8 128023 true true true false 15 1769582 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:36 14 Topic 1 0 128023 2627 15           Drücken Sie die Entriegelungstaste, und öffnen Sie die  Schereinheit.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:02:30 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 433d836576da414e89dc4c18a3278a62 128029 true true true false 15 1884249 Ieva Datava 2020-12-21T16:22:53 4 Topic 1 0 128029 2640 15           Setzen Sie die Scherköpfe wieder in die Schereinheit ein.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:02:31 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 6bbc5a763a364e7b90e06b0898ccc3dd 128031 true true true false 15 342206 Localizer Philips 2016-02-23T15:02:31 4 Topic 1 0 128031 2742 15           Wenn sich die Schereinheit nicht einfach schließen lässt, überprüfen Sie, ob Sie die Scherköpfe ordnungsgemäß eingesetzt haben und der Scherkopfhalter fest sitzt.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-13T11:42:11 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 b01d29137b274cdc8524a5c4e1b3486c 128034 true true true false 15 2127851 Magda Kowalska 2021-10-13T11:42:11 14 Topic 1 0 128034 68354 15           Für eine optimale Rasierleistung empfehlen wir, die Scherköpfe alle zwei Jahre  auszutauschen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:03:06 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 dea2c28572df4c5894d82a7171e0c36a 128068 true true true false 16 342243 Localizer Philips 2016-02-23T15:03:06 4 Topic 1 0 128068 1630 16           Σημείωση: Βεβαιωθείτε ότι οι προεξοχές και στις δύο πλευρές των ξυριστικών κεφαλών εφαρμόζουν ακριβώς στις προεξοχές της υποδοχής των ξυριστικών κεφαλών.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:08:05 E_Move the shaving heads over your skin 1141 1cf63e5af75c4a37960d06c64d48556e 128069 true true true false 16 1013496 Localizer Philips 2018-01-10T12:08:05 4 Topic 1 0 128069 1704 16           Μετακινήστε τις ξυριστικές κεφαλές πάνω στο δέρμα σας με κυκλικές κινήσεις, για να πιάσετε όλες τις τρίχες που μεγαλώνουν προς διαφορετικές  κατευθύνσεις. Ασκήστε ελαφριά πίεση για βαθύ, άνετο ξύρισμα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:33:03 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 cb104a25ec314af4b3bf8de236974cd1 128072 true true true false 16 1035541 Localizer Philips 2018-01-29T13:33:03 4 Topic 1 0 128072 2617 16           Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε το τρίμερ, για να περιποιηθείτε τις φαβορίτες και το μουστάκι σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:33:04 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 a32ac4266b314386b3e300c74cdaf273 128073 true true true false 16 1035542 Localizer Philips 2018-01-29T13:33:04 4 Topic 1 0 128073 2618 16           Πιέστε τον διακόπτη απασφάλισης του τρίμερ προς τα κάτω, για να ανοίξετε το  τρίμερ.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:17 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 f901232ce60e424799b010606103475b 128075 true true true false 16 1770493 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:17 14 Topic 1 0 128075 2627 16           Πιέστε το κουμπί απασφάλισης, για να ανοίξετε τη  μονάδα ξυρίσματος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:03:14 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 2f1c596a383b47ce9b02a1cdd583bc42 128081 true true true false 16 2121053 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:29:06 14 Topic 1 0 128081 2640 16           Τοποθετήστε ξανά τις ξυριστικές κεφαλές στη μονάδα ξυρίσματος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:03:17 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 2f45887a063444079065ee3b0fbfb51c 128083 true true true false 16 342258 Localizer Philips 2016-02-23T15:03:17 4 Topic 1 0 128083 2742 16           Αν η μονάδα ξυρίσματος δεν κλείνει ομαλά, ελέγξτε αν έχετε τοποθετήσει τις ξυριστικές κεφαλές σωστά και αν το πλαίσιο συγκράτησης έχει κλειδώσει.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:03:19 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 8303ca94523f43d1ac902442f71619c9 128086 true true true false 16 342261 Localizer Philips 2016-02-23T15:03:19 4 Topic 1 0 128086 68354 16           Για μέγιστη απόδοση κατά το ξύρισμα, σας συμβουλεύουμε να αντικαθιστάτε τις κεφαλές ξυρίσματος κάθε δύο  χρόνια.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:07:30 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 a307f817a44b41faad722b1098eb68f6 128124 true true true false 19 2121208 Magda Kowalska 2021-09-21T08:19:36 14 Topic 1 0 128124 2617 19           Potete utilizzare il rifinitore per regolare basette e baffi.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:05 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 167ead635b08497aabdd6a3002b5fae9 128125 true true true false 19 1766880 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:05 14 Topic 1 0 128125 2618 19           Premete l'interruttore di sgancio del rifinitore verso il basso per aprire il  rifinitore.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 5a438b041a0b4586b986fb0d7c54caa8 128127 true true true false 19 1767223 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 14 Topic 1 0 128127 2627 19           Premete il pulsante di rilascio per aprire l'unità di  rasatura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:07:35 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 cd25e7000372433986098cc849f79869 128133 true true true false 19 2121054 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:29:06 14 Topic 1 0 128133 2640 19           Riposizionate le testine di rasatura all'interno dell'unità di rasatura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:07:36 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 21efb0eb919448518fd3c6e97558829e 128135 true true true false 19 342470 Localizer Philips 2016-02-23T15:07:36 4 Topic 1 0 128135 2742 19           Se l'unità di rasatura non si chiude correttamente, controllate che le testine siano collocate correttamente e che il telaio di supporto sia bloccato.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:07:37 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 59ccf6a86b444449a508f1fd865ccdbb 128138 true true true false 19 342473 Localizer Philips 2016-02-23T15:07:37 4 Topic 1 0 128138 68354 19           Per ottenere prestazioni di rasatura ottimali, si consiglia di sostituire le testine di rasatura ogni due  anni.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:08:21 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 4f7ce1a547914e4db7950065801f5d57 128175 true true true false 25 342510 Localizer Philips 2016-02-23T15:08:21 4 Topic 1 0 128175 1630 25           Merk: Pass på at hakkene på begge sidene av skjærehodene passer nøyaktig i sporene på skjærehodeholderen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-11T14:16:32 E_Move the shaving heads over your skin 1141 581b5578be834d98b9f4f1066d9c449e 128176 true true true false 25 1019146 Localizer Philips 2018-01-11T14:16:32 4 Topic 1 0 128176 1704 25           Flytt barberhodene over huden din med sirkulære bevegelser for å fange alle hår som vokser i ulike  retninger. Trykk forsiktig for en tett, komfortabel barbering.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:19 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 c9ffc85913bc4b6ab699b17f9561c166 128179 true true true false 25 1035609 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:19 4 Topic 1 0 128179 2617 25           Du kan bruke trimmeren til å stelle bart og kinnskjegg.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:20 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 d04ddc2df59841c990f1565bbfc3e324 128180 true true true false 25 1035610 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:20 4 Topic 1 0 128180 2618 25           Skyv utløserbryteren på trimmeren nedover for å åpne  trimmeren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:38 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 2c4855d03ea84399a15f2e29c012e018 128182 true true true false 25 1760205 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:38 14 Topic 1 0 128182 2627 25           Trykk på utløserknappen for å åpne  skjæreenheten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:08:31 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 6758deeb38254a2f8fb4c8ce40034dc6 128188 true true true false 25 2121186 Magda Kowalska 2021-09-21T08:16:23 14 Topic 1 0 128188 2640 25           Plasser skjærehodene tilbake i skjæreenheten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:08:33 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 bf783618ba1e4adc89dfbdef54fdabaf 128190 true true true false 25 342525 Localizer Philips 2016-02-23T15:08:33 4 Topic 1 0 128190 2742 25           Hvis skjæreenheten ikke lukkes ordentlig, bør du kontrollere om skjærehodene er plassert riktig, og om holderammen er låst.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:08:35 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 fadd21f7c21e4c06acdd8e4496962009 128193 true true true false 25 342528 Localizer Philips 2016-02-23T15:08:35 4 Topic 1 0 128193 68354 25           Vi anbefaler at du bytter skjæreenheten annethvert  år for å sikre best mulig resultat.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:49 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 2dbcd77a68244b148db572ad1e154b8a 128231 true true true false 27 1035634 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:49 4 Topic 1 0 128231 2617 27           Pode utilizar o aparador para aparar as patilhas e o bigode.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:49 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 6d7ddfd187094b638522f28ea42248e1 128232 true true true false 27 1035635 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:49 4 Topic 1 0 128232 2618 27           Pressione o botão de libertação do aparador para abrir o  aparador.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:22 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 b5eef51893cf406da4034f07c87905c2 128234 true true true false 27 1772424 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:22 14 Topic 1 0 128234 2627 27           Pressione o botão de libertação para abrir a  máquina de barbear.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:10:30 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 5fe379e294504770bde9d5ab5763b41a 128240 true true true false 27 2121187 Magda Kowalska 2021-09-21T08:16:28 14 Topic 1 0 128240 2640 27           Volte a colocar as cabeças de corte no acessório de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:10:31 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 f4928116a1874aa88ee222beda3b8b3a 128242 true true true false 27 342633 Localizer Philips 2016-02-23T15:10:32 4 Topic 1 0 128242 2742 27           Se não conseguir fechar facilmente a unidade de corte, confirme se as cabeças de corte foram introduzidas corretamente e se a armação de fixação está fixa.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:10:32 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 9d032cf2d99048fc8fda3531bb6adcd4 128245 true true true false 27 342636 Localizer Philips 2016-02-23T15:10:32 4 Topic 1 0 128245 68354 27           Para o desempenho máximo de corte, é aconselhável substituir as cabeças de corte a cada dois  anos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:11:13 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 49e75ab5f31c4bb0b8598106d3309d7c 128283 true true true false 36 342674 Localizer Philips 2016-02-23T15:11:13 4 Topic 1 0 128283 1630 36           Obs! Se till att skårorna på båda sidor av rakhuvudena passar exakt i upphöjningarna på rakhuvudshållaren.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-11T14:17:03 E_Move the shaving heads over your skin 1141 6f32b54155334b28b40004baf0f5bc34 128284 true true true false 36 1019178 Localizer Philips 2018-01-11T14:17:03 4 Topic 1 0 128284 1704 36           För rakhuvudena över huden i cirklande rörelser för att fånga alla hårstrån som växer i olika  riktningar. Tryck lätt för en nära och bekväm rakning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:50 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 fa33b4d5c02f4750a51ce13fc033bc7a 128287 true true true false 36 1035723 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:50 4 Topic 1 0 128287 2617 36           Du kan använda trimmern till att ansa polisongerna och mustaschen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:50 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 4ca47b0682f143bfac7edc74d8400149 128288 true true true false 36 1035724 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:50 4 Topic 1 0 128288 2618 36           Öppna  trimmern genom att föra trimmerns frigöringsknapp nedåt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:24 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 716094486b7a4b82b06ac54ce2656d5f 128290 true true true false 36 1772675 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:24 14 Topic 1 0 128290 2627 36           Tryck på frigöringsknappen och öppna  skärhuvudet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:11:20 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 6fc09740b75d4199868b90af6b7094df 128296 true true true false 36 2121189 Magda Kowalska 2021-09-21T08:16:46 14 Topic 1 0 128296 2640 36           Sätt tillbaka rakhuvudena i skärhuvudet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:11:21 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 80f851729cb44a8dae4212724544ccfe 128298 true true true false 36 342689 Localizer Philips 2016-02-23T15:11:21 4 Topic 1 0 128298 2742 36           Om skärhuvudet går trögt att stänga kan du kontrollera att du har satt in rakhuvudena på rätt sätt och att hållaren är stängd.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:11:23 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 ca4192287ba34c01a2a375265a0bef50 128301 true true true false 36 342692 Localizer Philips 2016-02-23T15:11:23 4 Topic 1 0 128301 68354 36           För bästa möjliga rakningsresultat rekommenderar vi att du byter ut rakhuvudet vartannat  år.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:20 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 5b7fca13a66641778d80b174faa93b2e 128339 true true true false 38 1035695 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:20 4 Topic 1 0 128339 2617 38           Favorilerinizi ve bıyığınızı düzeltmek için düzelticiyi kullanabilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:21 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 ff305da73603448e9fbcfcd692e72eae 128340 true true true false 38 1035696 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:21 4 Topic 1 0 128340 2618 38            Düzelticiyi açmak için düzeltici çıkarma düğmesini aşağı doğru bastırın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:18 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 bbbfd7985069475d9d2d3296abe9f239 128342 true true true false 38 1769846 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:18 14 Topic 1 0 128342 2627 38           Açma düğmesine basarak tıraş ünitesini  açın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:12:07 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 e19312914bfa45408842e80d17e68d9a 128348 true true true false 38 2121191 Magda Kowalska 2021-09-21T08:17:14 14 Topic 1 0 128348 2640 38           Tıraş başlıklarını tekrar tıraş ünitesine takın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:12:08 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 9d5371c934f64de1a1217045027681a7 128350 true true true false 38 342742 Localizer Philips 2016-02-23T15:12:08 4 Topic 1 0 128350 2742 38           Tıraş ünitesi kolay kapanmıyorsa, tıraş ünitesini doğru biçimde yerleştirip yerleştirmediğinizi ve sabitleme çerçevesinin kilitli olup olmadığını kontrol edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:12:09 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 914c7390ff6346a8b31a96090e46c47e 128353 true true true false 38 342745 Localizer Philips 2016-02-23T15:12:09 4 Topic 1 0 128353 68354 38           Maksimum tıraş performansı için tıraş başlıklarını iki  yılda bir değiştirmenizi öneririz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:48:21 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 43a132a34f75453785a6b1f01c63d477 128391 true true true false 35 1035663 Localizer Philips 2018-01-29T13:48:21 4 Topic 1 0 128391 2617 35           Puede utilizar el recortador para recortar las patillas y el bigote.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:48:21 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 c105af2fd75a49d9a2e7f4ff2ab8a3a5 128392 true true true false 35 1035664 Localizer Philips 2018-01-29T13:48:21 4 Topic 1 0 128392 2618 35           Deslice el botón de liberación del  recortador hacia abajo para abrirlo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:48 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 a72786f69da64acfa595dd7566323b9d 128394 true true true false 35 1768709 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:48 14 Topic 1 0 128394 2627 35           Pulse el botón de apertura para abrir la  unidad de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:04:05 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 006fc4d53fe44eb298568a29e43728ec 128400 true true true false 35 2121188 Magda Kowalska 2021-09-21T08:16:36 14 Topic 1 0 128400 2640 35           Vuelva a colocar los cabezales en la unidad de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:04:07 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 70f5049674734d51b98a1fee61072d37 128402 true true true false 35 342310 Localizer Philips 2016-02-23T15:04:07 4 Topic 1 0 128402 2742 35           Si la unidad de afeitado no se cierra fácilmente, compruebe que ha introducido correctamente los cabezales de afeitado y que el marco de retención tiene puesto el cierre de seguridad.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-23T15:04:08 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 115792a1cca942358763620651860519 128405 true true true false 35 342313 Localizer Philips 2016-02-23T15:04:08 4 Topic 1 0 128405 68354 35           Para un rendimiento de afeitado óptimo, le aconsejamos que sustituya los cabezales de afeitado cada dos  años.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:39:51 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 8954c5dc673e4393924badb4619cb454 128484 true true true false 4 346609 Localizer Philips 2016-02-25T14:39:51 4 Topic 1 0 128484 2748 4           Ако бръснещите глави са повредени, сменете ги незабавно.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:40:17 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 981e75bdfd9b4fd7b6424cd06619d728 128519 true true true false 5 346644 Localizer Philips 2016-02-25T14:40:17 4 Topic 1 0 128519 2748 5           Odmah zamijenite oštećene glave za brijanje.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:40:43 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 de40b624303e48b68176244514ede5b3 128553 true true true false 6 346679 Localizer Philips 2016-02-25T14:40:43 4 Topic 1 0 128553 2748 6           Poškozené holicí hlavy ihned vyměňte.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Maike Timmerman 2016-01-26T12:46:06 Using the click-on attachments S7000 300 769348827d0341b0b9cc5492711b865f 119943 true true true false 0 1667341 Abby Kooistra 2020-05-12T07:23:35 6 Topic 1 0 119943 -1 1   Using the click-on attachments   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-02-03T15:08:40 17122 300 82af8d85fc104fa7abca82dc3db1784f 124303 true true true false 0 322753 Glenna Deiman 2016-02-05T14:02:49 11 Topic 1 0 124303 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-02-03T15:11:43 06387 300 2d765ab8f0c64fcdaa80e28ba4127129 124310 true true true false 0 322749 Glenna Deiman 2016-02-05T14:02:48 11 Topic 1 0 124310 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-02-03T15:11:46 17131 300 663ddc2603df47e986e940a5481d7e3f 124311 true true true false 0 760210 Glenna Deiman 2017-03-28T13:33:20 11 Topic 1 0 124311 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-02-03T15:13:10 17134 300 a05fe6fb551b46faa815ec4e2557b14f 124315 true true true false 0 322759 Glenna Deiman 2016-02-05T14:02:52 11 Topic 1 0 124315 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-02-03T15:14:48 17140 300 bd970c34ec5348a0a201c1a317ab08a6 124320 true true true false 0 322763 Glenna Deiman 2016-02-05T14:02:53 11 Topic 1 0 124320 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-02-05T11:06:54 17141 351 c9e9b0c8c04245718f23db28035ebf73 124493 true true true false 0 819456 Marloes de Lange 2017-06-16T10:21:05 11 Topic 1 0 124493 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-02-03T15:14:52 17142 300 8c8ba774674348798f4620fc31e1be46 124322 true true true false 0 322765 Glenna Deiman 2016-02-05T14:02:54 11 Topic 1 0 124322 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-02-05T11:07:09 17143 351 ef63aea02bf440ef99ab9e6a82228b02 124494 true true true false 0 322766 Glenna Deiman 2016-02-05T14:02:54 11 Topic 1 0 124494 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-02-03T15:14:56 17146 300 228e015a0f0d44b7aad081fe907b3ceb 124326 true true true false 0 819457 Marloes de Lange 2017-06-16T10:21:06 11 Topic 1 0 124326 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-02-03T15:19:46 06390 300 d4e15b0cd54c4f3fa744d5028ee58e75 124336 true true true false 0 322752 Glenna Deiman 2016-02-05T14:02:49 11 Topic 1 0 124336 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-20T11:22:37 17243 593 3102cf4b4ff54b798e90e6eabb7e04e0 118372 true true true false 0 364859 Maike Timmerman 2016-03-07T15:53:29 11 Topic 1 0 118372 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-20T11:22:02 17253 593 a60b6cd7a2e54e9682ec427543dcf92e 118357 true true true false 0 364869 Maike Timmerman 2016-03-07T15:53:33 11 Topic 1 0 118357 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-20T11:22:01 17254 593 30edf6275d0f427795d45b725af1751b 118356 true true true false 0 364870 Maike Timmerman 2016-03-07T15:53:34 11 Topic 1 0 118356 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-20T11:22:12 17256 593 70c5f749d37a4fc5917ce5df265b81f0 118363 true true true false 0 364872 Maike Timmerman 2016-03-07T15:53:35 11 Topic 1 0 118363 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Glenna Deiman 2016-01-28T14:41:48 Charging 594 786141cc7e774aefadec45ffbbb58f5b 120199 true true true false 0 751398 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T16:57:44 6 Topic 1 0 120199 -1 1   Charging   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   It takes approx. 1 hour (S3510) or 8 hours (S3120, S3110) to fully charge the appliance. When you charge the appliance for the first time or after a long period of disuse, let it charge until the charging light lights up continuously. A fully charged appliance provides up to 50 minutes (S3510) or 45 minutes (S3120, S3110) of shaving time. The shaving time may be less than 50 or 45 minutes as a result of your shaving behavior, your cleaning habits or your beard type.  0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-01-15T16:16:46 Replacement S3xxx 594 5145acf6e52e4919a43045f6e8e43351 117704 true true true false 0 1158651 Glenna Deiman 2018-07-12T12:53:48 6 Topic 1 0 117704 -1 1                Always replace the shaving heads with original Philips shaving  heads.  Replacement reminder The shaving unit symbol will light up to indicate that the shaving heads need to be replaced.    The shaving unit symbol lights up orange continuously. Switch off the appliance and disconnect it from the wall socket.     Pull the shaving unit off the appliance.   Turn the lock anticlockwise and remove the retaining frame. Remove the shaving heads from the shaving unit and throw them away.   Place new shaving heads in the shaving unit.      Put the retaining frame back into the shaving unit and turn the lock clockwise.   Insert the lug of the shaving unit into the slot in the top of the appliance. Then close the shaving unit. Note:        0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-25T15:32:25 04686 606 77d5aae45a8b46d6970a0365fabaf12f 119744 true true true false 0 301199 Glenna Deiman 2016-01-25T16:46:50 11 Topic 1 0 119744 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-25T15:32:24 04687 606 3f5da9b9bc07430ea3a4f86643a6b913 119743 true true true false 0 301200 Glenna Deiman 2016-01-25T16:46:50 11 Topic 1 0 119743 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-25T15:32:24 04688 606 595f22e5e8db4849b08d87f1b6c3e51c 119742 true true true false 0 301201 Glenna Deiman 2016-01-25T16:46:51 11 Topic 1 0 119742 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-25T15:32:17 04605 606 8af167eddcee469a96602015db2ebecf 119732 true true true false 0 312820 Harro DeJong 2016-02-01T18:00:25 11 Topic 1 0 119732 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-25T15:32:14 04608 606 0be3a2a27f6b4d8b88d670508cb976dd 119729 true true true false 0 312823 Harro DeJong 2016-02-01T18:00:26 11 Topic 1 0 119729 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-25T15:32:09 04614 606 cab2f435ff7a4d7e9d9d057c65733b28 119722 true true true false 0 312829 Harro DeJong 2016-02-01T18:00:28 11 Topic 1 0 119722 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-25T15:32:08 04615 606 872b9d0c8e7f4568b8f18c074dc51f54 119721 true true true false 0 312830 Harro DeJong 2016-02-01T18:00:28 11 Topic 1 0 119721 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-25T15:32:07 04616 606 150c7f867cc14efd883083d033281c10 119720 true true true false 0 312831 Harro DeJong 2016-02-01T18:00:29 11 Topic 1 0 119720 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-25T15:32:06 010_00029 606 5dd3498e80344e3a9a7b0f739a38306c 119719 true true true false 0 312832 Harro DeJong 2016-02-01T18:00:29 11 Topic 1 0 119719 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-25T16:14:10 04631 574 fc090900ad4143b5b9b985797d1c6e09 119770 true true true false 0 301236 Glenna Deiman 2016-01-25T16:47:03 11 Topic 1 0 119770 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-25T16:14:09 04632 574 b7e951ce6d1944789bc7a3c3788719af 119768 true true true false 0 301238 Glenna Deiman 2016-01-25T16:47:03 11 Topic 1 0 119768 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-25T16:14:08 04737 574 778ac94b1a0e4e7daafa9c0e74d71c51 119767 true true true false 0 301239 Glenna Deiman 2016-01-25T16:47:04 11 Topic 1 0 119767 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-25T16:14:06 010_00051 574 69eab92cb6f94199b8b02bbf05daf6da 119764 true true true false 0 301242 Glenna Deiman 2016-01-25T16:47:04 11 Topic 1 0 119764 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-25T16:25:02 04122 574 911bc828bf874dbd93ced28494729f70 119772 true true true false 0 301243 Glenna Deiman 2016-01-25T16:47:05 11 Topic 1 0 119772 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-25T16:25:04 04643 574 ac379d004d6f4136a0330ad0b78063e8 119776 true true true false 0 301246 Glenna Deiman 2016-01-25T16:47:06 11 Topic 1 0 119776 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-25T16:25:04 04636 574 4158179e26fc48e5a6df2106752d4118 119775 true true true false 0 301247 Glenna Deiman 2016-01-25T16:47:07 11 Topic 1 0 119775 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-01-25T16:36:33 04638 574 afc66f7e69d04881bbdc83c13583e228 119778 true true true false 0 1034647 Glenna Deiman 2018-01-25T15:31:46 11 Topic 1 0 119778 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Harro DeJong 2016-02-01T16:51:26 04595 606 d50e1a5c32364d00b6c9c68912b0594b 123604 true true true false 0 312808 Harro DeJong 2016-02-01T18:00:20 11 Topic 1 0 123604 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Harro DeJong 2016-02-01T16:51:44 04596 606 2d0a1102b6a94b88945528af99b467f5 123605 true true true false 0 312809 Harro DeJong 2016-02-01T18:00:21 11 Topic 1 0 123605 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Harro DeJong 2016-02-01T16:52:02 04597 606 d42f7cd1e63b4783bffbe482a9755ea5 123606 true true true false 0 312810 Harro DeJong 2016-02-01T18:00:21 11 Topic 1 0 123606 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-02-02T14:54:51 04738 606 214776ff5b754185b23b71f021f3315e 123775 true true true false 0 319148 Glenna Deiman 2016-02-02T15:11:20 11 Topic 1 0 123775 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-02-02T14:54:50 04739 606 81f90ba63c014ad08f89227f25644ef5 123774 true true true false 0 319150 Glenna Deiman 2016-02-02T15:11:21 11 Topic 1 0 123774 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Nikhil Mukunda 2020-03-12T15:48:04 04740 606 72dc696eb0044bb8ad9106bfc43f2901 123773 true true true false 0 1625916 Nikhil Mukunda 2020-03-12T15:48:04 11 Topic 1 0 123773 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-02-02T14:54:48 04741 606 a08340d7632540d790cad2ae7fbc8480 123772 true true true false 0 319153 Glenna Deiman 2016-02-02T15:11:22 11 Topic 1 0 123772 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-02-02T14:54:47 04742 606 8d79b64762194797a600709226d1b78e 123771 true true true false 0 319154 Glenna Deiman 2016-02-02T15:11:22 11 Topic 1 0 123771 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-02-02T14:54:46 04743 606 126f01b2560649d18c12f2138b9acdba 123770 true true true false 0 319155 Glenna Deiman 2016-02-02T15:11:22 11 Topic 1 0 123770 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-02-02T15:13:53 010_00089 606 742b2e136f30414abefae58bdd71e9d0 123791 true true true false 0 319437 Glenna Deiman 2016-02-02T15:15:14 11 Topic 1 0 123791 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-01-22T10:29:20 E_The rechargeable battery is empty. 361 9b28e01541da4c9b9a43335326c24997 119260 true true true false 0 751309 Mariska van Ree 2017-03-21T16:56:27 6 Topic 1 0 119260 -1 1           The rechargeable battery is empty.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-01-22T10:18:47 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 316b6e7d84d14208a9e23483e6197f8a 119212 true true true false 0 1712963 Abby Kooistra 2020-07-15T09:32:28 6 Topic 1 0 119212 -1 1           Store the appliance in the pouch (if supplied ).  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   999 Maike Timmerman 2016-02-29T12:19:42 17243 593 a60de57c7cce42c9bdf022e7b08e8ec7 133449 true true true false 0 1495589 Marloes de Lange 2019-10-21T09:05:13 1 File 1 0 133449 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Maike Timmerman 2016-03-01T11:50:39 17253 593 2e123db6dd3f4286a8717531ec56368a 133562 true true true false 0 364992 Maike Timmerman 2016-03-07T16:36:29 11 File 1 0 133562 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Maike Timmerman 2016-03-01T11:51:10 17254 593 93ef8e9184af43df88bedb5a32c88d8b 133563 true true true false 0 364993 Maike Timmerman 2016-03-07T16:36:30 11 File 1 0 133563 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Maike Timmerman 2016-03-01T11:52:25 17256 593 e85a91cd638440e2b5bafd7bbddada72 133567 true true true false 0 364995 Maike Timmerman 2016-03-07T16:36:31 11 File 1 0 133567 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   3444 Glenna Deiman 2016-02-19T14:13:39 010_00089 606 f3b3b86d7b2046448c0d2037b7489df1 131446 true true true false 0 1267976 Abby Kooistra 2018-12-20T13:34:33 11 Hypertext-Link 1 0 131446 0 1    123791 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Glenna Deiman 2016-02-25T14:25:23 Copy of Copy of Replacing the shaving heads 645 d1c33b384c1e44d48fbc090118292377 132525 true true true false 0 751578 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T17:01:17 11 Hypertext-Link 1 0 132525 0 1    132510  42305  225577 false  true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Maike Timmerman 2016-03-01T12:08:28 17256 593 902967b7d9cd4fe7aee06011f9b28968 133574 true true true false 0 1616127 Abby Kooistra 2020-03-02T14:11:15 11 Hypertext-Link 1 0 133574 0 1    118363  428150  486669 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Maike Timmerman 2016-03-01T12:16:24 17253 593 5caa490684444eafb38331dcff358213 133576 true true true false 0 1289360 Abby Kooistra 2019-02-13T09:43:46 11 Hypertext-Link 1 0 133576 0 1    352956  363667  118357  118356 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
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   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:41:07 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 f6bb001526d447199b843a5212d31028 128587 true true true false 10 346713 Localizer Philips 2016-02-25T14:41:07 4 Topic 1 0 128587 2748 10           Kahjustatud raseerimispead tuleb viivitamata välja vahetada.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:41:33 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 0f8e2a8ab7d642d4bdc3359d5e175970 128622 true true true false 18 346751 Localizer Philips 2016-02-25T14:41:33 4 Topic 1 0 128622 2748 18           A sérült borotvafejeket azonnal cserélje le.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:41:57 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 5b242ed2444241bdb385820d800d955d 128656 true true true false 20 346788 Localizer Philips 2016-02-25T14:41:57 4 Topic 1 0 128656 2748 20           Зақымданған қыратын бастарын дереу ауыстырыңыз.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:42:21 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 3cd02c9cc4a2440b822d4c3efc302907 128691 true true true false 22 346825 Localizer Philips 2016-02-25T14:42:21 4 Topic 1 0 128691 2748 22           Nekavējoties nomainiet skūšanas galviņas, ja tās ir bojātas.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:42:46 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 86b2d81e833d4946a9f9708697c971d3 128725 true true true false 23 346859 Localizer Philips 2016-02-25T14:42:46 4 Topic 1 0 128725 2748 23           Apgadintas skutimo galvutes pakeiskite nedelsdami.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:43:10 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 befad3f7e61041129fba364cd4b07ee9 128760 true true true false 26 346894 Localizer Philips 2016-02-25T14:43:10 4 Topic 1 0 128760 2748 26           Uszkodzone głowice golące należy natychmiast wymienić.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:43:34 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 2f9d9086064d47f385d49934412902fb 128794 true true true false 29 346928 Localizer Philips 2016-02-25T14:43:34 4 Topic 1 0 128794 2748 29            Înlocuiţi imediat capetele de bărbierire deteriorate.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:43:59 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 4ef8b76f5c034d42a2100dd2fe6e46ee 128829 true true true false 30 346962 Localizer Philips 2016-02-25T14:43:59 4 Topic 1 0 128829 2748 30           Поврежденные бритвенные головки необходимо сразу же заменить.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:44:22 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 3b9c9151f812438bac28ee35297ef26e 128863 true true true false 33 346996 Localizer Philips 2016-02-25T14:44:22 4 Topic 1 0 128863 2748 33           Odmah zamenite oštećene glave za brijanje.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:44:47 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 f93c1339769d40cf8515fa688dc8568b 128898 true true true false 34 347030 Localizer Philips 2016-02-25T14:44:47 4 Topic 1 0 128898 2748 34           Ak sa holiace hlavy poškodia, okamžite ich vymeňte.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:45:11 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 1dfcd8ea744e427497e9510635e13541 128932 true true true false 39 347065 Localizer Philips 2016-02-25T14:45:11 4 Topic 1 0 128932 2748 39           Пошкоджені бритвені головки заміняйте відразу.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:45:36 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 333da58f3fdb479ea7d2e966cc3a3806 128966 true true true false 45 347099 Localizer Philips 2016-02-25T14:45:36 4 Topic 1 0 128966 2748 45           Poškodovane brivne glave zamenjajte takoj.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:46:00 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 709fc0be91fa4e85b2f42f9c965fc85e 129000 true true true false 46 347136 Localizer Philips 2016-02-25T14:46:00 4 Topic 1 0 129000 2748 46           Веднаш заменете ги оштетените глави за бричење.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T14:46:23 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 01cae0cc634a4cce84baa51ff1c25b53 129034 true true true false 47 347170 Localizer Philips 2016-02-25T14:46:23 4 Topic 1 0 129034 2748 47           Ndërrojini menjëherë kokat e dëmtuara të rrojës.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:11:14 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 6462a10ddee84fca96d7ca53c0c7d6bd 129075 true true true false 2 345512 Localizer Philips 2016-02-25T12:11:14 4 Topic 1 0 129075 2748 2           استبدل رؤوس الحلاقة التالفة على الفور.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:12:00 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 b7eae745a62d4d4d871d37d863c16715 129106 true true true false 3 345543 Localizer Philips 2016-02-25T12:12:00 4 Topic 1 0 129106 1628 3           Catatan: Jangan membersihkan lebih dari satu mata pisau dan pelindungnya secara bersamaan, bersihkan satu persatu karena semuanya adalah komponen berpasangan. Jika Anda tidak sengaja salah memasangkan mata pisau dan pelindungnya, diperlukan beberapa minggu untuk kembali mendapatkan kinerja pencukuran yang optimal.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:12:05 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 498a1649474649a0bea77fc032a2a47b 129111 true true true false 3 345548 Localizer Philips 2016-02-25T12:12:05 4 Topic 1 0 129111 2748 3           Segera ganti kepala cukur yang rusak.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:12:35 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 f09a67fd31be452fbb81a2923efff671 129143 true true true false 11 345580 Localizer Philips 2016-02-25T12:12:35 4 Topic 1 0 129143 1628 11           توجه: هر بار بیشتر از یک کاتر و محافظ را تمیز نکنید، چون آنها مجموعه های منطبق با هم هستند. اگر بطور تصادفی تیغ را در محافظ اصلاح اشتباه قرار دهید، ممکن است چندین هفته طول بکشد تا عملکرد بهینه اصلاح بازیابی شده و از سر گرفته شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:12:38 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 ddfcf7a7cf894ec8a9d820597cc8858b 129148 true true true false 11 345585 Localizer Philips 2016-02-25T12:12:38 4 Topic 1 0 129148 2748 11           تیغه های اصلاح آسیب دیده را فوراً عوض کنید.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:13:10 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 af5ae71434d34b6b8d5e60d0bd520424 129180 true true true false 17 345617 Localizer Philips 2016-02-25T12:13:10 4 Topic 1 0 129180 1628 17           הערה: אין לנקות יותר מלהב ומגן אחד בזמן נתון, מכיוון שהם מהווים זוגות תואמים. אם מכניסים במקרה להב מסוים לתוך מגן שאינו המגן המקורי שלו, עלולים לחלוף מספר שבועות עד שמכונת הגילוח תחזור לביצועים האופטימליים הרגילים שלה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:13:14 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 913f93c6a3d5483f96f48550743c592a 129186 true true true false 17 345623 Localizer Philips 2016-02-25T12:13:14 4 Topic 1 0 129186 2748 17           החלף מיד את ראשי הגילוח הפגומים.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:13:49 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 a5e244b34c6c4602899b0ccbbe2c5708 129222 true true true false 21 345661 Localizer Philips 2016-02-25T12:13:49 4 Topic 1 0 129222 1628 21           참고: 쉐이빙 헤드는 커터와 쉐이빙 보호대가 한 조로 이루어져 있으므로 섞이지 않도록 한 조씩 청소하십시오. 커터를 잘못된 쉐이빙 보호대에 끼우면 면도 성능이 정상으로 돌아오기까지 몇 주가 걸릴 수도 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:13:52 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 26fc05073f9f48cfa17f4571e53732f5 129227 true true true false 21 345666 Localizer Philips 2016-02-25T12:13:52 4 Topic 1 0 129227 2748 21           쉐이빙 헤드가 손상된 경우에는 즉시 교체하십시오.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:14:24 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 a1914c9bbd334c7d92bf95e724e259f6 129258 true true true false 24 345697 Localizer Philips 2016-02-25T12:14:24 4 Topic 1 0 129258 1628 24           Catatan: Jangan bersihkan lebih daripada satu pemotong dan adangan pada satu-satu masa kerana semua set itu sepadan. Jika anda meletakkan pemotong dalam adang mencukur yang salah secara tidak sengaja, ia mungkin mengambil masa beberapa minggu sebelum prestasi pencukuran yang optimum dapat dipulihkan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:14:28 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 d655a0336de04984ab27288d731f1dc5 129263 true true true false 24 345702 Localizer Philips 2016-02-25T12:14:28 4 Topic 1 0 129263 2748 24           Gantikan kepala pencukur yang rosak dengan segera.    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:14:59 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 50022419381f432180e0608d7ea60b8b 129295 true true true false 31 345734 Localizer Philips 2016-02-25T12:14:59 4 Topic 1 0 129295 1628 31           注意： 不要同时清洁多组刀片和网罩，因为它们都是相互匹配的。 如果不小心将刀片装到了错误的网罩上，则需要数周时间才能恢复产品的出色剃须性能。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:15:03 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 7b175ff0d327433cad2a299fb1d25845 129300 true true true false 31 345739 Localizer Philips 2016-02-25T12:15:03 4 Topic 1 0 129300 2748 31           立即更换损坏的剃须刀头。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:15:36 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 758a0a9fc47e474b9291edfaef01d197 129331 true true true false 32 345770 Localizer Philips 2016-02-25T12:15:36 4 Topic 1 0 129331 1628 32           注意： 刀具及刀網是成對組合，請勿一次清潔超過一組。 如果您不小心將刀片放進錯誤的電鬍刀刀網中，可能要花幾週的時間才能恢復最理想的刮鬍效果。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:15:39 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 c2f01a2e2b7d42a399113c69f02e8365 129336 true true true false 32 345775 Localizer Philips 2016-02-25T12:15:39 4 Topic 1 0 129336 2748 32           刀頭若受損，請立即更換。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:16:13 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 57abadf1d7864173835dc3fa92aeed89 129367 true true true false 37 345807 Localizer Philips 2016-02-25T12:16:13 4 Topic 1 0 129367 1628 37           หมายเหตุ: ห้ามทำความสะอาดใบมีดและฝาครอบมากกว่าหนึ่งชุดในเวลาเดียวกัน เพราะแต่ละชุดจัดเตรียมมาให้เข้าชุดกันทั้งหมด ในกรณีที่เกิดการวางใบมีดลงในฝาครอบที่ไม่ถูกต้องโดยบังเอิญ อาจต้องใช้เวลาหลายสัปดาห์ เพื่อให้เครื่องโกนหนวดปรับสภาพการทำงานให้เข้ากับชุดใบมีดนั้นๆ ได้ดีดังเดิม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:16:16 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 f4bcce330ae74ce3af0bbe1e627bdc0d 129372 true true true false 37 345812 Localizer Philips 2016-02-25T12:16:16 4 Topic 1 0 129372 2748 37            เปลี่ยนหัวโกนที่ชำรุดเสียหายทันที    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:16:49 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 6e9b30b9d3f64fe8aad4eb761d11d04e 129403 true true true false 40 345843 Localizer Philips 2016-02-25T12:16:49 4 Topic 1 0 129403 1628 40           Lưu ý: Không chùi rửa nhiều lưỡi dao cạo và nắp bảo vệ cùng một lúc vì chúng hợp thành từng bộ. Nếu vô tình gắn nhầm lưỡi dao cạo vào nắp bảo vệ, thì phải mất vài tuần sau máy mới hoạt động tốt trở lại.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:16:52 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 88764f4edeae49f199f8458fd505775c 129408 true true true false 40 345848 Localizer Philips 2016-02-25T12:16:52 4 Topic 1 0 129408 2748 40           Thay ngay những đầu cạo bị hư hỏng.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:32:07 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 c808f5020ac44abd9d485e5f574764f2 129443 true true true false 7 345893 Localizer Philips 2016-02-25T12:32:07 4 Topic 1 0 129443 1628 7           Bemærk: Rens kun ét skær ad gangen, da knive og lamelkapper er slebet parvis. Kommer man ved en fejltagelse til placere et skær i en forkert skærkappe, kan det tage flere uger, før shaveren igen barberer optimalt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:32:13 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 f0e3e1acd66f45df8e13fffd35361337 129448 true true true false 7 345898 Localizer Philips 2016-02-25T12:32:13 4 Topic 1 0 129448 2748 7           Udskift beskadigede skærhoveder med det samme.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:33:02 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 b73b4da4db9f4a22bf61e6096157338a 129480 true true true false 8 345930 Localizer Philips 2016-02-25T12:33:02 4 Topic 1 0 129480 1628 8           Opmerking: Maak één mesje en kapje per keer schoon, aangezien ze precies bij elkaar passen. Als u per ongeluk een mesje in het verkeerde scheerkapje plaatst, kan het een aantal weken duren voordat het apparaat weer optimaal scheert.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:33:05 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 547e8f27a5e14dfa801a013f164dd00e 129485 true true true false 8 345935 Localizer Philips 2016-02-25T12:33:05 4 Topic 1 0 129485 2748 8           Als een scheerhoofd beschadigd is, moet het onmiddellijk worden vervangen.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:33:34 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 ceb4f96721a14ceb99fda659596350e4 129517 true true true false 12 345967 Localizer Philips 2016-02-25T12:33:34 4 Topic 1 0 129517 1628 12           Huomautus: Puhdista kerralla vain yksi terä ja teräsäleikkö, sillä ne on hiottu pareittain. Jos asetat terän vahingossa väärään teräsäleikköön, saattaa kestää useita viikkoja, ennen kuin ajotulos on palautunut ennalleen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:33:37 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 ba8bef841d0a42ea8e37ce3d2c9793fc 129522 true true true false 12 345972 Localizer Philips 2016-02-25T12:33:37 4 Topic 1 0 129522 2748 12            Vaihda vahingoittuneet teräyksiköt heti.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:34:08 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 db25acf259c84c02a75065210d607f9f 129558 true true true false 13 346008 Localizer Philips 2016-02-25T12:34:08 4 Topic 1 0 129558 2748 13           Remplacez immédiatement les têtes de rasage endommagées.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:34:36 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 4b5fac010eb74b88b72febfae8a03dde 129591 true true true false 15 346042 Localizer Philips 2016-02-25T12:34:36 4 Topic 1 0 129591 1628 15           Hinweis: Reinigen Sie nicht mehr als ein Schermesser und einen Scherkorb auf einmal, da sie alle aufeinander abgestimmt sind. Setzen Sie versehentlich ein Schermesser in den falschen Scherkorb ein, kann es mehrere Wochen dauern, bis wieder die optimale Rasierleistung erreicht wird.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:34:39 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 78582a0a717d48a980c473d33900b6ee 129596 true true true false 15 346047 Localizer Philips 2016-02-25T12:34:39 4 Topic 1 0 129596 2748 15           Ersetzen Sie beschädigte Scherköpfe sofort.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:35:10 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 b0f1f253167f4c09b016ea53f34806ea 129628 true true true false 16 346080 Localizer Philips 2016-02-25T12:35:10 4 Topic 1 0 129628 1628 16           Σημείωση: Μην καθαρίζετε πάνω από έναν κόπτη και οδηγό τη φορά, καθώς είναι διαφορετικά σετ. Αν τοποθετήσετε κατά λάθος έναν κόπτη σε λάθος οδηγό ξυρίσματος, μπορεί να χρειαστούν αρκετές εβδομάδες μέχρι να αποκατασταθεί η άριστη απόδοση στο ξύρισμα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:35:14 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 06da584f3a71464bb27c63374cb1f094 129633 true true true false 16 346085 Localizer Philips 2016-02-25T12:35:14 4 Topic 1 0 129633 2748 16           Αντικαταστήστε αμέσως τις φθαρμένες κεφαλές ξυρίσματος.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:35:46 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 c1fcfe0646c547cd9e99d9885d2ef45f 129669 true true true false 19 346125 Localizer Philips 2016-02-25T12:35:46 4 Topic 1 0 129669 2748 19           Sostituite le testine di rasatura danneggiate immediatamente.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:36:17 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 f7bded3217d844d197a200ba3c6a2faa 129702 true true true false 25 346160 Localizer Philips 2016-02-25T12:36:17 4 Topic 1 0 129702 1628 25           Merk: Ikke rengjør mer enn én kniv og én lamelltopp om gangen, da de sitter parvis. Hvis du setter en kniv i feil barberlamelltopp ved et uhell, kan det ta flere uker før du får optimal barbering igjen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:36:20 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 05c96598703d46dcb8992d757ef3f570 129707 true true true false 25 346165 Localizer Philips 2016-02-25T12:36:20 4 Topic 1 0 129707 2748 25            Skift ut skadde skjærehoder umiddelbart.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:36:53 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 3ab84da3c7db493d8fb8adb477285ab3 129743 true true true false 27 346204 Localizer Philips 2016-02-25T12:36:53 4 Topic 1 0 129743 2748 27           Substitua imediatamente cabeças de corte danificadas.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:37:26 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 d54d9d1ff692421a8bfb898279955b87 129778 true true true false 35 346239 Localizer Philips 2016-02-25T12:37:26 4 Topic 1 0 129778 2748 35           Sustituya los cabezales de afeitado dañados inmediatamente.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:37:55 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 bc0335be1a3b42d8a995cae198482a80 129810 true true true false 36 346272 Localizer Philips 2016-02-25T12:37:55 4 Topic 1 0 129810 1628 36           Obs! Rengör endast en kniv och ett skydd åt gången, eftersom kniv och skydd hör ihop parvis. Om du av misstag lägger en kniv i fel rakningsskydd kan det ta flera veckor innan apparaten fungerar optimalt igen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:37:58 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 add66ff9626f437d8972809e65f86c44 129815 true true true false 36 346277 Localizer Philips 2016-02-25T12:37:58 4 Topic 1 0 129815 2748 36           Byt ut skadade rakhuvuden direkt.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-25T12:38:31 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 d9e2d529c7b7444e87edb926f1c1582b 129852 true true true false 38 346313 Localizer Philips 2016-02-25T12:38:31 4 Topic 1 0 129852 2748 38           Hasarlı tıraş başlıklarını derhal değiştirin.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T09:57:03 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 bcbb9d56d4a8438596cce3a43486e1cb 129894 true true true false 4 342844 Localizer Philips 2016-02-24T09:57:03 4 Topic 1 0 129894 2739 4           Забележка: Уверете се, че издатините на бръснещите глави пасват точно в жлебовете.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T09:57:04 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 50b2efd2a1be46d79ff4d11b39b79d87 129895 true true true false 4 342845 Localizer Philips 2016-02-24T09:57:04 4 Topic 1 0 129895 2752 4           Натиснете бутона за вкл./изкл. за около 5 секунди, за да нулирате напомнянето за смяна върху самобръсначката. Оранжевият индикатор изгасва.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:15:37 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 86e0a51bf75b44f79068228364316124 129931 true true true false 5 1053312 Localizer Philips 2018-02-20T12:05:56 5 Topic 1 0 129931 2739 5           Napomena: Pazite da zupci glava za brijanje točno odgovaraju utorima.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:15:37 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 eaff9ab2f6d84aff8b855284387f2e69 129932 true true true false 5 343356 Localizer Philips 2016-02-24T17:15:37 4 Topic 1 0 129932 2752 5           Pritisnite i držite tipku za uključivanje/isključivanje 5 sekundi da resetirate podsjetnik za zamjenu na aparatu za brijanje. Narančasto svjetlo se isključuje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:09:21 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 009479e14f414841bda76e11a44c4d72 129968 true true true false 6 343295 Localizer Philips 2016-02-24T17:09:21 4 Topic 1 0 129968 2739 6           Poznámka: Přesvědčte se, že holicí hlavy přesně zapadly na svá místa.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:09:22 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 bf8e54c2630c4f4da57bdd5fbdbb54fb 129969 true true true false 6 343296 Localizer Philips 2016-02-24T17:09:22 4 Topic 1 0 129969 2752 6           Stiskněte vypínač a 5 sekund jej podržte, aby se na holicím strojku resetovala funkce připomenutí výměny. Oranžová kontrolka zhasne.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:15:59 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 bcf803ce2a8747c38c92fa647eab8fc4 130005 true true true false 10 343395 Localizer Philips 2016-02-24T17:15:59 4 Topic 1 0 130005 2739 10           Märkus. Veenduge, et raseerimispeade eendid kinnituksid korralikult soontesse.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:15:59 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 86d0024a158641b5a766ab983f1b4899 130006 true true true false 10 343396 Localizer Philips 2016-02-24T17:15:59 4 Topic 1 0 130006 2752 10           Asendamise meeldetuletuse lähtestamiseks hoidke pardli toitenuppu umbes 5 sekundit all. Oranž märgutuli kustub.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:16:31 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 68f375eb406c4b1481cfcf73b97d6c8b 130042 true true true false 18 343434 Localizer Philips 2016-02-24T17:16:31 4 Topic 1 0 130042 2739 18           Megjegyzés: Ügyeljen rá, hogy a körkések csapjai pontosan illeszkedjenek a lyukakba.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:16:31 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 dd0030dd420b48a09eb50019413c80a5 130043 true true true false 18 343435 Localizer Philips 2016-02-24T17:16:31 4 Topic 1 0 130043 2752 18           A borotva cserére vonatkozó emlékeztetőjének alapállapotba állításához tartsa nyomva a be-/kikapcsoló gombot 5 másodpercig. A narancsszínű jelzőfény kialszik.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:17:07 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 ad2246b6575a4f6d97da1db1bdbb81a1 130079 true true true false 20 343473 Localizer Philips 2016-02-24T17:17:07 4 Topic 1 0 130079 2739 20           Ескертпе: Ұстараның қыратын басының томпиып тұрған бөлігі тесікшеге дәлме дәл түсуі тиіс.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:17:07 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 9e3001ea19c94e869e6b369836735b0b 130080 true true true false 20 343474 Localizer Philips 2016-02-24T17:17:07 4 Topic 1 0 130080 2752 20           Ұстарадағы ауыстыру туралы ескертуді қайта орнату үшін қосу/өшіру түймесін 5 секунд басып тұрыңыз. Қызғылт сары шам сөнеді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:17:39 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 a3afb130d411447ea88815c96b5c7d54 130115 true true true false 22 343509 Localizer Philips 2016-02-24T17:17:39 4 Topic 1 0 130115 2739 22           Piezīme. Raugieties, lai skuvekļa galviņu izcilnīši precīzi ievietotos skūšanas bloka iedziļinājumos.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:17:39 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 6b66ecd946d64a02a72b1e8b2cf02b34 130116 true true true false 22 343510 Localizer Philips 2016-02-24T17:17:39 4 Topic 1 0 130116 2752 22           Lai atiestatītu skuvekļa nomaiņas atgādinājumu, nospiediet un turiet nospiestu ieslēgšanas/izslēgšanas pogu apm. 5 sekundes. Oranžais indikators izdziest.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:18:18 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 eaf427841db34120881edbc1c4d9cbc3 130152 true true true false 23 343549 Localizer Philips 2016-02-24T17:18:18 4 Topic 1 0 130152 2739 23           Pastaba. Įsitikinkite, kad skutimo galvučių iškyšos yra tiksliai įstatytos į griovelius.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:18:19 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 a4ffe3de23b341258813eec215c0574b 130153 true true true false 23 343550 Localizer Philips 2016-02-24T17:18:19 4 Topic 1 0 130153 2752 23           Norėdami iš naujo nustatyti barzdaskutės keitimo priminimą, paspauskite ir 5 sekundes palaikykite nuspaudę įjungimo ir išjungimo mygtuką. Oranžinė lemputė užgesta.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:27:29 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 2a6cfc7e4de04619acbf57948f1231fc 130189 true true true false 26 344220 Localizer Philips 2016-02-24T17:27:29 4 Topic 1 0 130189 2739 26           Uwaga: Należy upewnić się, czy wystające części głowic są dokładnie dopasowane do zagłębień.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:27:29 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 aaa46f09f0ec4ce2be2e83bf7de8223e 130190 true true true false 26 344221 Localizer Philips 2016-02-24T17:27:29 4 Topic 1 0 130190 2752 26           Aby zresetować przypomnienie o wymianie, naciśnij i przytrzymaj wyłącznik przez ok. 5 sekund. Zgaśnie pomarańczowy wskaźnik ładowania.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:19:33 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 5b1fb2c73c394e4c8e74487fa2b87622 130226 true true true false 29 343625 Localizer Philips 2016-02-24T17:19:33 4 Topic 1 0 130226 2739 29           Notă: Aveţi grijă să potriviţi corect capetele de bărbierire în nişele corespunzătoare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:19:34 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 069ad475e9134a77a7578eec08d7884f 130227 true true true false 29 343626 Localizer Philips 2016-02-24T17:19:34 4 Topic 1 0 130227 2752 29           Apăsaţi şi menţineţi apăsat butonul de Pornire/Oprire timp de 5 secunde pentru a reseta memento-ul pentru înlocuire al aparatului de bărbierit. Lampa indicatoare portocalie se stinge.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:20:03 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 73838b7e8aba4d5ea60774f5af13cc98 130263 true true true false 30 343662 Localizer Philips 2016-02-24T17:20:03 4 Topic 1 0 130263 2739 30           Примечание. Убедитесь, что выступы бритвенных головок точно совпадают с соответствующими пазами.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:20:04 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 c727eac9937346009594d552ef7bb546 130264 true true true false 30 343663 Localizer Philips 2016-02-24T17:20:04 4 Topic 1 0 130264 2752 30           Нажмите и удерживайте кнопку включения/выключения в течение 5 секунд, чтобы сбросить параметры напоминания о замене. Оранжевый индикатор погаснет.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:20:38 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 1c91682ec3db458a9313eeed50ec7e84 130299 true true true false 33 343698 Localizer Philips 2016-02-24T17:20:38 4 Topic 1 0 130299 2739 33           Napomena: proverite da li su istureni delovi glava za brijanje bezbedno smešteni u žlebove.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:20:38 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 a605e6f6d31b4c05af5b562cdc4ef867 130300 true true true false 33 343699 Localizer Philips 2016-02-24T17:20:38 4 Topic 1 0 130300 2752 33           Da biste resetovali podsetnik za zamenu na aparatu za brijanje, pritisnite dugme za uključivanje/isključivanje i zadržite ga 5 sekundi. Narandžasti indikator se isključuje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:21:10 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 010f35c905664e1e968d94e77e8f34f5 130336 true true true false 34 343736 Localizer Philips 2016-02-24T17:21:10 4 Topic 1 0 130336 2739 34           Poznámka: Dbajte, aby výčnelky holiacich hláv zapadli presne do zodpovedajúcich otvorov.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:21:11 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 9426b26224134b62b26697cb709f29fe 130337 true true true false 34 343737 Localizer Philips 2016-02-24T17:21:11 4 Topic 1 0 130337 2752 34           Ak chcete vynulovať pripomenutie výmeny na holiacom strojčeku, stlačte a 5 sekúnd podržte vypínač. Oranžové svetlo zhasne.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:21:41 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 e533d4ef17d44324b026e79102948b7b 130373 true true true false 39 343773 Localizer Philips 2016-02-24T17:21:41 4 Topic 1 0 130373 2739 39           Примітка. Виступи на головках мають точно входити в пази.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:21:42 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 514ff84e5cbb4a33b426cf3e8188129b 130374 true true true false 39 343774 Localizer Philips 2016-02-24T17:21:42 4 Topic 1 0 130374 2752 39           Щоб скинути нагадування про заміну, натисніть і утримуйте кнопку живлення протягом 5 секунд. Оранжевий індикатор згасне.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:22:14 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 5bcb9c3108564831af53cc5659a5f170 130410 true true true false 45 343810 Localizer Philips 2016-02-24T17:22:14 4 Topic 1 0 130410 2739 45           Opomba: Izbokline brivnih glav naj se natančno prilegajo vdolbinam v brivni enoti.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:22:15 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 1c8124e72d8f4874a59b93a93c76aa1e 130411 true true true false 45 343811 Localizer Philips 2016-02-24T17:22:15 4 Topic 1 0 130411 2752 45           Če želite na brivniku ponastaviti opomnik za zamenjavo, za približno 5 sekund pridržite gumb za vklop/izklop. Oranžna lučka ugasne.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:22:52 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 8dfa005671534de0bb8d6422add6668d 130447 true true true false 46 343865 Localizer Philips 2016-02-24T17:22:52 4 Topic 1 0 130447 2739 46           Забелешка: осигурете се дека запците на главите за бричење точно се вклопуваат во жлебовите.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:22:52 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 b79dfca7911e4b26afbef4088dd09544 130448 true true true false 46 343867 Localizer Philips 2016-02-24T17:22:52 4 Topic 1 0 130448 2752 46           Притиснете го и задржете го копчето за вклучување/исклучување 5 секунди за да го ресетирате потсетникот за замена на бричот. Портокаловото светло се исклучува.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:23:26 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 0a040f9facde4e098bd8af7fd8fb06d9 130484 true true true false 47 343937 Localizer Philips 2016-02-24T17:23:26 4 Topic 1 0 130484 2739 47           Shënim: Sigurohuni që pjesët e dala të kokave të rrojës të puthiten saktësisht me kanalet.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:23:27 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 15dfee1e0d204c2bbcb74b86980165d4 130485 true true true false 47 343939 Localizer Philips 2016-02-24T17:23:27 4 Topic 1 0 130485 2752 47           Shtypni dhe mbani butonin e ndezjes/fikjes për 5 sekonda për të rivendosur kujtuesin e ndërrimit në makinën e rrojës. Drita portokalli fiket.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:22:44 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 5f540b91eb7742698ff1ae56be64d811 130522 true true true false 2 343847 Localizer Philips 2016-02-24T17:22:44 4 Topic 1 0 130522 2739 2           ملاحظة: تأكد من ملاءمة الأجزاء البارزة في رؤوس الحلاقة مع التجاويف بدقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:22:45 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 0cfc77c2559b48ce8daf00ebb98e84ad 130523 true true true false 2 343848 Localizer Philips 2016-02-24T17:22:45 4 Topic 1 0 130523 2752 2           اضغط مع الاستمرار على زر التشغيل/إيقاف التشغيل لمدة 5 ثوان لإعادة تعيين تذكير الاستبدال على ماكينة الحلاقة الكهربائية. ينطفئ الضوء البرتقالي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-03T12:17:29 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 3961a9bba1d34ea7a84f0c7206052df0 130557 true true true false 3 857342 Localizer Philips 2017-08-03T12:17:29 4 Topic 1 0 130557 2739 3           Catatan: Pastikan tonjolan kepala alat cukur masuk dengan pas ke dalam ceruk pada pemegang kepala alat cukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:23:18 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 d1ab70f534db45a39226d3facc9a3513 130558 true true true false 3 343921 Localizer Philips 2016-02-24T17:23:18 4 Topic 1 0 130558 2752 3           Tekan dan tahan tombol on/off selama 5 detik untuk mengatur ulang pengingat penggantian pada pencukur. Lampu oranye akan padam.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:23:52 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 ba35c659d36a4279bfe72a094a80a252 130593 true true true false 11 343993 Localizer Philips 2016-02-24T17:23:52 4 Topic 1 0 130593 2739 11           توجه: دقت کنید برآمدگی های تیغه اصلاح دقیقاً در فرورفتگی ها قرار بگیرند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:23:53 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 9709ad349e08476f85b4d9e104b10e6e 130594 true true true false 11 343994 Localizer Philips 2016-02-24T17:23:53 4 Topic 1 0 130594 2752 11           دکمه روشن/خاموش را به مدت 5 ثانیه فشار دهید و نگهدارید تا یادآوری تعویض تیغه دوباره تنظیم شود. چراغ نارنجی خاموش می شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:24:27 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 e325750172724455975e02cf7da994be 130630 true true true false 17 344031 Localizer Philips 2016-02-24T17:24:27 4 Topic 1 0 130630 2739 17           הערה: ודא שהבליטות שבראשי הגילוח משתלבות בדיוק בשקעים המתאימים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:24:27 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 4b663a8caa4b4609857bdd3ecff882ec 130631 true true true false 17 344032 Localizer Philips 2016-02-24T17:24:27 4 Topic 1 0 130631 2752 17           לחץ על לחצן ההפעלה/כיבוי במשך 5 שניות כדי לאפס את תזכורת ההחלפה של מכונת הגילוח. הנורית הכתומה כבה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:25:10 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 46e00272dad540faa73dbceaf5c07a56 130677 true true true false 21 344078 Localizer Philips 2016-02-24T17:25:10 4 Topic 1 0 130677 2739 21           참고: 쉐이빙 헤드의 돌출된 부분이 오목한 곳에 꼭 맞게 끼워져 있는지 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:25:11 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 20e0bbce7d48407fa44d52a7c06ba7b1 130678 true true true false 21 344079 Localizer Philips 2016-02-24T17:25:11 4 Topic 1 0 130678 2752 21           전원 버튼을 5초간 누르고 있으면 면도기의 교체 알림이 재설정되고 주황색 불이 꺼집니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:25:44 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 93d25f55389c48bebac55eb3e7d1e382 130712 true true true false 24 344113 Localizer Philips 2016-02-24T17:25:44 4 Topic 1 0 130712 2739 24           Catatan: Pastikan bahawa bahagian unjuran kepala pencukur muat dengan tepat di dalam ruang ceruknya.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:25:45 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 3d339783e1124c8b9d234e80f1293117 130713 true true true false 24 344114 Localizer Philips 2016-02-24T17:25:45 4 Topic 1 0 130713 2752 24           Tekan dan pegang butang hidup/mati selama 5 saat untuk menetapkan semula peringatan penggantian pada pencukur. Lampu jingga padam.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-30T10:57:06 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 1f8c8248d3704204b67b39181a9b85ad 130747 true true true false 31 805658 Localizer Philips 2017-05-30T10:57:06 4 Topic 1 0 130747 2739 31           注意： 确保剃须刀头的凸缘正好装入剃须刀头支架的凹槽。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:26:21 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 29aaf667ef2c45e6b992c6844ec27e2a 130748 true true true false 31 344149 Localizer Philips 2016-02-24T17:26:21 4 Topic 1 0 130748 2752 31           按住开/关按钮 5 秒钟可重置剃须刀更换提醒。 橙色指示灯会熄灭。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:26:53 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 d7ae5a5d36d940a49f389de4d4cc2f2c 130782 true true true false 32 344184 Localizer Philips 2016-02-24T17:26:53 4 Topic 1 0 130782 2739 32           注意： 確定電鬍刀刀頭的凸出部分準確地安裝於凹處。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:26:54 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 bc3c038b140a4cd68e671f774fd00e1a 130783 true true true false 32 344185 Localizer Philips 2016-02-24T17:26:54 4 Topic 1 0 130783 2752 32           請按住開關按鈕 5 秒，以重設更換提醒。 橘色指示燈就會熄滅。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:27:36 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 114a894e61404540b33f1511bbcebbc8 130818 true true true false 37 344253 Localizer Philips 2016-02-24T17:27:36 4 Topic 1 0 130818 2739 37           หมายเหตุ: ตรวจสอบส่วนที่ยื่นออกมาของหัวโกนว่าประกอบเข้ากับส่วนยึดพอดีหรือไม่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:27:37 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 99f126d2119843ce9a3079dfbaaa25a2 130819 true true true false 37 344256 Localizer Philips 2016-02-24T17:27:37 4 Topic 1 0 130819 2752 37           กดปุ่ม เปิด/ปิด ค้างไว้ประมาณ 5 วินาทีเพื่อรีเซ็ตการแจ้งเตือนการเปลี่ยนหัวโกนบนเครื่องโกนหนวด ไฟสีส้มจะดับลง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:28:14 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 e998df5ff4dc47be927f0848b8e3085b 130854 true true true false 40 344330 Localizer Philips 2016-02-24T17:28:14 4 Topic 1 0 130854 2739 40           Lưu ý: Phải đảm bảo là các đầu cạo vừa sát vào khung trống.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:28:14 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 c2ce59ebfc1e42a08c47d960a9f15c5c 130855 true true true false 40 344331 Localizer Philips 2016-02-24T17:28:14 4 Topic 1 0 130855 2752 40           Nhấn và giữ nút on/off (bật/tắt) trong khoảng 5 giây để thiết lập lại nhắc nhở thay thế trên máy cạo râu. Đèn màu cam tắt.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T13:44:19 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 722ccb3cea3d473ea2453e3c58a0032c 130892 true true true false 7 1028023 Localizer Philips 2018-01-22T13:44:19 4 Topic 1 0 130892 2739 7           Bemærk: Sørg for, at skærhovedernes tapper passer præcist ind i fordybningerne på skærholderen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:27:54 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 3aa4ac2c49424b698d5fc49f4a38f82f 130893 true true true false 7 344288 Localizer Philips 2016-02-24T17:27:54 4 Topic 1 0 130893 2752 7           Tryk på on/off-knappen, og hold den inde i 5 sekunder for at nulstille udskiftningspåmindelsen på shaveren. Den orange indikator slukker.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:07:26 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 b5dea8bff9354c8182769597cac679a7 130928 true true true false 8 1028305 Localizer Philips 2018-01-22T14:07:26 4 Topic 1 0 130928 2739 8           Opmerking: Zorg dat de uitsteeksels van de scheerhoofden precies in de uitsparingen in de scheerhoofdhouder passen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:28:27 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 02b98e0bd63b4bfb89342c098cfb507e 130929 true true true false 8 344359 Localizer Philips 2016-02-24T17:28:27 4 Topic 1 0 130929 2752 8           Houd de aan-uitknop 5 seconden ingedrukt om de vervangingsherinnering op het scheerapparaat te resetten. Het oranje lampje gaat uit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T13:47:57 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 36acc1ff5e2b44ca839f10effaa1f0c7 130964 true true true false 12 1028135 Localizer Philips 2018-01-22T13:47:57 4 Topic 1 0 130964 2739 12           Huomautus: Varmista, että ajopäiden ulokkeet asettuvat kunnolla ajopään pidikkeen syvennyksiin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:28:58 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 19bc0cab791d457d8cc402eaadc970ee 130965 true true true false 12 344404 Localizer Philips 2016-02-24T17:28:58 4 Topic 1 0 130965 2752 12           Nollaa parranajokoneen ajopäiden vaihtomuistutus painamalla virtapainiketta 5 sekunnin ajan. Oranssi merkkivalo sammuu.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T13:48:33 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 9ed8e9b7dc2f432cb25a254c819695aa 131000 true true true false 13 1028163 Localizer Philips 2018-01-22T13:48:33 4 Topic 1 0 131000 2739 13           Remarque : Veillez à ce que les têtes de rasage s'encastrent parfaitement dans les encoches de leur support.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:29:28 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 8ec138b28d5d405da9b19d136d0778ee 131001 true true true false 13 344441 Localizer Philips 2016-02-24T17:29:28 4 Topic 1 0 131001 2752 13           Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé pendant 5 secondes pour réinitialiser le rappel de remplacement du rasoir. Le voyant de orange s'éteint.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T13:45:04 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 3c300570869b41488928c2f5dff2b1c1 131036 true true true false 15 1028052 Localizer Philips 2018-01-22T13:45:04 4 Topic 1 0 131036 2739 15           Hinweis: Achten Sie darauf, dass die Vorsprünge an den Scherköpfen genau in die Aussparungen des Scherkopfhalters passen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:29:58 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 43d7889e3c43485fb431ee0afed87171 131037 true true true false 15 344478 Localizer Philips 2016-02-24T17:29:58 4 Topic 1 0 131037 2752 15           Halten Sie den Ein-/Ausschalter ungefähr 5 Sekunden lang gedrückt, um die Erinnerungsfunktion am Rasierer zurückzusetzen. Das orangefarbene Licht erlischt.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T13:45:36 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 a0d34b05a9324844a46cbaa1020acdfa 131072 true true true false 16 1028079 Localizer Philips 2018-01-22T13:45:36 4 Topic 1 0 131072 2739 16           Σημείωση: Βεβαιωθείτε ότι τα άκρα των ξυριστικών κεφαλών εφαρμόζουν ακριβώς στις εγκοπές της υποδοχής των ξυριστικών κεφαλών.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:30:29 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 4cc65ab69d1e49cf819daa3af8542c6d 131073 true true true false 16 344515 Localizer Philips 2016-02-24T17:30:29 4 Topic 1 0 131073 2752 16           Για να επαναφέρετε την υπενθύμιση αντικατάστασης στην ξυριστική μηχανή, πατήστε παρατεταμένα το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης για 5 δευτερόλεπτα. Η πορτοκαλί λυχνία σβήνει.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:08:04 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 a33bb990d1df4a3bbb50ebccd829363c 131108 true true true false 19 1028335 Localizer Philips 2018-01-22T14:08:04 4 Topic 1 0 131108 2739 19           Nota: Assicuratevi che le parti sporgenti delle testine di rasatura si inseriscano perfettamente nelle rientranze del portatestina di rasatura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:30:59 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 e2076c90152243219d323ef590d6a755 131109 true true true false 19 344552 Localizer Philips 2016-02-24T17:30:59 4 Topic 1 0 131109 2752 19           Per ripristinare il promemoria di sostituzione sul rasoio, tenete premuto il pulsante on/off per 5 secondi. La spia arancione si spegne.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:06:48 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 79be186f6f224f1dab4e5e1c5aca7431 131144 true true true false 25 1028277 Localizer Philips 2018-01-22T14:06:48 4 Topic 1 0 131144 2739 25           Merk: Pass på at forhøyningene på begge sidene av skjærehodene passer nøyaktig i sporene på skjærehodeholderen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:31:29 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 70d7f3044c8c47828d6f713042925e3a 131145 true true true false 25 344589 Localizer Philips 2016-02-24T17:31:29 4 Topic 1 0 131145 2752 25           Trykk på og hold inne av/på-knappen i ca. 5 sekunder for å tilbakestille påminnelsen om å bytte på barbermaskinen. Den oransje lampen slukkes.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:05:04 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 895fe3184c874f9cb6e8c1e1b1d25ec5 131180 true true true false 27 1028248 Localizer Philips 2018-01-22T14:05:04 4 Topic 1 0 131180 2739 27           Nota: certifique-se de que as saliências nas cabeças de corte encaixam com exatidão nas reentrâncias do suporte da cabeça de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:32:14 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 4c139fca0a704c19a448441accced829 131181 true true true false 27 344626 Localizer Philips 2016-02-24T17:32:14 4 Topic 1 0 131181 2752 27           Mantenha o botão ligar/desligar premido durante 5 segundos para repor o lembrete de substituição na máquina de barbear. A luz cor de laranja apaga-se.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T13:47:23 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 2a32971025dd4fb8bc4a0835d993c1fd 131216 true true true false 35 1028107 Localizer Philips 2018-01-22T13:47:23 4 Topic 1 0 131216 2739 35           Nota: Asegúrese de que los salientes de los cabezales de afeitado encajan exactamente en las ranuras del soporte del cabezal de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-24T17:32:52 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 eedc882471a049929f42975b0dc656e1 131217 true true true false 35 344663 Localizer Philips 2016-02-24T17:32:52 4 Topic 1 0 131217 2752 35           Para restablecer el recordatorio de sustitución, mantenga pulsado el botón de encendido/apagado durante cinco segundos aproximadamente. El piloto naranja se apagará.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:03:57 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 9822576fb93447f7bbd503665ab1cb80 131252 true true true false 38 1028192 Localizer Philips 2018-01-22T14:03:57 4 Topic 1 0 131252 2739 38           Not: Tıraş başlıklarının çıkıntılarının tıraş başlığı tutucunun girintilerine tam olarak oturduğundan emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-29T11:04:38 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 618427fed9384d46967731351a09c565 131253 true true true false 38 348859 Localizer Philips 2016-02-29T11:04:38 4 Topic 1 0 131253 2752 38           Tıraş makinesindeki değiştirme uyarısını sıfırlamak için açma/kapama düğmesini 5 saniye boyunca basılı tutun. Turuncu ışık söner.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:04:32 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 3d46140d3efb497a9ab5a0df354ca541 131288 true true true false 36 1028220 Localizer Philips 2018-01-22T14:04:32 4 Topic 1 0 131288 2739 36           Obs! Se till att upphöjningarna på rakhuvudena passar exakt i fördjupningarna på rakhuvudshållaren.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-29T11:05:27 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 ce254abcdeb04c408e15fa44fcab701f 131289 true true true false 36 348895 Localizer Philips 2016-02-29T11:05:27 4 Topic 1 0 131289 2752 36           Återställ bytespåminnelsen genom att hålla på/av-knappen intryckt i 5 sekunder. Den orange lampan släcks.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Glenna Deiman 2016-02-19T14:12:34 Replacing the cleansing brush attachment 63 cf1325c001444288aa4f0cb00500da93 131445 true true true false 0 353077 Glenna Deiman 2016-03-04T12:47:41 6 Topic 1 0 131445 519 1   Replacing the cleansing brush attachment   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:08:38 Cleaning and maintenance (heading only) 418 6e37b3b3d8114cf2aad9b2d3ecefaec4 131481 true true true false 21 348626 Localizer Philips 2016-02-29T09:08:38 4 Topic 1 0 131481 69448 21   청소 및 유지관리   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:09:07 Cleaning and maintenance (heading only) 418 b579e311706a4263b4a5163bbc1ec334 131504 true true true false 24 348649 Localizer Philips 2016-02-29T09:09:07 4 Topic 1 0 131504 69448 24   Pembersihan dan penyenggaraan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:39:20 Cleaning and maintenance (heading only) 418 21d8b67e592c4b2ea12f632719abb475 131527 true true true false 31 1320941 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:39:20 14 Topic 1 0 131527 69448 31   清洁和保养   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:13:32 Cleaning and maintenance (heading only) 418 237b087069d5494792bacb9d28b48755 131550 true true true false 32 348695 Localizer Philips 2016-02-29T09:13:32 4 Topic 1 0 131550 69448 32   清潔與維護   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:14:06 Cleaning and maintenance (heading only) 418 7193b8d92cf743c4a24cc9041ba6a51c 131573 true true true false 37 348718 Localizer Philips 2016-02-29T09:14:06 4 Topic 1 0 131573 69448 37   การทำความสะอาดและบำรุงรักษา   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:14:31 Cleaning and maintenance (heading only) 418 a8a96fd68700454aaf67cd5a9f5628b6 131596 true true true false 40 348741 Localizer Philips 2016-02-29T09:14:31 4 Topic 1 0 131596 69448 40   Vệ sinh và bảo dưỡng   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:14:54 Cleaning and maintenance (heading only) 418 346d0975e2e641ffa57931f23af90719 131619 true true true false 2 2063488 Peter de Wit 2021-05-27T11:24:35 14 Topic 1 0 131619 69448 2   التنظيف والصيانة   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:15:17 Cleaning and maintenance (heading only) 418 8af38bc2cb8b4523874329bf524a622f 131642 true true true false 11 348787 Localizer Philips 2016-02-29T09:15:17 4 Topic 1 0 131642 69448 11   تمیز کردن و سرویس کردن دستگاه   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-29T09:15:41 Cleaning and maintenance (heading only) 418 b4738b307fb74af6bc5341c239f84b84 131665 true true true false 3 348810 Localizer Philips 2016-02-29T09:15:41 4 Topic 1 0 131665 69448 3   Pembersihan dan perawatan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-29T11:24:51 E_Switch on the appliance 1142 9ef79413a26f4b698c8b309cb33e08a6 131728 true true true false 31 348940 Localizer Philips 2016-02-29T11:24:51 4 Topic 1 0 131728 582 31           启动产品。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-29T11:24:53 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 ad1c943cfdc84af4ae9b02d02df548e5 131729 true true true false 31 348941 Localizer Philips 2016-02-29T11:24:53 4 Topic 1 0 131729 1356 31           关闭产品时，清洗提示符号闪烁，提醒您需要清洁 产品。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-29T11:24:56 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 753b710759644f18a0089b71dfa3d038 131733 true true true false 31 348945 Localizer Philips 2016-02-29T11:24:56 4 Topic 1 0 131733 1361 31           不能在充电时使用本产品。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-12-02T13:25:42 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 1591e1a44e2c4bd58ff3ff74b392cdb7 131738 true true true false 31 664487 Localizer Philips 2016-12-02T13:25:42 4 Topic 1 0 131738 1466 31           注意： 确保冲洗干净本产品上的所有泡沫或剃须啫喱。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-29T11:25:04 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 f134eb8f1dc24353a0db90feab825fd2 131745 true true true false 31 348957 Localizer Philips 2016-02-29T11:25:04 4 Topic 1 0 131745 1590 31           用温 水冲洗剃须刀头部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-29T11:25:05 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 77d0562329b543088e0bc9588a9aae4f 131746 true true true false 31 348958 Localizer Philips 2016-02-29T11:25:05 4 Topic 1 0 131746 1591 31           将剃须刀头支架从剃须刀头 部件的底部抽离。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-29T11:25:06 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 665291bc9eea4ba996927dbb240aaab1 131747 true true true false 31 348959 Localizer Philips 2016-02-29T11:25:06 4 Topic 1 0 131747 1593 31           将剃须刀头支架安装到剃须刀头部件的底部（可听到“咔哒”一声 ）。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-01-02T07:49:36 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 507eab2ee684400183707ddbd029d3f1 131748 true true true false 31 1269450 Abby Kooistra 2019-01-02T07:49:36 14 Topic 1 0 131748 1655 31           按住开/关按钮 3 秒钟以进入旅行锁 模式。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-07-18T06:56:46 E_While you deactivate the travel lock, the travel lock symbol lights up briefly and the shaver produces a short sound.  1142 17f8f64310734784a6c9197c30f34928 131749 true true true false 31 1421044 Abby Kooistra 2019-07-18T06:56:46 14 Topic 1 0 131749 1659 31           禁用旅行锁后，旅行锁符号会短暂亮起且剃须刀会发出短促 声音。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-29T11:25:09 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 0a169f1cb2e442fab270e3c994330438 131751 true true true false 31 348963 Localizer Philips 2016-02-29T11:25:09 4 Topic 1 0 131751 1689 31           用温 水冲洗剃须刀头支架。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T12:02:54 E_The accessories supplied may vary for different products 300 f014a8d3bb344a3599ff612464f24c0f 131755 true true true false 31 996093 Localizer Philips 2017-12-14T12:02:54 4 Topic 1 0 131755 25927 31           随附的附件可能因产品而异。 包装盒上会显示随附于您产品的附件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-29T11:25:13 E_The availability of the accessories may differ by country 300 f23f12f4c9824d7bb6781bb6e2fe139a 131757 true true true false 31 348969 Localizer Philips 2016-02-29T11:25:13 4 Topic 1 0 131757 25956 31           注意： 配件可用性可能因国家/地区而异。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-11-10T09:35:22 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 ebbd71070f0e471b8d3a04af64dd2377 131759 true true true false 31 645844 Localizer Philips 2016-11-10T09:35:22 4 Topic 1 0 131759 28273 31           注意： 当您重新插入剃须刀头并重新安装固定环时，请将剃须刀头支架握在手中。 切勿将剃须刀头支架放在平面上，否则可能会损坏剃须刀头。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-02-29T11:25:16 Shaving 63 22bb26d5fdd042dfb0a2cc01af1f35e7 131762 true true true false 31 348974 Localizer Philips 2016-02-29T11:25:16 4 Topic 1 0 131762 1702 31   剃须   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:49 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 3a61bc87704c455e84a3f7c29678dd07 131771 true true true false 31 1730269 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:49 14 Topic 1 0 131771 119212 31           将产品存放在软袋中（如有提供 ）。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T13:49:55 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 bec31118ba664273ba3243990688ebed 131772 true true true false 31 389351 Localizer Philips 2016-03-23T13:49:55 4 Topic 1 0 131772 119336 31           务必使用原装飞利浦剃须 刀头进行更换。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-11T14:34:06 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 8173b69c707847e1b3e9b6be592a775f 132311 true true true false 14 865248 Localizer Philips 2017-08-11T14:34:06 4 Topic 1 0 132311 2617 14           Vous pouvez utiliser la tondeuse pour tailler vos favoris et votre moustache.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-07-01T11:37:27 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 270dd8d7118e47eaa7202007aaad7d5c 132312 true true true false 14 1389237 Marloes de Lange 2019-07-01T11:37:27 14 Topic 1 0 132312 2618 14           Ouvrez la  tondeuse en poussant la glissière de libération vers le bas.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-01T12:58:54 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 b4d64d2b9432489f91ba654654ad76ac 132319 true true true false 14 349634 Localizer Philips 2016-03-01T12:58:54 4 Topic 1 0 132319 2742 14           Si l'unité de rasage se ferme mal, assurez-vous que vous avez bien inséré les têtes du rasoir et que le système de fixation est verrouillé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-01T12:58:55 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 8bfe6c242acc49a3bd4f1b403232f7bd 132320 true true true false 14 349635 Localizer Philips 2016-03-01T12:58:55 4 Topic 1 0 132320 2748 14           Remplacez immédiatement les têtes de rasage endommagées.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-01T12:58:56 E_Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the replacement reminder on the shaver. The orange light goes out 1141 72e2d49cc8e545c483df9e1db4b00330 132321 true true true false 14 349636 Localizer Philips 2016-03-01T12:58:56 4 Topic 1 0 132321 2752 14           Maintenez le bouton marche/arrêt enfoncé pendant 5 secondes pour réinitialiser le rappel de remplacement. Le voyant orange s'éteint.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-03-01T12:59:26 Replacement 594 0bdddc29dd75404c9c81686e8d1ddacd 132355 true true true false 14 349670 Localizer Philips 2016-03-01T12:59:26 4 Topic 1 0 132355 117704 14   Remplacement   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false        Remplacez toujours les têtes de rasoir par des têtes de marque  Philips.  Rappel de remplacement Le symbole de l'unité de rasage s'allume pour indiquer que les têtes de rasage doivent être remplacées.    La lumière orange du symbole de l'unité de rasage s'allume. Éteignez l’appareil et débranchez-le de la prise murale.     Retirez la grille de rasage de l'appareil.   Tournez le verrou dans le sens antihoraire et retirez le système de fixation. Retirez les têtes de rasoir de l'unité de rasage et jetez-les.   Insérez les nouvelles têtes de rasoir dans l'unité de rasage.      Remettez le système de fixation dans l'unité de rasage et tournez le verrou dans le sens horaire.   Insérez la languette de l'unité de rasage dans la fente située sur la partie supérieure de l'appareil. Fermez ensuite l'unité de rasage. Remarque :         35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-03-01T12:59:30 Charging 594 c1710fde068240de87320e0684e5289a 132360 true true true false 14 349675 Localizer Philips 2016-03-01T12:59:30 4 Topic 1 0 132360 120199 14   Charge   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Une charge complète dure environ 1 heure (modèle S3510) ou 8 heures (modèles S3120 et S3110). Lorsque vous rechargez l'appareil pour la première fois ou après une longue période d'inutilisation, laissez-le se recharger jusqu'à ce que le témoin de charge soit allumé en continu. Un appareil complètement chargé offre jusqu'à 50 minutes (modèle S3510) ou 45 minutes (modèles S3120 et S3110) d'autonomie. L'autonomie de rasage peut être inférieure à 50 ou 45minutes selon vos habitudes de rasage et de nettoyage du rasoir ou selon votre type de barbe.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:09:56 Cleaning and maintenance (heading only) 418 66522bbf4bee493e9a59697d0b142f61 132596 true true true false 4 408364 Localizer Philips 2016-04-03T12:09:56 4 Topic 1 0 132596 69448 4   Почистване и поддръжка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:07:51 Cleaning and maintenance (heading only) 418 e684c8b307364756a94620eaebf2b2a5 132619 true true true false 5 408318 Localizer Philips 2016-04-03T12:07:51 4 Topic 1 0 132619 69448 5   Čišćenje i održavanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:10:24 Cleaning and maintenance (heading only) 418 a76ea1562c774c2cacc7b315dd3b9d95 132642 true true true false 6 408387 Localizer Philips 2016-04-03T12:10:24 4 Topic 1 0 132642 69448 6   Čištění a údržba   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:08:19 Cleaning and maintenance (heading only) 418 b9dce7203fea464ba8cee133cec327e8 132665 true true true false 10 408341 Localizer Philips 2016-04-03T12:08:19 4 Topic 1 0 132665 69448 10   Puhastamine ja hooldus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:10:52 Cleaning and maintenance (heading only) 418 08298333484f42649749bb72fba8a027 132688 true true true false 16 408410 Localizer Philips 2016-04-03T12:10:52 4 Topic 1 0 132688 69448 16   Καθαρισμός και συντήρηση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:07:26 Cleaning and maintenance (heading only) 418 5f79ec59c3974bc79af93b5aca2d9ed7 132711 true true true false 18 408295 Localizer Philips 2016-04-03T12:07:26 4 Topic 1 0 132711 69448 18   Tisztítás és karbantartás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:04:04 Cleaning and maintenance (heading only) 418 81457cfcf91c40ed97391a908646f8f9 132734 true true true false 20 408272 Localizer Philips 2016-04-03T12:04:04 4 Topic 1 0 132734 69448 20   Тазалау және техникалық қызмет көрсету   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:03:13 Cleaning and maintenance (heading only) 418 fb0940b68b084934b4183721d51e5478 132757 true true true false 22 408226 Localizer Philips 2016-04-03T12:03:13 4 Topic 1 0 132757 69448 22   Tīrīšana un kopšana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:03:38 Cleaning and maintenance (heading only) 418 b2f39009d52c440f9a4175e3a9d85d67 132780 true true true false 23 408249 Localizer Philips 2016-04-03T12:03:38 4 Topic 1 0 132780 69448 23   Valymas ir priežiūra   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T12:02:48 Cleaning and maintenance (heading only) 418 0be6ef384f464eec989123c66cbf9eb2 132804 true true true false 26 408203 Localizer Philips 2016-04-03T12:02:48 4 Topic 1 0 132804 69448 26   Czyszczenie i konserwacja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T11:59:28 Cleaning and maintenance (heading only) 418 962c7b42f010478596c51979e3c2d8da 132827 true true true false 29 408180 Localizer Philips 2016-04-03T11:59:28 4 Topic 1 0 132827 69448 29   Curăţare şi întreţinere   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T11:59:02 Cleaning and maintenance (heading only) 418 48f9926803fa44ef8f1146eca07f4a54 132850 true true true false 30 408157 Localizer Philips 2016-04-03T11:59:02 4 Topic 1 0 132850 69448 30   Очистка и уход   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T11:55:21 Cleaning and maintenance (heading only) 418 ede81ae775464a55bcc99391bc8cfb50 132873 true true true false 33 408042 Localizer Philips 2016-04-03T11:55:21 4 Topic 1 0 132873 69448 33   Čišćenje i održavanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T11:58:37 Cleaning and maintenance (heading only) 418 b5bc3f5b63bf4fb28e662e6a5b5f13cb 132896 true true true false 34 408134 Localizer Philips 2016-04-03T11:58:37 4 Topic 1 0 132896 69448 34   Čistenie a údržba   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T11:55:55 Cleaning and maintenance (heading only) 418 39c8a57fe0de49019dbe70eb4e440b96 132919 true true true false 38 408065 Localizer Philips 2016-04-03T11:55:55 4 Topic 1 0 132919 69448 38   Temizlik ve bakım   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T11:56:22 Cleaning and maintenance (heading only) 418 b8a20812ea1743199db8b768843fe9d7 132942 true true true false 39 408088 Localizer Philips 2016-04-03T11:56:22 4 Topic 1 0 132942 69448 39   Чищення та догляд   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-03T11:58:12 Cleaning and maintenance (heading only) 418 143efaee155a4e0593e5dfd398e8456e 132965 true true true false 45 408111 Localizer Philips 2016-04-03T11:58:12 4 Topic 1 0 132965 69448 45   Čiščenje in vzdrževanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-03-11T14:35:44 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 f9a10a3e0e8c4569a3a97bbd74adadae 133858 true true true false 14 368517 Localizer Philips 2016-03-11T14:35:44 4 Topic 1 0 133858 105057 14   E_Nous vous conseillons de laisser sécher l’appareil et ses accessoires avant de les ranger pour la prochaine utilisation.   Nous vous conseillons de laisser sécher l’appareil et ses accessoires avant de les ranger pour la prochaine utilisation.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:56 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 706b58ff2ccc4d7a9cb3bbc8c5be31a0 133973 true true true false 13 386891 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:56 4 Topic 1 0 133973 119181 13           Déplacez l'appareil vers le haut en exerçant une légère pression. Veillez à ce que l'avant du sabot soit entièrement en contact avec la  peau.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:57 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 7c098e1a9a854d329411386d3e1c92fb 133975 true true true false 13 386893 Localizer Philips 2016-03-23T11:44:57 4 Topic 1 0 133975 119183 13           Maintenez l'accessoire pour la barbe en position perpendiculaire à la peau et déplacez l'appareil vers le bas en exerçant une légère  pression.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:00 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 1050bff7af5c4591a7bb657aafd8f5b7 133981 true true true false 13 386899 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:00 4 Topic 1 0 133981 119226 13           L'appareil ne fonctionne pas lorsque j'appuie sur le bouton marche/arrêt.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:01 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 2c561f6712b841e5b857b7e94e1009a2 133983 true true true false 13 386901 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:01 4 Topic 1 0 133983 119237 13           Débranchez l'appareil et appuyez sur le bouton marche/arrêt pour allumer l'appareil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:02 E_The rechargeable battery is empty. 361 0279bd4be7524adca8cb17238f318b7b 133985 true true true false 13 386902 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:02 4 Topic 1 0 133985 119260 13           La batterie rechargeable est vide.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:02 E_The travel lock is activated. 361 eb44a106a52d478dbd891e37cdee4917 133986 true true true false 13 386903 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:02 4 Topic 1 0 133986 119261 13           Le verrouillage est activé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:03 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 3ffbbcc7c78242c5b88e8cc014ae074a 133987 true true true false 13 386904 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:03 4 Topic 1 0 133987 119262 13           Appuyez sur le bouton marche/arrêt pendant 3 secondes pour désactiver le verrouillage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:03 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 508c37625b1a4507b2a7d1aedc278a52 133988 true true true false 13 386905 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:03 4 Topic 1 0 133988 119263 13           La tête de rasoir est sale ou endommagée de sorte que le moteur ne peut pas fonctionner.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:32 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 d7fd40c9f5c1481896481a9c37189e62 133990 true true true false 13 2080677 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:32 14 Topic 1 0 133990 119265 13           L’appareil ne rase pas aussi bien que d’habitude.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:05 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 7ed73b6b388444d8ae9ec284f0da1102 133991 true true true false 13 386908 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:05 4 Topic 1 0 133991 119266 13           Les têtes de rasoir sont endommagées ou usées.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:05 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 abfef1af95144d3998215a5419cba926 133992 true true true false 13 386909 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:05 4 Topic 1 0 133992 119267 13           Des cheveux ou de la saleté obstruent les têtes de rasage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:10 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 2082b14ad2fd4316955010c542308190 134005 true true true false 13 386922 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:10 4 Topic 1 0 134005 119280 13           De l'eau s'échappe du bas de l'appareil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:10 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 cf51151a7f8a4f2e9afd4a1fe2ef8038 134006 true true true false 13 386923 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:10 4 Topic 1 0 134006 119281 13           Pendant le nettoyage, de l'eau peut s'accumuler entre la partie interne et la coque externe de l'appareil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:11 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 7f6d6054e2d24c4da6cb8390da16e478 134007 true true true false 13 386924 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:11 4 Topic 1 0 134007 119283 13           Ce phénomène est normal et ne présente pas de danger, car toutes les pièces électroniques à l'intérieur de l'appareil sont protégées.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:18 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 62276924c63f4e0ca64c034e2e27b6af 134025 true true true false 13 386942 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:18 4 Topic 1 0 134025 119336 13           Remplacez toujours les têtes de rasage par des  têtes de rasage Philips d'origine.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:19 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 b23092686dea4afe88ab0f47f8ad514f 134028 true true true false 13 386945 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:19 4 Topic 1 0 134028 123711 13           Tenez le support de la tête de rasoir dans la main lorsque vous réinsérez les têtes de rasoir et replacez les  anneaux de fixation. Ne placez pas le support de la tête de rasage sur une surface lors de cette opération, car vous risqueriez de l'endommager.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:20 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 3c79eac61d5446148c1d8d18c9aa6a0a 134029 true true true false 13 386946 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:20 4 Topic 1 0 134029 123712 13           Chaque anneau de fixation est pourvu de deux encoches qui s'encastrent dans celles du support de la tête de rasoir. Faites tourner l'anneau dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce que vous entendiez un clic indiquant que l'anneau est  fixé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:33 P_Supply unit 1148 9c23870e233f41bea076592247653d2b 134056 true true true false 13 386976 Localizer Philips 2016-03-23T11:45:33 4 Topic 1 0 134056 119159 13           Bloc d’alimentation   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:50:11 E_Switch off the appliance 1142 92718b993db645d583205bd66a0dcbbc 134109 true true true false 15 387032 Localizer Philips 2016-03-23T11:50:11 4 Topic 1 0 134109 583 15           Schalten Sie das Gerät aus.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:50:13 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 fc3b9c41313744858eaec97847c456d7 134111 true true true false 15 387035 Localizer Philips 2016-03-23T11:50:13 4 Topic 1 0 134111 1356 15           Wenn Sie das Gerät ausschalten, leuchtet die Reinigungsanzeige auf, um Sie daran zu erinnern, das  Gerät zu reinigen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:50:16 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 08966e46574e4ae594f71fdc1728772a 134114 true true true false 15 387038 Localizer Philips 2016-03-23T11:50:16 4 Topic 1 0 134114 1361 15           Sie können das Gerät nicht verwenden, während es aufgeladen wird.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:51:19 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 c30291e552c24d428b4dca6d1e41cf32 134169 true true true false 15 387099 Localizer Philips 2016-03-23T11:51:19 4 Topic 1 0 134169 1645 15           Entfernen Sie den Sicherungsring aus dem Sicherungsringhalter, und wiederholen Sie dieses Vorgehen für die anderen Sicherungsringe.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:51:19 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 37eb57f60866465fa1c96df8f3901745 134170 true true true false 15 387100 Localizer Philips 2016-03-23T11:51:19 4 Topic 1 0 134170 1646 15           Entfernen Sie die Scherköpfe vom  Scherkopfhalter.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-30T12:51:12 E_While you deactivate the travel lock, the travel lock symbol lights up briefly and the shaver produces a short sound.  1142 9bd114c489624a8b8fc2f420ce416e83 134176 true true true false 15 1508315 Abby Kooistra 2019-10-30T12:51:12 14 Topic 1 0 134176 1659 15           Während Sie die Reisesicherung deaktivieren, leuchtet das Reisesicherungs-Symbol kurz auf, und der Rasierer gibt einen kurzen  Signalton aus.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:38 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 c94a89bc3138423284b200df562bd5e6 134188 true true true false 15 1769599 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:38 14 Topic 1 0 134188 1677 15           Entsorgen Sie die gebrauchten Scherköpfe umgehend, um eine Verwechslung mit den neuen Scherköpfen zu  vermeiden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-23T11:51:53 Shaving 63 dbfb1869ce1a401fbaac9c6a5008311e 134203 true true true false 15 387139 Localizer Philips 2016-03-23T11:51:53 4 Topic 1 0 134203 1702 15   Rasieren   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:52:39 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 0d7618133e604c0f82589e0e836e2604 134249 true true true false 15 387187 Localizer Philips 2016-03-23T11:52:39 4 Topic 1 0 134249 119226 15           Das Gerät funktioniert nicht, wenn ich den Ein-/Ausschalter drücke.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:52:41 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 769d1fb0db194aaca0dfee6253fecce6 134251 true true true false 15 387189 Localizer Philips 2016-03-23T11:52:41 4 Topic 1 0 134251 119237 15           Ziehen Sie den Netzstecker des Geräts aus der Steckdose und drücken Sie den Ein-/Ausschalter, um das Gerät einzuschalten.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:52:42 E_The rechargeable battery is empty. 361 79bb5c3f511a4f098b1b9dada8e68bd2 134252 true true true false 15 387190 Localizer Philips 2016-03-23T11:52:42 4 Topic 1 0 134252 119260 15           Der Akku ist leer.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:52:42 E_The travel lock is activated. 361 934bea3785ec46c18e91344ab0382a0a 134253 true true true false 15 387191 Localizer Philips 2016-03-23T11:52:42 4 Topic 1 0 134253 119261 15           Die Reisesicherung ist aktiviert.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:52:43 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 98653ca16acd4971bb69dfb08076876a 134254 true true true false 15 387192 Localizer Philips 2016-03-23T11:52:43 4 Topic 1 0 134254 119262 15           Halten Sie den Ein-/Ausschalter drei Sekunden lang gedrückt, um die Reisesicherung zu deaktivieren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:52:45 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 ef96a17f0358471ab0d9b2621b0614b1 134255 true true true false 15 387193 Localizer Philips 2016-03-23T11:52:45 4 Topic 1 0 134255 119263 15           Das Scherkopfteil ist so stark verschmutzt oder beschädigt, dass der Motor nicht mehr laufen kann.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:33 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 a93bab43d54f484e8821db01c63079e4 134257 true true true false 15 2080850 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:33 14 Topic 1 0 134257 119265 15           Das Gerät rasiert nicht mehr so gut wie zuvor.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:52:48 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 74ab6af0a300498386b4ae18774d248b 134258 true true true false 15 387196 Localizer Philips 2016-03-23T11:52:48 4 Topic 1 0 134258 119266 15           Die Scherköpfe sind beschädigt oder abgenutzt.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:52:49 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 0e6362dedb27429bb5130e0ec73862b4 134259 true true true false 15 387197 Localizer Philips 2016-03-23T11:52:49 4 Topic 1 0 134259 119267 15           Haare oder Schmutz blockieren die Scherköpfe.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:53:02 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 d308a7dda0134b088d334d5ca2fe8bb7 134273 true true true false 15 387210 Localizer Philips 2016-03-23T11:53:02 4 Topic 1 0 134273 119280 15           Wasser tritt aus der Unterseite des Gerätes aus.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:53:03 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 ddad50c1960344059636f0d5694b1626 134274 true true true false 15 387211 Localizer Philips 2016-03-23T11:53:03 4 Topic 1 0 134274 119281 15           Während der Reinigung kann sich Wasser zwischen dem inneren und dem äußeren Gehäuse des Gerätes ansammeln.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:53:04 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 45d5acf0f3134662832b2af653e93973 134276 true true true false 15 387212 Localizer Philips 2016-03-23T11:53:04 4 Topic 1 0 134276 119283 15           Das ist normal und völlig ungefährlich, da die gesamte Elektronik im Inneren des Geräts versiegelt ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:53:27 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 87f954d6be2c4bc6af9291faca3c3ebf 134296 true true true false 15 387233 Localizer Philips 2016-03-23T11:53:27 4 Topic 1 0 134296 123711 15           Halten Sie den Scherkopfhalter in der Hand, wenn Sie die Scherköpfe und  Sicherungsringe wieder anbringen. Legen Sie den Scherkopfhalter dabei nicht auf einer Unterlage ab, da dies Schäden verursachen kann.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:53:28 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 5bee0575b2f549e6bbf40ddc1b822e15 134297 true true true false 15 387234 Localizer Philips 2016-03-23T11:53:28 4 Topic 1 0 134297 123712 15           Jeder Haltering verfügt über zwei Aussparungen, die exakt in die Vorsprünge des Scherkopfhalters passen. Drehen Sie den Ring im Uhrzeigersinn, bis er hörbar einrastet und  fest sitzt.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T11:13:34 E_The accessories supplied may vary for different products 300 1b27b649e2be4a4cbf48aa4726623290 134325 true true true false 15 1020269 Localizer Philips 2018-01-12T11:13:34 4 Topic 1 0 134325 25927 15           Das mitgelieferte Zubehör kann für verschiedene Produkte variieren. Die Verpackung zeigt das Zubehör, das mit Ihrem Produkt mitgeliefert wurde.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:53:58 P_Supply unit 1148 cc1b22f95c0d494482ced3a71564cd88 134329 true true true false 15 387284 Localizer Philips 2016-03-23T11:53:58 4 Topic 1 0 134329 119159 15           Stromversorgungseinheit   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:37 Cleaning the click-on attachments 63 e38ab0ff1d1a4adbb511f7c77e8b0d57 134358 true true true false 15 1769591 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:37 14 Topic 1 0 134358 515 15   Die Aufsätze reinigen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:28 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 5c4e6b3e9c084109bf95838a89a11fe6 134452 true true true false 19 387437 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:28 4 Topic 1 0 134452 119181 19           Muovete l'apparecchio verso l'alto esercitando una leggera pressione. Assicuratevi che la parte frontale del pettine sia sempre completamente a contatto con la  pelle.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:29 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 af8fa88acba74239bedf305847b20d02 134454 true true true false 19 387439 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:29 4 Topic 1 0 134454 119183 19           Tenete l'accessorio regolabarba in posizione perpendicolare sulla pelle e muovete l'apparecchio verso il basso esercitando una leggera  pressione.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:30 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 9d620e359b8949f6b6619f1a552e7ed5 134460 true true true false 19 387445 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:30 4 Topic 1 0 134460 119226 19           L'apparecchio non funziona premendo il pulsante on/off.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:31 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 b23ffad4b6d844d9807876d7e9f8b83e 134462 true true true false 19 387447 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:31 4 Topic 1 0 134462 119237 19           Scollegate l'apparecchio dalla presa e premete il pulsante on/off per accenderlo.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:31 E_The rechargeable battery is empty. 361 f85239495d794a52b4ccdb04d3cbbb74 134463 true true true false 19 387448 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:31 4 Topic 1 0 134463 119260 19           La batteria ricaricabile è scarica.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:32 E_The travel lock is activated. 361 a361ec6ed0994102bfde4de280b69f1e 134464 true true true false 19 387449 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:32 4 Topic 1 0 134464 119261 19           Il blocco da viaggio è attivo.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:32 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 e64d94994d8b4a539a4b90ae7f867faa 134465 true true true false 19 387450 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:32 4 Topic 1 0 134465 119262 19           Per disattivare il blocco da viaggio, tenete premuto il pulsante on/off per circa 3 secondi.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:32 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 a05ae3631c5c4495b5c3c77e164b231d 134466 true true true false 19 387451 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:32 4 Topic 1 0 134466 119263 19           L'unità di rasatura è talmente sporca o danneggiata che il motore non è in grado di funzionare.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:07 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 24d6692dbd1240be998df195515248db 134468 true true true false 19 2081154 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:07 14 Topic 1 0 134468 119265 19           L' apparecchio non funziona come al solito.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:33 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 ec3f8d2acde3494a9a6a5d59a364ef33 134469 true true true false 19 387454 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:33 4 Topic 1 0 134469 119266 19           Le testine di rasatura sono danneggiate o usurate.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:33 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 3aff452b5710456ea1e052a13da47801 134470 true true true false 19 387455 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:33 4 Topic 1 0 134470 119267 19           Peli o sporcizia ostruiscono le testine di rasatura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:37 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 681a3042e3d44303890d953008991b2d 134483 true true true false 19 387468 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:37 4 Topic 1 0 134483 119280 19           Dalla parte inferiore dell'apparecchio fuoriesce acqua.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:37 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 d4e03be7fa384767a89a1c7a8133566d 134484 true true true false 19 387469 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:37 4 Topic 1 0 134484 119281 19           Durante la pulizia, si può accumulare dell'acqua tra il corpo interno e l'involucro esterno dell'apparecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:38 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 841a1d3ff09b405092f8af4188bb56bd 134485 true true true false 19 387470 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:38 4 Topic 1 0 134485 119283 19           Si tratta di un fenomeno del tutto normale e sicuro, in quanto tutte le parti elettroniche sono racchiuse in un guscio sigillato, all'interno dell'apparecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:43 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 89b918411daf4c64bd06af44ba89e592 134503 true true true false 19 387488 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:43 4 Topic 1 0 134503 119336 19           Sostituitele esclusivamente con  testine di rasatura Philips originali.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:44 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 a0462bb9a8b44f1eb899107685470631 134506 true true true false 19 387491 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:44 4 Topic 1 0 134506 123711 19           Quando inserite nuovamente le testine di rasatura e fissate gli anelli di arresto, tenete in mano il relativo  supporto, evitando di posizionarlo su una superficie, onde evitare danni.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:44 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 0bad47ef02a24886a4494b76e8559efc 134507 true true true false 19 387492 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:44 4 Topic 1 0 134507 123712 19           Ogni anello d'arresto dispone di due rientranze che si inseriscono nelle rispettive parti sporgenti del supporto della testina di rasatura. Ruotate l'anello in senso orario finché non scatta in posizione e risulta  fissato.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:52 P_Supply unit 1148 b60b03bb6354409982a99264fcba0b2d 134534 true true true false 19 387521 Localizer Philips 2016-03-23T11:57:52 4 Topic 1 0 134534 119159 19           Unità di alimentazione   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:06 E_Switch on the appliance 1142 721fa2495c924896b1197c8e1e78415e 137686 true true true false 24 379297 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:06 4 Topic 1 0 137686 582 24           Hidupkan perkakas.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:07 E_Switch off the appliance 1142 b9f607b39a5e4ae28e764b83d1f8349d 137687 true true true false 24 379298 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:07 4 Topic 1 0 137687 583 24           Matikan perkakas.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:11 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 c2d0227a67ab44869f729addf647dc45 137689 true true true false 24 379301 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:11 4 Topic 1 0 137689 1356 24           Apabila anda mematikan perkakas, peringatan pembersihan akan berkelip bagi mengingatkan anda untuk membersihkan  perkakas.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:14 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 b8d628261cc944899bc61fb6991c012b 137693 true true true false 24 379305 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:14 4 Topic 1 0 137693 1361 24           Anda tidak boleh menggunakan perkakas semasa ia sedang dicas.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:16 E_Make sure the appliance is switched off 1141 fa5399cea229482db19f24551a07e854 137695 true true true false 24 379307 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:16 4 Topic 1 0 137695 1371 24           Pastikan perkakas dimatikan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:24 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 a4e78555bda2417cb41f608ffd00f765 137699 true true true false 24 379315 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:24 4 Topic 1 0 137699 1477 24           Jangan bersihkan kawasan sensitif di sekeliling mata anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:30 P_Click-on cleansing brush attachment 72 3d93a01ed2cf4662919cc02480bbcae5 137707 true true true false 24 379323 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:30 4 Topic 1 0 137707 1505 24           Alat tambahan berus pembersih mudah dipasang   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:31 P_Comb for beard styler attachment 72 d462e47d09cb4a8790d0a57b8441ea45 137708 true true true false 24 379324 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:31 4 Topic 1 0 137708 1506 24           Alat tambahan sikat untuk penggaya janggut   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:32 P_Click-on beard styler attachment 72 2ce770c9b7004df49ca2ca41f3c1c41c 137709 true true true false 24 379325 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:32 4 Topic 1 0 137709 1507 24           Alat tambahan penggaya janggut mudah dipasang   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:53 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 6d25b8d0dab44766ab2d5ba694a6f054 137731 true true true false 24 921961 Localizer Philips 2017-10-24T11:18:16 5 Topic 1 0 137731 1544 24           Tarik sikat keluar dari alat tambahan penggaya janggut.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:56 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 b75f2d0c6b8f4cf1ad69fe2984ab20a1 137735 true true true false 24 379351 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:56 4 Topic 1 0 137735 1589 24           Jangan keringkan unit pencukur dengan tuala atau tisu, kerana ini akan merosakkan kepala alat pencukur.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:57 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 6bd9bbdc20d9483fa05999ab51a0b1fb 137736 true true true false 24 379352 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:57 4 Topic 1 0 137736 1591 24           Tarik pemegang kepala pencukur keluar daripada bahagian bawah  unit pencukur.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:58 E_Carefully shake off excess water and let dry 40 b8c33e93f84243078327a7f7f6c7a3cd 137737 true true true false 24 2121031 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:17:12 14 Topic 1 0 137737 1592 24           Dengan berhati-hati kibas lebihan air dan biarkan pemegang kepala pencukur mengering.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:59 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 2841adae295e412fa2a0ec5123e0163f 137738 true true true false 24 379354 Localizer Philips 2016-03-18T22:27:59 4 Topic 1 0 137738 1593 24           Pasang pemegang kepala pencukur ke bahagian bawah unit pencukur (‘klik’ ).   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:25 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 d595291edf014723bd6518883b21a750 137769 true true true false 24 379385 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:25 4 Topic 1 0 137769 1645 24           Keluarkan gelung penahan dari pemegang gelung penahan dan ulangi proses ini untuk gelung penahan yang lain.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:26 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 3e9cb8837de648649a1fc777d7d958eb 137770 true true true false 24 379386 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:26 4 Topic 1 0 137770 1646 24           Keluarkan kepala pencukur daripada  pemegang kepala cukuran.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:27 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 d56dd7170c94459aa7dbd9173f6a0f92 137771 true true true false 24 921966 Localizer Philips 2017-10-24T11:18:17 5 Topic 1 0 137771 1648 24           Kepala berus perlu digantikan setiap 3 bulan atau lebih awal jika rambut berus berubah bentuk atau  rosak.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:30 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 189f2cd2fedd4be49b13609c52414651 137774 true true true false 24 379390 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:30 4 Topic 1 0 137774 1655 24           Tekan butang hidup/mati selama 3 saat untuk memasuki  mod kunci kembara.    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:32 E_The travel lock symbol flashes and then lights up continuously 1142 456f9f604b9347bba2cd955c058fa55d 137777 true true true false 24 1374131 Abby Kooistra 2019-06-17T13:34:05 14 Topic 1 0 137777 1659 24           Simbol kunci kembara akan berkelip dan kemudian menyala  secara berterusan.    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:36 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting, but also at different length settings. 1143 d3807f756c914567b331d6fc8e86d276 137781 true true true false 24 921967 Localizer Philips 2017-10-24T11:18:18 5 Topic 1 0 137781 1667 24           Anda boleh menggunakan alat tambahan penggaya janggut dengan sikat terpasang padanya untuk mengayakan janggut anda pada satu tetapan yang ditentukan, tetapi juga pada tetapan kepanjangan yang berbeza. Anda juga boleh menggunakannya untuk praperapian sebarang bulu yang panjang sebelum bercukur untuk mendapatkan pencukuran yang lebih selesa.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:41 E_Throw away the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 186a809252614ae2b03d7fb6415f1840 137787 true true true false 24 379403 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:41 4 Topic 1 0 137787 1677 24           Buang kepala pencukur terpakai dengan segera untuk mengelakkan daripada mencampurnya dengan kepala pencukur baru.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:42 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler attachment 1141 329e54374a014decb01423054c568cac 137788 true true true false 24 921969 Localizer Philips 2017-10-24T11:18:18 5 Topic 1 0 137788 1686 24           Catatan: Pegang sikat di bahagian tengah untuk menanggalkannya daripada alat tambahan penggaya janggut. Jangan tarik sisi  sikat.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:44 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 3627f1b542e3440bb07c0bfb56db1d0e 137790 true true true false 24 379406 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:44 4 Topic 1 0 137790 1688 24           Tekan pemilih kepanjangan lalu tekankannya ke kiri atau ke kanan untuk memilih  tetapan kepanjangan rambut yang dikehendaki.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:47 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 70995e028d684a03b15b00b1035cc337 137792 true true true false 24 379409 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:47 4 Topic 1 0 137792 2914 24           Selepas pembersihan, matikan perkakas.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-13T14:40:18 E_The accessories supplied may vary for different products 300 c4728bf5439c42a9816e73d7e34869cd 137794 true true true false 24 994671 Localizer Philips 2017-12-13T14:40:18 4 Topic 1 0 137794 25927 24           Aksesori yang dibekalkan mungkin berbeza-beza untuk produk berlainan. Kotak di bawah menunjukkan aksesori yang telah dibekalkan bersama produk anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:52 E_The availability of the accessories may differ by country 300 09bea43e1554407ead011d0720986133 137796 true true true false 24 379414 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:52 4 Topic 1 0 137796 25956 24           Catatan: Ketersediaan aksesori mungkin berbeza mengikut negara.    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:56 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 ca98d6e52a90412a96e87653f60e4411 137800 true true true false 24 379418 Localizer Philips 2016-03-18T22:28:56 4 Topic 1 0 137800 41773 24           Lembapkan muka anda dengan air dan sapukan pembersih pada  muka anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:02 Shaving 63 7b53539a68e340a1b9d8a903b2ef1641 137808 true true true false 24 379426 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:02 4 Topic 1 0 137808 1702 24   Pencukuran   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:05 Cleaning the click-on attachments 63 94701858bbe24ecfba05247e260ed7b8 137810 true true true false 24 379429 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:05 4 Topic 1 0 137810 515 24   Membersihkan alat tambahan mudah pasang   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Catatan: Jangan sekali-kali keringkan alat tambahan perapi atau penggaya janggut dengan tuala atau tisu kerana ini boleh merosakkan gigi perapian.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:06 Replacing the cleansing brush attachment 63 4126a08091d14300bad238c6361a4d79 137811 true true true false 24 379430 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:06 4 Topic 1 0 137811 519 24   Menggantikan alat tambahan berus pembersih   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:06 Replacing the cleansing brush attachment 63 e86770682cb946f78cf71322b3f92cad 137812 true true true false 24 379431 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:06 4 Topic 1 0 137812 519 24   Menggantikan alat tambahan berus pembersih   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:22 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 4ac1c3fa7ec24f4caaf2a625a95a1e63 137828 true true true false 24 379448 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:22 4 Topic 1 0 137828 117086 24           Selepas kira-kira 20 saat gerakkan perkakas ke pipi lain anda dan mula membersihkan bahagian  muka anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:23 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 f42f68b09ece40fc89208be111115504 137829 true true true false 24 379449 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:23 4 Topic 1 0 137829 117087 24           Selepas kira-kira 20 saat gerakkan perkakas ke dahi anda dan mula membersihkan bahagian muka anda. Gerakkan kepala berus dengan cermat dari kiri ke  kanan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:27 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 12e1d99bf82f4099aa24907f8146494a 137835 true true true false 24 379455 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:27 4 Topic 1 0 137835 119181 24           Gerakkan perkakas ke atas sementara anda mengenakan tekanan lembut. Pastikan bahagian depan sikat bersentuh sepenuhnya dengan  kulit.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:28 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 35ba77144fc9410b9784d313b404b90a 137837 true true true false 24 379457 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:28 4 Topic 1 0 137837 119183 24           Pegang alat tambahan penggaya janggut secara serenjang ke kulit dan gerakkan perkakas ke bawah sementara anda mengenakan  tekanan lembut.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:30 E_Gently move the attachment across your skin from the nose towards the ear. 1138 f1f144b491ce49fc93fb5c906cdb6682 137840 true true true false 24 379460 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:30 4 Topic 1 0 137840 119192 24           Gerakkan alat tambahan dengan perlahan merentasi kulit anda dari hidung ke arah  telinga.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:31 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 0a59c8e24838438e9c0cedc5d79913e5 137842 true true true false 24 379462 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:32 4 Topic 1 0 137842 119194 24           Kami menasihatkan anda supaya tidak berlebihan-lebihan dalam melakukan pembersihan dan jangan bersihkan mana-mana zon lebih daripada 20 saat.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:32 E_After the treatment, rinse and dry your face.Your face is now ready for 40 eabdc3165a9c4c02bfb6d482b9ed6bbd 137843 true true true false 24 1462305 Abby Kooistra 2019-09-10T11:22:32 14 Topic 1 0 137843 119195 24           Selepas rawatan, bilas dan keringkan  muka anda. Sekarang muka anda bersedia untuk langkah seterusnya dalam rutin penjagaan kulit harian anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:35 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 3746875233744610a71af461f8ebd26a 137848 true true true false 24 379468 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:35 4 Topic 1 0 137848 119226 24           Perkakas tidak berfungsi apabila saya menekan butang hidup/mati.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:36 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 310c68f6e3db40c4ab6b1a12c4994b13 137850 true true true false 24 379470 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:36 4 Topic 1 0 137850 119237 24           Tanggalkan palam perkakas dan tekan butang hidup/mati untuk menghidupkan perkakas.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:37 E_The rechargeable battery is empty. 361 b3e33fa1895745cc846d7d2aa3dfa31f 137851 true true true false 24 379471 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:37 4 Topic 1 0 137851 119260 24           Bateri boleh cas semula telah habis.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:38 E_The travel lock is activated. 361 56bdb528e4a34dfeb9ef89f6fb25e61a 137852 true true true false 24 379472 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:38 4 Topic 1 0 137852 119261 24           Kunci kembara kini aktif.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:38 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 5054683b488d4d248a1da1f7bb2224be 137853 true true true false 24 379473 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:38 4 Topic 1 0 137853 119262 24           Tekan butang hidup/mati selama 3 saat untuk menyahaktifkan kunci kembara.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:39 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 c236affe56b942bbaeb8274e7c19e6eb 137854 true true true false 24 379474 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:39 4 Topic 1 0 137854 119263 24           Unit pencukur kotor atau rosak begitu sekali sehingga motor tidak dapat berjalan.    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:41 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 a9985540770148b2a8fd661e5f7b17f9 137856 true true true false 24 379476 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:41 4 Topic 1 0 137856 119265 24            Perkakas ini tidak mencukur sebaik seperti sebelum ini.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:41 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 29e0e4cc2ee04925a0849c3a24adc679 137857 true true true false 24 379477 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:41 4 Topic 1 0 137857 119266 24           Kepala pencukur rosak atau lusuh.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:42 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 7747db421dcb4520bcc43405f01fef5b 137858 true true true false 24 379478 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:42 4 Topic 1 0 137858 119267 24           Rambut atau kotoran menghalang kepala pencukur.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:50 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 abc3940a24ad4bc8b4923efeaff63eeb 137871 true true true false 24 379491 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:50 4 Topic 1 0 137871 119280 24           Air bocor dari bahagian bawah perkakas.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:51 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 b27c7266bc404f5584db3fb7fe12d799 137872 true true true false 24 379492 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:51 4 Topic 1 0 137872 119281 24           Semasa pembersihan, air mungkin terkumpul di antara badan dalaman dan kerangka luaran perkakas.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:51 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 1e890a007bdf4b7db4be34403ebb3369 137873 true true true false 24 379493 Localizer Philips 2016-03-18T22:29:51 4 Topic 1 0 137873 119283 24           Ini adalah biasa dan tidak berbahaya kerana semua elektronik dilindungi dalam unit kuasa yang kedap dalam perkakas.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:30:05 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 3fef92fdd22845be9ed2c15afd4591bb 137891 true true true false 24 379511 Localizer Philips 2016-03-18T22:30:05 4 Topic 1 0 137891 119336 24           Sentiasa gantikan kepala pencukur dengan kepala pencukur asli  Philips.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:30:14 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 bd8d335f2eb94f9a9bca8dfb9a0e3a0b 137901 true true true false 24 379521 Localizer Philips 2016-03-18T22:30:14 4 Topic 1 0 137901 123711 24           Pegang pemegang kepala pencukur pada tangan anda apabila anda memasukkan semula kepala pengering dan pasang semula  gelang penahan. Jangan tempatkan pemegang kepala pencukur pada permukaan apabila anda melakukannya, kerana ini boleh menyebabkan kerosakan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:30:15 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 574c659dc7df4c23a01caec04f9007ce 137902 true true true false 24 379522 Localizer Philips 2016-03-18T22:30:15 4 Topic 1 0 137902 123712 24           Setiap gelung penahan mempunyai dua ruang ceruk yang muat dengan tepat dalam unjuran pemegang kepala pencukur. Putar gelung mengikut arah jam sehingga anda mendengar klik untuk menandakan gelung  dipasang.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:31:16 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 1fd37822bcf3482e834b906c32254011 137974 true true true false 24 379594 Localizer Philips 2016-03-18T22:31:16 4 Topic 1 0 137974 1590 24           Bilas unit pencukur di bawah paip air  panas.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:31:22 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 398affb73a5d4bbaa4e7ba5fe677a682 137980 true true true false 24 379600 Localizer Philips 2016-03-18T22:31:22 4 Topic 1 0 137980 1689 24           Bilas pemegang kepala pencukur di bawah air  paip suam.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:31:26 P_Supply unit 1148 106bf33d5d354ee1952349c0358590cc 137985 true true true false 24 379605 Localizer Philips 2016-03-18T22:31:26 4 Topic 1 0 137985 119159 24           Unit bekalan   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:01 E_Switch on the appliance 1142 0fb1df2a923d42f1bcb081f6edf054df 138122 true true true false 37 383414 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:01 4 Topic 1 0 138122 582 37           เปิดสวิตช์เครื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:01 E_Switch off the appliance 1142 d28b66d439a04142807a3dd8c05b2290 138123 true true true false 37 383415 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:01 4 Topic 1 0 138123 583 37           ปิดเครื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:01 P_Small plug 1148 ad71ace8b3244704b6e078d222a7109a 138124 true true true false 37 383416 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:01 4 Topic 1 0 138124 616 37           ปลั๊กขนาดเล็ก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:02 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 c520fdb43ffd4b76b8276d3226e5e8d0 138126 true true true false 37 383419 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:02 4 Topic 1 0 138126 1356 37           เมื่อคุณปิดสวิตช์เครื่อง สัญญาณเตือนทำความสะอาดจะกะพริบเพื่อเตือนให้คุณทำความสะอาด เครื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:04 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 e5b61d1ef3b347b7b3db9071123b7ae5 138130 true true true false 37 383423 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:04 4 Topic 1 0 138130 1361 37           คุณไม่สามารถใช้งานเครื่องขณะที่ชาร์จไฟอยู่ได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:04 E_Make sure the appliance is switched off 1141 7454f0ecaa8042c8929e8a8adf632a47 138132 true true true false 37 383425 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:04 4 Topic 1 0 138132 1371 37           ตรวจดูให้แน่ใจว่าปิดสวิตช์เครื่องแล้ว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:06 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 6c07b000d15145f48b7ef52f66d85dff 138140 true true true false 37 383434 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:06 4 Topic 1 0 138140 1466 37           หมายเหตุ: ตรวจดูให้แน่ใจว่าคุณได้ล้างโฟมและเจลสำหรับโกนหนวดออกจากเครื่องอย่างสะอาดหมดจด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:06 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 3e921568193f420c9cce75d98cae294a 138141 true true true false 37 383435 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:06 4 Topic 1 0 138141 1477 37           อย่าทำความสะอาดบริเวณที่บอบบางรอบดวงตาของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:08 P_Click-on cleansing brush attachment 72 9ce0c549341145e9beaa3556ae8b5c10 138149 true true true false 37 383443 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:08 4 Topic 1 0 138149 1505 37           อุปกรณ์เสริมแปรงทำความสะอาดแบบคลิก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:09 P_Comb for beard styler attachment 72 6d01c686568b4ff19d6a2218a9e8582f 138150 true true true false 37 383444 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:09 4 Topic 1 0 138150 1506 37           อุปกรณ์เสริมหวีสำหรับจัดแต่งเครา   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:09 P_Click-on beard styler attachment 72 66fa176efcfc490d9ed7af06819e94e0 138151 true true true false 37 383445 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:09 4 Topic 1 0 138151 1507 37           อุปกรณ์เสริมจัดแต่งเคราแบบคลิก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:06 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 c316368cdb23474ea0d4a8d78ddc53d2 138174 true true true false 37 1761149 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:06 14 Topic 1 0 138174 1544 37           ดึงหวีออกจากอุปกรณ์เสริมการจัดแต่งเครา   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:29 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 97211ce2c4ce4d96804d8733e82637df 138178 true true true false 37 1761235 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:29 14 Topic 1 0 138178 1589 37           อย่าเช็ดชุดหัวโกนให้แห้งด้วยผ้าเช็ดมือหรือทิชชู่ เนื่องจากอาจทำให้ หัวโกนเกิดความเสียหายได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:16 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 2967a2704db6415eabd9e6663c8a1143 138179 true true true false 37 383472 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:16 4 Topic 1 0 138179 1591 37           ดึงที่ยึดหัวโกนออกจากด้านล่างของ ชุดหัวโกน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:17 E_Carefully shake off excess water and let dry 40 4256add85c6e4d1a8e3866ad052caae7 138180 true true true false 37 2121036 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:17:13 14 Topic 1 0 138180 1592 37           สะบัดน้ำออกอย่างระมัดระวังและปล่อยให้ที่ยึดหัวโกนแห้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:17 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 9ba2878328e848469c6b566da0e760c5 138181 true true true false 37 383474 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:17 4 Topic 1 0 138181 1593 37           ประกอบที่ยึดหัวโกนเข้ากับส่วนล่างของชุดหัวโกน (เสียงดัง 'คลิก' )   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:27 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 02a8c390c48d4e848c425a058e28b491 138212 true true true false 37 383505 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:27 4 Topic 1 0 138212 1645 37           ถอดแหวนยึดออกจากที่ใส่แหวนยึด และทำซ้ำขั้นตอนนี้สำหรับแหวนยึดอื่นๆ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:27 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 3a0d562af26d42b784db7fada0c7b874 138213 true true true false 37 383506 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:27 4 Topic 1 0 138213 1646 37           ถอดหัวโกนออกจากที่ยึด หัวโกน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:27 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 007600e14af745908d4ca49bef669993 138214 true true true false 37 922029 Localizer Philips 2017-10-24T11:19:24 5 Topic 1 0 138214 1648 37           ควรเปลี่ยนหัวแปรงทุก 3 เดือนหรือเร็วกว่า ถ้าขนแปรงบิดเบี้ยวหรือ เสียหาย   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:23 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 d253d72aea784271aac7985c8ef7bb15 138217 true true true false 37 1761216 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:23 14 Topic 1 0 138217 1655 37           กดปุ่ม เปิด/ปิด ค้างไว้ 3 วินาที เพื่อใช้งาน โหมดล็อคเครื่อง    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:30 E_The travel lock symbol flashes and then lights up continuously 1142 44aa042fddbe4cb8b11bd799a2027f96 138220 true true true false 37 1374194 Abby Kooistra 2019-06-17T13:34:51 14 Topic 1 0 138220 1659 37           สัญลักษณ์การล็อคขณะพกพาจะกะพริบ แล้วมีไฟติดสว่าง อย่างต่อเนื่อง    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:04 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 21a8b3e6cb1448bfb606e51055929052 138224 true true true false 37 1761140 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:04 14 Topic 1 0 138224 1667 37           คุณสามารถใช้อุปกรณ์เสริมจัดแต่งเคราพร้อมหวีเพื่อจัดแต่งเคราของคุณด้วยการตั้งค่าที่กำหนดไว้ล่วงหน้า หรือจัดแต่งในค่าความยาวอื่น คุณยังสามารถใช้อุปกรณ์จัดแต่งเคราพร้อมหวีเพื่อเล็มหนวดเส้นยาวก่อนเริ่มโกนหนวดเพื่อการโกนหนวดที่นุ่มนวล   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:20 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 b4f04517a0294332bf249bf6fdcae4e8 138230 true true true false 37 1761415 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:20 14 Topic 1 0 138230 1677 37           ทิ้งหัวโกนที่ใช้แล้วทันทีเพื่อป้องกันไม่ให้ปนกับ หัวโกนใหม่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:06 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 472a518e48c24333b9692a873b08cc1d 138231 true true true false 37 1761150 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:06 14 Topic 1 0 138231 1686 37           หมายเหตุ: จับที่บริเวณกึ่งกลางหวีเพื่อดึงออกจากอุปกรณ์เสริมจัดแต่งเครา ห้ามดึงที่ด้านข้างของ หวี   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:33 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 f09613fa250d439d9c37b4fbaad7c6d7 138233 true true true false 37 383526 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:33 4 Topic 1 0 138233 1688 37           กดปุ่มปรับเลือกความยาว แล้วกดไปทางซ้ายหรือขวา เพื่อเลือกการตั้งค่าความยาวเส้นขนที่ ต้องการ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:34 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 499a3d11ba33483dbdc898527b7a9d01 138235 true true true false 37 383528 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:34 4 Topic 1 0 138235 2914 37           เมื่อเสร็จสิ้นการทำความสะอาด ให้ปิดสวิตช์เครื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:35 E_The accessories supplied may vary for different products 300 2684f713a1444847b9b09a7bd22b00a6 138237 true true true false 37 383531 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:35 4 Topic 1 0 138237 25927 37           อุปกรณ์เสริมที่ให้มาอาจแตกต่างกันไปตามผลิตภัณฑ์ อุปกรณ์เสริมที่มีมาพร้อมกับเครื่องของคุณจะแสดงไว้ที่กล่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:35 E_The availability of the accessories may differ by country 300 70525b13bf034382be1b0430e626b2e7 138239 true true true false 37 383533 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:35 4 Topic 1 0 138239 25956 37           หมายเหตุ: อุปกรณ์เสริมอาจไม่มีจำหน่ายในบางประเทศ    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:37 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 a02aa8e6725948bab48dc663458343bd 138244 true true true false 37 383538 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:37 4 Topic 1 0 138244 41773 37           ลูบใบหน้าของคุณด้วยน้ำเปล่า และใช้ครีมล้างหน้ากับ ใบหน้าของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:40 Shaving 63 0e6042a4246a47f0a63ba0879eeee0bb 138253 true true true false 37 383547 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:40 4 Topic 1 0 138253 1702 37   การโกน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:42 Cleaning the click-on attachments 63 07285d8bd9fe4224924a9da8e876036a 138256 true true true false 37 1761281 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:42 14 Topic 1 0 138256 515 37   การทำความสะอาดอุปกรณ์เสริมแบบคลิก   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:41 Replacing the cleansing brush attachment 63 ce51d49f81ea4942b89b57f976b1b9b6 138257 true true true false 37 383552 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:41 4 Topic 1 0 138257 519 37   การเปลี่ยนอุปกรณ์เสริมแปรงทำความสะอาด   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:41 Replacing the cleansing brush attachment 63 fee96a60b7c440219c7688c4f5f5a78d 138258 true true true false 37 383553 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:41 4 Topic 1 0 138258 519 37   การเปลี่ยนอุปกรณ์เสริมแปรงทำความสะอาด   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:46 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 99313630dc5b4ef180c6858b31959a14 138274 true true true false 37 383570 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:46 4 Topic 1 0 138274 117086 37           หลังจากประมาณ 20 วินาที ให้ย้ายเครื่องไปที่แก้มอีกข้าง แล้วเริ่มทำความสะอาดใบหน้าส่วน นี้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:47 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 9cba7e91d76e4d4a8cc5088ac3ec3899 138275 true true true false 37 383571 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:47 4 Topic 1 0 138275 117087 37           หลังจากประมาณ 20 วินาที ให้ย้ายเครื่องโกนไปที่หน้าผาก แล้วเริ่มทำความสะอาดใบหน้าส่วนนี้ ค่อยๆ ขยับหัวแปรงจากซ้ายไป ขวา   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:49 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 40edfcdd7ad34d4884ffb4564305532f 138281 true true true false 37 383578 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:49 4 Topic 1 0 138281 119181 37           ขยับเครื่องขึ้นขณะที่กดเบาๆ แน่ใจว่าด้านหน้าของหวีแนบสนิทกับ ผิว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:49 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 7405ba620a7641a2bc1e206aaf0821f5 138283 true true true false 37 383580 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:49 4 Topic 1 0 138283 119183 37           ถืออุปกรณ์เสริมจัดแต่งเคราตั้งฉากกับผิว แล้วขยับเครื่องลงขณะที่กด เบาๆ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:16 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 3e2127f5cfee45a5918f6f3836decd60 138286 true true true false 37 1761189 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:16 14 Topic 1 0 138286 119192 37           ค่อยๆ เลื่อนแปรงให้ทั่วผิวจากจมูกไปจนถึง หู   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:51 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 4d87f5f9d5f0494fb3c791cfee12d407 138288 true true true false 37 383586 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:51 4 Topic 1 0 138288 119194 37           เราขอแนะนำไม่ให้คุณทำความสะอาดมากเกินไป และอย่าทำความสะอาดส่วนใดส่วนหนึ่งนานกว่า 20 วินาที   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:17 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 556f9ea57eac4b7098936e286a555c0a 138289 true true true false 37 1761191 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:17 14 Topic 1 0 138289 119195 37           หลังการใช้งาน ให้ล้างและเช็ด หน้าของคุณให้แห้ง ผิวหน้าของคุณจะพร้อมสำหรับการถนอมผิวขั้นตอนถัดไปของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:53 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 69b0d23f561d4f7c949384c9804ba56c 138294 true true true false 37 383592 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:53 4 Topic 1 0 138294 119226 37           เครื่องไม่ทำงาน เมื่อกดปุ่มเปิด/ปิด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:54 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 5497cf5baaf844e8958d460a273feb33 138296 true true true false 37 383594 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:54 4 Topic 1 0 138296 119237 37           ถอดปลั๊กเครื่องแล้วกดปุ่ม เปิด/ปิด เพื่อเปิดเครื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:54 E_The rechargeable battery is empty. 361 51003947053c401aa3a0858331ef9d16 138297 true true true false 37 383595 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:54 4 Topic 1 0 138297 119260 37           แบตเตอรี่แบบชาร์จใหม่ได้ไม่มีไฟ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:55 E_The travel lock is activated. 361 4813eddc7e2540bfbb8267e0ef8c6496 138298 true true true false 37 383596 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:55 4 Topic 1 0 138298 119261 37           ขณะนี้ระบบล็อคเครื่องโกนหนวดขณะพกพาทำงานแล้ว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:55 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 d2c15fae2e534e399fb91be67a2d9ab7 138299 true true true false 37 383597 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:55 4 Topic 1 0 138299 119262 37           กดปุ่มเปิด/ปิดค้างไว้ 3 วินาทีเพื่อปิดโหมดล็อคเครื่องขณะพกพา   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:56 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 b61d1715ec2c4d86acb29655c0cd37d2 138300 true true true false 37 383598 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:56 4 Topic 1 0 138300 119263 37           ชุดหัวโกนสกปรกหรือชำรุดเสียหายทำให้มอเตอร์ไม่ทำงาน    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:07 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 9ce51a67a203439da6027f8a56d4543b 138302 true true true false 37 2081153 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:07 14 Topic 1 0 138302 119265 37            เครื่องโกนหนวด ทำงานได้ไม่ดีเท่าเดิม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:57 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 d058bfeb124e4fbdb406369a03d909cf 138303 true true true false 37 383601 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:57 4 Topic 1 0 138303 119266 37           หัวโกนชำรุดหรือสึก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:57 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 3a51388dae574e5c8a9f9af6cf26c5ab 138304 true true true false 37 383602 Localizer Philips 2016-03-21T11:18:57 4 Topic 1 0 138304 119267 37           เส้นผมหรือสิ่งสกปรกอุดตันหัวโกน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:19:01 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 f511cb125947489b94ae9ecc7bd9234b 138317 true true true false 37 383615 Localizer Philips 2016-03-21T11:19:01 4 Topic 1 0 138317 119280 37           น้ำไหลซึมออกมาจากด้านล่างของเครื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:19:02 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 e00c3ffa1d614ca193ee32f3dfd6c78f 138318 true true true false 37 383616 Localizer Philips 2016-03-21T11:19:02 4 Topic 1 0 138318 119281 37           ระหว่างการทำความสะอาด อาจมีน้ำขังระหว่างตัวเครื่องด้านในและด้านนอกของฝาครอบเครื่องได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:19:02 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 d1a8295d153d46c6b3f1a4384719e4cf 138319 true true true false 37 383617 Localizer Philips 2016-03-21T11:19:02 4 Topic 1 0 138319 119283 37           ซึ่งเป็นเรื่องปกติและไม่ก่อให้เกิดอันตรายใดๆ เนื่องจากวงจรไฟฟ้าภายใน เครื่องเป็นระบบปิดและมีผนึกอยู่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:19:08 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 4b844c6f9dbd449db8dbf53c1ffd89e7 138337 true true true false 37 383635 Localizer Philips 2016-03-21T11:19:08 4 Topic 1 0 138337 119336 37           เปลี่ยนหัวโกนด้วยหัวโกนแท้ของ Philips  เท่านั้น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:19:11 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 23f1ce8017a24f6bbe34ccb122d23c80 138347 true true true false 37 383645 Localizer Philips 2016-03-21T11:19:11 4 Topic 1 0 138347 123711 37           จับตัวยึดหัวโกนไว้ในมือของคุณ เมื่อคุณใส่หัวโกนและแหวนยึดกลับ เข้าไป ไม่ควรวางตัวยึดหัวโกนไว้บนพื้นพื้นผิวขณะใส่ เพราะอาจทำให้เกิดความเสียหายได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:19:11 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 b185c13fff034dca9f1667d26498b301 138348 true true true false 37 383646 Localizer Philips 2016-03-21T11:19:11 4 Topic 1 0 138348 123712 37           แหวนยึดแต่ละตัวมีสองส่วนเว้าที่พอดีกับส่วนยื่นของที่ยึดหัวโกน หมุนแหวนตามเข็มนาฬิกาจนกว่าจะได้ยินเสียงคลิกเพื่อให้แหวนเข้าที่ ดี   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:19:38 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 d361123e61614575a886e932e796d377 138420 true true true false 37 383718 Localizer Philips 2016-03-21T11:19:38 4 Topic 1 0 138420 1590 37           ล้างชุดหัวโกนด้วยน้ำ อุ่นไหลผ่าน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:19:40 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 5b03ce9ff1e44c51b98c74ef87308db4 138426 true true true false 37 383724 Localizer Philips 2016-03-21T11:19:40 4 Topic 1 0 138426 1689 37           ล้างช่องใส่หัวโกนโดยให้น้ำอุ่นไหล ผ่าน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:19:41 P_Supply unit 1148 686d1a9325044d1bb5a7581e1199aa2f 138431 true true true false 37 383729 Localizer Philips 2016-03-21T11:19:41 4 Topic 1 0 138431 119159 37           ชุดอุปกรณ์   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:16 E_Switch on the appliance 1142 a664646b1e92434486bd45d39e93012a 138568 true true true false 40 379742 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:16 4 Topic 1 0 138568 582 40           Bật thiết bị.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:17 E_Switch off the appliance 1142 76cb5cafd7c846b292e7a1ad3cbf5549 138569 true true true false 40 379743 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:17 4 Topic 1 0 138569 583 40           Tắt thiết bị.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:18 P_Small plug 1148 f987b60b94d449e8aea519003b6fa93e 138570 true true true false 40 379744 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:18 4 Topic 1 0 138570 616 40           Phích cắm nhỏ   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:21 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 dd6fec2373cc47faa363f4a1273a49f8 138572 true true true false 40 379747 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:21 4 Topic 1 0 138572 1356 40           Khi bạn tắt thiết bị, chỉ báo nhắc làm sạch sẽ nhấp nháy để nhắc bạn làm sạch  thiết bị.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:25 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 ae6a7e86d5c84419ae9dbd7e4be59f0f 138576 true true true false 40 379751 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:25 4 Topic 1 0 138576 1361 40           Bạn không thể sử dụng thiết bị trong khi sạc.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:27 E_Make sure the appliance is switched off 1141 594b4a50d30e42268174ca704d04e7c4 138578 true true true false 40 379753 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:27 4 Topic 1 0 138578 1371 40           Đảm bảo thiết bị đã được tắt.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:35 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 11cca47bc64c41e9bde5332815ed9f9f 138586 true true true false 40 379761 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:35 4 Topic 1 0 138586 1466 40           Lưu ý: Nhớ rửa sạch bọt hoặc kem cạo râu trên thiết bị.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:36 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 b22e500064d643feb052a06404d52c1b 138587 true true true false 40 379762 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:36 4 Topic 1 0 138587 1477 40           Không làm sạch vùng da nhạy cảm xung quanh mắt bạn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:43 P_Click-on cleansing brush attachment 72 c49b943eb6cd42b1913318ae7aa01789 138595 true true true false 40 379770 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:43 4 Topic 1 0 138595 1505 40           Phụ kiện bàn chải làm sạch bấm bật   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:43 P_Comb for beard styler attachment 72 6af2f8b4337044da92c6198de43da6d8 138596 true true true false 40 379771 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:43 4 Topic 1 0 138596 1506 40           Lược của phụ kiện tạo kiểu râu   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:44 P_Click-on beard styler attachment 72 e112ff23bf5a4633a39d09c87c8a8199 138597 true true true false 40 379772 Localizer Philips 2016-03-18T22:34:44 4 Topic 1 0 138597 1507 40           Phụ kiện tạo kiểu râu bấm bật   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:59 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 489ed9369f674725b24d7cdbe90cc572 138619 true true true false 40 1764434 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:59 14 Topic 1 0 138619 1544 40           Kéo lược ra khỏi phụ kiện tạo kiểu cho râu.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:28 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 30575708ac4f4803b2bb8c457500ef47 138623 true true true false 40 1764536 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:28 14 Topic 1 0 138623 1589 40           Không dùng khăn bông hay khăn giấy để lau khô bộ phận cạo vì chúng có thể làm hư các  đầu cạo.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:09 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 0959fdfe5ca8405b872c949d3d893a89 138624 true true true false 40 379799 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:09 4 Topic 1 0 138624 1591 40           Kéo bộ phận giữ đầu cạo ra khỏi phần phía dưới cùng của  bộ phận cạo.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:10 E_Carefully shake off excess water and let dry 40 b4d176bb43d745229a70100bf699cc37 138625 true true true false 40 2121037 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:17:14 14 Topic 1 0 138625 1592 40           Cẩn thận lắc sạch nước còn thừa và để cho bộ phận giữ đầu cạo khô.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:11 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 933bfcdeee25493d8c59953fc7b780d5 138626 true true true false 40 379801 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:11 4 Topic 1 0 138626 1593 40           Gắn bộ phận giữ đầu cạo vào phần phía dưới cùng của bộ phận cạo (nghe tiếng ‘click’ ).   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:33 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 2a9fb211ca81485f991342cd19823507 138657 true true true false 40 379832 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:33 4 Topic 1 0 138657 1645 40           Tháo vòng giữ ra khỏi giá kẹp vòng giữ và lặp lại quá trình này cho các vòng giữ khác.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:33 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 03468ef6d5b9441db9cbd77ced33b6ff 138658 true true true false 40 379833 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:33 4 Topic 1 0 138658 1646 40           Tháo đầu cạo ra khỏi  bộ phận giữ đầu cạo.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:34 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 105d09accb7847079b5f32b987d33e86 138659 true true true false 40 922097 Localizer Philips 2017-10-24T11:20:25 5 Topic 1 0 138659 1648 40           Nên thay đầu bàn chải 3 tháng một lần hoặc sớm hơn nếu lông bàn chải bị biến dạng hoặc bị  hư hỏng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:20 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 c0ae8edb580145c0b68b278240016fad 138662 true true true false 40 1764510 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:20 14 Topic 1 0 138662 1655 40           Nhấn nút bật/tắt khoảng 3 giây để sử dụng  chế độ khóa du lịch.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:38 E_The travel lock symbol flashes and then lights up continuously 1142 42672835119348d9818e73827b0719f9 138665 true true true false 40 1467551 Abby Kooistra 2019-09-13T12:52:18 1 Topic 1 0 138665 1659 40           Biểu tượng khóa du lịch nhấp nháy, sau đó sáng  liên tục.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:55 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 edcfefb62e994b2a8318d9744002b8c4 138669 true true true false 40 1764412 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:55 14 Topic 1 0 138669 1667 40           Bạn có thể sử dụng phụ kiện tạo kiểu râu cùng với lược được gắn kèm để tạo kiểu cho râu ở một cài đặt cố định hoặc ở các cài đặt độ dài khác nhau. Bạn cũng có thể sử dụng phụ kiện này để cắt tỉa trước những sợi râu dài trước khi cạo, để cạo râu thoải mái hơn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:10 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 36b3ff0614cf4b188d9c580ad0e9568c 138675 true true true false 40 1764764 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:10 14 Topic 1 0 138675 1677 40           Bỏ đầu cạo đã qua sử dụng ngay để tránh lẫn với  đầu cạo mới.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:00 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 09109ee34e584bf489599eb5397e9a65 138676 true true true false 40 1764436 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:00 14 Topic 1 0 138676 1686 40           Lưu ý: Cầm lược ở giữa để kéo lược ra khỏi phụ kiện tạo kiểu râu. Không kéo ở hai bên  lược.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:46 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 2ecef12281534be08064778c190b69f1 138678 true true true false 40 379853 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:46 4 Topic 1 0 138678 1688 40           Nhấn nút chọn độ dài, sau đó ấn nút sang phải hoặc trái để chọn  cài đặt độ dài bạn muốn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:48 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 53a3768382f544f9aeea6a57b6db08b7 138680 true true true false 40 379855 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:48 4 Topic 1 0 138680 2914 40           Sau khi làm sạch, tắt thiết bị.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:50 E_The accessories supplied may vary for different products 300 6b2578f26bcd427588dc6b1c5372e94c 138682 true true true false 40 379858 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:50 4 Topic 1 0 138682 25927 40           Phụ kiện đi kèm có thể khác nhau cho những sản phẩm khác nhau. Hộp cho biết các phụ kiện được đi kèm với thiết bị của bạn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:51 E_The availability of the accessories may differ by country 300 93dca0cc1d6b48669f5681b48691a2c1 138684 true true true false 40 379860 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:51 4 Topic 1 0 138684 25956 40           Lưu ý: Tính sẵn có của các phụ kiện có thể khác nhau, tùy theo quốc gia.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:55 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 f88db61a13fb483e9cff99453b6dc785 138689 true true true false 40 379865 Localizer Philips 2016-03-18T22:35:55 4 Topic 1 0 138689 41773 40           Dùng nước làm ướt mặt và thoa sữa rửa mặt lên  mặt.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:01 Shaving 63 776a7b4b48fe4a3bbfc5006147914e6f 138698 true true true false 40 379874 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:01 4 Topic 1 0 138698 1702 40   Cạo râu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:42 Cleaning the click-on attachments 63 afb92c19943c4dce829c74701f58ee00 138701 true true true false 40 1764605 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:42 14 Topic 1 0 138701 515 40   Làm sạch các phụ kiện dễ tháo ráp   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:03 Replacing the cleansing brush attachment 63 e895ba6051284d6897e376e95c9e0573 138702 true true true false 40 1467562 Abby Kooistra 2019-09-13T12:52:19 1 Topic 1 0 138702 519 40   Thay phụ kiện bàn chải làm sạch   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:04 Replacing the cleansing brush attachment 63 cb432441f0ef49d9ad693acc7aba9514 138703 true true true false 40 379879 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:04 4 Topic 1 0 138703 519 40   Thay phụ kiện bàn chải làm sạch   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:15 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 741072d47c054931802e670840898971 138720 true true true false 40 379897 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:15 4 Topic 1 0 138720 117086 40           Sau khoảng 20 giây, hãy di chuyển thiết bị sang má kia và bắt đầu làm sạch vùng  mặt này.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:16 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 2868c9c224564e058ac27014d43fa61d 138721 true true true false 40 379898 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:16 4 Topic 1 0 138721 117087 40           Sau khoảng 20 giây, hãy di chuyển thiết bị lên trán và bắt đầu làm sạch vùng mặt này. Nhẹ nhàng di chuyển đầu bàn chải từ trái sang  phải.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:20 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 a32aa774cac249819ba4a925790ae13b 138727 true true true false 40 379904 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:20 4 Topic 1 0 138727 119181 40           Di chuyển thiết bị lên trên trong khi ấn nhẹ. Đảm bảo mặt trước của lược tiếp xúc hoàn toàn với  da.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:22 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 20332a007bbd40f887ac4e26b17e0c0d 138729 true true true false 40 379906 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:22 4 Topic 1 0 138729 119183 40           Giữ phụ kiện tạo kiểu râu vuông góc với da và di chuyển thiết bị xuống trong khi  ấn nhẹ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:11 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 e8d98bd683154ea5a6808a84027d2ba8 138732 true true true false 40 1764482 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:11 14 Topic 1 0 138732 119192 40           Nhẹ nhàng di chuyển bàn chải trên da từ vùng mũi lên  vùng tai.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:26 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 a8065cb8f9324a72903094cfcb4c5d84 138734 true true true false 40 379911 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:26 4 Topic 1 0 138734 119194 40           Chúng tôi khuyên bạn không nên làm sạch quá mức và không làm sạch bất kỳ vùng nào quá 20 giây.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:12 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 8447d5099aae4de9882e509ed0c4b507 138735 true true true false 40 1764484 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:12 14 Topic 1 0 138735 119195 40           Sau khi điều trị, hãy rửa và thấm khô  mặt. Khuôn mặt của bạn giờ đây đã sẵn sàng cho bước tiếp theo trong quy trình chăm sóc da hàng ngày.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:31 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 14267b1d6bb94578a84c9bc4ff7fdadc 138740 true true true false 40 379917 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:31 4 Topic 1 0 138740 119226 40           Thiết bị không hoạt động khi nhấn bật/tắt.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:32 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 399f64be0fa94a099057c7f44874fad5 138742 true true true false 40 379919 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:32 4 Topic 1 0 138742 119237 40           Rút phích cắm điện ra khỏi thiết bị và nhấn nút on/off (bật/tắt) để bật thiết bị.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:33 E_The rechargeable battery is empty. 361 c944542fc8ce40aaa51091fcc84b111d 138743 true true true false 40 379920 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:33 4 Topic 1 0 138743 119260 40           Pin sạc hết điện.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:34 E_The travel lock is activated. 361 4538beab48a3406f9825d186e79688d8 138744 true true true false 40 379921 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:34 4 Topic 1 0 138744 119261 40           Khóa di chuyển đã được kích hoạt.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:35 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 830b64b2e4884690811cd0ea12a0a7de 138745 true true true false 40 379922 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:35 4 Topic 1 0 138745 119262 40           Nhấn nút on/off (bật/tắt) trong 3 giây để tắt chế độ khóa du lịch.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:36 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 727b8095969c4f50b7fcb73d38e48f30 138746 true true true false 40 379923 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:36 4 Topic 1 0 138746 119263 40           Bộ phận cạo bị bẩn hoặc bị hư hỏng tới mức mô-tơ không thể chạy.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:35 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 dbf427b192e74f0faeaea19a706cc63b 138748 true true true false 40 2080862 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:35 14 Topic 1 0 138748 119265 40            Thiết bị không cạo tốt như trước đây.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:39 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 c301af3fa21c476a95dccda064f70600 138749 true true true false 40 379926 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:39 4 Topic 1 0 138749 119266 40           Các đầu cạo đã bị hư hỏng hay bị mòn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:40 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 c50fb484624a4aff9a1fbb478b8fc4ba 138750 true true true false 40 379927 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:40 4 Topic 1 0 138750 119267 40           Râu tóc dài hoặc bụi bẩn làm cản trở việc cạo.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:51 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 c47c7fddab5649ac9930b5fa4f8ffca3 138763 true true true false 40 379940 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:51 4 Topic 1 0 138763 119280 40           Nước rỉ ra từ đáy thiết bị.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:53 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 77530064eb114c53b60296c9c94f9f28 138764 true true true false 40 379941 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:53 4 Topic 1 0 138764 119281 40           Trong quá trình làm sạch, nước có thể tích tụ ở giữa phần thân bên trong và vỏ bên ngoài của thiết bị.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:54 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 e5465596018c40b4b2accafd70ad64bd 138765 true true true false 40 379942 Localizer Philips 2016-03-18T22:36:54 4 Topic 1 0 138765 119283 40           Điều này là bình thường và không nguy hiểm vì tất cả các chi tiết điện tử được bọc trong bộ nguồn kín bên trong thiết bị.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:37:08 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 c4346eb9d0ba4e31bc37f9573694ce01 138783 true true true false 40 379960 Localizer Philips 2016-03-18T22:37:08 4 Topic 1 0 138783 119336 40           Luôn thay đầu cạo bằng  đầu cạo Philips chính hãng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:37:14 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 1b7d604d0ab243319cf189e4541e13ab 138793 true true true false 40 379970 Localizer Philips 2016-03-18T22:37:14 4 Topic 1 0 138793 123711 40           Giữ bộ phận giữ đầu cạo trong tay khi bạn lắp lại đầu cạo và gắn lại  vòng giữ. Không đặt bộ phận giữ đầu cạo trên bề mặt khi bạn thực hiện thao tác này, vì làm như vậy có thể gây hư hỏng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:37:15 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 3968aff2563b4333bdd60aa9f137fc4e 138794 true true true false 40 379971 Localizer Philips 2016-03-18T22:37:15 4 Topic 1 0 138794 123712 40           Mỗi vòng giữ có hai khe trống vừa khít vào các phần nhô ra của bộ phận giữ đầu cạo. Xoay vòng theo chiều kim đồng hồ cho đến khi nghe tiếng 'click' cho biết vòng đã được gắn  cố định.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:38:12 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 1d97052c9502446fb2d8e235abba6192 138866 true true true false 40 380043 Localizer Philips 2016-03-18T22:38:12 4 Topic 1 0 138866 1590 40           Rửa bộ phận cạo dưới  vòi nước ấm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:38:18 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 464d2faef0004e84ba43d70bd317a926 138872 true true true false 40 380049 Localizer Philips 2016-03-18T22:38:18 4 Topic 1 0 138872 1689 40           Rửa bộ phận giữ đầu cạo dưới  vòi nước ấm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:38:23 P_Supply unit 1148 760e94c574554f0d804b6b736afb6041 138877 true true true false 40 380054 Localizer Philips 2016-03-18T22:38:23 4 Topic 1 0 138877 119159 40           Bộ nguồn   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:41:26 E_Switch on the appliance 1142 0dd14ace48fb48848d480b03a7c5dd64 139015 true true true false 32 380192 Localizer Philips 2016-03-18T22:41:26 4 Topic 1 0 139015 582 32           開啟產品電源。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:41:26 E_Switch off the appliance 1142 16b97b52323f4919adaeeeadc06e8f91 139016 true true true false 32 380193 Localizer Philips 2016-03-18T22:41:26 4 Topic 1 0 139016 583 32           關閉產品電源。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:41:28 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 81771e6485ea42acb18f9d0f26ba8c4a 139018 true true true false 32 380196 Localizer Philips 2016-03-18T22:41:28 4 Topic 1 0 139018 1356 32           當您關閉產品電源時，清潔提醒會閃爍，提醒您該清潔 產品了。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:41:31 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 8db519596a02418abb7c4b3423bc2201 139022 true true true false 32 380200 Localizer Philips 2016-03-18T22:41:31 4 Topic 1 0 139022 1361 32           您無法在充電時使用本產品。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:41:36 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 a3ca68e7f0844cf3a41feab18988f1cc 139027 true true true false 32 380209 Localizer Philips 2016-03-18T22:41:36 4 Topic 1 0 139027 1477 32           請勿清潔眼睛周圍的敏感部位。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:41:41 P_Click-on cleansing brush attachment 72 83c049655c5e4054af767625bce88c62 139035 true true true false 32 380217 Localizer Philips 2016-03-18T22:41:41 4 Topic 1 0 139035 1505 32           崁入式潔面刷配件   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:41:42 P_Comb for beard styler attachment 72 8d95c480db5f4f0c9a78aefc42766957 139036 true true true false 32 380218 Localizer Philips 2016-03-18T22:41:42 4 Topic 1 0 139036 1506 32           鬢角造型修容器配件梳具   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:41:43 P_Click-on beard styler attachment 72 8d9bf79dc5ac4868b85a2e4d993659d3 139037 true true true false 32 380219 Localizer Philips 2016-03-18T22:41:43 4 Topic 1 0 139037 1507 32           崁入式鬢角造型修容器配件   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-21T09:23:34 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 fbdde3b3e87f4e899413ec82f906e70b 139059 true true true false 32 1079971 Localizer Philips 2018-03-21T09:23:34 4 Topic 1 0 139059 1544 32           從鬢角造型修容器配件上拆下梳具。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:40 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 15c821d7232f4225bb25228b0b6b664b 139063 true true true false 32 1767668 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:40 14 Topic 1 0 139063 1589 32           切勿使用毛巾或紙巾擦乾電鬍刀組，否則可能會造成電鬍刀 刀頭損壞。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:41:59 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 ce6da8726c4a48a89b3acd9623e20fbd 139064 true true true false 32 380246 Localizer Philips 2016-03-18T22:41:59 4 Topic 1 0 139064 1591 32           將電鬍刀刀頭固定座從電鬍刀 組底部抽出。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:42:00 E_Carefully shake off excess water and let dry 40 4b18f4344d344473b486ea993a3e303f 139065 true true true false 32 2121035 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:17:13 14 Topic 1 0 139065 1592 32           仔細甩乾多餘的水份之後，讓電鬍刀刀頭固定座乾燥。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:42:01 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 79401d05fd5844f1955fda917f65224e 139066 true true true false 32 380248 Localizer Philips 2016-03-18T22:42:01 4 Topic 1 0 139066 1593 32           將電鬍刀刀頭固定座接上電鬍刀組的底部 (會聽見「喀噠」一聲 )。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:42:28 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 e56b41961fa0422484fd97c85e3085da 139097 true true true false 32 380279 Localizer Philips 2016-03-18T22:42:28 4 Topic 1 0 139097 1645 32           從固定環座上取下固定環，並就其他固定環重複此項程序。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:42:29 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 a639934694534157b44f390889f1af32 139098 true true true false 32 380280 Localizer Philips 2016-03-18T22:42:29 4 Topic 1 0 139098 1646 32           從電鬍刀刀頭 固定座上取下電鬍刀刀頭。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:42:30 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 0fae4528320b48e09164a1e1ba84ff11 139099 true true true false 32 922181 Localizer Philips 2017-10-24T11:22:27 5 Topic 1 0 139099 1648 32           每隔 3 個月便應更換刷頭，若刷毛已經變形或 損壞，則應盡早更換。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:28 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 8e6863d4d7774cf4b47767e7c625a113 139102 true true true false 32 1767577 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:28 14 Topic 1 0 139102 1655 32           按下開關按鈕 3 秒鐘，即可使用旅行鎖 模式。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:42:35 E_The travel lock symbol flashes and then lights up continuously 1142 2a6c0c3f994948af9a2c511b1452c1ba 139105 true true true false 32 1374189 Abby Kooistra 2019-06-17T13:34:50 14 Topic 1 0 139105 1659 32           旅行鎖符號會先閃爍，然後 持續亮起。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:04 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 0d4ef44f08a242baad0e1009bfa2a726 139109 true true true false 32 1767365 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:04 14 Topic 1 0 139109 1667 32           您可以使用裝有梳具的鬢角造型修容器配件，以單一固定設定或不同長度設定進行鬢髮造型。 您也可以在刮鬍前預先修剪較長的毛髮，以享受更為舒適的刮鬍體驗。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:49 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 362f5204328641ba89bbc5bb0278ec01 139115 true true true false 32 1767954 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:49 14 Topic 1 0 139115 1677 32           請立即丟棄用過的刀頭，以免與新的 刀頭混用。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-21T09:23:37 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 36e23871969545a9a7c577ebc78ba7e1 139116 true true true false 32 1079975 Localizer Philips 2018-03-21T09:23:37 4 Topic 1 0 139116 1686 32           注意： 抓住梳具的中間部分，將其從鬢角造型修容器配件拔起。 勿拉扯 梳具的兩側。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:42:47 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 d0e8edfa4929496bb847fbf17aa570d9 139118 true true true false 32 380300 Localizer Philips 2016-03-18T22:42:47 4 Topic 1 0 139118 1688 32           按下長度選擇器，然後向左或向右推，以選擇想要的髮長 設定。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:42:50 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 84ea11f3c49649cf865192ed790075fd 139120 true true true false 32 380303 Localizer Philips 2016-03-18T22:42:50 4 Topic 1 0 139120 2914 32           清潔之後，關閉產品電源。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T12:51:09 E_The accessories supplied may vary for different products 300 859f99d6b50549428f71a98b255a40d8 139122 true true true false 32 996234 Localizer Philips 2017-12-14T12:51:09 4 Topic 1 0 139122 25927 32           提供的配件可能隨產品而異。 包裝盒會顯示您產品隨附的配件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:42:55 E_The availability of the accessories may differ by country 300 89b2af475c3e4aae9ecd381c9fb12b6c 139124 true true true false 32 380308 Localizer Philips 2016-03-18T22:42:55 4 Topic 1 0 139124 25956 32           注意： 各國家/地區供應的配件可能有所不同。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:42:59 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 e49059f1d6d943688e20902056d3518b 139128 true true true false 32 380312 Localizer Philips 2016-03-18T22:42:59 4 Topic 1 0 139128 41773 32           以水潤溼您的臉部，然後在 臉部抹上洗面乳。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:06 Shaving 63 08f332ee9f8142fa93d022a65d8bf45c 139136 true true true false 32 380320 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:06 4 Topic 1 0 139136 1702 32   刮鬍   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:59 Cleaning the click-on attachments 63 f3c8104dd45b4e94ac2e6bdc49e0db66 139139 true true true false 32 1767821 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:59 14 Topic 1 0 139139 515 32   清潔崁入式配件   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:10 Replacing the cleansing brush attachment 63 87bded9f4343406c9bd6fa5d1d734392 139140 true true true false 32 380324 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:10 4 Topic 1 0 139140 519 32   更換潔面刷配件   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:11 Replacing the cleansing brush attachment 63 1a33176b2f4240bdbd17e40df21aff76 139141 true true true false 32 380325 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:11 4 Topic 1 0 139141 519 32   更換潔面刷配件   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:27 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 265ad9aad11847979bc6e2cc479d5f4a 139157 true true true false 32 380343 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:27 4 Topic 1 0 139157 117086 32           大約 20 秒後，您可以將產品移到另一側的左頰，開始清潔這邊的 臉部。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:28 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 c0326f707dac48de96eb7e6c0bce85c4 139158 true true true false 32 380344 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:28 4 Topic 1 0 139158 117087 32           大約 20 秒後，您可以將產品移到額頭，開始清潔這邊的臉部。 請從左至 右輕輕在皮膚表面移動刷頭。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:34 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 d29de325bcf94d33b4ed32d4d389254a 139164 true true true false 32 380350 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:34 4 Topic 1 0 139164 119181 32           稍微下壓並將本產品向下移動。 請確保梳具前端與 皮膚完全接觸。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:35 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 97dd6d71d7874a67a61ab053dc420d8c 139166 true true true false 32 380352 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:35 4 Topic 1 0 139166 119183 32           將鬢角造型修容器配件以垂直角度與皮膚接觸，然後稍微 下壓並將本產品向下移動。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 85dddbbf73784e7e9919d702b2e7d8b3 139169 true true true false 32 1767520 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 14 Topic 1 0 139169 119192 32           輕輕在皮膚表面移動刷具，從鼻子往 耳朵移動。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:40 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 2834453cbd17462d918862d2884ea7af 139171 true true true false 32 380357 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:40 4 Topic 1 0 139171 119194 32           建議您不要過度清潔，也請勿在任何部位清潔超過 20 秒。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 b4ca28252b1b478198aa64af63583d4a 139172 true true true false 32 1767526 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 14 Topic 1 0 139172 119195 32           療程結束後，請洗淨和擦乾 臉部。 這時您便可以進行日常臉部護膚程序的下一個步驟了。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:45 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 286b928c7dc44557ab69160f9bea0d85 139177 true true true false 32 380363 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:45 4 Topic 1 0 139177 119226 32           我按下開關 (on/off) 按鈕時，產品沒有反應。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:47 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 b292da38dcab44c987d36d0d9fb808d3 139179 true true true false 32 380365 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:47 4 Topic 1 0 139179 119237 32           拔掉產品插頭，並按下 On/Off (開/關) 按鈕，開啟產品電源。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:48 E_The rechargeable battery is empty. 361 c4f2d67052cf4ba9930efa4a6226d372 139180 true true true false 32 380366 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:48 4 Topic 1 0 139180 119260 32           充電式電池沒電。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:49 E_The travel lock is activated. 361 b0b08cb5f7e245c5a4d8a95fad9bb38e 139181 true true true false 32 380367 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:49 4 Topic 1 0 139181 119261 32           旅行鎖定已啟動。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:50 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 820c04fe72bd43e29f8f12696153fc61 139182 true true true false 32 380368 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:50 4 Topic 1 0 139182 119262 32           按下開關按鈕 3 秒鐘，即可解除旅行鎖。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:51 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 42239a7027324c2cbd1e2a5ac079a3ba 139183 true true true false 32 380369 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:51 4 Topic 1 0 139183 119263 32           電鬍刀組已經髒污或損壞到馬達無法轉動的程度。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:10 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 2265689971dd4879905706dd2152ff18 139185 true true true false 32 2081919 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:10 14 Topic 1 0 139185 119265 32            產品 的刮鬍效果不如往常。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:53 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 bb9988de05434f68b9cbe880b96788d9 139186 true true true false 32 380372 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:53 4 Topic 1 0 139186 119266 32           電鬍刀刀頭毀壞或磨損。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:54 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 74058c81d5124f7e8b310148a06d7c54 139187 true true true false 32 380373 Localizer Philips 2016-03-18T22:43:54 4 Topic 1 0 139187 119267 32           毛髮或灰塵阻塞電鬍刀刀頭。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:44:07 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 0aa5b9e0f0e84752a35358c10cccfb75 139200 true true true false 32 380386 Localizer Philips 2016-03-18T22:44:07 4 Topic 1 0 139200 119280 32           產品底部漏水。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:44:08 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 7cdfd001f3e4402facfc44733b0a5f3f 139201 true true true false 32 380387 Localizer Philips 2016-03-18T22:44:08 4 Topic 1 0 139201 119281 32           清潔時，水可能會蓄積在產品的內部機體和外部機殼之間。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:44:09 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 3eb1cd6f612f49889f930b00c077476b 139202 true true true false 32 380388 Localizer Philips 2016-03-18T22:44:09 4 Topic 1 0 139202 119283 32           此為正常現象，並不會造成危險，因為所有的電子零件都密封於產品內的供電裝置中。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:44:27 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 b4b1874ed8334185b222be0c02c6da6d 139220 true true true false 32 380406 Localizer Philips 2016-03-18T22:44:27 4 Topic 1 0 139220 119336 32           更換電鬍刀刀頭時，請務必使用原廠飛利浦電鬍刀 刀頭。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:44:36 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 7f7df28430a3440ca3d807ee46d4661f 139230 true true true false 32 380416 Localizer Philips 2016-03-18T22:44:36 4 Topic 1 0 139230 123711 32           重新插入電鬍刀刀頭與重新裝上固定 環時，請以手持握電鬍刀刀頭固定座。 此時請勿將電鬍刀刀頭固定座放置物體表面上，以免刀頭受損。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:44:37 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 154a235dfe9445ee945d9de792885549 139231 true true true false 32 380417 Localizer Philips 2016-03-18T22:44:37 4 Topic 1 0 139231 123712 32           每個固定環有兩個凹槽，可準確地貼合電鬍刀刀頭固定座的凸出部分。 以順時針方向轉動固定環，直到聽見「喀噠」一聲，代表固定環已 固定。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:45:45 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 0c814e4adfff41f29ba8ee53493d1c23 139303 true true true false 32 380489 Localizer Philips 2016-03-18T22:45:45 4 Topic 1 0 139303 1590 32           將電鬍刀組以溫 水沖洗。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:45:51 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 0122c8c2345b4b3db6b9956b2c984927 139309 true true true false 32 380495 Localizer Philips 2016-03-18T22:45:51 4 Topic 1 0 139309 1689 32           將電鬍刀刀頭固定座放在溫 水龍頭下沖洗。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:45:56 P_Supply unit 1148 57943a38009f43d28f034895ce842c1b 139314 true true true false 32 380500 Localizer Philips 2016-03-18T22:45:56 4 Topic 1 0 139314 119159 32           電源供應裝置   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:30 E_Switch on the appliance 1142 5853d4b7852f4de1b76ec8231f34783c 139451 true true true false 3 383868 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:30 4 Topic 1 0 139451 582 3           Hidupkan alat tersebut.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:30 E_Switch off the appliance 1142 83390af8635f4c04ac698a32844b8408 139452 true true true false 3 383869 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:30 4 Topic 1 0 139452 583 3           Matikan alat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:31 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 d91114acae124804bdcdf157cdbcf5f5 139454 true true true false 3 383872 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:31 4 Topic 1 0 139454 1356 3           Saat mematikan alat, pengingat pembersihan akan berkedip untuk mengingatkan Anda agar  alat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:32 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 5eace7355b7d4989836f10ccc402b262 139458 true true true false 3 383876 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:32 4 Topic 1 0 139458 1361 3           Anda tidak dapat menggunakan alat ketika mengisi daya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:33 E_Make sure the appliance is switched off 1141 460bf19062334a2a847984ebdb5f9e6f 139460 true true true false 3 383878 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:33 4 Topic 1 0 139460 1371 3           Pastikan alat telah dimatikan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:35 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 245efcaa14a0422fb45cd246530cb45e 139468 true true true false 3 383886 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:35 4 Topic 1 0 139468 1466 3           Catatan: Pastikan Anda membilas semua busa atau gel cukur dari alat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:35 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 df4aea2140f34b649f9f27959197ee02 139469 true true true false 3 383887 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:35 4 Topic 1 0 139469 1477 3           Jangan bersihkan area sensitif di sekeliling mata Anda.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:37 P_Click-on cleansing brush attachment 72 30ffbe60989f44aa832da1448fa426c0 139477 true true true false 3 383895 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:37 4 Topic 1 0 139477 1505 3           Sambungan sikat pembersih click-on   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:38 P_Comb for beard styler attachment 72 15a8cac980c04e98948b31749b3fff87 139478 true true true false 3 383896 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:38 4 Topic 1 0 139478 1506 3           Sisir pelengkap sambungan penata jenggot   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:38 P_Click-on beard styler attachment 72 c2777f1fe3ee4ba4acd1e4d6b700c881 139479 true true true false 3 383897 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:38 4 Topic 1 0 139479 1507 3           Sambungan penata jenggot click-on   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2018-05-01T14:03:20 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 94bfa43971b94ca0bc890f2eabafc4b1 139501 true true true false 3 1109675 Tim Berga 2018-05-01T14:03:20 14 Topic 1 0 139501 1544 3           Tarik sisir dari sambungan penata jenggot untuk melepasnya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-02-13T10:38:30 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 a767bcaf86fa463e91edf43ef7438fec 139505 true true true false 3 1593632 Marloes de Lange 2020-02-13T10:38:30 14 Topic 1 0 139505 1589 3           Jangan sekali-kali mengeringkan unit cukur dengan handuk atau kertas tisu, karena dapat merusak  kepala cukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:45 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 b0f992c1f9ad4c70a653a500ad82dbd1 139506 true true true false 3 383924 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:45 4 Topic 1 0 139506 1591 3           Lepaskan dudukan kepala cukur dari bagian bawah  unit pencukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-03T12:18:17 E_Carefully shake off excess water and let air dry completely 40 7471a90e8d2747efaaae556eac6b3c42 139507 true true true false 3 857390 Localizer Philips 2017-08-03T12:18:17 4 Topic 1 0 139507 1592 3           Kibaskan kelebihan air dengan hati-hati dan biarkan dudukan kepala alat cukur benar-benar kering.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:45 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 7ddcea0bd26c4c4ea281e3ad810fa526 139508 true true true false 3 383926 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:45 4 Topic 1 0 139508 1593 3           Pasang dudukan kepala cukur ke bagian bawah unit cukur (‘klik’ ).   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:54 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 3d9bd08c3ba84973886390c2c8854a05 139539 true true true false 3 383957 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:54 4 Topic 1 0 139539 1645 3           Lepaskan cincin penahan dari dudukan cincin penahan dan ulangi proses ini untuk cincin penahan lainnya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:54 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 be6adc82731b40e59bab48c190871a0a 139540 true true true false 3 383958 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:54 4 Topic 1 0 139540 1646 3           Lepaskan kepala cukur dari  dudukan kepala cukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:54 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 0ece23b87ce54fd4af2c07776ebba07b 139541 true true true false 3 921833 Localizer Philips 2017-10-24T11:15:51 5 Topic 1 0 139541 1648 3           Kepala sikat harus diganti setiap 3 bulan atau lebih cepat bila bulu sikat berubah bentuk atau  rusak.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-10-08T10:05:19 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 6138e2f5d6e9468086530b88eb32247d 139544 true true true false 3 1205951 Marloes de Lange 2018-10-08T10:05:19 14 Topic 1 0 139544 1655 3           Tekan tombol daya selama 3 detik untuk masuk ke  mode kunci perjalanan.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:21:56 E_The travel lock symbol flashes and then lights up continuously 1142 aad5c68d6e3b42abac836eac0a51ee66 139547 true true true false 3 1467471 Abby Kooistra 2019-09-13T12:52:08 1 Topic 1 0 139547 1659 3           Simbol kunci perjalanan akan berkedip kemudian menyala  terus-menerus.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:15 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 2db189d023764645a4fc32b2b5788709 139551 true true true false 3 1764173 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:15 14 Topic 1 0 139551 1667 3           Anda dapat menggunakan sambungan penata jenggot dengan sisir terpasang untuk menata jenggot Anda dalam satu pengaturan tetap atau dengan pengaturan panjang yang berbeda. Anda juga dapat menggunakannya untuk memangkas terlebih dahulu rambut panjang sebelum mencukur untuk pencukuran yang lebih nyaman.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-02-13T10:38:33 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 8caaefa713bb4181bec6b363752d0028 139557 true true true false 3 1593645 Marloes de Lange 2020-02-13T10:38:33 14 Topic 1 0 139557 1677 3           Segera buang kepala cukur yang telah digunakan agar tidak tercampur dengan  kepala cukur baru.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2018-05-01T14:03:20 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 25ee4ee9a8f8436cbc10f1e369b3c3a8 139558 true true true false 3 1109676 Tim Berga 2018-05-01T14:03:20 14 Topic 1 0 139558 1686 3           Catatan: Pegang sisir di tengah untuk menariknya dari sambungan penata jenggot. Jangan tarik di sisi  sisir.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:00 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 3785e4d2a0eb4adab1a4133586dfa0a4 139560 true true true false 3 383978 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:00 4 Topic 1 0 139560 1688 3           Tekan pemilih panjang lalu tekan ke kiri atau kanan untuk memilih  setelan panjang rambut yang diinginkan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:00 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 b5de0ce1444c4af89bafd79345b3f268 139562 true true true false 3 383980 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:00 4 Topic 1 0 139562 2914 3           Setelah membersihkan, matikan alat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T09:26:50 E_The accessories supplied may vary for different products 300 f555dc13edb94ad49db0092242205182 139564 true true true false 3 995529 Localizer Philips 2017-12-14T09:26:50 4 Topic 1 0 139564 25927 3           Aksesori yang disertakan dapat berbeda-beda, tergantung pada produk. Lihat kemasan untuk mengetahui aksesori yang disertakan bersama produk Anda.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:02 E_The availability of the accessories may differ by country 300 054b98677808478e80fa99e154f6cf43 139566 true true true false 3 383985 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:02 4 Topic 1 0 139566 25956 3           Catatan: Ketersediaan aksesori berbeda-beda menurut negara.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:03 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 79eab939e16646239a167c859b18dcd4 139571 true true true false 3 383990 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:03 4 Topic 1 0 139571 41773 3           Basahi wajah Anda dengan air dan oleskan pembersih di  wajah Anda.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:05 Shaving 63 f3166378b33a4d1f93974c7aed7a47b3 139580 true true true false 3 383999 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:05 4 Topic 1 0 139580 1702 3   Mencukur   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:37 Cleaning the click-on attachments 63 e600b7160d684d0f83356c056e8a3f6f 139582 true true true false 3 1764313 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:37 14 Topic 1 0 139582 515 3   Membersihkan sambungan click-on   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:06 Replacing the cleansing brush attachment 63 b3ac6741b9224ee9913cbf244e4a453f 139583 true true true false 3 1467480 Abby Kooistra 2019-09-13T12:52:09 1 Topic 1 0 139583 519 3   Mengganti sambungan sikat pembersih   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:07 Replacing the cleansing brush attachment 63 d786e0c8f4f440e897ceab2222b14be7 139584 true true true false 3 384004 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:07 4 Topic 1 0 139584 519 3   Mengganti sambungan sikat pembersih   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:11 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 952a6025682548d7bd57aeb206809cdb 139601 true true true false 3 384022 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:11 4 Topic 1 0 139601 117086 3           Setelah kira-kira 20 detik, pindahkan alat ke pipi yang lain dan mulai membersihkan bagian ini di  wajah Anda.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:12 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 d522f8837e914c009fc394a6d058aee1 139602 true true true false 3 384023 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:12 4 Topic 1 0 139602 117087 3           Setelah kira-kira 20 detik, pindahkan alat ke kening dan mulai membersihkan bagian ini di wajah Anda. Geser kepala sikat secara perlahan dari kiri ke  kanan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:13 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 ed33c34853ad4b009603e36bf0aff4e9 139608 true true true false 3 384029 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:13 4 Topic 1 0 139608 119181 3           Geser alat ke atas sambil menekan lembut. Pastikan bagian depan sisir menyentuh  kulit sepenuhnya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:14 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 3ae349abceb94d299308e53396fffc42 139610 true true true false 3 384031 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:14 4 Topic 1 0 139610 119183 3           Pegang sambungan penata jenggot tegak lurus pada kulit dan geser alat ke bawah sambil  menekan lembut.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:26 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 39169bf06aaf4a42b072126812e4c65d 139613 true true true false 3 1764239 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:26 14 Topic 1 0 139613 119192 3           Geser sikat secara perlahan di kulit Anda dari hidung hingga ke  telinga.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:15 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 aa596606e3424a1fab7135f8db585b1f 139615 true true true false 3 384036 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:15 4 Topic 1 0 139615 119194 3           Kami sarankan Anda untuk tidak melakukan pembersihan secara berlebihan dan tidak membersihkan zona mana pun lebih dari 20 detik.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:27 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 4c8261fa11fe404caee0e28333b55af7 139616 true true true false 3 1764243 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:27 14 Topic 1 0 139616 119195 3           Setelah perawatan, bilas dan keringkan  wajah Anda. Wajah Anda kini siap untuk rutinitas perawatan kulit langkah selanjutnya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:16 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 e710ba981a374c758661972a2e115f8d 139621 true true true false 3 384042 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:16 4 Topic 1 0 139621 119226 3           Alat tidak mau hidup sewaktu saya menekan tombol on/off.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:17 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 4d6bb5ac173d4e7db766fe7e46167cc6 139623 true true true false 3 384044 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:17 4 Topic 1 0 139623 119237 3           Cabut alat dari stopkontak lalu tekan tombol on/off untuk menghidupkan alat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:17 E_The rechargeable battery is empty. 361 400f817f993646c8a26aeacbbec783c8 139624 true true true false 3 384045 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:17 4 Topic 1 0 139624 119260 3           Baterai isi ulangnya habis.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:17 E_The travel lock is activated. 361 607fbcb453c1477dae30b0c5e06f6b28 139625 true true true false 3 384046 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:17 4 Topic 1 0 139625 119261 3           Kunci perjalanan diaktifkan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:17 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 e039dde38f5a4ad197f29fe9170450c3 139626 true true true false 3 384047 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:17 4 Topic 1 0 139626 119262 3           Tekan tombol on/off selama 3 detik untuk menonaktifkan kunci perjalanan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:18 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 6f45c03246f24835a5dfca1a3dc230a5 139627 true true true false 3 384048 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:18 4 Topic 1 0 139627 119263 3           Unit cukur kotor atau rusak sedemikian rupa sehingga motor tidak dapat berfungsi.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:53 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 96b9b9b2039745df968ca176941f6617 139629 true true true false 3 2079933 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:53 14 Topic 1 0 139629 119265 3            Alat tidak mencukur sebaik biasanya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:18 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 7f9a83b9315c4f80948f55b6cd63a188 139630 true true true false 3 384051 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:18 4 Topic 1 0 139630 119266 3           Kepala cukur rusak atau aus.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:19 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 8426f1627567405a9d4368db1c5d8c53 139631 true true true false 3 384052 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:19 4 Topic 1 0 139631 119267 3           Rambut atau kotoran akan menghambat kepala cukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:22 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 4202abf70b74459a93ea2e8ddfc4dcbe 139644 true true true false 3 384065 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:22 4 Topic 1 0 139644 119280 3           Keluar air dari bagian bawah alat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:23 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 a67a4d99f4574b5ab4760476b06112ac 139645 true true true false 3 384066 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:23 4 Topic 1 0 139645 119281 3           Saat membersihkan, mungkin akan ada sisa air antara bagian dalam badan dan bagian luar alat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:23 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 61b8b748e9a94a73ad5e6bb8f9a7a7c2 139646 true true true false 3 384067 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:23 4 Topic 1 0 139646 119283 3           Hal ini normal dan tidak berbahaya karena semua rangkaian elektronik berada di dalam unit catu daya tertutup di dalam alat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:28 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 a0c3cfa52bd44c56be4f3b6a43569922 139664 true true true false 3 384085 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:28 4 Topic 1 0 139664 119336 3           Selalu ganti kepala cukur dengan  kepala cukur Philips yang asli.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:31 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 a38091459a1349f594a422e0af4ada20 139674 true true true false 3 384095 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:31 4 Topic 1 0 139674 123711 3           Pegang dudukan kepala cukur dengan tangan ketika Anda memasukkan kepala cukur dan memasang kembali  cincin penahan. Jangan letakkan dudukan kepala cukur di permukaan ketika melakukannya, karena dapat menyebabkan kerusakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:31 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 c2493954a69843a8802a7b4091f706f9 139675 true true true false 3 384096 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:31 4 Topic 1 0 139675 123712 3           Setiap cincin penahan memiliki dua ceruk yang pas dengan tonjolan pada dudukan kepala cukur. Putar cincin searah jarum jam hingga terdengar bunyi klik yang menunjukkan cincin  terpasang kuat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:51 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 a8af13d76e4146349aff01764e64d64c 139748 true true true false 3 384168 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:51 4 Topic 1 0 139748 1590 3           Bilas unit cukur di bawah  keran air panas.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:53 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 7c256528a6da425cbd0a003d66615db6 139754 true true true false 3 384174 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:53 4 Topic 1 0 139754 1689 3           Bilas dudukan kepala cukur di bawah  keran air panas.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:55 P_Supply unit 1148 5b82c4dbc63b4eb08bae20bd63751123 139759 true true true false 3 384179 Localizer Philips 2016-03-21T11:22:55 4 Topic 1 0 139759 119159 3           Unit catu daya   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:49:39 E_Switch on the appliance 1142 4971d2b6eb854564b0fec9ae9992535c 139903 true true true false 21 380637 Localizer Philips 2016-03-18T22:49:39 4 Topic 1 0 139903 582 21           제품의 전원을 켜십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:49:39 E_Switch off the appliance 1142 92e569c3cff34e7a9405022cd734b532 139904 true true true false 21 380638 Localizer Philips 2016-03-18T22:49:39 4 Topic 1 0 139904 583 21           제품 전원을 끄십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:49:42 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 5342b07231fc426fa13c0eb1831f5c34 139906 true true true false 21 380641 Localizer Philips 2016-03-18T22:49:42 4 Topic 1 0 139906 1356 21           제품을 끄면 세척 알림이 깜박거려  제품을 세척할 것을 알려줍니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:49:46 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 ff30728006394915a60a4839dba01a28 139910 true true true false 21 380645 Localizer Philips 2016-03-18T22:49:46 4 Topic 1 0 139910 1361 21           충전 중에는 제품을 사용할 수 없습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:49:53 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 73c7e4f0bdc743059f774f31e4f6984b 139919 true true true false 21 380654 Localizer Philips 2016-03-18T22:49:53 4 Topic 1 0 139919 1466 21           참고: 모든 폼과 쉐이빙 젤이 제품에서 씻겨 나갔는지 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:49:54 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 aab018ead6d44981889278c7c8d3106c 139920 true true true false 21 380655 Localizer Philips 2016-03-18T22:49:54 4 Topic 1 0 139920 1477 21           눈가와 같이 민감한 부위는 클렌징하지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:50:00 P_Click-on cleansing brush attachment 72 6b7a3238f8e947379ba6098ab8bbfcab 139928 true true true false 21 380663 Localizer Philips 2016-03-18T22:50:00 4 Topic 1 0 139928 1505 21           클릭온 클렌징 브러쉬   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:50:01 P_Comb for beard styler attachment 72 f5538e16ee044a51b6cc5dc8126be980 139929 true true true false 21 380664 Localizer Philips 2016-03-18T22:50:01 4 Topic 1 0 139929 1506 21           턱수염 스타일러용 빗   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:50:02 P_Click-on beard styler attachment 72 83e19cca58b24c1d9a5ba8b3831bbb60 139930 true true true false 21 380665 Localizer Philips 2016-03-18T22:50:02 4 Topic 1 0 139930 1507 21           클릭온 턱수염 스타일러   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-21T09:24:47 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 a51996fb729e4c84bc736cd77473ffb6 139952 true true true false 21 1080015 Localizer Philips 2018-03-21T09:24:47 4 Topic 1 0 139952 1544 21           턱수염 스타일러 액세서리에서 빗을 당겨 빼내십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:36 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 08df3dbfe3634bcc980b27acdd7c9386 139956 true true true false 21 1763821 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:36 14 Topic 1 0 139956 1589 21           절대로 수건이나 휴지로 쉐이빙 유닛의 물기를 닦아내지 마십시오. 쉐이빙  헤드가 손상될 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:50:24 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 8edc0c1d9fd24d63a37507f32f28d1ff 139957 true true true false 21 380692 Localizer Philips 2016-03-18T22:50:24 4 Topic 1 0 139957 1591 21           쉐이빙 헤드 홀더를 쉐이빙  유닛의 하단 부분에서 분리하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:50:25 E_Carefully shake off excess water and let dry 40 c10ef28de9404f7eafe89be098516569 139958 true true true false 21 2121030 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:17:12 14 Topic 1 0 139958 1592 21           물기가 남아 있지 않도록 흔들어 털고 쉐이빙 헤드 홀더가 건조될 때까지 두십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:50:25 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 f6241ebf52524925a12238305d1dcea7 139959 true true true false 21 380694 Localizer Philips 2016-03-18T22:50:25 4 Topic 1 0 139959 1593 21           쉐이빙 헤드 홀더를 쉐이빙 유닛의 하단 부분에 장착하십시오('딸깍' 소리가 남 ).   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:50:50 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 48fb9ac7e8ac46418093286add5d8025 139991 true true true false 21 380725 Localizer Philips 2016-03-18T22:50:50 4 Topic 1 0 139991 1645 21           고정 링 홀더에서 고정 링을 분리하고 다른 고정 링에 이 과정을 반복하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:50:51 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 ebdf16254c4e41afb2d85abd0c250bad 139992 true true true false 21 380726 Localizer Philips 2016-03-18T22:50:51 4 Topic 1 0 139992 1646 21           쉐이빙 헤드  홀더에서 쉐이빙 헤드를 분리하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:50:52 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 8c443f00d7604daeb663fe8f3314f693 139993 true true true false 21 921896 Localizer Philips 2017-10-24T11:17:11 5 Topic 1 0 139993 1648 21           3개월에 한 번씩 브러쉬 모가 변형되거나  손상된 경우 브러쉬 헤드를 교체하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:08 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 f166c1ed2cc247f5970be259fcc00fdb 139996 true true true false 21 1478416 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:08 14 Topic 1 0 139996 1655 21           여행용 잠금  모드를 사용하려면 전원 버튼을 3초 동안 누르십시오.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:50:57 E_The travel lock symbol flashes and then lights up continuously 1142 3b82e8359c814fdfbe796106ce67f7cd 139999 true true true false 21 1374128 Abby Kooistra 2019-06-17T13:34:03 14 Topic 1 0 139999 1659 21           여행용 잠금 기능 표시등이 깜박거린 후 켜진 상태로  유지됩니다.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:01 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 621a70cc76454d72af562721f1e101b2 140003 true true true false 21 1478406 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:01 14 Topic 1 0 140003 1667 21           빗이 부착된 턱수염 스타일러 액세서리를 사용하여 한 가지 고정된 설정으로 또는 다양한 길이 설정으로 턱수염을 다듬을 수 있습니다. 또한 더욱 편안한 면도를 위해 면도 전에 긴 턱수염을 미리 다듬는 용도로 사용할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:21 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 06c69e1a79d9462cb295da762a57cabd 140009 true true true false 21 1764040 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:21 14 Topic 1 0 140009 1677 21           사용한 쉐이빙 헤드는 새 쉐이빙  헤드와 섞이지 않도록 바로 버리십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-05-08T07:54:53 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 359f97bc47ea40f3811151492139be4d 140010 true true true false 21 1113879 Glenna Deiman 2018-05-08T07:54:53 14 Topic 1 0 140010 1686 21           참고: 턱수염 스타일러 액세서리에서 빗 중앙을 잡아 당겨 빼내십시오.  빗의 가장자리를 당기지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:08 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 58fc4a5af2ff4c748a5ac9abd12a0714 140012 true true true false 21 380746 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:08 4 Topic 1 0 140012 1688 21           길이 선택 레버를 누른 후 왼쪽 또는 오른쪽으로 밀어서 원하는 체모 길이  설정을 선택하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:10 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 063b453792284a3d8a3eccfc98eb82c9 140014 true true true false 21 380748 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:10 4 Topic 1 0 140014 2914 21           청소 후에는 제품을 끄십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:13 E_The accessories supplied may vary for different products 300 75a631931d614d5c85e51d53241fcdab 140016 true true true false 21 2121199 Magda Kowalska 2021-09-21T08:18:52 14 Topic 1 0 140016 25927 21           제공되는 액세서리는 제품에 따라 다를 수 있습니다. 보관함에 제품과 함께 제공된 액세서리가 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:14 E_The availability of the accessories may differ by country 300 fb041f7c2c2c40509f17ca8bd18375b3 140018 true true true false 21 380753 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:14 4 Topic 1 0 140018 25956 21           참고: 액세서리 사용 가능 여부는 국가마다 다릅니다.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:19 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 1addd7fb2ecb4d43bd905ef0be2e0b7b 140023 true true true false 21 380758 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:19 4 Topic 1 0 140023 41773 21           얼굴을 물에 적시고 클렌저를  얼굴에 바릅니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:25 Shaving 63 b4fee248646c40edb9835b2e28d9430c 140032 true true true false 21 380767 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:25 4 Topic 1 0 140032 1702 21   면도   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:46 Cleaning the click-on attachments 63 883b300964904ebf9a171bb628fe7324 140035 true true true false 21 1763874 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:46 14 Topic 1 0 140035 515 21   클릭온 액세서리 세척   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:29 Replacing the cleansing brush attachment 63 287020e0df2646feb302652e87736f90 140036 true true true false 21 380771 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:29 4 Topic 1 0 140036 519 21   클렌징 브러쉬 액세서리 교체   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:29 Replacing the cleansing brush attachment 63 6c173419144844c3824f9e5497b3409c 140037 true true true false 21 380772 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:29 4 Topic 1 0 140037 519 21   클렌징 브러쉬 액세서리 교체   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:43 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 7679de7312e44cccb68a1807d33a96b5 140053 true true true false 21 380789 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:43 4 Topic 1 0 140053 117086 21           약 20초 후 제품을 다른 볼로 옮겨  얼굴의 해당 부분을 클렌징할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:43 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 82b22040a7c04be795a1ceb05026721d 140054 true true true false 21 380790 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:43 4 Topic 1 0 140054 117087 21           약 20초 후 제품을 이마로 옮겨 얼굴의 해당 부분을 클렌징할 수 있습니다. 브러쉬 헤드를 왼쪽에서  오른쪽으로 천천히 움직입니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:48 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 c267d31bbac14cbab26e3c1d4c8e3a1f 140060 true true true false 21 380796 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:48 4 Topic 1 0 140060 119181 21           가볍게 누른 상태에서 제품을 위로 움직이십시오. 빗의 앞 부분이  피부와 완전히 밀착되게 하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:50 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 7d929358565f4b948f8683d2aad7c246 140062 true true true false 21 380798 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:50 4 Topic 1 0 140062 119183 21           턱수염 스타일러 액세서리를 피부에 수직으로 두고 가볍게  누른 상태에서 아래로 제품을 움직이십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:22 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 0e43c803f3ca450f8095840dce4b6d44 140065 true true true false 21 1763751 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:22 14 Topic 1 0 140065 119192 21           코에서부터  귀 쪽으로 브러시를 부드럽게 이동합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:54 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 ebd996eba5f34043a793b2d6f994c75d 140067 true true true false 21 380803 Localizer Philips 2016-03-18T22:51:54 4 Topic 1 0 140067 119194 21           과도한 클렌징은 권해 드리지 않습니다. 또한 어떤 부위든 20초 넘게 클렌징하지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:23 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 a2142fd4a82d459695ec3e9a13fc433b 140068 true true true false 21 1763756 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:23 14 Topic 1 0 140068 119195 21           클렌징 후에는  얼굴을 씻고 물기를 닦습니다. 이것으로 클렌징 단계는 모두 마쳤습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:00 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 0426042c5e9f489fa75b96782bbfd6f2 140073 true true true false 21 380809 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:00 4 Topic 1 0 140073 119226 21           전원 버튼을 눌러도 제품이 작동하지 않습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:02 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 f0b95c13b8ae4d4ab1ff31a42876cfe4 140075 true true true false 21 380811 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:02 4 Topic 1 0 140075 119237 21           제품 플러그를 뽑고 전원 버튼을 눌러 제품을 켜십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:02 E_The rechargeable battery is empty. 361 250f44c3ce4d43fc824c74f55973ace7 140076 true true true false 21 380812 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:02 4 Topic 1 0 140076 119260 21           충전식 배터리가 방전되었습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:03 E_The travel lock is activated. 361 4a5954c419bd4023bc8d895683ff28a3 140077 true true true false 21 380813 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:03 4 Topic 1 0 140077 119261 21           잠금 기능이 작동하고 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:04 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 034d676797dd4429b182e0f3e107fcfa 140078 true true true false 21 380814 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:04 4 Topic 1 0 140078 119262 21           여행용 잠금 기능을 해제하려면 전원 버튼을 3초 동안 누르십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:05 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 b88ae81d369240af826db8fbfde6b9f5 140079 true true true false 21 380815 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:05 4 Topic 1 0 140079 119263 21           모터가 작동할 수 없을 만큼 쉐이빙 유닛이 더럽거나 손상되었습니다.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:01 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 69be0176cf654eb3ad67a6956eab3741 140081 true true true false 21 2081324 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:01 14 Topic 1 0 140081 119265 21            제품이 예전처럼 잘 작동하지 않습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:08 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 fcec477ac2394816839c717b81d5826e 140082 true true true false 21 380818 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:08 4 Topic 1 0 140082 119266 21           쉐이빙 헤드가 손상 또는 마모되었습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:09 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 15a9e2b35d3a4eb28b3b27988bd6c272 140083 true true true false 21 380819 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:09 4 Topic 1 0 140083 119267 21           수염 또는 이물질이 쉐이빙 헤드에 걸렸습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:21 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 f7448b3e5389426ba5cb0417c1db504c 140096 true true true false 21 380832 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:21 4 Topic 1 0 140096 119280 21           제품 하단에서 물이 새어 나옵니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:22 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 202f9d47d697494e801906ee51e28efc 140097 true true true false 21 380833 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:22 4 Topic 1 0 140097 119281 21           세척 중에 제품의 내부 본체와 외부 덮개 사이에 물이 스며들 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:23 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 239997a04105446881372435d7f6c7bf 140098 true true true false 21 380834 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:23 4 Topic 1 0 140098 119283 21           이러한 현상은 정상이며, 모든 전자부품은 제품 내부에 밀봉되어 있으므로 위험하지 않습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:40 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 94932186355240809bccce14cd1ad605 140116 true true true false 21 380852 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:40 4 Topic 1 0 140116 119336 21           쉐이빙 헤드는 항상 정품 필립스 쉐이빙  헤드로 교체하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:49 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 33c4befb462e4f8cac29786fc18e98ca 140126 true true true false 21 380862 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:49 4 Topic 1 0 140126 123711 21           쉐이빙 헤드를 다시 삽입할 때 쉐이빙 헤드 홀더를 손으로 잡고 고정  링을 다시 끼우십시오. 이 작업을 할 때 손상될 수 있으므로 쉐이빙 헤드 홀더를 표면에 두지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:50 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 bc78171644bb4e9694235165c3b6de43 140127 true true true false 21 380863 Localizer Philips 2016-03-18T22:52:50 4 Topic 1 0 140127 123712 21           각 고정 링에는 오목한 부분 두 곳이 있어 쉐이빙 헤드 홀더가 꼭 맞게 끼워지도록 되어 있습니다. 딸깍 소리가 나도록 링을 시계 방향으로 돌려 링을  고정하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:53:53 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 729bb648348f4798809574519515b299 140198 true true true false 21 380934 Localizer Philips 2016-03-18T22:53:53 4 Topic 1 0 140198 1590 21           따뜻한  수돗물로 쉐이빙 유닛을 헹구십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:53:56 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 1ea0d40de01149f8bc2a547f42a216f3 140204 true true true false 21 380940 Localizer Philips 2016-03-18T22:53:56 4 Topic 1 0 140204 1689 21           쉐이빙 헤드를 따뜻한  수돗물로 헹구십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:54:55 P_Supply unit 1148 176602ad49d441e9a6600ddd0c36bdb3 140272 true true true false 21 381008 Localizer Philips 2016-03-18T22:54:55 4 Topic 1 0 140272 119159 21           전원 공급 장치   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:56:59 E_Switch off the appliance 1142 da92d0d68af945f99073d0c4f7254332 140345 true true true false 31 381081 Localizer Philips 2016-03-18T22:56:59 4 Topic 1 0 140345 583 31           关闭产品。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:57:08 P_Click-on cleansing brush attachment 72 a9524ebd52a6474aa1d160b0e60cf104 140354 true true true false 31 381094 Localizer Philips 2016-03-18T22:57:08 4 Topic 1 0 140354 1505 31           卡入式洁面刷附件   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:57:09 P_Comb for beard styler attachment 72 44729a2975c1421bab9a5859a6f7af46 140355 true true true false 31 381095 Localizer Philips 2016-03-18T22:57:09 4 Topic 1 0 140355 1506 31           适用于胡须造型器附件的修剪梳   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:57:10 P_Click-on beard styler attachment 72 6ebbc28b256e402bab64840f6cab8938 140356 true true true false 31 381096 Localizer Philips 2016-03-18T22:57:10 4 Topic 1 0 140356 1507 31           卡入式胡须造型器附件   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-21T09:24:10 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 55260250b9a640caaece1f5aaafcae8b 140373 true true true false 31 1079995 Localizer Philips 2018-03-21T09:24:10 4 Topic 1 0 140373 1544 31           将修剪梳抽离胡须造型器附件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:57:47 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 4c5ce0085a0c4ff0a7fecbe0f418b425 140406 true true true false 31 381147 Localizer Philips 2016-03-18T22:57:47 4 Topic 1 0 140406 1646 31           从剃须刀头支架上卸下剃须刀 头。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-07T16:36:29 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 aa06951203b94e1cb76583ed97acfed8 140407 true true true false 31 1064540 Localizer Philips 2018-03-07T16:36:29 4 Topic 1 0 140407 1648 31           每 3 个月应 更换一次刷头，或当刷毛在更短时间内出现弯曲或 损坏时更换。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-01-02T07:49:39 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 a0d7134a97db4cdd94aa9566b7f09d71 140414 true true true false 31 1269459 Abby Kooistra 2019-01-02T07:49:39 14 Topic 1 0 140414 1667 31           您可以使用带修剪梳的胡须造型器附件以固定设置（或者使用不同的长度设置）修整胡须。 您也可以在剃须前用其预先修剪较长须发，以实现更舒适的剃须体验。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-21T09:24:13 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 2f6f118adec442f4a7262d67b246c1db 140420 true true true false 31 1079999 Localizer Philips 2018-03-21T09:24:13 4 Topic 1 0 140420 1686 31           注意： 抓住修剪梳的中间位置，将其抽离胡须造型器附件。 不要拉拔 修剪梳的侧面。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:02 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 37eada9842c440aea73d8dca9e29d522 140422 true true true false 31 381163 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:02 4 Topic 1 0 140422 1688 31           按下长度选择器，然后将其向左或向右推动以选择所需的须发长度 设置。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:04 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 e163cce6e3694fd2b818f5ab1614a14e 140423 true true true false 31 381165 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:04 4 Topic 1 0 140423 2914 31           清洁完成后，关闭产品。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:10 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 18465991b9d149f3b3cda21d7d41e56d 140428 true true true false 31 381171 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:10 4 Topic 1 0 140428 41773 31           用水润湿面部，并将洁面乳涂抹到 脸上。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:50 Cleaning the click-on attachments 63 5c7c0c58343c4b05a25ca25ec9592902 140434 true true true false 31 1730275 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:50 14 Topic 1 0 140434 515 31   清洁卡入式附件   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeremy Bellamy 2019-06-11T06:38:27 Replacing the cleansing brush attachment 63 2795265370f84b76adab10344fdf6ed7 140435 true true true false 31 1364943 Jeremy Bellamy 2019-06-11T06:38:27 14 Topic 1 0 140435 519 31   更换洁面刷附件   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:18 Replacing the cleansing brush attachment 63 5deedc90cfb84f0394336b69ede10474 140436 true true true false 31 381180 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:18 4 Topic 1 0 140436 519 31   更换洁面刷附件   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:30 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 e8d7966d60dc40ec862c4dd382c612c5 140450 true true true false 31 381195 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:30 4 Topic 1 0 140450 117086 31           约 20 秒后，可将本产品移至另一侧面颊，开始清洁这部分 面部皮肤。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:31 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 a560fb7a5d67429da88f591bf7d1965a 140451 true true true false 31 381196 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:31 4 Topic 1 0 140451 117087 31           约 20 秒后，可将本产品移至前额，开始清洁这部分面部皮肤。 轻轻将刷头从左向 右移动。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:34 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 8668b0575d87439a94aad5cd750121b8 140455 true true true false 31 381200 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:34 4 Topic 1 0 140455 119181 31           向上移动产品，同时轻轻按压。 确保修剪梳的正面与 皮肤完全接触。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:36 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 fe032655790c4666b8a107321f66cc3a 140457 true true true false 31 381202 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:36 4 Topic 1 0 140457 119183 31           将胡须造型器附件垂直放在皮肤上，向下移动产品，同时轻轻 按压。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-05-18T12:49:46 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 d7bf2386c20b4611b1914c61b5c60136 140460 true true true false 31 1120439 Glenna Deiman 2018-05-18T12:49:46 14 Topic 1 0 140460 119192 31           在鼻子至 耳朵的皮肤上轻轻地移动刷头。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:40 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 bdaa8125510d465992a87690286d9214 140462 true true true false 31 381207 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:40 4 Topic 1 0 140462 119194 31           建议您不要过度清洁，任何部位的清洁时间不要超过 20 秒钟。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:57 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 87d707d5ac264df1a5cb27e767773e4b 140463 true true true false 31 1620560 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:57 14 Topic 1 0 140463 119195 31           清洁后， 洗脸并擦干。 现在您可以进行日常面部护肤的下一步了。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:45 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 d97c98a3ae2b42059631db5a371f573a 140468 true true true false 31 381213 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:45 4 Topic 1 0 140468 119226 31           按下开/关钮时，产品不工作。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:47 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 f7a757d3b18e493fa256b66ab0af5b0e 140470 true true true false 31 381215 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:47 4 Topic 1 0 140470 119237 31           拔掉产品插头并按开/关按钮打开产品。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:47 E_The rechargeable battery is empty. 361 b6243ea20dc4409997abbef2b265032b 140471 true true true false 31 381216 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:47 4 Topic 1 0 140471 119260 31           充电电池的电量已耗尽。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:48 E_The travel lock is activated. 361 f1eca2dda36841db8b06f4a0458f6108 140472 true true true false 31 381217 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:48 4 Topic 1 0 140472 119261 31           旅行锁已被激活。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:49 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 c83648e16b39495ba1de8a510912feac 140473 true true true false 31 381218 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:49 4 Topic 1 0 140473 119262 31           按住开/关按钮 3 秒钟以禁用旅行锁。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:50 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 c970e06792274b77904adbaf5f838d76 140474 true true true false 31 381219 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:50 4 Topic 1 0 140474 119263 31           剃须刀头部件被污染或损坏，导致马达无法运行。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:28 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 0dc478e4d5be4036975757e65ae7976d 140476 true true true false 31 2080499 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:28 14 Topic 1 0 140476 119265 31           产品的剃须 效果 不如以前好。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:53 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 da2ba0c6a2f94fe880a86d3c1860e0ec 140477 true true true false 31 381222 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:53 4 Topic 1 0 140477 119266 31           剃须刀头已损坏或磨损。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:54 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 a469457db9954b539ae29857b6e9e76b 140478 true true true false 31 381223 Localizer Philips 2016-03-18T22:58:54 4 Topic 1 0 140478 119267 31           毛发或污垢堵塞了剃须刀头。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:59:06 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 d4466359c65142e0b2bf39fe045453a4 140492 true true true false 31 381236 Localizer Philips 2016-03-18T22:59:06 4 Topic 1 0 140492 119280 31           水从产品底部漏出。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:59:06 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 13b2fcac95c84a3b904cbdda4e282dcf 140493 true true true false 31 381237 Localizer Philips 2016-03-18T22:59:06 4 Topic 1 0 140493 119281 31           在清洁过程中，水可能聚集在产品的机身内部与外壳之间。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:59:07 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 2a03c96ec6aa4e40a96ba1fe57bf4fb1 140494 true true true false 31 381238 Localizer Philips 2016-03-18T22:59:07 4 Topic 1 0 140494 119283 31           这是正常现象，而且没有危险，因为所有电子元件都封闭在产品内部的密封电源部件中。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:59:33 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 fed360a9899547bd8a49c6779622176a 140522 true true true false 31 381266 Localizer Philips 2016-03-18T22:59:33 4 Topic 1 0 140522 123711 31           当您重新插入剃须刀头并重新安装固定 环时，请将剃须刀头支架握在手中。 当您执行此操作时，切勿将剃须刀头支架放在平面上，否则可能会造成损坏。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:59:34 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 902dd4f650f546a4bee7e6c131ca79f3 140523 true true true false 31 381267 Localizer Philips 2016-03-18T22:59:34 4 Topic 1 0 140523 123712 31           每个固定环均具有两个凹槽，正好能够装入剃须刀头支架的凸缘上。 顺时针旋转固定环，直至听到“咔哒”一声，表明固定环已 就位。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T23:01:24 P_Supply unit 1148 7f9422cad3ad451bab7a217945f49bd8 140656 true true true false 31 381401 Localizer Philips 2016-03-18T23:01:24 4 Topic 1 0 140656 119159 31           电源部件   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:32:34 E_Switch on the appliance 1142 667fa75ee99f4f968e473b90d3f1a61c 140867 true true true false 8 376553 Localizer Philips 2016-03-18T21:32:34 4 Topic 1 0 140867 582 8           Schakel het apparaat in.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:32:35 E_Switch off the appliance 1142 a42b2655eca74ba78fd9c2ddf903e436 140868 true true true false 8 376554 Localizer Philips 2016-03-18T21:32:35 4 Topic 1 0 140868 583 8           Schakel het apparaat uit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:32:39 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 d463143e04844e1aa36a3c4353ffee91 140870 true true true false 8 376557 Localizer Philips 2016-03-18T21:32:39 4 Topic 1 0 140870 1356 8           Wanneer u het apparaat uitschakelt, knippert de schoonmaakherinnering om u eraan te herinneren het  apparaat schoon te maken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:32:43 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 333cc50f6d1c42d29c0f82ae915b6212 140874 true true true false 8 376561 Localizer Philips 2016-03-18T21:32:43 4 Topic 1 0 140874 1361 8           U kunt het apparaat niet gebruiken tijdens het opladen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:32:52 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 ded63c30ab084f879a70c84b71a073c9 140883 true true true false 8 376570 Localizer Philips 2016-03-18T21:32:52 4 Topic 1 0 140883 1466 8           Opmerking: Zorg ervoor dat u alle schuim of scheergel van het apparaat spoelt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:32:57 P_Comb for beard styler attachment 72 786e3b1c6a7f4d718066139ed0eb3de9 140889 true true true false 8 376576 Localizer Philips 2016-03-18T21:32:57 4 Topic 1 0 140889 1506 8           Kam voor baardstylerhulpstuk   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:32:58 P_Click-on beard styler attachment 72 5240c63c6bf448c9a0789e4c23f16980 140890 true true true false 8 376577 Localizer Philips 2016-03-18T21:32:58 4 Topic 1 0 140890 1507 8           Opklikbaar baardstylerhulpstuk   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:47:46 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 7b9c035c4f00485b84a6f2d216089f3e 140913 true true true false 8 1478157 Marloes de Lange 2019-09-30T13:47:46 14 Topic 1 0 140913 1544 8           Trek de kam van het baardstylerhulpstuk.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:37 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 63702aa4855b44269c29337640f4a5af 140917 true true true false 8 1758776 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:37 14 Topic 1 0 140917 1589 8           Droog het scheerapparaat nooit met een handdoek of een papieren doekje omdat de  scheerhoofden hierdoor beschadigd kunnen raken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:33:23 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 c879bee798044fb98d04eed26c317493 140918 true true true false 8 376604 Localizer Philips 2016-03-18T21:33:23 4 Topic 1 0 140918 1591 8           Trek de scheerhoofdhouder van het onderste deel van de  scheerunit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:39:12 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 e4c92978836b4a2bae1796e4bde4a413 140919 true true true false 8 1011841 Localizer Philips 2018-01-10T10:39:12 4 Topic 1 0 140919 1592 8           Schud het resterende water er voorzichtig vanaf en laat de scheerhoofdhouder volledig opdrogen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:33:25 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 0ac43028fa104e9aa1d357a368d7e2bc 140920 true true true false 8 376606 Localizer Philips 2016-03-18T21:33:25 4 Topic 1 0 140920 1593 8           Plaats de scheerhoofdhouder op het onderste deel van de scheerunit ('klik' ).   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:33:52 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 cc28aa031d0c4cf38802f6e5f1055352 140948 true true true false 8 376633 Localizer Philips 2016-03-18T21:33:52 4 Topic 1 0 140948 1645 8           Verwijder de borgring uit de borgringhouder en herhaal dit proces voor de andere borgringen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:33:53 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 1956b87d2d424a53b427f326951cd5a3 140949 true true true false 8 376634 Localizer Philips 2016-03-18T21:33:53 4 Topic 1 0 140949 1646 8           Verwijder de scheerhoofden van de  scheerhoofdhouder.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:47:49 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 90f1f38397d747e2b20be3f9be954a26 140952 true true true false 8 1478165 Marloes de Lange 2019-09-30T13:47:49 14 Topic 1 0 140952 1655 8           Houd de aan/uit-knop 3 seconden ingedrukt als u de reisvergrendeling modus wilt gebruiken.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:33:59 E_The travel lock symbol flashes and then lights up continuously 1142 986018e8eb6243b491e53252c10ad8e4 140955 true true true false 8 1374123 Abby Kooistra 2019-06-17T13:33:37 14 Topic 1 0 140955 1659 8           Het reisvergrendelingssymbool knippert en brandt daarna  onafgebroken.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:47:44 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 2692c42fc3fc4f2f8bc1ecb8ead21802 140959 true true true false 8 1478153 Marloes de Lange 2019-09-30T13:47:44 14 Topic 1 0 140959 1667 8           U kunt de baardstyler met daarop de kam bevestigd gebruiken om uw baard te stylen met een vaste lengtestand of met verschillende lengtestanden. U kunt het hulpstuk ook gebruiken om langere haren te trimmen voordat u zich gaat scheren, voor een aangenamere scheerbeurt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:24 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 ac8c5dfb02244f58b947ee43f2cad830 140965 true true true false 8 1758835 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:24 14 Topic 1 0 140965 1677 8           Gooi gebruikte scheerhoofden onmiddellijk weg om te voorkomen dat u ze combineert met nieuwe  scheerhoofden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:47:47 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 860759d78b68403abd264009245764f0 140966 true true true false 8 1478158 Marloes de Lange 2019-09-30T13:47:47 14 Topic 1 0 140966 1686 8           Opmerking: Pak de kam in het midden vast en trek deze van het baardstylerhulpstuk. Trek niet aan de zijkanten van de  kam.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:34:11 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 dd72f07e28724f76a934804fbe3918df 140968 true true true false 8 376653 Localizer Philips 2016-03-18T21:34:11 4 Topic 1 0 140968 1688 8           Druk op de lengteknop en duw deze naar links of rechts om de gewenste  haarlengtestand te kiezen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:34:13 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 7f6973a611da4889a0fa35babef615d7 140970 true true true false 8 376655 Localizer Philips 2016-03-18T21:34:13 4 Topic 1 0 140970 2914 8           Schakel het apparaat uit, nadat u het hebt schoongemaakt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:34:17 E_The availability of the accessories may differ by country 300 f4df0aeb3fd449b294775e5a6cd0c085 140973 true true true false 8 376659 Localizer Philips 2016-03-18T21:34:17 4 Topic 1 0 140973 25956 8           Opmerking: De beschikbaarheid van de accessoires kan per land verschillen.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T21:34:28 Shaving 63 df9764d699a3448483e05555e57bbde7 140985 true true true false 8 376671 Localizer Philips 2016-03-18T21:34:28 4 Topic 1 0 140985 1702 8   Scheren   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:52 Cleaning the click-on attachments 63 b03f57d8815b48aa8d57cd0c5f876cfb 140987 true true true false 8 1758795 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:52 14 Topic 1 0 140987 515 8   De opklikbare opzetstukken schoonmaken   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:34:51 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 5d2e20268900413c999ecd5d2670be54 141009 true true true false 8 376696 Localizer Philips 2016-03-18T21:34:51 4 Topic 1 0 141009 119181 8           Beweeg het apparaat met lichte druk omhoog. Zorg ervoor dat de voorkant van de kam goed in contact blijft met de  huid.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:34:53 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 5b8dad6b93c24590808daf25ff944bf7 141011 true true true false 8 376698 Localizer Philips 2016-03-18T21:34:53 4 Topic 1 0 141011 119183 8           Houd het baardstylerhulpstuk loodrecht op de huid en beweeg het apparaat met lichte  druk naar beneden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:34:59 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 13ff97be73f04bd7b9cdd12f7bb64448 141017 true true true false 8 376704 Localizer Philips 2016-03-18T21:34:59 4 Topic 1 0 141017 119226 8           Het apparaat werkt niet als ik op de aan-uitknop druk.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:35:01 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 9d6c7d7d137d4ff0af3d00c04337b55b 141019 true true true false 8 376706 Localizer Philips 2016-03-18T21:35:01 4 Topic 1 0 141019 119237 8           Haal de stekker uit het stopcontact en druk op de aan-uitknop om het apparaat in te schakelen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-09-23T04:49:06 E_The rechargeable battery is empty. 361 9d1f8daa989e4023b3b94a5832a8807e 141020 true true true false 8 1472848 Ieva Datava 2019-09-23T04:49:06 14 Topic 1 0 141020 119260 8           De oplaadbare batterij is leeg.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:35:02 E_The travel lock is activated. 361 87a1a250bced444188a638c99181d97f 141021 true true true false 8 376708 Localizer Philips 2016-03-18T21:35:02 4 Topic 1 0 141021 119261 8           De reisvergrendeling is geactiveerd.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:35:03 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 d0405831d9c545af8c8483f5b1e6de5d 141022 true true true false 8 376709 Localizer Philips 2016-03-18T21:35:03 4 Topic 1 0 141022 119262 8           Houd de aan-uitknop 3 seconden ingedrukt om de reisvergrendeling te deactiveren.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:35:04 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 aa6c9ddb704944e9b15e74fed34f2ebe 141023 true true true false 8 376710 Localizer Philips 2016-03-18T21:35:04 4 Topic 1 0 141023 119263 8           De scheerunit is zodanig vervuild of beschadigd dat de motor niet meer kan draaien.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:58 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 95d0cea3e06c4facb1bcac3f080a1f4d 141025 true true true false 8 2080399 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:58 14 Topic 1 0 141025 119265 8           Het apparaat scheert minder goed dan voorheen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:35:07 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 6582ae881d93406c949fb127fd2aa26c 141026 true true true false 8 376713 Localizer Philips 2016-03-18T21:35:07 4 Topic 1 0 141026 119266 8           De scheerhoofden zijn beschadigd of versleten.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:35:08 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 1e12845dd3fa43c39219ebae04116a03 141027 true true true false 8 376714 Localizer Philips 2016-03-18T21:35:08 4 Topic 1 0 141027 119267 8           De scheerhoofden worden geblokkeerd door haren of vuil.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:35:20 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 d3b27884c91a4b71ad77a0b799c12901 141040 true true true false 8 376727 Localizer Philips 2016-03-18T21:35:20 4 Topic 1 0 141040 119280 8           Er lekt water uit de onderkant van het apparaat.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:35:21 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 e6768b1936e840c8baf0be7c11669ffa 141041 true true true false 8 376728 Localizer Philips 2016-03-18T21:35:21 4 Topic 1 0 141041 119281 8           Tijdens het schoonmaken kan er water tussen de binnen- en buitenkant van het apparaat komen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:35:22 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 97691277ff974f6ebb3b44bf223adc44 141042 true true true false 8 376729 Localizer Philips 2016-03-18T21:35:22 4 Topic 1 0 141042 119283 8           Dit is normaal en niet gevaarlijk, aangezien alle elektrische onderdelen zich in een waterdichte voedingseenheid in het apparaat bevinden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:35:39 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 bc9c420733264cc1bfdb8c03b2049833 141060 true true true false 8 376747 Localizer Philips 2016-03-18T21:35:39 4 Topic 1 0 141060 119336 8           Vervang de scheerhoofden altijd door originele Philips- scheerhoofden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:35:49 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 1ba175925b2d47febabdb00958650126 141070 true true true false 8 376757 Localizer Philips 2016-03-18T21:35:49 4 Topic 1 0 141070 123711 8           Houd de scheerhoofdhouder vast terwijl u de scheerhoofden terugplaatst en plaats de  borgringen terug. Plaats de scheerhoofdhouder niet op een oppervlak wanneer u de borgringen terugplaatst, omdat dit schade kan veroorzaken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:35:50 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 23c6d24c2d9c4a32b32f8882dba07376 141071 true true true false 8 376758 Localizer Philips 2016-03-18T21:35:50 4 Topic 1 0 141071 123712 8           Elke borgring heeft twee uitsparingen die precies in de uitsteeksels in de scheerhoofdhouder passen. Draai de ring rechtsom totdat u een klik hoort. Hiermee wordt aangegeven dat de ring  vast zit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:36:40 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 b5de5c6b74a540da885af7a0e15fc8a1 141132 true true true false 8 376820 Localizer Philips 2016-03-18T21:36:40 4 Topic 1 0 141132 1590 8           Spoel de scheerunit onder een warme  kraan af.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:36:46 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 ccd264d76a32442ca1fd16e4b77184fd 141138 true true true false 8 376826 Localizer Philips 2016-03-18T21:36:46 4 Topic 1 0 141138 1689 8           Spoel de scheerhoofdhouder schoon onder een warme  kraan.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:37:33 P_Supply unit 1148 7bc847f57fb44a69973a36f2eb57aa17 141205 true true true false 8 376893 Localizer Philips 2016-03-18T21:37:33 4 Topic 1 0 141205 119159 8           Voedingseenheid   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:51:55 E_Switch on the appliance 1142 17eecd697ca746289ea8b1a1d535278d 141378 true true true false 2 377579 Localizer Philips 2016-03-18T21:51:55 4 Topic 1 0 141378 582 2           قم بتشغيل الجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:02 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 d780c93fd7394eb8b03c44ae7d3a7791 141379 true true true false 2 377645 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:02 4 Topic 1 0 141379 2914 2           بعد التنظيف، أوقف تشغيل الجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:05 E_The accessories supplied may vary for different products 300 a52e8e8f1080405387b66d494d424bf1 141381 true true true false 2 2121193 Magda Kowalska 2021-09-21T08:17:46 14 Topic 1 0 141381 25927 2           قد تختلف الملحقات المدرجة في المنتجات المختلفة. يُبيِّن الصندوق الملحقات الملحقة مع جهازك.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:07 E_The availability of the accessories may differ by country 300 fc3c79839aa1422db188bb84841aa09e 141383 true true true false 2 377650 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:07 4 Topic 1 0 141383 25956 2           ملاحظة: قد تختلف درجة توافر الملحقات بحسب الدول.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:42 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 a85b5536a8304066ae22f4c7b5608b15 141409 true true true false 2 377690 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:42 4 Topic 1 0 141409 119181 2           حرّك الجهاز لأعلى مع الضغط عليه برفق. احرص دائمًا على ملامسة الجانب الأمامي للمشط  لبشرتك.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:44 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 be07adc326db4d6da47d8224e885817f 141411 true true true false 2 377692 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:44 4 Topic 1 0 141411 119183 2           أمسك ملحق وحدة تصفيف اللحية بشكل عمودي على بشرتك وحرِّك الجهاز لأسفل مع الضغط عليه برفق.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:50 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 1798941b2f744fa9aca4d7d30d65b698 141417 true true true false 2 377698 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:50 4 Topic 1 0 141417 119226 2           الجهاز لا يعمل عندما أضغط على زر التشغيل/إيقاف التشغيل.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:53 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 12495e51c8dc4601a22f3f710a0e56bd 141419 true true true false 2 377700 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:53 4 Topic 1 0 141419 119237 2           افصل الجهاز من مقبس الحائط واضغط على زر التشغيل/إيقاف التشغيل لتشغيل الجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:54 E_The rechargeable battery is empty. 361 a491c6a623bc47e7a311b346830bdf60 141420 true true true false 2 377701 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:54 4 Topic 1 0 141420 119260 2           البطارية القابلة لإعادة الشحن فارغة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:55 E_The travel lock is activated. 361 c2eda6db360349638d7be6ea63787502 141421 true true true false 2 377702 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:55 4 Topic 1 0 141421 119261 2           تم تنشيط قفل السفر.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:56 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 f90580e36c7d4b5c956be9e7c9e20fd9 141422 true true true false 2 377703 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:56 4 Topic 1 0 141422 119262 2           اضغط على زر التشغيل/إيقاف التشغيل لمدة ثلاث ثوانٍ لإلغاء تنشيط وضع قفل السفر.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:57 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 ff3f49f848fe4c21ab157232d6a2cac9 141423 true true true false 2 377704 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:57 4 Topic 1 0 141423 119263 2           وحدة الحلاقة متسخة أو تعرضت للتلف لدرجة تعيق تشغيل المحرك.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:26 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 a40f493fb6de478a8da7e62129ba19e9 141425 true true true false 2 2079834 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:26 14 Topic 1 0 141425 119265 2           الجهاز لا يحلق بالطريقة المعتادة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:59 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 cf9d862644294dd68ff3e70300d67dd2 141426 true true true false 2 377707 Localizer Philips 2016-03-18T21:53:59 4 Topic 1 0 141426 119266 2           رؤوس الحلاقة تالفة أو متآكلة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:54:00 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 bc2bfdb02df641b2a21110255256b2bf 141427 true true true false 2 377708 Localizer Philips 2016-03-18T21:54:00 4 Topic 1 0 141427 119267 2           يعيق الشعر أو الأوساخ رؤوس الحلاقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:54:13 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 0300247ffd2f47f3bad0a521272ec116 141440 true true true false 2 377721 Localizer Philips 2016-03-18T21:54:13 4 Topic 1 0 141440 119280 2           قد يتسرب الماء من الجزء السفلي للجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:54:13 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 8be45185448a4ea7830dffcd304d45de 141441 true true true false 2 377722 Localizer Philips 2016-03-18T21:54:13 4 Topic 1 0 141441 119281 2           أثناء التنظيف، قد يتجمع الماء بين الجسم الداخلي والطبقة الخارجية للجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:54:14 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 68ffe27e9d2842cbbabba0b7a6747016 141442 true true true false 2 377723 Localizer Philips 2016-03-18T21:54:14 4 Topic 1 0 141442 119283 2           وهذا أمر طبيعي وليس خطيرًا لأن كل الإلكترونيات موجودة في وحدة طاقة محكمة الغلق داخل الجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:54:31 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 0095f2fd9b284b19a938e8fd6a08e5b5 141460 true true true false 2 377741 Localizer Philips 2016-03-18T21:54:31 4 Topic 1 0 141460 119336 2           احرص دائمًا على استبدال رؤوس الحلاقة  برؤوس حلاقة أصلية من فيليبس.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:54:41 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 97b3721cbe234894ab9c08a8b1c6afe8 141470 true true true false 2 377751 Localizer Philips 2016-03-18T21:54:41 4 Topic 1 0 141470 123711 2           أمسك بحامل رأس الحلاقة بيدك عند إعادة تركيب رؤوس الحلاقة وأعد تركيب حلقات  التثبيت لا تضع حامل رأس الحلاقة فوق سطح عند القيام بهذا، فقد يتسبب ذلك في إتلافه.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:54:42 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 d221f54b3a504ea39cd533287732af24 141471 true true true false 2 377752 Localizer Philips 2016-03-18T21:54:42 4 Topic 1 0 141471 123712 2           تتضمن كل حلقة تثبيت تجويفين يتم تعشيقهما بإحكام مع الأجزاء البارزة في حامل رؤوس الحلاقة. أدر حلقة التثبيت باتجاه دوران عقارب الساعة للإشارة إلى  تثبيتها.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:56:21 P_Supply unit 1148 594732cbf19d42c5931a0bd473966f4e 141558 true true true false 2 377884 Localizer Philips 2016-03-18T21:56:21 4 Topic 1 0 141558 119159 2           وحدة تزويد الطاقة   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:43:57 E_Switch on the appliance 1142 b200963d8fb5445b8c70f06ec557fa82 141628 true true true false 11 377170 Localizer Philips 2016-03-18T21:43:57 4 Topic 1 0 141628 582 11           دستگاه را روشن کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:43:58 E_Switch off the appliance 1142 948e09b60faf415dafd7cd9c99ffa990 141629 true true true false 11 377171 Localizer Philips 2016-03-18T21:43:58 4 Topic 1 0 141629 583 11           دستگاه را خاموش کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:43:59 P_Small plug 1148 05bcb4c5913a4c83bb15dc403b1a1600 141630 true true true false 11 377172 Localizer Philips 2016-03-18T21:43:59 4 Topic 1 0 141630 616 11           فیش کوچک   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:44:02 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 82a61c14b9d940c18561a143ef44bf22 141632 true true true false 11 377175 Localizer Philips 2016-03-18T21:44:02 4 Topic 1 0 141632 1356 11           وقتی دستگاه را خاموش می کنید، یادآوری تمیز کردن چشمک می زند تا به شما یادآوری کند که  دستگاه را تمیز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:44:06 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 055426b13f2f4002ac3ae8a7cf1fb010 141636 true true true false 11 377179 Localizer Philips 2016-03-18T21:44:06 4 Topic 1 0 141636 1361 11           در حین شارژ دستگاه نمی توانید از آن استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:44:19 P_Comb for beard styler attachment 72 2daadbac073f420b98f8edc161041a57 141646 true true true false 11 377193 Localizer Philips 2016-03-18T21:44:19 4 Topic 1 0 141646 1506 11           شانه اتصال مخصوص حالت دهندگی ریش   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:44:20 P_Click-on beard styler attachment 72 a57aa98de8e043989436e37ae2396d04 141647 true true true false 11 377194 Localizer Philips 2016-03-18T21:44:20 4 Topic 1 0 141647 1507 11           شانه اتصال مخصوص حالت دهندگی ریش   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:37 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 c81e97ae7f844a52849b554e1f22029e 141669 true true true false 11 1764827 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:37 14 Topic 1 0 141669 1544 11           شانه اتصال مخصوص حالت دهندگی ریش را بکشید و جدا کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:09 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 a93c3cb42ede4e21b05b4338cc35fbd8 141673 true true true false 11 1764940 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:09 14 Topic 1 0 141673 1589 11           هرگز واحد اصلاح را با حوله یا دستمال خشک نکنید چون این کار میتوانند به  تیغههای اصلاح آسیب برساند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:44:45 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 6a03aafa215b4854b212e58482181a59 141674 true true true false 11 377221 Localizer Philips 2016-03-18T21:44:45 4 Topic 1 0 141674 1591 11           نگهدارنده تیغه اصلاح را بکشید تا از پایین  دستگاه اصلاح جدا شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:42:40 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 c472d28dde744f5085738475cb722686 141675 true true true false 11 1011981 Localizer Philips 2018-01-10T10:42:40 4 Topic 1 0 141675 1592 11           نگهدارنده تیغه اصلاح را به دقت تکان دهید تا آب باقیمانده خارج شود و سپس اجازه دهید به طور کامل در هوای آزاد خشک شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:44:47 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 3b4e83e368604dbd9bc68c9d6d142be7 141676 true true true false 11 377223 Localizer Philips 2016-03-18T21:44:47 4 Topic 1 0 141676 1593 11           نگهدارنده تیغه اصلاح را به پایین دستگاه اصلاح وصل کنید (صدای "کلیک" می شنوید ).   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:45:12 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 da259a8d2e124fa49e63add2ce7ef846 141703 true true true false 11 377250 Localizer Philips 2016-03-18T21:45:12 4 Topic 1 0 141703 1645 11           حلقه نگهدارنده را از نگهدارنده حلقه نگهدارنده جدا کنید و این مرحله را برای سایر حلقه های نگهدارنده تکرار کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:45:13 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 6fe75f29639049ee891eccb72aa246eb 141704 true true true false 11 377251 Localizer Philips 2016-03-18T21:45:13 4 Topic 1 0 141704 1646 11           تیغه های اصلاح را از  نگهدارنده تیغه اصلاح جدا کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:01 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 8a861edd4c6b4578824084c6924f5017 141707 true true true false 11 1764898 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:01 14 Topic 1 0 141707 1655 11           برای استفاده از  حالت قفل جابجایی، دکمه روشن/خاموش را به مدت 3 ثانیه فشار دهید.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:45:18 E_The travel lock symbol flashes and then lights up continuously 1142 935dbb53e9004b53b5acb8e8226748db 141710 true true true false 11 1374125 Abby Kooistra 2019-06-17T13:33:39 14 Topic 1 0 141710 1659 11           نماد قفل جابجایی چشمک می زند و  به صورت مداوم روشن می ماند.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:31 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 612acc424ddf49cdb8cfc70913bf7885 141714 true true true false 11 1764821 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:31 14 Topic 1 0 141714 1667 11           از سر مخصوص خطزن ریش همراه با شانه میتوانید برای حالت دادن به ریش خود با یک اندازه موی یکنواخت و ثابت یا با اندازههای مختلف استفاده کنید. همچنین قبل از اصلاح کردن میتوانید موهای بلند را کمی کوتاه کنید تا اصلاح راحتتری داشته باشید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:21 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 5fa9bb084b2b4e07bb63c5e77a107394 141720 true true true false 11 1765298 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:21 14 Topic 1 0 141720 1677 11           تیغههای اصلاح استفاده شده را بلافاصله به منظور جلوگیری از مخلوط شدن آنها با  تیغههای اصلاح جدید دور بیندازید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:38 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 82723bd43f734f0eb22753704aad9f32 141721 true true true false 11 1764828 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:38 14 Topic 1 0 141721 1686 11           توجه: شانه را در قسمت وسط بگیرید تا اتصال مخصوص حالت دهندگی ریش جدا شود. کنارههای  شانه را نکشید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:45:30 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 1952663cd44841839c030a7563d22aa9 141723 true true true false 11 377270 Localizer Philips 2016-03-18T21:45:30 4 Topic 1 0 141723 1688 11           انتخابگر طول را فشار دهید و سپس آن را به سمت چپ یا راست فشار دهید تا  تنظیم طول موی دلخواهتان انتخاب شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:45:33 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 080b3fbd9d624c0090a41b49fd1fcdbb 141725 true true true false 11 377273 Localizer Philips 2016-03-18T21:45:33 4 Topic 1 0 141725 2914 11           بعد از تمیز کردن، دستگاه را خاموش کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:45:36 E_The accessories supplied may vary for different products 300 2619b75d38bf474c8df1c0309c26c0c4 141727 true true true false 11 2121196 Magda Kowalska 2021-09-21T08:18:25 14 Topic 1 0 141727 25927 11           وسایل جانبی ارائه شده ممکن است در محصولات مختلف با یکدیگر متفاوت باشند. این کادر نشان دهنده وسیله های جانبی است که همراه با دستگاهتان ارائه شده اند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:45:38 E_The availability of the accessories may differ by country 300 ef9525aebfed4bac8d32b70561c284e6 141729 true true true false 11 377278 Localizer Philips 2016-03-18T21:45:38 4 Topic 1 0 141729 25956 11           توجه: وجود وسیله های جانبی ممکن است بسته به کشور متفاوت باشد.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-18T21:45:49 Shaving 63 268bfda31d5e45eb866f45fbb7438aca 141740 true true true false 11 377289 Localizer Philips 2016-03-18T21:45:49 4 Topic 1 0 141740 1702 11   اصلاح   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:26 Cleaning the click-on attachments 63 11b19de5924f48b88041c34ef55b49a9 141743 true true true false 11 1765018 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:26 14 Topic 1 0 141743 515 11   تمیز کردن سرهای مخصوص فشاری   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:12 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 a588b19eddd04d638ffa3217d254cb0b 141764 true true true false 11 377314 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:12 4 Topic 1 0 141764 119181 11           دستگاه را به سمت بالا حرکت دهید و در همین حال فشار ملایمی وارد کنید. حتماً شانه جلو باید در تماس کامل با  پوست باشد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:14 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 179c416b9dbb496c9bf915cc63423f27 141766 true true true false 11 377316 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:14 4 Topic 1 0 141766 119183 11           اتصال اصلاح مخصوص حالت دهندگی ریش را به صورت قائم روی پوستتان بگیرید و دستگاه را به سمت پایین حرکت دهید و در همین حال  فشار ملایمی وارد کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:20 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 a5a1493ef70345ea885d47704f60d5fe 141772 true true true false 11 377322 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:20 4 Topic 1 0 141772 119226 11           وقتی دکمه روشن/خاموش را فشار می دهم، دستگاه کار نمی کند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:22 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 bf14bbb5e643400297377a3211e61818 141774 true true true false 11 377324 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:22 4 Topic 1 0 141774 119237 11           اتصال دستگاه را از پریز جدا کنید و برای روشن کردن دستگاه، دکمه روشن/خاموش را فشار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:23 E_The rechargeable battery is empty. 361 ef694be3f4aa432f81127bff57de4b52 141775 true true true false 11 377325 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:23 4 Topic 1 0 141775 119260 11           شارژ باتری های قابل شارژ تمام شده است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:24 E_The travel lock is activated. 361 4a6722cd2b254f139921cfe14367d0d5 141776 true true true false 11 377326 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:24 4 Topic 1 0 141776 119261 11           قفل جابجایی فعال است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:25 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 5cf7668df86442648e3224ec3b7e0197 141777 true true true false 11 377327 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:25 4 Topic 1 0 141777 119262 11           دکمه روشن/خاموش را به مدت 3 ثانیه فشار دهید تا قفل جابجایی غیرفعال شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:26 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 39918a87c91541a0b143aefed677e9c1 141778 true true true false 11 377328 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:26 4 Topic 1 0 141778 119263 11           دستگاه اصلاح پر از گرد و خاک شده یا آسیب دیده است تا حدی که موتور آن قادر به کار کردن نیست.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:05 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 ee0cc61e1adf4e4f8d2bb02dd515afbf 141780 true true true false 11 2080768 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:05 14 Topic 1 0 141780 119265 11            دستگاه  مثل قبل اصلاح نمیکند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:28 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 4bae7c7b81c045d6bfb40ac5bfc4de60 141781 true true true false 11 377331 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:28 4 Topic 1 0 141781 119266 11           تیغه های اصلاح آسیب دیده یا فرسوده شده اند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:28 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 e35f83dc2eb2468397773be792f49319 141782 true true true false 11 377332 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:28 4 Topic 1 0 141782 119267 11           مو یا کثیفی داخل تیغه های اصلاح گیر کرده است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:36 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 f3c4a634157b42b29db9adf3c34c186d 141795 true true true false 11 377345 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:36 4 Topic 1 0 141795 119280 11           از پایین دستگاه آب می ریزد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:36 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 7e43b9c3c9274c83bb0c6c64f8377381 141796 true true true false 11 377346 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:36 4 Topic 1 0 141796 119281 11           در حین تمیز کردن، ممکن است آب بین بدنه داخلی و خارجی روکش دستگاه جمع شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:37 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 808a70269542443cb7ceb6c2a99be8a6 141797 true true true false 11 377347 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:37 4 Topic 1 0 141797 119283 11           این امر عادی است و خطرناک نیست، زیرا کلیه وسایل الکترونیکی دارای دستگاه برق مهر و موم شده در داخل دستگاه هستند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:51 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 6fbf6fe6ffb740f4abc4549d4d8465b3 141815 true true true false 11 377365 Localizer Philips 2016-03-18T21:46:51 4 Topic 1 0 141815 119336 11           همیشه تیغه های اصلاح را با  سرهای اصلاح اصلی Philips تعویض کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:47:00 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 4aeebf432eef412baaca86523dd8fa05 141825 true true true false 11 377375 Localizer Philips 2016-03-18T21:47:00 4 Topic 1 0 141825 123711 11           وقتی تیغه های اصلاح را دوباره در جای خود قرار می دهید و  حلقه های نگهدارنده را دوباره وصل می کنید، نگهدارنده تیغه اصلاح را در دستتان بگیرید. وقتی این کار را انجام می دهید، نگهدارنده تیغه اصلاح را روی هیچ سطحی نگذارید زیرا ممکن است به آن آسیب بزند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:47:01 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 836b5c3248cf4134ab20b2d3bcc96e20 141826 true true true false 11 377376 Localizer Philips 2016-03-18T21:47:01 4 Topic 1 0 141826 123712 11           هر حلقه نگهدارنده دارای دو تورفتگی است که دقیقاً با بیرون زدگی های نگهدارنده تیغه اصلاح جفت می شوند. حلقه را در جهت حرکت عقربه های ساعت بچرخانید تا زمانی که صدای کلیک بشنوید که نشان می دهد حلقه  در جای خود محکم شده است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:47:58 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 e99657c2811b45878b1df9d7de0ebfdc 141888 true true true false 11 377438 Localizer Philips 2016-03-18T21:47:58 4 Topic 1 0 141888 1590 11           دستگاه اصلاح را زیر  شیر آب گرم بشویید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:48:03 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 c0152b604bfe4139bab8bd0c6ea3636c 141894 true true true false 11 377444 Localizer Philips 2016-03-18T21:48:03 4 Topic 1 0 141894 1689 11           نگهدارنده تیغه اصلاح را زیر  شیر آب گرم بشویید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T21:48:58 P_Supply unit 1148 378eeb5f681b45de824a5f79b1685910 141961 true true true false 11 377511 Localizer Philips 2016-03-18T21:48:58 4 Topic 1 0 141961 119159 11           منبع برق   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T12:00:09 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 ef9931508d1b4d0e80ecbc298703c49c 142035 true true true false 35 384788 Localizer Philips 2016-03-21T12:00:09 4 Topic 1 0 142035 119181 35           Mueva el aparato hacia arriba mientras ejerce una presión suave. Asegúrese de que la parte delantera del peine esté siempre en contacto con la  piel.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T12:00:13 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 10095d7812c040bc8a04334a85daae24 142037 true true true false 35 384790 Localizer Philips 2016-03-21T12:00:13 4 Topic 1 0 142037 119183 35           Mantenga el accesorio perfilador de barba perpendicular a la piel y mueva el aparato hacia abajo mientras ejerce una  presión suave.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T12:00:22 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 b08a91231908460cb9067dcf40a007e7 142043 true true true false 35 384796 Localizer Philips 2016-03-21T12:00:22 4 Topic 1 0 142043 119226 35           El aparato no funciona cuando pulso el botón de encendido/apagado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T12:00:24 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 aab0ee4cad6b4bee9d3456b94932a5ae 142045 true true true false 35 384798 Localizer Philips 2016-03-21T12:00:24 4 Topic 1 0 142045 119237 35           Desconecte el aparato y pulse el botón de encendido/apagado para encender el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T12:00:25 E_The rechargeable battery is empty. 361 4c37a68398e64ea2882c6b2af07ac0e3 142046 true true true false 35 384799 Localizer Philips 2016-03-21T12:00:25 4 Topic 1 0 142046 119260 35           La batería recargable está descargada.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T12:00:26 E_The travel lock is activated. 361 648608656cd44189b029274456bf647b 142047 true true true false 35 384800 Localizer Philips 2016-03-21T12:00:26 4 Topic 1 0 142047 119261 35           El bloqueo para viajes está activado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T12:00:27 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 83a1dd9f557741e3bb07bea447686fb5 142048 true true true false 35 384801 Localizer Philips 2016-03-21T12:00:27 4 Topic 1 0 142048 119262 35           Para desactivar el bloqueo para viajes, mantenga pulsado el botón de encendido/apagado durante 3 segundos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T12:00:29 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 85813daa4ede4b77ba9d6254efeff28b 142049 true true true false 35 384802 Localizer Philips 2016-03-21T12:00:29 4 Topic 1 0 142049 119263 35           La unidad de afeitado está tan sucia o dañada que el motor no funciona.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:04 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 1d8bfc11aba34d849905fda4b0cb4f3d 142051 true true true false 35 2080765 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:04 14 Topic 1 0 142051 119265 35           El aparato no afeita tan bien como antes.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T12:00:32 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 d81cb79257ef4ede85e43c9133856243 142052 true true true false 35 384805 Localizer Philips 2016-03-21T12:00:32 4 Topic 1 0 142052 119266 35           Los cabezales de afeitado están gastados o deteriorados.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T12:00:33 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 608b8481f8784da481bee8df227ec1a5 142053 true true true false 35 384806 Localizer Philips 2016-03-21T12:00:33 4 Topic 1 0 142053 119267 35           El pelo o la suciedad obstruyen los cabezales de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T12:00:56 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 ee350304ebf842ae8d7bd7b02f3266ee 142066 true true true false 35 384819 Localizer Philips 2016-03-21T12:00:56 4 Topic 1 0 142066 119280 35           Sale agua de la parte inferior del aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T12:00:57 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 394c41b3d4b44120b1c597592baa8be2 142067 true true true false 35 384820 Localizer Philips 2016-03-21T12:00:57 4 Topic 1 0 142067 119281 35           Durante la limpieza, puede acumularse agua entre el cuerpo interior y la carcasa exterior del aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T12:00:58 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 ad6875d618ea49149ab8ef552ac4019b 142068 true true true false 35 384821 Localizer Philips 2016-03-21T12:00:58 4 Topic 1 0 142068 119283 35           Esto es normal y no es peligroso, ya que todos los sistemas electrónicos están dentro de la unidad motora hermética en el interior del aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T12:01:20 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 926cf7b1d8a44510ba67655c62d08451 142086 true true true false 35 384839 Localizer Philips 2016-03-21T12:01:20 4 Topic 1 0 142086 119336 35           Sustituya los cabezales de afeitado siempre por  cabezales de afeitado originales Philips.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T12:01:32 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 4319a7b2fecb496f8b2e04c47fb1de01 142096 true true true false 35 384849 Localizer Philips 2016-03-21T12:01:32 4 Topic 1 0 142096 123711 35           Aguante el soporte del cabezal de afeitado con la mano cuando vuelva a colocar los cabezales de afeitado y los  anillos de retención. No coloque el soporte del cabezal de afeitado en una superficie al hacer esto, ya que podría dañarlo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T12:01:33 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 f55aae007ce04a9cbbe7d27a7dcb289d 142097 true true true false 35 384850 Localizer Philips 2016-03-21T12:01:33 4 Topic 1 0 142097 123712 35           Cada anillo de retención tiene dos ranuras que encajan exactamente en los salientes del soporte del cabezal de afeitado. Gire el anillo en el sentido de las agujas del reloj hasta que oiga un clic, que indicará que el anillo está  fijado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-21T12:03:40 P_Supply unit 1148 6c175a19e3034ec2a0b8b6c9872d0ee4 142183 true true true false 35 384961 Localizer Philips 2016-03-21T12:03:40 4 Topic 1 0 142183 119159 35           Unidad de alimentación   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:01:54 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 870e9de77fec49f09acfad528670cf27 142256 true true true false 27 378029 Localizer Philips 2016-03-18T22:01:54 4 Topic 1 0 142256 119181 27           Desloque o aparelho para cima exercendo uma ligeira pressão. Certifique-se de que a parte frontal do pente está totalmente em contacto com a  pele.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:01:56 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 7c96208a2da541e5b14fc037c532466a 142258 true true true false 27 378031 Localizer Philips 2016-03-18T22:01:56 4 Topic 1 0 142258 119183 27           Segure o acessório estilizador de barba perpendicularmente à pele e desloque o aparelho para baixo exercendo uma ligeira  pressão.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:00 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 39e9afb3349a43bca6cde32349344243 142264 true true true false 27 378037 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:00 4 Topic 1 0 142264 119226 27           O aparelho não funciona quando primo o botão ligar/desligar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:01 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 8742e3b5afc343b7a96e307d50c26df8 142266 true true true false 27 378039 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:01 4 Topic 1 0 142266 119237 27           Desligue o aparelho da corrente e prima o botão ligar/desligar para o ligar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:02 E_The rechargeable battery is empty. 361 823f13daa90c472fbdff750bc6f09eac 142267 true true true false 27 378040 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:02 4 Topic 1 0 142267 119260 27           A bateria recarregável está vazia.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:03 E_The travel lock is activated. 361 a62cb9d0ddd34edca1c0afaa70d37bf9 142268 true true true false 27 378041 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:03 4 Topic 1 0 142268 119261 27           O bloqueio de viagem encontra-se ativado.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:03 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 ff02d63f05e641e38252f83d3db73205 142269 true true true false 27 378042 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:03 4 Topic 1 0 142269 119262 27           Prima o botão ligar/desligar durante 3 segundos para desativar o bloqueio de viagem.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:04 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 6c15bab2257c473a9f6965cc8cfea3d8 142270 true true true false 27 378043 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:04 4 Topic 1 0 142270 119263 27           O acessório de corte contém sujidade ou está danificado de tal forma que o motor não funciona.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:44 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 da135d7d879b46e9815a28bf464a6237 142272 true true true false 27 2080133 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:44 14 Topic 1 0 142272 119265 27           O aparelho não barbeia tão bem como inicialmente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:06 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 40386d5339604c409a3f478c375a2f6c 142273 true true true false 27 378046 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:06 4 Topic 1 0 142273 119266 27           As cabeças de corte estão danificadas ou gastas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:06 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 b840b26820024f518c359ed90923fc4b 142274 true true true false 27 378047 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:06 4 Topic 1 0 142274 119267 27           Pelos ou sujidade obstruem as cabeças de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:15 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 257316d0fa974b00805514230b732820 142287 true true true false 27 378060 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:15 4 Topic 1 0 142287 119280 27           Há uma fuga de água na parte inferior do aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:16 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 06ea02a9d3fd454b9a6ebc0a240c5f5d 142288 true true true false 27 378061 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:16 4 Topic 1 0 142288 119281 27           Durante a limpeza, pode acumular-se água entre o corpo interior e a estrutura exterior do aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:17 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 023cba54d0274132a3b1f478f507a1df 142289 true true true false 27 378062 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:17 4 Topic 1 0 142289 119283 27           Isto é normal e não é perigoso, visto que todos os componentes elétricos estão protegidos numa unidade de alimentação isolada no interior do aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:28 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 29f9f967ce4d406da90d6e2e1406f7f7 142307 true true true false 27 378080 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:28 4 Topic 1 0 142307 119336 27           Substitua sempre as cabeças de corte por  cabeças de corte originais da Philips.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:35 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 ac77971a7a2944f9afb5bf90d0fcfdf3 142317 true true true false 27 378090 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:35 4 Topic 1 0 142317 123711 27           Segure o suporte da cabeça de corte na sua mão quando voltar a inserir as cabeças de corte e voltar a fixar os  anéis de retenção. Não pouse o suporte da cabeça de corte sobre nenhuma superfície ao fazer isto, pois pode causar danos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:36 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 71f30688f7ad429e888e09182e9c3352 142318 true true true false 27 378091 Localizer Philips 2016-03-18T22:02:36 4 Topic 1 0 142318 123712 27           Cada anel de retenção tem duas reentrâncias que encaixam na perfeição nas saliências do suporte da cabeça de corte. Rode o anel para a direita até ouvir um estalido, que indica que o anel está  fixo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:04:07 P_Supply unit 1148 8b971544d3e749d980fcd68c0a13225e 142404 true true true false 27 378202 Localizer Philips 2016-03-18T22:04:07 4 Topic 1 0 142404 119159 27           Unidade de alimentação   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:08 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 ae90674329de46c28514a0d119ef7549 142480 true true true false 38 378446 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:08 4 Topic 1 0 142480 119181 38           Hafif bir basınç uygulayarak cihazı yukarı doğru hareket ettirin. Tarağın ön tarafının  cilde tam temas ettiğinden emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:10 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 f9113bd494da4434a51d9643fd367183 142482 true true true false 38 378448 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:10 4 Topic 1 0 142482 119183 38           Sakal şekillendirme aparatını cilde dik tutun ve cihazı hafif bir basınç uygulayarak aşağı doğru hareket  ettirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:15 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 dab6845b0fbe485db31d32787b8da9d6 142488 true true true false 38 378454 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:15 4 Topic 1 0 142488 119226 38           Cihaz açma/kapama düğmesine bastığımda çalışmıyor.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:16 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 747cce3fa8ac4b25ad5119cf14f96c54 142490 true true true false 38 378456 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:16 4 Topic 1 0 142490 119237 38           Cihazı fişten çekin ve açma/kapama düğmesine tekrar basın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:16 E_The rechargeable battery is empty. 361 a543149908db47789072cac250798c25 142491 true true true false 38 378457 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:16 4 Topic 1 0 142491 119260 38           Yeniden şarj edilebilir pil bitmiştir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:17 E_The travel lock is activated. 361 9802a2f314044ec2bb1b83c0c32d991d 142492 true true true false 38 378458 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:17 4 Topic 1 0 142492 119261 38           Seyahat kilidi devrededir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:18 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 dc04e3974d2c43e995bb8d4c31dbca0b 142493 true true true false 38 378459 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:18 4 Topic 1 0 142493 119262 38           Seyahat kilidini devre dışı bırakmak için açma/kapama düğmesini 3 saniye basılı tutun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:19 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 3daa7d4a6f5e46aaa4bd2c5f8c8baf61 142494 true true true false 38 378460 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:19 4 Topic 1 0 142494 119263 38           Tıraş ünitesi, motor çalışamayacak kadar kirlenmiş veya hasar görmüştür.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:36 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 d770243d03af41269c14faf8b7ccf139 142496 true true true false 38 2081044 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:36 14 Topic 1 0 142496 119265 38            Cihaz eskisi kadar iyi tıraş etmiyor.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:20 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 fc1a5a187f1440d3aa094f27823ca330 142497 true true true false 38 378463 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:20 4 Topic 1 0 142497 119266 38           Tıraş başlıkları hasarlı veya yıpranmıştır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:21 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 1288e541ff684d62bd8b1bc25f978395 142498 true true true false 38 378464 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:21 4 Topic 1 0 142498 119267 38           Kıllar veya kir tıraş başlıklarını tıkamıştır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:31 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 29f7278b054048c489eb481906190ef1 142511 true true true false 38 378477 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:31 4 Topic 1 0 142511 119280 38           Cihazın alt kısmından su sızıyor.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:32 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 5f7c3734b1bd46cd87317852455d9ced 142512 true true true false 38 378478 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:32 4 Topic 1 0 142512 119281 38           Temizlik sırasında cihazın iç gövdesi ile dış muhafazası arasında su birikebilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:33 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 e183166cc30240cd80beafd87f0bd1df 142513 true true true false 38 378479 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:33 4 Topic 1 0 142513 119283 38           Bu durum normaldir ve cihaz içindeki tüm elektronik parçalar su geçirmez bir güç ünitesi içine yerleştirildiğinden tehlike teşkil etmez.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:49 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 e6de39bd49c5423f998d689f2630e429 142531 true true true false 38 378497 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:49 4 Topic 1 0 142531 119336 38           Tıraş başlıklarını her zaman orijinal Philips tıraş  başlıkları ile değiştirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:59 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 13da38fa91ee4648a3abb2aa0b7d3ae2 142541 true true true false 38 378507 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:59 4 Topic 1 0 142541 123711 38           Tıraş makinesi başlıklarını yeniden takacağınız zaman tıraş başlığı tutucusunu elinizle tutun ve tutma halkalarını yeniden  takın. Hasar görebileceği için, bu işlemi yaparken tıraş başlığı tutucusunu bir zemin üzerine koymayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:59 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 8d7487d84b884eeeb354a53ce7c9ab96 142542 true true true false 38 378508 Localizer Philips 2016-03-18T22:08:59 4 Topic 1 0 142542 123712 38           Her bir tutma halkasında tıraş başlığı tutucunun yuvalarına tam olarak oturan iki yuva bulunur. Halkanın sabitlendiği anlamına gelen 'klik' sesini duyana kadar halkayı saat yönünde  çevirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:10:19 P_Supply unit 1148 18dd6a264c3845058eb242c3c2a48d36 142628 true true true false 38 378619 Localizer Philips 2016-03-18T22:10:19 4 Topic 1 0 142628 119159 38           Besleme birimi   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:41 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 b423975ea00d46c58be018f4c394cf8a 142827 true true true false 25 404465 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:41 4 Topic 1 0 142827 1645 25           Fjern holderingen fra holderen og gjenta prosessen for de andre holderingene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:41 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 8408ea1c591d4d30af09de2dd5244ae4 142828 true true true false 25 404466 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:41 4 Topic 1 0 142828 1646 25           Fjern skjærehodene fra  skjærehodeholderen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:32 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 5e1abcc43a854b149b0b3a514c88e80a 142831 true true true false 25 1760178 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:32 14 Topic 1 0 142831 1655 25           Hold inne av/på-knappen i tre sekunder for å bruke  reiselåsmodusen.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:42 E_The travel lock symbol flashes and then lights up continuously 1142 9c3197aa896842a9bda232a483cd2684 142834 true true true false 25 1374132 Abby Kooistra 2019-06-17T13:34:06 14 Topic 1 0 142834 1659 25           Symbolet for transportlås blinker og lyser deretter  kontinuerlig.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:07 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 e3e535a197a443baa1d09aa255b7a3cf 142838 true true true false 25 1760065 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:07 14 Topic 1 0 142838 1667 25           Du kan bruke skjeggstylertilbehøret med kammen festet for å style skjegget på én fast innstilling eller på forskjellige lengdeinnstillinger. Du kan også bruke det til å trimme lange hår før du barberer deg, for en mer behagelig barbering.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:26 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 bda5f15255d24d868711b4f5f2379ba3 142844 true true true false 25 1760389 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:26 14 Topic 1 0 142844 1677 25           Kast de brukte skjærehodene umiddelbart, slik at du ikke blander dem med de nye  skjærehodene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:11 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 cfb0a6a811344ba99960d348817ddd1f 142845 true true true false 25 1760084 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:11 14 Topic 1 0 142845 1686 25           Merk: Ta tak i kammen i midten for å dra den av skjeggstylertilbehøret. Ikke trekk i sidene på  kammen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:46 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 e30fcb29f6014eb4a1ec947c13d59bb7 142847 true true true false 25 404485 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:46 4 Topic 1 0 142847 1688 25           Trykk på lengdevelgeren, og trykk den deretter mot venstre eller høyre for å velge ønsket  hårlengdeinnstilling.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:46 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 f10e1cd903384190a12aec0e71f184fc 142849 true true true false 25 404487 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:46 4 Topic 1 0 142849 2914 25           Slå av apparatet etter rengjøring.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:47 E_The accessories supplied may vary for different products 300 dfcd9b1b0c3a47fbb30f6dea0db894fd 142851 true true true false 25 404490 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:47 4 Topic 1 0 142851 25927 25           Tilbehøret som følger med, kan variere for de ulike produktene. Du kan se hva slags tilbehør som følger med apparatet, på esken.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:48 E_The availability of the accessories may differ by country 300 14d82ce32be544279545d8301422c0d1 142853 true true true false 25 404492 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:48 4 Topic 1 0 142853 25956 25           Merk: Tilgjengeligheten til tilbehøret kan variere fra land til land.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:51 Shaving 63 e1744f712e53448d840fc69b8f662aaf 142865 true true true false 25 404504 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:51 4 Topic 1 0 142865 1702 25   Barbering   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:50 Cleaning the click-on attachments 63 ad55b4a5ffe74e3a9f07a46a2a0289b9 142868 true true true false 25 1760255 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:50 14 Topic 1 0 142868 515 25   Rengjøre klikk-på tilbehøret   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:58 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 78420ce2173847ba932084ea143bda08 142891 true true true false 25 404531 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:58 4 Topic 1 0 142891 119181 25           Flytt apparatet oppover med varsomt trykk. Kontroller at kammens forside er helt inntil  huden.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:59 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 9f2a1da112f249ebb59fba08f1ca4257 142893 true true true false 25 404533 Localizer Philips 2016-04-01T14:28:59 4 Topic 1 0 142893 119183 25           Hold skjeggstylertilbehøret vinkelrett mot huden, og flytt apparatet nedover med varsomt  trykk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:00 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 bf7ccae5cfc945d88887f130ae1b596a 142899 true true true false 25 404539 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:00 4 Topic 1 0 142899 119226 25           Apparatet virker ikke når jeg trykker på av/på-knappen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:01 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 fbe481372b444480a788249a2dae8ea9 142901 true true true false 25 404541 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:01 4 Topic 1 0 142901 119237 25           Koble fra apparatet, og trykk på av/på-knappen for å slå på apparatet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:01 E_The rechargeable battery is empty. 361 d9449b42538e4fca951028d477f265d0 142902 true true true false 25 404542 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:01 4 Topic 1 0 142902 119260 25           Det oppladbare batteriet er utladet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:01 E_The travel lock is activated. 361 023ddd147f7a4f9288aa950e80f04fc2 142903 true true true false 25 404543 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:01 4 Topic 1 0 142903 119261 25           Transportlåsen er aktivert.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:02 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 5353146e1a824a90ae1a4b827267176f 142904 true true true false 25 404544 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:02 4 Topic 1 0 142904 119262 25           Hold av/på-knappen inne i tre sekunder for å deaktivere transportlåsen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:02 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 5b8d11bbddaf41a6af8132457ac12b64 142905 true true true false 25 404545 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:02 4 Topic 1 0 142905 119263 25           Skjæreenheten er skitten eller ødelagt i en slik grad at motoren ikke kan gå.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:21 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 22a2f80b25f64aa8a53deffb9f323265 142907 true true true false 25 2080043 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:21 14 Topic 1 0 142907 119265 25            Apparatet barberer mindre bra enn før.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:03 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 62a0fd513d7d42b2bdb14166681113a9 142908 true true true false 25 404548 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:03 4 Topic 1 0 142908 119266 25           Skjærehodene er ødelagte eller utslitte.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:03 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 0c3892d66e8b444792dcb49fef0963e2 142909 true true true false 25 404549 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:03 4 Topic 1 0 142909 119267 25           Hår eller smuss blokkerer skjærehodene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:07 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 26928d1c595340308b3aaf34c467e410 142922 true true true false 25 404562 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:07 4 Topic 1 0 142922 119280 25           Det lekker vann fra bunnen av apparatet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:07 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 50193a3b5f7d4467b13f5c34a5828ae7 142923 true true true false 25 404563 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:07 4 Topic 1 0 142923 119281 25           Det kan samle seg vann mellom det innvendige kabinettet og det ytre skallet i apparatet under rengjøring.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:08 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 6a0a48b58b8e473aa9d48f6d92b4b6e0 142924 true true true false 25 404564 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:08 4 Topic 1 0 142924 119283 25           Dette er normalt og er ikke farlig, fordi all elektronikk er plassert i et forseglet skall inni apparatet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:13 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 8900cfb29663470a95be1494b26ca7d4 142942 true true true false 25 404582 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:13 4 Topic 1 0 142942 119336 25           Skjærehodene må erstattes med originale  skjærehoder fra Philips.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:15 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 1ac469404de946c8836facbec354b4a0 142952 true true true false 25 404592 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:15 4 Topic 1 0 142952 123711 25           Hold skjærehodeholderen i hånden når du setter tilbake skjærehodene og fester  holderingene igjen. Ikke plasser skjærehodeholderen på et underlag når du gjør dette, da det kan medføre skade.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:16 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 132ff0ca86c04d318c95767a0fa1ff45 142953 true true true false 25 404593 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:16 4 Topic 1 0 142953 123712 25           Hver holdering har to spor som passer nøyaktig i forhøyningene på skjærehodeholderen. Vri ringen med klokken til du hører et klikk for å indikere at ringen er  festet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:31 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 5c4df051adcc404584810ccf5d445b8f 143006 true true true false 25 404648 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:31 4 Topic 1 0 143006 1689 25           Skyll skjærehodeholderen under varmt vann fra  springen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:49 P_Supply unit 1148 ec62d9d145224c298edc851df94d630d 143073 true true true false 25 404715 Localizer Philips 2016-04-01T14:29:49 4 Topic 1 0 143073 119159 25           Forsyningsenhet   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:40:38 E_Switch on the appliance 1142 6c6ac444a2724f5e860f8faeb1105485 143144 true true true false 36 387978 Localizer Philips 2016-03-23T12:40:38 4 Topic 1 0 143144 582 36           Slå på apparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:40:39 E_Switch off the appliance 1142 e5a62dbc82724cbc8bbcd27d7f340d54 143145 true true true false 36 387979 Localizer Philips 2016-03-23T12:40:39 4 Topic 1 0 143145 583 36           Stäng av apparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:40:40 P_Small plug 1148 31efd3d6365947d4afe787b33a701dea 143146 true true true false 36 387980 Localizer Philips 2016-03-23T12:40:40 4 Topic 1 0 143146 616 36           Liten kontakt   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:40:44 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 7f18120906a645ee9c8cbe6f972baa08 143148 true true true false 36 387983 Localizer Philips 2016-03-23T12:40:44 4 Topic 1 0 143148 1356 36           När du stänger av apparaten blinkar rengöringssymbolen för att påminna dig om att rengöra  apparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:40:48 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 2186a53f0ebe4b5b9fe3c75459ef70a8 143152 true true true false 36 387992 Localizer Philips 2016-03-23T12:40:48 4 Topic 1 0 143152 1361 36           Du kan inte använda apparaten medan den laddas.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:41:01 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 b55fd1def7634d03a588592d6a11d5b5 143161 true true true false 36 388022 Localizer Philips 2016-03-23T12:41:01 4 Topic 1 0 143161 1466 36           Obs! Skölj noga bort alla rester av skum eller rakgel från apparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:41:07 P_Comb for beard styler attachment 72 ea8fb8d526c9427b96de4c2f52e4b602 143167 true true true false 36 388029 Localizer Philips 2016-03-23T12:41:07 4 Topic 1 0 143167 1506 36           Kam till skäggstylingtillbehör   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:41:08 P_Click-on beard styler attachment 72 0138feb39f914fd781544bc1d2677af0 143168 true true true false 36 388030 Localizer Philips 2016-03-23T12:41:08 4 Topic 1 0 143168 1507 36           Skäggstylingtillbehör som knäpps på   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:05 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 5ee1050dd75743fa9fca838a0656d040 143190 true true true false 36 1772629 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:05 14 Topic 1 0 143190 1544 36           Dra av kammen från skäggstylingtillbehöret.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:23 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 02248e08d78e4f88916796ddf0fe7dfb 143194 true true true false 36 1772674 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:23 14 Topic 1 0 143194 1589 36           Torka aldrig skärhuvudet med handduk eller papper, eftersom det kan skada  rakhuvudena.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:41:35 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 a33f6e7041e149088f15ff3a6c4c8df3 143195 true true true false 36 388057 Localizer Philips 2016-03-23T12:41:35 4 Topic 1 0 143195 1591 36           Dra loss hållaren för rakhuvudena från  skärhuvudets undre del.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-11T14:17:00 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 c44ffbb1e5e64d249970c750f536c42f 143196 true true true false 36 1019171 Localizer Philips 2018-01-11T14:17:00 4 Topic 1 0 143196 1592 36           Skaka noga bort överflödigt vatten och låt hållaren för rakhuvudena lufttorka ordentligt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:41:37 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 db990241e78f4b9d95cbcb5efb3c58d9 143197 true true true false 36 388059 Localizer Philips 2016-03-23T12:41:37 4 Topic 1 0 143197 1593 36           Tryck fast hållaren för rakhuvudena på skärhuvudets undre del (ett klickljud  hörs).   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:42:04 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 0f7faa4507464ab8bd38eb79e074d680 143224 true true true false 36 388086 Localizer Philips 2016-03-23T12:42:04 4 Topic 1 0 143224 1645 36           Ta bort låsringen från låsringshållaren och upprepa den här processen för de andra låsringarna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:42:05 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 af6a9f74a97a41c1a6a2ebd1bcc2eff5 143225 true true true false 36 388087 Localizer Philips 2016-03-23T12:42:05 4 Topic 1 0 143225 1646 36           Ta loss rakhuvudena från  hållaren för rakhuvudena.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:20 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 1c561cf2acc04ea99b80e19a9fd04918 143228 true true true false 36 1772664 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:20 14 Topic 1 0 143228 1655 36           Tryck på på/av-knappen i 3 sekunder för att använda  reselåset.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:42:10 E_The travel lock symbol flashes and then lights up continuously 1142 d34a92bb9e194863b379838eb20a240e 143231 true true true false 36 1374182 Abby Kooistra 2019-06-17T13:34:48 14 Topic 1 0 143231 1659 36           Reselåssymbolen blinkar och börjar sedan lysa med  fast sken.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:03 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 7d7a315fc294460eb03465a3e4546a9f 143235 true true true false 36 1772622 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:03 14 Topic 1 0 143235 1667 36           Du kan använda skäggstylingtillbehöret med kammen för att trimma skägget med en fast inställning eller använda olika längdinställningar. Du kan även använda det för att förtrimma långa hårstrån innan du rakar dig för att göra rakningen mer bekväm.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:04 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 fce8a438c6bf4113abaff08ec33d0453 143241 true true true false 36 1772762 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:04 14 Topic 1 0 143241 1677 36           Kassera omedelbart de använda rakhuvudena för att inte förväxla dem med de nya  rakhuvudena.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:05 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 a59c7679d09b4f88b31f6e5a5a1f4fe5 143242 true true true false 36 1772630 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:05 14 Topic 1 0 143242 1686 36           Obs! Håll i mitten av kammen när du drar loss den från skäggstylingtillbehöret. Dra inte i  kammens sidor.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:42:25 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 26fbd6c5f2bd4b10a09818a878c936f1 143244 true true true false 36 388106 Localizer Philips 2016-03-23T12:42:25 4 Topic 1 0 143244 1688 36           Tryck på längdväljaren och skjut den sedan åt vänster eller höger för att välja den önskade  inställningen för hårlängd.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:42:27 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 799350c1f6f44b5f9397ab11e3b8a196 143246 true true true false 36 388108 Localizer Philips 2016-03-23T12:42:27 4 Topic 1 0 143246 2914 36           Efter rengöringen stänger du av apparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:42:30 E_The accessories supplied may vary for different products 300 6c37076b427746d9a0b750f541f8a957 143248 true true true false 36 388111 Localizer Philips 2016-03-23T12:42:30 4 Topic 1 0 143248 25927 36           Olika tillbehör kan medfölja olika modeller. Information om vilka tillbehör som medföljer apparaten finns på produktkartongen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:42:32 E_The availability of the accessories may differ by country 300 5c6ac108d77d47fab376ae52e9bee3dd 143250 true true true false 36 388113 Localizer Philips 2016-03-23T12:42:32 4 Topic 1 0 143250 25956 36           Obs! Tillgängligheten för de olika tillbehören kan variera mellan olika länder.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-23T12:42:42 Shaving 63 86ee2a49740e4a4cb314483f56e5d551 143262 true true true false 36 388125 Localizer Philips 2016-03-23T12:42:42 4 Topic 1 0 143262 1702 36   Rakning   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:32 Cleaning the click-on attachments 63 dd40a4f857a441a189897305d2dde7ff 143265 true true true false 36 1772696 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:32 14 Topic 1 0 143265 515 36   Rengöra tillbehör som knäpps på   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:08 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 488cca2a7e1a43bd8226dbfe55765f73 143288 true true true false 36 388152 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:08 4 Topic 1 0 143288 119181 36           För apparaten uppåt samtidigt som du trycker försiktigt. Se till att kammens hela främre del alltid har full kontakt med  huden.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:09 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 55dd1ae376fc49efb46ffeb730dd6c14 143290 true true true false 36 388154 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:09 4 Topic 1 0 143290 119183 36           Håll skäggstylingtillbehöret vinkelrätt mot huden och för apparaten nedåt samtidigt som du  trycker försiktigt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:14 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 bed575134bc54204956ae338d02e36bb 143296 true true true false 36 388160 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:14 4 Topic 1 0 143296 119226 36           Apparaten startar inte när jag trycker på på/av-knappen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:17 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 15e3b9b071c246fbb02278f962cddb54 143298 true true true false 36 388162 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:17 4 Topic 1 0 143298 119237 36           Koppla ur apparaten från eluttaget och tryck på på/av-knappen för att slå apparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:18 E_The rechargeable battery is empty. 361 f0fa56b4d68b4fa391e8d63fa7ac9311 143299 true true true false 36 388163 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:18 4 Topic 1 0 143299 119260 36           Det laddningsbara batteriet är urladdat.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:19 E_The travel lock is activated. 361 4145c3939a864468b2fa00eadbd73aca 143300 true true true false 36 388164 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:19 4 Topic 1 0 143300 119261 36           Reselåset är aktiverat.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:20 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 addafc0a87cd49748c6400097134d8c8 143301 true true true false 36 388165 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:20 4 Topic 1 0 143301 119262 36           Tryck ned på/av-knappen i 3 sekunder, så avaktiveras reselåset.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:21 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 aa3bd9c5fd2e41d283c7881acf726e96 143302 true true true false 36 388166 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:21 4 Topic 1 0 143302 119263 36           Rakhuvudena är smutsiga eller skadade och motorn orkar inte dra runt dem.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T10:58:33 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 0c1b1c8f621a4d92a853af87368bf8d8 143304 true true true false 36 2082401 Fatma Yavas 2021-06-09T10:58:33 14 Topic 1 0 143304 119265 36           Apparaten rakar inte lika bra som den gjorde tidigare.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:27 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 5ffe8d3a3dc14332a136da72caf1765a 143305 true true true false 36 388169 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:27 4 Topic 1 0 143305 119266 36           Rakhuvudena är skadade eller slitna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:28 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 f4da09ede74d464094a9a135a0a9c101 143306 true true true false 36 388170 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:28 4 Topic 1 0 143306 119267 36           Hår eller smuts sitter fast i rakhuvudena.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:40 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 d127cf15ec854f34a9bcdd34d09a10bf 143319 true true true false 36 388183 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:40 4 Topic 1 0 143319 119280 36           Det rinner vatten från apparatens nederdel.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:41 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 f46c363eca124cac89d30fb5f4ad8963 143320 true true true false 36 388184 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:41 4 Topic 1 0 143320 119281 36           Under rengöringen kan vatten samlas mellan apparatens inner- och ytterdel.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:42 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 e14469e811cb4a71a7819036a846913d 143321 true true true false 36 388185 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:42 4 Topic 1 0 143321 119283 36           Det är normalt och inte farligt, eftersom all elektronik är inkapslad i en sluten del inuti apparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:59 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 1e6813b734ae4bf2922c86ef58e9b99f 143339 true true true false 36 388203 Localizer Philips 2016-03-23T12:43:59 4 Topic 1 0 143339 119336 36           Byt alltid ut rakhuvudena mot Philips originalrak huvuden.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:44:08 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 a7703e427cde449fab02c7f046f7b126 143349 true true true false 36 388213 Localizer Philips 2016-03-23T12:44:08 4 Topic 1 0 143349 123711 36           Håll hållaren för rakhuvudena i handen när du sätter tillbaka rakhuvudena på plats och fäster lås ringarna. Placera inte hållaren för rakhuvudena på någon yta eftersom det skada delarna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:44:09 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 be6e84ccaa22407ea8569ac229f96d31 143350 true true true false 36 388214 Localizer Philips 2016-03-23T12:44:09 4 Topic 1 0 143350 123712 36           Varje låsring har två fördjupningar som passar exakt i motsvarande upphöjningar på hållaren för rakhuvudena. Vrid ringen medurs till dess att du hör ett klickljud som anger att ringen är i  låst läge.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:45:10 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 787bb8a6c9664831960e38feed0f2aa5 143411 true true true false 36 388280 Localizer Philips 2016-03-23T12:45:10 4 Topic 1 0 143411 1590 36           Skölj skärhuvudet under  rinnande varmt vatten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:45:16 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 9550a6c9fe9b4833bbbd65d79598c719 143417 true true true false 36 388287 Localizer Philips 2016-03-23T12:45:16 4 Topic 1 0 143417 1689 36           Skölj hållaren för rakhuvudena under  rinnande varm vatten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:46:01 P_Supply unit 1148 8befe8fad74d4ac08c4cba69b973d259 143484 true true true false 36 388356 Localizer Philips 2016-03-23T12:46:01 4 Topic 1 0 143484 119159 36           Nätadapter   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:02 E_Switch on the appliance 1142 b14147fa3aad4770ae8fe5fe2319c901 143555 true true true false 7 388430 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:02 4 Topic 1 0 143555 582 7           Tænd for apparatet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:03 E_Switch off the appliance 1142 60b232ac8aa046f6ae5e126d49b2384b 143556 true true true false 7 388431 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:03 4 Topic 1 0 143556 583 7           Sluk for apparatet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:04 P_Small plug 1148 988d783005784e71adb3d1928ebcd0fb 143557 true true true false 7 388432 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:04 4 Topic 1 0 143557 616 7           Lille stik   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:07 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 2ca8ce4276324217b4c1ee331134e462 143559 true true true false 7 388435 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:07 4 Topic 1 0 143559 1356 7           Når du slukker for apparatet, blinker rengøringspåmindelsen for at minde dig om at rengøre  apparatet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:11 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 339b6597cd1c4e5aacc021f020fd542d 143563 true true true false 7 388439 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:11 4 Topic 1 0 143563 1361 7           Du kan ikke bruge apparatet, mens det oplader.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:20 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 e1923c40ec3b45439d23c0bd9b9373d7 143572 true true true false 7 388448 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:20 4 Topic 1 0 143572 1466 7           Bemærk: Sørg for at rense apparatet for al skum eller gel.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:26 P_Comb for beard styler attachment 72 52f2ab164c574bf8ae1fde3d885ce402 143578 true true true false 7 388454 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:26 4 Topic 1 0 143578 1506 7           Kam til skægstylertilbehør   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:27 P_Click-on beard styler attachment 72 6f58f8908b32437390afe9c5dee06b39 143579 true true true false 7 388455 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:27 4 Topic 1 0 143579 1507 7           Skægstylertilbehør til at klikke på   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:13 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 2ff0b6d04ab94180af06c13a6794768d 143601 true true true false 7 1766947 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:13 14 Topic 1 0 143601 1544 7           Træk kammen af skægstylertilbehøret.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 4f6fdb72a3204c88b58270c656a290c1 143605 true true true false 7 1767213 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 14 Topic 1 0 143605 1589 7           Skærenheden må ikke tørres med et håndklæde eller køkkenrulle, da dette kan beskadige  skærhovederne   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:56 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 58e66a3772444a5faca20f75acfbe24b 143606 true true true false 7 388482 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:56 4 Topic 1 0 143606 1591 7           Træk skærholderen af den nederste del af skær enheden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-11T14:15:54 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 2297baba570444c29c7c33d9ae3a5e97 143607 true true true false 7 1019107 Localizer Philips 2018-01-11T14:15:54 4 Topic 1 0 143607 1592 7           Ryst forsigtigt overskydende vand af, og lad skærholderen lufttørre, til den er helt tør.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:58 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 efb47aeb655a491aabc75ce00a6f2f81 143608 true true true false 7 388484 Localizer Philips 2016-03-23T12:48:58 4 Topic 1 0 143608 1593 7           Monter skærholderen på den nederste del af skærenheden ("klik" ).   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:49:22 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 f46610891a384b6cbfc26246778187a0 143635 true true true false 7 388511 Localizer Philips 2016-03-23T12:49:22 4 Topic 1 0 143635 1645 7           Fjern samleringen fra samleringsholderen, og gentag denne proces for de andre samleringe.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:49:22 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 2cce406c2378428799c016f667e7ec7d 143636 true true true false 7 388512 Localizer Philips 2016-03-23T12:49:22 4 Topic 1 0 143636 1646 7           Tag skærhovederne af skær holderen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:39 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 658ad81074c846faa46326eeb17de79b 143639 true true true false 7 1767151 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:39 14 Topic 1 0 143639 1655 7           Tryk på tænd/sluk-knappen i 3 sekunder for at aktivere rejselås- funktionen.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:49:26 E_The travel lock symbol flashes and then lights up continuously 1142 11ccad67884843ef8879842225f8135f 143642 true true true false 7 1374122 Abby Kooistra 2019-06-17T13:33:36 14 Topic 1 0 143642 1659 7           Rejselåssymbolet blinker rødt og lyser derefter  konstant.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:09 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 9b2403132f50480b8b1cf07c32c13e43 143646 true true true false 7 1766918 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:09 14 Topic 1 0 143646 1667 7           Du kan bruge skægstylertilbehøret med kammen påsat for at trimme dit skæg med en fast indstilling eller med forskellige længdeindstillinger. Du kan også bruge den til at trimme langt hår inden barbering, så barberingen bliver nemmere.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:53 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 6478c3103af6413da6861876688bcb46 143652 true true true false 7 1767772 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:53 14 Topic 1 0 143652 1677 7           Kassér de brugte skær med det samme for at undgå, at de bliver blandet sammen med de nye  skærhoveder.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:13 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 2ce10ec88db849aa9c57f1dfdd877ee5 143653 true true true false 7 1766954 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:13 14 Topic 1 0 143653 1686 7           Bemærk: Grib midt på kammen for at trække den af skægstylertilbehøret. Træk ikke i  kammens sider.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:49:35 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 a9cd9d92ef684558ad5b5edae481aab5 143655 true true true false 7 388532 Localizer Philips 2016-03-23T12:49:35 4 Topic 1 0 143655 1688 7           Tryk på længdevælgeren, og skub den derefter til højre eller venstre for at vælge den ønskede hårlængde indstilling.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:49:36 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 0faf706cc6af4fa09a28c519d445bccb 143657 true true true false 7 388534 Localizer Philips 2016-03-23T12:49:36 4 Topic 1 0 143657 2914 7           Efter rengøring skal apparatet slukkes.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:49:38 E_The accessories supplied may vary for different products 300 ec584f6a87d84d03824e73f2e72bfbc2 143659 true true true false 7 388537 Localizer Philips 2016-03-23T12:49:38 4 Topic 1 0 143659 25927 7           Det medfølgende tilbehør kan variere for forskellige produkter. Boksen viser det tilbehør, der leveres sammen med apparatet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:49:39 E_The availability of the accessories may differ by country 300 52bf274896fc45ec8cb380e4b04dbe49 143661 true true true false 7 388539 Localizer Philips 2016-03-23T12:49:39 4 Topic 1 0 143661 25956 7           Bemærk: Muligheden for at købe tilbehøret kan variere fra land til land.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-23T12:49:47 Shaving 63 d66a8fe1a2da46c1b72da3294b340d8d 143673 true true true false 7 388551 Localizer Philips 2016-03-23T12:49:47 4 Topic 1 0 143673 1702 7   Barbering   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:04 Cleaning the click-on attachments 63 48a4b2a4f9274e949e639f9711c99bc8 143676 true true true false 7 1767364 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:04 14 Topic 1 0 143676 515 7   Rengøring af tilbehør til at klikke på   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:08 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 631955443f2140758c9f4cf6794b074e 143699 true true true false 7 388579 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:08 4 Topic 1 0 143699 119181 7           Bevæg apparatet opad, mens du anvender et let tryk. Sørg for at kammens forside er helt i kontakt med  huden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:09 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 ac2fa872215543599d91360dedb9200a 143701 true true true false 7 388581 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:09 4 Topic 1 0 143701 119183 7           Hold skærstylertilbehøret vinkelret på huden, og bevæg apparatet nedad, mens du anvender et let  tryk.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:13 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 0d600211548f4fd9b577cd30134619df 143707 true true true false 7 388587 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:13 4 Topic 1 0 143707 119226 7           Apparatet virker ikke, når jeg trykker på tænd/sluk-knappen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:14 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 4cdb48b36e8d476cb651e42379a9dfef 143709 true true true false 7 388589 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:14 4 Topic 1 0 143709 119237 7           Frakobl apparatet, og tryk på on/off-knappen for at tænde for apparatet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:14 E_The rechargeable battery is empty. 361 9b14fcbd18b64c50a82bb3d1d6d8c87c 143710 true true true false 7 388590 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:14 4 Topic 1 0 143710 119260 7           Det genopladelige batteri er afladet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:15 E_The travel lock is activated. 361 0f3d3f31d1ba4fa1ae1649d806c887fa 143711 true true true false 7 388591 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:15 4 Topic 1 0 143711 119261 7           Rejselåsen er aktiveret.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:16 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 31620233088349da8551f67b9caeed4c 143712 true true true false 7 388592 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:16 4 Topic 1 0 143712 119262 7           Tryk på tænd/sluk-knappen, og hold den inde i 3 sekunder for at deaktivere rejselåsen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:16 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 09fb3eff170f4b14b9e49d26e1c13992 143713 true true true false 7 388593 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:16 4 Topic 1 0 143713 119263 7           Skærhovedet er snavset eller beskadiget i et omfang, der forhindrer motoren i at arbejde.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:28 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 2a2cabefccf64312ad7b78a9d72fe063 143715 true true true false 7 2080295 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:28 14 Topic 1 0 143715 119265 7            Apparatet barberer ikke lige så godt, som det gjorde til at begynde med.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:18 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 761f4ff3b7e34c5e9dca7b88b831139e 143716 true true true false 7 388596 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:18 4 Topic 1 0 143716 119266 7           Skærene er beskadigede eller slidte.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:19 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 09ab9a9ad17a44de86ff45299066fe9c 143717 true true true false 7 388597 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:19 4 Topic 1 0 143717 119267 7           Der sidder hår eller snavs i vejen for skærhovederne.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:27 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 f4ad8660f54c409f98e008730e7e63c0 143730 true true true false 7 388610 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:27 4 Topic 1 0 143730 119280 7           Der siver vand ud fra bunden af apparatet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:27 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 21bba7069e664470a4d284b55368b1e6 143731 true true true false 7 388611 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:27 4 Topic 1 0 143731 119281 7           Under rengøringen kan der samle sig vand mellem apparatets indre kabinet og den udvendige skal.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:28 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 80f7f1e98b674363acc26975d917dadd 143732 true true true false 7 388612 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:28 4 Topic 1 0 143732 119283 7           Dette er helt normalt og ganske ufarligt, da al elektronikken er indkapslet i en forseglet motorenhed inde i apparatet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:40 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 37f5c01d36ce43b89ab1caa016861d85 143750 true true true false 7 388632 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:40 4 Topic 1 0 143750 119336 7           Udskift altid skærhovederne med originale Philips-skær hoveder.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:47 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 f32004b54295488f8573383963d5a70d 143760 true true true false 7 388642 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:47 4 Topic 1 0 143760 123711 7           Hold skærholderen i hånden, når du sætter skærhovederne i igen og sætter samle ringene på igen. Anbring ikke skærholderen på en overflade, når du gør dette, da dette kan beskadige den.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:47 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 e2f7ac758c944191a58521d9775a7928 143761 true true true false 7 388643 Localizer Philips 2016-03-23T12:50:47 4 Topic 1 0 143761 123712 7           Hver samlering har to fordybninger, der passer præcist i tapperne og fordybningerne på skærholderen. Drej ringen med uret, indtil du hører et klik, der betyder, at ringen er  fastgjort.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:51:44 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 0bed1598bcdb403cb1a6376a7f0a41bc 143822 true true true false 7 388706 Localizer Philips 2016-03-23T12:51:44 4 Topic 1 0 143822 1590 7           Skyl skærhovedet under den varme  hane.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:51:50 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 072ea526e3b644faba9706a2032bac14 143828 true true true false 7 388712 Localizer Philips 2016-03-23T12:51:50 4 Topic 1 0 143828 1689 7           Skyl skærholderen under den varme  hane.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:52:56 P_Supply unit 1148 50b10ab9abb14616bb3356008d42febb 143895 true true true false 7 388781 Localizer Philips 2016-03-23T12:52:56 4 Topic 1 0 143895 119159 7           Forsyningsenhed   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:54:58 E_Switch on the appliance 1142 afcd00b6f42e496ea01a7fca78af0096 143966 true true true false 12 388855 Localizer Philips 2016-03-23T12:54:58 4 Topic 1 0 143966 582 12           Käynnistä laite.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:54:59 E_Switch off the appliance 1142 682a628cc38c4d179033a47510158e99 143967 true true true false 12 388856 Localizer Philips 2016-03-23T12:54:59 4 Topic 1 0 143967 583 12           Sammuta laite.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:00 P_Small plug 1148 529f11775ca848e8810564d4cad6a1b0 143968 true true true false 12 388857 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:00 4 Topic 1 0 143968 616 12           Pieni liitin   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:02 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 8294de9112534c95aeabee5edfd988c5 143970 true true true false 12 388860 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:02 4 Topic 1 0 143970 1356 12           Kun katkaiset laitteesta virran, puhdistuksen muistutuskuvake vilkkuu sen merkiksi, että  laite on puhdistettava.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:04 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 15e8a7c0116c49caaea7716560d86da4 143974 true true true false 12 388864 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:04 4 Topic 1 0 143974 1361 12           Laitetta ei voi käyttää lataamisen aikana.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:09 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 d27eb15d021b491fad25a6f8a5ad03ba 143983 true true true false 12 388873 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:10 4 Topic 1 0 143983 1466 12           Huomautus: Huuhtele kaikki vaahto tai parranajogeeli laitteesta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:13 P_Comb for beard styler attachment 72 6b68bd5b329f42668f471cc4f2a78d7c 143989 true true true false 12 388879 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:13 4 Topic 1 0 143989 1506 12           Partatrimmerin muotoilukampa   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:13 P_Click-on beard styler attachment 72 d75943ef45fd407083a01169413bce4a 143990 true true true false 12 388880 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:13 4 Topic 1 0 143990 1507 12           Helposti kiinnitettävä partatrimmeri   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:19 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 3f0c3fcc841d47ceb8034fd063b7f59d 144012 true true true false 12 1768498 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:19 14 Topic 1 0 144012 1544 12           Vedä ohjauskampa irti partatrimmeristä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:49 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 af71a8d765114532a5324933a30efdf5 144016 true true true false 12 1768712 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:49 14 Topic 1 0 144016 1589 12           Älä kuivaa teräyksikköä pyyheliinalla tai paperipyyhkeellä, ettet vahingoita  ajopäitä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:31 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 8310ca2a90c041689388c574c950b51c 144017 true true true false 12 388907 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:31 4 Topic 1 0 144017 1591 12           Vedä ajopään pidike irti  teräyksikön alaosasta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-11T14:17:34 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 63f057ff73ae4da0b3135812c54babf1 144018 true true true false 12 1019205 Localizer Philips 2018-01-11T14:17:34 4 Topic 1 0 144018 1592 12           Poista ylimääräinen vesi ravistamalla varovasti ajopään pidikettä, ja anna sen kuivua kokonaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:33 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 b854bbb9c1764a37a8b9c133d659ea5d 144019 true true true false 12 388909 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:33 4 Topic 1 0 144019 1593 12           Napsauta ajopään pidike takaisin paikalleen teräyksikön alaosaan ( ).   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:58 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 707ce9d9b3724d48b964d89bab7756ac 144046 true true true false 12 388936 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:58 4 Topic 1 0 144046 1645 12           Irrota kiinnitysrengas pidikkeestään ja tee sama muille kiinnitysrenkaille.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:59 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 d609f0e2048147debe1987f125cf5823 144047 true true true false 12 388937 Localizer Philips 2016-03-23T12:55:59 4 Topic 1 0 144047 1646 12           Irrota ajopäät ajopään  pidikkeestä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:41 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 3e4989424d2d4bcf9c21b835e0e2ed50 144050 true true true false 12 1768662 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:41 14 Topic 1 0 144050 1655 12           Voit käyttää matkalukkotilaa painamalla virtapainiketta 3  sekuntia.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:56:04 E_The travel lock symbol flashes and then lights up continuously 1142 a13dc2d10fcf465b827633c611bbd63f 144053 true true true false 12 1374126 Abby Kooistra 2019-06-17T13:33:40 14 Topic 1 0 144053 1659 12           Matkalukkokuvake vilkkuu ja palaa sitten  yhtäjaksoisesti.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:16 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 c1ead7e4da0c42658012563253135c5d 144057 true true true false 12 1768473 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:16 14 Topic 1 0 144057 1667 12           Voit liittää partatrimmeriin ohjauskamman, jolloin voit muotoilla parran haluamallasi tavalla tai haluamaasi pituuteen. Voit myös trimmata pitkät partakarvat ennen parranajoa, jolloin parranajo on miellyttävämpää.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:52 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 60cf3f0c6237415899e0474c3907dcc5 144063 true true true false 12 1769134 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:52 14 Topic 1 0 144063 1677 12           Hävitä käytetyt ajopäät välittömästi, jotta ne eivät pääse sekoittumaan uusiin  ajopäihin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:19 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 8abd7fee03884d7ebb8ba51a7e08f263 144064 true true true false 12 1768500 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:19 14 Topic 1 0 144064 1686 12           Huomautus: Vedä ohjauskampa irti partatrimmeristä tarttumalla kamman keskiosaan. Älä vedä  ohjauskamman sivuista.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:56:16 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 c59aa578ef9f46d2a778b94ff4ec010c 144066 true true true false 12 388956 Localizer Philips 2016-03-23T12:56:16 4 Topic 1 0 144066 1688 12           Paina pituuden valitsinta ja valitse haluamasi pituus asetus siirtämällä valitsinta oikealle tai vasemmalle.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:56:18 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 f942b9eb4b5048f395e65badf125bdcf 144068 true true true false 12 388958 Localizer Philips 2016-03-23T12:56:18 4 Topic 1 0 144068 2914 12           Katkaise laitteen virta puhdistuksen jälkeen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:56:21 E_The accessories supplied may vary for different products 300 8420e08180fe47f7831533c618fd63d3 144070 true true true false 12 388961 Localizer Philips 2016-03-23T12:56:21 4 Topic 1 0 144070 25927 12           Toimitukseen sisältyvät tarvikkeet voivat vaihdella tuotekohtaisesti. Tämän laitteen mukana toimitetut tarvikkeet näkyvät laatikossa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:56:23 E_The availability of the accessories may differ by country 300 b3c9e504ac8a49d6860965a195ced9d8 144072 true true true false 12 388963 Localizer Philips 2016-03-23T12:56:23 4 Topic 1 0 144072 25956 12           Huomautus: Tarvikkeiden saatavuus voi vaihdella maittain.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-03-23T12:56:34 Shaving 63 af2c598c085f434dada1b29ecdb459c0 144084 true true true false 12 388975 Localizer Philips 2016-03-23T12:56:34 4 Topic 1 0 144084 1702 12   Parran ajaminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:05 Cleaning the click-on attachments 63 65a1ef0d286c4588b6ba57c0a788f90f 144087 true true true false 12 1768822 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:05 14 Topic 1 0 144087 515 12   Helposti kiinnitettävien lisäosien puhdistaminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:56:58 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 df86087783f7445ab811c10f45a10948 144110 true true true false 12 389003 Localizer Philips 2016-03-23T12:56:58 4 Topic 1 0 144110 119181 12           Liikuta laitetta ylöspäin, samalla kun painat sitä kevyesti. Varmista, että ohjauskamman etuosa koskettaa  ihoa koko ajan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:01 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 e78bd08a0fd8439f995259e52ffd6215 144112 true true true false 12 389005 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:01 4 Topic 1 0 144112 119183 12           Pitele partatrimmeriä kohtisuorassa ihoa vasten ja liikuta laitetta alaspäin, samalla kun  painat sitä kevyesti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:06 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 eaa09073360047bf8842fb0b34ae838f 144118 true true true false 12 389013 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:06 4 Topic 1 0 144118 119226 12           Laite ei käynnisty, kun virtakytkintä painetaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:08 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 3e59ad0efece4f4da9a5f30b413af04f 144120 true true true false 12 389015 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:08 4 Topic 1 0 144120 119237 12           Irrota laite pistorasiasta ja käynnistä laite painamalla virtapainiketta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:09 E_The rechargeable battery is empty. 361 776aef5a39074f0ba9a0cbb5382d05b7 144121 true true true false 12 389016 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:09 4 Topic 1 0 144121 119260 12           Ladattava akku on tyhjä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:10 E_The travel lock is activated. 361 3fde052670d045b2a9daf16b6f47d16a 144122 true true true false 12 389017 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:10 4 Topic 1 0 144122 119261 12           Matkalukko on käytössä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:11 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 6ea35197746548a4b9724d75418fe85c 144123 true true true false 12 389018 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:11 4 Topic 1 0 144123 119262 12           Poista se käytöstä painamalla virtapainiketta 3 sekuntia.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:11 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 83c1d708b62e4073b2a5d9d7e10a64dc 144124 true true true false 12 389019 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:11 4 Topic 1 0 144124 119263 12           Teräyksikkö on likaantunut tai niin vaurioitunut, että moottori ei käynnisty.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:56 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 756ee5b1d85b4693b576da65e0ef7e6f 144126 true true true false 12 2080586 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:56 14 Topic 1 0 144126 119265 12           Laite ei toimi enää niin hyvin kuin aluksi.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:14 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 806dd5c3f2184230902895eec374fb9e 144127 true true true false 12 389022 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:14 4 Topic 1 0 144127 119266 12           Ajopäät ovat vahingoittuneet tai kuluneet.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:15 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 01998ad8dfca4bceb488f6222ff48c0a 144128 true true true false 12 389023 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:15 4 Topic 1 0 144128 119267 12           Karvat tai lika haittaavat ajopäiden toimintaa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:27 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 e7b5a2ff87d7495d822d248cf0ff48d3 144141 true true true false 12 389037 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:27 4 Topic 1 0 144141 119280 12           Laitteen alaosasta vuotaa vettä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:28 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 b85c9512e0d54010bcfee6029f85d668 144142 true true true false 12 389038 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:28 4 Topic 1 0 144142 119281 12           Puhdistuksen aikana laitteen sisäosan ja ulkokuoren väliin saattaa kertyä vettä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:29 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 e2fc5c5eeaf048b48ba67a2ecf834dc3 144143 true true true false 12 389039 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:29 4 Topic 1 0 144143 119283 12           Tämä on normaalia, eikä siitä aiheudu vaaraa, koska kaikki elektroniset osat ovat tiiviissä virtayksikössä laitteen sisällä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:48 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 3767c78a1f464b77ba489c97a29b76e9 144161 true true true false 12 389057 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:48 4 Topic 1 0 144161 119336 12           Vaihda ajopäät aina Philipsin alkuperäisiin ajo päihin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:58 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 eb2f2ca5e30a4739bd30d9514283fd30 144171 true true true false 12 389067 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:58 4 Topic 1 0 144171 123711 12           Pidä ajopään pidikettä kädessäsi, kun asetat ajopäät ja  kiinnitysrenkaat takaisin paikoilleen. Älä aseta ajopään pidikettä alustalle, sillä se voi aiheuttaa vaurioita.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:58 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 3eb4e61986644604b06c97a1c13744d2 144172 true true true false 12 389068 Localizer Philips 2016-03-23T12:57:58 4 Topic 1 0 144172 123712 12           Jokaisessa kiinnitysrenkaassa on kaksi syvennystä, jotka asettuvat ajopään pidikkeen ulokkeisiin. Kierrä rengasta myötäpäivään niin, että se napsahtaa  paikalleen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:58:55 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 1f9fa5c0d79248a0b8bbdb8281f44185 144233 true true true false 12 389135 Localizer Philips 2016-03-23T12:58:55 4 Topic 1 0 144233 1590 12           Huuhtele teräyksikkö  juoksevalla vedellä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:59:00 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 b8d181b3a08e4c7aa11c53828db58ec0 144239 true true true false 12 389143 Localizer Philips 2016-03-23T12:59:00 4 Topic 1 0 144239 1689 12           Huuhtele ajopään pidike lämpimällä  juoksevalla vedellä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T12:59:50 P_Supply unit 1148 f41dff486d7142668b1d77ad4b2df1cb 144306 true true true false 12 389219 Localizer Philips 2016-03-23T12:59:50 4 Topic 1 0 144306 119159 12           Virtalähde   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:38 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 67d51898359d4ffaabfad5921fee169b 144372 true true true false 28 378950 Localizer Philips 2016-03-18T22:17:38 4 Topic 1 0 144372 2748 28           Substitua as cabeças de corte danificadas imediatamente.    35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:19 P_Supply unit 1148 05255d751915456fa0f2b019c33f43a9 144384 true true true false 28 378998 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:19 4 Topic 1 0 144384 119159 28           Fonte de alimentação   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:23 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 5e32eff9c5924a11929aba37a2cdbe40 144388 true true true false 28 379002 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:23 4 Topic 1 0 144388 119181 28           Mova o aparelho para cima ao pressionar suavemente. A parte frontal do pente deve ficar sempre em contato total com a  pele.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:25 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 36b3b2fa59174c1eb9a738014b790234 144390 true true true false 28 379004 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:25 4 Topic 1 0 144390 119183 28           Segure o acessório modelador de barba perpendicular à pele e mova o aparelho para baixo  pressionando suavemente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:30 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 3bb06b429b324888a35eb4b1916ba6ab 144396 true true true false 28 379010 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:30 4 Topic 1 0 144396 119226 28           O aparelho não funciona quando pressiono o botão liga/desliga.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:32 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 213a18be728a4630b419e08c6f905619 144398 true true true false 28 379012 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:32 4 Topic 1 0 144398 119237 28           Tire o aparelho da tomada e pressione o botão liga/desliga para ligá-lo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:33 E_The rechargeable battery is empty. 361 c00cc9b88dc045ba8cc2fcbc65580dde 144399 true true true false 28 379013 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:33 4 Topic 1 0 144399 119260 28           A bateria recarregável está descarregada.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:34 E_The travel lock is activated. 361 fe19a1fca99144029545012622953f90 144400 true true true false 28 379014 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:34 4 Topic 1 0 144400 119261 28           A trava para viagem está ativada.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:35 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 aa17819f40b24756912d689be0c5a33e 144401 true true true false 28 379015 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:35 4 Topic 1 0 144401 119262 28           Pressione o botão liga/desliga por 3 segundos para desativar a trava para viagem.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:36 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 bfb0730008df4643a6098dc54e8f66b4 144402 true true true false 28 379016 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:36 4 Topic 1 0 144402 119263 28           A unidade de corte está suja ou danificada a ponto de impedir o funcionamento do motor.    35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:32 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 f7142d1544c442b496a1c268a6a98b42 144404 true true true false 28 2080313 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:32 14 Topic 1 0 144404 119265 28           O aparelho não está funcionando como antes.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:39 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 30d0df22d0674b899b76fb277b692f6c 144405 true true true false 28 379019 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:39 4 Topic 1 0 144405 119266 28           As cabeças de corte estão danificadas ou gastas.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:40 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 110124d8618c4136837cb3dd38d66157 144406 true true true false 28 379020 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:40 4 Topic 1 0 144406 119267 28           pelos ou sujeira obstruem as cabeças de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:52 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 ee13a91e50dd4ba0a32a4493e77bfdda 144419 true true true false 28 379033 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:52 4 Topic 1 0 144419 119280 28           Há água saindo da parte inferior do aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:53 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 200c385d2d164cb6ba528b9d4488c1d5 144420 true true true false 28 379034 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:53 4 Topic 1 0 144420 119281 28           Durante a limpeza, é possível que haja um acúmulo de água entre a parte interna e a tampa externa do aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:54 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 5b2f79f146ca4504add2cbd7b4895611 144421 true true true false 28 379035 Localizer Philips 2016-03-18T22:18:54 4 Topic 1 0 144421 119283 28           Isso é normal e não há riscos porque os componentes eletrônicos estão protegidos em uma unidade elétrica vedada dentro do aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:19:09 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 6202791779024639bfb979182339ac74 144440 true true true false 28 379054 Localizer Philips 2016-03-18T22:19:09 4 Topic 1 0 144440 119336 28           Sempre troque as cabeças de corte por  cabeças de corte originais da Philips.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:19:14 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 eb1e870ef1804b708a23c3dfa936f202 144445 true true true false 28 379059 Localizer Philips 2016-03-18T22:19:14 4 Topic 1 0 144445 123711 28           Segure o suporte de cabeça de corte ao reinserir as cabeças e reinstalar os  anéis de retenção. Ao fazer isso, não coloque o suporte sobre uma superfície, pois isso poderá causar danos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-18T22:19:15 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 88f0715ea5f24888a9c1542716c6fc51 144446 true true true false 28 379060 Localizer Philips 2016-03-18T22:19:15 4 Topic 1 0 144446 123712 28           Cada anel de retenção tem dois recessos que se encaixam exatamente nas projeções do suporte de cabeça de corte. Gire o anel em sentido horário até ouvir um "clique" para indicar que o anel está  preso.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-14T14:41:20 P_Cleaning brush 72 9b6d638c53954d208861f1e7ce86947f 147287 true true true false 14 747898 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T15:59:01 4 Topic 1 0 147287 1310 14           Brosse de nettoyage   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Harro DeJong 2016-03-15T12:13:51 Cleaning and maintenance (heading only) 418 7c38eab0e66d48d08bf6292fc510f6d3 149109 true true true false 17 373373 Harro DeJong 2016-03-15T12:14:48 4 Topic 1 0 149109 69448 17   ניקוי ותחזוקה   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T13:49:39 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 2cc3f9aa6a2048d7954703e77d0ed7c4 149568 true true true false 31 389321 Localizer Philips 2016-03-23T13:49:39 4 Topic 1 0 149568 41840 31           将剃须刀头支架重新装回剃须刀头部件的底部（可听到“咔哒”一声 ）。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:54 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 4a043f0c3ff649aaadcbbaed147d21b4 149594 true true true false 31 1620547 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:54 14 Topic 1 0 149594 69085 31           胡须造型器附件的须发长度设置对应修剪后剩余的须发长度，范围为 1 到 5 毫米。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-23T13:49:53 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 32e9c0204d8c46f785be7bad09d67127 149595 true true true false 31 389348 Localizer Philips 2016-03-23T13:49:53 4 Topic 1 0 149595 69086 31           您可以使用不带修剪梳的胡须造型器附件将胡须、须髭、鬓角或颈部轮廓修整至 0.5 毫米的长度。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-08T14:57:53 E_The following accessories and spare parts are available: 361 d05ce326a9774729a037082583dc154a 155862 true true true false 31 420994 Localizer Philips 2016-04-08T14:57:53 4 Topic 1 0 155862 69051 31           可选配以下附件和备件：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-08T14:57:59 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 ac8b57a1b9b04364a9819431584f1580 155869 true true true false 31 421004 Localizer Philips 2016-04-08T14:57:59 4 Topic 1 0 155869 117092 31           将固定环支架放置在固定环上，将其放在剃须刀头上，然后顺时针旋转以重新安装固定 环。 对其他固定环重复此过程。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T14:58:11 Replacing the shaving heads 645 841525f748a3478bb31d629071eb8842 155885 true true true false 31 421021 Localizer Philips 2016-04-08T14:58:11 4 Topic 1 0 155885 132510 31   更换剃须刀头   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    将固定环支架放置在固定环上，逆时针旋转，然后将其从剃须刀 头中取出。     从剃须刀头支架上卸下剃须刀 头。     将新的剃须刀头装到剃须刀头 支架中。             35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-12T22:35:48 Cleaning and maintenance (heading only) 418 237232a16a604d9389fcae6f86ae98cf 156180 true true true false 8 424194 Localizer Philips 2016-04-12T22:35:48 4 Topic 1 0 156180 69448 8   Schoonmaken en onderhoud   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-12T22:42:38 Cleaning and maintenance (heading only) 418 081cddf4cf7843bcb5d2cb53c89b0be7 156267 true true true false 12 424539 Localizer Philips 2016-04-12T22:42:38 4 Topic 1 0 156267 69448 12   Puhdistus ja huolto   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   62 Localizer Philips 2016-04-12T09:40:47 P_Protection cap 1147 69de88c3ffed49feb5edbbcb73c7fcae 159069 true true true false 32 422816 Localizer Philips 2016-04-12T09:40:47 4 Topic 1 0 159069 621 32           保護蓋   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T13:20:25 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 0ea3232ab7244ccfa3442176e7abff43 162480 true true true false 31 430999 Localizer Philips 2016-04-18T13:20:25 4 Topic 1 0 162480 1626 31           在 水龙头下清洁刀片和网罩。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T13:20:28 E_Note: 361 4e266f965c8a48168e67c229c7cadd06 162484 true true true false 31 431006 Localizer Philips 2016-04-18T13:20:28 4 Topic 1 0 162484 2900 31           注意：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:01 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 3d633c333a794167bca9a5d331910486 162589 true true true false 4 433206 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:01 4 Topic 1 0 162589 1628 4           Забележка: Не почиствайте повече от едно ножче и един предпазител едновременно, тъй като те са в комплект. Ако случайно поставите ножче в грешния предпазител, може да минат няколко седмици, докато се възстанови оптималната работа при бръснене.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:43 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 ae4ac05c0ab54ca5aa8b5915c95c1b4b 162596 true true true false 5 433228 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:43 4 Topic 1 0 162596 1628 5           Napomena: Nemojte čistiti više od jednog noža i štitnika istodobno, jer su oni svi odgovarajući komplet. Ako slučajno stavite nož u pogrešan štitnik za brijanje, može potrajati nekoliko tjedana dok se ne vrati optimalna izvedba brijanja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:16 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 8422e1d7abbb440fa56886c7af31e0e8 162603 true true true false 6 433214 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:16 4 Topic 1 0 162603 1628 6           Poznámka: Nečistěte více nožových věnců, resp. holicích korunek současně, protože korunka a nožový věnec k sobě vždy pasují. Pokud byste stříhací jednotku omylem vložili do špatného krytu pro holení, mohlo by trvat několik týdnů, než by bylo opět dosaženo uspokojivé kvality holení.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:28 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 959288ef4e514fa69e7ddc197d6c9aed 162608 true true true false 10 433220 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:28 4 Topic 1 0 162608 1628 10           Märkus. Puhastage korraga vaid ühe lõikepea tera ja võre, muidu võivad tera ja võred segi minna. Kui peaksite juhuslikult panema lõiketera valesse raseerimisvõresse, võib optimaalne raseerimisjõudlus taastuda alles mõne nädala pärast.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:58 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 0f69de3493704b5c92ca955375cf72c9 162615 true true true false 18 433248 Localizer Philips 2016-04-19T10:54:58 4 Topic 1 0 162615 1628 18           Megjegyzés: Egyszerre mindig egy fejet és szitát tisztítson, mivel ezek egymáshoz tartoznak. Ha véletlenül rossz szitába helyezi vissza valamelyik vágófejet, akkor eltarthat néhány hétig, amíg a borotva újra optimálisan fog működni.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:55:11 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 4f84fc43911841468176f824c69d65e9 162620 true true true false 20 433260 Localizer Philips 2016-04-19T10:55:11 4 Topic 1 0 162620 1628 20           Ескерту: Бір дегенде бір кескіш пен бір қорғаныштан көп тазаламаңыз, себебі олардың бәрі жұпталған топтама болып келеді. Егер байқаусызда кескішті қате қырыну қорғауышына салсаңыз, қырыну қызметінің тиімді болуы қалпына келгенше бірнеше апталар кетуі мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:55:40 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 d2de5f365e534bfd9a50410376f6136f 162624 true true true false 22 433291 Localizer Philips 2016-04-19T10:55:40 4 Topic 1 0 162624 1628 22           Piezīme. Vienlaikus tīriet tikai vienu griezēju un aizsargu, jo katrs to pāris ir salāgots komplekts. Ja griezējs netīšām tiek ievietots nepareizā aizsargsietā, var gadīties, ka paiet pat vairākas nedēļas, līdz ierīce atgūst optimālu skūšanas sniegumu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:55:25 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 b2316f3ae5894e95a4e8833c4bd7c56c 162631 true true true false 23 433271 Localizer Philips 2016-04-19T10:55:25 4 Topic 1 0 162631 1628 23           Pastaba. Vienu metu nevalykite daugiau kaip vieno skutiklio ir apsaugo, nes jie visi vienas su kitu suderinti. Jei netyčia įdėsite skutiklį į netinkamą skutimo apsaugą, gali prireikti kelių savaičių, kol bus atkurtas optimalus skutimas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:56:05 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 3332b94e45e049efba93620d0c334903 162637 true true true false 26 433307 Localizer Philips 2016-04-19T10:56:05 4 Topic 1 0 162637 1628 26           Uwaga: Czyść najwyżej jeden nożyk i jedną osłonkę jednocześnie, ponieważ tworzą one dopasowane zestawy. Przypadkowe umieszczenie nożyka w nieprawidłowej osłonce może spowodować, że urządzenie odzyska optymalną skuteczność golenia dopiero po kilku tygodniach.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:56:17 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 8565e0a2468c47ae8075f6bae7cac47a 162641 true true true false 29 433312 Localizer Philips 2016-04-19T10:56:17 4 Topic 1 0 162641 1628 29           Notă: Nu curăţaţi mai mult de un cuţit şi o sită în acelaşi timp, deoarece acestea sunt toate perechi. Dacă puneţi din greşeală un cuţit în sita de protecţie pentru bărbierire greşită, s-ar putea să dureze câteva săptămâni până ce aparatul va bărbieri din nou la performanţa optimă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:56:28 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 3c811cb390ef415da4dadcd637d9b2a5 162645 true true true false 30 433317 Localizer Philips 2016-04-19T10:56:28 4 Topic 1 0 162645 1628 30           Примечание. Не очищайте одновременно более одной пары ножей, поскольку вращающийся и неподвижный ножи каждой пары пригнаны друг к другу. Если вы случайно вставите вращающийся нож не в тот неподвижный нож, то может потребоваться несколько недель для того, чтобы восстановить оптимальные характеристики бритья.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:56:39 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 f5eed0fdab1c44648b2046a867e51749 162649 true true true false 34 433322 Localizer Philips 2016-04-19T10:56:39 4 Topic 1 0 162649 1628 34           Poznámka: Nečistite viac ako jednu strihaciu jednotku a holiaci kryt súčasne, pretože tvoria jeden spoločný celok. Ak omylom vložíte strihaciu jednotku do nesprávneho holiaceho krytu, môže trvať niekoľko týždňov, kým opäť dosiahnete optimálny výkon.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:57:36 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 195701e01bca4ebea97870df7205cf93 162655 true true true false 39 433352 Localizer Philips 2016-04-19T10:57:36 4 Topic 1 0 162655 1628 39           Примітка. Одночасно чистьте лише одне лезо та одну захисну сітку, щоб не переплутати пари. Якщо вставити лезо не в ту захисну сітку, може знадобитися кілька тижнів, щоб відновити оптимальну ефективність гоління.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:56:55 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 39409c3e5b244b2aa7e4f07cc5fdaad6 162659 true true true false 45 433329 Localizer Philips 2016-04-19T10:56:55 4 Topic 1 0 162659 1628 45           Opomba: Hkrati čistite le eno rezilo in pripadajoče ležišče, saj spadata skupaj. Če rezilo pomotoma daste v napačno ležišče, lahko traja več tednov, preden se znova vzpostavi optimalno britje.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:55:53 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 32e326ab0a244fd7a724cb6f747ab675 162665 true true true false 46 433299 Localizer Philips 2016-04-19T10:55:53 4 Topic 1 0 162665 1628 46           Забелешка: Не чистете повеќе од едно сечило и еден штитник во исто време, затоа што тие се комплет од нагодени делови. Ако случајно ставите сечило во погрешниот штитник за бричење, може да се потребни неколку недели за да се врати оптималното бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:57:07 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 d21c3b3ad353442f9d60d34e792db0bc 162672 true true true false 47 433336 Localizer Philips 2016-04-19T10:57:07 4 Topic 1 0 162672 1628 47           Shënim: Mos pastroni më shumë se një prerëse dhe një mbrojtës njëkohësisht, pasi të gjitha përputhen me kompletet e tyre. Nëse vendosni aksidentalisht një prerëse në mbrojtësin e gabuar të makinës së rrojës, mund të duhen disa javë që të rikthehet performanca optimale e rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-19T10:57:21 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 0f0d0828bb85459985a1997f94ff88d6 162679 true true true false 33 433344 Localizer Philips 2016-04-19T10:57:21 4 Topic 1 0 162679 1628 33           Napomena: Nemojte odjednom da čistite više od jednog rezača i štitnika, jer su oni posebno upareni. Ako slučajno stavite rezač u pogrešan štitnik, vraćanje optimalnog efekta brijanja može da potraje nekoliko sedmica.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-19T22:16:01 Cleaning and maintenance (heading only) 418 c22fdaf7d7bb49f0938436174c933ce4 162881 true true true false 7 434804 Localizer Philips 2016-04-19T22:16:01 4 Topic 1 0 162881 69448 7   Rengøring og vedligeholdelse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-19T21:47:10 Cleaning and maintenance (heading only) 418 7bccc0b6c0db4bdaa0a391f22e2b9f26 163128 true true true false 25 434557 Localizer Philips 2016-04-19T21:47:10 4 Topic 1 0 163128 69448 25   Rengjøring og vedlikehold   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-18T12:38:56 P_Small plug 1148 12425dddddf94b179d389eb5356ab103 163653 true true true false 18 430654 Localizer Philips 2016-04-18T12:38:56 4 Topic 1 0 163653 616 18           Kisméretű csatlakozódugasz   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-18T12:38:58 General description (heading only) 418 03ff97c9f31a485699cfb2faf31f7078 163655 true true true false 18 430656 Localizer Philips 2016-04-18T12:38:58 4 Topic 1 0 163655 69407 18   Általános leírás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-18T12:36:05 General description (heading only) 418 dd4aacd98de04abebbf09a0c415597b6 163689 true true true false 6 430571 Localizer Philips 2016-04-18T12:36:05 4 Topic 1 0 163689 69407 6   Všeobecný popis   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-18T12:36:27 General description (heading only) 418 88178238f0f843cfaccdc74f05a994db 163707 true true true false 7 430589 Localizer Philips 2016-04-18T12:36:27 4 Topic 1 0 163707 69407 7   Generel beskrivelse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-18T12:40:02 General description (heading only) 418 124f8df6b19f4784b597c647bd3ab86f 163724 true true true false 8 430690 Localizer Philips 2016-04-18T12:40:02 4 Topic 1 0 163724 69407 8   Algemene beschrijving   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-18T12:40:21 General description (heading only) 418 03941de588bd479584e578f289899354 163741 true true true false 26 430707 Localizer Philips 2016-04-18T12:40:21 4 Topic 1 0 163741 69407 26   Opis ogólny   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-15T10:21:48 E_Charging takes approx 1 hour 40 b09ba45644f84041982dc09d2f060ff4 163890 true true true false 0 2121181 Magda Kowalska 2021-09-21T08:11:26 14 Topic 1 0 163890 632 9           Charging takes approx. 1 hour.   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-15T10:21:51 E_Make sure the appliance is switched off 1141 4dc84661605b4e92bb7f7cf69835fa47 163892 true true true false 0 2121182 Magda Kowalska 2021-09-21T08:12:27 14 Topic 1 0 163892 1371 9           Make sure the appliance is switched off.   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-15T10:21:53 E_After charging, remove the adapter from the wall socket and pull the 40 4592e0be11b745fdab202edb2a80c022 163893 true true true false 0 2121180 Magda Kowalska 2021-09-21T08:10:59 14 Topic 1 0 163893 3326 9           After charging, remove the adapter from the wall socket and pull the small plug out of the appliance.   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-15T10:22:52 E_Never dry the cutting element with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 90e22d819ed34c79b9b1c6fd84cfb9c2 163942 true true true false 0 2121185 Magda Kowalska 2021-09-21T08:15:43 14 Topic 1 0 163942 76468 9           Never dry the cutting element with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth.   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:00 E_Charging takes approx 1 hour 40 1d1ae7fca0524304991d353b806a7c4f 164059 true true true false 49 437570 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:00 4 Topic 1 0 164059 632 49           Punjenje traje oko 1 sat.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:01 E_Make sure the appliance is switched off 1141 655c57639a204e5eabf33d3ce87bcd6d 164061 true true true false 49 437572 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:01 4 Topic 1 0 164061 1371 49           Proverite da li ste isključili aparat.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-17T14:23:26 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the 40 5096c138bd4f42d5b29f9069fe39d745 164062 true true true false 49 869863 Localizer Philips 2017-08-17T14:23:26 4 Topic 1 0 164062 3326 49           Nakon punjenja izvucite strujni adapter iz zidne utičnice i izvucite mali utikač iz aparata.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T15:51:05 E_Never dry the cutting unit with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 b9d698e82cff4529b10aa78eae0b68c7 164108 true true true false 49 1068073 Localizer Philips 2018-03-08T15:51:05 4 Topic 1 0 164108 76468 49           Nikad ne sušite śečivo peškirom ili maramicom, jer tako možete oštetiti zupce brijača.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:07:43 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 3ba6f3884bfd457bbdb5da9c9fa6842c 164302 true true true false 14 445242 Localizer Philips 2016-04-28T13:07:43 4 Topic 1 0 164302 1361 14           Vous ne pouvez pas vous servir de l'appareil pendant la charge de la pile.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:05 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 f683de0e5e254ac88c0c01a4722f1e9b 164326 true true true false 14 445276 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:05 4 Topic 1 0 164326 1593 14           Mettez le support de la tête de rasoir en place sur la partie inférieure de l'unité de rasage (vous entendrez un déclic ).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:12 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 6402d274debd41c2afd52b7d26ead2c4 164345 true true true false 14 445295 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:12 4 Topic 1 0 164345 1630 14           Remarque : Assurez-vous de faire coïncider les rainures de chaque côté des têtes de rasage avec les saillies du support de têtes de rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:15 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 591909bcade9441d80ce25516fd1a509 164346 true true true false 14 445298 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:15 4 Topic 1 0 164346 1645 14           Retirez la bague de fixation de son support et répétez cette procédure pour les autres bagues.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:15 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 0d0e046eda3242f59d96a468c1d5ee4a 164347 true true true false 14 445299 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:15 4 Topic 1 0 164347 1646 14           Retirez les têtes de rasage du  support de tête de rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:54 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 f7f7f7a31857463e90bb3a7be3b204f1 164361 true true true false 14 1717727 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:54 14 Topic 1 0 164361 1677 14           Mettez immédiatement au rebut les têtes de rasage usées pour éviter de les mélanger avec les nouvelles  têtes de rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:23 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 fbb143967e00498fb99451aeb94ea871 164362 true true true false 14 445316 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:23 4 Topic 1 0 164362 1689 14           Rincez le support de la tête de rasoir sous l'eau tiède du  robinet.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:46 Ordering accessories - GENERAL 411 291e61f017304d378329c4dff495807a 164379 true true true false 14 1175319 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:46 14 Topic 1 0 164379 42305 14   Commande d’accessoires   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:53 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 efdfbd7c8a03455a8e5c8e2a52b3464d 164413 true true true false 14 445372 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:53 4 Topic 1 0 164413 119226 14           L'appareil ne fonctionne pas lorsque j'appuie sur le bouton marche/arrêt.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:53 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 9b626a6650994761bc3b12cfa71a254b 164415 true true true false 14 445374 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:53 4 Topic 1 0 164415 119237 14           Débranchez l'appareil et appuyez sur le bouton marche/arrêt pour allumer l'appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:54 E_The rechargeable battery is empty. 361 85b4ab8050d740b3b91dcb068c193bd9 164416 true true true false 14 445375 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:54 4 Topic 1 0 164416 119260 14           La pile rechargeable est vide.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:54 E_The travel lock is activated. 361 0dd76886f7f346de8e25a1c3e7aadf58 164417 true true true false 14 445376 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:54 4 Topic 1 0 164417 119261 14           Le verrouillage est activé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:54 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 5dd336d691104b2ab392af28dee8259d 164418 true true true false 14 445377 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:54 4 Topic 1 0 164418 119262 14           Appuyez sur le bouton marche/arrêt pendant trois secondes pour désactiver le système de verrouillage pour voyage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:55 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 f7e73973e52045a3bf9cdc07c70505a6 164419 true true true false 14 445378 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:55 4 Topic 1 0 164419 119263 14           L'unité de rasage est souillée ou endommagée à un tel point que le moteur ne peut plus tourner.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-27T15:38:10 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 b6d16145f18d4bf299c81d8d6b4d9890 164421 true true true false 14 2096727 Fatma Yavas 2021-06-27T15:38:10 14 Topic 1 0 164421 119265 14           Les résultats de rasage ne sont pas aussi satisfaisants que d'habitude.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:56 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 b261abcf1a80427ea41d02016d995cc4 164422 true true true false 14 445381 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:56 4 Topic 1 0 164422 119266 14           Les têtes du rasoir sont endommagées ou usées.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:57 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 e93c5bc6b83c45b4bd0f326055dd941d 164423 true true true false 14 445382 Localizer Philips 2016-04-28T13:08:57 4 Topic 1 0 164423 119267 14           Les têtes de rasage sont bloquées par des poils ou de la poussière.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:09:03 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 0e2c6531215c488db389343f247e2d7a 164436 true true true false 14 445395 Localizer Philips 2016-04-28T13:09:03 4 Topic 1 0 164436 119280 14           De l'eau s'échappe du bas de l'appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:09:03 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 cd97a66efbde4304b5922dd44be29aac 164437 true true true false 14 445396 Localizer Philips 2016-04-28T13:09:03 4 Topic 1 0 164437 119281 14           Pendant le nettoyage, de l'eau peut s'accumuler entre la partie interne et la coque externe de l'appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:09:03 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 1b06aa34fff1481e9b15243b1b2c3d83 164438 true true true false 14 445397 Localizer Philips 2016-04-28T13:09:03 4 Topic 1 0 164438 119283 14           Ce phénomène est normal et ne présente pas de danger, car toutes les pièces électroniques à l'intérieur de l'appareil sont protégées.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:09:11 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 ffc4acd0d7bb47cd821385f016cdfd0e 164456 true true true false 14 445415 Localizer Philips 2016-04-28T13:09:11 4 Topic 1 0 164456 119336 14           Remplacez toujours les têtes de rasoir par des  têtes de marque Philips.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:09:13 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 c5cda2afc041419a9ce25036ef7a3549 164459 true true true false 14 445418 Localizer Philips 2016-04-28T13:09:13 4 Topic 1 0 164459 123711 14           Tenez le support de la tête de rasage dans la main lorsque vous réinsérez les têtes de rasage et replacez les  anneaux de fixation. Ne placez pas le support de la tête de rasage sur une surface lors de cette opération, car vous risqueriez de l'endommager.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:09:13 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 a705b4874a88430e81fcb736ab032698 164460 true true true false 14 445419 Localizer Philips 2016-04-28T13:09:13 4 Topic 1 0 164460 123712 14           Chaque anneau de fixation est pourvu de deux encoches qui s'encastrent dans les parties saillantes du support de la tête de rasage. Faites tourner l'anneau dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce que vous entendiez un clic qui indique que l'anneau est  fixé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:15:06 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 ef00048eab764e31aff187d5637efa27 164717 true true true false 8 445458 Localizer Philips 2016-04-28T13:15:06 4 Topic 1 0 164717 1477 8           Reinig het gevoelige gebied rond uw ogen niet.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:15:09 P_Click-on cleansing brush attachment 72 5f0f208ba0c64a8a831156036af7feaf 164725 true true true false 8 445466 Localizer Philips 2016-04-28T13:15:09 4 Topic 1 0 164725 1505 8           Opklikbare reinigingsborstel   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:39:13 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 cf0dca84da19418d9432ebe9ad5cdf43 164733 true true true false 8 1011844 Localizer Philips 2018-01-10T10:39:13 4 Topic 1 0 164733 1648 8           De borstelkop moet elke 3 maanden worden vervangen, of eerder als de borstelharen verbogen of  beschadigd zijn.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:15:12 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 c2f3d19eef504fad9792913da88411d0 164734 true true true false 8 445475 Localizer Philips 2016-04-28T13:15:12 4 Topic 1 0 164734 41773 8           Bevochtig uw gezicht met water en breng een reinigingscrème aan op uw  gezicht.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:15:14 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 0461db92b39c43ac8bbec9df5de8da71 164738 true true true false 8 445480 Localizer Philips 2016-04-28T13:15:14 4 Topic 1 0 164738 117086 8           Na ongeveer 20 seconden verplaatst u het apparaat naar uw andere wang om dit deel van uw  gezicht te reinigen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:15:14 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 b25a475fb9934fe39729a5a465956d1e 164739 true true true false 8 445481 Localizer Philips 2016-04-28T13:15:14 4 Topic 1 0 164739 117087 8           Na ongeveer 20 seconden verplaatst u het apparaat naar uw voorhoofd om dit deel van uw gezicht te reinigen. Beweeg de borstel voorzichtig van links naar  rechts.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:36 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 c5dc06a138474efead32b5911bda8b81 164741 true true true false 8 1756269 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:36 14 Topic 1 0 164741 119192 8           Beweeg de borstel zachtjes over uw huid vanaf de neus in de richting van het  oor.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:15:15 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 f8c2e52fffe54643acea036e31f29203 164743 true true true false 8 445485 Localizer Philips 2016-04-28T13:15:15 4 Topic 1 0 164743 119194 8           We raden u aan om de huid niet overmatig te reinigen; reinig elke zone maximaal 20 seconden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:37 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 19930e102b3a41df88d91dd906289844 164744 true true true false 8 1756270 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:37 14 Topic 1 0 164744 119195 8           Spoel en droog uw  gezicht af na de behandeling. Uw gezicht is nu klaar voor de volgende stap van uw dagelijkse huidverzorging.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:01 E_Switch on the appliance 1142 d5f86855e34543e0bf3972f8cbbc57d7 164759 true true true false 30 445500 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:01 4 Topic 1 0 164759 582 30           Включите прибор.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:01 E_Switch off the appliance 1142 90dc06de9e5042f69b75e4a7b53bd60e 164760 true true true false 30 445501 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:01 4 Topic 1 0 164760 583 30           Выключите прибор.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:01 P_Small plug 1148 fdb29101ba24413392cb65def1c0fe28 164761 true true true false 30 445502 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:01 4 Topic 1 0 164761 616 30           Маленький штекер   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:02 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 18469e9d19a34018b28cc7ce203c9995 164763 true true true false 30 445504 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:02 4 Topic 1 0 164763 1356 30           При отключении бритвы индикатор напоминания об очистке мигает, чтобы предупредить о необходимости очистки  бритвы.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:04 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 f984ba405f904e2a9ffc7c869df69883 164768 true true true false 30 445509 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:04 4 Topic 1 0 164768 1361 30           Во время зарядки пользоваться прибором нельзя.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:06 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 5f3af73ff02f4503a4e80093a9f517e2 164776 true true true false 30 445517 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:06 4 Topic 1 0 164776 1466 30           Примечание. Убедитесь, что после очистки на приборе не осталось пены или геля для бритья.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:07 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 e67c1ca84c16402dbdfccdf24c62147d 164778 true true true false 30 445519 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:07 4 Topic 1 0 164778 1477 30           Не очищайте чувствительную область вокруг глаз.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:10 P_Click-on cleansing brush attachment 72 d9ab24aa4b214a5aae207a5327d1b36f 164792 true true true false 30 445532 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:10 4 Topic 1 0 164792 1505 30           Насадка-щеточка для очистки   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:15 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 e3ffbc95bd9046fb8e1621aa566cfd58 164807 true true true false 30 1763720 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:15 14 Topic 1 0 164807 1589 30           Запрещается вытирать бритвенный блок полотенцем или салфеткой, поскольку это может повредить  бритвенные головки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:15 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 3731b6a121234947a42ad22442d35dc4 164808 true true true false 30 445548 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:15 4 Topic 1 0 164808 1590 30           Промойте бритвенный блок под струей теплой  водопроводной воды.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:15 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 a3541849e4f04b3e90efa26021c2db10 164809 true true true false 30 445549 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:15 4 Topic 1 0 164809 1591 30           Снимите держатель бритвенной головки с основания бритвенного  блока.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:15 E_Carefully shake off excess water and let dry 40 74e2a30f4ecc4f37a87375b04a43028a 164810 true true true false 30 2121034 Janette Weishaupt 2021-09-20T12:17:13 14 Topic 1 0 164810 1592 30           Тщательно стряхните оставшуюся воду и просушите держатель бритвенной головки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:15 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 54407fa7de9c4e8db0b8537e48c82961 164811 true true true false 30 445551 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:15 4 Topic 1 0 164811 1593 30           Прикрепите держатель бритвенной головки к основанию бритвенного блока (должен прозвучать щелчок ).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:18 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 66eb25e9b3054b1f9d925d680e217b0a 164821 true true true false 30 445561 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:18 4 Topic 1 0 164821 1645 30           Снимите фиксирующее кольцо с держателя и повторите процесс для оставшихся фиксирующих колец.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:18 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 0c93a37ee135444a970021cdebe92b4a 164822 true true true false 30 445562 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:18 4 Topic 1 0 164822 1646 30           Извлеките бритвенные головки из  держателя бритвенных головок.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:19 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 5c9609a201f646e1ac49732b03a921e0 164823 true true true false 30 895972 Localizer Philips 2017-09-20T16:48:57 5 Topic 1 0 164823 1648 30           Насадку-щеточку необходимо заменять каждые 3 месяца или чаще, если щетина щетки деформирована или  повреждена.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-03T06:56:30 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 3a59e82af8f44e78abf9acc91ddd46b3 164826 true true true false 30 1452129 Marloes de Lange 2019-09-03T06:56:30 14 Topic 1 0 164826 1655 30           Для использования  режима блокировки нажмите кнопку включения/выключения и удерживайте ее в течение 3 секунд.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-03T06:56:32 E_While you deactivate the travel lock, the travel lock symbol lights up briefly and the shaver produces a short sound.  1142 eddb9940b402471d9538d5c96ae2aefa 164829 true true true false 30 1452134 Marloes de Lange 2019-09-03T06:56:32 14 Topic 1 0 164829 1659 30           Когда дорожная блокировка деактивируется, ненадолго загораются индикаторы дорожной блокировки и бритва подает короткий  звуковой сигнал.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:12 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 d036fd67be4845cc8c0f10c9e5859954 164834 true true true false 30 1763998 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:12 14 Topic 1 0 164834 1677 30           Сразу же утилизируйте использованные бритвенные головки, чтобы не перепутать их с новыми бритвенными  головками.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:22 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 c1f6d17afc844938a226c76936d92d1a 164835 true true true false 30 445574 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:22 4 Topic 1 0 164835 1689 30           Промойте держатель бритвенных головок под струей теплой  водопроводной воды.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:23 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 da56e923e3b34937ab29d5d828219cc0 164837 true true true false 30 445576 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:23 4 Topic 1 0 164837 2914 30           По окончании очистки выключите прибор.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:23 E_The accessories supplied may vary for different products 300 b92be50a52d248889be7dba70403fa06 164839 true true true false 30 2121204 Magda Kowalska 2021-09-21T08:18:53 14 Topic 1 0 164839 25927 30           Входящие в комплект аксессуары могут различаться в зависимости от вида продукта. На упаковке перечислены аксессуары, которые поставляются с прибором.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:24 E_The availability of the accessories may differ by country 300 2487e041455a4ea3b10966c83333133e 164841 true true true false 30 445580 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:24 4 Topic 1 0 164841 25956 30           Примечание. Аксессуары могут быть доступны не во всех странах.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:25 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 0fa02f3b6ce44f3a9e73b3fb207544ef 164845 true true true false 30 445584 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:25 4 Topic 1 0 164845 41773 30           Смочите  лицо водой и нанесите очищающее средство.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:29 Shaving 63 404828bc926a48b4add3be651e888bfe 164859 true true true false 30 445598 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:29 4 Topic 1 0 164859 1702 30   Бритье   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:40 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 3f6257b1424f4a97a02cf476262d6df4 164893 true true true false 30 445632 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:40 4 Topic 1 0 164893 117086 30           Приблизительно через 20 секунд переместите прибор к другой щеке и начните процедуру очистки этой части вашего  лица.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:41 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 4c426cb3841944aa92d4b25e2d25ad3d 164894 true true true false 30 445633 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:41 4 Topic 1 0 164894 117087 30           Приблизительно через 20 секунд переместите прибор ко лбу и начните процедуру очистки этой части вашего лица. Аккуратно перемещайте насадку-щеточку в направлении слева  направо.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-03T06:56:56 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 564eb9c0b6fc4c93abfc7ae5bdb940fd 164908 true true true false 30 1452184 Marloes de Lange 2019-09-03T06:56:56 14 Topic 1 0 164908 119192 30           Плавно перемещайте щетку по коже в направлении от носа к  уху.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:44 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 d9e403354a0740948fb6b1d02c093583 164910 true true true false 30 445648 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:44 4 Topic 1 0 164910 119194 30           Не используйте прибор чаще рекомендованного времени и не превышайте 20-секундный интервал для каждой зоны.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:04 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 0b97ea3104a04e6ebcced28b8744f2a0 164911 true true true false 30 1763664 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:04 14 Topic 1 0 164911 119195 30           После обработки промойте и вытрите свое  лицо. Теперь можно переходить к следующему этапу ухода за лицом.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:45 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 16d3bfa9573043f1bd63f319c56956c2 164914 true true true false 30 445652 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:45 4 Topic 1 0 164914 119226 30           При нажатии кнопки включения/выключения прибор не включается.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:46 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 e9ba7de4bf4e4eb1a0c0f494b693cb85 164916 true true true false 30 445654 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:46 4 Topic 1 0 164916 119237 30           Отключите прибор от электросети и нажмите кнопку включения/выключения для включения прибора.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:46 E_The rechargeable battery is empty. 361 97a5c4de4bf74d8da69e0143877ef4e5 164917 true true true false 30 445655 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:46 4 Topic 1 0 164917 119260 30           Аккумулятор разряжен.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:46 E_The travel lock is activated. 361 f3a9c14abbc941a9b2746718364e263d 164918 true true true false 30 445656 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:46 4 Topic 1 0 164918 119261 30           Дорожная блокировка включена.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:46 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 f623eec15a8e4a309ea822c5899faa9a 164919 true true true false 30 445657 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:46 4 Topic 1 0 164919 119262 30           Для выхода из режима блокировки нажмите и удерживайте в течение 3 секунд кнопку включения/выключения.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:46 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 e0607bce53844405b2f4f0fa0f4a64ad 164920 true true true false 30 445658 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:46 4 Topic 1 0 164920 119263 30           Бритвенный блок поврежден или изношен настолько, что мотор не может работать.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:58 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 e6e584de86394f128b287d462db9a40f 164922 true true true false 30 2080400 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:58 14 Topic 1 0 164922 119265 30           Прибор стал работать хуже, чем раньше.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:47 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 48a3a653240a4687bfb74d545649cc00 164923 true true true false 30 445661 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:47 4 Topic 1 0 164923 119266 30           Бритвенные головки повреждены или изношены.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:47 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 3d80c3d646ac415b80feb84f90691b25 164924 true true true false 30 445662 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:47 4 Topic 1 0 164924 119267 30           Бритвенные головки могут быть заполнены волосками или загрязнены.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:51 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 8414c5d7725f488da38354cf239aa3d2 164937 true true true false 30 445675 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:51 4 Topic 1 0 164937 119280 30           Из нижней части прибора вытекает вода.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:51 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 eb4cb7126bdd427b8f07c7978c9e9c3d 164938 true true true false 30 445676 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:51 4 Topic 1 0 164938 119281 30           Во время очистки между внутренним корпусом и внешней панелью прибора может собираться вода.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:52 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 1b5605ed7eff411a915913876473a458 164940 true true true false 30 445677 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:52 4 Topic 1 0 164940 119283 30           Это нормально и не представляет опасности при использовании бритвы, так как электроэлементы внутри прибора находятся в герметичном блоке питания.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:52 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 a1e7ff39e01f4c76b11ae9aa9cf7316c 164941 true true true false 30 445678 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:52 4 Topic 1 0 164941 119336 30           Для замены бритвенных головок используйте только оригинальные  бритвенные головки Philips.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:53 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 fb3c64081e13405a86ad1b507933ba9f 164944 true true true false 30 445681 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:53 4 Topic 1 0 164944 123711 30           При установке бритвенных головок и присоединении фиксирующих  колец удерживайте держатель бритвенных головок в руке. Не оставляйте держатель бритвенных головок на рабочей поверхности во избежание повреждений.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:53 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 5dae40824dd2440fa85cfdcedfd43e83 164945 true true true false 30 445682 Localizer Philips 2016-04-28T13:17:53 4 Topic 1 0 164945 123712 30           На каждом фиксирующем кольце есть два паза, которые точно совпадают с выступами на держателе бритвенных головок. Поверните кольцо по часовой стрелке до щелчка, который свидетельствует о том, что кольцо  зафиксировано.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:19:39 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 397ed0ec98324f35a912bf9f77ba52c4 164975 true true true false 2 445708 Localizer Philips 2016-04-28T13:19:39 4 Topic 1 0 164975 41773 2           رطِّبي وجهك بالماء وضعي مطهرًا  عليه.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:19:41 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 10f82561d58d43998564e4996acaa638 164977 true true true false 2 445713 Localizer Philips 2016-04-28T13:19:41 4 Topic 1 0 164977 117086 2           بعد نحو 20 ثانية، حركي الجهاز إلى الخد الآخر وابدأي تنظيف هذا الجزء من  وجهك.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:19:42 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 68af0d1099a44d538df9cfe0c0f7ec21 164978 true true true false 2 445714 Localizer Philips 2016-04-28T13:19:42 4 Topic 1 0 164978 117087 2           بعد نحو 20 ثانية، حركي الجهاز إلى جبهة رأسكِ وابدأي تنظيف هذا الجزء من وجهك. حرِّكي رأس الفرشاة برفق من اليسار إلى  اليمين.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:04 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 14f52a1a152c451f9915df0855e49555 164980 true true true false 2 1763665 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:04 14 Topic 1 0 164980 119192 2           حرك الفرشاة على بشرتك بلطف من الأنف وباتجاه  الأذن.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-28T13:19:43 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 9f7f6405390f47439cd06ace4fe653db 164982 true true true false 2 445718 Localizer Philips 2016-04-28T13:19:43 4 Topic 1 0 164982 119194 2           ننصح بعدم الإفراط في التنظيف وعدم تنظيف أي منطقة لمدة أطول من 20 ثانية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:05 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 0a9ee90836c6485bbf947aa319cc3657 164983 true true true false 2 1763666 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:05 14 Topic 1 0 164983 119195 2           بعد العملية، اشطف وجهك  وجففه. وجهك الآن جاهز للخطوة التالية من روتينك اليومي للعناية بالبشرة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-11T10:17:12 P_Small plug 1148 ace2e07a178f4bee8295667fab528024 169384 true true true false 45 464870 Localizer Philips 2016-05-11T10:17:12 4 Topic 1 0 169384 616 45           Manjši vtič   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-11T10:16:32 P_Small plug 1148 5a9269ede0d24131a01cfd86799f243c 169447 true true true false 4 464777 Localizer Philips 2016-05-11T10:16:32 4 Topic 1 0 169447 616 4           Малък жак   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-11T10:14:36 P_Small plug 1148 0e6755ecc02d49bca8361a1f71815cdf 169664 true true true false 10 464532 Localizer Philips 2016-05-11T10:14:36 4 Topic 1 0 169664 616 10           Väike pistik   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-11T10:13:45 P_Small plug 1148 548fb83729de46e2801c5517eb6ce320 169757 true true true false 5 464439 Localizer Philips 2016-05-11T10:13:45 4 Topic 1 0 169757 616 5           Mali utikač   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-11T10:12:53 P_Small plug 1148 0fa81f684ab44a8aadf7f1457dd7ec04 169850 true true true false 20 464362 Localizer Philips 2016-05-11T10:12:53 4 Topic 1 0 169850 616 20           Шағын тығын   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-11T10:12:01 P_Small plug 1148 db9e38a2b8964d2683d2571fc95253b7 169913 true true true false 22 464269 Localizer Philips 2016-05-11T10:12:01 4 Topic 1 0 169913 616 22           Mazais spraudnis   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-06T11:05:26 P_Small plug 1148 1fff6e88bdc94b2e922c11300bc10a36 170006 true true true false 23 458743 Localizer Philips 2016-05-06T11:05:26 4 Topic 1 0 170006 616 23           Mažas kištukas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-11T09:54:42 P_Small plug 1148 58144ec2166c47ac83634a6bb901d186 170255 true true true false 33 463948 Localizer Philips 2016-05-11T09:54:42 4 Topic 1 0 170255 616 33           Mali utikač   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-11T09:53:00 P_Small plug 1148 d81f3f9e8adb40f2b4984bde1fe0977f 170410 true true true false 39 463792 Localizer Philips 2016-05-11T09:53:00 4 Topic 1 0 170410 616 39           Мала вилка   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T12:23:56 P_nose trimmer attachment 307 74e18bb95bdc4b2cb674ce1a03611b67 172428 true true true false 15 460996 Localizer Philips 2016-05-09T12:23:56 4 Topic 1 0 172428 28286 15           Aufsteckbarer Nasenhaarschneider   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-10-30T12:51:18 Using the nose/ear trimmer attachment 307 03b3e2610c7041d3bcf4b5447acae800 172451 true true true false 15 1508336 Abby Kooistra 2019-10-30T12:51:18 14 Topic 1 0 172451 28310 15   Den Nasen-/Ohrhaarschneider-Aufsatz verwenden   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sie können mithilfe des Nasen-/Ohrhaarschneider-Aufsatzes Ihre Nasen- oder Ohrenhaare schneiden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-09T12:24:12 E_The following accessories and spare parts are available: 361 f25dda744db742ca97cf386c0e442350 172459 true true true false 15 461027 Localizer Philips 2016-05-09T12:24:12 4 Topic 1 0 172459 69051 15           Die folgenden Zubehör- und Ersatzteile sind erhältlich:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-25T16:34:02 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 60e01ce90717452097f406c9a9834fe9 172525 true true true false 15 479553 Localizer Philips 2016-05-25T16:34:02 4 Topic 1 0 172525 1477 15           Reinigen Sie nicht den empfindlichen Bereich um Ihre Augen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-10-30T12:51:21 Replacing the cleansing brush attachment 63 457a529d381e47afbb164946a02e6643 172527 true true true false 15 1508349 Abby Kooistra 2019-10-30T12:51:21 14 Topic 1 0 172527 519 15   Den Reinigungsbürstenaufsatz ersetzen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-25T16:34:09 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 6050f7022bdb4d8593aa58775aa9b145 172530 true true true false 15 479558 Localizer Philips 2016-05-25T16:34:09 4 Topic 1 0 172530 117086 15           Nach ca. 20 Sekunden können Sie das Gerät auf Ihrer anderen Wange platzieren und mit der Reinigung dieses Teils des  Gesichts beginnen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-25T16:34:10 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 af0e5483eab8438594a4ae2b0219b19d 172531 true true true false 15 479559 Localizer Philips 2016-05-25T16:34:10 4 Topic 1 0 172531 117087 15           Nach ca. 20 Sekunden können Sie das Gerät auf der Stirn platzieren und mit der Reinigung dieses Teils des Gesichts beginnen. Führen Sie den Bürstenkopf sanft von links nach  rechts.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:37:52 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 303985bcbd80415fab6d2ccb551d3cb2 172533 true true true false 15 1317436 Abby Kooistra 2019-04-03T08:37:52 14 Topic 1 0 172533 119192 15           Bewegen Sie die Bürste sanft über die Haut von der Nase zum  Ohr.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-25T16:34:12 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 a8cab4c0cc6d4e0e85bee597436fb25e 172535 true true true false 15 479563 Localizer Philips 2016-05-25T16:34:12 4 Topic 1 0 172535 119194 15           Wir empfehlen, die Reinigung nicht zu übertreiben und keine Partie länger als 20 Sekunden zu behandeln.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-30T12:51:31 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 183ff23b3c1f43929eb16926747519b0 172536 true true true false 15 1508355 Abby Kooistra 2019-10-30T12:51:31 14 Topic 1 0 172536 119195 15           Spülen Sie das  Gesicht nach der Behandlung ab, und trocken Sie es. Ihr Gesicht ist jetzt bereit für den nächsten Schritt bei Ihrer täglichen Hautpflege.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:34 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 2d00022464b74a5ca7de696f8c163141 172537 true true true false 15 1769563 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:34 14 Topic 1 0 172537 119212 15           Bewahren Sie das Gerät in der Tasche auf (falls im Lieferumfang enthalten ).   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:26 Using the click-on attachments S7000 300 7e6abf64b7994824a7c704e30cc7b51e 172554 true true true false 15 1769510 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:26 14 Topic 1 0 172554 119943 15   Verwendung der Aufsteckaufsätze   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:48 Using the click-on attachments S7000 300 25570f66ea05450283fc5dbadd12ed2d 172822 true true true false 31 1730266 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:48 14 Topic 1 0 172822 119943 31   使用卡入式附件   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:03 E_Switch on the appliance 1142 e7b35ff8b0674964856a3dfc154a8395 172880 true true true false 4 491810 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:03 4 Topic 1 0 172880 582 4           Включете уреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:04 E_Switch off the appliance 1142 d9968ae431f3457294ce500922e73fd0 172881 true true true false 4 491811 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:04 4 Topic 1 0 172881 583 4           Изключете уреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:06 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 e8f49cfa287f4614a93ed82f945452a9 172883 true true true false 4 491813 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:06 4 Topic 1 0 172883 1356 4           Когато изключите уреда, напомнянето за почистване започва да мига, за да ви напомни да почистите  уреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:11 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 8bbab330932644e38b936f67209e7faa 172888 true true true false 4 491818 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:11 4 Topic 1 0 172888 1361 4           Не можете да използвате уреда по време на зареждане.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:22 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 3cffec376d874a22aaf90f80b9ae283e 172897 true true true false 4 491827 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:22 4 Topic 1 0 172897 1466 4           Забележка: Уверете се, че сте изплакнали всичката пяна или гел за бръснене от уреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:29 P_Comb for beard styler attachment 72 5c90059e9eea495fa24156f946c02628 172903 true true true false 4 491838 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:29 4 Topic 1 0 172903 1506 4           Гребен за приставката за оформяне на брада   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:30 P_Click-on beard styler attachment 72 2fb0f355720b4a48b5e465e856dff084 172904 true true true false 4 491840 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:30 4 Topic 1 0 172904 1507 4           Приставка с щракване за оформяне на брада   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:20 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 89a4ebce3da84f7884b5762af5f41b8e 172923 true true true false 4 1767004 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:20 14 Topic 1 0 172923 1544 4           Издърпайте гребена от приставката за оформяне на брада.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 814820120a9b4e77838535f3dd48c5ab 172926 true true true false 4 1767269 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 14 Topic 1 0 172926 1589 4           Никога не подсушавайте бръснещия блок с кърпа или хартиени салфетки, защото това може да повреди бръснещите  глави.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:52 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 852dfac92e2f4373bdfd49c28f1f031b 172927 true true true false 4 491863 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:52 4 Topic 1 0 172927 1590 4           Изплакнете бръснещия блок с топла  течаща вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:53 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 a563cff6ab444f159e0f4a474755af64 172928 true true true false 4 491864 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:53 4 Topic 1 0 172928 1591 4           Издърпайте държача на бръснещите глави от долната част на бръснещия  блок.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:01:04 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 ddc4b8a5ae0647118259ee59257ba756 172929 true true true false 4 1013179 Localizer Philips 2018-01-10T12:01:04 4 Topic 1 0 172929 1592 4           Внимателно изтръскайте излишната вода и оставете държача на бръснещата глава да изсъхне напълно на въздух.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:55 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 941e72b3e41b40be9b3dbe7a89581201 172930 true true true false 4 491866 Localizer Philips 2016-06-06T16:23:55 4 Topic 1 0 172930 1593 4           Поставете отново държача на бръснещите глави към долната част на бръснещия блок (с щракване ).   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:24:21 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 2c306bf15fce4e2b9dddb0e6f9bc2ecb 172956 true true true false 4 491904 Localizer Philips 2016-06-06T16:24:21 4 Topic 1 0 172956 1645 4           Отстранете придържащия пръстен от държача и повторете този процес за другите придържащи пръстени.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:24:22 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 86976675f91548648aea80a32915bb49 172957 true true true false 4 491907 Localizer Philips 2016-06-06T16:24:22 4 Topic 1 0 172957 1646 4           Извадете бръснещите глави от държача на бръснещите  глави.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:48 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 81d936522edb47ffa549dfb2f455c7af 172960 true true true false 4 1767226 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:48 14 Topic 1 0 172960 1655 4           Задръжте бутона за вкл./изкл. натиснат за 3 секунди, за да използвате  режим на заключване при пътуване.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:24:28 E_The travel lock symbol flashes and then lights up continuously 1142 959623c3b09748f6989122888892bcd0 172963 true true true false 4 1374119 Abby Kooistra 2019-06-17T13:33:33 14 Topic 1 0 172963 1659 4           Символът за заключване при пътуване мига, след което започва да свети  непрекъснато.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:14 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 c600833e52b84c62953889e3d6676f5e 172965 true true true false 4 1766958 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:14 14 Topic 1 0 172965 1667 4           Можете да използвате приставката за оформяне на брада с поставен гребен, за да оформите брадата си с точно определена дължина или с различни настройки за дължина. Можете също така да я използвате за предварително подстригване на дългите косми за по-удобно бръснене след това.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:53 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 8aa0668a59bf414faa5b6f8674725f7e 172970 true true true false 4 1767774 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:53 14 Topic 1 0 172970 1677 4           Веднага изхвърлете използваните бръснещи глави, за да не ги объркате с новите бръснещи  глави.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:20 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 3c905c40187a40109acdd37240bb1a96 172971 true true true false 4 1767007 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:20 14 Topic 1 0 172971 1686 4           Забележка: Хванете гребена по средата, за да го издърпате от приставката за оформяне на брада. Не дърпайте гребена  отстрани.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:24:38 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 7a274ffabff146edad9bff43bdb30bfe 172973 true true true false 4 491935 Localizer Philips 2016-06-06T16:24:38 4 Topic 1 0 172973 1688 4           Натиснете селектора за дължина, след което го преместете наляво или надясно, за да изберете желаната настройка за дължина на  косъма.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:24:39 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 a65501b90d774e698b535f4a3dd409b3 172974 true true true false 4 491937 Localizer Philips 2016-06-06T16:24:39 4 Topic 1 0 172974 1689 4           Изплакнете държача на бръснещите глави с топла  течаща вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:24:41 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 9b40508a7a624d4e9c98896023b4d6be 172976 true true true false 4 491940 Localizer Philips 2016-06-06T16:24:41 4 Topic 1 0 172976 2914 4           След почистване изключете уреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:24:43 E_The accessories supplied may vary for different products 300 42bbfb28ff734dcea20c368562482488 172979 true true true false 4 491945 Localizer Philips 2016-06-06T16:24:43 4 Topic 1 0 172979 25927 4           Включените в комплекта аксесоари може да са различни за отделните продукти. Кутията показва аксесоарите, които са доставени с вашия уред.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:24:45 E_The availability of the accessories may differ by country 300 37c79e4dad964f63bce7bb3f80b24e60 172981 true true true false 4 491947 Localizer Philips 2016-06-06T16:24:45 4 Topic 1 0 172981 25956 4           Забележка: Наличността на аксесоарите може да се различава в зависимост от държавата.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T16:25:06 Shaving 63 2e10812ab9344120bca59a24f99e68e0 173000 true true true false 4 491970 Localizer Philips 2016-06-06T16:25:06 4 Topic 1 0 173000 1702 4   Бръснене   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:06 Cleaning the click-on attachments 63 3219ac98b30441e8a5531ba99af4ff7f 173011 true true true false 4 1767378 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:06 14 Topic 1 0 173011 515 4   Почистване на приставките с щракване   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:01 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 c99bcffdeadd45a7bc3bb51c869f4980 173052 true true true false 4 492022 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:01 4 Topic 1 0 173052 119181 4           Движете уреда нагоре с лек натиск. Внимавайте предната част на гребена да се допира плътно до  кожата.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:03 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 1d72d70e9e954463b1e13c430e6e880c 173054 true true true false 4 492024 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:03 4 Topic 1 0 173054 119183 4           Дръжте приставката за оформяне на брада перпендикулярно на кожата и движете уреда надолу с лек  натиск.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:12 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 a3e9056f5ea948e1b8c3b18faad6d79e 173064 true true true false 4 492034 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:12 4 Topic 1 0 173064 119226 4           Уредът не работи, когато натисна бутона за вкл./изкл.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:14 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 80c545d77016428c8146a920611097a7 173066 true true true false 4 492036 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:14 4 Topic 1 0 173066 119237 4           Извадете щепсела на уреда от контакта и натиснете бутона за вкл./изкл., за да включите уреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:16 E_The rechargeable battery is empty. 361 cd5dd136afae4c36ac91cc23e6f85061 173067 true true true false 4 492037 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:16 4 Topic 1 0 173067 119260 4           Акумулаторната батерия е изтощена.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:17 E_The travel lock is activated. 361 dae4f820cc834fc2b246d76ba0f1bf6e 173068 true true true false 4 492038 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:17 4 Topic 1 0 173068 119261 4           Заключването при пътуване е активирано.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:18 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 9668e5de2de14e828f65a138198f7df7 173069 true true true false 4 492039 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:18 4 Topic 1 0 173069 119262 4           Натиснете и задръжте бутона за вкл./изкл. за 3 секунди, за да деактивирате заключването при пътуване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:19 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 4470c8a0291046088f0ee654bbde20ee 173070 true true true false 4 492040 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:19 4 Topic 1 0 173070 119263 4           Бръснещият блок е замърсен или повреден до такава степен, че моторът не може да работи.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:17 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 fc50b26ac84f493d85634c17ea3a50e0 173072 true true true false 4 2080023 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:17 14 Topic 1 0 173072 119265 4            Уредът не бръсне така добре, както преди.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:22 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 1a68d686079b4c628a5293a229ed4759 173073 true true true false 4 492043 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:22 4 Topic 1 0 173073 119266 4           Бръснещите глави са повредени или износени.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:24 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 fbf6571016de4111aa5823f32f77cd68 173074 true true true false 4 492044 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:24 4 Topic 1 0 173074 119267 4           Косми или замърсявания блокират бръснещите глави.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:37 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 d9c871287e0943c88bdd6375472f87e2 173087 true true true false 4 492057 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:37 4 Topic 1 0 173087 119280 4           От долната част на уреда изтича вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:38 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 5637680327814a3596feac4a561d7579 173088 true true true false 4 492058 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:38 4 Topic 1 0 173088 119281 4           По време на почистване може да се събере вода между вътрешния корпус и външната обвивка на уреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:39 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 45bfa2dc1ff14476881159e2a8ea6e3d 173089 true true true false 4 492059 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:39 4 Topic 1 0 173089 119283 4           Това е нормално и не е опасно, тъй като цялата електроника е затворена в капсулован силов блок вътре в уреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:52 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 cbe2b8fc049b409abec9b5ed1eaaeba9 173103 true true true false 4 492073 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:52 4 Topic 1 0 173103 119336 4           Винаги сменяйте бръснещите глави с оригинални глави на  Philips.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:55 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 57980505d3494da38e0c9921418073c5 173106 true true true false 4 492076 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:55 4 Topic 1 0 173106 123711 4           Дръжте държача на бръснещите глави в ръката си, когато поставяте отново бръснещите глави и задържащите  пръстени. Не поставяйте държача на бръснещите глави върху повърхност, когато правите това, тъй като това може да причини повреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:56 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 df1da275af4d4abbac5ebf08facb365a 173107 true true true false 4 492077 Localizer Philips 2016-06-06T16:26:56 4 Topic 1 0 173107 123712 4           Всеки от придържащите пръстени има по два жлеба, които пасват точно в издатините на държача на бръснещите глави. Завъртете пръстена по посока на часовниковата стрелка, докато чуете щракване, което означава, че пръстенът се е  фиксирал.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:06 E_Switch on the appliance 1142 0edbb54aa3d2421fabd29fa7116e0846 173130 true true true false 6 492100 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:06 4 Topic 1 0 173130 582 6           Zapněte přístroj.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:08 E_Switch off the appliance 1142 d5fc86b978a8487e8bdc549f19089fe2 173131 true true true false 6 492101 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:08 4 Topic 1 0 173131 583 6           Přístroj vypněte.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:10 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 372c85eb31c14c2fa3df7ae891c3cebd 173133 true true true false 6 492103 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:10 4 Topic 1 0 173133 1356 6           Když přístroj vypnete, začne blikat symbol připomínající potřebu vyčištění  přístroje.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:14 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 dec4dae0913e4423a7ef51e34cfe4ed8 173138 true true true false 6 492108 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:14 4 Topic 1 0 173138 1361 6           Během nabíjení nelze holicí strojek používat.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:23 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 6d883377393e4d30b30cc2a776cfcea4 173147 true true true false 6 492117 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:23 4 Topic 1 0 173147 1466 6           Poznámka: Nezapomeňte z přístroje opláchnout veškerou pěnu nebo gel.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:30 P_Comb for beard styler attachment 72 e4aa88e547134375be150b7f4ac9fe28 173153 true true true false 6 492123 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:30 4 Topic 1 0 173153 1506 6           Hřeben nástavce na zastřihování vousů   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:31 P_Click-on beard styler attachment 72 510b2724d0ed4e9b8450586c3d785984 173154 true true true false 6 492124 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:31 4 Topic 1 0 173154 1507 6           Nasazovací nástavec na zastřihování vousů   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:09 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 3e55229225e8448dbfa34597eae46e80 173173 true true true false 6 1760630 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:09 14 Topic 1 0 173173 1544 6           Z nástavce na zastřihování vousů sejměte hřeben.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:34 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 92da011c27794c4180801d006425cbcc 173176 true true true false 6 1760720 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:34 14 Topic 1 0 173176 1589 6           Holicí jednotku nikdy nesušte ručníkem nebo jinou tkaninou, vyvarujete se tak poškození holicích  hlavic.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:55 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 eb38294f93b54d9a9f54d9793a0031d6 173177 true true true false 6 492147 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:55 4 Topic 1 0 173177 1590 6           Holicí jednotku opláchněte pod tekoucí teplou  vodou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:56 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 8da1ea406ccb49368994a88b77254c5a 173178 true true true false 6 492148 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:56 4 Topic 1 0 173178 1591 6           Vysuňte držák holicích hlav ze spodní části holicí  jednotky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T11:19:14 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 4ee20b71bb8947bea0047c5f5866dff6 173179 true true true false 6 1012666 Localizer Philips 2018-01-10T11:19:14 4 Topic 1 0 173179 1592 6           Zbylou vodu důkladně vytřepejte a držák holicích hlav nechte důkladně vyschnout.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:58 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 e27cb62dbc3043229e159d8142e86d62 173180 true true true false 6 492150 Localizer Philips 2016-06-06T16:28:58 4 Topic 1 0 173180 1593 6           Zasuňte držák holicích hlav do spodní části holicí jednotky (ozve se  zaklapnutí).   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:29:23 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 f8412e12136b4ea5a5ac992f7db3570a 173206 true true true false 6 492176 Localizer Philips 2016-06-06T16:29:23 4 Topic 1 0 173206 1645 6           Sejměte držák zajišťovacího kroužku ze zajišťovacího kroužku a opakujte tento postup pro ostatní zajišťovací kroužky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:29:24 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 8116ce6c134446f999f0e9e054d28c28 173207 true true true false 6 492177 Localizer Philips 2016-06-06T16:29:24 4 Topic 1 0 173207 1646 6           Sejměte holicí hlavy z držáku holicích  hlav.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:29 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 599596dfe1c64f2c95c5e37660fc802b 173210 true true true false 6 1760700 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:29 14 Topic 1 0 173210 1655 6           Režim cestovního zámku použijete podržením tlačítka pro zapnutí/vypnutí po  dobu tří vteřin.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:29:31 E_The travel lock symbol flashes and then lights up continuously 1142 c2b7ba80a7a6449da873db2e61fc3f5d 173213 true true true false 6 1374121 Abby Kooistra 2019-06-17T13:33:35 14 Topic 1 0 173213 1659 6           Symbol cestovního zámku začne blikat a poté se trvale  rozsvítí.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:06 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 1d7597f44cda4de6ad4c3d47e191458a 173215 true true true false 6 1760618 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:06 14 Topic 1 0 173215 1667 6           Nástavec na zastřihování vousů můžete použít spolu s hřebenovým nástavcem k úpravě vousů s jedním pevným nastavením délky nebo s různými nastaveními délky. Můžete jej také použít k předběžnému zastřižení delších vousů před holením, což vám usnadní následné holení.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:26 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 58d85f81a7bd49758fb55bf1a036da7f 173220 true true true false 6 1760899 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:26 14 Topic 1 0 173220 1677 6           Použité holicí hlavice hned vyhoďte, abyste je nezaměnili s novými holicími  hlavicemi.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:10 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 ecda26dff4fd4df09b885b555407285a 173221 true true true false 6 1760633 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:10 14 Topic 1 0 173221 1686 6           Poznámka: Chcete-li hřeben sejmout z nástavce na zastřihování vousů, uchopte jej uprostřed. Netahejte za strany  hřebenu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:29:39 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 7acb0978ad484c91a7c393ff4a53b8fe 173223 true true true false 6 492193 Localizer Philips 2016-06-06T16:29:39 4 Topic 1 0 173223 1688 6           Stiskněte volič délky a poté jeho posunutím doleva nebo doprava vyberte požadovanou  délku vousů.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:29:40 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 1ef80848975d4532aba53ffccf966494 173224 true true true false 6 492194 Localizer Philips 2016-06-06T16:29:40 4 Topic 1 0 173224 1689 6           Vypláchněte držák holicích hlav pod teplou  tekoucí vodou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:29:42 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 f68dac0467bc49dd81dfd6afeb627eca 173226 true true true false 6 492196 Localizer Philips 2016-06-06T16:29:42 4 Topic 1 0 173226 2914 6           Po čištění přístroj vypněte.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:29:45 E_The accessories supplied may vary for different products 300 117e9975e4c943358940995431b0a3c7 173229 true true true false 6 2121194 Magda Kowalska 2021-09-21T08:17:55 14 Topic 1 0 173229 25927 6           Dodané příslušenství se může pro různé výrobky lišit. Příslušenství, které je součástí výrobku, je zobrazeno na krabičce produktu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:29:47 E_The availability of the accessories may differ by country 300 f30c383f14514f57b13973ad8ccdc2c4 173231 true true true false 6 492201 Localizer Philips 2016-06-06T16:29:47 4 Topic 1 0 173231 25956 6           Poznámka: Dostupnost příslušenství se může lišit podle země.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T16:30:04 Shaving 63 232ddf0b59d0446295fdf5e1cdb2d54c 173250 true true true false 6 492220 Localizer Philips 2016-06-06T16:30:04 4 Topic 1 0 173250 1702 6   Holení   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:48 Cleaning the click-on attachments 63 df4df5815dd34886b9b0f18e2bc6a7b3 173261 true true true false 6 1760767 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:48 14 Topic 1 0 173261 515 6   Čištění nasazovacích nástavců   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:30:57 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 ca7bbb277fa94afb8fd167b43e862f0e 173302 true true true false 6 492272 Localizer Philips 2016-06-06T16:30:57 4 Topic 1 0 173302 119181 6           Pohybujte přístrojem s jemným přítlakem směrem nahoru. Dbejte na to, aby byla celá přední část hřebenu v kontaktu s  pokožkou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:31:00 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 974e12401cbf4d23988d58e28daeafed 173304 true true true false 6 492274 Localizer Philips 2016-06-06T16:31:00 4 Topic 1 0 173304 119183 6           Podržte nástavec na zastřihování vousů kolmo ke kůži a s jemným  přítlakem posouvejte přístrojem směrem dolů.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:31:11 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 2fbc2d419647439e80f08ae2a8b1c8af 173314 true true true false 6 492284 Localizer Philips 2016-06-06T16:31:11 4 Topic 1 0 173314 119226 6           Strojek po stisknutí tlačítka vypínače nefunguje.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:31:13 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 28016e0ec5c54bdb898bed69e41cfdee 173316 true true true false 6 492286 Localizer Philips 2016-06-06T16:31:13 4 Topic 1 0 173316 119237 6           Odpojte přístroj od sítě a zapněte ho stisknutím vypínače.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:31:14 E_The rechargeable battery is empty. 361 7c522f2e42854c13a4fce42d37813de2 173317 true true true false 6 492287 Localizer Philips 2016-06-06T16:31:14 4 Topic 1 0 173317 119260 6           Nabíjecí baterie je vybitá.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:31:15 E_The travel lock is activated. 361 24c39368186a467aa8e5c6e135e81c28 173318 true true true false 6 492288 Localizer Philips 2016-06-06T16:31:15 4 Topic 1 0 173318 119261 6           Cestovní zámek je zapnutý.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:31:17 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 d2c63e33d5484f039ab79101bab2735b 173319 true true true false 6 492289 Localizer Philips 2016-06-06T16:31:17 4 Topic 1 0 173319 119262 6           Cestovní zámek deaktivujete podržením vypínače po dobu tří sekund.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:31:18 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 17cba1326ff940eaad09dc2c7ea524e0 173320 true true true false 6 492290 Localizer Philips 2016-06-06T16:31:18 4 Topic 1 0 173320 119263 6           Holicí jednotka je znečištěná nebo poškozená do té míry, že motor nelze spustit.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:05 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 aecde4babb624303b9e7ece7a2323615 173322 true true true false 6 2080205 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:05 14 Topic 1 0 173322 119265 6           Strojek neholí tak dobře jako dříve.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:31:22 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 89a3eeea4f434b9484d0418d0cb04e1a 173323 true true true false 6 492293 Localizer Philips 2016-06-06T16:31:22 4 Topic 1 0 173323 119266 6           Jsou poškozené nebo opotřebované holicí hlavy.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:31:23 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 4f79d3d178eb488192a7d3f13bf83dbd 173324 true true true false 6 492294 Localizer Philips 2016-06-06T16:31:23 4 Topic 1 0 173324 119267 6           Holicí hlavy jsou ucpány vousy nebo nečistotami.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:31:46 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 5e01a1d5ca1a4b11abb735da64fefe36 173337 true true true false 6 492307 Localizer Philips 2016-06-06T16:31:46 4 Topic 1 0 173337 119280 6           Ze spodní části přístroje prosakuje voda.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:31:48 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 576e61c11c7f4087b659a244c483d4ea 173338 true true true false 6 492308 Localizer Philips 2016-06-06T16:31:48 4 Topic 1 0 173338 119281 6           Během čištění se může mezi vnitřním tělem a vnějším obalem přístroje nahromadit voda.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:31:49 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 52fca01e47c34d6f9bbe20f39b183b32 173339 true true true false 6 492309 Localizer Philips 2016-06-06T16:31:49 4 Topic 1 0 173339 119283 6           Je to normální a nepředstavuje to žádné nebezpečí, protože veškerá elektronika je uzavřena v izolované napájecí jednotce uvnitř přístroje.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:32:09 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 3cb5395940684a57bcedc3257bf3a426 173353 true true true false 6 492323 Localizer Philips 2016-06-06T16:32:09 4 Topic 1 0 173353 119336 6           Holicí hlavy nahrazujte vždy výhradně originálními holicími  hlavami Philips.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:32:13 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 106b167407494f5785db820fd56bad0e 173356 true true true false 6 492326 Localizer Philips 2016-06-06T16:32:13 4 Topic 1 0 173356 123711 6           Při opětovném vložení holicí hlavy do držáku a opětovném připevnění zajišťovacích kroužků držte držák holicích hlav v  dlani. Nikam jej nepokládejte, mohlo by dojít k poškození holicí hlavy.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:32:14 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 bfe4d71f574b4253bf5652bb088f97bf 173357 true true true false 6 492327 Localizer Philips 2016-06-06T16:32:14 4 Topic 1 0 173357 123712 6           Na každém zajišťovacím kroužku jsou dva otvory, které přesně zapadají do výstupků držáku holicích hlav. Otáčejte kroužkem po směru hodinových ručiček, až dokud se neozve zacvaknutí na znamení, že je kroužek  upevněn.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:33:25 E_Switch on the appliance 1142 5f5abdcafe524fcba03d6392f4620064 173380 true true true false 10 492353 Localizer Philips 2016-06-06T16:33:25 4 Topic 1 0 173380 582 10           Lülitage seade sisse.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:33:27 E_Switch off the appliance 1142 7c95bb1326c24293be09e2a380776a0e 173381 true true true false 10 492355 Localizer Philips 2016-06-06T16:33:27 4 Topic 1 0 173381 583 10           Lülitage seade välja.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:33:29 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 5569e3e1b55e4390bf1d86858a542958 173383 true true true false 10 492360 Localizer Philips 2016-06-06T16:33:29 4 Topic 1 0 173383 1356 10           Seadme väljalülitamisel vilgub puhastamise meeldetuletus, mis tuletab teile  seadme puhastamist meelde.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:33:35 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 fed07930f7d14daf93de1afa07f3eef5 173388 true true true false 10 492372 Localizer Philips 2016-06-06T16:33:35 4 Topic 1 0 173388 1361 10           Seadet ei saa laadimise ajal kasutada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:33:51 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 749bc0c03c03425290d983d5e20ef92a 173397 true true true false 10 492392 Localizer Philips 2016-06-06T16:33:51 4 Topic 1 0 173397 1466 10           Märkus. Veenduge, et olete kogu vahu või geeli seadmelt maha loputanud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:34:01 P_Comb for beard styler attachment 72 39531e0511c742e59f56ca1136599bbb 173403 true true true false 10 492404 Localizer Philips 2016-06-06T16:34:01 4 Topic 1 0 173403 1506 10           Kamm habemepiirli tarviku jaoks   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:34:02 P_Click-on beard styler attachment 72 495fe6736f9544409fb81af7e864942b 173404 true true true false 10 492406 Localizer Philips 2016-06-06T16:34:02 4 Topic 1 0 173404 1507 10           Kinniklõpsatav habemepiirli tarvik   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:54 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 ac4e465e56e5411fba36408f510dfd6e 173423 true true true false 10 1769703 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:54 14 Topic 1 0 173423 1544 10           Tõmmake kamm habemepiirli otsaku küljest lahti.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:21 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 9503e73af0a04538b7bddc024bbadb6d 173426 true true true false 10 1769858 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:21 14 Topic 1 0 173426 1589 10           Ärge kunagi kuivatage pardlipead käteräti või salvrätikuga, sest see võib  raseerimispäid kahjustada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:34:33 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 bdcaac7194d64902a1b429ae14b0a632 173427 true true true false 10 492439 Localizer Philips 2016-06-06T16:34:33 4 Topic 1 0 173427 1590 10           Loputage pardlipead sooja  kraanivee all.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:34:34 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 e5580f123a7d41088a5d120063f62811 173428 true true true false 10 492440 Localizer Philips 2016-06-06T16:34:34 4 Topic 1 0 173428 1591 10           Tõmmake raseerimispea hoidja  pardlipea alumise osa küljest ära.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:48:19 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 edb1a8efd4fc43ee90e7939e62b4a184 173429 true true true false 10 1012202 Localizer Philips 2018-01-10T10:48:19 4 Topic 1 0 173429 1592 10           Raputage liigne vesi ettevaatlikult maha ning laske raseerimispea hoidikul õhu käes täielikult kuivada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:34:37 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 a9f66670fd1c4c39bae7a93376a1ee8e 173430 true true true false 10 492443 Localizer Philips 2016-06-06T16:34:37 4 Topic 1 0 173430 1593 10           Pange raseerimispea hoidja pardlipea alumise osa külge (klõpsatus! ).   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:09 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 8aaac9afc48b438981b8ee0aa3580b55 173456 true true true false 10 492501 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:09 4 Topic 1 0 173456 1645 10           Eemaldage lukustusrõngas lukustusrõnga hoidja küljest ja korrake seda toimingut teiste lukustusrõngastega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:10 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 cab88f093c784be8bd1ae02ce27b90de 173457 true true true false 10 492504 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:10 4 Topic 1 0 173457 1646 10           Eemaldage raseerimispead raseerimispea  hoidja küljest.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:15 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 ca7f208ce6924e9a80517788156a5b8e 173460 true true true false 10 1769826 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:15 14 Topic 1 0 173460 1655 10            Reisilukurežiimi kasutamiseks vajutage 3 sekundi jooksul toitenuppu.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:17 E_The travel lock symbol flashes and then lights up continuously 1142 518f8692e80141c0b7a8698e2b52c6a3 173463 true true true false 10 1374124 Abby Kooistra 2019-06-17T13:33:38 14 Topic 1 0 173463 1659 10           Reisiluku sümbol hakkab vilkuma ja jääb seejärel  püsivalt põlema.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:51 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 852c3835152e4ea4b8fa47fdb4cd4fed 173465 true true true false 10 1769679 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:51 14 Topic 1 0 173465 1667 10           Habemepiirli otsakut saab habeme piiramiseks kasutada ka koos seadme külge kinnitatud kammiga kas kindlaksmääratud seadistusega või erinevate pikkusseadetega. Seadet saab samuti kasutada pikemate karvade eelnevaks piiramiseks, et tagada mugavam raseerimiskogemus.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:30 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 f408b242d5a1444195c500636ab3cac1 173470 true true true false 10 1770276 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:30 14 Topic 1 0 173470 1677 10           Kõrvaldage kasutatud raseerimispead viivitamata, et need ei läheks segamini uute  raseerimispeadega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:55 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 2ae137b0395d4563aa7f95df81c18cf9 173471 true true true false 10 1769710 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:55 14 Topic 1 0 173471 1686 10           Märkus. Haarake kammi keskosast, et see habemepiirli otsaku küljest eemaldada. Ärge tõmmake  kammi selle külgedest.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:27 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 e1da1768c488491798c1e78f85079977 173473 true true true false 10 492525 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:27 4 Topic 1 0 173473 1688 10           Vajutage pikkuse selektorit ja lükake seda soovitud karvapikkuse  seade valimiseks vasakule või paremale.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:29 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 8a80e29898a74018a0dddb8bd49a4cb6 173474 true true true false 10 492527 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:29 4 Topic 1 0 173474 1689 10           Loputage raseerimispea hoidjat sooja  kraanivee all.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:31 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 b9684e32f579428085029a905dd7688b 173476 true true true false 10 492530 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:31 4 Topic 1 0 173476 2914 10           Lülitage pardel pärast puhastamist välja.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:35 E_The accessories supplied may vary for different products 300 40e6e32cfb8845a88910e970795dec54 173479 true true true false 10 492533 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:35 4 Topic 1 0 173479 25927 10           Toote juurde kuuluvad tarvikud võivad olenevalt tootest erineda. Karbil on näidatud tarvikud, mis teie seadmega kaasas käivad.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:37 E_The availability of the accessories may differ by country 300 1e9c9241799948c581bf9574fc4c6877 173481 true true true false 10 492535 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:37 4 Topic 1 0 173481 25956 10           Märkus. Tarvikute saadavus võib riigiti erineda.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:53 Shaving 63 f60bbd269cff4a11a5137ff442b5ca1a 173500 true true true false 10 492554 Localizer Philips 2016-06-06T16:35:53 4 Topic 1 0 173500 1702 10   Raseerimine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:38 Cleaning the click-on attachments 63 703f5d5cb5a54d86b24c3ae1e019e301 173511 true true true false 10 1769948 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:38 14 Topic 1 0 173511 515 10   Kinniklõpsatavate otsakute puhastamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:36:57 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 41b80d67165841eda0e633f15ce0e090 173552 true true true false 10 492614 Localizer Philips 2016-06-06T16:36:57 4 Topic 1 0 173552 119181 10           Liigutage seadet õrnalt surudes ülespoole. Veenduge, et kammi eesmine osa oleks vastu  nahka.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:36:59 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 c048421c6e78486fb7a104679203fa3d 173554 true true true false 10 492619 Localizer Philips 2016-06-06T16:36:59 4 Topic 1 0 173554 119183 10           Hoidke habemepiirlit nahaga risti ning liigutage seadet õrnalt  surudes allapoole.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:10 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 1bab37cc80fc481d9ecd8e6536542ed0 173564 true true true false 10 492644 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:10 4 Topic 1 0 173564 119226 10           Seade ei tööta, kui ma vajutan toitenuppu.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:13 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 f6be83dc7ccc46faa58ee9485b7ae3e8 173566 true true true false 10 492649 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:13 4 Topic 1 0 173566 119237 10           Ühendage seade vooluvõrgust lahti ning vajutage selle sisselülitamiseks toitenuppu.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:14 E_The rechargeable battery is empty. 361 41763d06a48e4a7da2a4ec73a8bbdde6 173567 true true true false 10 492652 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:14 4 Topic 1 0 173567 119260 10           Laetav aku on tühi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:15 E_The travel lock is activated. 361 37e87068923a4de396df22fd3c4341fd 173568 true true true false 10 492654 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:15 4 Topic 1 0 173568 119261 10           Reisilukk on aktiveeritud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:16 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 6e594f75452b47519adb9cdf38259123 173569 true true true false 10 492656 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:16 4 Topic 1 0 173569 119262 10           Reisiluku väljalülitamiseks vajutage 3 sekundi jooksul toitenuppu.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:17 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 1e58bc62fe0f4b279698cd45c7e26f9f 173570 true true true false 10 492658 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:17 4 Topic 1 0 173570 119263 10           Pardlipea on sellisel määral määrdunud või kahjustunud, et mootor ei hakka tööle.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:25 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 92d2c7bd5b634e608302d40d97f0f275 173572 true true true false 10 2080486 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:25 14 Topic 1 0 173572 119265 10           Seade ei raseeri enam nii hästi nagu varem.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:20 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 13310147a6e744a2b608eaf7b781d99d 173573 true true true false 10 492666 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:20 4 Topic 1 0 173573 119266 10           Raseerimispead on kahjustatud või kulunud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:21 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 ed960c991ba34795972082b0e635619d 173574 true true true false 10 492667 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:21 4 Topic 1 0 173574 119267 10           Karvad või mustus on raseerimispead ummistanud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:37 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 08d3e08806fa46a3b728d14c4b99db12 173587 true true true false 10 492691 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:37 4 Topic 1 0 173587 119280 10           Vesi lekib seadme põhjast.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:38 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 7e9fbf141ac043ac85e18a05e8e3dc4e 173588 true true true false 10 492696 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:38 4 Topic 1 0 173588 119281 10           Puhastamise ajal võib koguneda vesi seadme sisekorpuse ja väliskesta vahele.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:40 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 5b0fed0e24b340bf868d66ea9e967d14 173589 true true true false 10 492700 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:40 4 Topic 1 0 173589 119283 10           See on normaalne ega ole ohtlik, sest kogu elektroonika on seadme sees olevas hermeetiliselt suletud toiteallikas.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:53 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 b609914a774e4ff586eb72fa9d0614d1 173603 true true true false 10 492714 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:53 4 Topic 1 0 173603 119336 10           Asendage raseerimispead alati originaalsete Philipsi  raseerimispeadega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:57 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 cbf7bf670c3244b58c6688a8f6ef9adf 173606 true true true false 10 492717 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:57 4 Topic 1 0 173606 123711 10           Hoidke raseerimispea hoidjat raseerimispeade tagasipanekul ja  lukustusrõnga tagasipanekul käes. Ärge asetage raseerimispea hoidjat selle tegevuse käigus muule pinnale, sest see võib seda kahjustada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:58 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 1d806c0eac1c4fb78333d21ecdcb4420 173607 true true true false 10 492718 Localizer Philips 2016-06-06T16:37:58 4 Topic 1 0 173607 123712 10           Igal lukustusrõngal on kaks soont, mis sobivad täpselt raseerimispea hoidja eenditega. Keerake rõngast päripäeva kuni kuulete klõpsatust, mis viitab, et rõngas on  fikseeritud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:03 E_Switch on the appliance 1142 1c63c191002b4458b2036d06b16ff94f 173630 true true true false 5 492741 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:03 4 Topic 1 0 173630 582 5           Uključite aparat.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:04 E_Switch off the appliance 1142 d7ec6987043044a68f02b282de04c6fa 173631 true true true false 5 492742 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:04 4 Topic 1 0 173631 583 5           Isključite aparat.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:06 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 62bb550fbdff4dbab198f71f776b1572 173633 true true true false 5 492744 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:06 4 Topic 1 0 173633 1356 5           Kada isključite uređaj, podsjetnik za čišćenje Vas podsjeća da očistite  uređaj.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:12 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 13c2052b078148878640c6b45199d176 173638 true true true false 5 492749 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:13 4 Topic 1 0 173638 1361 5           Ne možete koristiti uređaj dok se puni.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:21 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 5e6affc617aa4d44a371c56820bf4220 173647 true true true false 5 492758 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:21 4 Topic 1 0 173647 1466 5           Napomena: Pazite da isperete svu pjenu ili gel za brijanje s uređaja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:29 P_Comb for beard styler attachment 72 9303459736ef42e382fff554db1dd547 173653 true true true false 5 492764 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:29 4 Topic 1 0 173653 1506 5           Češalj nastavka za oblikovanje brade   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:30 P_Click-on beard styler attachment 72 c3cb24cf4cda4c6b850cdc0b8a431893 173654 true true true false 5 492765 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:30 4 Topic 1 0 173654 1507 5           Nastavak za oblikovanje brade koji se lako pričvršćuje   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:21 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 1b0190f0d1c54cd58c80f2f2988868ef 173673 true true true false 5 1768514 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:21 14 Topic 1 0 173673 1544 5           Češalj povucite s nastavka za oblikovanje brade.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:52 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 f76296fb537449258126bef8b9412bb9 173676 true true true false 5 1768738 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:52 14 Topic 1 0 173676 1589 5           Nikada nemojte sušiti jedinicu za brijanje frotirskim ili papirnatim ručnikom jer to može oštetiti glave za  brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:51 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 afa95fb198ba40dcbf68010f2453f597 173677 true true true false 5 492788 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:51 4 Topic 1 0 173677 1590 5           Isperite uređaj za brijanje pod toplom vodom iz  pipe.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:52 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 39a22a91f5bf4fa1997e9a147bc1f231 173678 true true true false 5 492789 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:52 4 Topic 1 0 173678 1591 5           Povucite držač glave za brijanje s donjeg dijela  aparata za brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:02:26 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 e59b0407b3994df4abf333506acf8cc3 173679 true true true false 5 1013253 Localizer Philips 2018-01-10T12:02:26 4 Topic 1 0 173679 1592 5           Pažljivo otresite višak vode i ostavite držač glave aparata za brijanje da se potpuno osuši na zraku.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:54 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 ab8791507dbe4267becaa04a86a41b5c 173680 true true true false 5 492791 Localizer Philips 2016-06-06T16:39:54 4 Topic 1 0 173680 1593 5           Pričvrstite držač glave za brijanje na donji dio jedinice za brijanje („klik” ).   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:18 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 16f4515ec05c42d289964dfdcee91b0e 173706 true true true false 5 492817 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:18 4 Topic 1 0 173706 1645 5           Izvadite prsten za pričvršćivanje iz držača prstena za pričvršćivanje i ponovite postupak za ostale prstene za pričvršćivanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:19 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 64f322de1c8c4b47b08c12270adbb480 173707 true true true false 5 492818 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:19 4 Topic 1 0 173707 1646 5           Uklonite glave za brijanje iz  držača glave za brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:47 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 521c50e1eb964929958f283e9160f194 173710 true true true false 5 1768699 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:47 14 Topic 1 0 173710 1655 5           Pritisnite tipku za uključivanje/isključivanje na 3 sekunde i kako biste upotrijebili način putnog  zaključavanja.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:25 E_The travel lock symbol flashes and then lights up continuously 1142 c489400bb8d94595b88729966663e6c4 173713 true true true false 5 1374120 Abby Kooistra 2019-06-17T13:33:34 14 Topic 1 0 173713 1659 5           Znak za putno zaključavanje bljeska i zatim svijetli  stalno.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:16 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 3bb890d858c041cc83d5db3bee6fbb8f 173715 true true true false 5 1768475 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:16 14 Topic 1 0 173715 1667 5           Možete upotrijebiti nastavak za oblikovanje brade s pričvršćenim češljem kako biste oblikovali bradu pri jednoj fiksnoj postavci ili pri različitim postavkama duljine. Možete ga upotrebljavati i za prethodno skraćivanje dugih dlačica prije brijanja radi ugodnijeg brijanja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:03 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 fb92c936dbca4e388216d95f92530e56 173720 true true true false 5 1769186 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:03 14 Topic 1 0 173720 1677 5           Kako biste izbjegli miješanje s novim glavama za brijanje, upotrebljavane glave odmah  bacite.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:22 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 ad76ea72168341b69cac418f17265323 173721 true true true false 5 1768520 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:22 14 Topic 1 0 173721 1686 5           Napomena: Uhvatite češalj u sredini da ga svučete s nastavka za oblikovanje brade. Ne povlačite bočne strane  češlja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:33 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 b9a14bbb2f5c4841bb854b2e3b679c53 173723 true true true false 5 492834 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:33 4 Topic 1 0 173723 1688 5           Pritisnite selektor duljine i zatim ga gurnite nalijevo ili nadesno da odaberete  postavkuželjene duljine dlake.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:34 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 1caac65b3fbe4fb78ca146182fbb1141 173724 true true true false 5 492835 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:34 4 Topic 1 0 173724 1689 5           Isperite držač glave za brijanje pod toplom  vodom iz pipe.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:36 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 8644d440820a46b6a932187b8fde7dce 173726 true true true false 5 492837 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:36 4 Topic 1 0 173726 2914 5           Nakon čišćenja isključite aparat.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:39 E_The accessories supplied may vary for different products 300 0722d16497b94a91b5b0a98c39957bf2 173729 true true true false 5 492840 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:39 4 Topic 1 0 173729 25927 5           Isporučeni dodaci mogu se razlikovati za različite proizvode. Kutija prikazuje dodatke koji su dostavljeni s aparatom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:41 E_The availability of the accessories may differ by country 300 21f5a87deda44f80aca2eba800f14051 173731 true true true false 5 492842 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:41 4 Topic 1 0 173731 25956 5           Napomena: Dostupnost nastavaka može varirati ovisno o državi.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:55 Shaving 63 34df895187f440e786d670845448a535 173750 true true true false 5 492861 Localizer Philips 2016-06-06T16:40:55 4 Topic 1 0 173750 1702 5   Brijanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:08 Cleaning the click-on attachments 63 763b29ec8f0d4581856152042a303720 173761 true true true false 5 1768843 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:08 14 Topic 1 0 173761 515 5   Čišćenje nastavaka koji se lako pričvršćuju   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:41:41 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 86d5eef79c05402095e83b3305c2f7fe 173802 true true true false 5 492913 Localizer Philips 2016-06-06T16:41:41 4 Topic 1 0 173802 119181 5           Pomičite uređaj prema gore dok lagano pritišćete. Pazite da je prednji kraj češlja u punom kontaktu s  kožom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:41:43 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 b31067799b8a483e8fe6c270c3464d8c 173804 true true true false 5 492915 Localizer Philips 2016-06-06T16:41:43 4 Topic 1 0 173804 119183 5           Držite nastavak za oblikovanje brade okomito prema koži i pomičite uređaj prema dolje dok lagano  pritišćete.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:41:52 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 4d154e19fb274346897e871c42159535 173814 true true true false 5 492925 Localizer Philips 2016-06-06T16:41:52 4 Topic 1 0 173814 119226 5           Aparat se ne uključuje kad pritisnem gumb za uključivanje/isključivanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:41:54 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 8660efe2839e4a05aed6e70fda6069c8 173816 true true true false 5 492927 Localizer Philips 2016-06-06T16:41:54 4 Topic 1 0 173816 119237 5           Isključite uređaj s napajanja i pritisnite tipku za uključivanje/isključivanje da uključite aparat.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:41:55 E_The rechargeable battery is empty. 361 5752876938d94f0b9c4501ca494d2466 173817 true true true false 5 492928 Localizer Philips 2016-06-06T16:41:55 4 Topic 1 0 173817 119260 5           Punjiva baterija je prazna.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:41:55 E_The travel lock is activated. 361 41f923e79a764936b6a446fb8d825ff4 173818 true true true false 5 492929 Localizer Philips 2016-06-06T16:41:55 4 Topic 1 0 173818 119261 5           Putno zaključavanje je aktivirano.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:41:56 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 65bbb94884c747f1ab0adad29989a896 173819 true true true false 5 492930 Localizer Philips 2016-06-06T16:41:56 4 Topic 1 0 173819 119262 5           Za deaktivaciju putnog zaključavanja gumb za uključivanje/isključivanje držite pritisnutim 3 sekunde.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:41:57 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 764897c59c674870b889e47545681fc5 173820 true true true false 5 492931 Localizer Philips 2016-06-06T16:41:57 4 Topic 1 0 173820 119263 5           Aparat za brijanje je prljav ili oštećen do te mjere da motor ne može raditi.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:40 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 b8a97af729624e749ed8c668b68bcd32 173822 true true true false 5 2080113 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:40 14 Topic 1 0 173822 119265 5           Ovaj uređaj ne brije jednako dobro kao prije.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:42:00 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 70fd01d78f494ba6b991feb94b4195e8 173823 true true true false 5 492934 Localizer Philips 2016-06-06T16:42:00 4 Topic 1 0 173823 119266 5           Glave za brijanje su oštećene ili istrošene.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:42:01 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 833f6c4435804b3aa15056fef30fcbfd 173824 true true true false 5 492935 Localizer Philips 2016-06-06T16:42:01 4 Topic 1 0 173824 119267 5           Dlačice i prljavština ometaju rad glava za brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:42:12 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 9c87b9aeedef4c7a97fc17376bf3a7a1 173837 true true true false 5 492948 Localizer Philips 2016-06-06T16:42:12 4 Topic 1 0 173837 119280 5           Voda curi iz donje strane uređaja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:42:14 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 2f3d83af53ca466c8dcdf5aedbacdfbd 173838 true true true false 5 492949 Localizer Philips 2016-06-06T16:42:14 4 Topic 1 0 173838 119281 5           Tijekom čišćenja, voda se može nakupiti između unutarnjeg kućišta i vanjske školjke uređaja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:42:15 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 1ac9a9d333e44b0cb5422b3f6a120e70 173839 true true true false 5 492950 Localizer Philips 2016-06-06T16:42:15 4 Topic 1 0 173839 119283 5           To je normalno i bezopasno jer je sva elektronika zatvorena u posebnoj zabrtvljenoj jedinici za napajanje unutar uređaja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:42:29 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 1808b9f4f5db4d5ba64e4273e424354d 173853 true true true false 5 492964 Localizer Philips 2016-06-06T16:42:29 4 Topic 1 0 173853 119336 5           Uvijek mijenjajte glave za brijanje originalnim Philipsovim  glavama za brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:42:32 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 41103fd1f0244d6e9386de2ba1e1ffd0 173856 true true true false 5 492967 Localizer Philips 2016-06-06T16:42:32 4 Topic 1 0 173856 123711 5           Držite držač glave za brijanje u ruci pri vraćanju glava za brijanje te ponovno spojite  prstene za pričvršćivanje. Ne stavljajte držač glave za brijanje na površinu kad to radite, jer to može uzrokovati oštećenje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:42:33 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 f11609adf07e4091a622c6631779902f 173857 true true true false 5 492968 Localizer Philips 2016-06-06T16:42:33 4 Topic 1 0 173857 123712 5           Svaki prsten za pričvršćivanje ima dva proreza koji točno odgovaraju ispupčenjima na držaču glave za brijanje. Okrećite prsten u smjeru kazaljki na satu dok ne čujete klik koji označava da je prsten  fiksiran.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:43:53 E_Switch on the appliance 1142 b080900b861e47719ac3b88b3a8e654e 173880 true true true false 18 492997 Localizer Philips 2016-06-06T16:43:53 4 Topic 1 0 173880 582 18           Kapcsolja be a készüléket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:43:56 E_Switch off the appliance 1142 52e24648b12d4c7495e8b8735b56a8da 173881 true true true false 18 492998 Localizer Philips 2016-06-06T16:43:56 4 Topic 1 0 173881 583 18           Kapcsolja ki a készüléket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:44:04 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 332b785d7d2649fca6afa464fd81241f 173883 true true true false 18 493001 Localizer Philips 2016-06-06T16:44:04 4 Topic 1 0 173883 1356 18           Amikor kikapcsolja a készüléket, a tisztításemlékeztető villogni kezd, hogy emlékeztesse Önt a  készülék megtisztítására.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:44:23 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 c1a4a3bc3e794465be5e10bb67b7c162 173888 true true true false 18 493006 Localizer Philips 2016-06-06T16:44:23 4 Topic 1 0 173888 1361 18           Töltés közben nem használható a készülék.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:44:50 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 2d91abbd53734073a3d9b3e9ad00ba71 173897 true true true false 18 493017 Localizer Philips 2016-06-06T16:44:50 4 Topic 1 0 173897 1466 18           Megjegyzés: Feltétlenül távolítsa el a borotvahabot vagy borotvazselét a készülékről.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:44:58 P_Comb for beard styler attachment 72 031a8e3fac7a4a9480ef0c36eadde31d 173903 true true true false 18 493024 Localizer Philips 2016-06-06T16:44:58 4 Topic 1 0 173903 1506 18           Szakállformázó tartozék fésűje   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:44:59 P_Click-on beard styler attachment 72 73a9fdbf03df48b2bca380352729589c 173904 true true true false 18 493025 Localizer Philips 2016-06-06T16:44:59 4 Topic 1 0 173904 1507 18           Rápattintható szakállformázó tartozék   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:24 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 51aa7f4ee63643d0a58b15a3482c0f9f 173923 true true true false 18 1767037 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:24 14 Topic 1 0 173923 1544 18           Húzza le a fésűt a szakállformázó tartozékról.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 1a0dc3530ebd475393f5a8924c62b9a3 173926 true true true false 18 1767291 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 14 Topic 1 0 173926 1589 18           Ne szárítsa a borotvaegységet törülközővel vagy papír zsebkendővel, mert ezek megsérthetik a  borotvafejeket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:45:26 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 99b2f6fe4f694e6f96d2402416272725 173927 true true true false 18 493048 Localizer Philips 2016-06-06T16:45:26 4 Topic 1 0 173927 1590 18           Öblítse le a borotvaegységet meleg vizes  csap alatt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:45:27 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 ee551878d8fe4d7c830a564ccdb47767 173928 true true true false 18 493049 Localizer Philips 2016-06-06T16:45:27 4 Topic 1 0 173928 1591 18           Húzza le a borotvafejtartót a  borotvaegység alsó részéről.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T11:16:57 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 fd8037259acf4346b590d1f4a69a4b2e 173929 true true true false 18 1012516 Localizer Philips 2018-01-10T11:16:57 4 Topic 1 0 173929 1592 18           Óvatosan rázza ki a felesleges vizet, és hagyja megszáradni teljesen a borotvafejtartót.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:45:29 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 f19b3e44de264a62b7000635719a1782 173930 true true true false 18 493051 Localizer Philips 2016-06-06T16:45:29 4 Topic 1 0 173930 1593 18           Illessze a borotvafejtartót a borotvaegység alsó részére (kattanásig ).   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:46:02 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 26fa6631201e4fffba41606773ae2023 173956 true true true false 18 493077 Localizer Philips 2016-06-06T16:46:02 4 Topic 1 0 173956 1645 18           Vegye ki a rögzítőgyűrűt a rögzítőgyűrű-tartóból, majd ismételje meg a folyamatot a többi rögzítőgyűrűvel is.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:46:05 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 c592d88f60ac49d688f4d1b660db7776 173957 true true true false 18 493078 Localizer Philips 2016-06-06T16:46:05 4 Topic 1 0 173957 1646 18           Vegye ki a borotvafejeket a  borotvafejtartóból.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:48 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 e007c5b37f594f47b22f43ca77b4c279 173960 true true true false 18 1767231 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:48 14 Topic 1 0 173960 1655 18           Az utazózár bekapcsolásához tartsa 3 másodpercig lenyomva a be-/kikapcsoló  gombot.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:46:19 E_The travel lock symbol flashes and then lights up continuously 1142 60caee0b26964dd686460d5b6c116030 173963 true true true false 18 1374127 Abby Kooistra 2019-06-17T13:33:52 14 Topic 1 0 173963 1659 18           Az utazózár szimbólum először villog, majd  folyamatosan világít.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:21 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 648bf1cd89c2412ba4bd442fbe09bc4f 173965 true true true false 18 1767012 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:21 14 Topic 1 0 173965 1667 18           A fésűt csatlakoztatva is használhatja a szakállformázó tartozékot, hogy fix beállítással vagy különböző hosszbeállításokkal formázza szakállát. A beállítást a hosszabb szőrszálak borotválkozás előtti levágására is használhatja, hogy kényelmesebb legyen a borotválkozás.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:04 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 ab42c567b6bd468895bb2fc760c2f804 173970 true true true false 18 1767855 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:04 14 Topic 1 0 173970 1677 18           Azonnal dobja ki a használt borotvafejeket – így nem keveri össze őket az  újakkal.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:24 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 83d087f4aca245c686bb8a4190e070e7 173971 true true true false 18 1767043 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:24 14 Topic 1 0 173971 1686 18           Megjegyzés: Fogja meg a fésűt a közepén, hogy le tudja húzni a szakállformázó tartozékról. Ne az oldalainál fogva húzza a  fésűt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:46:48 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 53c4c0f6c67641519622a9c26943da85 173973 true true true false 18 493094 Localizer Philips 2016-06-06T16:46:48 4 Topic 1 0 173973 1688 18           Nyomja be a hosszbeállítót, majd tolja el balra vagy jobbra a kívánt  hosszbeállítás kiválasztásához.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:46:50 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 483366f47cef469599e4c9e6df8e2c76 173974 true true true false 18 493095 Localizer Philips 2016-06-06T16:46:50 4 Topic 1 0 173974 1689 18           A borotvafejtartót meleg vizes  csap alatt öblítse le.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:46:53 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 0a9db4d9d1a840d9a758fa96c2739a41 173976 true true true false 18 493097 Localizer Philips 2016-06-06T16:46:53 4 Topic 1 0 173976 2914 18           Tisztítás után kapcsolja ki a készüléket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:46:57 E_The accessories supplied may vary for different products 300 a7ebb498973649ee895dc1e2bfb8c1ee 173979 true true true false 18 493100 Localizer Philips 2016-06-06T16:46:57 4 Topic 1 0 173979 25927 18           A különböző termékek esetében a velük szállított tartozékok eltérhetnek. Az aktuális termékhez mellékelt tartozékok a dobozon láthatók.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:47:02 E_The availability of the accessories may differ by country 300 484b1b9fe0bc475392492f8351c4850c 173981 true true true false 18 493102 Localizer Philips 2016-06-06T16:47:02 4 Topic 1 0 173981 25956 18           Megjegyzés: A rendelkezésre álló tartozékok országonként eltérnek.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T16:47:53 Shaving 63 299b7bdda1e9422984291bcec27d0d0a 174000 true true true false 18 493121 Localizer Philips 2016-06-06T16:47:53 4 Topic 1 0 174000 1702 18   Borotválkozás   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 Cleaning the click-on attachments 63 0be5296aee6c45f3864066d6e7a16813 174011 true true true false 18 1767456 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 14 Topic 1 0 174011 515 18   A rápattintható tartozékok tisztítása   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:48:37 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 099bcd403a124a97a42c11c24f754103 174052 true true true false 18 493173 Localizer Philips 2016-06-06T16:48:37 4 Topic 1 0 174052 119181 18           Mozgassa felfelé a tartozékot, miközben óvatosan lenyomja. Ügyeljen rá, hogy a fésű eleje mindig teljes mértékben érintkezzen a  bőrfelülettel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:48:39 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 eb43f069c2fb4687a3e76913fc719b45 174054 true true true false 18 493175 Localizer Philips 2016-06-06T16:48:39 4 Topic 1 0 174054 119183 18           Tartsa a szakállformázó tartozékot a bőrre merőlegesen, és mozgassa lefelé a tartozékot, miközben óvatosan  lenyomja.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:48:46 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 d3d0bf1ad0e54a3ab5a7c2b498372dcf 174064 true true true false 18 493185 Localizer Philips 2016-06-06T16:48:46 4 Topic 1 0 174064 119226 18           A be- és kikapcsoló gomb megnyomásakor a készülék nem működik.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:48:48 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 8e03e3f8cc7c45949676cf154997be7d 174066 true true true false 18 493187 Localizer Philips 2016-06-06T16:48:48 4 Topic 1 0 174066 119237 18           Ha ki szeretné kapcsolni a készüléket, húzza ki, majd nyomja meg rajta a be- és kikapcsoló gombot.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:48:49 E_The rechargeable battery is empty. 361 3bbb1bfc69ec4e1da0db9aa875ea2d39 174067 true true true false 18 493188 Localizer Philips 2016-06-06T16:48:50 4 Topic 1 0 174067 119260 18           Lemerült az akkumulátor.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:48:51 E_The travel lock is activated. 361 1e334a5ecc9c4321ae8ac656c279220f 174068 true true true false 18 493189 Localizer Philips 2016-06-06T16:48:51 4 Topic 1 0 174068 119261 18           Az utazózár be van kapcsolva.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:48:52 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 97fa364aba3e4108bec71bae9857f145 174069 true true true false 18 493190 Localizer Philips 2016-06-06T16:48:52 4 Topic 1 0 174069 119262 18           Az utazózár kikapcsolásához tartsa 3 másodpercig lenyomva a be- és kikapcsoló gombot.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:48:53 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 4838576e03a445c5867b93fab4f68a45 174070 true true true false 18 493191 Localizer Philips 2016-06-06T16:48:53 4 Topic 1 0 174070 119263 18           A borotvaegység annyira szennyezett vagy sérült, hogy a motor nem indul el.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:33 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 968e21aec6784b22bc9bc09d07704b8a 174072 true true true false 18 2081035 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:33 14 Topic 1 0 174072 119265 18           A készülék nem a megszokott módon vág.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:48:57 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 ac70d0bf5e384af2be8bc6a9a476396d 174073 true true true false 18 493194 Localizer Philips 2016-06-06T16:48:57 4 Topic 1 0 174073 119266 18           A borotvafejek sérültek vagy elhasználódtak.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:48:58 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 4d472fa9f92e4e60b9facd95ec301e65 174074 true true true false 18 493195 Localizer Philips 2016-06-06T16:48:58 4 Topic 1 0 174074 119267 18           A szőrszálak vagy a szennyeződések eltömíthetik a borotvafejeket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:49:12 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 49da89bfb10f4053bca2e4ded58fc88f 174087 true true true false 18 493208 Localizer Philips 2016-06-06T16:49:12 4 Topic 1 0 174087 119280 18           Víz szivárog a készülék aljából.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:49:13 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 a509a57550b642e7aea0502384cc4e63 174088 true true true false 18 493209 Localizer Philips 2016-06-06T16:49:13 4 Topic 1 0 174088 119281 18           A tisztítás során víz gyűlhet össze a készülék belső része és külső burkolata között.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:49:14 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 3e7a49b495f94b9c8ede051de52c454a 174089 true true true false 18 493210 Localizer Philips 2016-06-06T16:49:14 4 Topic 1 0 174089 119283 18           Ez természetes jelenség, nem jelent veszélyt, mert minden elektronikus alkatrész a készülék belsejében lévő tömített motoregységben található.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:49:29 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 94ada1c58e704f17a22bfee4dee0deae 174103 true true true false 18 493226 Localizer Philips 2016-06-06T16:49:29 4 Topic 1 0 174103 119336 18           A cseréhez mindig eredeti Philips  borotvafejeket használjon.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:49:32 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 40bde047fbef482aa3f7c39f8c1f2980 174106 true true true false 18 493229 Localizer Philips 2016-06-06T16:49:32 4 Topic 1 0 174106 123711 18           A borotvafejek és a  rögzítőgyűrűk visszaillesztésekor tartsa a borotvafejtartót a kezében. Eközben semmilyen felületre ne tegye le a borotvafejtartót, mert ezzel sérülést okozhat.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:49:34 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 91e0deb5c3834df5b436fce9df54ca40 174107 true true true false 18 493231 Localizer Philips 2016-06-06T16:49:34 4 Topic 1 0 174107 123712 18           Minden rögzítőgyűrűn két mélyedés található, amelyek pontosan illeszkednek borotvafejtartó csapjaiba. Forgassa a gyűrűt jobbra kattanásig; ez jelzi, hogy a gyűrű  a helyére ugrott.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:50:39 E_Switch on the appliance 1142 88e562b63220446a968cc625802faf7e 174130 true true true false 22 493257 Localizer Philips 2016-06-06T16:50:39 4 Topic 1 0 174130 582 22           Ieslēdziet ierīci.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:50:40 E_Switch off the appliance 1142 fe651d45930547589fa986ae3e12966e 174131 true true true false 22 493258 Localizer Philips 2016-06-06T16:50:40 4 Topic 1 0 174131 583 22           Izslēdziet ierīci.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:50:42 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 f95f76b48c8f4141b384aded627a4a11 174133 true true true false 22 493260 Localizer Philips 2016-06-06T16:50:42 4 Topic 1 0 174133 1356 22           Pēc ierīces izslēgšanas mirgo tīrīšanas atgādinājums, lai atgādinātu notīrīt  ierīci.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:50:46 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 3f93dbe2f0d041098ebf0ec8cbdcd82a 174138 true true true false 22 493265 Localizer Philips 2016-06-06T16:50:46 4 Topic 1 0 174138 1361 22           Jūs nevarat izmantot ierīci uzlādes laikā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:50:55 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 1eb18fcc6601473685bda2348247b7be 174147 true true true false 22 493274 Localizer Philips 2016-06-06T16:50:55 4 Topic 1 0 174147 1466 22           Piezīme. Noteikti noskalojiet no ierīces visas skūšanās putas vai želejas paliekas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:00 P_Comb for beard styler attachment 72 7843e61463fc41c98fdf0a12f3af6ed8 174153 true true true false 22 493280 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:00 4 Topic 1 0 174153 1506 22           Bārdas veidotāja piederuma ķemme   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:01 P_Click-on beard styler attachment 72 2ce62b131c184c73bbfeb87f646e5af6 174154 true true true false 22 493281 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:01 4 Topic 1 0 174154 1507 22           Uzspraužams bārdas veidotājs   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:21 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 76d51f7df42a4fc39c26ef9516b523a9 174173 true true true false 22 1768513 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:21 14 Topic 1 0 174173 1544 22           Noņemiet ķemmi no bārdas veidotāja uzgaļa.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:57 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 da636b5ea7c34d3ebd8712e1014f47e7 174176 true true true false 22 1768774 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:57 14 Topic 1 0 174176 1589 22           Nekad neslaukiet skūšanas bloku ar dvieli vai papīra salveti, jo tā varat sabojāt skūšanas  galviņas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:22 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 6fa03db605514b48a2fc2d84e9afefcf 174177 true true true false 22 493304 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:22 4 Topic 1 0 174177 1590 22           Noskalojiet skūšanas bloku siltā  krāna ūdenī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:22 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 55cdfa7755bd4d99a01e6b646a590c9a 174178 true true true false 22 493305 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:22 4 Topic 1 0 174178 1591 22           Noņemiet skūšanas galvas turētāju no skūšanas  bloka apakšējās daļas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:49:36 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 6bc917c85d2f4161a3f0a8ee817cf1db 174179 true true true false 22 1012275 Localizer Philips 2018-01-10T10:49:36 4 Topic 1 0 174179 1592 22           Uzmanīgi nokratiet lieko ūdeni un gaidiet, līdz skūšanas galviņas turētājs pilnībā nožūst.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:23 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 9a3856ee254c4fdb923652844b777911 174180 true true true false 22 493307 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:23 4 Topic 1 0 174180 1593 22           Uzlieciet skūšanas galviņas turētāju uz skūšanas bloka apakšējās daļas (atskan klikšķis ).   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:34 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 f9046a2749ce4734b1a89c8c9dd83ad5 174206 true true true false 22 493333 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:34 4 Topic 1 0 174206 1645 22           Noņemiet fiksācijas gredzenu no fiksācijas gredzena turētāja un atkārtojiet šo procesu citiem fiksācijas gredzeniem.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:34 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 e58709f60c714cd2aafb1cd40dbfe853 174207 true true true false 22 493334 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:34 4 Topic 1 0 174207 1646 22           Noņemiet skūšanas galviņas no skūšanas galviņu  turētāja.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:50 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 e7c121b5496c4891a34c876b7d9d3678 174210 true true true false 22 1768724 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:50 14 Topic 1 0 174210 1655 22           3 sekundes turiet nospiestu ieslēgšanas/izslēgšanas pogu, lai izmantotu ceļojuma bloķētāja  režīmu.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:37 E_The travel lock symbol flashes and then lights up continuously 1142 7b4d8ec6440b45b1a1e88c7dfd0074c9 174213 true true true false 22 1374129 Abby Kooistra 2019-06-17T13:34:03 14 Topic 1 0 174213 1659 22           Ceļojuma bloķētāja simbols mirgo un pēc tam deg  nepārtraukti.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:17 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 1593ddad659d48b8bdecb99bff991344 174215 true true true false 22 1768481 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:17 14 Topic 1 0 174215 1667 22           Varat izmantot bārdas veidotāja uzgali ar pievienotu ķemmi, lai ieveidotu bārdu fiksētā garumā, vai ar dažādiem garuma iestatījumiem. Varat to izmantot arī garāku matiņu apgriešanai pirms ērtāka skuvuma izveidošanas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:52 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 7e17d8b4063546e888b79ac4b9102f44 174220 true true true false 22 1769133 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:52 14 Topic 1 0 174220 1677 22           Nekavējoties likvidējiet izlietotās skūšanas galviņas, lai nesajauktu tās ar jaunajām skūšanas  galviņām.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:22 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 c5fe0e7cbaeb4b0ea8ffdfd4830fbd1b 174221 true true true false 22 1768519 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:22 14 Topic 1 0 174221 1686 22           Piezīme. Satveriet ķemmi vidusdaļā un noņemiet no bārdas veidotāja uzgaļa. Nevelciet aiz  ķemmes malām.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:44 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 70ea03dff907402abe8f5ec70d1ec74d 174223 true true true false 22 493350 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:44 4 Topic 1 0 174223 1688 22           Nospiediet garuma pārslēgu un pastumiet to pa kreisi vai pa labi, lai izvēlētos vēlamo matu garuma  iestatījumu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:45 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 344022430e0744a0bcf6f9bf02422dd9 174224 true true true false 22 493351 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:45 4 Topic 1 0 174224 1689 22           Noskalojiet skūšanas galviņas turētāju siltā  krāna ūdenī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:47 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 19a6a754161a4af59eba15da6eacde06 174226 true true true false 22 493353 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:47 4 Topic 1 0 174226 2914 22           Pēc tīrīšanas izslēdziet ierīci.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:49 E_The accessories supplied may vary for different products 300 fdc135d10c1846569c39de8d99fce57c 174229 true true true false 22 493356 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:49 4 Topic 1 0 174229 25927 22           Komplektā iekļautie piederumi dažādiem produktiem var atšķirties. Kastē ir redzami piederumi, kas ietverti jūsu ierīces komplektācijā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:51 E_The availability of the accessories may differ by country 300 6f4729e4907d4d9f985d693c1eba14a2 174231 true true true false 22 493358 Localizer Philips 2016-06-06T16:51:51 4 Topic 1 0 174231 25956 22           Piezīme. Piederumu pieejamība var atšķirties atkarībā no valsts.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T16:52:11 Shaving 63 8aee5640c15a49b6a2c1543c65c1d5ec 174250 true true true false 22 493377 Localizer Philips 2016-06-06T16:52:11 4 Topic 1 0 174250 1702 22   Skūšanās   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:12 Cleaning the click-on attachments 63 912ea7ef88e9452abf461b849d8019b6 174261 true true true false 22 1768876 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:12 14 Topic 1 0 174261 515 22   Uzspraužamo uzgaļu tīrīšana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:53:18 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 66bc58f1557d4018bf74c7b14f781704 174302 true true true false 22 493434 Localizer Philips 2016-06-06T16:53:18 4 Topic 1 0 174302 119181 22           Viegli piespiežot, virziet ierīci augšup. Gādājiet, lai ķemmes priekšpuse būtu pilnā saskarē ar  ādu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:53:20 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 49c14482eb31491c8d14f0299292580f 174304 true true true false 22 493436 Localizer Philips 2016-06-06T16:53:20 4 Topic 1 0 174304 119183 22           Turiet bārdas veidotāja uzgali perpendikulāri ādas virsmai un, viegli  piespiežot, virziet ierīci augšup vai lejup.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:53:37 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 e5a8211c88c14a218260c3b2049f5603 174314 true true true false 22 493451 Localizer Philips 2016-06-06T16:53:37 4 Topic 1 0 174314 119226 22           Ierīce nedarbojas, nospiežot ieslēgšanas/izslēgšanas pogu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:53:39 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 ba31efb28c38414e8242af6702eb4d26 174316 true true true false 22 493456 Localizer Philips 2016-06-06T16:53:39 4 Topic 1 0 174316 119237 22           Atvienojiet ierīci un nospiediet ierīces ieslēgšanas/izslēgšanas pogu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:53:40 E_The rechargeable battery is empty. 361 43ef4128425342458ca61647e07911ba 174317 true true true false 22 493458 Localizer Philips 2016-06-06T16:53:40 4 Topic 1 0 174317 119260 22           Atkārtoti uzlādējamais akumulators ir tukšs.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:53:41 E_The travel lock is activated. 361 c56d1c04daeb46ccab9552098f238cca 174318 true true true false 22 493461 Localizer Philips 2016-06-06T16:53:41 4 Topic 1 0 174318 119261 22           Ceļojuma bloķētājs ir aktivizēts.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:53:42 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 f2561ee7604b4c9ba4f963880b953ae4 174319 true true true false 22 493463 Localizer Philips 2016-06-06T16:53:42 4 Topic 1 0 174319 119262 22           3 sekundes turiet nospiestu ieslēgšanas/izslēgšanas pogu, lai atslēgtu ceļojuma bloķētāju.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:53:43 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 e3e6ddc07be2467ea251b931ee6bceac 174320 true true true false 22 493466 Localizer Philips 2016-06-06T16:53:43 4 Topic 1 0 174320 119263 22           Skūšanas bloks ir aizsērējis vai arī bojāts tik nopietni, ka motors nedarbojas.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:24 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 1b0b6ec2588441e8a07b6fca4cf41021 174322 true true true false 22 2081369 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:24 14 Topic 1 0 174322 119265 22            Ierīce vairs neskuj tik labi kā iepriekš.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:53:45 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 b7b892afe5c7456fa38708dcd66789a9 174323 true true true false 22 493473 Localizer Philips 2016-06-06T16:53:45 4 Topic 1 0 174323 119266 22           Skūšanas galviņas ir bojātas vai nodilušas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:53:46 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 60e55d3a99284a94bb1c62b689876603 174324 true true true false 22 493476 Localizer Philips 2016-06-06T16:53:46 4 Topic 1 0 174324 119267 22           Matiņi vai netīrumi nosprosto skūšanas galviņas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:54:00 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 762dd03ac30f4f528ff9f1b8d3058ba8 174337 true true true false 22 493500 Localizer Philips 2016-06-06T16:54:00 4 Topic 1 0 174337 119280 22           No ierīces apakšas noplūst ūdens.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:54:00 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 cb42c1c3c36541dbb08de83459f60f75 174338 true true true false 22 493501 Localizer Philips 2016-06-06T16:54:00 4 Topic 1 0 174338 119281 22           Tīrīšanas laikā ūdens var uzkrāties starp ierīces iekšējo korpusu un ārējo čaulu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:54:01 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 1578393469c74253a888be9c2b8bd218 174339 true true true false 22 493502 Localizer Philips 2016-06-06T16:54:01 4 Topic 1 0 174339 119283 22           Tā ir normāla parādība un nav bīstama, jo visi elektroniskie komponenti ir ietverti noblīvētā barošanas blokā ierīces iekšpusē.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:54:15 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 4bdceb85f5194f29a7c630d150dccac5 174353 true true true false 22 493534 Localizer Philips 2016-06-06T16:54:15 4 Topic 1 0 174353 119336 22           Vienmēr nomainiet skūšanas galviņas ar oriģinālām Philips skūšanas  galviņām.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:54:16 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 41b0374c5ffc43398e84a222767ef586 174356 true true true false 22 493542 Localizer Philips 2016-06-06T16:54:16 4 Topic 1 0 174356 123711 22           Ievietojot atpakaļ skūšanas galviņas, turiet skūšanas galviņu turētāju rokā un uzlieciet atpakaļ fiksācijas  gredzenus. Nelieciet skūšanas galviņu turētāju ne uz kādas virsmas, jo tādējādi varat to sabojāt.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:54:17 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 810f1762c45f4b8eb8573d92fbc8fd39 174357 true true true false 22 493544 Localizer Philips 2016-06-06T16:54:17 4 Topic 1 0 174357 123712 22           Katram fiksācijas gredzenam ir divi padziļinājumi, kas precīzi atbilst skūšanas galviņu turētāja izcilnīšiem. Pagrieziet gredzenu pulksteņrādītāja kustības virzienā, līdz atskan klikšķis, norādot, ka gredzens ir  nostiprināts.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:55:14 E_Switch on the appliance 1142 60bead40d92a407888bc454656e1354e 174380 true true true false 23 493630 Localizer Philips 2016-06-06T16:55:14 4 Topic 1 0 174380 582 23           Įjunkite prietaisą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:55:15 E_Switch off the appliance 1142 d4789d02f8334546bf42e35359370943 174381 true true true false 23 493632 Localizer Philips 2016-06-06T16:55:15 4 Topic 1 0 174381 583 23           Išjunkite prietaisą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:55:17 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 70d12859c649454cb65250363e378b65 174383 true true true false 23 493638 Localizer Philips 2016-06-06T16:55:17 4 Topic 1 0 174383 1356 23           Kai prietaisą išjungiate, valymo priminimo indikatorius mirksi primindamas, kad  prietaisą reikia išvalyti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:55:25 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 ca1b8149570542598348c3e59d22d778 174388 true true true false 23 493653 Localizer Philips 2016-06-06T16:55:25 4 Topic 1 0 174388 1361 23           Įkraunant prietaisą jo naudoti negalima.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:55:35 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 7a5f089365ba47e0a3a8e3861a424a99 174397 true true true false 23 493684 Localizer Philips 2016-06-06T16:55:35 4 Topic 1 0 174397 1466 23           Pastaba. Pasirūpinkite nuo prietaiso nuplauti visą putą arba skutimosi gelį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:55:42 P_Comb for beard styler attachment 72 14f0ce60986643569344b50ff51dc235 174403 true true true false 23 493697 Localizer Philips 2016-06-06T16:55:42 4 Topic 1 0 174403 1506 23           Barzdos formavimo priedo šukos   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:55:43 P_Click-on beard styler attachment 72 43ed8b51cc6a40fbb02c1b74350d3bd3 174404 true true true false 23 493700 Localizer Philips 2016-06-06T16:55:43 4 Topic 1 0 174404 1507 23           Įstatomas barzdos formavimo priedas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:48 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 0c2a431ff763430aa52f44cb4a322948 174423 true true true false 23 1769666 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:48 14 Topic 1 0 174423 1544 23           Nuimkite šukas nuo barzdos formavimo prietaiso.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:21 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 318faf1ba7504a3bbe0fea0f582ea352 174426 true true true false 23 1769859 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:21 14 Topic 1 0 174426 1589 23           Niekada nesausinkite skutimo įtaiso rankšluosčiu arba servetėle, nes tai gali pakenkti skutimo  galvutėms.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:56:10 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 1753681e63f64244b355e8e09b13b9b2 174427 true true true false 23 493761 Localizer Philips 2016-06-06T16:56:10 4 Topic 1 0 174427 1590 23           Skutimo įtaisą skalaukite po šiltu vandeniu iš  čiaupo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:56:11 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 10192030813540e3b31b625f118c3daf 174428 true true true false 23 493763 Localizer Philips 2016-06-06T16:56:11 4 Topic 1 0 174428 1591 23           Nuimkite skutimo galvutės laikiklį nuo skutimo įtaiso apatinės  dalies.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:50:53 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 c8e7b28e14894f9a9e9f11544caa8540 174429 true true true false 23 1012348 Localizer Philips 2018-01-10T10:50:54 4 Topic 1 0 174429 1592 23           Kruopščiai nukratykite vandens perteklių ir leiskite skutimo galvutės laikikliui visiškai išdžiūti ore.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:56:13 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 b2da9c9362c348c8b4cdf665accff153 174430 true true true false 23 493769 Localizer Philips 2016-06-06T16:56:13 4 Topic 1 0 174430 1593 23           Pritvirtinkite skutimo galvutės laikiklį prie skutimo įtaiso apatinės dalies (pasigirs spragtelėjimas ).   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:56:42 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 6215029545fd427385e0f75d990c413b 174456 true true true false 23 493838 Localizer Philips 2016-06-06T16:56:42 4 Topic 1 0 174456 1645 23           Nuimkite fiksavimo žiedą nuo fiksavimo žiedo laikiklio ir pakartokite šią procedūrą su kitais fiksavimo žiedais.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:56:43 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 488fc115588c46b9b6030bdbbc616061 174457 true true true false 23 493841 Localizer Philips 2016-06-06T16:56:43 4 Topic 1 0 174457 1646 23           Skutimo galvutes nuimkite nuo skutimo galvučių  laikiklio.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:13 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 c0002541188d419dae0ffdecb069a667 174460 true true true false 23 1769815 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:13 14 Topic 1 0 174460 1655 23           Paspauskite įjungimo / išjungimo mygtuką 3 sekundes, kad panaudotumėte kelioninio užrakto  režimą.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:56:49 E_The travel lock symbol flashes and then lights up continuously 1142 1ce5bf87bddc4bceb3b1dce73814c0f7 174463 true true true false 23 1374130 Abby Kooistra 2019-06-17T13:34:04 14 Topic 1 0 174463 1659 23           Kelioninio užrakto simbolis mirksi, po to šviečia  nuolat.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:45 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 afee44b3bc2a4cc383ce08551093cc1e 174465 true true true false 23 1769644 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:45 14 Topic 1 0 174465 1667 23           Barzdos formavimo priedu su pridėtomis šukomis galite barzdą modeliuoti, pasirinkdami vieną fiksuotą nustatymą arba skirtingus kirpimo ilgio nustatymus. Jį taip pat galite naudoti ilgiems plaukams patrumpinti, kad būtų patogiau skustis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:30 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 c593080e80074b7dbe2939180d73aa1a 174470 true true true false 23 1770275 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:30 14 Topic 1 0 174470 1677 23           Panaudotas skutimo galvutes nedelsdami išmeskite, kad jų nesumaišytumėte su naujomis skutimo  galvutėmis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:48 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 51e1f5de0e394547b7ef1dee790066b0 174471 true true true false 23 1769667 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:48 14 Topic 1 0 174471 1686 23           Pastaba. Paimkite šukas per vidurį ir nuimkite jas nuo barzdos formavimo priedo. Netraukite šukų už  kraštų.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:57:00 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 70752faa4836421894f57cc442b4780f 174473 true true true false 23 493873 Localizer Philips 2016-06-06T16:57:00 4 Topic 1 0 174473 1688 23           Paspauskite ilgio reguliatorių, tada pastumkite jį į kairę arba dešinę, kad pasirinktumėte norimą plaukų ilgio  nustatymą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:57:01 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 3c635a9bc365404584bf2549d1d63de1 174474 true true true false 23 493874 Localizer Philips 2016-06-06T16:57:01 4 Topic 1 0 174474 1689 23           Skutimo galvutės laikiklį praskalaukite po šiltu vandeniu iš  čiaupo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:57:03 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 450f1e7308da4eb78d1c7bb33e85cb21 174476 true true true false 23 493876 Localizer Philips 2016-06-06T16:57:03 4 Topic 1 0 174476 2914 23           Prietaisą išvalę, jį išjunkite.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:57:06 E_The accessories supplied may vary for different products 300 527def89ebad42bd92ad2f60d361d885 174479 true true true false 23 493881 Localizer Philips 2016-06-06T16:57:06 4 Topic 1 0 174479 25927 23           Skirtingiems gaminiams tiekiami priedai gali būti skirtingi. Ant dėžutės nurodyti priedai, kurie pridedami prie jūsų prietaiso.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:57:09 E_The availability of the accessories may differ by country 300 1aeda8eb613445e88bf80a8b16643903 174481 true true true false 23 493886 Localizer Philips 2016-06-06T16:57:09 4 Topic 1 0 174481 25956 23           Pastaba. Kai kurių priedų gali būti galima įsigyti ne visose šalyse.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T16:57:27 Shaving 63 b6788ca200aa4b6ab35969736cc7174e 174500 true true true false 23 493938 Localizer Philips 2016-06-06T16:57:27 4 Topic 1 0 174500 1702 23   Skutimasis   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:39 Cleaning the click-on attachments 63 9d23131a7e57403f9bb2e41eec5a03f8 174511 true true true false 23 1769954 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:39 14 Topic 1 0 174511 515 23   Užspaudžiamų priedų valymas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:58:14 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 777e003b3fc8436aa33ac3df67f0d0db 174552 true true true false 23 494035 Localizer Philips 2016-06-06T16:58:14 4 Topic 1 0 174552 119181 23           Prietaisu braukite aukštyn jį švelniai spausdami. Užtikrinkite, kad šukų priekis visada liestųsi su  oda.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:58:16 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 e446f3ba19b44055bc94fadb8bf4fd31 174554 true true true false 23 494037 Localizer Philips 2016-06-06T16:58:16 4 Topic 1 0 174554 119183 23           Barzdos formavimo priedą laikykite statmenai odai ir prietaisą leiskite žemyn švelniai  spausdami.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:58:26 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 57e1271ff6054769a5eb44b4a26d8f0c 174564 true true true false 23 494062 Localizer Philips 2016-06-06T16:58:26 4 Topic 1 0 174564 119226 23           Prietaisas neveikia, kai paspaudžiu įjungimo ir išjungimo mygtuką.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:58:27 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 e5d756ef75934c338b477bc710a324cf 174566 true true true false 23 494067 Localizer Philips 2016-06-06T16:58:27 4 Topic 1 0 174566 119237 23           Prietaisą atjunkite nuo lizdo ir paspauskite įjungimo / išjungimo mygtuką, kad jį įjungtumėte.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:58:28 E_The rechargeable battery is empty. 361 7309d478d15f4aca87ca381050b439ed 174567 true true true false 23 494070 Localizer Philips 2016-06-06T16:58:28 4 Topic 1 0 174567 119260 23           Pakartotinai įkraunama baterija išeikvota.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:58:29 E_The travel lock is activated. 361 7b66c2bd97d64d20942130d8a049ec43 174568 true true true false 23 494072 Localizer Philips 2016-06-06T16:58:29 4 Topic 1 0 174568 119261 23           Kelioninis užraktas suaktyvintas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:58:30 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 5aabe261aef64dff9e224c38dcd12202 174569 true true true false 23 494075 Localizer Philips 2016-06-06T16:58:30 4 Topic 1 0 174569 119262 23           Paspauskite įjungimo/išjungimo mygtuką 3 sekundėms, kad išjungtumėte kelioninį užraktą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:58:31 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 463c6ece46994e9d9850724573e28c33 174570 true true true false 23 494077 Localizer Philips 2016-06-06T16:58:31 4 Topic 1 0 174570 119263 23           Skutimo įtaisas yra suteptas arba pažeistas tiek, kad variklis negali veikti.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:58 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 0d410aee50d74c28a949526fa45af041 174572 true true true false 23 2079769 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:58 14 Topic 1 0 174572 119265 23            Prietaisas neskuta taip gerai, kaip anksčiau.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:58:34 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 71aebe47fb6d48f08c6a8d74504c228d 174573 true true true false 23 494085 Localizer Philips 2016-06-06T16:58:34 4 Topic 1 0 174573 119266 23           Skutimo galvutės yra apgadintos arba nusidėvėjusios.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:58:35 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 2b99db90c0d74689abd1d7f94f6afcfa 174574 true true true false 23 494087 Localizer Philips 2016-06-06T16:58:35 4 Topic 1 0 174574 119267 23           Plaukai ir nešvarumai užblokavo skutimo galvutes.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:58:51 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 01d5fac922804c6a94bf35f3614dabe4 174587 true true true false 23 494111 Localizer Philips 2016-06-06T16:58:51 4 Topic 1 0 174587 119280 23           Iš prietaiso apačios teka vanduo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:58:52 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 4c577912686c4aa5b85b1258cdafaebf 174588 true true true false 23 494112 Localizer Philips 2016-06-06T16:58:52 4 Topic 1 0 174588 119281 23           Plaunant vanduo gali susikaupti tarp vidinio korpuso ir išorinio prietaiso apvalko.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:58:54 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 66d7f54ce8de4f6d8a9efcc8a7a43b04 174589 true true true false 23 494113 Localizer Philips 2016-06-06T16:58:54 4 Topic 1 0 174589 119283 23           Tai normalu ir nepavojinga, nes visa elektronika uždaryta sandariame maitinimo bloke prietaiso viduje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:59:09 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 38abfa6b90a34ea8bc0330157656ff30 174603 true true true false 23 494141 Localizer Philips 2016-06-06T16:59:09 4 Topic 1 0 174603 119336 23           Skutimo galvutes visada keiskite originaliomis „Philips“ skutimo  galvutėmis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:59:12 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 cc253213561e45b2ada654cbcf06d9fd 174606 true true true false 23 494149 Localizer Philips 2016-06-06T16:59:12 4 Topic 1 0 174606 123711 23           Vėl įstatydami skutimo galvutes ir uždėdami fiksavimo žiedus, skutimo galvutės laikiklį laikykite  rankoje. Atlikdami šiuos veiksmus nedėkite skutimo galvutės laikiklio ant paviršiaus, nes taip galite jį sugadinti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T16:59:13 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 0ef6a32093b742d7ad393d39026301f8 174607 true true true false 23 494151 Localizer Philips 2016-06-06T16:59:13 4 Topic 1 0 174607 123712 23           Kiekviename fiksavimo žiede yra du grioveliai, kurie tiksliai atitinka skutimosi galvučių laikiklio iškyšas. Žiedą pasukite pagal laikrodžio rodyklę, kol išgirsite spragtelėjimą, kuris rodo, kad žiedas  pritvirtintas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:00:19 E_Switch on the appliance 1142 6f7fdd1d9ee64932a6ffeced74e7fa7a 174630 true true true false 26 494249 Localizer Philips 2016-06-06T17:00:19 4 Topic 1 0 174630 582 26           Włącz urządzenie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:00:20 E_Switch off the appliance 1142 b8eca129d7b74fa195d2dd2e38c0735a 174631 true true true false 26 494252 Localizer Philips 2016-06-06T17:00:20 4 Topic 1 0 174631 583 26           Wyłącz urządzenie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:00:22 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 9249e5c365564e8d828f48ca08e63a5d 174633 true true true false 26 494258 Localizer Philips 2016-06-06T17:00:22 4 Topic 1 0 174633 1356 26           Po wyłączeniu urządzenia wskaźnik przypomnienia o czyszczeniu miga, aby przypomnieć o konieczności wyczyszczenia  golarki.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:00:27 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 f237e225e7834070857af233901e78fb 174638 true true true false 26 494271 Localizer Philips 2016-06-06T17:00:27 4 Topic 1 0 174638 1361 26           Nie można korzystać z urządzenia podczas ładowania.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:00:38 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 1e357a3c1c764a57bf3e6758137fa314 174647 true true true false 26 494297 Localizer Philips 2016-06-06T17:00:38 4 Topic 1 0 174647 1466 26           Uwaga: Dokładnie opłucz urządzenie z pozostałości pianki lub żelu do golenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:00:54 P_Comb for beard styler attachment 72 f097d945671f423a91f472e265fa6979 174653 true true true false 26 494308 Localizer Philips 2016-06-06T17:00:54 4 Topic 1 0 174653 1506 26           Nasadka grzebieniowa do modelowania brody   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:00:56 P_Click-on beard styler attachment 72 d4ed7218c02d48d69a9680783546322a 174654 true true true false 26 494309 Localizer Philips 2016-06-06T17:00:56 4 Topic 1 0 174654 1507 26           Wciskana nasadka do modelowania brody   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:24 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 d00ae18cae284899962bb9c4b830d908 174673 true true true false 26 1760142 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:24 14 Topic 1 0 174673 1544 26           Zdejmij nasadkę grzebieniową z nasadki do modelowania brody.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:41 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 584e49abfc3f47c8903be601f1dcdae5 174676 true true true false 26 1760217 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:41 14 Topic 1 0 174676 1589 26           Nidy nie wycieraj elementu golącego ręcznikiem ani chusteczką higieniczną, gdyż może to spowodować uszkodzenie  głowic golących.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:01:31 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 d58defc17a694898af265ae59bd31aaf 174677 true true true false 26 494372 Localizer Philips 2016-06-06T17:01:31 4 Topic 1 0 174677 1590 26           Opłucz element golący pod ciepłą  bieżącą wodą.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:01:33 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 297e26630dd54a0fa4b3ef9f3119be5f 174678 true true true false 26 494373 Localizer Philips 2016-06-06T17:01:33 4 Topic 1 0 174678 1591 26           Wyciągnij uchwyt głowicy golącej z dolnej części  elementu golącego.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:47:06 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 a15925d4a9a040e5958db14a7dcd8d0e 174679 true true true false 26 1012129 Localizer Philips 2018-01-10T10:47:06 4 Topic 1 0 174679 1592 26           Delikatnie strząśnij nadmiar wody i pozostaw uchwyt głowicy golącej do całkowitego wyschnięcia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:01:36 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 3790b239ffe34f2ab00819c74bdb3327 174680 true true true false 26 494377 Localizer Philips 2016-06-06T17:01:36 4 Topic 1 0 174680 1593 26           Przymocuj uchwyt głowicy golącej do dolnej części elementu golącego (usłyszysz kliknięcie ).   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:03 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 9932e1f59a754fe288331df9a01e04af 174706 true true true false 26 494430 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:03 4 Topic 1 0 174706 1645 26           Zdejmij pierścień zabezpieczający z uchwytu pierścienia zabezpieczającego i powtórz procedurę z innymi pierścieniami zabezpieczającymi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:04 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 be406b6e412e43099e485691393dcde7 174707 true true true false 26 494432 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:04 4 Topic 1 0 174707 1646 26           Wyjmij głowice golące z  uchwytu głowicy golącej.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:37 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 9f3ff5a26ac44148b7fe9621ea3f7e19 174710 true true true false 26 1760201 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:37 14 Topic 1 0 174710 1655 26           Naciśnij i przytrzymaj wyłącznik przez 3 sekundy, aby wykorzystać  tryb blokady podróżnej.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:11 E_The travel lock symbol flashes and then lights up continuously 1142 92cd94d0a88b4bc9a64dde30e2c4e0d6 174713 true true true false 26 1374133 Abby Kooistra 2019-06-17T13:34:07 14 Topic 1 0 174713 1659 26           Symbol blokady podróżnej miga, a następnie świeci się w sposób  ciągły.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:22 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 b63ef68c32174ebda54bcdf3b919da05 174715 true true true false 26 1760133 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:22 14 Topic 1 0 174715 1667 26           Nasadki do modelowania brody z nasadką grzebieniową można używać do stylizowania brody z wykorzystaniem jednego stałego ustawienia lub różnych ustawień długości. Można także użyć jej do wstępnego przycinania długich włosów przed goleniem, aby było ono bardziej komfortowe.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:26 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 cccc82514fb649d78998783f1e3cade6 174720 true true true false 26 1760388 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:26 14 Topic 1 0 174720 1677 26           Zużyte  głowice golące należy od razu wyrzucić, aby nie pomylić ich z nowymi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:24 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 19d9c302641f4582ab2534c662c7aa07 174721 true true true false 26 1760144 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:24 14 Topic 1 0 174721 1686 26           Uwaga: Chwyć nasadkę grzebieniową na środku, aby ściągnąć ją z nasadki do modelowania brody. Nie należy ciągnąć za boki nasadki  grzebieniowej.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:21 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 a9ec74cc180b40a9a3bde33e8d1904eb 174723 true true true false 26 494462 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:21 4 Topic 1 0 174723 1688 26           Naciśnij regulator długości włosów, a następnie przesuń go w lewo lub w prawo, aby wybrać żądane  ustawienie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:22 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 14033e3183c345ea9f0dd5b1b9d2aade 174724 true true true false 26 494463 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:22 4 Topic 1 0 174724 1689 26           Opłucz uchwyt głowicy golącej pod ciepłą  bieżącą wodą.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:24 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 80b39d398d8d4a43a4fc489e0f549086 174726 true true true false 26 494465 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:24 4 Topic 1 0 174726 2914 26           Po zakończeniu czyszczenia wyłącz urządzenie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:27 E_The accessories supplied may vary for different products 300 53d59584f4d340258d66bf530ed992a2 174729 true true true false 26 2121200 Magda Kowalska 2021-09-21T08:18:52 14 Topic 1 0 174729 25927 26           Akcesoria w zestawie mogą się różnić w zależności od produktu. Na pudełku znajdują się ilustracje przedstawiające akcesoria dostarczane w komplecie z urządzeniem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:28 E_The availability of the accessories may differ by country 300 526ee7f0ad804936b18e34ca74070118 174731 true true true false 26 494470 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:28 4 Topic 1 0 174731 25956 26           Uwaga: Dostępność akcesoriów może się różnić zależnie od kraju.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:44 Shaving 63 23b9a1226c0c4a5b970d8b976b2f9fc9 174750 true true true false 26 494489 Localizer Philips 2016-06-06T17:02:44 4 Topic 1 0 174750 1702 26   Golenie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:51 Cleaning the click-on attachments 63 6ccccbb5352d41739099b88b93326130 174761 true true true false 26 1760258 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:51 14 Topic 1 0 174761 515 26   Czyszczenie wciskanych nasadek   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:03:30 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 a5bfb2773fa5490593abb979178293a4 174802 true true true false 26 494541 Localizer Philips 2016-06-06T17:03:30 4 Topic 1 0 174802 119181 26           Przesuwaj urządzenie w górę, jednocześnie naciskając je lekko. Upewnij się, że przednia część nasadki grzebieniowej pozostaje w pełnym kontakcie ze  skórą.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:03:32 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 c9de8d1a8ca84c48825e32a729eac6ff 174804 true true true false 26 494543 Localizer Philips 2016-06-06T17:03:32 4 Topic 1 0 174804 119183 26           Trzymaj nasadkę do modelowania brody prostopadle do skóry i przesuwaj urządzenie w dół, jednocześnie  naciskając je lekko.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:03:40 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 98f999de5afd48d19077e17a8fde7070 174814 true true true false 26 494553 Localizer Philips 2016-06-06T17:03:40 4 Topic 1 0 174814 119226 26           Urządzenie nie działa po naciśnięciu wyłącznika.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:03:42 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 44ef69cda43f4928ae77b40ba6d15af9 174816 true true true false 26 494555 Localizer Philips 2016-06-06T17:03:42 4 Topic 1 0 174816 119237 26           Odłącz urządzenie od zasilania i naciśnij wyłącznik, aby włączyć golarkę.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:03:44 E_The rechargeable battery is empty. 361 9456c9ed42b14676956d426446216027 174817 true true true false 26 494556 Localizer Philips 2016-06-06T17:03:44 4 Topic 1 0 174817 119260 26           Akumulator jest rozładowany.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:03:45 E_The travel lock is activated. 361 efd34a08c31949f1b8b490ca29f36183 174818 true true true false 26 494557 Localizer Philips 2016-06-06T17:03:45 4 Topic 1 0 174818 119261 26           Blokada podróżna jest włączona.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:03:46 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 796c3afbca69429b8463af0a0a16c70c 174819 true true true false 26 494558 Localizer Philips 2016-06-06T17:03:46 4 Topic 1 0 174819 119262 26           Naciśnij i przytrzymaj wyłącznik przez 3 sekundy, aby wyłączyć blokadę podróżną.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:03:47 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 3f15c97fd279466d94c42dd194be5d08 174820 true true true false 26 494559 Localizer Philips 2016-06-06T17:03:47 4 Topic 1 0 174820 119263 26           Element golący jest zabrudzony lub uszkodzony w stopniu uniemożliwiającym działanie silniczka.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:08 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 007b575057c64b458aef21082b90df6d 174822 true true true false 26 2080223 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:08 14 Topic 1 0 174822 119265 26            Urządzenie goli gorzej niż wcześniej.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:03:49 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 838afd117c3848a1aac2d6c77e4d8bda 174823 true true true false 26 494562 Localizer Philips 2016-06-06T17:03:49 4 Topic 1 0 174823 119266 26           Głowice golące są uszkodzone lub zużyte.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:03:50 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 0104e48c5d024ae3b35115d90de06987 174824 true true true false 26 494563 Localizer Philips 2016-06-06T17:03:50 4 Topic 1 0 174824 119267 26           Włosy lub brud blokują głowice golące.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:04:03 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 4372201cca9f4fa995b3193ea93f5890 174837 true true true false 26 494576 Localizer Philips 2016-06-06T17:04:03 4 Topic 1 0 174837 119280 26           Z dolnej części urządzenia wycieka woda.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:04:04 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 655240ce57c047e1b1aba2324bef102d 174838 true true true false 26 494577 Localizer Philips 2016-06-06T17:04:04 4 Topic 1 0 174838 119281 26           Podczas czyszczenia woda może gromadzić się między korpusem wewnętrznym a obudową urządzenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:04:05 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 9b504418d379449094e8cfa3d9c06a10 174839 true true true false 26 494578 Localizer Philips 2016-06-06T17:04:05 4 Topic 1 0 174839 119283 26           Jest to zjawisko normalne i nie jest niebezpieczne dla użytkownika, gdyż wszystkie elementy elektroniczne zostały zamknięte w szczelnym module zasilającym wewnątrz urządzenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:04:19 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 d6a4f22b875f4f11a1ee21f39d02abdc 174853 true true true false 26 494592 Localizer Philips 2016-06-06T17:04:19 4 Topic 1 0 174853 119336 26           Głowice golące należy zawsze wymieniać na oryginalne  głowice golące firmy Philips.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:04:22 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 3bb6d5fab40748969d415605a80270b5 174856 true true true false 26 494595 Localizer Philips 2016-06-06T17:04:22 4 Topic 1 0 174856 123711 26           Podczas wkładania głowic golących i mocowania  pierścieni zabezpieczających trzymaj uchwyt głowicy golącej w ręce. W trakcie wykonywania tej czynności nie kładź uchwytu głowicy golącej na żadnej powierzchni, gdyż może to spowodować uszkodzenie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:04:23 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 190a831038474f0181a401abbd3684e2 174857 true true true false 26 494596 Localizer Philips 2016-06-06T17:04:23 4 Topic 1 0 174857 123712 26           Każdy pierścień zabezpieczający ma dwa zagłębienia, które pasują dokładnie do występów na uchwycie głowicy golącej. Obróć pierścień w prawo, aż usłyszysz kliknięcie wskazujące, że jest  umocowany.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:05:20 E_Switch on the appliance 1142 a84601d3cd804dc9a3bcf59d182b64f1 174880 true true true false 29 494619 Localizer Philips 2016-06-06T17:05:20 4 Topic 1 0 174880 582 29           Porneşte aparatul.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:05:21 E_Switch off the appliance 1142 ee7932bc9bd446a099703ce6884d4439 174881 true true true false 29 494620 Localizer Philips 2016-06-06T17:05:21 4 Topic 1 0 174881 583 29           Opriţi aparatul.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:05:23 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 f746b97ae4994846ac613966f7fcc129 174883 true true true false 29 494622 Localizer Philips 2016-06-06T17:05:23 4 Topic 1 0 174883 1356 29           Atunci când opriţi aparatul, memento-ul pentru curăţare luminează intermitent pentru a vă reaminti să curăţaţi  aparatul.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:05:26 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 86c9d5dabfea404cb8b61d61f4906ae2 174888 true true true false 29 494627 Localizer Philips 2016-06-06T17:05:26 4 Topic 1 0 174888 1361 29           Nu puteţi utiliza aparatul în timp ce acesta se încarcă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:05:35 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 5545161749964be9ae8040b94e1d9dda 174897 true true true false 29 494636 Localizer Philips 2016-06-06T17:05:35 4 Topic 1 0 174897 1466 29           Notă: Asiguraţi-vă că îndepărtaţi prin clătire toată spuma sau gelul de bărbierit de pe aparat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:05:40 P_Comb for beard styler attachment 72 e0bf2e80e506449ba897db5e542ee2eb 174903 true true true false 29 494642 Localizer Philips 2016-06-06T17:05:40 4 Topic 1 0 174903 1506 29           Pieptene pentru accesoriul de aranjare a bărbii   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:05:41 P_Click-on beard styler attachment 72 57a3e20caac74a42bd518a3cd8822d78 174904 true true true false 29 494645 Localizer Philips 2016-06-06T17:05:41 4 Topic 1 0 174904 1507 29           Accesoriu de aranjare a bărbii cu ataşare printr-un clic   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:03 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 0573a97a6d0a43ccb149a2d81ad80e15 174923 true true true false 29 1761136 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:03 14 Topic 1 0 174923 1544 29           Scoateţi pieptenele din accesoriul de aranjare a bărbii.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:28 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 db49443af39a426d9f7bd81685eba7fe 174926 true true true false 29 1761234 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:28 14 Topic 1 0 174926 1589 29           Nu ştergeţi niciodată unitatea de bărbierit cu un prosop sau un şerveţel, deoarece aţi putea deteriora  capetele.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:06 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 87ed33302a484168b474b2503986b00f 174927 true true true false 29 494695 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:06 4 Topic 1 0 174927 1590 29           Clătiţi unitatea de bărbierit sub jet de apă caldă de la  robinet.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:07 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 72e7715ea83042a397a461a78324fdb0 174928 true true true false 29 494696 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:07 4 Topic 1 0 174928 1591 29           Trageţi suportul capului de bărbierit de la partea inferioară a  unităţii de bărbierit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:04:43 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 9f5a83c3bb4f4ae5a6da61b040aea109 174929 true true true false 29 1013414 Localizer Philips 2018-01-10T12:04:43 4 Topic 1 0 174929 1592 29           Scuturaţi cu grijă apa în exces şi lăsaţi suportul capului de bărbierit să se usuce complet.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:09 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 9e4cad8b9d754dfc9ea6520b4748c9bb 174930 true true true false 29 494698 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:09 4 Topic 1 0 174930 1593 29           Ataşaţi suportul capului de bărbierit la partea inferioară a unităţii de bărbierit (se fixează cu un „clic” ).   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:34 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 5a0419b806504e5eaadd850efde1e799 174956 true true true false 29 494724 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:34 4 Topic 1 0 174956 1645 29           Scoateţi inelul de fixare din suportul inelului de fixare şi repetaţi acest proces pentru celelalte inelele de fixare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:35 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 88c23e9bf20d4258baf54d8d3de271dc 174957 true true true false 29 494725 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:35 4 Topic 1 0 174957 1646 29           Scoateţi capetele de bărbierit din  suportul capului de bărbierit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:23 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 7c8d868ac9b64202bb902137939534c4 174960 true true true false 29 1761213 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:23 14 Topic 1 0 174960 1655 29           Menţineţi apăsat butonul de pornire/oprire timp de 3 secunde, pentru a utiliza  modul de blocare pentru transport.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:41 E_The travel lock symbol flashes and then lights up continuously 1142 bc2671b4e656423d8d8879a712352a1d 174963 true true true false 29 1374136 Abby Kooistra 2019-06-17T13:34:11 14 Topic 1 0 174963 1659 29           Simbolul mecanismului de blocare pentru transport luminează intermitent, apoi luminează  continuu.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:00 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 a162e47fe82f493484aa706793e02c50 174965 true true true false 29 1761122 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:00 14 Topic 1 0 174965 1667 29           Puteţi utiliza accesoriul de aranjare a bărbii cu pieptenele ataşat pentru a vă aranja barba la o setare fixă sau la diferite setări de lungime. De asemenea, puteţi să îl utilizaţi pentru pre-tunderea oricăror fire lungi înainte de bărbierire, pentru o bărbierire mai confortabilă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:20 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 1467ca16e5b84ddeb460c641fed22cba 174970 true true true false 29 1761416 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:20 14 Topic 1 0 174970 1677 29           Aruncaţi imediat capetele de bărbierit uzate pentru a evita confundarea acestora cu  capetele de bărbierit noi.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:03 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 889b91a0107140cba4615a06086bc288 174971 true true true false 29 1761137 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:03 14 Topic 1 0 174971 1686 29           Notă: Prindeţi pieptenele de partea centrală pentru a-l trage de pe accesoriul de aranjare a bărbii. Nu trageţi de părţile laterale ale  pieptenelui.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:48 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 8c2e3b3300064cd08c7dffcb11896200 174973 true true true false 29 494741 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:48 4 Topic 1 0 174973 1688 29           Apăsaţi selectorul de lungime şi apoi împingeţi-l spre stânga sau spre dreapta pentru a selecta  setarea de lungime a părului dorită.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:48 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 d9c3f99853e34720be063d29b275dc92 174974 true true true false 29 494742 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:48 4 Topic 1 0 174974 1689 29           Clătiţi suportul capului de bărbierit sub jet de apă caldă de la  robinet.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:49 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 c5ee472b83f345628e1481ed256672a3 174976 true true true false 29 494744 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:49 4 Topic 1 0 174976 2914 29           După curăţare, opriţi aparatul.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:51 E_The accessories supplied may vary for different products 300 b7b9a73f2280427191e9f002d669b480 174979 true true true false 29 2121203 Magda Kowalska 2021-09-21T08:18:52 14 Topic 1 0 174979 25927 29           Accesoriile furnizate pot varia pentru produse diferite. Cutia prezintă accesoriile care au fost furnizate împreună cu aparatul dvs.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:52 E_The availability of the accessories may differ by country 300 988954356aa6421ebbdf71bac08e76f2 174981 true true true false 29 494749 Localizer Philips 2016-06-06T17:06:52 4 Topic 1 0 174981 25956 29           Notă: Disponibilitatea accesoriilor poate fi diferită de la ţară la ţară.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:01 Shaving 63 ba4139e4e98d4e92881c5618d8cb885f 175000 true true true false 29 494768 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:01 4 Topic 1 0 175000 1702 29   Radere   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:42 Cleaning the click-on attachments 63 ba92ded2ba0442309b7cbfa4470bb677 175011 true true true false 29 1761282 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:42 14 Topic 1 0 175011 515 29   Curăţarea accesoriilor cu ataşare printr-un clic   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:23 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 5b4bf5cee22347689027d4d5d2ac49fa 175052 true true true false 29 494821 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:23 4 Topic 1 0 175052 119181 29           Deplasaţi aparatul în sus exercitând în acelaşi timp o uşoară presiune. Asiguraţi-vă că partea frontală a pieptenelui se află în contact complet cu  pielea.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:24 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 2bdaa4de628b49b38a88179eb0936917 175054 true true true false 29 494823 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:24 4 Topic 1 0 175054 119183 29           Menţineţi accesoriul de aranjare a bărbii perpendicular pe piele şi deplasaţi aparatul în jos exercitând în acelaşi timp o uşoară  presiune.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:28 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 ee74749e4878449faf255d5fdca3fd3e 175064 true true true false 29 494833 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:28 4 Topic 1 0 175064 119226 29           Aparatul nu funcţionează când apăs pe butonul de Pornire/Oprire.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:30 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 53e92d525f1443c0a262a44ba7f6439e 175066 true true true false 29 494835 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:30 4 Topic 1 0 175066 119237 29           Deconectaţi aparatul şi apăsaţi butonul de Pornire/Oprire pentru a porni aparatul.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:31 E_The rechargeable battery is empty. 361 49834c4bd4de47c09d61fd1f83c64af9 175067 true true true false 29 494836 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:31 4 Topic 1 0 175067 119260 29           Bateria reîncărcabilă este goală.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:32 E_The travel lock is activated. 361 86b6abfd17f34f6f8fa44113237933cf 175068 true true true false 29 494837 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:32 4 Topic 1 0 175068 119261 29           Mecanismul de blocare este activat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:33 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 8ee1a396dc7a4128aa560c44fe0d61d6 175069 true true true false 29 494838 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:33 4 Topic 1 0 175069 119262 29           Menţineţi apăsat butonul de Pornire/Oprire timp de 3 secunde, pentru a dezactiva mecanismul de blocare pentru transport.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:34 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 8eb6c4a293f5446caa3b09b719331357 175070 true true true false 29 494839 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:34 4 Topic 1 0 175070 119263 29           Unitatea de bărbierit este murdară sau deteriorată într-o măsură care nu permite funcţionarea motorului.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-06-08T10:59:12 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 48737eab68ca4c0180f9dce7ff50960e 175072 true true true false 29 2079356 Marie-josé DeRoos 2021-06-08T10:59:12 14 Topic 1 0 175072 119265 29            Aparatul  nu mai bărbierește la fel de bine cum o făcea.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:36 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 6c0c66be21ad4d79b5a18fd25e3d066f 175073 true true true false 29 494843 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:36 4 Topic 1 0 175073 119266 29           Capetele de bărbierit sunt deteriorate sau uzate.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:37 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 7e3c6350f8c3408eac4c65298f5b2248 175074 true true true false 29 494844 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:38 4 Topic 1 0 175074 119267 29           Firele de păr sau murdăria blochează capetele de bărbierit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:49 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 cf9a6f14e1d340babb083b5eea1c96b9 175087 true true true false 29 494857 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:49 4 Topic 1 0 175087 119280 29           Există scurgeri de apă din partea inferioară a aparatului.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:50 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 5078f922985545daaacd7384edb9dfce 175088 true true true false 29 494858 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:50 4 Topic 1 0 175088 119281 29           În timpul curăţării, este posibil să se colecteze apă între corpul interior şi învelişul exterior al aparatul.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:51 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 a7a372d005d640c88738071058d779f4 175089 true true true false 29 494859 Localizer Philips 2016-06-06T17:07:51 4 Topic 1 0 175089 119283 29           Acest lucru este normal şi nu este periculos, deoarece toate componentele electronice sunt închise într-o unitate de alimentare etanşă din interiorul aparatului.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:08:05 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 a6c5634b00454643a1ca0eae5c123d57 175103 true true true false 29 494873 Localizer Philips 2016-06-06T17:08:05 4 Topic 1 0 175103 119336 29           Înlocuiţi întotdeauna capetele de bărbierit cu  capete de bărbierit originale Philips.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:08:09 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 39d39030e03944e7925bf510981944db 175106 true true true false 29 494876 Localizer Philips 2016-06-06T17:08:09 4 Topic 1 0 175106 123711 29           Ţineţi suportul capului de bărbierit în mână la reintroducerea capetelor de bărbierit şi reataşaţi  inelele de fixare. Nu aşezaţi suportul capului de bărbierit pe o suprafaţă când realizaţi această operaţiune, deoarece aceasta ar putea produce deteriorarea ansamblului.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:08:10 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 4f555eaff17a49d5a5dd01364fe5819b 175107 true true true false 29 494877 Localizer Philips 2016-06-06T17:08:10 4 Topic 1 0 175107 123712 29           Fiecare inel de fixare are două orificii care se potrivesc exact în denivelările suportului capului de bărbierit. Învârtiţi inelul în sens orar până când auziţi un clic care indică faptul că inelul este  fixat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:11 E_Switch on the appliance 1142 c0642b8619ea434a9d9c14477f737cc0 175130 true true true false 34 494900 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:11 4 Topic 1 0 175130 582 34           Zapnite zariadenie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:12 E_Switch off the appliance 1142 30bbf62ee4cb4a4bbac9328a346afc18 175131 true true true false 34 494901 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:12 4 Topic 1 0 175131 583 34           Vypnite zariadenie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:14 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 13c3296fd709447a96ab87450500ec3e 175133 true true true false 34 494903 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:14 4 Topic 1 0 175133 1356 34           Keď zariadenie vypnete, symbol pripomenutia čistenia vás blikaním upozorní, že  zariadenie je potrebné vyčistiť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:18 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 3d00b694751e4d3086cbe901bb62b3e8 175138 true true true false 34 494908 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:18 4 Topic 1 0 175138 1361 34           Počas nabíjania nemožno zariadenie používať.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:23 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 a0d4e286d4b0484988e65fc7a8c839f2 175147 true true true false 34 494917 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:23 4 Topic 1 0 175147 1466 34           Poznámka: Dbajte na to, aby ste zo zariadenia opláchli všetku holiacu penu alebo gél.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:26 P_Comb for beard styler attachment 72 b1c47e32e17f42008dc4cea8933bb0b5 175153 true true true false 34 494923 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:26 4 Topic 1 0 175153 1506 34           Hrebeň nástavca na tvarovanie brady   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:27 P_Click-on beard styler attachment 72 ee60fc1977834501b1a801877aaf2c8b 175154 true true true false 34 494924 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:27 4 Topic 1 0 175154 1507 34           Nasúvateľný nástavec na tvarovanie brady   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:49 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 5a1a831fd89c471784f554aafeafb5cb 175173 true true true false 34 1765138 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:49 14 Topic 1 0 175173 1544 34           Potiahnutím zložte hrebeň z nástavca na tvarovanie brady.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:10 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 b5786fa685894f5fae674c464783edcb 175176 true true true false 34 1765250 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:10 14 Topic 1 0 175176 1589 34           Holiacu jednotku nesmiete sušiť pomocou uteráka ani inej tkaniny, pretože by ste mohli poškodiť holiace  hlavy.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:40 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 f0a33d5e462b499286c282ec6f6cbe09 175177 true true true false 34 494947 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:40 4 Topic 1 0 175177 1590 34           Holiacu jednotku opláchnite pod teplou  tečúcou vodou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:40 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 470e0359a35d4a778edf6fbb39410df9 175178 true true true false 34 494948 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:40 4 Topic 1 0 175178 1591 34           Nosič holiacich hláv vytiahnite zo spodnej časti holiacej  jednotky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T11:18:06 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 743de7db8bb04745b4c4eb9278470921 175179 true true true false 34 1012590 Localizer Philips 2018-01-10T11:18:06 4 Topic 1 0 175179 1592 34           Dôkladne otraste prebytočnú vodu a nechajte nosič holiacich hláv úplne vyschnúť na vzduchu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:41 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 b6b4c78339914f63955aa788c613d03e 175180 true true true false 34 494950 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:41 4 Topic 1 0 175180 1593 34           Nosič holiacich hláv nasaďte na spodnú časť holiacej jednotky (ozve sa „cvaknutie“ ).   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:56 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 8b0b4dfbb9024ab2b0f86795712214b3 175206 true true true false 34 494976 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:56 4 Topic 1 0 175206 1645 34           Poistný krúžok vytiahnite z držiaka poistného krúžku a rovnakým spôsobom odstráňte aj zvyšné krúžky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:57 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 ae1a06aecf6742f5bae6897b5efaa2a3 175207 true true true false 34 494977 Localizer Philips 2016-06-06T17:09:57 4 Topic 1 0 175207 1646 34           Holiace hlavy vyberte z  nosiča holiacich hláv.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:04 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 5166f00c474743649387fbe2d1e9977c 175210 true true true false 34 1765223 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:04 14 Topic 1 0 175210 1655 34           Približne na 3 sekundy stlačte vypínač, čím použijete režim uzamknutia pri  cestovaní.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:10:00 E_The travel lock symbol flashes and then lights up continuously 1142 f7408ab13d424730bd766b21d1da0fa7 175213 true true true false 34 1374138 Abby Kooistra 2019-06-17T13:34:22 14 Topic 1 0 175213 1659 34           Symbol cestovného zámku zabliká a následne začne  neprerušovane svietiť.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:47 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 ec01b19239794acb9eb7ffe5ca396ab3 175215 true true true false 34 1765126 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:47 14 Topic 1 0 175215 1667 34           Na tvarovanie brady pomocou nástavca na tvarovanie brady s nasadeným hrebeňom môžete použiť fixné nastavenie alebo rozličné nastavenia dĺžky. Tento nástavec môžete použiť aj na zastrihnutie dlhých vlasov pred holením, aby bolo holenie pohodlnejšie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:51 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 b41ed01e60c944d09b26935b78c9201b 175220 true true true false 34 1765457 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:51 14 Topic 1 0 175220 1677 34           Použité holiace hlavy okamžite vyhoďte, aby sa nepomiešali s novými holiacimi  hlavami.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:49 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 76c7d71865634d0cb6a7c74a4278664d 175221 true true true false 34 1765141 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:49 14 Topic 1 0 175221 1686 34           Poznámka: Hrebeňový nástavec uchopte za stred a potiahnutím ho odpojte od nástavca na tvarovanie brady.  Hrebeňový nástavec neťahajte uchopením za bočné strany.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:10:09 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 43f6efdc28804c639a441c37952778dc 175223 true true true false 34 494993 Localizer Philips 2016-06-06T17:10:09 4 Topic 1 0 175223 1688 34           Stlačte tlačidlo nastavenia dĺžky a jeho posunutím doľava alebo doprava zvoľte  požadovanú dĺžku strihu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:10:10 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 2bb8d09b290c424d8dcbeddb1bda46dc 175224 true true true false 34 494994 Localizer Philips 2016-06-06T17:10:10 4 Topic 1 0 175224 1689 34           Nosič holiacich hláv opláchnite pod teplou  tečúcou vodou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:10:13 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 bbdfbd6dcff848bc9761016830e19db7 175226 true true true false 34 494996 Localizer Philips 2016-06-06T17:10:13 4 Topic 1 0 175226 2914 34           Po vyčistení holiaci strojček vypnite.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T12:52:07 E_The accessories supplied may vary for different products 300 9177b07a02e948949a0a0f6d604c5f91 175229 true true true false 34 996299 Localizer Philips 2017-12-14T12:52:07 4 Topic 1 0 175229 25927 34           Dodané príslušenstvo sa môže pre rôzne výrobky líšiť. Príslušenstvo, ktoré je súčasťou dodávky zariadenia, je zobrazené na škatuli výrobku.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:10:17 E_The availability of the accessories may differ by country 300 a477b7f5cfaf4ad19d9344331cee1e43 175231 true true true false 34 495001 Localizer Philips 2016-06-06T17:10:17 4 Topic 1 0 175231 25956 34           Poznámka: Dostupnosť príslušenstva sa môže líšiť v závislosti od krajiny.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T17:10:34 Shaving 63 e277059e76f14d1b84f6ad92b25e4aeb 175250 true true true false 34 495020 Localizer Philips 2016-06-06T17:10:34 4 Topic 1 0 175250 1702 34   Holenie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:26 Cleaning the click-on attachments 63 3f12a29f24f343239029f547ec827ba1 175261 true true true false 34 1765317 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:26 14 Topic 1 0 175261 515 34   Čistenie nasúvateľných nástavcov   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:11:23 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 2a0da1c259a54533903bbbe3e3915db2 175302 true true true false 34 495072 Localizer Philips 2016-06-06T17:11:23 4 Topic 1 0 175302 119181 34           Zariadením pohybujte nahor, pričom ho jemne pritláčajte. Uistite sa, že predná strana hrebeňa sa úplne dotýka povrchu  pokožky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:11:24 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 52b4078275f1429980bcc8d78f714d82 175304 true true true false 34 495074 Localizer Philips 2016-06-06T17:11:24 4 Topic 1 0 175304 119183 34           Nástavec na tvarovanie brady držte kolmo na pokožku a zariadením pohybujte nadol, pričom ho jemne  pritláčajte.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:11:34 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 ff55b0fe97384dbd8a3699cca397a20a 175314 true true true false 34 495084 Localizer Philips 2016-06-06T17:11:34 4 Topic 1 0 175314 119226 34           Keď stlačím vypínač, zariadenie nefunguje.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:11:36 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 fade645eba314bff8a0db173c037a63b 175316 true true true false 34 495086 Localizer Philips 2016-06-06T17:11:36 4 Topic 1 0 175316 119237 34           Zariadenie odpojte a stlačením vypínača ho zapnite.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:11:37 E_The rechargeable battery is empty. 361 1e3c2343430248c78e26e467c411675b 175317 true true true false 34 495087 Localizer Philips 2016-06-06T17:11:37 4 Topic 1 0 175317 119260 34           Nabíjateľná batéria je vybitá.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:11:38 E_The travel lock is activated. 361 a377c9b7da0b4489971c76fbe9d18b96 175318 true true true false 34 495088 Localizer Philips 2016-06-06T17:11:38 4 Topic 1 0 175318 119261 34           Cestovný zámok je aktivovaný.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:11:39 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 d6cb3af1e73f4a80bce6f292dabc8566 175319 true true true false 34 495089 Localizer Philips 2016-06-06T17:11:39 4 Topic 1 0 175319 119262 34           Približne na 3 sekundy stlačte vypínač, čím deaktivujete režim uzamknutia pri cestovaní.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:11:40 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 d6f386802d2e448c978347b6f611329b 175320 true true true false 34 495090 Localizer Philips 2016-06-06T17:11:40 4 Topic 1 0 175320 119263 34           Holiaca jednotka je znečistená alebo poškodená v takom rozsahu, že motorček sa nedokáže spustiť.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:32 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 2abc11366f3c424ab281723d80583b42 175322 true true true false 34 2080676 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:32 14 Topic 1 0 175322 119265 34            Zariadenie už neholí tak dobre ako kedysi.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:11:43 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 02a7f8edc1334500a3c8c73631dc0ab2 175323 true true true false 34 495093 Localizer Philips 2016-06-06T17:11:43 4 Topic 1 0 175323 119266 34           Holiace hlavy sú poškodené alebo opotrebované.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:11:44 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 415ccf8be7a34a21a02a652d7f8356f5 175324 true true true false 34 495094 Localizer Philips 2016-06-06T17:11:44 4 Topic 1 0 175324 119267 34           Chĺpky a nečistoty bránia holiacim hlavám v pohybe.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:11:58 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 43c7ab61ca704340a49e8cacc8c0b8b1 175337 true true true false 34 495107 Localizer Philips 2016-06-06T17:11:58 4 Topic 1 0 175337 119280 34           Zo spodnej časti zariadenia vyteká voda.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:11:59 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 ad7ce77e3c704e9caabf7eb59ead44df 175338 true true true false 34 495108 Localizer Philips 2016-06-06T17:11:59 4 Topic 1 0 175338 119281 34           Počas čistenia sa môže medzi vnútornou časťou a vonkajším plášťom zariadenia nahromadiť voda.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:12:00 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 860ef81a3280430880a1cd4dfd4e3306 175339 true true true false 34 495109 Localizer Philips 2016-06-06T17:12:00 4 Topic 1 0 175339 119283 34           Je to bežný jav, ktorý nie je nebezpečný, pretože všetky elektronické súčiastky sú uložené v uzavretej napájacej jednotke vnútri zariadenia.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:12:13 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 919c0f47e9844364a6f22f4941605bf8 175353 true true true false 34 495123 Localizer Philips 2016-06-06T17:12:13 4 Topic 1 0 175353 119336 34           Holiace hlavy vždy vymieňajte za originálne holiace hlavy  Philips.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:12:16 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 ea53e4c2dd254412801ed2894b6de832 175356 true true true false 34 495126 Localizer Philips 2016-06-06T17:12:16 4 Topic 1 0 175356 123711 34           Keď pripájate holiace hlavy a poistné  krúžky späť, držte držiak holiacej hlavy v ruke. Neumiestňujte pri tomto úkone držiak holiacej hlavy na povrch, inak by sa mohol poškodiť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:12:16 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 a74725539c394f0d980b4be8e6549492 175357 true true true false 34 495127 Localizer Philips 2016-06-06T17:12:16 4 Topic 1 0 175357 123712 34           Každý poistný krúžok obsahuje dve priehlbiny, ktoré presne zapadajú do výstupkov na nosiči holiacich hláv. Krúžkom otáčajte v smere hodinových ručičiek, kým sa neozve cvaknutie, ktoré signalizuje, že krúžok je  nasadený.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:11 E_Switch on the appliance 1142 d32a053b8f0b4ba097cb2c6dc4882189 175380 true true true false 45 495150 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:11 4 Topic 1 0 175380 582 45           Vklopite aparat.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:12 E_Switch off the appliance 1142 1f747cdb7b114a81b4e0dacfddf47e89 175381 true true true false 45 495151 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:12 4 Topic 1 0 175381 583 45           Izklopite aparat.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:13 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 fac358d824b44c9dab40f26227459760 175383 true true true false 45 495153 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:13 4 Topic 1 0 175383 1356 45           Ko izklopite aparat, opomnik za čiščenje utripa in vas opozarja, da je treba  aparat očistiti.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:16 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 c1824019f4b2441ab703a9a6b92fab84 175388 true true true false 45 495158 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:16 4 Topic 1 0 175388 1361 45           Aparata ne morete uporabljati med polnjenjem.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:24 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 41064e9c80db486fa7ff29b038c7e951 175397 true true true false 45 495167 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:24 4 Topic 1 0 175397 1466 45           Opomba: Z aparata obvezno izperite ves brivski gel ali peno.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:30 P_Comb for beard styler attachment 72 030d25602424430e8d615c1e1e34bd7e 175403 true true true false 45 495173 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:30 4 Topic 1 0 175403 1506 45           Glavnik za nastavek za oblikovanje brade   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:31 P_Click-on beard styler attachment 72 8fc5589d28e24ef29458d630c2c33a03 175404 true true true false 45 495174 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:31 4 Topic 1 0 175404 1507 45           Nastavek za oblikovanje brade   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:52 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 152e72e210c5406589d40a5ab6b0c421 175423 true true true false 45 1767268 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:52 14 Topic 1 0 175423 1544 45           Glavnik povlecite z nastavka za oblikovanje brade.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:18 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 8a1c175fcb22468fafcbb576eb4be677 175426 true true true false 45 1767485 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:18 14 Topic 1 0 175426 1589 45           Brivne enote nikoli ne brišite z brisačo ali papirnim robčkom, saj lahko s tem poškodujete brivne  glave.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:58 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 3109b24f230b47f1a35e9984fd81a396 175427 true true true false 45 495197 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:58 4 Topic 1 0 175427 1590 45           Brivno enoto izperite pod toplo  tekočo vodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:59 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 3823f066141f4fc7add04851ad7c33af 175428 true true true false 45 495198 Localizer Philips 2016-06-06T17:13:59 4 Topic 1 0 175428 1591 45           Nosilec brivnih glav snemite s spodnjega dela brivne  enote.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:09:29 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 98a70b3e2993487286ea05937572097b 175429 true true true false 45 1013563 Localizer Philips 2018-01-10T12:09:29 4 Topic 1 0 175429 1592 45           Previdno otresite odvečno vodo in pustite, da se nosilec brivnih glav popolnoma posuši na zraku.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:02 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 22ba9f2386294b1780cbbfebcb45a361 175430 true true true false 45 495200 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:02 4 Topic 1 0 175430 1593 45           Nosilec brivnih glav pritrdite na spodnji del brivne enote (»klik« ).   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:28 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 2cf4ce7a0e41491d91ec5f4f8f2e059d 175456 true true true false 45 495226 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:28 4 Topic 1 0 175456 1645 45           Pritrdilni obroček odstranite z nosilca pritrdilnega obročka in ta postopek ponovite še za druge pritrdilne obročke.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:29 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 4af40bdc63854da3983c98340cc16ff2 175457 true true true false 45 495227 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:29 4 Topic 1 0 175457 1646 45           Brivne glave odstranite z  nosilca brivnih glav.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:13 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 d4d13872e1e445a8bce9b7a2c8a23fa4 175460 true true true false 45 1767444 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:13 14 Topic 1 0 175460 1655 45           Za tri sekunde pritisnite gumb za vklop/izklop, da uporabite  način potovalnega zaklepa.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:35 E_The travel lock symbol flashes and then lights up continuously 1142 dfe871cf38644aff843f8aaec5296b9e 175463 true true true false 45 1374139 Abby Kooistra 2019-06-17T13:34:24 14 Topic 1 0 175463 1659 45           Znak za potovalni zaklep utripa in potem sveti  neprekinjeno.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 5165235a428a4f90afc857621fe93162 175465 true true true false 45 1767218 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 14 Topic 1 0 175465 1667 45           Nastavek za oblikovanje brade z nameščenim glavnikom lahko uporabljate za oblikovanje brade pri fiksni nastavitvi ali pri različnih nastavitvah dolžine. Uporabljate ga lahko tudi za predhodno prirezovanje dolgih dlačic, da bo britje bolj gladko.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:18 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 c3db90a9f0b4414bab1220d6a4677ee7 175470 true true true false 45 1767899 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:18 14 Topic 1 0 175470 1677 45           Uporabljene brivne glave takoj zavrzite, da jih ne bi pomotoma zamenjali z  novimi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 0bdbebeb13534531a08147a08e80df1b 175471 true true true false 45 1767270 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 14 Topic 1 0 175471 1686 45           Opomba: Glavnik primite na sredini in ga izvlecite z nastavka za oblikovanje brade. Ne vlecite na straneh  glavnika.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:41 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 91d29fba37aa4508a877c2e69fd24083 175473 true true true false 45 495243 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:41 4 Topic 1 0 175473 1688 45           Pritisnite drsnik za dolžino in ga potisnite levo ali desno, da izberete želeno  nastavitev dolžine dlačic.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:41 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 bb30d35a212643eb8ca0760a69a9a9b9 175474 true true true false 45 495244 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:41 4 Topic 1 0 175474 1689 45           Nosilec brivne glave izperite pod toplo  tekočo vodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:42 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 9f457daf2c414b428fd7063df2053f97 175476 true true true false 45 495246 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:42 4 Topic 1 0 175476 2914 45           Po čiščenju aparat izklopite.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T14:03:39 E_The accessories supplied may vary for different products 300 61bb5bfd33bb42219a0356e676d285ce 175479 true true true false 45 996687 Localizer Philips 2017-12-14T14:03:39 4 Topic 1 0 175479 25927 45           Priloženi dodatki se lahko razlikujejo med izdelki. Na škatli so prikazani dodatki, ki ste jih dobili z napravo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:45 E_The availability of the accessories may differ by country 300 7ea2a43c6a6c49b0b85e75ed35b2bb71 175481 true true true false 45 495251 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:45 4 Topic 1 0 175481 25956 45           Opomba: Razpoložljivost dodatne opreme se lahko razlikuje glede na državo.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:53 Shaving 63 386bf6d234644039a701b8a3e2cb1050 175500 true true true false 45 495270 Localizer Philips 2016-06-06T17:14:53 4 Topic 1 0 175500 1702 45   Britje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:33 Cleaning the click-on attachments 63 976bcfab5fdf48aaab20aec6a211e07f 175511 true true true false 45 1767614 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:33 14 Topic 1 0 175511 515 45   Čiščenje nastavkov   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:15:32 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 f9e4d44012db44c2929a1da1af808625 175552 true true true false 45 495322 Localizer Philips 2016-06-06T17:15:32 4 Topic 1 0 175552 119181 45           Aparat premikajte navzgor in pri tem rahlo pritiskajte. Sprednji del glavnika se mora ves čas dotikati  kože.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:15:34 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 51320a4cb42347778cef0dfd3b181613 175554 true true true false 45 495324 Localizer Philips 2016-06-06T17:15:34 4 Topic 1 0 175554 119183 45           Nastavek za oblikovanje brade držite pravokotno na kožo in premikajte aparat navzdol, pri tem pa rahlo  pritiskajte.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:15:43 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 5fb83a47f2244f9aa296dab80c8405c6 175564 true true true false 45 495334 Localizer Philips 2016-06-06T17:15:43 4 Topic 1 0 175564 119226 45           Ko pritisnem gumb za vklop/izklop, aparat ne deluje.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:15:46 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 a1e28a79187a45369d8a3ae82d1d86f4 175566 true true true false 45 495336 Localizer Philips 2016-06-06T17:15:46 4 Topic 1 0 175566 119237 45           Aparat izključite in pritisnite gumb za vklop/izklop, da ga vklopite.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:15:47 E_The rechargeable battery is empty. 361 2e6d508c02744bd59b5b2b11282d14d7 175567 true true true false 45 495337 Localizer Philips 2016-06-06T17:15:47 4 Topic 1 0 175567 119260 45           Akumulatorska baterija je prazna.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:15:48 E_The travel lock is activated. 361 63a139319b1147bebed535d572b5d75e 175568 true true true false 45 495338 Localizer Philips 2016-06-06T17:15:48 4 Topic 1 0 175568 119261 45           Aktiviran je potovalni zaklep.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:15:48 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 d42fcd6276af4ff79a47f2bd5372adc5 175569 true true true false 45 495339 Localizer Philips 2016-06-06T17:15:48 4 Topic 1 0 175569 119262 45           Za tri sekunde pritisnite gumb za vklop/izklop, da deaktivirate potovalni zaklep.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:15:49 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 b06b42c2cef14e2ca68c6cc5b5cabc72 175570 true true true false 45 495340 Localizer Philips 2016-06-06T17:15:49 4 Topic 1 0 175570 119263 45           Brivna enota je tako zelo umazana ali poškodovana, da motor ne more delovati.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:38 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 c6a871a76a364997976af0e9be56feb6 175572 true true true false 45 2081270 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:38 14 Topic 1 0 175572 119265 45            Aparat ne brije več tako dobro kot včasih.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:15:52 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 22574bd4c8ed49588c014110b9b5f4d3 175573 true true true false 45 495343 Localizer Philips 2016-06-06T17:15:52 4 Topic 1 0 175573 119266 45           Brivne glave so poškodovane ali obrabljene.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:15:53 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 8255f9f4d7534311a5020e3cf6a6d1ca 175574 true true true false 45 495344 Localizer Philips 2016-06-06T17:15:53 4 Topic 1 0 175574 119267 45           Brivne glave ovirajo dlačice ali umazanija.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:16:05 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 01e77cb2f54047e68e8dd503a3b8e608 175587 true true true false 45 495357 Localizer Philips 2016-06-06T17:16:05 4 Topic 1 0 175587 119280 45           Voda uhaja iz spodnjega dela aparata.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:16:06 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 7a23171c169c4600952823fdae2b260e 175588 true true true false 45 495358 Localizer Philips 2016-06-06T17:16:06 4 Topic 1 0 175588 119281 45           Med čiščenjem se lahko med notranjim ohišjem in zunanjo površino aparata nabira voda.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:16:06 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 219be5d88a5340c6a90d560bb135fb88 175589 true true true false 45 495359 Localizer Philips 2016-06-06T17:16:06 4 Topic 1 0 175589 119283 45           To je normalno in ni nevarno, saj so vsi elektronski deli v zatesnjeni motorni enoti v aparatu.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:16:19 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 c56fd8a1e60a4509a61ba966317afeb0 175603 true true true false 45 495373 Localizer Philips 2016-06-06T17:16:19 4 Topic 1 0 175603 119336 45           Brivne glave vedno zamenjajte z originalnimi Philipsovimi brivnimi  glavami.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:16:22 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 dafd29ea2c6d4deebba12e8634c34633 175606 true true true false 45 495376 Localizer Philips 2016-06-06T17:16:22 4 Topic 1 0 175606 123711 45           Ko ponovno vstavljate brivne glave in nameščate pritrdilne  obročke, držite nosilec brivnih glav. Nosilca brivnih glav ne odlagajte na površino, medtem ko to počnete, ker ga lahko poškodujete.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:16:23 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 e5899ea92664429b920a50bf2db0a6db 175607 true true true false 45 495377 Localizer Philips 2016-06-06T17:16:23 4 Topic 1 0 175607 123712 45           Vsak pritrdilni obroček ima dve vdolbini, ki se natančno prilegata vdolbinam na nosilcu brivnih glav. Obroček obračajte v desno, dokler ne zaslišite klika, ki pomeni, da je obroček  nameščen.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:19 E_Switch on the appliance 1142 6704304e99f54a08b10cdb1648a9467a 175630 true true true false 39 495400 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:19 4 Topic 1 0 175630 582 39           Увімкніть пристрій.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:20 E_Switch off the appliance 1142 f2d6e3e76481477e8fd72f37879d8e4f 175631 true true true false 39 495401 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:20 4 Topic 1 0 175631 583 39           Вимкніть пристрій.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:23 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 3112c597a29445d0a14b7164c2857452 175633 true true true false 39 495403 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:23 4 Topic 1 0 175633 1356 39           Після вимкнення бритви починає блимати нагадування про очищення  пристрою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:29 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 943b4b28116f43f292cb7c441d38f90a 175638 true true true false 39 495408 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:29 4 Topic 1 0 175638 1361 39           Пристрій не можна використовувати під час заряджання.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:33 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 8c6d7cdfdc1e4c47872ba50d94bb61c0 175647 true true true false 39 495417 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:33 4 Topic 1 0 175647 1466 39           Примітка. Стежте, щоб на пристрої не залишалася піна чи гель для гоління.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:36 P_Comb for beard styler attachment 72 62cf3108459c42c989ca42c19351b06d 175653 true true true false 39 495423 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:36 4 Topic 1 0 175653 1506 39           Гребінець насадки для моделювання бороди   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:36 P_Click-on beard styler attachment 72 8587f50c01cc4920a8a6709c90f4506f 175654 true true true false 39 495424 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:36 4 Topic 1 0 175654 1507 39           Знімна насадка для моделювання бороди   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:09 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 b981a994ec9b43aca1163c56242159a8 175673 true true true false 39 1760631 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:09 14 Topic 1 0 175673 1544 39           Зніміть гребінець із насадки для моделювання бороди.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:34 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 c19ea967d1b8441fb5747eb3229d770b 175676 true true true false 39 1760721 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:34 14 Topic 1 0 175676 1589 39           Не витирайте бритвений блок рушником або тканиною, адже так можна пошкодити бритвені  головки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:47 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 96f8077ce87e4f11af56b04137e50b2a 175677 true true true false 39 495447 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:47 4 Topic 1 0 175677 1590 39           Промийте бритвений блок теплою водою з-під  крана.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:47 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 7b9bdfab938a4520bdff023abf0b0f58 175678 true true true false 39 495448 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:47 4 Topic 1 0 175678 1591 39           Вийміть тримач бритвених головок із нижньої частини бритвеного  блока.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T11:15:15 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 4ee253eb1e304e6082b614ec475ec2d3 175679 true true true false 39 1012440 Localizer Philips 2018-01-10T11:15:15 4 Topic 1 0 175679 1592 39           Обережно струсіть зайву воду й дайте тримачу бритвених головок повністю висохнути.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:48 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 45c425cd958d472681bbdb68758f4be8 175680 true true true false 39 495450 Localizer Philips 2016-06-06T17:17:48 4 Topic 1 0 175680 1593 39           Під’єднайте тримач бритвених головок до нижньої частини бритвеного блока (до клацання ).   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:01 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 95e4a2740c3244d6bb29578e37b99921 175706 true true true false 39 495476 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:01 4 Topic 1 0 175706 1645 39           Зніміть фіксуюче кільце з тримача та повторіть цей процес для інших фіксуючих кілець.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:01 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 fcd7bf013ff4434dbc5baa319da2efaa 175707 true true true false 39 495477 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:01 4 Topic 1 0 175707 1646 39           Зніміть бритвені головки з  тримача бритвених головок.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:29 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 7878292d7ac34e10addb445920c1abd4 175710 true true true false 39 1760701 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:29 14 Topic 1 0 175710 1655 39           Щоб скористатися  режимом блокування для транспортування, натисніть і утримуйте кнопку "Увімк./Вимк." протягом 3 секунд.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:05 E_The travel lock symbol flashes and then lights up continuously 1142 3feb89bdb837406b8d87bf7168a138e0 175713 true true true false 39 1374203 Abby Kooistra 2019-06-17T13:34:53 14 Topic 1 0 175713 1659 39           Індикатор блокування для транспортування блимає, а потім світиться  безперервно.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:06 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 d7a69193e0a5428598a8bc3dd112e65a 175715 true true true false 39 1760619 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:06 14 Topic 1 0 175715 1667 39           Щоб моделювати бороду за одного фіксованого налаштування або за різних налаштувань довжини, до насадки для моделювання бороди можна під’єднати гребінець. За допомогою насадки можна також підрізати довге волосся перед голінням, щоб зробити його комфортнішим.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:26 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 2fe2e3bdca304fce8e05155aa6e028cd 175720 true true true false 39 1760898 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:26 14 Topic 1 0 175720 1677 39           Одразу викиньте використані бритвені  головки, щоб не сплутати їх із новими.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:10 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 291d9380449a4f67a4be019c1715eeb2 175721 true true true false 39 1760632 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:10 14 Topic 1 0 175721 1686 39           Примітка. Щоб зняти гребінець із насадки для моделювання бороди, візьміть його за середину. Не тягніть за кінці  гребінця.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:13 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 e62f046023ec43129135d996e5262a1f 175723 true true true false 39 495493 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:13 4 Topic 1 0 175723 1688 39           Натисніть селектор довжини та посуньте його вліво чи вправо, щоб вибрати потрібну  довжину волосся.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:14 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 b37c301f60ac4382b8f48c78f42ad40b 175724 true true true false 39 495494 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:14 4 Topic 1 0 175724 1689 39           Промийте тримач бритвених головок теплою водою з-під  крана.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:18 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 d7f074f64fcb412499267a1ff77ab61d 175726 true true true false 39 495496 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:18 4 Topic 1 0 175726 2914 39           Вимкніть пристрій після очищення.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:21 E_The accessories supplied may vary for different products 300 5a1995447d954485a4811b59f8f5e1b7 175729 true true true false 39 2121206 Magda Kowalska 2021-09-21T08:18:53 14 Topic 1 0 175729 25927 39           Комплекти аксесуарів можуть відрізнятися для різних пристроїв. На коробці показано, з якими аксесуарами постачається Ваш пристрій.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:23 E_The availability of the accessories may differ by country 300 8395c64549f149adaf97b606ad465510 175731 true true true false 39 495501 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:23 4 Topic 1 0 175731 25956 39           Примітка. Набір аксесуарів може дещо відрізнятися в різних країнах.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:38 Shaving 63 dbfb197d20854c7f903c54abf96b4b48 175750 true true true false 39 495520 Localizer Philips 2016-06-06T17:18:38 4 Topic 1 0 175750 1702 39   Гоління   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:48 Cleaning the click-on attachments 63 a43133d7181448f289e77af1eb15bacc 175761 true true true false 39 1760766 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:48 14 Topic 1 0 175761 515 39   Очищення змінних насадок   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:19:26 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 fba866219c3f4953a6e7e1ff2ee60231 175802 true true true false 39 495572 Localizer Philips 2016-06-06T17:19:26 4 Topic 1 0 175802 119181 39           Ведіть пристроєм вгору, легенько натискаючи. Слідкуйте, щоб передня частина гребінця повністю контактувала зі  шкірою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:19:27 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 7ed1208d808b44018d05e971c14640e2 175804 true true true false 39 495574 Localizer Philips 2016-06-06T17:19:27 4 Topic 1 0 175804 119183 39           Тримайте насадку для моделювання бороди перпендикулярно шкірі та ведіть пристрій вниз, легенько  натискаючи.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:19:36 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 b64493ddafe84194acb690dea8eda35d 175814 true true true false 39 495584 Localizer Philips 2016-06-06T17:19:36 4 Topic 1 0 175814 119226 39           Пристрій не працює після натискання кнопки живлення.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:19:38 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 f9ca9a6af2bd4523b0dc6495961227de 175816 true true true false 39 495586 Localizer Philips 2016-06-06T17:19:38 4 Topic 1 0 175816 119237 39           Щоб вимкнути пристрій, від’єднайте його від мережі й натисніть кнопку "Увімк./Вимк.".   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:19:39 E_The rechargeable battery is empty. 361 c387d2ca282d4ccc93f2c5ebf27739d0 175817 true true true false 39 495587 Localizer Philips 2016-06-06T17:19:39 4 Topic 1 0 175817 119260 39           Акумулятор розрядився.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:19:39 E_The travel lock is activated. 361 72772370c30d41e9b712df343ef183ac 175818 true true true false 39 495588 Localizer Philips 2016-06-06T17:19:39 4 Topic 1 0 175818 119261 39           Увімкнено блокування для транспортування.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:19:40 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 36bcf0803da446d4b5dfe5616afcbbf3 175819 true true true false 39 495589 Localizer Philips 2016-06-06T17:19:40 4 Topic 1 0 175819 119262 39           Щоб вимкнути блокування для транспортування, натисніть і утримуйте кнопку "Увімк./Вимк." протягом 3 секунд.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:19:41 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 f48521fc78764bee9a22a3b5c6444316 175820 true true true false 39 495590 Localizer Philips 2016-06-06T17:19:41 4 Topic 1 0 175820 119263 39           Бритвений блок забруднений або пошкоджений так, що двигун не може працювати.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:00 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 b707ad37292647a89fbb7faa3ee28929 175822 true true true false 39 2080948 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:00 14 Topic 1 0 175822 119265 39           Пристрій не голить так добре, як раніше.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:19:44 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 649c372c624242d783ca8a04b0acd234 175823 true true true false 39 495593 Localizer Philips 2016-06-06T17:19:44 4 Topic 1 0 175823 119266 39           Бритвені головки пошкоджені або зношені.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:19:45 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 e1460e4862ad402685afdd6dcd174d72 175824 true true true false 39 495594 Localizer Philips 2016-06-06T17:19:45 4 Topic 1 0 175824 119267 39           Волосся чи бруд блокують бритвені головки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:19:57 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 a4979f3cc59446e0bc580e0d38c28d11 175837 true true true false 39 495607 Localizer Philips 2016-06-06T17:19:57 4 Topic 1 0 175837 119280 39           Вода витікає з нижньої частини пристрою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:19:57 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 4b6dfc08b2d14f438b2f25173aa98185 175838 true true true false 39 495608 Localizer Philips 2016-06-06T17:19:57 4 Topic 1 0 175838 119281 39           Під час очищення вода може збиратися між внутрішнім корпусом і зовнішньою оболонкою пристрою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:19:58 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 598d57eda1ba45adb43e0fab7c8edbd8 175839 true true true false 39 495609 Localizer Philips 2016-06-06T17:19:58 4 Topic 1 0 175839 119283 39           Це нормально й цілком безпечно, оскільки вся електроніка розташована в герметичному силовому блоці всередині пристрою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:20:11 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 4766715b223c44c4babe484c3a70ca78 175853 true true true false 39 495623 Localizer Philips 2016-06-06T17:20:11 4 Topic 1 0 175853 119336 39           Завжди заміняйте бритвені головки оригінальними бритвеними  головками Philips.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:20:13 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 84822a7de7884a42b11eeb922e936fe8 175856 true true true false 39 495626 Localizer Philips 2016-06-06T17:20:13 4 Topic 1 0 175856 123711 39           Коли Ви встановлюєте назад бритвені головки та фіксуючі  кільця, тримач бритвеної головки тримайте в руці. Виконуючи ці дії, не кладіть тримач бритвеної головки, оскільки це може спричинити пошкодження.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-06T17:20:13 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 c0afe9cf1ee143cabb1587b371b861f3 175857 true true true false 39 495627 Localizer Philips 2016-06-06T17:20:13 4 Topic 1 0 175857 123712 39           На кожному фіксуючому кільці є два пази, у які мають входити виступи на бритвених головках. Поверніть фіксуюче кільце за годинниковою стрілкою до клацання, яке свідчитиме, що кільце  зафіксовано.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T15:49:48 P_Supply unit 1148 8ca03ada6ce24fc19464408826527a0a 176131 true true true false 4 472821 Localizer Philips 2016-05-18T15:49:48 4 Topic 1 0 176131 119159 4           Захранващо устройство   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T15:50:19 P_Supply unit 1148 101d9de64c1a4c7fa7ee9659c201ae93 176165 true true true false 5 472854 Localizer Philips 2016-05-18T15:50:19 4 Topic 1 0 176165 119159 5           Jedinica za napajanje   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T15:50:44 P_Supply unit 1148 8837ace011204021ad51dbb8eb3f164b 176199 true true true false 6 472887 Localizer Philips 2016-05-18T15:50:44 4 Topic 1 0 176199 119159 6           Napájecí jednotka   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T15:51:09 P_Supply unit 1148 3600a0a9894a4747a822599dbe00eeae 176232 true true true false 10 472920 Localizer Philips 2016-05-18T15:51:09 4 Topic 1 0 176232 119159 10           Toiteplokk   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T15:51:35 P_Supply unit 1148 ea3cf9b6ff0e4d2788e1f368a58b26bf 176265 true true true false 18 472953 Localizer Philips 2016-05-18T15:51:35 4 Topic 1 0 176265 119159 18           Tápegység   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T15:52:01 P_Supply unit 1148 b15fb4ca3d194fffad90e73ff8462101 176298 true true true false 23 472986 Localizer Philips 2016-05-18T15:52:01 4 Topic 1 0 176298 119159 23           Maitinimo blokas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T15:52:28 P_Supply unit 1148 7870a24e347241a492ed0cef970004e4 176332 true true true false 26 473019 Localizer Philips 2016-05-18T15:52:28 4 Topic 1 0 176332 119159 26           Zasilacz   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T15:52:54 P_Supply unit 1148 ef89a3bb910243188939d5bc4503880c 176365 true true true false 29 473052 Localizer Philips 2016-05-18T15:52:54 4 Topic 1 0 176365 119159 29           Unitate de alimentare   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T15:53:21 P_Supply unit 1148 6f495f0a01b647a9ba93b812b6a09a5c 176398 true true true false 34 473085 Localizer Philips 2016-05-18T15:53:21 4 Topic 1 0 176398 119159 34           Napájacia jednotka   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T15:53:47 P_Supply unit 1148 b002e407dae14b20ba5f13851a6bd807 176431 true true true false 45 473118 Localizer Philips 2016-05-18T15:53:47 4 Topic 1 0 176431 119159 45           Napajalnik   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T15:54:12 P_Supply unit 1148 0248b03e8fa64c0ab3089b15f580962b 176464 true true true false 39 473151 Localizer Philips 2016-05-18T15:54:12 4 Topic 1 0 176464 119159 39           Блок живлення   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T15:54:38 P_Supply unit 1148 dd59b03199e543acb1ab34b5a0953f6d 176504 true true true false 22 473184 Localizer Philips 2016-05-18T15:54:38 4 Topic 1 0 176504 119159 22           Barošanas bloks   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T12:24:58 P_Charging stand 72 cbf1d0a352d04f9584854f39ba4ffd5e 177781 true true true false 15 1961327 Ieva Datava 2021-02-17T12:24:58 14 Topic 1 0 177781 1312 15           Ladegerät   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-20T11:02:41 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 0efed21be52046bab90e9d5d33e077da 177865 true true true false 13 475415 Localizer Philips 2016-05-20T11:02:41 4 Topic 1 0 177865 41773 13           Humidifiez votre visage avec de l'eau et appliquez un produit nettoyant sur votre  visage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:48 P_Charging stand 72 93ea7d0817774b1b913a2645947d9b08 177908 true true true false 19 1969418 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:48 14 Topic 1 0 177908 1312 19           Supporto di ricarica   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-20T11:03:13 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 96ad0e0dc34a427aad90274cdc5db1d6 177910 true true true false 19 475464 Localizer Philips 2016-05-20T11:03:13 4 Topic 1 0 177910 41773 19           Inumidite il viso con acqua e applicate un detergente sul  viso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-19T13:13:24 P_Shaving unit 1148 48c7818e77064a9b80323b0c22cc8163 180339 true true true false 2 474339 Localizer Philips 2016-05-19T13:13:24 4 Topic 1 0 180339 620 2           وحدة الحلاقة   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-19T13:13:25 P_Protection cap 1147 2b4d24e9614d4511a1eec8aeab27f99a 180340 true true true false 2 474340 Localizer Philips 2016-05-19T13:13:25 4 Topic 1 0 180340 621 2           الغطاء الواقي   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:14:41 P_Shaving unit 1148 95bb45b258774a78bede74fef11941bc 180392 true true true false 3 473397 Localizer Philips 2016-05-18T16:14:41 4 Topic 1 0 180392 620 3           Unit pencukur   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:14:42 P_Protection cap 1147 775bd694665041c699761049a5332805 180393 true true true false 3 473398 Localizer Philips 2016-05-18T16:14:42 4 Topic 1 0 180393 621 3           Tutup pelindung   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-18T16:15:34 P_Shaving unit 1148 4adf80241b104532b947645aa9ab4811 180469 true true true false 21 473474 Localizer Philips 2016-05-18T16:15:34 4 Topic 1 0 180469 620 21           쉐이빙 유닛   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-19T17:00:31 P_Shaving unit 1148 c00eeb291fd54bff9a989b23028e26f6 180542 true true true false 24 474778 Localizer Philips 2016-05-19T17:00:31 4 Topic 1 0 180542 620 24           Unit pencukur   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-19T17:00:31 P_Protection cap 1147 b636b2a3aaed48a3b2f74482727ca0b6 180543 true true true false 24 474779 Localizer Philips 2016-05-19T17:00:31 4 Topic 1 0 180543 621 24           Penutup pelindung   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-19T16:59:54 P_Shaving unit 1148 7dd2f23746a0433189b356f27f85b7e0 180621 true true true false 37 474709 Localizer Philips 2016-05-19T16:59:54 4 Topic 1 0 180621 620 37           ชุดหัวโกน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-19T16:59:55 P_Protection cap 1147 3974ec2d8a3541749c827e8f2749ac2c 180622 true true true false 37 474710 Localizer Philips 2016-05-19T16:59:55 4 Topic 1 0 180622 621 37           ฝาครอบป้องกัน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-03T13:44:38 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 41fc568f0d464396b2e70c1a5cef644e 181536 true true true false 32 487016 Localizer Philips 2016-06-03T13:44:38 4 Topic 1 0 181536 1626 32           將刀片及刀網放在 水龍頭下清洗。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-03T13:44:43 E_Note: 361 e867a505214249abb76c3140f44b0e6c 181540 true true true false 32 1392413 Ieva Datava 2019-07-03T13:30:46 14 Topic 1 0 181540 2900 32           注意：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-03T13:44:47 E_The following accessories and spare parts are available: 361 48dd1f216e5f4cffbce66015342f47ae 181548 true true true false 32 487031 Localizer Philips 2016-06-03T13:44:47 4 Topic 1 0 181548 69051 32           備有下列配件及備用零件可供另外選購：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-13T15:39:04 P_Charging stand 72 0d34b175f9c049b7b31c76fbf964f1af 182634 true true true false 21 553391 Localizer Philips 2016-07-13T15:39:04 4 Topic 1 0 182634 1312 21           충전대   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T09:54:53 P_Click-on cleansing brush attachment 72 4dd1a6aff75442108d44d2cb569271d3 185964 true true true false 25 503445 Localizer Philips 2016-06-17T09:54:53 4 Topic 1 0 185964 1505 25           Klikk-på rensebørste   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-11T14:16:29 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 a0697903e722469a9be9368ba95a9d84 185968 true true true false 25 1019142 Localizer Philips 2018-01-11T14:16:29 4 Topic 1 0 185968 1648 25           Børstehodet bør byttes ut hver 3. måned eller tidligere dersom børstehårene er bøyd eller  skadet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T09:54:58 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 e07bb150062f43ca9d9555ce9168c44d 185971 true true true false 25 503453 Localizer Philips 2016-06-17T09:54:58 4 Topic 1 0 185971 28273 25           Merk: Hold barberhodeholderen i hånden når du setter tilbake barberhodene og fester holderingene igjen. Ikke plasser barberhodeholderen på et underlag når du gjør dette, det kan da medføre skade.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T09:54:59 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 431845d72b7c4e888419dce92f74e0f5 185972 true true true false 25 503454 Localizer Philips 2016-06-17T09:54:59 4 Topic 1 0 185972 41773 25           Fukt ansiktet ditt med vann, og påfør et renseprodukt på  ansiktet ditt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T09:55:01 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 c91ef7a33e784b86acf358848b66d1ba 185976 true true true false 25 503458 Localizer Philips 2016-06-17T09:55:01 4 Topic 1 0 185976 41840 25           Fest barberhodeholderen igjen til den nedre delen av barberingsenheten ('klikk' ).   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-11T14:16:34 'Notification' symbol 351 952b24bfaa564b02845e8d13c3a7b018 185984 true true true false 25 1019150 Localizer Philips 2018-01-11T14:16:34 4 Topic 1 0 185984 41681 25   "Varsel" symbol   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Barbermaskinen er utstyrt med et  varselsymbol. Varselsymbolet lyser når det er en viktig melding til deg i appen. Når den lyser opp, åpner du appen på smarttelefonen din og følger enkle tips som appen gir deg. Hvis du trenger mer støtte, kan du gå til  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:59 Skin adaptation period S7920 (app) 351 457e2e424d3c49c6acf062dbda04bbd0 186000 true true true false 25 1760032 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:59 14 Topic 1 0 186000 41755 25   Tilpasningsperiode for huden Tilpasningsperiode for huden S7920 (app) Tilpasningsperiode for huden S7920 (app)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   De første barberingene dine gir deg kanskje ikke resultatetet du forventer, og huden din kan mulig bli litt irritert. Dette er normalt. Huden trenger tid til å tilpasse seg et nytt barberingssystem. Følg rådene fra appen og barber deg regelmessig (minst 3 ganger i uken) med denne barbermaskinen i en periode på 3–4 uker for å la huden få tilpasse seg den nye barbermaskinen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:35:46 P_Click-on cleansing brush attachment 72 39d7f80ed12e456d977491110f258cc1 186018 true true true false 7 502391 Localizer Philips 2016-06-16T11:35:46 4 Topic 1 0 186018 1505 7           Rensebørstetilbehør til at klikke på   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:07 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 70732d66e2ad47f1855a27ab91954344 186024 true true true false 25 1760068 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:07 14 Topic 1 0 186024 69085 25           Hårlengdeinnstillingene på skjeggstylertilbehøret samsvarer med den resterende hårlengden etter klipping med lengder fra 1 til 5 mm.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T09:55:27 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 05c039abc44b49a8908977ced38994ac 186026 true true true false 25 503503 Localizer Philips 2016-06-17T09:55:27 4 Topic 1 0 186026 69086 25           Du kan bruke skjeggstylertilbehøret uten kam for å trimme skjegg, bart, kinnskjegg eller håret nederst i nakken til en lengde på 0,5 mm.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-11T14:15:56 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 35dc9c7d261949218d67e55297d6ad8f 186027 true true true false 7 1019110 Localizer Philips 2018-01-11T14:15:56 4 Topic 1 0 186027 1648 7           Børstehovedet skal udskiftes hver 3. måned eller oftere, hvis børstehårene er bukkede eller  beskadigede.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T09:55:29 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 09f4b8c5ca784a029f3f1a327bad4886 186030 true true true false 25 503505 Localizer Philips 2016-06-17T09:55:29 4 Topic 1 0 186030 117086 25           Etter ca. 20 sekunder flytt apparatet til ditt andre kinn og begynn rensing av denne delen av  ansiktet ditt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:35:51 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 8db0a75b58c44cdbaffecfc643816de3 186033 true true true false 7 502399 Localizer Philips 2016-06-16T11:35:51 4 Topic 1 0 186033 28273 7           Bemærk: Hold skærholderen i hånden, når du sætter skærhovederne i igen og sætter samleringene på igen. Anbring ikke skærholderen på en overflade, når du gør dette, da dette kan beskadige den.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:35:52 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 321a20a17198415b82c3acaa95c41999 186034 true true true false 7 502400 Localizer Philips 2016-06-16T11:35:52 4 Topic 1 0 186034 41773 7           Fugt ansigtet med vand, og påfør et rensemiddel i  ansigtet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:35:54 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 de4d300481df41b6a172a8c1388dc069 186041 true true true false 7 502404 Localizer Philips 2016-06-16T11:35:54 4 Topic 1 0 186041 41840 7           Monter igen skærholderen på den nederste del af skærenheden ("klik" ).   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-11T14:15:58 'Notification' symbol 351 c895e747a8c545ac8a5944c7f4e65970 186060 true true true false 7 1019118 Localizer Philips 2018-01-11T14:15:58 4 Topic 1 0 186060 41681 7   Symbol for "Meddelelse"   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Shaveren er udstyret med et særligt  meddelelsessymbol. Meddelelsessymbolet lyser, når der er en vigtig meddelelse til dig i appen. Når symbolet lyser, skal du åbne appen på din smartphone og følge de nemme tips, der bliver vist. På  www.philips.com/support kan du finde yderligere support.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:00 Skin adaptation period S7920 (app) 351 80ab1d6cabc040ba83b4374e73767945 186076 true true true false 7 1766841 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:00 14 Topic 1 0 186076 41755 7   Hudtilpasningsperiode Hudtilpasningsperiode S7920 (app) Hudtilpasningsperiode S7920 (app)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dine første barberinger bliver måske ikke helt, som du havde forventet, og din hud kan endda blive en smule irriteret. Dette er normalt. Din hud behøver tid til at vænne sig til det nye barberingssystem. Følg rådene i appen og barberer dig regelmæssigt (mindst 3 gange om ugen) med denne shaver i en periode på 3-4 uger for at give din hud mulighed for at tilpasse sig til den nye shaver.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:10 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 c3fc9014bb3445f0bc267c444c42aee5 186093 true true true false 7 1766922 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:10 14 Topic 1 0 186093 69085 7           Hårlængdeindstillingerne på skægstylertilbehøret passer til den resterende hårlængde efter klipningen og går fra 1 til 5 mm.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:36:22 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 3c3fca92e13445d7b2922f321b75d344 186094 true true true false 7 502450 Localizer Philips 2016-06-16T11:36:22 4 Topic 1 0 186094 69086 7           Du kan bruge skægstylertilbehøret uden kam til at klippe skæg, moustache, bakkenbarter eller nakke i en længde på 0,5 mm.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:36:23 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 4b52ce9ec7534b8f85bf2ad1be334c35 186096 true true true false 7 502452 Localizer Philips 2016-06-16T11:36:23 4 Topic 1 0 186096 117086 7           Efter ca. 20 sekunder flytter du apparatet over på den anden kind, og gå derefter i gang med at rense denne del af  ansigtet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:38:27 P_Click-on cleansing brush attachment 72 2801df57d1f2432c9d101453f5591616 186116 true true true false 36 502553 Localizer Philips 2016-06-16T11:38:27 4 Topic 1 0 186116 1505 36           Rengöringsborste som knäpps på   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-11T14:17:02 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 4e1e7f2d7d714de981d3d6fa5d307af4 186120 true true true false 36 1019174 Localizer Philips 2018-01-11T14:17:02 4 Topic 1 0 186120 1648 36           Borsthuvudet ska bytas ut var tredje månad eller tidigare om borsten är böjda eller  skadade.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:38:31 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 e61ee962f40e4697b97dab1103fe8108 186124 true true true false 36 502561 Localizer Philips 2016-06-16T11:38:31 4 Topic 1 0 186124 28273 36           Obs! Håll hållaren för rakhuvudena i handen när du sätter tillbaka rakhuvudena på plats och fäster låsringarna. Placera inte hållaren för rakhuvudena på någon yta eftersom det kan skada delarna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:38:31 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 cb1f1526aa9e48f395c21ccbc061823b 186125 true true true false 36 502562 Localizer Philips 2016-06-16T11:38:31 4 Topic 1 0 186125 41773 36           Fukta ansiktet med vatten och applicera en rengöringslotion på  ansiktet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:38:33 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 51548aeb9a6a40498a783b06fee128a3 186129 true true true false 36 502566 Localizer Philips 2016-06-16T11:38:33 4 Topic 1 0 186129 41840 36           Sätt tillbaka rakhuvudshållaren på skärhuvudets nedre del (ett klickljud hörs ).   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-11T14:17:04 'Notification' symbol 351 6be7defc324b4fb9bc1c96fe2e94556e 186137 true true true false 36 1019182 Localizer Philips 2018-01-11T14:17:04 4 Topic 1 0 186137 41681 36   Aviseringssymbol   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Rakapparaten är utrustad med en speciell  aviseringssymbol. Aviseringssymbolen tänds när du har ett viktigt meddelande i appen. När den tänds öppnar du bara appen på din smartphone och följer de enkla tips som du får av appen. Om du behöver ytterligare stöd kan du gå in på  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:55 Skin adaptation period S7920 (app) 351 45e017c310e449c692ffc8e734cca65b 186153 true true true false 36 1772610 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:55 14 Topic 1 0 186153 41755 36   Period för hudanpassning Period för hudanpassning S7920 (app) Period för hudanpassning S7920 (app)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   De första rakningarna ger kanske inte det förväntade resultatet och huden kan dessutom bli lite irriterad. Det är normalt. Det kan ta lite tid innan huden vänjer sig vid ett nytt raksystem. Följ råden i appen och raka dig regelbundet (minst 3 gånger i veckan) med den här rakapparaten under tre till fyra veckor för att huden ska vänja sig vid den nya rakapparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:36:52 P_Click-on cleansing brush attachment 72 85f63b80e4754d2fb2a43f30f4fc45da 186165 true true true false 12 502473 Localizer Philips 2016-06-16T11:36:52 4 Topic 1 0 186165 1505 12           Helposti kiinnitettävä puhdistusharjalisäosa   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-11T14:17:36 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 f750955d8fd641d3944f82dbe5c66ff1 186173 true true true false 12 1019209 Localizer Philips 2018-01-11T14:17:36 4 Topic 1 0 186173 1648 12           Harjaspää kannattaa vaihtaa 3 kuukauden välein tai aiemmin, jos sen harjakset ovat vääntyneet tai  vioittuneet.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:36:55 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 27042ecba0ca4aa0af00db083e1129c6 186180 true true true false 12 502481 Localizer Philips 2016-06-16T11:36:55 4 Topic 1 0 186180 28273 12           Huomautus: Pidä ajopään pidikettä kädessäsi, kun asetat ajopäät ja kiinnitysrenkaat takaisin paikoilleen. Älä aseta ajopään pidikettä alustalle, sillä se voi aiheuttaa vaurioita.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:36:55 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 73724ddbcaa246a085b7e7de9e9b5353 186182 true true true false 12 502482 Localizer Philips 2016-06-16T11:36:55 4 Topic 1 0 186182 41773 12           Kostuta kasvot vedellä ja levitä  kasvoille puhdistustuotetta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:03 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 74c7fa0b59264fde84265f40c4bb75df 186183 true true true false 36 1772623 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:03 14 Topic 1 0 186183 69085 36           Hårlängdsinställningarna på skäggstylingtillbehöret motsvarar hårlängden du får efter klippningen och sträcker sig från 1 till 5 mm.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:38:53 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 be4056c2bf414ee5b8e3fb1644b1288e 186185 true true true false 36 502611 Localizer Philips 2016-06-16T11:38:53 4 Topic 1 0 186185 69086 36           Du kan använda skäggstylingtillbehöret utan kammen om du vill konturklippa skägget, mustaschen, polisongerna eller halsen till en längd på 0,5 mm.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:36:57 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 e2ff3a4129c649c281eead0eeeca0e36 186189 true true true false 12 502486 Localizer Philips 2016-06-16T11:36:57 4 Topic 1 0 186189 41840 12            Napsauta ajopään pidike takaisin paikalleen ajopään alaosaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:38:54 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 8c98d8e8eed5493a8de56209eea17268 186190 true true true false 36 502613 Localizer Philips 2016-06-16T11:38:54 4 Topic 1 0 186190 117086 36           Efter cirka 20 sekunder kan du flytta apparaten till den andra kinden och börja rengöra den delen av  ansiktet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-11T14:17:39 'Notification' symbol 351 6d66f1bcb239447b84f56be259a656cf 186206 true true true false 12 1019217 Localizer Philips 2018-01-11T14:17:39 4 Topic 1 0 186206 41681 12   Ilmoituskuvake   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Parranajokoneessa on ilmoitus kuvake. Ilmoituskuvake syttyy, kun sovelluksella on tärkeä ilmoitus. Kun kuvake syttyy, avaa sovellus älypuhelimessa ja noudata helppoja ohjeita. Osoitteessa  www.philips.com/support on lisätietoja.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:08 Skin adaptation period S7920 (app) 351 ea4d8cd179d5486881f3fb75066a8b86 186229 true true true false 12 1768415 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:08 14 Topic 1 0 186229 41755 12   Ihon tottumiseen kuluva aika Ihon tottumiseen kuluva aika, S7920 (sovellus) Ihon tottumiseen kuluva aika, S7920 (sovellus)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Et ehkä saa ensimmäisillä ajokerroilla haluamaasi tulosta, ja ihosi saattaa ärtyä hieman. Tämä on normaalia. Ihosi tarvitsee aikaa mihin tahansa uuteen ajomenetelmään tottumiseen. Noudata sovelluksen antamia neuvoja ja aja parta säännöllisesti (vähintään kolmesti viikossa) tällä parranajokoneella 3–4 viikon ajan. Tänä aikana iho tottuu uuteen ajomenetelmään.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:16 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 01f8ba23c8e442ea89e950cd752a4023 186246 true true true false 12 1768478 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:16 14 Topic 1 0 186246 69085 12           Voit valita partatrimmerilisäosan leikkauspituudeksi 1–5 mm.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:37:16 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 e4c3109b0ffe4abea15168c015a06988 186247 true true true false 12 502531 Localizer Philips 2016-06-16T11:37:16 4 Topic 1 0 186247 69086 12           Ilman ohjauskampaa partatrimmeriä voi käyttää parran, viiksien, pulisonkien ja kaulan rajojen siistimiseen 0,5 mm:n pituuteen.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:37:17 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 8a5f4a7f4f6344bca6011301e3640049 186249 true true true false 12 502533 Localizer Philips 2016-06-16T11:37:17 4 Topic 1 0 186249 117086 12           Noin 20 sekunnin kuluttua voit siirtää laitteen toiselle poskelle ja aloittaa  sen puhdistuksen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-12T14:23:39 Troubleshooting 63 6a2a095b0ad34c2fbafd3cd4134c8a9a 186387 true true true false 44 499255 Localizer Philips 2016-06-12T14:23:39 4 Topic 1 0 186387 527 44   Solución de problemas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Este capítulo resume los problemas más comunes que puede encontrar con el dispositivo. Si es incapaz de resolver el problema con la informacíon abajo proporcionada, visite   www.philips.com/soporte para acceder a una lista de preguntas frecuentes o contacte al Centro de Atención a Clientes en su país.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:19 E_The projections of the shaving heads must fit exactly into the recesses 1142 8336d48c7c1746c584baf3221f7bcb26 186406 true true true false 42 502325 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:19 4 Topic 1 0 186406 1630 42           Nota: Asegurate de que las muescas ubicadas a ambos lados de los cabezales de afeitado encajen perfectamente en las proyecciones del soporte de los cabezales de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:29 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 94b74255d64048f5b123d11dd2a99215 186415 true true true false 42 502335 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:29 4 Topic 1 0 186415 2640 42           Volvé a colocar los cabezales de afeitado en la  unidad de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:31 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 68a49d84161e4955bd69b468c9a62b4a 186417 true true true false 42 502337 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:31 4 Topic 1 0 186417 2742 42           Si la unidad de afeitado no se cierra correctamente, verificá haber insertado los cabezales de afeitado de manera adecuada y si los anillos de retención están ajustados.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:33 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 07656a6298d34579aea066044d0fe00b 186419 true true true false 42 502339 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:33 4 Topic 1 0 186419 2748 42           Reemplazá de inmediato los cabezales de afeitado dañados.    35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:35 Troubleshooting 63 4a15c5dc440b4bbdb5c009a76229df55 186421 true true true false 42 1864177 Marijke Semmelink 2020-11-30T07:15:21 14 Topic 1 0 186421 527 42   Solución de problemas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Este capítulo resume los problemas más comunes que pueden surgir al usar el aparato. Si no podés resolver el problema con la siguiente información, visitá   www.philips.com/support para consultar una lista de preguntas frecuentes o comunicate con el Centro de atención al cliente de tu país.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:38 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 e11f87389dbc4f2eb6d9cd5efa21166f 186425 true true true false 42 1172982 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:53 7 Topic 1 0 186425 3371 42   Pedido de accesorios   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:39 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 155bfd5931174460b01c5f59a413a1d7 186426 true true true false 42 502349 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:39 4 Topic 1 0 186426 68354 42           Para lograr el mayor rendimiento de la afeitadora, te recomendamos que reemplaces los cabezales de afeitado cada dos  años.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:40 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details). 418 204904e055164f9eb7ba493575a77c19 186427 true true true false 42 1173202 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:56 7 Topic 1 0 186427 82854 42           Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visitá  www.shop.philips.com/service o consultá al distribuidor Philips de su localidad. También podés comunicarte con el Centro de atención al cliente de Philips de tu país (consultá el folleto de garantía internacional para obtener información de contacto).   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-16T11:31:54 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 62a95455c308421480bf0fb818b901f6 186461 true true true false 42 502288 Localizer Philips 2016-06-16T11:31:54 4 Topic 1 0 186461 2617 42           Podés utilizar la afeitadora para las patillas y el bigote.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:21 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 f9ed67a9c8c140678f3791ba15af4699 186462 true true true false 42 1765698 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:21 14 Topic 1 0 186462 2618 42           Deslizá la perilla de liberación del accesorio de recorte hacia abajo para  abrirlo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:44:01 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 b87d9998eb26472c85863a9d0b7c5f50 186982 true true true false 49 574021 Localizer Philips 2016-08-04T14:44:01 4 Topic 1 0 186982 4340 49           Mali utikač gurnite u aparat, a adapter uključite u zidnu utičnicu.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:44:03 This appliance is waterproof 217 51c9b7d0aaf2442a87695f91e11bb2ec 186984 true true true false 49 574023 Localizer Philips 2016-08-04T14:44:03 4 Topic 1 0 186984 4369 49           Ovaj aparat je  vodootporan. Pogodan je za korišćenje pod tušem ili za vreme kupanja, kao i za čišćenje pod mlazom vode. Iz bezbednosnih razloga, aparat može da se koristi samo bez kabla za napajanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:44:10 Charging (heading only) 418 f0f5afeac98c44fb8c9bb13e8dc56e88 186991 true true true false 49 574029 Localizer Philips 2016-08-04T14:44:10 4 Topic 1 0 186991 498 49   Punjenje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:44:15 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 03b6c5389db74328b3e5a631dd91c0a2 186997 true true true false 49 1172970 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:50 7 Topic 1 0 186997 3371 49   Naručivanje dodataka   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T14:44:17 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details). 418 dd9e04f8fa7b497bb9f139ee8e746f7a 186999 true true true false 49 1173190 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:52 7 Topic 1 0 186999 82854 49           Da biste kupili dodatke ili rezervne delove, posetite stranicu  www.shop.philips.com/service ili se obratite prodavcu Philips proizvoda. Možete i da se obratite Centru za korisničku podršku kompanije Philips u vašoj državi (detalje za kontakt ćete pronaći u međunarodnom garantnom listu).   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-08-04T14:44:41 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 efbb0af9dd324913a30bb2cea76cb892 187025 true true true false 49 574065 Localizer Philips 2016-08-04T14:44:41 4 Topic 1 0 187025 105057 49   E_Savetujemo vam da ostavite aparat i njegove dodatke da se osuše pre nego što ih odložite do naredne upotrebe.   Savetujemo vam da ostavite aparat i njegove dodatke da se osuše pre nego što ih odložite do naredne upotrebe.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2016-06-14T16:27:20 E_To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/serviceor go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details). 418 a4121601b33149be87af1979a4264bce 191209 true true true false 28 1173194 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T15:02:53 7 Topic 1 0 191209 82854 28           Para comprar acessórios ou peças sobressalentes, visite  www.shop.philips.com/service ou dirija-se ao seu revendedor Philips. Também pode contatar o Centro de Apoio ao Cliente da Philips no seu país (consulte os dados de contato no folheto de garantia mundial).   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Mariska van Ree 2016-06-14T16:49:46 Ordering accessories GENERAL- use 42305 411 bdcca1fb31654a91b5df17cb919aa787 191210 true true true false 28 1172974 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T14:00:51 7 Topic 1 0 191210 3371 28   Encomendar acessórios   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-25T14:01:43 P_Shaving unit release button 1148 26e42840ef6d4e8da852e259c334928f 191629 true true true false 31 516658 Localizer Philips 2016-06-25T14:01:43 4 Topic 1 0 191629 619 31           剃须刀头部件释放按钮   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-25T14:01:45 P_nose trimmer attachment 307 baf072b2cf034ae0b8cc4b7ac296fb59 191632 true true true false 31 516661 Localizer Philips 2016-06-25T14:01:45 4 Topic 1 0 191632 28286 31           卡入式鼻毛修剪器附件   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Glenna Deiman 2018-05-18T13:19:55 Using the nose/ear trimmer attachment 307 0a219b5ef2d7439a85a5a4144d79ea95 191633 true true true false 31 1120540 Glenna Deiman 2018-05-18T13:19:55 14 Topic 1 0 191633 28310 31   使用鼻毛/耳毛修剪器附件   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   您可以使用鼻毛/耳毛修剪器附件修剪鼻毛和/或耳毛。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:31 P_Charging stand 72 769a39856bff4cce9e4b9e16073cdb35 198487 true true true false 35 1962882 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:31 14 Topic 1 0 198487 1312 35           Soporte de carga   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-01T15:48:54 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 24e9c6c95b5b4d5b8fdbaf5e75684e60 198489 true true true false 35 528468 Localizer Philips 2016-07-01T15:48:54 4 Topic 1 0 198489 41773 35           Humedézcase la  cara con agua y aplique el limpiador.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:36 P_Charging stand 72 e50daddfd3b74e649681a8d1154a9592 198538 true true true false 27 1962557 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:36 14 Topic 1 0 198538 1312 27           Base de carga   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-01T15:49:34 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 32320ef3c82a488091db2687dd803ccd 198540 true true true false 27 528520 Localizer Philips 2016-07-01T15:49:34 4 Topic 1 0 198540 41773 27           Humedeça o  rosto com água e aplique-lhe um produto de limpeza.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:48 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 6365098023894d32a527fb0d3b5771d9 198750 true true true false 31 1882183 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:48 14 Topic 1 0 198750 2908 31           按剃须刀头 部件上的释放钮并将剃须刀头支架从剃须刀头 部件中抽离。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-06-27T10:58:33 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 b0f8a57167524e7ca3fa385e84eb3bb5 198930 true true true false 0 1158349 Marloes de Lange 2018-07-12T08:17:42 6 Topic 1 0 198930 -1 1           Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-26T10:08:00 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 4e82cda543a8452b857255c7ef6379fd 208639 true true true false 31 562997 Localizer Philips 2016-07-26T10:08:00 4 Topic 1 0 208639 3517 31           将修剪刀头小心地插入一个鼻孔。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-26T10:08:01 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 57322175cc194dd396704f9ea8f3a687 208642 true true true false 31 563000 Localizer Philips 2016-07-26T10:08:01 4 Topic 1 0 208642 3522 31           确保耳朵外耳道清洁，没有耳垢。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-26T10:08:02 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 a93357f328234cf2930d381b694df630 208644 true true true false 31 563002 Localizer Philips 2016-07-26T10:08:02 4 Topic 1 0 208644 3528 31           缓缓地沿着耳缘移动修剪刀头，以剃掉凸出耳缘的毛发。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-26T10:08:02 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 e70f520bc10840d4b179192775a34e41 208645 true true true false 31 563003 Localizer Philips 2016-07-26T10:08:02 4 Topic 1 0 208645 3529 31           将修剪刀头小心地插入外耳道。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-26T10:08:02 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 805c50b21e5445c5953581a5e52b0363 208646 true true true false 31 563004 Localizer Philips 2016-07-26T10:08:02 4 Topic 1 0 208646 3530 31           修剪刀头插入耳道的深度不能超过 0.5 厘米，否则可能损伤鼓膜。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-26T10:08:03 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 170a3af468214025860eb4b5faefcb7d 208647 true true true false 31 563005 Localizer Philips 2016-07-26T10:08:03 4 Topic 1 0 208647 3531 31           缓缓地转动修剪刀头，以剃掉外耳 道中所有多余的毛发。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-21T13:16:21 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 be937da9b1ed4ccdae14120c98d8b892 210101 true true true false 19 560364 Localizer Philips 2016-07-21T13:16:21 4 Topic 1 0 210101 1477 19           non pulite la zona sensibile attorno agli occhi.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:38:13 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 1f814551012d4f8faf8dd38930da33fa 210107 true true true false 19 1011775 Localizer Philips 2018-01-10T10:38:13 4 Topic 1 0 210107 1648 19           È necessario sostituire la testina ogni 3 mesi o anche prima, se le setole sono curve o  danneggiate.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-04-03T08:39:21 Replacing the cleansing brush attachment 63 d41891b46cff405b9cbfe96f8ec86c4e 210110 true true true false 19 1467530 Abby Kooistra 2019-09-13T12:52:15 1 Topic 1 0 210110 519 19   Sostituzione dell'accessorio spazzola di pulizia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-21T13:16:30 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 dadcf7c1519041cfb10d499bce820bff 210112 true true true false 19 560375 Localizer Philips 2016-07-21T13:16:30 4 Topic 1 0 210112 117086 19           Dopo circa 20 secondi, spostate l'apparecchio sull'altra guancia e iniziate a eseguire la pulizia del  viso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-21T13:16:31 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 0675574cc6a54fcbba38eed1cb5da4fa 210113 true true true false 19 560376 Localizer Philips 2016-07-21T13:16:31 4 Topic 1 0 210113 117087 19           Dopo circa 20 secondi, spostate l'apparecchio sulla fronte e iniziate a eseguire la pulizia del viso. Muovete delicatamente la testina da sinistra a  destra.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:39:19 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 8aae58a1a31d437b8d1ff6b0022ecbbd 210115 true true true false 19 1317536 Abby Kooistra 2019-04-03T08:39:19 14 Topic 1 0 210115 119192 19           Passate delicatamente la spazzola sulla pelle, dal naso verso l' orecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-21T13:16:35 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 a0163e021c9a443db353bceced697efd 210117 true true true false 19 560380 Localizer Philips 2016-07-21T13:16:35 4 Topic 1 0 210117 119194 19           Vi consigliamo di non eccedere nella pulizia e di non prolungare la pulizia di una zona per più di 20 secondi.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:31 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 ee0a34c8d10a4b2c962e192217185475 210118 true true true false 19 1767086 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:31 14 Topic 1 0 210118 119195 19           Dopo il trattamento, sciacquate e asciugate il  viso. Il viso ora è pronto per il passaggio successivo della vostra routine quotidiana di cura della pelle.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-21T13:18:03 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 9c6bdbc477024f8da0c098f8bb688bec 210135 true true true false 13 560398 Localizer Philips 2016-07-21T13:18:03 4 Topic 1 0 210135 1477 13           Ne nettoyez pas la zone sensible autour de vos yeux.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T11:14:27 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 5023c2a41c694891824be2b5d0962633 210141 true true true false 13 1020299 Localizer Philips 2018-01-12T11:14:27 4 Topic 1 0 210141 1648 13           Remplacez la tête de la brosse tous les 3 mois ou plus rapidement si les poils sont tordus ou  endommagés.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-04-03T08:38:57 Replacing the cleansing brush attachment 63 bd6228f888944c9f937bdceee33a23d4 210144 true true true false 13 1467507 Abby Kooistra 2019-09-13T12:52:12 1 Topic 1 0 210144 519 13   Remplacement de la brosse nettoyante   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-21T13:18:08 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 9fc3e96da1f64aa4850a7ae22b8fd8be 210146 true true true false 13 560409 Localizer Philips 2016-07-21T13:18:08 4 Topic 1 0 210146 117086 13           Au bout d'environ 20 secondes, déplacez l'appareil vers l'autre joue et commencez à nettoyer cette partie de votre  visage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-21T13:18:09 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 3d6d42187590457fad9708c2190e5c15 210147 true true true false 13 560410 Localizer Philips 2016-07-21T13:18:09 4 Topic 1 0 210147 117087 13           Au bout d'environ 20 secondes, déplacez l'appareil vers le front et commencez à nettoyer cette partie de votre visage. Déplacez doucement la tête de brosse de la gauche vers la  droite.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:38:54 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 fd40e4a5cbaa457cb0b48ec4231e4549 210149 true true true false 13 1317505 Abby Kooistra 2019-04-03T08:38:54 14 Topic 1 0 210149 119192 13           Déplacez doucement la brosse sur votre peau, du nez vers l' oreille.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-21T13:18:11 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 f91f124c59474863bfa7ff5c2ee6bf02 210151 true true true false 13 560414 Localizer Philips 2016-07-21T13:18:11 4 Topic 1 0 210151 119194 13           Nous vous conseillons de ne pas exagérer le nettoyage et de ne pas nettoyer une zone pendant plus de 20 secondes.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:40 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 1c2ecd9d160044ec812026a601f0e7c7 210152 true true true false 13 1756335 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:40 14 Topic 1 0 210152 119195 13           Après la séance, rincez et séchez votre  visage. Votre visage est maintenant prêt pour la prochaine étape de vos soins quotidiens.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-27T16:40:02 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 00da530b486a4e8991c3d25cce79273e 210405 true true true false 13 565129 Localizer Philips 2016-07-27T16:40:02 4 Topic 1 0 210405 28273 13           Remarque : Tenez le support de la tête de rasage dans la main lorsque vous réinsérez les têtes de rasage et replacez les anneaux de fixation. Ne placez pas le support de la tête de rasage sur une surface lors de cette opération, car vous risqueriez de l'endommager.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:44 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 b340ff75587247d49a22dac9880363af 210410 true true true false 13 1758938 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:44 14 Topic 1 0 210410 119212 13           Rangez l'appareil dans la housse (le cas échéant ).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:33 Using the click-on attachments S7000 300 a1a3ebcdf38840ce9e9d0cc214bc33a0 210429 true true true false 13 1758915 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:33 14 Topic 1 0 210429 119943 13   Utilisation des accessoires amovibles   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-10T14:32:41 P_nose trimmer attachment 307 4c1b99ddeee74f5b997b1c782331fedb 216619 true true true false 21 579243 Localizer Philips 2016-08-10T14:32:41 4 Topic 1 0 216619 28286 21           클릭온 코털 트리머 액세서리   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:08 Using the nose/ear trimmer attachment 307 1b069535fcad4fbe82e0913d9e842817 216620 true true true false 21 1763683 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:08 14 Topic 1 0 216620 28310 21   코/귀털 트리머 액세서리 사용   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   코/귀털 트리머 액세서리를 사용하여 코털이나 귀털을 다듬을 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-10T14:32:59 P_nose trimmer attachment 307 7d42e76ec4bf41289fb7a60dc212dcd0 216631 true true true false 32 579260 Localizer Philips 2016-08-10T14:32:59 4 Topic 1 0 216631 28286 32           崁入式鼻毛修容刀配件   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:08 Using the nose/ear trimmer attachment 307 9c5a74441d794026a633ff34bbc43326 216632 true true true false 32 1767398 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:08 14 Topic 1 0 216632 28310 32   使用鼻毛/耳毛修容刀配件   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   您可以使用鼻毛/耳毛修容刀配件修剪鼻毛和/或耳毛。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-08-04T10:20:55 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 322999d517a94eaf84c2913b45378f8f 216997 true true true false 0 575488 Glenna Deiman 2016-08-05T15:25:39 6 Topic 1 0 216997 -1 1           Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-08-04T10:42:57 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 619c41a274e243afaae2727ba32ecc45 217000 true true true false 0 575486 Glenna Deiman 2016-08-05T15:25:38 6 Topic 1 0 217000 -1 1           Clean the parts thoroughly with warm water.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:02 P_Charging stand 72 a8e6ab87a6d74d6cbb53e58d8131cc4b 217149 true true true false 26 1968055 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:02 14 Topic 1 0 217149 1312 26           Podstawka ładująca   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:49 P_Charging stand 72 6487acaa7ca448798c23de9b07dca2d6 217243 true true true false 29 1963790 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:49 14 Topic 1 0 217243 1312 29           Suport de încărcare   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:56 P_Charging stand 72 f8f5c12b2c5048d8bf455c7e56dc7647 217337 true true true false 6 1964211 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:56 14 Topic 1 0 217337 1312 6           Nabíjecí podstavec   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-10T16:07:35 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 7bf6ac8cfe7c47d4a8f6e8780767a4f1 217450 true true true false 31 579298 Localizer Philips 2016-08-10T16:07:35 4 Topic 1 0 217450 216997 31           请不要在受伤或发炎的皮肤或伤口上使用本产品。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-10T16:07:35 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 0f2a600fa6b848089d47a99c73756488 217451 true true true false 31 579299 Localizer Philips 2016-08-10T16:07:35 4 Topic 1 0 217451 217000 31           用温水彻底清洗部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-22T16:36:18 E_Charging takes approx 1 hour 40 fdb29f89bac9471ba7a54d00fa385ef9 217489 true true true false 44 593500 Localizer Philips 2016-08-22T16:36:18 4 Topic 1 0 217489 632 44           La carga toma, aproximadamente, 1 hora.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-22T16:36:22 E_Never dry the cutting element with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 1ff058fe3965486f9a783ed5f3ce6bf4 217493 true true true false 44 593504 Localizer Philips 2016-08-22T16:36:22 4 Topic 1 0 217493 76468 44           Nunca seque el elemento de corte con una toalla o paño, ya que esto puede dañar el dentado de recorte.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-22T16:36:31 Charging (heading only) 418 23fab4da4e204aa09142871c288284d9 217512 true true true false 44 593526 Localizer Philips 2016-08-22T16:36:31 4 Topic 1 0 217512 498 44   Carga   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-09-06T08:46:36 E_Insert the small plug into the appliance and put the adapter in the wall socket. 1139 81d32a40ee03455fb7ff0ed46f57faa1 219009 true true true false 28 604666 Localizer Philips 2016-09-06T08:46:36 4 Topic 1 0 219009 4340 28           Insira o pequeno plugue no aparelho e coloque o adaptador na tomada elétrica.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Localizer Philips 2016-09-06T08:47:30 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 15594a542d214440855f65273090eb84 219056 true true true false 28 604713 Localizer Philips 2016-09-06T08:47:30 4 Topic 1 0 219056 105057 28   E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use.   Recomendamos que o aparelho e os acessórios estejam secos antes de serem guardados para o próximo uso.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-24T10:41:25 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 0634f1272900422a9a62db95eeba7343 222286 true true true false 28 595938 Localizer Philips 2016-08-24T10:41:25 4 Topic 1 0 222286 2640 28           Encaixe novamente as cabeças de corte na  unidade de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-24T10:41:34 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 f6d045fc14324bd6b48257d569412709 222297 true true true false 28 595949 Localizer Philips 2016-08-24T10:41:34 4 Topic 1 0 222297 68354 28           Para obter o melhor desempenho do barbeador, recomendamos substituir a unidade de corte a cada dois  anos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-24T10:41:38 Cleaning and maintenance (heading only) 418 bd78ecb98bf640b09445f392af2df5d7 222300 true true true false 28 595953 Localizer Philips 2016-08-24T10:41:38 4 Topic 1 0 222300 69448 28   Limpeza e manutenção   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Glenna Deiman 2016-08-18T11:51:01 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 a6d98a95fae1437cba769870216ba978 222423 true true true false 0 746653 Mariska van Ree 2017-03-21T15:17:51 6 Topic 1 0 222423 -1 1           After approx. 30 minutes, the light goes out automatically.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-31T11:15:41 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 3d8b83ed01754c9584cfd86cb038c36e 224266 true true true false 19 600989 Localizer Philips 2016-08-31T11:15:41 4 Topic 1 0 224266 216997 19           Non utilizzate l'apparecchio su pelle arrossata o irritata oppure su ferite.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-31T11:16:00 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 1e7af47c5532434f96e6d6ad26ea1d09 224274 true true true false 15 601000 Localizer Philips 2016-08-31T11:16:00 4 Topic 1 0 224274 216997 15           Verwenden Sie das Gerät nicht auf geschädigter oder gereizter Haut oder auf Wunden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-31T11:16:18 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 7a7e57e1d66e4b5dac96e76e36e7d1ab 224280 true true true false 13 601011 Localizer Philips 2016-08-31T11:16:18 4 Topic 1 0 224280 216997 13           N'utilisez pas l'appareil sur une peau irritée ou sur des plaies.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-31T11:03:30 Replacing the cleansing brush attachment 63 d60f254be8674691afe7f8e1cb760410 224308 true true true false 2 600939 Localizer Philips 2016-08-31T11:03:30 4 Topic 1 0 224308 519 2   استبدال ملحق فرشاة التنظيف   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-31T11:03:34 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 f0bbd1affbfd4551be0429a92db48204 224314 true true true false 2 600947 Localizer Philips 2016-08-31T11:03:34 4 Topic 1 0 224314 216997 2           لا تستخدم الجهاز على بشرة متضررة أو متهيجة أو على جروح.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-31T11:01:56 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 ebf0628ef9b540769af5ef38df7c9b45 224317 true true true false 11 600852 Localizer Philips 2016-08-31T11:01:56 4 Topic 1 0 224317 1477 11           قسمت های حساس اطراف چشم را تمیز نکنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-31T11:01:58 P_Click-on cleansing brush attachment 72 c7ae59aaeda74e4eaab284a3b3cdea88 224320 true true true false 11 600855 Localizer Philips 2016-08-31T11:01:58 4 Topic 1 0 224320 1505 11           اتصال برس تمیزکننده فشاری   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:42:42 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 b7ae45699e5f40d19171e6cdc0be2c3c 224325 true true true false 11 1011984 Localizer Philips 2018-01-10T10:42:42 4 Topic 1 0 224325 1648 11           سر برس باید هر 3 ماه یکبار یا زودتر عوض شود. در صورت خمیدگی یا  خرابی دندانههای برس، این تعویض باید زودتر انجام شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-31T11:02:03 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 2ebea331eb1b4674842e174951aa1c74 224326 true true true false 11 600862 Localizer Philips 2016-08-31T11:02:03 4 Topic 1 0 224326 41773 11           پوستتان را با آب خیس کنید و روی  صورتتان تمیز کننده بزنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-31T11:02:08 Replacing the cleansing brush attachment 63 03d4cbb9cab440f2aaf0375f70e1c55c 224331 true true true false 11 600868 Localizer Philips 2016-08-31T11:02:08 4 Topic 1 0 224331 519 11   تعویض اتصال برس تمیزکننده   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-31T11:02:08 Replacing the cleansing brush attachment 63 d52bd7bfa19647e298f393b127ef48fc 224332 true true true false 11 600869 Localizer Philips 2016-08-31T11:02:08 4 Topic 1 0 224332 519 11   تعویض اتصال برس تمیزکننده   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-31T11:02:09 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 32b81ec9eb8e4efd905f083b017e6aa2 224334 true true true false 11 600871 Localizer Philips 2016-08-31T11:02:09 4 Topic 1 0 224334 117086 11           بعد از مدت زمان تقریبی 20 ثانیه، دستگاه را به گونه دیگرتان ببرید و آن بخش از  صورتتان را تمیز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-31T11:02:10 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 370e0d1a80a743dea156af76df0d5069 224335 true true true false 11 600872 Localizer Philips 2016-08-31T11:02:10 4 Topic 1 0 224335 117087 11           بعد از مدت زمان تقریبی 20 ثانیه، دستگاه را به پیشانیتان و آن بخش از صورتتان را تمیز کنید. سر برس را به آرامی حرکت دهید و از چپ به  راست ببرید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:54 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 ff575307aa8347e7be531f3544a94aa9 224337 true true true false 11 1764856 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:54 14 Topic 1 0 224337 119192 11           به آرامی برس را روی پوستتان از قسمت بینی به سمت  گوش حرکت دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-31T11:02:12 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 2e52fb5f5cb941e6b7cb3f1b199d8761 224339 true true true false 11 600876 Localizer Philips 2016-08-31T11:02:12 4 Topic 1 0 224339 119194 11           توصیه می کنیم از تمیز کردن بیش از حد یا تمیز کردن هر بخشی برای مدت زمان بیش از 20 ثانیه خودداری کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:54 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 25a99e1f3bec413e934fadf392a5e081 224340 true true true false 11 1764860 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:54 14 Topic 1 0 224340 119195 11           بعد از استفاده دستگاه،  صورت خود را بشویید و خشک کنید. اکنون صورتتان برای مرحله بعدی از مراحل مراقبت روزانه پوست آماده است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-31T11:02:18 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 609e6374d68e4009a8cb4a94fe673f88 224347 true true true false 11 600885 Localizer Philips 2016-08-31T11:02:18 4 Topic 1 0 224347 216997 11           از قرار دادن دستگاه روی پوست آسیب دیده یا حساس یا روی زخم ها خودداری کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-31T11:03:09 Replacing the cleansing brush attachment 63 d10158981e81432b96e9ac70fec25260 224352 true true true false 8 600919 Localizer Philips 2016-08-31T11:03:09 4 Topic 1 0 224352 519 8   De reinigingsborstel vervangen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-31T11:03:09 Replacing the cleansing brush attachment 63 6ddafa34b96c41e98c412bd67eac2d85 224353 true true true false 8 600920 Localizer Philips 2016-08-31T11:03:09 4 Topic 1 0 224353 519 8   De reinigingsborstel vervangen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-31T11:03:12 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 3864b45048634c7d9ef7062113850c5b 224359 true true true false 8 600928 Localizer Philips 2016-08-31T11:03:12 4 Topic 1 0 224359 216997 8           Gebruik het apparaat niet op de beschadigde of geïrriteerde huid en gebruik het niet op wondjes.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-31T11:02:33 Replacing the cleansing brush attachment 63 63d01b85497a4d67b3804a6a2b073684 224364 true true true false 13 600893 Localizer Philips 2016-08-31T11:02:33 4 Topic 1 0 224364 519 13   Remplacement de la brosse nettoyante   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-31T11:02:50 Replacing the cleansing brush attachment 63 8b480a4626eb43b0bd4fd35b76027225 224372 true true true false 15 600905 Localizer Philips 2016-08-31T11:02:50 4 Topic 1 0 224372 519 15   Den Reinigungsbürstenaufsatz ersetzen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-09-16T12:29:49 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 775c28fdf8424841b7c256e94635a46b 224548 true true true false 35 610738 Localizer Philips 2016-09-16T12:29:49 4 Topic 1 0 224548 1477 35           No limpie la zona alrededor de los ojos; es muy delicada.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-09-16T12:29:53 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 f71b633a900e46b7b651fdf53ca4ed69 224554 true true true false 35 893746 Localizer Philips 2017-09-20T15:44:19 5 Topic 1 0 224554 1648 35           Debe sustituir el cabezal de cepillado cada tres meses o antes si las cerdas del cepillo están deformadas o  dañadas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-04-03T08:38:26 Replacing the cleansing brush attachment 63 9e6c336d9c734357bfea73b50a8c4138 224559 true true true false 35 1317478 Abby Kooistra 2019-04-03T08:38:26 14 Topic 1 0 224559 519 35   Sustitución del accesorio de cepillo de limpieza   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-09-16T12:29:58 Replacing the cleansing brush attachment 63 94afc3d6524c47ffb84d0a7cead186f9 224560 true true true false 35 610751 Localizer Philips 2016-09-16T12:29:58 4 Topic 1 0 224560 519 35   Sustitución del accesorio de cepillo de limpieza   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-09-16T12:30:00 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 503ff42370124f849fed4d8b795ba863 224562 true true true false 35 610753 Localizer Philips 2016-09-16T12:30:00 4 Topic 1 0 224562 117086 35           Después de aproximadamente 20 segundos mueva el aparato a la otra mejilla y empiece a limpiar esta zona de la  cara.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-09-16T12:30:00 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 4acf3586a27849aa8fcf1dba2c0e00c8 224563 true true true false 35 610754 Localizer Philips 2016-09-16T12:30:00 4 Topic 1 0 224563 117087 35           Después de aproximadamente 20 segundos mueva el aparato a la frente y empiece a limpiar esta zona de la cara. Deslice suavemente el cabezal del cepillo de izquierda a  derecha.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:38:23 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 5e126b00b7f6485190305ba7b2a32da6 224565 true true true false 35 1317469 Abby Kooistra 2019-04-03T08:38:23 14 Topic 1 0 224565 119192 35           Mueva suavemente el cepillo por la piel desde la nariz hasta la  oreja.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-09-16T12:30:03 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 ef68f90bfbf745e6ad4773da8d4c52cb 224567 true true true false 35 610758 Localizer Philips 2016-09-16T12:30:03 4 Topic 1 0 224567 119194 35           Le aconsejamos que no prolongue la limpieza más de lo debido y que no limpie ninguna zona durante más de 20 segundos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:32 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 f3f45686e2fc4fe7bbd5afe6655b46d6 224568 true true true false 35 1768599 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:32 14 Topic 1 0 224568 119195 35           Después del tratamiento, enjuáguese y séquese la  cara. La cara ya está lista para el siguiente paso de la rutina diaria de cuidado de la piel.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-09-16T12:30:13 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 d2b5878e0d5d4888b2eaaddbf8523a57 224575 true true true false 35 610768 Localizer Philips 2016-09-16T12:30:13 4 Topic 1 0 224575 216997 35           No utilice el aparato sobre la piel dañada o irritada, ni en heridas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-09-16T12:30:39 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 7671ef0587e54f24b3ca99de4750c7e4 224579 true true true false 27 610774 Localizer Philips 2016-09-16T12:30:39 4 Topic 1 0 224579 1477 27           Não limpe a área sensível à volta dos olhos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-09-16T12:30:42 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 94080924cd004f20b2f1cac5a8b4fe36 224585 true true true false 27 894180 Localizer Philips 2017-09-20T15:52:01 5 Topic 1 0 224585 1648 27           A cabeça da escova deve ser substituída a cada 3 meses ou antes se as cerdas da escova ficarem deformadas ou  danificadas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Mariska van Ree 2018-12-19T08:29:11 Replacing the cleansing brush attachment 63 ff4cf6800eae45cfb8d2565f45aa23ba 224590 true true true false 27 1266331 Mariska van Ree 2018-12-19T08:29:11 14 Topic 1 0 224590 519 27   Substituir o acessório da escova de limpeza   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-09-16T12:30:46 Replacing the cleansing brush attachment 63 e00a6149627e4ff4bc0814d424586dc1 224591 true true true false 27 610787 Localizer Philips 2016-09-16T12:30:46 4 Topic 1 0 224591 519 27   Substituir o acessório da escova de limpeza   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-09-16T12:30:47 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 7b592d7ab0054dbc93bc666b1e923bc4 224593 true true true false 27 610789 Localizer Philips 2016-09-16T12:30:47 4 Topic 1 0 224593 117086 27           Após cerca de 20 segundos desloque o aparelho para a outra face e comece a limpar esta zona do seu  rosto.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-09-16T12:30:47 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 572b22c9f6524736b34d61f1cbe65ebe 224594 true true true false 27 610790 Localizer Philips 2016-09-16T12:30:47 4 Topic 1 0 224594 117087 27           Após cerca de 20 segundos desloque o aparelho para a testa e comece a limpar esta zona do seu rosto. Desloque suavemente a cabeça da escova da esquerda para a  direita.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:09 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 4ae74c041a814850867323a51fd84446 224596 true true true false 27 1772402 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:09 14 Topic 1 0 224596 119192 27           Movimente suavemente a escova sobre a pele desde o nariz em direção à  orelha.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-09-16T12:30:49 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 e1ab4827c68b41399897bddd1f088b7d 224598 true true true false 27 610794 Localizer Philips 2016-09-16T12:30:49 4 Topic 1 0 224598 119194 27           Aconselhamo-lo a não exagerar na limpeza e não limpar nenhuma zona durante mais de 20 segundos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:10 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 f0b0eac658ae44709c5f856dbe6469e7 224599 true true true false 27 1772403 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:10 14 Topic 1 0 224599 119195 27           Após o tratamento, passe água pelo  rosto e seque-o. O seu rosto está agora pronto para o próximo passo da sua rotina diária de cuidado da pele.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-09-16T12:30:55 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 fb769030963e4a7884a8cc5ab82986b4 224606 true true true false 27 610803 Localizer Philips 2016-09-16T12:30:55 4 Topic 1 0 224606 216997 27           Não use o aparelho em pele danificada ou irritada nem em feridas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-09-16T12:31:11 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 6b96d321ba574f7a84a4c5da92314903 224609 true true true false 38 610807 Localizer Philips 2016-09-16T12:31:11 4 Topic 1 0 224609 1477 38           Gözlerinizin etrafındaki hassas alanı temizlemeyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:44:19 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 df6439f2ed0b4786846efa7227c6a193 224615 true true true false 38 1012057 Localizer Philips 2018-01-10T10:44:19 4 Topic 1 0 224615 1648 38           Fırça başlığı, her 3 ayda bir veya fırça telleri eğildiğinde ya da  zarar gördüğünde daha erken değiştirilmelidir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-09-16T12:31:15 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 e7067b7a6b654c39af6db6efa8c63b2f 224616 true true true false 38 610814 Localizer Philips 2016-09-16T12:31:15 4 Topic 1 0 224616 41773 38           Yüzünüzü suyla ıslatın ve  yüzünüze bir temizleyici uygulayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2018-04-04T09:01:33 Replacing the cleansing brush attachment 63 a51de7dace3c4c0ca7c95ee51fcc438b 224621 true true true false 38 1088696 Marloes de Lange 2018-04-04T09:01:33 4 Topic 1 0 224621 519 38   Temizleme fırçası aparatının değiştirilmesi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-09-16T12:31:20 Replacing the cleansing brush attachment 63 cfac018e377f4db9be4bde4894470172 224622 true true true false 38 610821 Localizer Philips 2016-09-16T12:31:20 4 Topic 1 0 224622 519 38   Temizleme fırçası aparatının değiştirilmesi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-09-16T12:31:22 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 ecca94148b11466f89198d4a0eade111 224624 true true true false 38 610823 Localizer Philips 2016-09-16T12:31:22 4 Topic 1 0 224624 117086 38           Yaklaşık 20 saniye sonra cihazı diğer yanağınıza doğru hareket ettirip  yüzünüzün bu kısmını temizlemeye başlayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-09-16T12:31:22 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 0557cb3754ac4c748afb54ce1d2a033d 224625 true true true false 38 610824 Localizer Philips 2016-09-16T12:31:22 4 Topic 1 0 224625 117087 38           Yaklaşık 20 saniye sonra cihazı alnınıza doğru hareket ettirip yüzünüzün bu kısmını temizlemeye başlayın. Fırça başlığını hafifçe soldan  sağa doğru hareket ettirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:02 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 e747d2ab4b174635aff39d32ecdf5b1f 224627 true true true false 38 1769750 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:02 14 Topic 1 0 224627 119192 38           Fırçayı burnunuzdan kulağınıza doğru cilt üzerinde hafifçe hareket  ettirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-09-16T12:31:24 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 d5da3ee012e848379e6cd88acc7574bb 224629 true true true false 38 610828 Localizer Philips 2016-09-16T12:31:24 4 Topic 1 0 224629 119194 38           Temizleme işlemini uzun süre yapmamanızı ve her bölgeyi 20 saniyeden daha uzun süre temizlemenizi öneririz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:03 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 d574fde79bca4ada8a7d0be062608e8e 224630 true true true false 38 1769754 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:03 14 Topic 1 0 224630 119195 38           Uygulamadan sonra yüzünüzü yıkayın ve  kurulayın. Yüzünüz şimdi günlük cilt bakımınızın bir sonraki adımına hazırdır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-09-16T12:31:30 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 811f381106dc444c9aa480b5605dfcac 224637 true true true false 38 610836 Localizer Philips 2016-09-16T12:31:30 4 Topic 1 0 224637 216997 38           Cihazı hasar görmüş veya tahriş olmuş ciltte veya yaralar üzerinde uygulamayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-09-16T12:31:42 Replacing the cleansing brush attachment 63 03465d2df0f147309c2f3b706c2a44c9 224642 true true true false 19 610841 Localizer Philips 2016-09-16T12:31:42 4 Topic 1 0 224642 519 19   Sostituzione dell'accessorio spazzola di pulizia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-05T09:21:10 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 79a4ca6d118d459baaa765fe3f4914bb 227324 true true true false 42 621050 Localizer Philips 2016-10-05T09:21:10 4 Topic 1 0 227324 1361 42           No podés usar el aparato mientras se está cargando.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:57 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 c34eaf7136c944b4994a760c124ad46e 227328 true true true false 42 1765822 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:57 14 Topic 1 0 227328 1589 42           Nunca utilicés una toalla ni un pañuelo de papel para secar la unidad de afeitado, ya que esto podría dañar los  cabezales de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-05T09:21:14 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 174836947f09441f89ba8a80367d032a 227329 true true true false 42 621055 Localizer Philips 2016-10-05T09:21:14 4 Topic 1 0 227329 1593 42           Colocá el soporte de los cabezales de afeitado en la parte inferior de la unidad de afeitado (sentirás un “clic” ).   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-05T09:21:15 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 a41b5b3c989c4cd3a77fcd032e336a2a 227330 true true true false 42 621056 Localizer Philips 2016-10-05T09:21:15 4 Topic 1 0 227330 1646 42           Quitá los cabezales de afeitado del  soporte de los cabezales.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:52 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 9ca2995b7ed2484aaedd068e37d7c608 227331 true true true false 42 1766001 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:52 14 Topic 1 0 227331 1677 42           Desechá los cabezales de afeitado usados de inmediato para evitar que se mezclen con los  cabezales de afeitado nuevos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-05T09:21:17 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 47eaf6d074c74c919ad8aedcd00bfa43 227332 true true true false 42 621058 Localizer Philips 2016-10-05T09:21:17 4 Topic 1 0 227332 1689 42           Enjuagá el soporte del cabezal de afeitado bajo la  canilla de agua caliente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-05T09:21:18 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 f0359980e8ed44f4b9e53e6e3936f0d2 227333 true true true false 42 621059 Localizer Philips 2016-10-05T09:21:18 4 Topic 1 0 227333 2914 42           Después de limpiarlo, apagá el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:48 Ordering accessories - GENERAL 411 c2ed8eaf921b46f497554220fb882e62 227338 true true true false 42 1175349 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:48 14 Topic 1 0 227338 42305 42   Pedido de accesorios   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:48 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 5d660c749b31454f99f708a062e58b39 227349 true true true false 42 1765791 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:48 14 Topic 1 0 227349 119212 42           Guardá el aparato en la funda (si está incluido ).   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-05T09:21:30 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 f6578ab23a824ad4a7ddf7889a29bf3e 227350 true true true false 42 1122265 Glenna Deiman 2018-05-22T08:06:44 4 Topic 1 0 227350 119336 42           Reemplazá siempre los cabezales de afeitado con piezas Philips  originales.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:23 Using the click-on attachments S7000 300 7983104aee4a4cee8d1ad57a2b7d1517 227366 true true true false 42 1765707 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:23 14 Topic 1 0 227366 119943 42   Uso de los accesorios desmontables   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-28T09:42:54 P_Comb for beard styler attachment 72 8a8035bb39d34d1ba3e8a0e3b4f80df6 233700 true true true false 14 637444 Localizer Philips 2016-10-28T09:42:54 4 Topic 1 0 233700 1506 14           Sabot de l'accessoire pour la barbe   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-28T09:43:02 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 7548e30f803f4892aea523fe7282a584 233702 true true true false 14 637450 Localizer Philips 2016-10-28T09:43:02 4 Topic 1 0 233702 1648 14           La tête de brosse doit être remplacée tous les 3 mois ou plus tôt si les poils de la brosse sont déformés ou  endommagés.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:56 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 78d2e6609ced43e999efaa80f2f228e8 233703 true true true false 14 1885098 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:56 14 Topic 1 0 233703 1667 14           Vous pouvez utiliser l’accessoire pour la barbe avec le sabot pour tailler votre barbe selon un réglage défini ou à différentes longueurs de coupe. Vous pouvez également l’utiliser pour faire une précoupe des poils longs avant de vous raser pour un rasage plus agréable.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-11T14:35:00 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 4a94b85adadd4bb987c49dc512fc857a 233705 true true true false 14 865295 Localizer Philips 2017-08-11T14:35:00 4 Topic 1 0 233705 1686 14           Remarque : Saisissez le sabot par le milieu pour le retirer de l’accessoire pour la barbe. Ne tirez pas sur les côtés du  sabot.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-28T09:43:11 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 24f87a7302ef400e8f5e0d1cdc211940 233707 true true true false 14 637457 Localizer Philips 2016-10-28T09:43:11 4 Topic 1 0 233707 1688 14           Appuyez sur le sélecteur de longueur de coupe, puis poussez-le vers la gauche ou la droite pour sélectionner le  réglage de la longueur de coupe souhaité.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-08T10:14:32 Replacing the cleansing brush attachment 63 3be0acf3e4ca46ff95d8a0e48b298878 233710 true true true false 14 1065482 Localizer Philips 2018-03-08T10:14:32 4 Topic 1 0 233710 519 14   Remplacement de la brosse de nettoyage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-28T09:43:24 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 6a44f315ad73455eac55c384813254a4 233714 true true true false 14 637470 Localizer Philips 2016-10-28T09:43:24 4 Topic 1 0 233714 117092 14           Placez le support de bague de fixation sur la bague de fixation, placez celle-ci sur la tête de rasoir et tournez-le dans le sens des aiguilles d'une montre pour verrouiller de nouveau la  bague de fixation. Répétez cette procédure pour les autres bagues de fixation.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-28T09:43:26 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 745fd8f6dbee49cface8c1870012987a 233715 true true true false 14 637472 Localizer Philips 2016-10-28T09:43:26 4 Topic 1 0 233715 119181 14           Déplacez l'appareil vers le haut tout en exerçant une légère pression. Assurez-vous que le devant du peigne est toujours en contact avec la  peau.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-28T09:43:28 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 35a28c1333be41019ca0fc92817340a1 233717 true true true false 14 637474 Localizer Philips 2016-10-28T09:43:28 4 Topic 1 0 233717 119183 14           Maintenez l'accessoire pour la barbe perpendiculairement à la peau et déplacez l'appareil vers le bas tout en exerçant une légère  pression.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:51 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 5b63ee6b57a4461fbfc02602e19544e8 233719 true true true false 14 1717595 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:51 14 Topic 1 0 233719 119212 14           Ranger le rasoir dans l'étui fourni (s'il est fourni ).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:54 Using the click-on attachments S7000 300 6a239bc4bcb84f08b2f3aabb6babe1f1 233738 true true true false 14 1885095 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:54 14 Topic 1 0 233738 119943 14   Utilisation des accessoires amovibles   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Hinke Postma 2016-10-25T11:17:05 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 7d83e52c51b54579bd4116a88a7b6242 234087 true true true false 0 753129 Mariska van Ree 2017-03-21T17:15:02 6 Topic 1 0 234087 -1 1           Moisten the cleansing brush with  water.   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Hinke Postma 2016-10-25T11:17:56 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 a1bd08f9c1db418b8cb23608a43fef65 234088 true true true false 0 753305 Mariska van Ree 2017-03-21T17:17:01 6 Topic 1 0 234088 -1 1           Place the cleansing brush on your cheek.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Hinke Postma 2016-10-25T11:33:39 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 54f7a3aa22704311ae90cfd5a53088f2 234102 true true true false 0 1170063 Glenna Deiman 2018-07-31T13:01:56 6 Topic 1 0 234102 -1 1           Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Hinke Postma 2016-10-25T11:47:57 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining rings. 1141 1fe03cc0f67240d6b321783b209fbbc9 234111 true true true false 0 1996361 Fatma Yavas 2021-03-25T10:23:13 6 Topic 1 0 234111 -1 1           Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining rings.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-31T16:46:31 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 150c2043622b4cbabbe0e59b2754ba8e 234142 true true true false 31 638228 Localizer Philips 2016-10-31T16:46:31 4 Topic 1 0 234142 234016 31           为获得出色 性能，请在每次使用后都清洁本产品和附件。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-31T16:46:46 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 4197ebb7817f47f996f3df10787677a2 234170 true true true false 31 638256 Localizer Philips 2016-10-31T16:46:46 4 Topic 1 0 234170 234087 31           用 水湿润洁面刷。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-31T16:46:46 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 f96f5159ab6f42b4bd636f0f9e6cf84b 234171 true true true false 31 638257 Localizer Philips 2016-10-31T16:46:46 4 Topic 1 0 234171 234088 31           将洁面刷置于面颊上。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:07 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 2f01627c5c314af6b97163bdc2642dc5 234182 true true true false 31 1620603 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:07 14 Topic 1 0 234182 234102 31           取消剃须刀配对： 按住手柄上的开/关按钮约 10 秒钟，以解除剃须刀与应用程序之间的联系。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-10-31T16:46:53 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 a4317a739a834f8f93ec5f7672e1086b 234187 true true true false 31 638273 Localizer Philips 2016-10-31T16:46:53 4 Topic 1 0 234187 234111 31           将固定环放回剃须刀头上，然后顺时针旋转以重新安装固定环。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:59 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 18ffe596cf6b428f877de748dc65dccc 234192 true true true false 31 1534945 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:59 14 Topic 1 0 234192 228167 31   说明   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-12-19T09:22:24 P_Small plug 1148 195d13fd6cd044fb889cf40740a0acdb 247349 true true true false 44 674911 Localizer Philips 2016-12-19T09:22:24 4 Topic 1 0 247349 616 44           Enchufe pequeño   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-10T13:47:53 General description (heading only) 418 dffb8659abb34f59b68377ccbddfeb03 252705 true true true false 12 693125 Localizer Philips 2017-01-10T13:47:53 4 Topic 1 0 252705 69407 12   Yleiskuvaus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-10T13:48:55 General description (heading only) 418 2f17e0833df2458fa9ab5ff6de935ff2 252807 true true true false 25 693261 Localizer Philips 2017-01-10T13:48:55 4 Topic 1 0 252807 69407 25   Generell beskrivelse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-10T13:48:00 General description (heading only) 418 614e460d6c7a48538b78fc03f5acf0f7 252856 true true true false 36 693144 Localizer Philips 2017-01-10T13:48:00 4 Topic 1 0 252856 69407 36   Allmän beskrivning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-06T16:34:28 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 3e45f846206c477d9ac83f49ca975f72 255191 true true true false 14 708451 Localizer Philips 2017-02-06T16:34:28 4 Topic 1 0 255191 3517 14           Introduisez soigneusement la tête de tonte dans l'une de vos narines.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-06T16:34:29 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 d29cd1a8ca1c489cb6e209acec66e6a0 255194 true true true false 14 708454 Localizer Philips 2017-02-06T16:34:29 4 Topic 1 0 255194 3522 14           Assurez-vous que vos oreilles sont propres.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-06T16:34:29 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 493354d204da4b868346ddb6c57c4d6d 255195 true true true false 14 708455 Localizer Philips 2017-02-06T16:34:29 4 Topic 1 0 255195 3528 14           Déplacez lentement la tête de tonte le long de l'oreille pour couper les poils superflus autour du pavillon de l'oreille.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-06T16:34:30 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 c029f3860fc346709c6ebaedaca97623 255196 true true true false 14 708456 Localizer Philips 2017-02-06T16:34:30 4 Topic 1 0 255196 3529 14           Introduisez légèrement la tête de tonte dans l'oreille.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-06T16:34:30 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 2844c71647db45b698cecdd37f652ce5 255197 true true true false 14 708457 Localizer Philips 2017-02-06T16:34:30 4 Topic 1 0 255197 3530 14           N'introduisez pas la tête de tonte plus de 0,5 cm dans l'oreille afin de ne pas endommager le tympan.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-06T16:34:31 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 80dc2161d65048349bf1ee2fbf714f6c 255198 true true true false 14 708458 Localizer Philips 2017-02-06T16:34:31 4 Topic 1 0 255198 3531 14           Déplacez lentement la tête de tonte dans le  conduit auditif externe de votre oreille pour couper les poils superflus.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-02T16:04:54 General description (heading only) 418 60c4ca787b0046a9bc7ed4fb3eda1278 255650 true true true false 3 706967 Localizer Philips 2017-02-02T16:04:54 4 Topic 1 0 255650 69407 3   Keterangan umum   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-06T14:38:28 P_Length settings 1146 53fe07448d224279ad2ae40c4207a907 256175 true true true false 31 708116 Localizer Philips 2017-02-06T14:38:28 4 Topic 1 0 256175 3299 31           长度设定   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-27T11:44:02 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 19c7cfbc53fd4f3999d25769affeec66 256184 true true true false 31 1060094 Localizer Philips 2018-02-27T11:44:02 4 Topic 1 0 256184 76454 31           每次 使用后，请关闭并清洁本产品。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-08T12:03:38 E_Never dry the cutting unit with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 09157facf62149ca8871b77dc8ec2ca7 256186 true true true false 31 988305 Localizer Philips 2017-12-08T12:03:38 4 Topic 1 0 256186 76468 31           切勿用毛巾或纸巾擦拭修剪部件，否则可能会损坏修剪齿。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:42 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 a18add05a1a041929f8912b64105359b 257228 true true true false 2 1951251 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:42 14 Topic 1 0 257228 2908 2           اضغط على زر التحرير الموجود في  وحدة الحلاقة، واسحب حامل رأس الحلاقة خارج  وحدة الحلاقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:40 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 c5fc4af47a5e4aa1b90e20d0ad7e2e81 257271 true true true false 21 1953669 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:40 14 Topic 1 0 257271 2908 21           쉐이빙  유닛의 열림 버튼을 눌러 쉐이빙  유닛에서 쉐이빙 헤드 홀더를 당겨 빼내십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-14T12:41:41 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 4cff2b3f18934dad87628a9f4bfe9b32 257511 true true true false 6 717811 Localizer Philips 2017-02-14T12:41:41 4 Topic 1 0 257511 41773 6           Navlhčete si obličej vodou a aplikujte na něj čisticí  přípravek.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-14T12:41:08 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 95d76692997e4ab9a286c2c1c2b65f89 257558 true true true false 26 717762 Localizer Philips 2017-02-14T12:41:08 4 Topic 1 0 257558 41773 26           Zwilż twarz wodą i nałóż na  skórę środek myjący.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-14T12:40:30 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 dc42fa89ea87487d9108855f6bd64ddf 257604 true true true false 29 717712 Localizer Philips 2017-02-14T12:40:30 4 Topic 1 0 257604 41773 29           Umeziţi faţa cu apă şi aplicaţi un produs de curăţare pe  faţă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-24T14:55:44 E_Insert the small plug into the appliance and put the supply unit in the wall socket. 1139 a694f0827c064cd69c04a0e5991e3ad9 264035 true true true false 14 726144 Localizer Philips 2017-02-24T14:55:44 4 Topic 1 0 264035 4340 14           Insérez la petite fiche dans l’appareil et le bloc d’alimentation dans la  prise murale.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-03-17T14:23:41 P_On/off button 1147 e12aaf253f7b4d5ba5499e835ba59b2c 266108 true true true false 49 743273 Localizer Philips 2017-03-17T14:23:41 4 Topic 1 0 266108 618 49           Dugme za uključivanje/isključivanje   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2017-03-03T10:55:14 05819 wet brush 63 17abeaf409b84f849585b2cc9ec05cb4 268673 true true true false 0 732177 Glenna Deiman 2017-03-03T11:50:15 1 Topic 1 0 268673 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2017-03-03T10:55:26 05820 facial cream 63 c84fff023ba34d938e27c84980e52517 268674 true true true false 0 732180 Glenna Deiman 2017-03-03T11:50:35 1 Topic 1 0 268674 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2017-03-03T10:55:43 05821 left cheek 63 c7a3e62399fb467a924722b0bec5d141 268675 true true true false 0 732184 Glenna Deiman 2017-03-03T11:51:00 1 Topic 1 0 268675 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2017-03-03T10:55:58 05822 right cheek 63 26fb7b146ec64f0ba5e886a87528e731 268676 true true true false 0 732188 Glenna Deiman 2017-03-03T11:51:24 1 Topic 1 0 268676 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2017-03-03T10:56:10 05823 forehead 63 e3ef7c09b08446fc961b724af3c72944 268677 true true true false 0 732191 Glenna Deiman 2017-03-03T11:51:47 1 Topic 1 0 268677 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:13:41 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 5adfa3ac4cbb437faefecbaa6ede9976 268679 true true true false 6 1175031 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:13:41 14 Topic 1 0 268679 2956 6           Chcete-li koupit příslušenství nebo náhradní díly, navštivte adresu  www.philips.com/parts-and-accessories nebo se obraťte na prodejce výrobků Philips. Můžete se také obrátit na středisko péče o zákazníky společnosti Philips ve své zemi (kontaktní údaje naleznete na mezinárodním záručním listu).   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2017-03-03T10:59:33 05825 detach brush from base 872 f9a6f76fd65b424d95e3e3f9d93e509b 268713 true true true false 0 732193 Glenna Deiman 2017-03-03T11:52:09 1 Topic 1 0 268713 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:14 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 257f316b771543beb75d3d289b937b45 268767 true true true false 34 1175332 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:14 14 Topic 1 0 268767 2956 34           Ak chcete kúpiť príslušenstvo alebo náhradné diely, prejdite na webovú stránku  www.philips.com/parts-and-accessories alebo sa obráťte na svojho predajcu výrobkov značky Philips. Môžete tiež kontaktovať Stredisko starostlivosti o zákazníkov spoločnosti Philips vo svojej krajine (kontaktné údaje nájdete v medzinárodne platnom záručnom liste).   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2017-03-15T11:27:12 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 4949fd5805464aa9b030fa84bdf541e1 270619 true true true false 0 840892 Glenna Deiman 2017-07-12T11:11:37 6 Topic 1 0 270619 -1 1           Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle  pressure.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2017-03-15T11:49:45 E_Close the shaving unit. 361 a77f5262725f4ed1b420dd7472d91c19 270627 true true true false 0 752333 Mariska van Ree 2017-03-21T17:08:31 6 Topic 1 0 270627 -1 1           Close the shaving unit.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2019-06-11T06:38:26 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 70c4e313578248a9a0bff5abe8358c98 271145 true true true false 31 1364938 Jeremy Bellamy 2019-06-11T06:38:26 14 Topic 1 0 271145 270619 31           将修剪器垂直放在皮肤上，向下移动产品，同时轻轻 按压。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-03-22T13:42:42 E_Close the shaving unit. 361 d7d1a394f56743bcb9f7b21909b574d0 271149 true true true false 31 755429 Localizer Philips 2017-03-22T13:42:42 4 Topic 1 0 271149 270627 31           关闭剃须刀头部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-03-29T14:23:01 P_Charging stand 72 0b7241a759814bedba6230c6d032d791 271964 true true true false 23 761781 Localizer Philips 2017-03-29T14:23:01 4 Topic 1 0 271964 1312 23           Įkrovimo stovas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-03-29T14:22:00 P_Charging stand 72 7a6769751f73434a8757873984c4c132 272062 true true true false 22 761679 Localizer Philips 2017-03-29T14:22:00 4 Topic 1 0 272062 1312 22           Uzlādes statīvs   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:45 P_Charging stand 72 4018bd9d316c424ba7667e5f8ccd6a61 272160 true true true false 10 1964420 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:45 14 Topic 1 0 272160 1312 10           Laadimisalus   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-03-29T14:19:55 P_Charging stand 72 3768049777f24ebab1e61a206c7d4369 272258 true true true false 18 761476 Localizer Philips 2017-03-29T14:19:55 4 Topic 1 0 272258 1312 18           Töltőállvány   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-05-13T11:31:38 04354 59 8356ad3712c1434f83c71d7afc692302 179433 true true true false 0 467350 Glenna Deiman 2016-05-13T12:07:44 11 Topic 1 0 179433 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Glenna Deiman 2016-09-07T14:24:46 Ordering accessories - US 3 headed shavers 688 35ce3425fbc740d0b1600248cf06530c 225577 true true true false 0 2025849 Marie-josé DeRoos 2021-04-29T13:04:58 6 Topic 1 0 225577 -1 1   Accessories Ordering accessories - Norelco Ordering accessories - Norelco   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Replacement parts and accessories may be purchased at a store near you or on our website  www.philips.com/store.   0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-06-15T13:42:14 04384 747 90103bb5cabe4ab9b196499dadf88668 191240 true true true false 0 515488 Glenna Deiman 2016-06-23T12:37:49 11 Topic 1 0 191240 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-06-15T13:42:15 04570 747 40c67eec99d84433a92a6d99447c631d 191241 true true true false 0 515491 Glenna Deiman 2016-06-23T12:37:50 11 Topic 1 0 191241 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-07-06T14:00:27 04929 199 3efacf5f947f470093fc3b3d0650216c 207352 true true true false 0 553616 Glenna Deiman 2016-07-13T16:57:52 11 Topic 1 0 207352 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-07-06T14:55:37 30267 199 99f752aa217a483c8d6fd482c24ca501 207369 true true true false 0 1352097 Jeremy Bellamy 2019-05-20T09:18:27 11 Topic 1 0 207369 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Hinke Postma 2016-07-12T11:31:04 23004 687 ce9df38dbdb84217ba75affb66ef07c6 208419 true true true false 0 611425 Hinke Postma 2016-09-19T15:49:59 11 Topic 1 0 208419 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Hinke Postma 2016-09-30T09:41:41 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 535ee6c06c68474fa3b3947ce64a3f62 228167 true true true false 0 1344874 Abby Kooistra 2019-05-08T09:25:11 6 Topic 1 0 228167 -1 1   Introduction   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-10-26T11:59:24 Showerproof 55*99 111 25a87a025fae452f91fc5415fb48aab7 234401 true true true false 0 647973 Glenna Deiman 2016-11-14T16:56:00 11 Topic 1 0 234401 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-10-25T10:46:53 05590 829 5f4f25f40c6f4321b80743e535709106 234033 true true true false 0 647936 Glenna Deiman 2016-11-14T16:54:51 11 Topic 1 0 234033 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-12-08T16:55:42 23112 855 41e6773d1e7b40089ceb86c34e455da9 245663 true true true false 0 712304 Glenna Deiman 2017-02-09T12:24:01 11 Topic 1 0 245663 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-11-24T16:55:38 05678 dry shaving 872 620ca571451244f1ab2ce1482c8748a3 242521 true true true false 0 707728 Glenna Deiman 2017-02-06T12:13:48 11 Topic 1 0 242521 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-12-14T12:26:17 4617 plug in 888 1ba94db2593b478eb8f9683574e01e17 247332 true true true false 0 706334 Glenna Deiman 2017-02-02T10:43:44 11 Topic 1 0 247332 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-12-30T13:46:21 4621 Hold on button 445 cc134da5c1b64fba9a80e69738f27199 252527 true true true false 0 706931 Glenna Deiman 2017-02-02T15:31:39 11 Topic 1 0 252527 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-12-29T13:51:24 05655 855 220710356d4f4779abb6d62738cd1198 252455 true true true false 0 712282 Glenna Deiman 2017-02-09T12:23:53 11 Topic 1 0 252455 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Hinke Postma 2016-10-25T10:25:57 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 e368604492f145d18d1e80cf87f541b8 234016 true true true false 0 752294 Mariska van Ree 2017-03-21T17:08:02 6 Topic 1 0 234016 -1 1           Clean the appliance and the attachments after each use for optimal  performance.   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   999 Glenna Deiman 2017-05-30T14:32:52 23354 1027 657adbfccda54c9eabb23eb3a98f6f6d 289685 true true true false 0 1338189 Abby Kooistra 2019-05-03T06:58:43 11 File 1 0 289685 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Glenna Deiman 2017-06-16T09:33:40 23422 829 3f898c6f9fde4165821113e6d6a725f4 293808 true true true false 0 840887 Glenna Deiman 2017-07-12T11:10:54 11 File 1 0 293808 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Glenna Deiman 2017-06-16T09:34:03 23423 829 04e890e8c51945cfb4bfd7a4a3548fe9 293809 true true true false 0 840888 Glenna Deiman 2017-07-12T11:10:55 11 File 1 0 293809 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Glenna Deiman 2017-06-16T10:55:28 23502 1027 f2c07ed04294493889dddf5632a932e2 293819 true true true false 0 842768 Glenna Deiman 2017-07-14T10:45:17 11 File 1 0 293819 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Glenna Deiman 2017-10-27T09:44:31 23634 (1) 606 a6a89b32660f498193b08f71c3dc0d04 325900 true true true false 0 1074749 Marloes de Lange 2018-03-14T15:55:01 11 File 1 0 325900 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Glenna Deiman 2017-10-27T09:46:55 23640 (1) 606 4ac48c76c1be486098720e5891c45414 325911 true true true false 0 1074751 Marloes de Lange 2018-03-14T15:55:02 11 File 1 0 325911 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Glenna Deiman 2017-10-27T09:50:17 23645 606 0f473f089c2745bebb1062dc7e3e57f9 325920 true true true false 0 1045732 Glenna Deiman 2018-02-13T09:54:45 11 File 1 0 325920 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Glenna Deiman 2017-10-27T09:50:49 23648 606 87b75062c289433bb2be5b5367ba8a7f 325922 true true true false 0 1045733 Glenna Deiman 2018-02-13T09:54:46 11 File 1 0 325922 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Glenna Deiman 2017-10-27T09:51:32 23649 606 f47b949687d34a81adf0f442cf20315e 325924 true true true false 0 1608378 Marloes de Lange 2020-02-26T09:56:50 11 File 1 0 325924 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Glenna Deiman 2017-10-27T09:52:02 23650 606 aa30dfd9d2d84f1aaacb6690aad7edaa 325926 true true true false 0 1045735 Glenna Deiman 2018-02-13T09:54:48 11 File 1 0 325926 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Glenna Deiman 2017-10-27T09:52:26 23651 606 34866dc1244f401daf13935b2d779ada 325928 true true true false 0 1388360 Abby Kooistra 2019-07-01T06:43:57 11 File 1 0 325928 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Glenna Deiman 2017-10-27T10:00:48 23642 1054 e3fe1989c4534815a2ab258c2293cf0c 325932 true true true false 0 1045729 Glenna Deiman 2018-02-13T09:54:41 11 File 1 0 325932 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Glenna Deiman 2017-10-27T10:01:12 23643 1054 108a58ce93814923a7df6c5b52cc1ed9 325934 true true true false 0 1045730 Glenna Deiman 2018-02-13T09:54:42 11 File 1 0 325934 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Glenna Deiman 2017-10-31T16:55:24 23722 829 f1584c73151a47acb1b6a71e45b603d0 328048 true true true false 0 931727 Glenna Deiman 2017-10-31T16:55:24 1 File 1 0 328048 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Glenna Deiman 2017-10-31T16:55:58 23723 829 a4788438205549a796c5af201b2bd31f 328067 true true true false 0 969976 Tim Berga 2017-11-30T08:44:23 1 File 1 0 328067 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Glenna Deiman 2017-10-31T16:56:30 23724 829 ae1c2dc07f6f4a66bb45060c3b7d9921 328082 true true true false 0 969981 Tim Berga 2017-11-30T08:46:12 1 File 1 0 328082 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   0 Tim Berga 2017-12-08T14:52:15 25198 1261 91e1cb66cd23424d8a89a105638911e9 351523 true true true false 0 1051348 Tim Berga 2018-02-19T10:17:40 11 File 1 0 351523 0 1  .eps 0  0 0 0 0 0 1    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false   0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom 25198 0 px   0 px  0 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Marloes de Lange 2017-12-13T16:28:38 20097 606 8c9dc3106d544559816bb6ff94290bb0 352957 true true true false 0 1045727 Glenna Deiman 2018-02-13T09:54:38 11 File 1 0 352957 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
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   999 Marloes de Lange 2017-12-13T16:38:11 20098 606 e9b38fc9cd80452e8c785624392d9648 352966 true true true false 0 1045728 Glenna Deiman 2018-02-13T09:54:40 11 File 1 0 352966 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   3444 Glenna Deiman 2017-06-16T09:43:55 pop up trimmer 1719 f9b5903d70f7431d87372dc303bbb551 293812 true true true false 0 1434462 Marloes de Lange 2019-08-05T12:19:12 11 Hypertext-Link 1 0 293812 0 1    290498  327994 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2017-06-16T09:49:35 trimming 361 6e982c231b7447ed98b7327bcf498bd7 293813 true true true false 0 1338032 Abby Kooistra 2019-05-02T11:40:59 11 Hypertext-Link 1 0 293813 0 1    290499  327993 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2017-06-16T11:21:18 23502 688 95f0c28d9eb24d939148781ec485b2cd 293822 true true true false 0 1373979 Jeremy Bellamy 2019-06-17T12:42:13 11 Hypertext-Link 1 0 293822 0 1    293821 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Marloes de Lange 2017-08-10T14:40:26 04291 1083 98687b174e864c4e85b42b657008f1a6 305293 true true true false 0 1417808 Abby Kooistra 2019-07-11T08:59:09 11 Hypertext-Link 1 0 305293 0 1    305292  414911 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
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   3444 Glenna Deiman 2017-10-27T09:59:47 23645 1054 8da8d44d450647e08217a276cfd774da 325929 true true true false 0 1110743 Glenna Deiman 2018-05-03T09:59:20 11 Hypertext-Link 1 0 325929 0 1    325919  363654  325897 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2017-10-27T10:02:40 23643 1054 8323839408c24ea7bb9b435714adbe43 325935 true true true false 0 1292714 Abby Kooistra 2019-02-21T08:04:03 11 Hypertext-Link 1 0 325935 0 1    325933  363655 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2017-10-27T10:02:48 23642 1054 62368d31bc4e42b2b12526b863aa1513 325936 true true true false 0 1292713 Abby Kooistra 2019-02-21T08:04:03 11 Hypertext-Link 1 0 325936 0 1    325931  363670 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2017-10-27T10:12:15 23649 361 1ae3cbd1c1374e07b158e40faaf8cc03 325937 true true true false 0 1110744 Glenna Deiman 2018-05-03T09:59:20 11 Hypertext-Link 1 0 325937 0 1    325923  363665 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2017-10-27T10:12:25 23648 361 a5260e1aab2842d68684d1d33f817007 325938 true true true false 0 1292715 Abby Kooistra 2019-02-21T08:04:03 11 Hypertext-Link 1 0 325938 0 1    325921  363663 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Glenna Deiman 2017-10-27T10:21:18 23651 361 0b35e9d8b2434a6ea15c940ef3145cfd 325939 true true true false 0 1110745 Glenna Deiman 2018-05-03T09:59:20 11 Hypertext-Link 1 0 325939 0 1    325927  363664 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
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   62 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:47 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 cd0f24bcdc4944a29c393b277219b0a1 275072 true true true false 44 767168 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:47 4 Topic 1 0 275072 1658 44           Pulse el botón de encendido/apagado durante 3  segundos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2019-06-21T11:06:50 E_While you deactivate the travel lock, the travel lock symbol lights up briefly and the shaver produces a short sound.  1142 fb8f0192f70e4c3881ea459d78c5827f 275073 true true true false 44 1381982 Jeremy Bellamy 2019-06-21T11:06:50 14 Topic 1 0 275073 1659 44           Cuando desactiva el bloqueo de viaje, la afeitadora emite un sonido y el símbolo de bloqueo de viaje  se ilumina.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2019-02-15T08:42:43 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 cc2ca64c87ba43e78ebb16d17fb4277b 275075 true true true false 44 1290356 Fokje Posthumus 2019-02-15T08:42:43 14 Topic 1 0 275075 1667 44           Puede usar el accesorio de recortadora de barba y el peine incluido para arreglar su barba en cualquier ajuste fijo o a diferentes ajustes de duración. También puede usarla para cortar cualquier vello largo antes de afeitarse para una afeitada más agradable.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Glenna Deiman 2018-06-15T13:58:52 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 671fee82492043c5a6f406a0fa2cf483 275078 true true true false 44 1137310 Glenna Deiman 2018-06-15T13:58:52 14 Topic 1 0 275078 1686 44           Nota: Tome el peine por el centro para sacarlo del accesorio de recortadora de barba. No jale de los lados del  peine.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Localizer Philips 2018-01-11T09:54:33 E_Move the shaving heads over your skin 1141 af9e44952597487e9a88011a39ea0be7 275082 true true true false 44 1015637 Localizer Philips 2018-01-11T09:54:33 4 Topic 1 0 275082 1704 44           Mueva los cabezales de afeitado sobre la piel con movimientos circulares para llegar a todos los vellos en las diferentes direcciones de  crecimiento. Asegúrese de que cada unidad de afeitado esté siempre en contacto total con la piel. Ejerza una suave presión para una afeitada al ras y cómoda.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:58 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 b45b7f1fbb7c46448f5562eb16b114e0 275084 true true true false 44 767180 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:58 4 Topic 1 0 275084 2748 44           Reemplace los cabezales de afeitado dañados inmediatamente.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-04T15:22:03 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 97c90087a14245b3a89dbf8aa422e707 275090 true true true false 44 767185 Localizer Philips 2017-04-04T15:22:03 4 Topic 1 0 275090 28273 44           Nota: Tome el sostenedor del cabezal de afeitado en su mano cuando vuelva a insertar los cabezales de afeitado y vuelva ajustar los anillos de retención. No coloque el soporte del cabezal de afeitado sobre una superficie, ya que esto pueden dañar los cabezales de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-04-04T15:22:06 Shaving 63 6ea59e75f1d34482a68f850fd3ada69a 275093 true true true false 44 767188 Localizer Philips 2017-04-04T15:22:06 4 Topic 1 0 275093 1702 44   Afeitado   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-04T15:22:09 Cleaning and maintenance (heading only) 418 566328f24d6046e1bf083786494e6041 275096 true true true false 44 767191 Localizer Philips 2017-04-04T15:22:09 4 Topic 1 0 275096 69448 44   Limpieza y mantenimiento   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-26T13:27:03 Ordering accessories - US 3 headed shavers 688 b2e99b7aba3e4efcb801cd56c5a1bad5 275129 true true true false 44 1398744 Jeremy Bellamy 2019-07-08T14:06:41 14 Topic 1 0 275129 225577 44   Accesorios Pedido de accesorios - Norelco Pedido de accesorios - Norelco   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Puede adquirir los accesorios y partes de reemplazo en la tienda más cercana a su domicilio o a través de nuestro sitio web  www.philips.com/store.    28 HISTCOMMENT Removed uncessary bold formatting from "web" 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-03T11:17:17 P_Protection cap 1147 87b3fb8bb18e4c55a16e7c8babd6cb74 275586 true true true false 39 764539 Localizer Philips 2017-04-03T11:17:17 4 Topic 1 0 275586 621 39           Захисний ковпачок   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-03T11:16:21 P_Protection cap 1147 a60905720a2c45b6a5843d46c1d30a1e 275591 true true true false 20 764534 Localizer Philips 2017-04-03T11:16:21 4 Topic 1 0 275591 621 20           Қорғау қақпағы   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-03T11:10:33 P_Protection cap 1147 b74e630051e34b2190f365b3ed5b7d2d 275596 true true true false 30 764528 Localizer Philips 2017-04-03T11:10:33 4 Topic 1 0 275596 621 30           Защитный колпачок   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-19T12:56:44 P_Protection cap 1147 69070a3ee62a4e1a99cb8ff9e329799e 276404 true true true false 40 776211 Localizer Philips 2017-04-19T12:56:44 4 Topic 1 0 276404 621 40           Nắp bảo vệ   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2019-06-24T13:17:12 Ordering accessories - US 3 headed shavers 688 116f1951f09b48d7a98500c8caa61d54 278414 true true true false 14 2025850 Marie-josé DeRoos 2021-04-29T13:05:04 14 Topic 1 0 278414 225577 14   Accessoires Commande d’accessoires – Norelco Commande d’accessoires – Norelco   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     Vous pouvez vous procurer des accessoires et pièces de rechange dans un magasin près de chez vous ou sur notre site Web  www.philips.com/store.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-26T12:02:39 General description (heading only) 418 2c246c69a6054db4a04b4a7b317a7637 278736 true true true false 31 780908 Localizer Philips 2017-04-26T12:02:39 4 Topic 1 0 278736 69407 31   基本说明   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-02T15:10:33 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 8fc6d72b2755491588ae0577ac7bbcfb 278899 true true true false 31 784631 Localizer Philips 2017-05-02T15:10:33 4 Topic 1 0 278899 222423 31           指示灯将大约 30 分钟后自动熄灭。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2017-04-20T13:14:26 P_Supply unit 1148 126d513da8af4b5f86269e2e838b1efa 279138 true true true false 30 777447 Marie-josé DeRoos 2017-04-20T13:18:49 4 Topic 1 0 279138 119159 30           Блок питания   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2017-04-20T13:19:35 P_Supply unit 1148 3d2bae55fb2c4309a3f2b04fe40eaf7f 279139 true true true false 20 777461 Marie-josé DeRoos 2017-04-20T13:23:00 4 Topic 1 0 279139 119159 20           Қуат көзі   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-26T16:49:44 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 5c4a0da1bf5c462c861ee037554e88c8 279918 true true true false 14 781325 Localizer Philips 2017-04-26T16:49:44 4 Topic 1 0 279918 222423 14           Après environ 30 minutes, les voyants s’éteignent automatiquement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:24:23 General description (heading only) 418 f754aa00c4334e6884e274018a052814 280237 true true true false 4 785529 Localizer Philips 2017-05-04T12:24:23 4 Topic 1 0 280237 69407 4   Общо описание   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:25:18 General description (heading only) 418 3e161a99cd8744909ffdf1913fa66ddf 280302 true true true false 5 785598 Localizer Philips 2017-05-04T12:25:18 4 Topic 1 0 280302 69407 5   Općeniti opis   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:24:34 General description (heading only) 418 f07b5771be1c4c61985802a88ee4bbfe 280366 true true true false 22 785545 Localizer Philips 2017-05-04T12:24:34 4 Topic 1 0 280366 69407 22   Vispārīgs apraksts   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:25:42 General description (heading only) 418 d5095169deab4a5a9ab0e51f14920e4b 280399 true true true false 23 785644 Localizer Philips 2017-05-04T12:25:42 4 Topic 1 0 280399 69407 23   Bendrasis aprašymas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:26:39 General description (heading only) 418 1becbb35cb244288a0ce0ea89af4d043 280463 true true true false 29 785762 Localizer Philips 2017-05-04T12:26:39 4 Topic 1 0 280463 69407 29   Descriere generală   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:25:22 General description (heading only) 418 32ad3be44af54d82850f9ec4d7d0f95b 280496 true true true false 34 785605 Localizer Philips 2017-05-04T12:25:22 4 Topic 1 0 280496 69407 34   Opis zariadenia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T12:26:18 P_Supply unit 1148 329d93fc72ac4b62b8d19059f9e32076 280529 true true true false 33 785730 Localizer Philips 2017-05-04T12:26:18 4 Topic 1 0 280529 119159 33           Jedinica za napajanje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:26:21 General description (heading only) 418 061e02ddafd7493388370c7e5e902f06 280530 true true true false 33 785731 Localizer Philips 2017-05-04T12:26:21 4 Topic 1 0 280530 69407 33   Opšti opis   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:27:14 General description (heading only) 418 906c002499b14100800cebad46c01f93 280563 true true true false 45 785830 Localizer Philips 2017-05-04T12:27:14 4 Topic 1 0 280563 69407 45   Splošni opis   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:25:46 General description (heading only) 418 1b69efc870da4b258a476b95f4632939 280595 true true true false 20 785661 Localizer Philips 2017-05-04T12:25:46 4 Topic 1 0 280595 69407 20   Жалпы сипаттама   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:26:31 General description (heading only) 418 7308c5b424b640d4b0a1dca136e66dcb 280626 true true true false 30 785742 Localizer Philips 2017-05-04T12:26:31 4 Topic 1 0 280626 69407 30   Общее описание   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-04T12:27:18 General description (heading only) 418 ae0c16e95e6b44fbb152fb0a6aaa3e14 280657 true true true false 39 785839 Localizer Philips 2017-05-04T12:27:18 4 Topic 1 0 280657 69407 39   Загальний опис   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T09:33:53 P_Protection cap 1147 a3bc366260214af4a20a08e6c25a8670 280841 true true true false 18 785357 Localizer Philips 2017-05-04T09:33:53 4 Topic 1 0 280841 621 18           Védősapka   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-04T09:34:28 P_Protection cap 1147 eab2059c1bda4603812e94b9852939a6 280849 true true true false 45 785365 Localizer Philips 2017-05-04T09:34:28 4 Topic 1 0 280849 621 45           Zaščitni pokrovček   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-18T14:55:56 P_Protection cap 1147 1e01d553038a4904ac2053ccdaae5da1 281577 true true true false 4 888690 Localizer Philips 2017-09-18T14:55:56 4 Topic 1 0 281577 621 4           Предпазна капачка   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-18T10:55:46 Ordering accessories - US 688 038032d484de41fbb0435f997bd713e5 283526 true true true false 35 797070 Localizer Philips 2017-05-18T10:55:46 4 Topic 1 0 283526 225577 35   Accesorios Pedido de accesorios - Norelco Pedido de accesorios - Norelco   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Las piezas y los accesorios de repuesto se pueden adquirir en un establecimiento o a través de nuestra página web:  www.philips.com/store.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-15T16:07:41 General description (heading only) 418 1a3134f0314b4231ad56078349b416bf 286177 true true true false 24 819081 Localizer Philips 2017-06-15T16:07:41 4 Topic 1 0 286177 69407 24   Perihalan umum   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-30T11:51:56 General description (heading only) 418 6a78e366d50c43ab9f2b796915f14b3b 286280 true true true false 37 831733 Localizer Philips 2017-06-30T11:51:56 4 Topic 1 0 286280 69407 37   คำอธิบายทั่วไป   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-15T16:07:25 General description (heading only) 418 7d56bcd95947491f8d036fa561002217 286383 true true true false 21 819058 Localizer Philips 2017-06-15T16:07:25 4 Topic 1 0 286383 69407 21   기기 정보   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-14T11:33:27 General description (heading only) 418 fb6a7645aed44edca706fdcecfc2b442 286575 true true true false 32 816219 Localizer Philips 2017-06-14T11:33:27 4 Topic 1 0 286575 69407 32   一般描述   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-12T10:24:04 General description (heading only) 418 4e9c4cde25a54559b780215e47a53064 286905 true true true false 11 811759 Localizer Philips 2017-06-12T10:24:04 4 Topic 1 0 286905 69407 11   توصیف کلی   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-14T14:18:28 General description (heading only) 418 7078451a22db430d8e464503ab1bf760 287935 true true true false 16 816773 Localizer Philips 2017-06-14T14:18:28 4 Topic 1 0 287935 69407 16   Γενική περιγραφή   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-12T10:26:48 General description (heading only) 418 e312f4fbb3c24423863b33b826549995 288314 true true true false 27 811905 Localizer Philips 2017-06-12T10:26:48 4 Topic 1 0 288314 69407 27   Descrição geral   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-18T14:57:42 P_Protection cap 1147 8f43cf8c85824e6aade5d273d1c0cbc0 288977 true true true false 7 888755 Localizer Philips 2017-09-18T14:57:42 4 Topic 1 0 288977 621 7           Beskyttelseshætte   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-18T14:58:58 P_Protection cap 1147 6bf09fe85f914c45bd6fac59ae64067c 289041 true true true false 12 888819 Localizer Philips 2017-09-18T14:58:58 4 Topic 1 0 289041 621 12           Suojus   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-18T15:00:28 P_Protection cap 1147 325ea0a82df24777886cbc0c49e7550f 289105 true true true false 25 888882 Localizer Philips 2017-09-18T15:00:28 4 Topic 1 0 289105 621 25           Beskyttelsesdeksel   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-07T15:55:27 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 b871454fc793446b94fa1358cdd662f4 289712 true true true false 44 809576 Localizer Philips 2017-06-07T15:55:27 4 Topic 1 0 289712 2617 44           Puede usar la cortadora para recortar las patillas y el bigote.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-26T13:27:00 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 36252f305d51402d9babe26506215d52 289713 true true true false 44 926216 Localizer Philips 2017-10-26T13:27:00 4 Topic 1 0 289713 2618 44           Deslice el botón de apertura de la  cortadora hacia abajo para abrirla.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-07T15:55:30 E_If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted the shaving heads properly and if the retaining frame is locked 1139 4878ec3e6b254e8c8293aa145d73adc6 289715 true true true false 44 809579 Localizer Philips 2017-06-07T15:55:30 4 Topic 1 0 289715 2742 44           Si la unidad de afeitado no cierra con facilidad, compruebe si insertó los cabezales de afeitado correctamente o si el soporte de retención está bloqueado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-26T13:27:01 E_For maximum shaving performance, replace the shaving heads once a year. 361 c47e1443f62949c3b6530b649a817b80 289716 true true true false 44 926217 Localizer Philips 2017-10-26T13:27:01 4 Topic 1 0 289716 69022 44           Para un rendimiento de afeitado óptimo, le aconsejamos que reemplace los cabezales de afeitado cada año.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-07T15:55:34 E_Close the shaving unit. 361 88d5aebf5d614983a1f25e08cf910e51 289719 true true true false 44 809583 Localizer Philips 2017-06-07T15:55:34 4 Topic 1 0 289719 270627 44           Cierre la unidad de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:31 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 73a39203b5274a00be346e56fede2b68 290385 true true true false 42 1088571 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:31 4 Topic 1 0 290385 1544 42           Retirá el peine del accesorio recortador de barba.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:24 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 058d5b69e7954d5a8f4ac74406a16c61 290389 true true true false 42 1765711 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:24 14 Topic 1 0 290389 1667 42           Podés usar el accesorio recortador de barba con el peine para peinar la barba con una regulación fija o podés hacerlo con distintos largos. También podés utilizarla para recortar previamente los vellos largos antes de proceder al afeitado para que el proceso resulte más cómodo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:32 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 9ef99ae1fbd04d9c98a09704b8cb12a7 290391 true true true false 42 1088572 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:32 4 Topic 1 0 290391 1686 42           Nota: Sostené el peine por el centro para retirarlo del accesorio recortador de barba. No tires de los costados del  peine.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-16T12:29:21 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 312a6d5b7691429fbf4bd914c1a3830f 290393 true true true false 42 819572 Localizer Philips 2017-06-16T12:29:21 4 Topic 1 0 290393 1688 42           Presioná el selector de largo y, a continuación, deslizalo hacia la derecha o hacia la izquierda para seleccionar el  ajuste de largo de vello deseado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:59 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 ea8a17bb87f2492b8c12a729b5ebb096 290395 true true true false 42 835745 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:59 4 Topic 1 0 290395 119181 42           Deslizá el artefacto hacia arriba y, al mismo tiempo, ejercé una suave presión. Asegurate de que la parte delantera del peine esté en pleno contacto con la  piel.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-05T15:57:01 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 2dbbcf7b76444cc7808cd6d1085525f6 290397 true true true false 42 835747 Localizer Philips 2017-07-05T15:57:01 4 Topic 1 0 290397 119183 42           Sostené el accesorio del recortador de barba en sentido perpendicular a la piel y mové el aparato hacia abajo, al mismo tiempo que ejercés una ligera  presión.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-08-23T12:25:42 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 66236bfb05a6422eb71ab94d0d539012 290518 true true true false 15 1445647 Abby Kooistra 2019-08-23T12:25:42 14 Topic 1 0 290518 234102 15           Entkoppeln des Rasierers: Halten Sie den Ein-/Ausschalter des Rasierers für ca. 10 Sekunden gedrückt, um die Verbindung zwischen Rasierer und App aufzuheben.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Glenna Deiman 2017-06-16T11:15:51 Ordering accessories - US 688 1c9881bee547423598425a673175016b 293820 true true true false 0 842853 Glenna Deiman 2017-07-14T10:52:43 6 Topic 1 0 293820 225577 1   Accessories Ordering accessories - Norelco Ordering accessories - Norelco   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Replacement parts and accessories may be purchased at a store near you or on our website  www.philips.com/  store.    40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2017-06-16T11:19:57 Replacement symbol US 12mo 111 f9546a0c38774523b6e03017c02f539d 293821 true true true false 0 819500 Glenna Deiman 2017-06-16T11:20:25 1 Topic 1 0 293821 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:27 General description (heading only) 418 948440c67e234f1aa280748365abfc7d 293947 true true true false 14 829102 Localizer Philips 2017-06-28T14:21:27 4 Topic 1 0 293947 69407 14   Description générale   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-29T09:28:30 General description (heading only) 418 5899d52da2264f568f034ee0f65f2983 294058 true true true false 44 830969 Localizer Philips 2017-06-29T09:28:30 4 Topic 1 0 294058 69407 44   Información general   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T14:03:10 P_Charging stand 72 e6ef65c54055469a94c12ed574a623c7 294425 true true true false 45 996616 Localizer Philips 2017-12-14T14:03:10 4 Topic 1 0 294425 1312 45           Polnilno stojalo   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-25T11:40:40 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 6c1b0363872740e6a22f19133b405afa 294507 true true true false 45 849495 Localizer Philips 2017-07-25T11:40:40 4 Topic 1 0 294507 41773 45           Obraz navlažite z vodo in  nanesite čistilno sredstvo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2017-06-27T16:52:21 P_Supply unit 1148 49cffd8d24ac498fbaf7e178352ac930 295570 true true true false 42 828339 Marie-josé DeRoos 2017-06-27T16:53:41 4 Topic 1 0 295570 119159 42           Unidad de suministro   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-20T11:39:35 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 4d615adb2f7b4db582cb710be936810a 298708 true true true false 28 847710 Localizer Philips 2017-07-20T11:39:35 4 Topic 1 0 298708 2617 28           Você poderá usar o aparador nas costeletas e no bigode.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-20T11:39:36 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 9a0a46a658b34b898a6290fcbdf4d779 298709 true true true false 28 847711 Localizer Philips 2017-07-20T11:39:36 4 Topic 1 0 298709 2618 28           Pressione o controle deslizante do aparador para baixo para  abri-lo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-20T11:39:54 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 5efaf2c773794c329bfda5eece914f4d 298726 true true true false 28 847731 Localizer Philips 2017-07-20T11:39:54 4 Topic 1 0 298726 270619 28           Segure o aparador perpendicular à pele e mova o aparelho para baixo  pressionando suavemente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-02-22T09:26:33 Travel lock - shaver 1047 43a8501a690141a7882e2afba5fe7304 299130 true true true false 31 1293356 Abby Kooistra 2019-02-22T09:26:33 14 Topic 1 0 299130 293715 31   旅行锁   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   您在旅行时，可以锁住剃须刀，以防止电源意外开启。   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Glenna Deiman 2017-07-24T10:54:19 E_Replace the shaving heads. 361 2c0f3c466820462ea71a346ac4f5ab18 299912 true true true false 0 848812 Glenna Deiman 2017-07-24T11:38:43 6 Topic 1 0 299912 -1 1           Replace the shaving  heads.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2017-07-24T10:58:20 E_Recharge the battery. 361 31959a0f9eb44b0db2db42db01b05764 299917 true true true false 0 848811 Glenna Deiman 2017-07-24T11:38:43 6 Topic 1 0 299917 -1 1           Recharge the  battery.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2017-07-24T11:04:32 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 6c8bea5a47174bec802e6efcea6a92e6 299920 true true true false 0 1462481 Abby Kooistra 2019-09-10T12:18:49 6 Topic 1 0 299920 -1 1           The appliance is still attached to the wall socket. For safety reasons, the appliance can only be used without cord.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2017-07-24T11:08:11 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 7eac8ea074c74e23968fb2f227b7a920 299921 true true true false 0 1074284 Glenna Deiman 2018-03-14T11:02:28 6 Topic 1 0 299921 -1 1           Clean the shaving heads  thoroughly or replace them.   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-28T10:29:58 E_Replace the shaving heads. 361 20051fc0fac940ecbd073948b62bfb7d 299932 true true true false 31 852975 Localizer Philips 2017-07-28T10:29:58 4 Topic 1 0 299932 299912 31           更换剃须刀 头。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-07-28T10:30:00 E_Recharge the battery. 361 71b71ec4c23942a8a4f1d856ca3a511a 299937 true true true false 31 852980 Localizer Philips 2017-07-28T10:30:00 4 Topic 1 0 299937 299917 31           给 电池充电。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-19T12:29:29 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 00ef95ee3b2b411fa52b8f0b904942f4 299943 true true true false 31 1471798 Marloes de Lange 2019-09-19T12:29:29 14 Topic 1 0 299943 299920 31           本产品仍然连接着电源插座。 出于安全原因，本产品在使用时不能连接电线。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-03T15:48:12 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 55dc4320a73d4c87b1186766da921031 299944 true true true false 31 1617895 Abby Kooistra 2020-03-03T15:48:12 14 Topic 1 0 299944 299921 31            彻底清洁剃须刀头或将其更换。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-03T12:17:32 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 3d6dc9c5a6e5492c812afc23a8dee44b 302567 true true true false 3 857346 Localizer Philips 2017-08-03T12:17:32 4 Topic 1 0 302567 28273 3           Catatan: Pegang dudukan kepala alat cukur dengan tangan ketika Anda memasukkan kepala alat cukur dan memasang kembali cincin penahan. Jangan letakkan dudukan kepala alat cukur di permukaan karena dapat menyebabkan kerusakan pada kepala alat cukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2018-10-08T10:05:18 Travel lock - shaver 1047 39cce4ec6337469993b720085dbfe91a 302588 true true true false 3 1205949 Marloes de Lange 2018-10-08T10:05:18 14 Topic 1 0 302588 293715 3   Travel lock (kunci perjalanan)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Saat akan bepergian, Anda dapat mengunci alat cukur untuk mencegah pengaktifkan secara tidak sengaja.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:08 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 c7f106bf65c54c6e9c1b418a78b9fc08 303074 true true true false 14 1885122 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:08 14 Topic 1 0 303074 2908 14           Appuyez sur le bouton de déverrouillage de l’ unité de rasage et retirez les têtes de rasage de l’ unité de rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-11T14:35:11 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 df0bf0d1d2f54166a6c287eb51b22f7d 303078 true true true false 14 865308 Localizer Philips 2017-08-11T14:35:11 4 Topic 1 0 303078 68354 14           Pour une performance optimale, nous vous recommandons de remplacer les têtes de rasage tous les deux  ans.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-08-11T14:35:13 Cleaning and maintenance (heading only) 418 b6d47373e16442a18f62a5760990b1ca 303080 true true true false 14 865311 Localizer Philips 2017-08-11T14:35:13 4 Topic 1 0 303080 69448 14   Nettoyage et entretien   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-11T14:35:18 E_Replace the shaving heads. 361 0bb0ff44d1134ea78af028540bcd3003 303085 true true true false 14 865317 Localizer Philips 2017-08-11T14:35:18 4 Topic 1 0 303085 299912 14           Remplacez les têtes de  rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-11T14:35:19 E_Recharge the battery. 361 09ff86d2888c48828f2e22fa51a50da5 303086 true true true false 14 865319 Localizer Philips 2017-08-11T14:35:19 4 Topic 1 0 303086 299917 14           Rechargez la  pile.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:23 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 bedd08778d75426bac12af685bcc4782 303087 true true true false 14 1885175 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:23 14 Topic 1 0 303087 299920 14           L’appareil est encore branché sur la prise murale. Pour des raisons de sécurité, l’appareil est conçu pour une utilisation sans fil uniquement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-11T14:35:20 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 dbefc2559e5349e295d1797f92abca69 303088 true true true false 14 865321 Localizer Philips 2017-08-11T14:35:20 4 Topic 1 0 303088 299921 14           Nettoyez les têtes de rasage en profondeur ou remplacez-les. Consultez aussi le paragraphe « Les têtes de rasoir sont bloquées par des poils ou de la poussière » pour une description détaillée de la façon de nettoyer les têtes de rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-08-11T14:34:12 E_Close the shaving unit. 361 9b09778935884da0a1b5af7e9b5cd8d5 303122 true true true false 14 865259 Localizer Philips 2017-08-11T14:34:12 4 Topic 1 0 303122 270627 14           Fermez l’unité de rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Glenna Deiman 2018-06-20T11:47:07 Travel lock - shaver 1047 2e8ce41cbb1b43099eb610be4add4a7a 303157 true true true false 14 1140431 Glenna Deiman 2018-06-20T11:47:07 14 Topic 1 0 303157 293715 14   Système de verrouillage pour voyage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Vous pouvez verrouiller le rasoir, par exemple si vous partez en voyage, afin d’éviter que le rasoir s’allume par mégarde.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-08-17T14:23:27 Troubleshooting 63 e00abea82f4f4876b4d8cffa6989ed21 304134 true true true false 49 869864 Localizer Philips 2017-08-17T14:23:27 4 Topic 1 0 304134 527 49   Otklanjanje grešaka   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   U ovom poglavlju dat je pregled najčešćih problema sa kojima se možete sresti pri radu s ovim aparatom. Ako ne možete riješiti neki problem koristeći donje informacije, posjetite  www.philips.com/support da biste dobili odgovore na česta pitanja ili se obratite Centru za potrošače u svojoj zemlji.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:18 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 743d64d75c2547ad8cdcc2c7c027e8a5 307034 true true true false 3 1953261 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:18 14 Topic 1 0 307034 2908 3           Tekan tombol pelepas pada  unit cukur dan tarik penahan kepala cukur dari  unit cukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-06T14:41:20 P_Protection cap 1147 ec6d0ff35bf44c0a8dd73f39c2401da2 309537 true true true false 14 881912 Localizer Philips 2017-09-06T14:41:20 4 Topic 1 0 309537 621 14           Capuchon de protection   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-06T09:45:43 P_Protection cap 1147 a47c51a43c844c82aa0d36543fc10ead 309548 true true true false 36 881522 Localizer Philips 2017-09-06T09:45:43 4 Topic 1 0 309548 621 36           Skyddskåpa   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-06T09:46:11 P_Protection cap 1147 f5ebcc4bb2974920852f651e24871bdf 309553 true true true false 44 881531 Localizer Philips 2017-09-06T09:46:11 4 Topic 1 0 309553 621 44           Tapa protectora   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-27T10:50:09 P_Shaving unit 1148 7075b0fc527b42c685873436897342f6 311546 true true true false 14 901644 Localizer Philips 2017-09-27T10:50:09 4 Topic 1 0 311546 620 14           Unité de rasage   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-09-27T10:50:10 P_Supply unit 1148 a94ad11f16874622a48bc1c9a006a804 311548 true true true false 14 901646 Localizer Philips 2017-09-27T10:50:10 4 Topic 1 0 311548 119159 14           Bloc d’alimentation   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:22:32 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 4ba314013b5b42b29a30efd6d4cb111a 312446 true true true false 3 913678 Localizer Philips 2017-10-17T16:22:32 4 Topic 1 0 312446 66047 3           Aksesori yang disertakan dapat berbeda-beda, tergantung pada produk. Kemasan menunjukkan aksesori yang telah disertakan dengan peralatan Anda.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:22:34 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 11240a9ba86d45fcad95337a350d40c5 312450 true true true false 3 913682 Localizer Philips 2017-10-17T16:22:34 4 Topic 1 0 312450 222423 3           Setelah kurang lebih 30 menit, lampu akan padam secara otomatis.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:21:43 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 b1a32591aa7c42688e5078448ba3cc19 312486 true true true false 21 913638 Localizer Philips 2017-10-17T16:21:43 4 Topic 1 0 312486 66047 21           제공되는 액세서리는 제품에 따라 다를 수 있습니다. 보관함에 제품과 함께 제공된 액세서리가 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:21:47 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 fe5da92c0a204ca3be7b7b671d612147 312490 true true true false 21 913642 Localizer Philips 2017-10-17T16:21:47 4 Topic 1 0 312490 222423 21           약 30분이 지나면 표시등이 자동으로 꺼집니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:18:27 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 c57f73a31d914c008532f06acec6cb4f 312566 true true true false 37 913453 Localizer Philips 2017-10-17T16:18:27 4 Topic 1 0 312566 66047 37           อุปกรณ์เสริมที่ให้มาอาจแตกต่างกันไปตามผลิตภัณฑ์ อุปกรณ์เสริมที่มีมาพร้อมกับเครื่องของคุณจะแสดงไว้ที่กล่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:18:34 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 3ea8369f17d247c48225c3e6e01e0a25 312570 true true true false 37 913457 Localizer Philips 2017-10-17T16:18:34 4 Topic 1 0 312570 222423 37           หลังจากผ่านไปประมาณ 30 นาที ไฟจะดับลงอัตโนมัติ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:17:03 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 a4da3b621dc34b54a67acd4efa8418de 312607 true true true false 40 913392 Localizer Philips 2017-10-17T16:17:03 4 Topic 1 0 312607 66047 40           Phụ kiện đi kèm có thể khác nhau đối với những sản phẩm khác nhau. Hộp cho biết các phụ kiện được đi kèm với thiết bị của bạn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:17:07 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 315286608b244581a28b82926d31c8ad 312611 true true true false 40 913396 Localizer Philips 2017-10-17T16:17:07 4 Topic 1 0 312611 222423 40           Đèn tự động tắt sau khoảng 30 phút.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:15:24 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 f5fe120213f2442e867d31f9ae8551d2 312648 true true true false 32 913324 Localizer Philips 2017-10-17T16:15:24 4 Topic 1 0 312648 66047 32           提供的配件可能隨產品而異。 包裝盒會顯示您產品隨附的配件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:15:27 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 fe087624cdda48988a4e4b875591a2c9 312652 true true true false 32 913328 Localizer Philips 2017-10-17T16:15:27 4 Topic 1 0 312652 222423 32           大約 30 分鐘後，指示燈會自動熄滅。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:16:16 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 a94a3d86c71c477ba5e94265e94b8bd0 312688 true true true false 31 913364 Localizer Philips 2017-10-17T16:16:16 4 Topic 1 0 312688 66047 31           随附的附件可能因产品而异。 包装盒上会显示随附于您产品的附件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:19:34 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 4377e7948d2046ed86fd55068526a4f1 312714 true true true false 28 913535 Localizer Philips 2017-10-17T16:19:34 4 Topic 1 0 312714 66047 28           Os acessórios fornecidos podem variar para produtos diferentes. A caixa mostra os acessórios que foram fornecidos com seu aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:19:38 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 6268220f609d4cfb83d614aa2d1ba7ac 312717 true true true false 28 913538 Localizer Philips 2017-10-17T16:19:38 4 Topic 1 0 312717 222423 28           Após aproximadamente 30 minutos, a luz apagará automaticamente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:24:20 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 5980bf485f0442a486ab75b4865dedb4 312754 true true true false 2 913758 Localizer Philips 2017-10-17T16:24:20 4 Topic 1 0 312754 66047 2           قد تختلف الملحقات المدرجة في المنتجات المختلفة. يُبيِّن الصندوق الملحقات الملحقة مع جهازك.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:24:22 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 f2abc2ced0d54945862b3470dcab68ee 312757 true true true false 2 913761 Localizer Philips 2017-10-17T16:24:22 4 Topic 1 0 312757 222423 2           بعد قرابة 30 دقيقة، يتلاشى الضوء تلقائيًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:23:23 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 24430028bd004fff8c8b14776f0edab7 312794 true true true false 11 913718 Localizer Philips 2017-10-17T16:23:23 4 Topic 1 0 312794 66047 11           وسایل جانبی ارائه شده ممکن است در محصولات مختلف با یکدیگر متفاوت باشند. این کادر نشان دهنده وسیلههای جانبی است که همراه با دستگاهتان ارائه شده اند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:23:26 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 e17b664ae3744e16960e1c0467ec30f2 312798 true true true false 11 913722 Localizer Philips 2017-10-17T16:23:26 4 Topic 1 0 312798 222423 11           پس از حدود 30 دقیقه، چراغ به طور خودکار خاموش میشود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:36:56 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 9cb523f869ad46f889e26af3a560e49c 312843 true true true false 4 914302 Localizer Philips 2017-10-17T16:36:56 4 Topic 1 0 312843 222423 4           След приблизително 30 минути светлината изгасва автоматично.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:36:03 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 672ca9785d814730be443ca881885536 312881 true true true false 6 914261 Localizer Philips 2017-10-17T16:36:03 4 Topic 1 0 312881 66047 6           Dodané příslušenství se může pro různé výrobky lišit. Příslušenství, které je součástí výrobku, je zobrazeno na krabičce produktu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:36:07 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 0716bd9925994f37adade4ca71550b3a 312884 true true true false 6 914264 Localizer Philips 2017-10-17T16:36:07 4 Topic 1 0 312884 222423 6           Kontrolka se automaticky vypne přibližně po 30 minutách.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:35:33 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 05df055ab80247439b7022a3d75587bd 312925 true true true false 10 914248 Localizer Philips 2017-10-17T16:35:33 4 Topic 1 0 312925 222423 10           Tuled kustuvad u. 30 minuti pärast automaatselt.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:34:42 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 45a4604785fc443a825263992ce82cc4 312962 true true true false 5 914206 Localizer Philips 2017-10-17T16:34:42 4 Topic 1 0 312962 66047 5           Isporučeni dodaci mogu se razlikovati za različite proizvode. Kutija prikazuje dodatke koji su dostavljeni s aparatom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:34:44 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 00e54cfa2852468c931a4301277e23a5 312966 true true true false 5 914210 Localizer Philips 2017-10-17T16:34:44 4 Topic 1 0 312966 222423 5           Svjetlo se automatski isključuje nakon približ. 30 minuta.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:33:50 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 491c045734e941f290aed5b70ec99f8c 313004 true true true false 18 914164 Localizer Philips 2017-10-17T16:33:50 4 Topic 1 0 313004 66047 18           A különböző termékek esetében a velük szállított tartozékok eltérhetnek. Az aktuális termékhez mellékelt tartozékok a dobozon láthatók.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:33:51 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 e80cba9728f94ea89b0a9fbdd5f45152 313007 true true true false 18 914167 Localizer Philips 2017-10-17T16:33:51 4 Topic 1 0 313007 222423 18           Körülbelül 30 perc elteltével a jelzőfény automatikusan lekapcsolódik.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:32:59 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 2d426316b9504a25a940b490a8a2c1e6 313044 true true true false 20 914123 Localizer Philips 2017-10-17T16:32:59 4 Topic 1 0 313044 66047 20           Қамтамасыз етілген аксессуарлар әр түрлі өнімдер үшін өзгеше болуы мүмкін. Терезе құрылғымен берілген қосалқы құралдарды көрсетеді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:33:02 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 eedcd6fd9a31492cb3f1b9ce121c8fef 313047 true true true false 20 914126 Localizer Philips 2017-10-17T16:33:02 4 Topic 1 0 313047 222423 20           Шамамен 30 минуттан кейін жарық автоматты өшеді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:30:47 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 f1cfc719469a4278b437b44f7574d887 313085 true true true false 23 914081 Localizer Philips 2017-10-17T16:30:47 4 Topic 1 0 313085 66047 23           Skirtingiems gaminiams tiekiami priedai gali būti skirtingi. Ant dėžutės nurodyti priedai, kurie pridedami prie jūsų prietaiso.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:30:49 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 75a92cce0c104a8a8ea56d3459079ac5 313089 true true true false 23 914086 Localizer Philips 2017-10-17T16:30:49 4 Topic 1 0 313089 222423 23           Po maždaug 30 minučių šviesa išjungiama automatiškai.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:30:03 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 f36692894d29459693bafb2e74297955 313126 true true true false 22 914041 Localizer Philips 2017-10-17T16:30:03 4 Topic 1 0 313126 66047 22           Komplektā iekļautie piederumi dažādiem produktiem var atšķirties. Kastē ir redzami piederumi, kas ietverti jūsu ierīces komplektācijā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:30:05 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 b33aab0b80774b7489dfa11560a119d6 313129 true true true false 22 914044 Localizer Philips 2017-10-17T16:30:05 4 Topic 1 0 313129 222423 22           Pēc 30 uzlādes minūtēm indikatora lampiņa automātiski nodziest.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:28:35 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 34fe93dff8464829a7f9a79bafedaae7 313166 true true true false 26 913934 Localizer Philips 2017-10-17T16:28:35 4 Topic 1 0 313166 66047 26           Akcesoria w zestawie mogą się różnić w zależności od produktu. Na pudełku znajdują się ilustracje przedstawiające akcesoria dostarczane w komplecie z urządzeniem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:28:38 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 37f9d60d7d104f0ab3a3abf1164d1bbb 313169 true true true false 26 913937 Localizer Philips 2017-10-17T16:28:38 4 Topic 1 0 313169 222423 26           Wskaźniki wyłączają się automatycznie po upływie około 30 minut.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:27:30 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 cfd1363af82d41f5b488692befc37c18 313206 true true true false 29 913841 Localizer Philips 2017-10-17T16:27:30 4 Topic 1 0 313206 66047 29           Accesoriile furnizate pot varia pentru produse diferite. Cutia prezintă accesoriile care au fost furnizate împreună cu aparatul dvs.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:27:31 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 0b26ddf8f0694650a52ea1868158b98b 313209 true true true false 29 913845 Localizer Philips 2017-10-17T16:27:31 4 Topic 1 0 313209 222423 29           Lumina se stinge automat după aproximativ 30 de minute.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:11:33 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 4d7e8415f2b94994b32b8473ae785566 313245 true true true false 30 913242 Localizer Philips 2017-10-17T16:11:33 4 Topic 1 0 313245 66047 30           С разными изделиями могут поставляться разные принадлежности. На упаковке перечислены принадлежности, которые поставляются с прибором.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:11:36 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 6222435cf35d4f1a863ba3ddbd853316 313248 true true true false 30 913245 Localizer Philips 2017-10-17T16:11:36 4 Topic 1 0 313248 222423 30           Приблизительно через 30 минут индикатор выключится.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:12:26 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 04c039bec77d483983857e4c16b81214 313286 true true true false 34 913283 Localizer Philips 2017-10-17T16:12:26 4 Topic 1 0 313286 66047 34           Dodané príslušenstvo sa môže pre rôzne výrobky líšiť. Príslušenstvo, ktoré je súčasťou dodávky zariadenia, je zobrazené na škatuli výrobku.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:12:29 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 a458e1d6b95547e884e5a7812b318da4 313290 true true true false 34 913287 Localizer Philips 2017-10-17T16:12:29 4 Topic 1 0 313290 222423 34           Približne po 30 minútach sa svetlo automaticky vypne.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:09:55 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 5bbf39b58c2643879e4c7009420382f7 313369 true true true false 33 913158 Localizer Philips 2017-10-17T16:09:55 4 Topic 1 0 313369 66047 33           Dodaci koje ste dobili u kompletu mogu da se razlikuju od proizvoda do proizvoda. Na kutiji su prikazani dodaci koje ste dobili uz aparat.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:09:57 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 eba692953b044b9eb2224e9bb1c5d75c 313373 true true true false 33 913162 Localizer Philips 2017-10-17T16:09:57 4 Topic 1 0 313373 222423 33           Lampice se automatski isključuju nakon približno 30 minuta.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:29:25 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 82e85ed48bb54502ade2cb536f230e43 313412 true true true false 46 913998 Localizer Philips 2017-10-17T16:29:25 4 Topic 1 0 313412 66047 46           Испорачаните додатоци може да се разликуваат за различни производи. На кутијата се прикажани додатоците што се доставени со вашиот уред.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:29:27 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 4e2175fe5d374ee4ad9754d33e820404 313416 true true true false 46 914002 Localizer Philips 2017-10-17T16:29:27 4 Topic 1 0 313416 222423 46           По околу 30 минути, светилката автоматски ќе се исклучи.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:10:48 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 d8f16857d02046f9b519ffeccd815402 313461 true true true false 47 913201 Localizer Philips 2017-10-17T16:10:48 4 Topic 1 0 313461 66047 47           Aksesorët e dhënë mund të ndryshojnë sipas produkteve të ndryshme. Kutia tregon aksesorët që vijnë me pajisjen.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:10:50 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 908148a9755b41a08d538dec6a8efd8f 313465 true true true false 47 913205 Localizer Philips 2017-10-17T16:10:50 4 Topic 1 0 313465 222423 47           Drita fiket automatikisht pas afërsisht 30 minutash.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:08:48 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 10ea71d3c77b419da682fef61d552e17 313503 true true true false 39 913116 Localizer Philips 2017-10-17T16:08:48 4 Topic 1 0 313503 66047 39           Комплекти аксесуарів можуть відрізнятися для різних пристроїв. На коробці показано, з якими аксесуарами постачається Ваш пристрій.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:08:51 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 c3e7ded2f12143ffbbc533440ac22a3e 313508 true true true false 39 913120 Localizer Philips 2017-10-17T16:08:51 4 Topic 1 0 313508 222423 39           Індикатор автоматично згасає приблизно через 30 хвилин.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T15:22:22 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 ec1f720adeb14c0fa8cd0b901aa29e84 313944 true true true false 16 912789 Localizer Philips 2017-10-17T15:22:22 4 Topic 1 0 313944 66047 16           Τα παρελκόμενα που παρέχονται μπορεί να διαφέρουν για διαφορετικά προϊόντα. Η συσκευασία δείχνει τα εξαρτήματα που παρέχονται με τη συσκευή σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T15:21:19 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 11dccfc13bb8493eb433c9ff7798f44d 313976 true true true false 35 912755 Localizer Philips 2017-10-17T15:21:19 4 Topic 1 0 313976 66047 35           Los accesorios suministrados pueden variar en función del producto. La caja muestra los accesorios suministrados con el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T15:20:22 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 c81b39c038514fd1b635896dc455d96f 314009 true true true false 12 912723 Localizer Philips 2017-10-17T15:20:22 4 Topic 1 0 314009 66047 12           Toimitukseen sisältyvät tarvikkeet voivat vaihdella tuotekohtaisesti. Tämän laitteen mukana toimitetut tarvikkeet on merkitty pakkaukseen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T15:19:06 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 bfcef9f54f3f4b829a5e0d4dc9798874 314041 true true true false 13 912690 Localizer Philips 2017-10-17T15:19:06 4 Topic 1 0 314041 66047 13           Les accessoires fournis peuvent varier selon les différents produits. Les accessoires qui ont été fournis avec votre appareil sont indiqués sur l’emballage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T15:17:51 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 65f526721dbd4fcd812270152d636b9b 314073 true true true false 19 912656 Localizer Philips 2017-10-17T15:17:51 4 Topic 1 0 314073 66047 19           Gli accessori forniti potrebbero variare a seconda del prodotto. La confezione mostra gli accessori forniti con l'apparecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T15:03:04 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 4d24eee0222543ff90c66d6f3dcdfe47 314105 true true true false 8 912574 Localizer Philips 2017-10-17T15:03:04 4 Topic 1 0 314105 66047 8           De meegeleverde accessoires kunnen per product verschillen. Op de doos wordt aangegeven welke accessoires bij het apparaat worden geleverd.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T15:03:58 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 9490408b7b5e47ffbc1e89419ba85946 314138 true true true false 25 912610 Localizer Philips 2017-10-17T15:03:58 4 Topic 1 0 314138 66047 25           Tilbehøret som følger med, kan variere for de ulike produktene. Du kan se hva slags tilbehør som følger med apparatet, på esken.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T15:01:50 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 c9975ff03dba43b19299d1ea396bbb7a 314170 true true true false 27 912540 Localizer Philips 2017-10-17T15:01:50 4 Topic 1 0 314170 66047 27           Os acessórios fornecidos podem variar consoante os produtos. A caixa mostra os acessórios que são fornecidos com o seu aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T15:00:10 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 67237ce0aedd4ebab3c56bd592a39b06 314226 true true true false 36 912508 Localizer Philips 2017-10-17T15:00:10 4 Topic 1 0 314226 66047 36           Olika tillbehör kan medfölja olika modeller. Information om vilka tillbehör som medföljer apparaten finns på produktkartongen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T14:58:49 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 deef6cd19f92461c8bf48c616fdcca1e 314288 true true true false 38 912475 Localizer Philips 2017-10-17T14:58:49 4 Topic 1 0 314288 66047 38           Cihazla birlikte verilen aksesuarlar ürünlere göre farklılık gösterebilir. Kutuda, cihazınız ile birlikte gönderilen aksesuarlar gösterilmektedir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:16 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 4a9020189cce4f62b32835cbb967166e 314339 true true true false 4 1175302 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:16 14 Topic 1 0 314339 2956 4           За да закупите аксесоари или резервни части, посетете  www.philips.com/parts-and-accessories или се обърнете към вашия търговец на Philips. Можете също така да се свържете с центъра за обслужване на потребители на Philips във вашата държава (за данни за контакт вижте листовката за международната гаранция).   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:01:07 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 f7d5980a4e6d41ae80d37f0d26c00913 314341 true true true false 4 913016 Localizer Philips 2017-10-17T16:01:07 4 Topic 1 0 314341 66047 4           Включените в комплекта аксесоари може да са различни за отделните продукти. Кутията показва аксесоарите, които са доставени с вашия уред.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T15:57:21 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 a262ac3eafe1415bbb65f83dc5793401 314383 true true true false 10 912974 Localizer Philips 2017-10-17T15:57:21 4 Topic 1 0 314383 66047 10           Toote juurde kuuluvad tarvikud võivad olenevalt tootest erineda. Karbil on näidatud tarvikud, mis teie seadmega kaasas käivad.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:30 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 6e2aec8854084a0d864abecfa86f9f03 314503 true true true false 7 1174673 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:30 14 Topic 1 0 314503 2956 7           Du kan købe tilbehør og reservedele på  www.philips.com/parts-and-accessories eller hos din Philips-forhandler. Du kan også kontakte det lokale Philips-kundecenter (du kan finde kontaktoplysninger i den internationale garantifolder).   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:02:46 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 57460aa88e344d85af5a99d4c6932368 314505 true true true false 7 913084 Localizer Philips 2017-10-17T16:02:46 4 Topic 1 0 314505 66047 7           Det medfølgende tilbehør kan variere for forskellige produkter. Boksen viser det tilbehør, der leveres sammen med apparatet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-17T16:02:02 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 fc2ebbe9f8b342a5bcd46b8a09e490c2 314537 true true true false 15 913050 Localizer Philips 2017-10-17T16:02:02 4 Topic 1 0 314537 66047 15           Das mitgelieferte Zubehör kann für verschiedene Produkte variieren. Die Verpackung zeigt das Zubehör, das mit Ihrem Gerät mitgeliefert wurde.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:38:54 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 2c2c20f813ab4172bf6fc17a6cc30cc2 314570 true true true false 16 915661 Localizer Philips 2017-10-18T10:38:54 4 Topic 1 0 314570 222423 16           Η λυχνία σβήνει αυτόματα μετά από περίπου 30 λεπτά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:35:57 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 1739a1474a834e3ca2c63e392f009354 314583 true true true false 35 915648 Localizer Philips 2017-10-18T10:35:57 4 Topic 1 0 314583 222423 35           Después de cerca de 30 minutos, el piloto se apaga automáticamente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:35:32 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 2f9c329264574e4b9dec5613a5f84f48 314596 true true true false 12 915635 Localizer Philips 2017-10-18T10:35:32 4 Topic 1 0 314596 222423 12           Merkkivalo sammuu automaattisesti noin 30 minuutin kuluttua.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:35:07 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 4157e50f66854051b90a13c02414dd9d 314609 true true true false 13 915622 Localizer Philips 2017-10-18T10:35:07 4 Topic 1 0 314609 222423 13           Après environ 30 minutes, le voyant s'éteint automatiquement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:34:31 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 ea950436026943c4b26c8d777aa997d4 314622 true true true false 19 915605 Localizer Philips 2017-10-18T10:34:31 4 Topic 1 0 314622 222423 19           Dopo circa 30 minuti, la spia si spegne automaticamente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-20T11:38:27 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 3ba75aee12c743618f12300c1e2fea34 314635 true true true false 8 918827 Localizer Philips 2017-10-20T11:38:27 4 Topic 1 0 314635 222423 8           Na circa 30 minuten gaat het lampje automatisch uit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-20T11:39:39 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 f03d56acd416435fbff808c719eb6e07 314648 true true true false 25 918840 Localizer Philips 2017-10-20T11:39:39 4 Topic 1 0 314648 222423 25           Etter omtrent 30 minutter slukkes lyset automatisk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-20T11:40:46 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 fd5a97f8218c40e381d810a2f55a01a7 314661 true true true false 27 918853 Localizer Philips 2017-10-20T11:40:46 4 Topic 1 0 314661 222423 27           Após cerca de 30 minutos, a luz apaga-se automaticamente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-20T11:41:38 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 a0f0ab958d0944719e77d7fa610e03e6 314674 true true true false 36 918869 Localizer Philips 2017-10-20T11:41:38 4 Topic 1 0 314674 222423 36           Lampan släcks automatiskt efter 30 minuter.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-20T11:44:08 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 fa3f9ae86b0049bbb3098f8a3ec6aa42 314687 true true true false 38 918905 Localizer Philips 2017-10-20T11:44:08 4 Topic 1 0 314687 222423 38           Yaklaşık 30 dakika sonra, ışık otomatik olarak kapanır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:39:55 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 ce520d37625b4f0cb1e9d4d4e72edfc6 314700 true true true false 7 915687 Localizer Philips 2017-10-18T10:39:55 4 Topic 1 0 314700 222423 7           Lyset slukker automatisk efter ca. 30 minutter.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:39:24 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 d8bc420adab9400ca36cc20eeac2d6bb 314713 true true true false 15 915674 Localizer Philips 2017-10-18T10:39:24 4 Topic 1 0 314713 222423 15           Nach ca. 30 Minuten erlischt die Anzeige automatisch.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:47:07 E_Switch on the appliance 1142 99e88ebc30204c26b3136ce86a8537dd 315385 true true true false 16 917389 Localizer Philips 2017-10-19T11:47:07 4 Topic 1 0 315385 582 16           Ενεργοποιήστε τη συσκευή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:47:14 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 2dcedfdfc4e14b5da228a3b774d0d5d0 315391 true true true false 16 917394 Localizer Philips 2017-10-19T11:47:14 4 Topic 1 0 315391 1466 16           Σημείωση: Φροντίστε να απομακρύνετε εντελώς με άφθονο νερό τα υπολείμματα αφρού ή τζελ ξυρίσματος από τη συσκευή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:47:17 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 ad81ac140ea24938b4336a12b7a94997 315395 true true true false 16 917396 Localizer Philips 2017-10-19T11:47:17 4 Topic 1 0 315395 1477 16           Μην καθαρίζετε την ευαίσθητη περιοχή γύρω από τα μάτια σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:47:19 P_Click-on cleansing brush attachment 72 985ade9eeeda4865b6710c342417376a 315400 true true true false 16 917399 Localizer Philips 2017-10-19T11:47:19 4 Topic 1 0 315400 1505 16           Κουμπωτή βούρτσα καθαρισμού   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:47:20 P_Click-on beard styler attachment 72 2100e70b5d8640a6924900046c2917da 315402 true true true false 16 917400 Localizer Philips 2017-10-19T11:47:20 4 Topic 1 0 315402 1507 16           Κουμπωτό εξάρτημα περιποίησης γενιών   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:53 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 8e72a3df35ce4153b2e773f9d922b9a9 315409 true true true false 16 1770384 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:53 14 Topic 1 0 315409 1544 16           Τραβήξτε και βγάλτε τη χτένα από το εξάρτημα περιποίησης γενιών.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:16 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 a3c69154472c4e4b9fd140e6cace7edd 315414 true true true false 16 1770491 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:16 14 Topic 1 0 315414 1589 16           Μην στεγνώνετε ποτέ τη μονάδα ξυρίσματος με πετσέτα ή χαρτομάντιλο, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει βλάβη στις ξυριστικές  κεφαλές.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:47:32 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 06f9b37e30a94e659632ff17138e6a21 315417 true true true false 16 917406 Localizer Philips 2017-10-19T11:47:32 4 Topic 1 0 315417 1590 16           Ξεπλύνετε τη μονάδα ξυρίσματος με ζεστό  νερό βρύσης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:47:33 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 dc3e6ddd4fc64c64a5215ba4d9d48b6a 315421 true true true false 16 917407 Localizer Philips 2017-10-19T11:47:33 4 Topic 1 0 315421 1591 16           Τραβήξτε την υποδοχή των ξυριστικών κεφαλών από το κάτω μέρος της  μονάδας ξυρίσματος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:08:00 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 fe95e993b528451bb252336767a95b7a 315424 true true true false 16 1013491 Localizer Philips 2018-01-10T12:08:00 4 Topic 1 0 315424 1592 16           Τινάξτε προσεκτικά για να απομακρύνετε το νερό και αφήστε την υποδοχή των ξυριστικών κεφαλών να στεγνώσει εντελώς στον αέρα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:47:41 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 aa05db3d534549199bdf054d185330a7 315439 true true true false 16 917414 Localizer Philips 2017-10-19T11:47:41 4 Topic 1 0 315439 1645 16           Αφαιρέστε το δακτύλιο συγκράτησης από το στήριγμα και επαναλάβετε αυτήν τη διαδικασία και για τους υπόλοιπους δακτυλίους.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:47:42 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 00bdb47bdbca436d989131aaea934327 315440 true true true false 16 917415 Localizer Philips 2017-10-19T11:47:42 4 Topic 1 0 315440 1648 16           Η κεφαλή της βούρτσας θα πρέπει να αντικαθίσταται κάθε 3 μήνες ή νωρίτερα, αν οι τρίχες της βούρτσας έχουν λυγίσει ή  καταστραφεί.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:49 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 482cb1ae4dd4441f8bb5418c3a27bfef 315441 true true true false 16 1770372 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:49 14 Topic 1 0 315441 1667 16           Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε το εξάρτημα περιποίησης γενιών με συνδεδεμένη τη χτένα, για να διαμορφώσετε τα γένια σας με μία σταθερή ρύθμιση ή σε διαφορετικές ρυθμίσεις μήκους. Μπορείτε επίσης να το χρησιμοποιήσετε, για να τριμάρετε πρώτα τυχόν μακριές τρίχες προτού ξυριστείτε, για πιο άνετο ξύρισμα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:58 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 6812c446dab147dbae9fbbaa8ce197fe 315443 true true true false 16 1770601 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:58 14 Topic 1 0 315443 1677 16           Απορρίπτετε αμέσως τις χρησιμοποιημένες ξυριστικές κεφαλές, ώστε να μην υπάρχει περίπτωση να τις μπερδέψετε με καινούργιες  κεφαλές.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:53 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 f0f4d08bca694b0b99a7894a665ca696 315444 true true true false 16 1770385 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:53 14 Topic 1 0 315444 1686 16           Σημείωση: Πιάστε τη χτένα από το κέντρο, για να την αποσπάσετε από το εξάρτημα περιποίησης γενιών. Μην τραβάτε τη  χτένα από τα πλάγια.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:01 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 56dbdc9847f14c3695874ea9d468e7c9 315446 true true true false 16 917421 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:01 4 Topic 1 0 315446 1688 16           Πατήστε τον επιλογέα μήκους και μετά τραβήξτε τον προς τα δεξιά ή τα αριστερά, για να επιλέξετε τη  ρύθμιση μήκους που επιθυμείτε.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:03 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 f96c62d6d40444898bdc0cf1d26ec157 315447 true true true false 16 917422 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:03 4 Topic 1 0 315447 1689 16           Ξεπλύνετε την υποδοχή των ξυριστικών κεφαλών με ζεστό νερό  βρύσης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:08 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 58b6b52af1ee4e14beb1cb06019e8f94 315449 true true true false 16 917424 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:08 4 Topic 1 0 315449 2914 16           Μετά από τον καθαρισμό, απενεργοποιήστε τη συσκευή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:15 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 396ae515cf57469889cca41654cb6689 315452 true true true false 16 917428 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:15 4 Topic 1 0 315452 41773 16           Ρίξτε νερό και απλώστε ένα προϊόν καθαρισμού προσώπου στο  πρόσωπό σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:20 E_Switch off the shaver.  1142 6c87dbfc39b04b61bb1433f3cb845ff5 315455 true true true false 16 917431 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:20 4 Topic 1 0 315455 41835 16           Απενεργοποιήστε την ξυριστική μηχανή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:22 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 0f6ed77e8b3c425a9f88d270321b021a 315456 true true true false 16 917432 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:22 4 Topic 1 0 315456 41840 16           Επανασυνδέστε την υποδοχή των ξυριστικών κεφαλών στο κάτω μέρος της μονάδας ξυρίσματος ("κλικ" ).   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:32 E_The following accessories and spare parts are available: 361 9673df651bc34396a00dfb30206d49c2 315464 true true true false 16 917440 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:32 4 Topic 1 0 315464 69051 16           Διατίθενται τα εξής αξεσουάρ και ανταλλακτικά:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:47 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 4bce1ad74b754c548147da3a7d4db135 315479 true true true false 16 917455 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:47 4 Topic 1 0 315479 117086 16           Μετά από περίπου 20 δευτερόλεπτα, μετακινήστε τη συσκευή στο άλλο μάγουλο και αρχίστε να καθαρίζετε αυτό το τμήμα του  προσώπου σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:47 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 b7b3234cce2842d187cbccfddef690b7 315480 true true true false 16 917456 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:47 4 Topic 1 0 315480 117087 16           Μετά από περίπου 20 δευτερόλεπτα, μετακινήστε τη συσκευή στο μέτωπο και αρχίστε να καθαρίζετε αυτό το τμήμα του προσώπου σας. Μετακινήστε την κεφαλή της βούρτσας από τα αριστερά προς τα  δεξιά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:52 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 0b1f0eaa5b6d47f2a6e4ee1318af7477 315483 true true true false 16 917459 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:52 4 Topic 1 0 315483 117092 16           Τοποθετήστε το στήριγμα του δακτυλίου συγκράτησης στο δακτύλιο συγκράτησης, τοποθετήστε το στην ξυριστική κεφαλή και στρέψτε το δεξιόστροφα, για να τοποθετήσετε ξανά το  δακτύλιο συγκράτησης. Επαναλάβετε αυτήν τη διαδικασία και για τους υπόλοιπους δακτυλίους συγκράτησης.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:54 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 4a810bab477d4e778136b473866c4853 315485 true true true false 16 917461 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:54 4 Topic 1 0 315485 119181 16           Μετακινήστε τη συσκευή προς τα πάνω ενώ ασκείτε ελαφριά πίεση. Βεβαιωθείτε ότι η μπροστινή πλευρά της χτένας εφάπτεται πλήρως στο  δέρμα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:59 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 d04769c5d480494680124cb2517bc2a7 315487 true true true false 16 917463 Localizer Philips 2017-10-19T11:48:59 4 Topic 1 0 315487 119183 16           Κρατήστε το εξάρτημα περιποίησης γενιών κάθετα προς το δέρμα και μετακινήστε τη συσκευή προς τα κάτω ενώ ασκείτε ελαφριά  πίεση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:49:03 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 e4332a63a6bf4cd58bdb31cb3fef0ede 315489 true true true false 16 917465 Localizer Philips 2017-10-19T11:49:03 4 Topic 1 0 315489 119336 16           Να αντικαθιστάτε πάντα τις ξυριστικές κεφαλές με γνήσιες ξυριστικές  κεφαλές της Philips.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-19T11:49:32 Replacing the shaving heads 645 f88c1fb9b9d746ebb70c0aa0b13902bd 315507 true true true false 16 917483 Localizer Philips 2017-10-19T11:49:32 4 Topic 1 0 315507 132510 16   Αντικατάσταση των ξυριστικών κεφαλών   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Τοποθετήστε το στήριγμα του δακτυλίου συγκράτησης στο δακτύλιο συγκράτησης, στρέψτε το αριστερόστροφα και αφαιρέστε το από την ξυριστική  κεφαλή.     Αφαιρέστε τις ξυριστικές κεφαλές από τη  υποδοχή των ξυριστικών κεφαλών.     Τοποθετήστε τις νέες ξυριστικές κεφαλές στη  υποδοχή των ξυριστικών κεφαλών.             35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:45:03 E_Switch off the shaver.  1142 c10f0aa8ff7d42d58cf0d8736b8aa6b0 315523 true true true false 35 917312 Localizer Philips 2017-10-19T11:45:03 4 Topic 1 0 315523 41835 35           Apague la afeitadora.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:45:04 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 7a88f6da6d374f1cbe0a796c52359486 315524 true true true false 35 917313 Localizer Philips 2017-10-19T11:45:04 4 Topic 1 0 315524 41840 35           Vuelva a colocar el soporte del cabezal de afeitado en la parte inferior de la unidad de afeitado ("clic" ).   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:45:10 E_The following accessories and spare parts are available: 361 f2066324b3f7442c88f6a767dd2cc796 315532 true true true false 35 917321 Localizer Philips 2017-10-19T11:45:10 4 Topic 1 0 315532 69051 35           Los siguientes accesorios y piezas de repuesto están disponibles:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:45:49 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 688a9a8fa0db48d997835143c2ede7d2 315548 true true true false 35 917341 Localizer Philips 2017-10-19T11:45:49 4 Topic 1 0 315548 117092 35           Ponga el soporte del anillo de retención en el anillo de retención, colóquelo en el cabezal de afeitado (2) y gírelo hacia la derecha para volver a acoplar el  anillo de retención. Repita el proceso para los otros anillos de retención.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-19T11:46:14 Replacing the shaving heads 645 fa265a1461c947ff9242eb989f06e348 315567 true true true false 35 917371 Localizer Philips 2017-10-19T11:46:14 4 Topic 1 0 315567 132510 35   Sustitución de los cabezales de afeitado   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Coloque el soporte del anillo de retención en el anillo de retención (1), gírelo hacia la izquierda (2) y levántelo para sacarlo del  cabezal de afeitado.     Quite los cabezales de afeitado de su  soporte.     Coloque los nuevos cabezales de afeitado en su  soporte.             35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:43:32 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 31bec9458b5042d79e71767ef05a649d 315582 true true true false 12 917252 Localizer Philips 2017-10-19T11:43:32 4 Topic 1 0 315582 1477 12           Älä puhdista herkkää ihoaluetta silmien ympärillä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:43:34 E_Switch off the shaver.  1142 c02493c7df2e4dd99ac3952778d63bf6 315584 true true true false 12 917254 Localizer Philips 2017-10-19T11:43:34 4 Topic 1 0 315584 41835 12           Kytke parranajokone pois päältä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:43:40 E_The following accessories and spare parts are available: 361 844d62be6bd94c69b83e801ee3c899c6 315592 true true true false 12 917262 Localizer Philips 2017-10-19T11:43:40 4 Topic 1 0 315592 69051 12           Laitteeseen on saatavana seuraavat tarvikkeet ja varaosat:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:43:50 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 67e58c3ec4b347fd9d1b099bbe406280 315605 true true true false 12 917275 Localizer Philips 2017-10-19T11:43:50 4 Topic 1 0 315605 117087 12           Noin 20 sekunnin kuluttua voit siirtää laitteen otsallesi ja aloittaa kasvojen tämän osan puhdistuksen. Liikuta harjaa kevyesti vasemmalta  oikealle.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:43:51 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 e59a066f7d7045c8b70e6be6274ca49d 315607 true true true false 12 917277 Localizer Philips 2017-10-19T11:43:51 4 Topic 1 0 315607 117092 12           Aseta pidike kiinnitysrenkaaseen, aseta se paikalleen ajopäähän ja kiinnitä  rengas takaisin kiertämällä sitä myötäpäivään. Tee sama muille kiinnitysrenkaille.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-19T11:44:05 Replacing the shaving heads 645 45816e08e2d14f9e85ce2c931bb04783 315626 true true true false 12 917296 Localizer Philips 2017-10-19T11:44:05 4 Topic 1 0 315626 132510 12   Ajopäiden vaihtaminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Aseta kiinnitysrenkaan pidike kiinnitysrenkaaseen, kierrä sitä vastapäivään ja nosta se irti  ajopäästä.     Irrota ajopäät ajopään  pidikkeestä.     Aseta uudet ajopäät ajopään  pidikkeeseen.             35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:33:48 E_Switch off the shaver.  1142 15f0c274119740ca820b4ca1d371a309 315642 true true true false 13 915535 Localizer Philips 2017-10-18T10:33:48 4 Topic 1 0 315642 41835 13           Éteignez le rasoir.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:33:48 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 f631cf17f22642c6a81322b00d65fff7 315643 true true true false 13 915536 Localizer Philips 2017-10-18T10:33:48 4 Topic 1 0 315643 41840 13           Remettez le support de la tête de rasoir dans la partie inférieure de la tête de rasoir (vous devez entendre un clic ).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:33:52 E_The following accessories and spare parts are available: 361 a9b6c3c16a214439b20b67bc4a5bf36c 315651 true true true false 13 915548 Localizer Philips 2017-10-18T10:33:52 4 Topic 1 0 315651 69051 13           Vous pouvez vous procurer les accessoires et pièces de rechange suivants :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:33:56 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 24ebf5379dab4629a03e1284cb473d60 315661 true true true false 13 915560 Localizer Philips 2017-10-18T10:33:56 4 Topic 1 0 315661 117092 13           Placez le support de l’anneau de fixation sur l’anneau, puis sur la tête de rasage. Faites-le ensuite pivoter dans le sens des aiguilles d’une montre pour fixer à nouveau  l’anneau de fixation. Répétez cette opération pour les autres anneaux de fixation.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-18T10:34:09 Replacing the shaving heads 645 d49459ce93524736a6c7bc694ee016c7 315679 true true true false 13 915588 Localizer Philips 2017-10-18T10:34:09 4 Topic 1 0 315679 132510 13   Remplacement des têtes de rasage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Placez le support de l’anneau de fixation sur l’anneau, faites-le pivoter dans le sens inverse des aiguilles d’une montre, puis enlevez la  tête de rasage.     Retirez les têtes de rasage du  support de tête de rasage     Placez les nouvelles têtes de rasage dans le  support de tête de rasage.             35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T16:41:36 E_Switch off the shaver.  1142 a3a0189e7ec54879bf15444cf170e035 315692 true true true false 19 921431 Localizer Philips 2017-10-23T16:41:36 4 Topic 1 0 315692 41835 19           Spegnere il rasoio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T16:41:37 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 0ede177f05f14a58968e0bbe84016b2c 315693 true true true false 19 921432 Localizer Philips 2017-10-23T16:41:37 4 Topic 1 0 315693 41840 19           Reinserire il supporto della testina di rasatura sulla parte inferiore dell'unità di rasatura ("clic" ).   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T16:41:45 E_The following accessories and spare parts are available: 361 4f52c05c1eb94cd1bafe586e75a53368 315701 true true true false 19 921440 Localizer Philips 2017-10-23T16:41:45 4 Topic 1 0 315701 69051 19           Sono disponibili i seguenti accessori e parti di ricambio:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T16:41:59 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 f2110bff1ed746c081aea58be253944e 315714 true true true false 19 921453 Localizer Philips 2017-10-23T16:41:59 4 Topic 1 0 315714 117092 19           Posizionare il supporto per l'anello d'arresto sull'anello d'arresto, posizionarlo sulla testina di rasatura e ruotarlo in senso orario per bloccare nuovamente l'anello  d'arresto. Ripetere questa procedura per gli altri anelli d'arresto.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T16:42:12 Replacing the shaving heads 645 e906d8dface948ce97bf0b4adb5fe790 315732 true true true false 19 921471 Localizer Philips 2017-10-23T16:42:12 4 Topic 1 0 315732 132510 19   Sostituzione delle testine di rasatura   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Posizionare il supporto per l'anello d'arresto sull'anello d'arresto, ruotarlo in senso antiorario e sollevarlo dalla  testina di rasatura.     Rimuovere le testine di rasatura dal supporto della testina di  rasatura.     Posizionare le nuove testine di rasatura nel supporto della testina di  rasatura.             35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:59:44 E_Switch off the shaver.  1142 70efbf32f8c9455caa3677887b5b71be 315745 true true true false 8 921279 Localizer Philips 2017-10-23T15:59:44 4 Topic 1 0 315745 41835 8           Schakel het scheerapparaat uit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:59:45 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 2f68088a5cb046679422f9505e818fb7 315746 true true true false 8 921280 Localizer Philips 2017-10-23T15:59:45 4 Topic 1 0 315746 41840 8           Plaats de scheerhoofdhouder weer op het onderste deel van de scheerunit ('klik' ).   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:59:48 E_The following accessories and spare parts are available: 361 a3d2b28e39a24e0b939c75c853743582 315754 true true true false 8 921288 Localizer Philips 2017-10-23T15:59:48 4 Topic 1 0 315754 69051 8           De volgende accessoires en reserveonderdelen zijn verkrijgbaar:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:59:52 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 1951ebcf7ea9443b94f80d9a2a080abc 315765 true true true false 8 921299 Localizer Philips 2017-10-23T15:59:52 4 Topic 1 0 315765 117092 8           Plaats de borgringhouder op de borgring, plaats de houder op het scheerhoofd en draai de houder rechtsom om de  borgring weer te bevestigen. Herhaal dit proces voor de andere borgringen.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T15:59:58 Replacing the shaving heads 645 342e915eae4d4666b0d112af62ba4690 315783 true true true false 8 921317 Localizer Philips 2017-10-23T15:59:58 4 Topic 1 0 315783 132510 8   Scheerhoofden vervangen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Plaats de borgringhouder op de borgring, draai de houder linksom en til de houder van het  scheerhoofd.     Verwijder de scheerhoofden van de  scheerhoofdhouder.     Plaats de nieuwe scheerhoofden in de  scheerhoofdhouder.             35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:32:29 E_Switch off the shaver.  1142 7be5477e69de4ef3b17970058e4d6aae 315796 true true true false 25 915424 Localizer Philips 2017-10-18T10:32:29 4 Topic 1 0 315796 41835 25           Slå av barbermaskinen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:32:36 E_The following accessories and spare parts are available: 361 6ef57bd59d9047d2a3e5397d414ddaa5 315804 true true true false 25 915437 Localizer Philips 2017-10-18T10:32:36 4 Topic 1 0 315804 69051 25           Følgende tilbehør og reservedeler er tilgjengelig:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:32:48 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 8696ba6ef8524877ae3ad07657d9a8c5 315819 true true true false 25 915465 Localizer Philips 2017-10-18T10:32:48 4 Topic 1 0 315819 117092 25           Sett holderen tilbake på holderingen, plasser den på skjærehodet, og skru den med klokken for å feste  holderingen på nytt. Gjenta denne prosessen for de andre holderingene.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-18T10:33:03 Replacing the shaving heads 645 837b2eb32fc84b93867b1e61463fe85e 315838 true true true false 25 915484 Localizer Philips 2017-10-18T10:33:03 4 Topic 1 0 315838 132510 25   Bytte barberhoder   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Plasser holderen tilbake på holderingen, vri den mot klokken og løft den av skjære hodet.     Fjern skjærehodene fra  skjærehodeholderen.     Plasser de nye skjærehodene i  skjærehodeholderen.             35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:28:52 E_Switch off the shaver.  1142 5638d006dac641819450da7606888a65 315854 true true true false 27 915296 Localizer Philips 2017-10-18T10:28:52 4 Topic 1 0 315854 41835 27           Desligue a máquina de barbear.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:28:52 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 b3ad9a9e9a284857a24bf36c0f2ac7c0 315855 true true true false 27 915298 Localizer Philips 2017-10-18T10:28:52 4 Topic 1 0 315855 41840 27           Volte a encaixar o suporte da cabeça de corte na parte inferior do acessório de corte (ouve-se um estalido ).   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:29:02 E_The following accessories and spare parts are available: 361 362e6f90a68448dc948fbe660facb523 315863 true true true false 27 915308 Localizer Philips 2017-10-18T10:29:02 4 Topic 1 0 315863 69051 27           Estão disponíveis os seguintes acessórios e peças sobressalentes:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:29:28 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 e39ef655fd114364a12c6d1f8c7ac7e4 315879 true true true false 27 915326 Localizer Philips 2017-10-18T10:29:28 4 Topic 1 0 315879 117092 27           Coloque o suporte do anel de retenção no respetivo anel, coloque-o na cabeça de corte e rode-o para a direita para voltar a fixar o  anel de retenção. Repita este processo para os restantes anéis de retenção.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-18T10:30:01 Replacing the shaving heads 645 7e8796bfab954fb2b49e2101090782e2 315898 true true true false 27 915345 Localizer Philips 2017-10-18T10:30:01 4 Topic 1 0 315898 132510 27   Substituição das cabeças de corte   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Coloque o suporte do anel de retenção no respetivo anel, rode-o para a esquerda e retire-o da  cabeça de corte.     Retire as cabeças de corte do  suporte da cabeça de corte.     Coloque as novas cabeças de corte no  suporte da cabeça de corte.             35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:26:48 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 fae09df6ad3d49bb9eff0b8b1cef7b64 315913 true true true false 36 915225 Localizer Philips 2017-10-18T10:26:48 4 Topic 1 0 315913 1477 36           Rengör inte det känsliga området runt ögonen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:26:51 E_Switch off the shaver.  1142 ba22dcf09d8346959f22c6fc1cdc2018 315915 true true true false 36 915227 Localizer Philips 2017-10-18T10:26:51 4 Topic 1 0 315915 41835 36           Stäng av rakapparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:26:56 E_The following accessories and spare parts are available: 361 767fd39dd9d94faa90dc456f34ed8a10 315923 true true true false 36 915235 Localizer Philips 2017-10-18T10:26:56 4 Topic 1 0 315923 69051 36           Följande tillbehör och reservdelar är tillgängliga:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:27:13 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 64afd8dbccfe43f99959568063eaff57 315936 true true true false 36 915248 Localizer Philips 2017-10-18T10:27:13 4 Topic 1 0 315936 117087 36           Efter cirka 20 sekunder kan du flytta apparaten till pannan och börja rengöra den delen av ansiktet. Flytta försiktigt borsthuvudet från vänster till  höger.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:27:15 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 d9fabcba4ca9406d896b8c9801437bf7 315938 true true true false 36 915250 Localizer Philips 2017-10-18T10:27:15 4 Topic 1 0 315938 117092 36           Placera låsringshållaren på låsringen, placera den på rakhuvudet och vrid medurs för att fästa lås ringen. Upprepa den här processen för de andra låsringarna.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-18T10:27:41 Replacing the shaving heads 645 f3a5e4263eb644f78407c1f4851eb4e6 315957 true true true false 36 915274 Localizer Philips 2017-10-18T10:27:41 4 Topic 1 0 315957 132510 36   Byte av rakhuvuden   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Placera låsringshållaren på låsringen, vrid den moturs och lyft sedan av den från  rakhuvudet.     Ta loss rakhuvudena från  hållaren för rakhuvudena.     Placera de nya rakhuvudena i  hållaren för rakhuvudena.             35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:24:54 E_Switch off the shaver.  1142 c54a6b54e24d4b1ca04be4eb66239dd0 315974 true true true false 38 915172 Localizer Philips 2017-10-18T10:24:54 4 Topic 1 0 315974 41835 38           Tıraş makinesini kapatın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:24:55 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 80196e80bcaf4d1da6f3970b0b7e627d 315975 true true true false 38 915173 Localizer Philips 2017-10-18T10:24:55 4 Topic 1 0 315975 41840 38           Tıraş başlığı tutucuyu tekrar tıraş ünitesinin alt kısmına takın ('klik' sesi duyulur ).   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:25:06 E_The following accessories and spare parts are available: 361 8730a1f7f40d48d1a841ccc79628c5c4 315984 true true true false 38 915182 Localizer Philips 2017-10-18T10:25:06 4 Topic 1 0 315984 69051 38           Aşağıdaki aksesuar ve yedek parçalar mevcuttur:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-18T10:25:23 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 72101c94083a499e85389d63fc70b3f2 315997 true true true false 38 915195 Localizer Philips 2017-10-18T10:25:23 4 Topic 1 0 315997 117092 38           Tutma halkası yuvasını tutma halkasına yerleştirin, tıraş başlığına takın ve tutma  halkasını tekrar yerine oturtmak için saat yönünde döndürün. Bu işlemi diğer tutma halkaları için tekrarlayın.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-18T10:25:51 Replacing the shaving heads 645 f8bda431de92420d8673c62ff1e13c26 316015 true true true false 38 915213 Localizer Philips 2017-10-18T10:25:51 4 Topic 1 0 316015 132510 38   Tıraş başlıklarının değiştirilmesi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Tutma halkasının yuvasını tutma halkasına yerleştirin, saat yönünün tersine döndürün ve tıraş  başlığından kaldırarak çıkarın.     Tıraş makinesi başlıklarını tıraş başlığı  tutucudan çıkartın.     Yeni tıraş makinesi başlıklarını tıraş başlığı  tutucuya yerleştirin.             35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:51:46 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 23cca0d6192b4ad6ba9df68938fd250b 316027 true true true false 7 917544 Localizer Philips 2017-10-19T11:51:46 4 Topic 1 0 316027 1477 7           Rens ikke det følsomme område omkring øjnene.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:51:48 E_Switch off the shaver.  1142 6bade04850874eda9fe4477107f19641 316029 true true true false 7 917546 Localizer Philips 2017-10-19T11:51:48 4 Topic 1 0 316029 41835 7           Sluk for shaveren.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:51:58 E_The following accessories and spare parts are available: 361 49f2dfa874314343b790f4b77f4fd5ca 316037 true true true false 7 917554 Localizer Philips 2017-10-19T11:51:58 4 Topic 1 0 316037 69051 7           Der findes følgende tilbehør og reservedele:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:52:21 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 cf08de988c85482c8497254576cb886e 316050 true true true false 7 917569 Localizer Philips 2017-10-19T11:52:21 4 Topic 1 0 316050 117087 7           Efter ca. 20 sekunder skal du flytte apparatet til panden og begynde at rense denne del af ansigtet. Bevæg forsigtigt børstehovedet fra venstre mod  højre.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:52:24 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 089afaaff3e048abb9692fa8243b6cc0 316052 true true true false 7 917571 Localizer Philips 2017-10-19T11:52:24 4 Topic 1 0 316052 117092 7           Placer samleringsholderen på samleringen, sæt den på skærhovedet, og drej den med uret for at sætte  samleringen på igen. Gentag denne proces for de andre samleringe.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-19T11:52:56 Replacing the shaving heads 645 1a65cbfa60ed4ff3a49a0113b2a2da2a 316071 true true true false 7 917590 Localizer Philips 2017-10-19T11:52:56 4 Topic 1 0 316071 132510 7   Udskiftning af skærhoveder   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Placer samleringsholderen på samleringen, drej den mod uret, og løft den af  skærhovedet.     Tag skærhovederne af  skærholderen.     Sæt de nye skærhoveder i  skærholderen.             35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:50:20 E_Switch off the shaver.  1142 02272a98525e44719b3bc2e0c79939dc 316086 true true true false 15 917498 Localizer Philips 2017-10-19T11:50:20 4 Topic 1 0 316086 41835 15           Schalten Sie den Rasierer aus.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-19T11:50:37 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 683abab195a14b4eb391f5e2d2b2eeef 316101 true true true false 15 917514 Localizer Philips 2017-10-19T11:50:37 4 Topic 1 0 316101 117092 15           Setzen Sie den Sicherungsringhalter auf den Sicherungsring, dann beides auf den Scherkopf und drehen Sie alles im Uhrzeigersinn, um den  Sicherungsring zu befestigen. Wiederholen Sie diese Vorgehensweise für die anderen Sicherungsringe.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-19T11:51:02 Replacing the shaving heads 645 432aa83809034b51a28c93375b4ef3ed 316119 true true true false 15 917532 Localizer Philips 2017-10-19T11:51:02 4 Topic 1 0 316119 132510 15   Die Scherköpfe auswechseln   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Setzen Sie den Sicherungsringhalter auf den Sicherungsring, drehen Sie ihn gegen den Uhrzeigersinn, und heben Sie den  Scherkopf ab.     Entfernen Sie die Scherköpfe vom  Scherkopfhalter.     Setzen Sie die neuen Scherköpfe in den  Scherkopfhalter ein.             35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:24:08 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 37896f9f0d2f4d3f97b6b3d631957aea 316135 true true true false 34 919898 Localizer Philips 2017-10-23T14:24:08 4 Topic 1 0 316135 1477 34           Nečistite si citlivú pokožku okolo očí.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:24:11 P_Click-on cleansing brush attachment 72 12a4feab71b848a6a18fc709cb0c7599 316138 true true true false 34 919901 Localizer Philips 2017-10-23T14:24:11 4 Topic 1 0 316138 1505 34           Nasúvací kefkový nástavec na čistenie pokožky   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:24:13 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 bbcaafed9b33492f87d83604f6bd649a 316140 true true true false 34 919903 Localizer Philips 2017-10-23T14:24:13 4 Topic 1 0 316140 1648 34           Kefkový nástavec treba vymeniť vždy po 3 mesiacoch alebo skôr, ak sú štetiny kefkového nástavca ohnuté alebo  poškodené.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:24:15 E_Switch off the shaver.  1142 0fe008c3bc904cd3b7fbab1d1f97b811 316142 true true true false 34 919905 Localizer Philips 2017-10-23T14:24:15 4 Topic 1 0 316142 41835 34           Vypnite holiaci strojček.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:24:16 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 ceea1cd0e35a4e6aa2227f9210857d93 316143 true true true false 34 919906 Localizer Philips 2017-10-23T14:24:16 4 Topic 1 0 316143 41840 34           Nosič holiacej hlavy nasaďte späť na spodnú časť holiacej jednotky („cvaknutie“ ).   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:24:24 E_The following accessories and spare parts are available: 361 dc89291db93049c7aff1c824dea03dc6 316151 true true true false 34 919914 Localizer Philips 2017-10-23T14:24:24 4 Topic 1 0 316151 69051 34           Dostupné je nasledujúce príslušenstvo a náhradné diely:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:24:41 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 cbdd6b4bf82c4a37924c05289b177282 316165 true true true false 34 919928 Localizer Philips 2017-10-23T14:24:41 4 Topic 1 0 316165 117086 34           Približne po 20 sekundách presuňte zariadenie na druhé líce a začnite si čistiť túto časť  tváre.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:24:42 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 b6d774cbfb714adb83c44ea2ace8ca3b 316166 true true true false 34 919929 Localizer Philips 2017-10-23T14:24:42 4 Topic 1 0 316166 117087 34           Približne po 20 sekundách presuňte zariadenie na čelo a začnite si čistiť túto časť tváre. Kefkovým nástavcom pohybujte jemne zľava  doprava.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:24:45 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 b543362fa34f420e879cff1c709f5cd5 316169 true true true false 34 919932 Localizer Philips 2017-10-23T14:24:45 4 Topic 1 0 316169 117092 34           Držiak poistného krúžku nasuňte na jeden z krúžkov a poistný krúžok nasaďte späť tak, že ho položíte na holiacu hlavu a otočíte ním v smere hodinových  ručičiek. Rovnakým spôsobom nasaďte aj zvyšné poistné krúžky.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T14:25:05 Replacing the shaving heads 645 b03cfafc509a48bfa58ba534e68b600e 316188 true true true false 34 919951 Localizer Philips 2017-10-23T14:25:05 4 Topic 1 0 316188 132510 34   Výmena holiacich hláv   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Držiak poistného krúžku nasuňte na jeden z poistných krúžkov, otočte ním proti smeru hodinových ručičiek a krúžok vyberte z holiacej  hlavy.     Holiace hlavy vyberte z  nosiča holiacich hláv.     Do držiaka holiacich hláv vložte novú holiacu  hlavu.             35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:28 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 ebc6fa72a98b48978e2d414d38adb45a 316205 true true true false 45 919970 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:28 4 Topic 1 0 316205 1477 45           Ne čistite občutljive kože okrog oči.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:29 P_Click-on cleansing brush attachment 72 858dbc9108a449ce8781752d0bde9fd5 316208 true true true false 45 919973 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:29 4 Topic 1 0 316208 1505 45           Pritrdljivi nastavek s ščetko za čiščenje obraza   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:29 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 34de18ff35e7450bb0c65c2c967ae256 316210 true true true false 45 919975 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:29 4 Topic 1 0 316210 1648 45           Glavo ščetke zamenjajte vsake 3 mesece ali prej, če so ščetine ukrivljene ali  poškodovane.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:30 E_Switch off the shaver.  1142 85130ae3e8a0471890f16dafcce4e9ab 316212 true true true false 45 919977 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:30 4 Topic 1 0 316212 41835 45           Izklopite brivnik.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:30 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 5031f422be194e44a3d441cea386535a 316213 true true true false 45 919978 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:30 4 Topic 1 0 316213 41840 45           Nosilec brivnih glav ponovno namestite na spodnji del brivne enote (zasliši se klik ).   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:32 E_The following accessories and spare parts are available: 361 b0c05f77ddb940c2a431ac304683cd99 316221 true true true false 45 919986 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:32 4 Topic 1 0 316221 69051 45           Na voljo so naslednji nadomestni deli in dodatna oprema:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:36 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 04e37bb931214807a0443ab8fbf631c7 316235 true true true false 45 920000 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:36 4 Topic 1 0 316235 117086 45           Po približno 20 sekundah aparat premaknite na drugo lice in očistite še ta del  obraza.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:37 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 42dab9d072ab4ef49c210d23c85cc4f3 316236 true true true false 45 920001 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:37 4 Topic 1 0 316236 117087 45           Po približno 20 sekundah aparat premaknite na čelo in očistite še ta del obraza. Glavo ščetke nežno pomikajte od leve proti  desni.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:37 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 bcd1dd6c8cbe4f6c91f4f3feb80bf022 316239 true true true false 45 920004 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:37 4 Topic 1 0 316239 117092 45           Nosilec pritrdilnega obročka namestite na pritrdilni obroček, nato na brivno glavo in ga obrnite v desno, da ponovno pritrdite pritrdilni  obroček. Ta postopek ponovite še za druge pritrdilne obročke.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:43 Replacing the shaving heads 645 cb3382ab7b394b00bb38377b11fb5bf3 316258 true true true false 45 920023 Localizer Philips 2017-10-23T14:26:43 4 Topic 1 0 316258 132510 45   Zamenjava brivnih glav   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Nosilec pritrdilnega obročka namestite na pritrdilni obroček, ga obrnite v levo in dvignite z brivne  glave.     Brivne glave odstranite z  nosilca brivnih glav.     Nove brivne glave namestite na  nosilec brivnih glav.             35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:28:39 E_Switch on the appliance 1142 5d634260c5df44429cb96b79b5e772b1 316276 true true true false 33 920041 Localizer Philips 2017-10-23T14:28:39 4 Topic 1 0 316276 582 33           Uključite aparat.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:28:45 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 0469707b9290406da43e1929b25ad56d 316281 true true true false 33 920046 Localizer Philips 2017-10-23T14:28:45 4 Topic 1 0 316281 1466 33           Napomena: obavezno isperite svu penu ili gel za brijanje sa aparata.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:28:47 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 b2770d13d1894fafb735f40be2584f6a 316283 true true true false 33 920048 Localizer Philips 2017-10-23T14:28:47 4 Topic 1 0 316283 1477 33           Nemojte da čistite osetljivo područje oko očiju.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:28:50 P_Click-on cleansing brush attachment 72 3053bcb2e44c4211abe7867de43fc61f 316286 true true true false 33 920051 Localizer Philips 2017-10-23T14:28:50 4 Topic 1 0 316286 1505 33           Četkica za čišćenje koja se skida   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:28:52 P_Click-on beard styler attachment 72 640088c6a1b443ac8b390b221d2d26c7 316287 true true true false 33 920052 Localizer Philips 2017-10-23T14:28:52 4 Topic 1 0 316287 1507 33           Dodatak za oblikovanje brade koji se skida   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:51 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 ef989617bdb340f39fe39b0d4950dc48 316290 true true true false 33 1764386 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:51 14 Topic 1 0 316290 1544 33           Skinite češalj sa dodatka za oblikovanje brade.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:11 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 6eccfb8dafad4218be17972cd9577a26 316292 true true true false 33 1764483 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:11 14 Topic 1 0 316292 1589 33           Nikad nemojte da brišete nastavak za brijanje peškirom ili papirnim ubrusom, jer to može da ošteti  glave za brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:28:58 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 776557bef777402b9b5bbd088d26955a 316293 true true true false 33 920058 Localizer Philips 2017-10-23T14:28:58 4 Topic 1 0 316293 1590 33           Isperite jedinicu za brijanje pod  mlazom vode sa česme.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:28:59 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 0c016a2f2b6d4c10a0d81dd5097e7cee 316294 true true true false 33 920059 Localizer Philips 2017-10-23T14:28:59 4 Topic 1 0 316294 1591 33           Skinite držač glave za brijanje sa donjeg dela  jedinice za brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:03:31 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 f5fc740111fa4b65b6b0f1d5c137de88 316295 true true true false 33 1013329 Localizer Philips 2018-01-10T12:03:31 4 Topic 1 0 316295 1592 33           Pažljivo otresite višak vode i ostavite držač glave za brijanje da se potpuno osuši na vazduhu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:07 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 a2e025fac1594ebf963de08a46839f1b 316301 true true true false 33 920066 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:07 4 Topic 1 0 316301 1645 33           Skinite zaustavni prsten sa držača zaustavnog prstena, pa primenite ovaj postupak i na ostale zaustavne prstenove.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:08 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 9d975d57845c48eda60748bde8c4cb78 316302 true true true false 33 920067 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:08 4 Topic 1 0 316302 1648 33           Glavu četkice treba da zamenite na svaka 3 meseca ili ranije u slučaju da su vlakna savijena ili  oštećena.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:49 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 a383960cb8c546aba006be45ec0377f3 316303 true true true false 33 1764371 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:49 14 Topic 1 0 316303 1667 33           Dodatak za oblikovanje brade možete da koristite sa montiranim češljem kako biste oblikovali bradu na neku od fiksnih postavki dužine ili na različitim postavkama dužine. Možete da ga koristite i da biste prethodno podrezali sve duže dlačice pre brijanja kako biste olakšali brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:07 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 072e1e65d2cb4cf8af40bae1dbbd1589 316305 true true true false 33 1764749 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:07 14 Topic 1 0 316305 1677 33           Odmah bacite korišćene glave za brijanje da ih ne biste pomešali sa novim  glavama.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:51 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 7a4738126bc442a79b9d6781b4107914 316306 true true true false 33 1764389 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:51 14 Topic 1 0 316306 1686 33           Napomena: Uhvatite češalj za centar da biste ga skinuli sa dodatka za oblikovanje brade. Nemojte da povlačite  češalj tako što ga uhvatite sa strane.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:14 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 ff676c3fe6df4288b90466b61e051473 316308 true true true false 33 920073 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:14 4 Topic 1 0 316308 1688 33           Pritisnite selektor dužine, a zatim ga gurnite ulevo ili udesno da biste izabrali željenu  postavku dužine dlačica.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:15 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 e6f256dbce9048c8af5dcbb4463721b8 316309 true true true false 33 920074 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:15 4 Topic 1 0 316309 1689 33           Isperite držač glave za brijanje pod mlazom vruće  vode sa česme.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:18 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 c10ebb4eaccb4315b93cb7b1107bf819 316311 true true true false 33 920076 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:18 4 Topic 1 0 316311 2914 33           Isključite aparat nakon čišćenja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:21 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 2e69f69ab6844e7988a56f63520047bf 316314 true true true false 33 920079 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:21 4 Topic 1 0 316314 41773 33           Navlažite lice vodom i nanesite sredstvo za čišćenje na  lice.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:24 E_Switch off the shaver.  1142 1f427f8a8e7047d5956b44066a515b48 316317 true true true false 33 920082 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:24 4 Topic 1 0 316317 41835 33           Isključite aparat za brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:25 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 c643738b7c784593bc80edd02871cfdc 316318 true true true false 33 920083 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:25 4 Topic 1 0 316318 41840 33           Ponovo postavite držač glave za brijanje sa donje strane jedinice za brijanje (dok ne čujete„ klik“).   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:29 E_The following accessories and spare parts are available: 361 b5dd3f1a8ac744148d6b671858c44393 316326 true true true false 33 920091 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:29 4 Topic 1 0 316326 69051 33           Na raspolaganju su sledeći dodaci i rezervni delovi:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:37 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 7bed99181bf740558a13a26a772819a1 316341 true true true false 33 920106 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:37 4 Topic 1 0 316341 117086 33           Nakon približno 20 sekundi premestite aparat na drugi obraz i počnite da čistite taj deo  lica.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:38 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 4eb85be9e30844eea8815d916aaf324d 316342 true true true false 33 920107 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:38 4 Topic 1 0 316342 117087 33           Nakon približno 20 sekundi premestite aparat na čelo i počnite da čistite taj deo lica. Nežno pomerajte glavu četkice sleva  nadesno.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:39 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 ce6e235eccbe41d39d65feed65d200e0 316345 true true true false 33 920110 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:39 4 Topic 1 0 316345 117092 33           Stavite držač zaustavnog prstena na zaustavni prsten, stavite ga na glavu za brijanje i okrenite ga nadesno da biste ponovo fiksirali zaustavni  prsten. Ovaj postupak primenite i na ostale zaustavne prstenove.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:41 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 ebfd7e21a2b54c01baa117b7a04d3b61 316347 true true true false 33 920112 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:41 4 Topic 1 0 316347 119181 33           Pomerajte aparat nagore uz nežan pritisak. Predni deo češlja uvek ceo mora biti u kontaktu sa  kožom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:43 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 b3fa1c0ec463412a8dbfdb12540a391b 316349 true true true false 33 920114 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:43 4 Topic 1 0 316349 119183 33           Držite dodatak za oblikovanje brade normalno na kožu i pomerajte aparat nadole uz nežan  pritisak.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:45 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 f6a07a492a42476c9b1df9f2e6e511f7 316351 true true true false 33 920116 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:45 4 Topic 1 0 316351 119336 33           Glave za brijanje zamenite isključivo originalnim glavama za brijanje marke  Philips.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:54 Replacing the shaving heads 645 69327083ba214fd7a9a565424c52b6da 316369 true true true false 33 920134 Localizer Philips 2017-10-23T14:29:54 4 Topic 1 0 316369 132510 33   Zamena glava za brijanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Stavite držač zaustavnog prstena na zaustavni prsten, okrenite ga nalevo i skinite ga sa  glave za brijanje.     Skinite glave za brijanje sa  držača.     Postavite nove glave za brijanje na  držač.             35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:31 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 f475ab1069bb4091accfe8a6a390e172 316386 true true true false 39 920165 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:31 4 Topic 1 0 316386 1477 39           Не очищайте чутливу шкіру навколо очей.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:32 P_Click-on cleansing brush attachment 72 09cac4b67b60419faa6ccf4167820bcc 316389 true true true false 39 920168 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:32 4 Topic 1 0 316389 1505 39           Змінна насадка-щіточка для очищення   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:32 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 d9aac47685d04d1fb8bc3079b1081de0 316391 true true true false 39 920170 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:32 4 Topic 1 0 316391 1648 39           Насадку потрібно заміняти кожні 3 місяці або раніше, якщо щетинки зігнуті чи  пошкоджені.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:33 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 f0e2ab7f505448d28746c030b1de8049 316393 true true true false 39 920172 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:33 4 Topic 1 0 316393 41773 39           Змочіть обличчя водою й нанесіть на  нього очисний засіб.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:34 E_Switch off the shaver.  1142 f0aa2183aef4474593b526f3f6e079a9 316395 true true true false 39 920174 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:34 4 Topic 1 0 316395 41835 39           Вимкніть бритву.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:34 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 e245baf0e613479d85760f6585b65c70 316396 true true true false 39 920175 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:34 4 Topic 1 0 316396 41840 39           Під’єднайте тримач бритвених головок до нижньої частини бритвеного блока (до фіксації ).   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:36 E_The following accessories and spare parts are available: 361 f95fbec8d2004bc79dd74222f64595b2 316404 true true true false 39 920183 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:36 4 Topic 1 0 316404 69051 39           Доступні вказані нижче аксесуари та запасні частини.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:41 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 31dda6b36dfb4421af8091b0c0599a0f 316418 true true true false 39 920197 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:41 4 Topic 1 0 316418 117086 39           Приблизно через 20 секунд перемістіть пристрій до іншої щоки й почніть очищати цю частину  обличчя.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:41 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 ae23c33b9146494f953d9dc8f60fe324 316419 true true true false 39 920198 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:41 4 Topic 1 0 316419 117087 39           Приблизно через 20 секунд перемістіть пристрій до лоба й почніть очищати його. Плавно переміщайте насадку зліва  направо.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:42 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 d05f5478abf74c14a61479d8b75027b9 316422 true true true false 39 920201 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:42 4 Topic 1 0 316422 117092 39           Установіть фіксуюче кільце на спеціальний тримач і помістіть на бритвену головку, потім поверніть за годинниковою стрілкою, щоб закріпити фіксуюче  кільце на місці. Повторіть цю процедуру для інших фіксуючих кілець.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:47 Replacing the shaving heads 645 dc30fd0dfc94451c8f377d51d54b2837 316441 true true true false 39 920220 Localizer Philips 2017-10-23T14:42:47 4 Topic 1 0 316441 132510 39   Заміна бритвених головок   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Установіть тримач фіксуючого кільця на фіксуюче кільце, поверніть його проти годинникової стрілки й зніміть із бритвеної  головки.     Зніміть бритвені головки з  тримача бритвених головок.     Вставте нові бритвені головки в  тримач.             35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:45:27 E_Switch on the appliance 1142 395cf4139ec74eae8389c5fa3b3b1891 316459 true true true false 46 920238 Localizer Philips 2017-10-23T14:45:27 4 Topic 1 0 316459 582 46           Вклучете го уредот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:45:33 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 73b66ec2220144b8b80c5d1f0721d526 316464 true true true false 46 920243 Localizer Philips 2017-10-23T14:45:33 4 Topic 1 0 316464 1466 46           Забелешка: Осигурете се дека сте ја исплакнале целата пена или гел за бричење од уредот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:45:36 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 2f089032ef15433bb52730637745d1b6 316466 true true true false 46 920245 Localizer Philips 2017-10-23T14:45:36 4 Topic 1 0 316466 1477 46           Немојте да ја чистите чувствителната област околу вашите очи.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:45:41 P_Click-on cleansing brush attachment 72 fabad3d3093947d4a40118d9aec5f368 316469 true true true false 46 920248 Localizer Philips 2017-10-23T14:45:41 4 Topic 1 0 316469 1505 46           Приклучок со четката за чистење што влегува со кликнување   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:45:42 P_Click-on beard styler attachment 72 0baa074ee0f944bbb65717f4844da57f 316470 true true true false 46 920249 Localizer Philips 2017-10-23T14:45:42 4 Topic 1 0 316470 1507 46           Приклучок за стилизирање на брада што влегува со кликнување   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:24 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 91809947627043f198b09e3bc60b993f 316473 true true true false 46 1768534 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:24 14 Topic 1 0 316473 1544 46           Извадете го чешелот од додатокот за стилизирање брада.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:48 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 1047254d102a45ff8356e0d0c82d25a8 316475 true true true false 46 1768708 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:48 14 Topic 1 0 316475 1589 46           Никогаш не сушете ја единицата за бричење со крпа или ткаенина, бидејќи тоа може да ги оштети  главите за бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:45:49 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 39a9c767f0ed461cb2c1e1d0d5d93ea1 316476 true true true false 46 920255 Localizer Philips 2017-10-23T14:45:49 4 Topic 1 0 316476 1590 46           Исплакнете ја единицата за бричење под топол млаз на  чешма.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:45:51 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 5b5c469606854933a7443353c19987ef 316477 true true true false 46 920256 Localizer Philips 2017-10-23T14:45:51 4 Topic 1 0 316477 1591 46           Извадете го држачот на главата за бричење од долниот дел на  единицата за бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:11:37 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 badddd4112a7461883696c852b37d5fe 316478 true true true false 46 1013712 Localizer Philips 2018-01-10T12:11:37 4 Topic 1 0 316478 1592 46           Внимателно истресете го вишокот вода и оставете држачот на главата за бричење целосно да се исуши.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:00 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 8efeafa96c6448a6b54170ff7cf9b68d 316484 true true true false 46 920263 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:00 4 Topic 1 0 316484 1645 46           Отстранете го прстенот од држачот и повторете го овој процес за другите прстенести држачи.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:01 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 9f0364aa41754617a3b1d7deaf320e6e 316485 true true true false 46 920264 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:01 4 Topic 1 0 316485 1648 46           Главата на четката треба да се заменува на секои 3 месеци или порано, доколку влакната на четката се извиткани или  оштетени.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:20 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 92dfc51a0781471da4ba71f9d4652d7b 316486 true true true false 46 1768508 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:20 14 Topic 1 0 316486 1667 46           Можете да го користите стилизаторот на брада со прикачен чешел за да ја стилизирате вашата брада на едно фиксно поставување или на различни поставувања за должината. Исто така можете да ги кратите сите долги влакна пред да се бричите за да добиете поудобно бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:18 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 34d74890d8af4666a667ef1b8ec2d1f9 316488 true true true false 46 1769213 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:18 14 Topic 1 0 316488 1677 46           Веднаш фрлете ги искористените глави за бричење за да избегнете да ви се измешаат со новите  глави.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:25 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 b5a233d6ac3e47a2a27fd2971f977f37 316489 true true true false 46 1768539 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:25 14 Topic 1 0 316489 1686 46           Забелешка: Фатете го чешелот во центарот за да го извадите од додатокот за стилизирање брада. Немојте да влечете на страните од  чешелот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:08 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 f612d8b6c1834230b38154708eceba97 316491 true true true false 46 920270 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:08 4 Topic 1 0 316491 1688 46           Притиснете го избирачот на должина, а потоа турнете го налево или надесно за да го изберете саканото  поставување за должина на влакната.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:09 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 e295f2d0d6744bd0898394bf500d921d 316492 true true true false 46 920271 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:09 4 Topic 1 0 316492 1689 46           Исплакнете го држачот на главата за бричење под топол млаз на  чешма.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:11 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 23df04b76acf4edca7203da1bfe07dcf 316494 true true true false 46 920273 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:11 4 Topic 1 0 316494 2914 46           По чистењето, исклучете го уредот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:15 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 300686eac07140e88b95af1475861cdc 316497 true true true false 46 920276 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:15 4 Topic 1 0 316497 41773 46           Навлажнете го лицето со вода и нанесете лосион за чистење лице на вашето  лице.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:18 E_Switch off the shaver.  1142 14fa3e160fcf464cb01640d850d406be 316500 true true true false 46 920279 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:18 4 Topic 1 0 316500 41835 46           Исклучете ја машинката за бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:19 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 1c9e556e9f494f6998a8e2600c2cafe0 316501 true true true false 46 920280 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:19 4 Topic 1 0 316501 41840 46           Повторно прикачете го држачот на главата за бричење на долниот дел на единицата за бричење. („клик“ ).   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:29 E_The following accessories and spare parts are available: 361 2afef3563bea4175aee0068060a51479 316509 true true true false 46 920288 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:29 4 Topic 1 0 316509 69051 46           Достапни се следниве додатоци и резервни делови:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:45 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 0ee2902a312f415794fd51746f7840b5 316524 true true true false 46 920303 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:45 4 Topic 1 0 316524 117086 46           По приближно 20 секунди поместете го уредот на другиот образ и почнете да го чистите тој дел од вашето  лице.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:47 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 34433dd0a784426caf2221c2e6857a18 316525 true true true false 46 920304 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:47 4 Topic 1 0 316525 117087 46           По приближно 20 секунди поместете го уредот на челото и почнете да го чистите тој дел од вашето лице. Нежно поместете ја главата на четката одлево  надесно.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:50 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 c3e343f4667d4f51898c0aa1a82ef698 316528 true true true false 46 920307 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:50 4 Topic 1 0 316528 117092 46           Поставете го држачот на прстенот за држење на прстенот, поставете го на главата за бричење и завртете го во насока на стрелките на часовникот за повторно да го прикачите  прстенот за држење. Повторете го овој процес за другите прстени за држење.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:52 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 e7f0710dfc1e40d4b80e889099c4f12d 316530 true true true false 46 920309 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:52 4 Topic 1 0 316530 119181 46           Движете го уредот нагоре додека применувате благ притисок. Осигурете се дека предниот дел од чешелот е во полн контакт со  кожата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:54 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 66e0a3b3ea34487889f9163065e55b8f 316532 true true true false 46 920311 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:54 4 Topic 1 0 316532 119183 46           Држете го приклучокот на стилизаторот на брада под прав агол на кожата и движете го уредот надолу додека применувате благ  притисок.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:57 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 c074e80fb628413fb374f20e3ef8dee9 316534 true true true false 46 920313 Localizer Philips 2017-10-23T14:46:57 4 Topic 1 0 316534 119336 46           Секогаш заменувајте ги главите за бричење со оригинални  глави за бричење од Philips.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T14:47:18 Replacing the shaving heads 645 9829994b267a4b55b28ef8b654f15529 316552 true true true false 46 920331 Localizer Philips 2017-10-23T14:47:18 4 Topic 1 0 316552 132510 46   Заменување на главите за бричење   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Поставете го држачот на прстенот за држење на прстенот, свртете го во насока спротивна на стрелките на часовникот и подигнете го од  главата за бричење.     Извадете ги главите за бричење од  држачот на главата за бричење.     Поставете ги новите глави за бричење во  држачот на главата за бричење.             35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:48:47 E_Switch on the appliance 1142 0b40c80a05324fa781f3bbd0ca9bb837 316570 true true true false 47 920349 Localizer Philips 2017-10-23T14:48:47 4 Topic 1 0 316570 582 47           Ndizeni pajisjen.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:48:51 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 e4d4979814f345979bd75f43aada89b3 316575 true true true false 47 920354 Localizer Philips 2017-10-23T14:48:51 4 Topic 1 0 316575 1466 47           Shënim: Sigurohuni që ta keni shpëlarë të gjithë shkumën ose xhelin e rrojës nga pajisja.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:48:53 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 dfe125bd770f457f9e6ac8d97aaf3d9b 316577 true true true false 47 920356 Localizer Philips 2017-10-23T14:48:53 4 Topic 1 0 316577 1477 47           Mos pastroni zonën e ndjeshme përreth syve.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:48:56 P_Click-on cleansing brush attachment 72 c030f203b4b942f69b527628ba37262c 316580 true true true false 47 920359 Localizer Philips 2017-10-23T14:48:56 4 Topic 1 0 316580 1505 47           Shtojca e furçës pastruese me ngërthim   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:48:56 P_Click-on beard styler attachment 72 bcc08fd32ac640a2bb5fba4543f2a34d 316581 true true true false 47 920360 Localizer Philips 2017-10-23T14:48:56 4 Topic 1 0 316581 1507 47           Shtojca e modeluesit të mjekrës me ngërthim   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:14 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 29d6cf122ef643ecb7be07fe9b3a422f 316584 true true true false 47 1770790 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:14 14 Topic 1 0 316584 1544 47           Hiqni krehrin nga shtojca e modeluesit të mjekrës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:37 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 9bbdd19e4d8f4e1296e5158dbffca78e 316586 true true true false 47 1770895 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:37 14 Topic 1 0 316586 1589 47           Mos e thani asnjëherë njësinë e rrojës me peshqir apo leckë, pasi mund të dëmtohen  kokat e rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:03 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 befc608cd3bd4fc396ea67c85ded59f4 316587 true true true false 47 920366 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:03 4 Topic 1 0 316587 1590 47           Shpëlajeni njësinë e rrojës me ujë të ngrohtë  rubineti.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:04 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 d1dee5940be34b1fad08d6a879ced38f 316588 true true true false 47 920367 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:04 4 Topic 1 0 316588 1591 47           Hiqni mbajtësen e kokës së rrojës nga pjesa fundore e  njësisë së rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:10:36 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 80e8112cf2144c73b7d9f94c510cf5e8 316589 true true true false 47 1013638 Localizer Philips 2018-01-10T12:10:36 4 Topic 1 0 316589 1592 47           Shkundni me kujdes ujin e tepërt dhe lëreni mbajtësen e kokës së rrojës të thahet plotësisht në ajër.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:11 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 7e7001f7ee4b4be391ac99acaf4be2a0 316595 true true true false 47 920374 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:11 4 Topic 1 0 316595 1645 47           Hiqni unazën fiksuese nga mbajtësja e unazës fiksuese dhe përsëriteni këtë proces për unazat e tjera fiksuese.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:12 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 872933ceca3543e0abf656cde5701273 316596 true true true false 47 920375 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:12 4 Topic 1 0 316596 1648 47           Koka e furçës duhet zëvendësuar çdo 3 muaj ose më herët nëse fijet e furçës janë përthyer ose  dëmtuar.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:12 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 3a78b2d808554870bfc79b7aec04ec25 316597 true true true false 47 1770777 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:12 14 Topic 1 0 316597 1667 47           Mund të përdorni shtojcën e modeluesit të mjekrës me krehrin të montuar për të modeluar mjekrën me një cilësim të fiksuar ose me cilësime të ndryshme gjatësie. Gjithashtu, për rrojë më komode, mund ta përdorni për të shkurtuar paraprakisht qimet e gjata para rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:34 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 52ed504f82ec46aebf22bfd24057d510 316599 true true true false 47 1771083 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:34 14 Topic 1 0 316599 1677 47           Hidhini menjëherë kokat e përdorura të rrojës për të shmangur ngatërrimin e tyre me  kokat e reja.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:15 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 7f50002987ca45b8866d4cb7c296c0c3 316600 true true true false 47 1770793 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:15 14 Topic 1 0 316600 1686 47           Shënim: Kapeni krehrin në qendër për ta hequr nga shtojca e modeluesit të mjekrës. Mos tërhiqni nga anët e  krehrit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:19 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 100260199682422d95db0fd01803a80f 316602 true true true false 47 920381 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:19 4 Topic 1 0 316602 1688 47           Shtypni zgjedhësin e gjatësisë dhe pastaj shtyjeni në të majtë ose në të djathtë për të zgjedhur  cilësimin e dëshiruar të gjatësisë së qimeve.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:20 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 6a0c88bfe8274475b5d2af8ac3a16f0e 316603 true true true false 47 920382 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:20 4 Topic 1 0 316603 1689 47           Shpëlani mbajtësen e kokës së rrojës me ujë të ngrohtë  rubineti.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:22 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 dd4b2552710346b68646457b04682164 316605 true true true false 47 920384 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:22 4 Topic 1 0 316605 2914 47           Fikeni pajisjen pas pastrimit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:25 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 d98f2fd2e59e4a98a0b21b87a0a6befb 316608 true true true false 47 920387 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:25 4 Topic 1 0 316608 41773 47           Lageni fytyrën me ujë dhe përdorni pastrues për  fytyrën.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:28 E_Switch off the shaver.  1142 315fb6ae346749c48bcbf849a6df4273 316611 true true true false 47 920390 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:28 4 Topic 1 0 316611 41835 47           Fikeni makinën e rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:29 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 909635e5427d47fa8cccd458f7de1005 316612 true true true false 47 920391 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:29 4 Topic 1 0 316612 41840 47           Rivendosni mbajtësen e kokës së rrojës në pjesën fundore të njësisë së rrojës ("klik" ).   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:37 E_The following accessories and spare parts are available: 361 dadad14ab8f24aacb1ca9eb13462fa1f 316620 true true true false 47 920400 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:37 4 Topic 1 0 316620 69051 47           Disponohen aksesorët dhe pjesët e këmbimit si më poshtë:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:45 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 232dff3ae42f4bf19a97880eb34e0481 316635 true true true false 47 920416 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:45 4 Topic 1 0 316635 117086 47           Pas afërsisht 20 sekondave, lëvizeni pajisjen në faqen tjetër dhe filloni të pastroni këtë anë të  fytyrës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:46 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 ebd072532b8940798bc37f3ed6993266 316636 true true true false 47 920417 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:46 4 Topic 1 0 316636 117087 47           Pas afërsisht 20 sekondave, lëvizeni pajisjen drejt ballit dhe filloni të pastroni këtë pjesë të fytyrës. Lëvizeni lehtë kokën e furçës nga e majta në të  djathtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:47 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 c3593c757fe2411899a25287843a788b 316639 true true true false 47 920420 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:47 4 Topic 1 0 316639 117092 47           Vendoseni mbajtësen e unazës fiksuese tek unaza, këtë të fundit vendoseni në kokën e rrojës dhe rrotullojeni në drejtim orar për të rivendosur  unazën fiksuese. Përsëriteni procesin për unazat e tjera fiksuese.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:48 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 9c9cbe3b146a42dfa4ea3034596caded 316641 true true true false 47 920422 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:48 4 Topic 1 0 316641 119181 47           Lëvizeni për lart pajisjen duke e shtyrë lehtë. Sigurohuni që pjesa e përparme e krehrit është në kontakt të plotë me  lëkurën.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:49 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 a068f8a4fa68468997e48c4e7476ebda 316643 true true true false 47 920424 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:49 4 Topic 1 0 316643 119183 47           Mbajeni shtojcën e modeluesit të mjekrës pingul me lëkurën dhe lëvizeni pajisjen për poshtë duke e  shtyrë lehtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:50 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 8c3de10667ea4568a297e3ca12374026 316645 true true true false 47 920426 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:50 4 Topic 1 0 316645 119336 47           Ndërrojini gjithmonë kokat e rrojës me  koka rroje origjinale "Philips".   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:59 Replacing the shaving heads 645 60ffb3542f9244de8a3328fa8387045f 316663 true true true false 47 920444 Localizer Philips 2017-10-23T14:49:59 4 Topic 1 0 316663 132510 47   Ndërrimi i kokave të rrojës   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Vendoseni mbajtësen e unazës fiksuese tek unaza, rrotullojeni në drejtim kundërorar dhe hiqeni nga  koka e rrojës.     Hiqini kokat e rrojës nga  mbajtësja e kokave të rrojës.     Vendosni kokat e reja të rrojës në  mbajtësen e kokave të rrojës.             35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:51:37 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 e22579d5bca744aea9bff388b3100d16 316680 true true true false 5 920466 Localizer Philips 2017-10-23T14:51:37 4 Topic 1 0 316680 1477 5           Nemojte čistiti osjetljivo područje oko očiju.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:51:40 P_Click-on cleansing brush attachment 72 4ef967d1c4324bef82eb1143c1d0b3dd 316683 true true true false 5 920469 Localizer Philips 2017-10-23T14:51:40 4 Topic 1 0 316683 1505 5           Četka za čišćenje nastavak je koji pričvršćuje jednim potezom   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:51:41 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 6cf1ebe099e84a4db1fe7c3e06472d20 316685 true true true false 5 920471 Localizer Philips 2017-10-23T14:51:41 4 Topic 1 0 316685 1648 5           Glavu četke treba mijenjati svaka 3 mjeseca ili češće, ako su vlakna za četkanje savijena ili  oštećena.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:51:43 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 5a165f442def4b04b0ea4e3914f930a0 316687 true true true false 5 920473 Localizer Philips 2017-10-23T14:51:43 4 Topic 1 0 316687 41773 5           Navlažite lice vodom i nanesite sredstvo za čišćenje  lica.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:51:47 E_Switch off the shaver.  1142 1d56c3b095434f97b999c76e03fa559d 316689 true true true false 5 920476 Localizer Philips 2017-10-23T14:51:47 4 Topic 1 0 316689 41835 5           Isključite aparat za brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:51:48 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 67233f5fb18b4fd3b9da21bd9e09bef1 316690 true true true false 5 920478 Localizer Philips 2017-10-23T14:51:48 4 Topic 1 0 316690 41840 5           Vratite držač glave za brijanje na donji dio jedinice za brijanje ('klik' ).   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:51:57 E_The following accessories and spare parts are available: 361 d8c3b609ba3243c298870ba9d3941367 316698 true true true false 5 920486 Localizer Philips 2017-10-23T14:51:57 4 Topic 1 0 316698 69051 5           Dostupni su sljedeći dodaci i rezervni dijelovi:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:52:08 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 ecb1740acc204a72aa97876d7fca8a6f 316712 true true true false 5 920501 Localizer Philips 2017-10-23T14:52:08 4 Topic 1 0 316712 117086 5           Nakon približno 20 sekundi, pomaknite aparat na drugi obraz i započnite čišćenje tog dijela  lica.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:52:09 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 14f1d901635d417898c41a03754f13b4 316713 true true true false 5 920504 Localizer Philips 2017-10-23T14:52:09 4 Topic 1 0 316713 117087 5           Nakon približno 20 sekundi, pomaknite aparat na čelo i započnite čišćenje tog dijela lica. Nježno pomaknite glavu četke s lijeve na  desnu stranu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:52:10 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 7bf16f8384964ccab0a8a3af1f0cd105 316716 true true true false 5 920507 Localizer Philips 2017-10-23T14:52:10 4 Topic 1 0 316716 117092 5           Držač prstena za pričvršćivanje postavite na prsten za pričvršćivanje, stavite ga na glavu za brijanje i okrenite u smjeru kretanja kazaljki na satu kako biste ponovno spojili  prsten za pričvršćivanje. Postupak ponovite za ostale prstene za pričvršćivanje.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T14:52:25 Replacing the shaving heads 645 e396b8180fb0466d9005020235fb101f 316735 true true true false 5 920527 Localizer Philips 2017-10-23T14:52:25 4 Topic 1 0 316735 132510 5   Zamjena glava za brijanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Postavite držač prstena za pridržavanje na prsten za pridržavanje, okrenite ga u smjeru suprotnom od smjera kretanja kazaljki na satu i podignite s  glave za brijanje.     Uklonite glave za brijanje iz  držača.     Stavite nove glave za čišćenje u  držač.             35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:59:30 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 c66ee3115f5c44d094885476940229da 316752 true true true false 6 920553 Localizer Philips 2017-10-23T14:59:30 4 Topic 1 0 316752 1477 6           Nepoužívejte přístroj na citlivou oblast pokožky okolo očí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:59:33 P_Click-on cleansing brush attachment 72 fdcdd49145d14f4c89ff1db6c9a7f81f 316755 true true true false 6 920556 Localizer Philips 2017-10-23T14:59:33 4 Topic 1 0 316755 1505 6           Nasazovací nástavec čisticího kartáčku   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:59:35 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 15f6541f9fd84a41812ea027888f8ee8 316757 true true true false 6 920558 Localizer Philips 2017-10-23T14:59:35 4 Topic 1 0 316757 1648 6           Hlavu kartáčku je třeba vyměnit každé 3 měsíce, v případě ohnutí nebo poškození vláken i  dříve.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:59:36 E_Switch off the shaver.  1142 b24d6a795b43424cb6d3ed6ae576f7f6 316759 true true true false 6 920560 Localizer Philips 2017-10-23T14:59:36 4 Topic 1 0 316759 41835 6           Vypněte holicí strojek.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:59:37 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 fcd1b6bdd69542e1afaf0e411c40dcd5 316760 true true true false 6 920561 Localizer Philips 2017-10-23T14:59:37 4 Topic 1 0 316760 41840 6           Držák holicí hlavice znovu připojte do spodní části holicí jednotky (ozve se „klapnutí“ ).   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:59:43 E_The following accessories and spare parts are available: 361 49bf06a6c7ba4867a888275306c7e66f 316768 true true true false 6 920569 Localizer Philips 2017-10-23T14:59:43 4 Topic 1 0 316768 69051 6           Objednat lze následující příslušenství a náhradní díly:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:59:56 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 76a55e2239e341648794967df22eb378 316782 true true true false 6 920583 Localizer Philips 2017-10-23T14:59:56 4 Topic 1 0 316782 117086 6           Po přibližně 20 sekundách přemístěte přístroj na druhou stranu obličeje a začněte čistit druhou  tvář.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T14:59:57 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 3aaccf282daf428c856623061ffe8fc4 316783 true true true false 6 920584 Localizer Philips 2017-10-23T14:59:57 4 Topic 1 0 316783 117087 6           Po přibližně 20 sekundách přesuňte přístroj na čelo a začněte ho čistit. Pohybujte hlavou s kartáčkem jemně zleva  doprava.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:00:00 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 7b43eeaddc8f43f1b2c689ac3105a003 316786 true true true false 6 920587 Localizer Philips 2017-10-23T15:00:00 4 Topic 1 0 316786 117092 6           Umístěte držák zajišťovacího kroužku na zajišťovací kroužek, umístěte na holicí hlavu a otočením ve směru hodinových ručiček opět upevněte zajišťovací  kroužek. Opakujte postup pro ostatní zajišťovací kroužky.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T15:00:17 Replacing the shaving heads 645 5db98844340f4e9d828228487b666185 316805 true true true false 6 920606 Localizer Philips 2017-10-23T15:00:17 4 Topic 1 0 316805 132510 6   Výměna holicích hlav   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Držák zajišťovacího kroužku umístěte na zajišťovací kroužek, otočte proti směru hodinových ručiček a stáhněte z holicí  hlavy.     Sejměte holicí hlavy z držáku holicích  hlav.     Do držáku holicích hlav vložte nové holicí  hlavy.             35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:04:59 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 1fdccfc0300149adae79b321aa2c8710 316823 true true true false 10 920623 Localizer Philips 2017-10-23T15:04:59 4 Topic 1 0 316823 1477 10           Ärge puhastage silmaümbruse tundlikku nahka.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:00 P_Click-on cleansing brush attachment 72 ddd508797fe64438b6d542ed7d4da4f6 316826 true true true false 10 920626 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:00 4 Topic 1 0 316826 1505 10           Kinniklõpsatav puhastushari   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:01 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 f74772e8222e4983b61ba8dc18fdb413 316828 true true true false 10 920628 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:01 4 Topic 1 0 316828 1648 10           Harjapea tuleks välja vahetada iga kolme kuu järel või varem, kui harjakiud on paindunud või  kahjustatud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:02 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 8b6ba04d09ab44e980c5597a590c9a1d 316830 true true true false 10 920630 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:02 4 Topic 1 0 316830 41773 10           Niisutage nägu veega ja kandke näole  puhastusvahendit.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:03 E_Switch off the shaver.  1142 64eeb44c9c694814aec8d21c581d3533 316832 true true true false 10 920632 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:03 4 Topic 1 0 316832 41835 10           Lülitage pardel välja.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:03 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 43465dc966dc4f3da664b106185dc3e8 316833 true true true false 10 920633 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:03 4 Topic 1 0 316833 41840 10           Pange raseerimispea hoidja tagasi raseerimisüksuse alumise osa külge (kuulete klõpsatust ).   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:07 E_The following accessories and spare parts are available: 361 804336fbde7548848f6bef18b6d3833a 316841 true true true false 10 920641 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:07 4 Topic 1 0 316841 69051 10           Saadaval on järgmised tarvikud ja asendusosad:   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:13 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 22975a3cdb7e4d3cb46086b26cb33992 316855 true true true false 10 920655 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:13 4 Topic 1 0 316855 117086 10           Pärast u. 20 sekundit viige seade oma teisele põsele ja alustage selle näoosa  puhastamist.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:13 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 58ef75d1c79f4e69961b78e57aa09854 316856 true true true false 10 920656 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:13 4 Topic 1 0 316856 117087 10           Pärast u. 20 sekundit viige seade oma laubale ja alustage selle näoosa puhastamist. Liigutage harjapead õrnalt vasakult  paremale.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:15 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 2582b35f0846474a911b5ca0032257b3 316859 true true true false 10 920659 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:15 4 Topic 1 0 316859 117092 10           Pange lukustusrõnga hoidja lukustusrõnga külge, asetage see raseerimispea külge ja keerake see lukustusrõnga tagasipanekuks päripäeva  kinni. Korrake seda toimingut teiste lukustusrõngastega.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:25 Replacing the shaving heads 645 4e9e1b805d884e04a24de640ef3f98ac 316880 true true true false 10 920678 Localizer Philips 2017-10-23T15:05:25 4 Topic 1 0 316880 132510 10   Raseerimispeade vahetamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Pange lukustusrõnga hoidja lukustusrõnga külge, keerake seda vastupäeva ja tõstke see raseerimispea küljest  ära.     Eemaldage raseerimispead raseerimispea  hoidja küljest.     Pange uued raseerimispead raseerimispeade  hoidjasse.             35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:06:39 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 b7e6abce8c394643b0e1c58b4ffe8211 316897 true true true false 18 920695 Localizer Philips 2017-10-23T15:06:39 4 Topic 1 0 316897 1477 18           Ne tisztítsa meg a szem körülötti érzékeny területeket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:06:41 P_Click-on cleansing brush attachment 72 75c3a48deb834c87be2e4422f4ba2a3e 316900 true true true false 18 920698 Localizer Philips 2017-10-23T15:06:41 4 Topic 1 0 316900 1505 18           Rápattintható tisztítókefe tartozék   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:06:42 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 7c8655f6ea11496cb3362c1b3f882acf 316902 true true true false 18 920700 Localizer Philips 2017-10-23T15:06:42 4 Topic 1 0 316902 1648 18           A kefefejet legalább 3 havonta le kell lecserélni. Ha a szálak deformáltak vagy  sérültek, cserélje le hamarabb a kefefejet.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:06:43 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 25ef355a2137446a90b40c5b65b293f1 316904 true true true false 18 920702 Localizer Philips 2017-10-23T15:06:43 4 Topic 1 0 316904 41773 18           Nedvesítse meg az arcát vízzel, és vigyen fel arctisztító készítményt az  arcbőrére.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:06:44 E_Switch off the shaver.  1142 194046786c094dbba73484b34783e05f 316906 true true true false 18 920704 Localizer Philips 2017-10-23T15:06:44 4 Topic 1 0 316906 41835 18           Kapcsolja ki a borotvát.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:06:44 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 3de1e5dccb57411f9937de0c30957dd8 316907 true true true false 18 920705 Localizer Philips 2017-10-23T15:06:44 4 Topic 1 0 316907 41840 18           Illessze vissza a borotvafejtartót a borotvaegység alsó részére (kattanásig ).   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:06:48 E_The following accessories and spare parts are available: 361 be0e704224044a6e8bd17b4a27ada737 316915 true true true false 18 920713 Localizer Philips 2017-10-23T15:06:48 4 Topic 1 0 316915 69051 18           A készülékhez a következő tartozékok és pótalkatrészek vásárolhatók:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:06:55 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 201b49605c79489aac2fc8a19c45fc8d 316929 true true true false 18 920727 Localizer Philips 2017-10-23T15:06:55 4 Topic 1 0 316929 117086 18           Kb. 20 másodperc elteltével helyezze át a készüléket a másik  arcára, majd folytassa ott a tisztítást.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:06:55 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 f196e8fedaf244739459076293524257 316930 true true true false 18 920728 Localizer Philips 2017-10-23T15:06:55 4 Topic 1 0 316930 117087 18           Kb. 20 másodperc elteltével helyezze át a készüléket a homlokára, majd folytassa ott a tisztítást. Finoman mozgassa a a kefefejet a balról  jobbra.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:06:57 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 ff6503b1c5434bdf9813444133410ac0 316933 true true true false 18 920731 Localizer Philips 2017-10-23T15:06:57 4 Topic 1 0 316933 117092 18           Helyezze a rögzítőgyűrű-tartót a rögzítőgyűrűre, helyezze a borotvafejre, majd a  rögzítőgyűrű visszahelyezéséhez fordítsa el az óramutató járásával megegyező irányba. Ismételje meg a folyamatot a többi rögzítőgyűrűvel is.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T15:07:07 Replacing the shaving heads 645 06bc5ce011294d83a7f194f45689e811 316952 true true true false 18 920750 Localizer Philips 2017-10-23T15:07:07 4 Topic 1 0 316952 132510 18   A borotvafejek cseréje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Helyezze a rögzítőgyűrű-tartót a rögzítőgyűrűre, fordítsa el az óramutató járásával ellentétesen, majd emelje le a  borotvafejről.     Vegye ki a borotvafejeket a  borotvafejtartóból.     Helyezze be az új borotvafejeket a  borotvafejtartóba.             35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:18 E_Switch on the appliance 1142 a5a3a1e25d0b4abfbc5c8eecd38ea6c8 316970 true true true false 20 920770 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:18 4 Topic 1 0 316970 582 20           Құрылғыны қосыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:23 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 b66f11be79b947449d13513ccdac6610 316975 true true true false 20 920775 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:23 4 Topic 1 0 316975 1466 20           Ескертпе: Құрылғыдан қырыну көбігін немесе қырыну гелін толық жуып кетіру керек.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:24 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 417b7ce14c5f49cdbb942c1a0202d71b 316977 true true true false 20 920778 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:24 4 Topic 1 0 316977 1477 20           Көз айналасындағы сезгіш аймақты тазаламаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:26 P_Click-on cleansing brush attachment 72 b08006da4ab242ca8d79447f0e1d0992 316980 true true true false 20 920782 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:26 4 Topic 1 0 316980 1505 20           Басып кигізілетін тазалау щеткасы саптамасы   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:27 P_Click-on beard styler attachment 72 a0230e913a1346f193ba23e911df1585 316981 true true true false 20 920783 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:27 4 Topic 1 0 316981 1507 20           Басып кигізілетін сақал сәндегіш саптамасы   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:28 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 aa30bf5872a74ea0b533246531b885f9 316984 true true true false 20 1765723 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:28 14 Topic 1 0 316984 1544 20           Сақал сәндегіш саптаманың тарағын тартып шығарып алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:55 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 638d4aa3d9794089b04837027ecce704 316986 true true true false 20 1765815 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:55 14 Topic 1 0 316986 1589 20           Қыратын бөлігін орамалмен немесе шүберекпен сүртпеңіз, себебі қыратын  бастары зақымдануы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:33 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 85657671ea14493dbe6145012e95a86c 316987 true true true false 20 920790 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:33 4 Topic 1 0 316987 1590 20           Қырыну бөлігін жылы  ағын су астында тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:34 E_Pull the shaving head holder off the shaving unit 1141 cc540d3423ee4b6d9888767362f1078c 316988 true true true false 20 920791 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:34 4 Topic 1 0 316988 1591 20           Қыратын басының ұстағышын тартып, қыратын  бөлігінің төменгі жағынан шығарып алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:35 E_Carefully shake off excess water and let air dry completely 40 5fd20bc2213345b1bdfef76f7c487235 316989 true true true false 20 920792 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:35 4 Topic 1 0 316989 1592 20           Артық суды мұқият сілкіп тастап, қыратын басын ұстағышты толығымен ауада кептіріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:42 E_Remove the retaining ring from the retaining ring holder and repeat 1142 1b90f624e8d841288f99342181541f10 316995 true true true false 20 920798 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:42 4 Topic 1 0 316995 1645 20           Бекіту сақинасын бекіту сақинасының ұстағышынан алыңыз және осы процесті басқа бекіту сақиналары үшін қайталаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:44 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 fce6b0b7583142659eb0455fdb36eadd 316996 true true true false 20 920799 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:44 4 Topic 1 0 316996 1648 20           Егер щетка қылшықтары майысса немесе  зақымдалса, щетка басын 3 ай сайын немесе одан бұрын ауыстыру керек.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:24 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 c8d7124623b64174966828d63e8407f7 316997 true true true false 20 1765710 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:24 14 Topic 1 0 316997 1667 20           Тіркелген тарағы бар сақал сәндегіш саптамасын бір бекітілген параметрде немесе басқа да ұзындық параметрлерінде сақал сәндеуге қолдана аласыз. Сонымен қатар, жайлы қырыну үшін, қырыну алдында ұзын шаштарды алдын ала қыруға пайдалана аласыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:52 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 e093b187daab4ce0ae084d85b6adb3a9 316999 true true true false 20 1766000 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:52 14 Topic 1 0 316999 1677 20           Жаңа қыратын бастарымен араластырмас үшін, пайдаланылған қыратын  бастарын бірден тастаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:29 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 683024065b0b4cc9939d41db8715b963 317000 true true true false 20 1765725 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:29 14 Topic 1 0 317000 1686 20           Ескертпе: Сақал сәндегіш саптамасын тартып шығару үшін тарақты ортада ұстаңыз.  Тарақты бүйір жақтарынан тартпаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:50 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 7ec3ddac7767405681768478a11de95b 317002 true true true false 20 920806 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:50 4 Topic 1 0 317002 1688 20           Қалаған түк ұзындығы  параметрін таңдау үшін ұзындықты таңдау түймесін басып, оны оңға не солға итеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:51 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 3a0b70f92265444dacad2d5dd3a2aff4 317003 true true true false 20 920807 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:51 4 Topic 1 0 317003 1689 20           Қыратын басының ұстағышын жылы  ағынды сумен шайыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:53 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 80ca55b5500a409b9f2ed93aeea012fa 317005 true true true false 20 920809 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:53 4 Topic 1 0 317005 2914 20           Тазалағаннан кейін, құрылғыны өшіріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:56 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 e3e3d08eecfb4192ba6b67ebbc2c668e 317008 true true true false 20 920812 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:56 4 Topic 1 0 317008 41773 20            Бетті сумен ылғалдап, оған тазартқыш құралды жағыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:59 E_Switch off the shaver.  1142 6a2396fe2e2a47b4adf54fa36706098b 317011 true true true false 20 920815 Localizer Philips 2017-10-23T15:12:59 4 Topic 1 0 317011 41835 20           Ұстараны сөндіріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:13:00 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 f4be0fee340f4246ac3087db6af4e0aa 317012 true true true false 20 920816 Localizer Philips 2017-10-23T15:13:00 4 Topic 1 0 317012 41840 20           Қыратын басын ұстағышты қыратын бөлігінің төменгі жағына қайта бекітіңіз («сырт» еткен дыбыс естіледі ).   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:13:07 E_The following accessories and spare parts are available: 361 6a14804ca0cf426284089cde01305318 317019 true true true false 20 920823 Localizer Philips 2017-10-23T15:13:07 4 Topic 1 0 317019 69051 20           Келесі керек-жарақтар және қосалқы бөлшектер бар:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:13:13 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 5e90e882c63541d19bdbb66a00bb5ea1 317029 true true true false 20 920833 Localizer Philips 2017-10-23T15:13:13 4 Topic 1 0 317029 117086 20           Шамамен 20 секундтан кейін құрылғыны басқа жағыңызға жылжытып,  беттің сол бөлігін тазалауды бастаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:13:14 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 082fa3451a4545fd8b36bfd87df1a1dd 317030 true true true false 20 920834 Localizer Philips 2017-10-23T15:13:14 4 Topic 1 0 317030 117087 20           Шамамен 20 секундтан кейін құрылғыны маңдайға жылжытып, беттің сол бөлігін тазалауды бастаңыз. Щетка басын сол жақтан  оң жаққа баяу жылжытыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:13:15 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 afda1623be6341a29f5ff1e655f3e8d5 317033 true true true false 20 920837 Localizer Philips 2017-10-23T15:13:15 4 Topic 1 0 317033 117092 20           Бекіту сақинасының ұстағышын бекіту сақинасына қойып, оны қыратын басына қойып, бекіту  сақинасын қайта бекіту үшін сағат тілімен бұраңыз. Бұл процесті басқа бекіту сақиналары үшін қайталаңыз.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:13:16 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 ec0855635265412d9c3906ae498a3411 317035 true true true false 20 920839 Localizer Philips 2017-10-23T15:13:16 4 Topic 1 0 317035 119181 20           Құрылғыны шамалы қысым салған кезде жоғары жылжытыңыз. Тарақ алды  терімен толығымен байланыста екендігін тексеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:13:19 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 29afb9f2916042f188c3cb11b27e8c8e 317037 true true true false 20 920843 Localizer Philips 2017-10-23T15:13:19 4 Topic 1 0 317037 119183 20           Сақал сәндегіш саптамасын теріге перпендикуляр ұстап, құрылғыны шамалы  қысыммен төмен жылжытыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:13:21 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 57fb84e828fc464f80f4180776c27531 317039 true true true false 20 920845 Localizer Philips 2017-10-23T15:13:21 4 Topic 1 0 317039 119336 20           Қыратын бастарын үнемі түпнұсқалы Philips қыратын  бастарымен ауыстырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T15:13:30 Replacing the shaving heads 645 999fcfc2240e4cd78db4db9124f45c4b 317056 true true true false 20 920863 Localizer Philips 2017-10-23T15:13:30 4 Topic 1 0 317056 132510 20   Қыратын бастарды алмастыру   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Бекіту сақинасының ұстағышын бекіту сақинасына қойып, сағат тіліне қарсы бұрап, қыратын  басынан көтеріңіз.     Қыратын бастарын қыратын басын  ұстағыштан алыңыз.     Жаңа қыратын бастарын қыратын бас  ұстағышқа салыңыз.             35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:27:32 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 308786b8414c4a8389aeabff5206c852 317069 true true true false 22 920892 Localizer Philips 2017-10-23T15:27:32 4 Topic 1 0 317069 1477 22           Netīriet jutīgo zonu ap acīm.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:27:33 P_Click-on cleansing brush attachment 72 13b8a6c34d2b4fa0b94f51c4edcdc2e5 317072 true true true false 22 920895 Localizer Philips 2017-10-23T15:27:33 4 Topic 1 0 317072 1505 22           Uzspraužams tīrīšanas sukas uzgalis   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:27:33 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 54c3453226144f77bfbc2c29fca5cdd8 317074 true true true false 22 920897 Localizer Philips 2017-10-23T15:27:33 4 Topic 1 0 317074 1648 22           Sukas galviņa ir jānomaina ik pēc 3 mēnešiem vai agrāk, ja sukas sari ir deformēti vai  bojāti.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:27:34 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 f0ef8ede7984488887efdf20df797a4a 317077 true true true false 22 920899 Localizer Philips 2017-10-23T15:27:34 4 Topic 1 0 317077 41773 22           Samitriniet seju ar ūdeni un uzklājiet  sejai tīrīšanas līdzekli.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:27:35 E_Switch off the shaver.  1142 454e7730d7a34b178f8be92925eee80e 317079 true true true false 22 920901 Localizer Philips 2017-10-23T15:27:35 4 Topic 1 0 317079 41835 22           Izslēdziet skuvekli.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:27:35 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 820ea78246084c159c76361fd6c00b8d 317080 true true true false 22 920902 Localizer Philips 2017-10-23T15:27:35 4 Topic 1 0 317080 41840 22           Uzlieciet skūšanas galviņas turētāju atpakaļ uz skūšanas bloka apakšējās daļas (atskan klikšķis ).   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:27:40 E_The following accessories and spare parts are available: 361 a1184d008c7046e38ca5c2499b486b7c 317088 true true true false 22 920910 Localizer Philips 2017-10-23T15:27:40 4 Topic 1 0 317088 69051 22           Ir pieejami šādi piederumi un rezerves daļas:   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:27:59 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 82e31626263e43e682a6f3c9a3e700a7 317102 true true true false 22 920925 Localizer Philips 2017-10-23T15:27:59 4 Topic 1 0 317102 117086 22           Pēc apmēram 20 sekundēm pārvietojiet ierīci otra vaiga virzienā un sāciet šīs  sejas daļas tīrīšanu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:28:00 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 bdc58456e20a4a55b252f44ab0b7161f 317103 true true true false 22 920926 Localizer Philips 2017-10-23T15:28:00 4 Topic 1 0 317103 117087 22           Pēc apmēram 20 sekundēm pārvietojiet ierīci pieres virzienā un sāciet šīs sejas daļas tīrīšanu. Saudzīgi virziet sukas galviņu no kreisās puses uz  labo.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:28:04 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 b843d621a2aa4c7ab2ee5f410b405b64 317106 true true true false 22 920929 Localizer Philips 2017-10-23T15:28:04 4 Topic 1 0 317106 117092 22           Novietojiet fiksācijas gredzena turētāju uz fiksācijas gredzena, novietojiet to uz skūšanas galviņas un pagrieziet pulksteņrādītāju kustības virzienā, lai uzliktu fiksācijas  gredzenu. Atkārtojiet šo procesu ar pārējiem fiksācijas gredzeniem.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T15:28:27 Replacing the shaving heads 645 e5e81e44967644598450242a699cc96e 317125 true true true false 22 920952 Localizer Philips 2017-10-23T15:28:27 4 Topic 1 0 317125 132510 22   Skuvekļa galviņu nomaiņa   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Novietojiet fiksācijas gredzena turētāju uz fiksācijas gredzena, pagrieziet pretēji pulksteņrādītāju kustības virzienam un noceliet to nost no skūšanas  galviņas.     Noņemiet skūšanas galviņas no skūšanas galviņu  turētāja.     Ievietojiet skūšanas galviņu  turētājā jaunās skūšanas galviņas.             35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:31:32 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 295dc0776118494282be42650c0916f0 317142 true true true false 23 920976 Localizer Philips 2017-10-23T15:31:32 4 Topic 1 0 317142 1477 23           Nevalykite jautrios srities apie savo akis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:31:35 P_Click-on cleansing brush attachment 72 1b716ae668d94cd3aba339b79cbfbabd 317145 true true true false 23 920979 Localizer Philips 2017-10-23T15:31:35 4 Topic 1 0 317145 1505 23           Užspaudžiamas valymo šepetėlio priedas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:31:37 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 e2aea1688489440eb9d82c382e65f8a5 317147 true true true false 23 920981 Localizer Philips 2017-10-23T15:31:37 4 Topic 1 0 317147 1648 23           Šepetėlio galvutę reikia keisti kas 3 mėnesius arba anksčiau, jei šepetėlio plaukai sulinksta ar  apgadinami.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:31:40 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 1e9639f08dea40478d1b142daad41e4b 317149 true true true false 23 920983 Localizer Philips 2017-10-23T15:31:40 4 Topic 1 0 317149 41773 23           Sudrėkinkite veidą vandeniu ir patepkite  veidą valikliu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:31:42 E_Switch off the shaver.  1142 c9955759674d43d0ae3d48b2c57c5b5b 317151 true true true false 23 920985 Localizer Philips 2017-10-23T15:31:42 4 Topic 1 0 317151 41835 23           Išjunkite barzdaskutę.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:31:44 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 7514bcded6b84e32adb27e248f4b3cff 317152 true true true false 23 920986 Localizer Philips 2017-10-23T15:31:44 4 Topic 1 0 317152 41840 23           Iš naujo pritvirtinkite skutimo galvutės laikiklį prie skutimo įtaiso apatinės dalies (spragtelėjimas ).   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:31:52 E_The following accessories and spare parts are available: 361 5f065964ad0048b3b1603f300388f12e 317161 true true true false 23 920994 Localizer Philips 2017-10-23T15:31:52 4 Topic 1 0 317161 69051 23           Tiekiami šie priedai ir atsarginės dalys:   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:32:07 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 fb6781c2380c4b6f9fe2493aa72645ca 317175 true true true false 23 921010 Localizer Philips 2017-10-23T15:32:07 4 Topic 1 0 317175 117086 23           Po maždaug 20 sekundžių perkelkite prietaisą ant kito skruosto ir pradėkite valyti šią jūsų  veido dalį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:32:08 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 007da2c0043e4f7dbf29863f58dad961 317176 true true true false 23 921011 Localizer Philips 2017-10-23T15:32:08 4 Topic 1 0 317176 117087 23           Po maždaug 20 sekundžių perkelkite prietaisą ant savo smakro ir pradėkite valyti šią jūsų veido dalį. Švelniai slinkite šepetėlio galvutę iš kairės į  dešinę.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:32:11 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 a1fc242a4e0147eb99c3a60f714a2624 317179 true true true false 23 921015 Localizer Philips 2017-10-23T15:32:11 4 Topic 1 0 317179 117092 23           Uždėkite fiksavimo žiedo laikiklį ant fiksavimo žiedo, uždėkite jį ant skutimo galvutės ir pasukite pagal laikrodžio rodyklę, kad vėl pritvirtintumėte fiksavimo  žiedą. Pakartokite šią procedūrą su kitais fiksavimo žiedais.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T15:32:29 Replacing the shaving heads 645 fbbce35bfab64b1c8b865aa4dd30f294 317198 true true true false 23 921034 Localizer Philips 2017-10-23T15:32:29 4 Topic 1 0 317198 132510 23   Skutimo galvučių keitimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Uždėkite fiksavimo žiedo laikiklį ant fiksavimo žiedo, pasukite jį prieš laikrodžio rodyklę ir nukelkite jį nuo skutimo  galvutės.     Skutimo galvutes nuimkite nuo skutimo galvučių  laikiklio.     Įdėkite naujas skutimo galvutes į skutimo galvučių  laikiklį.             35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:39:23 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 96b87e6ce53646ee87bc02565292d26b 317215 true true true false 26 921051 Localizer Philips 2017-10-23T15:39:23 4 Topic 1 0 317215 1477 26           Nie używaj urządzenia na wrażliwej skórze wokół oczu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:39:25 P_Click-on cleansing brush attachment 72 47382a317d774d8096eb1b561e842ec4 317218 true true true false 26 921054 Localizer Philips 2017-10-23T15:39:25 4 Topic 1 0 317218 1505 26           Wciskana nasadka szczoteczki oczyszczającej   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:39:26 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 30d636080f764bfba5e96c099a66f12c 317220 true true true false 26 921056 Localizer Philips 2017-10-23T15:39:26 4 Topic 1 0 317220 1648 26           Główkę szczoteczki należy wymieniać co 3 miesiące lub częściej, jeśli włókna są odkształcone bądź  uszkodzone.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:39:27 E_Switch off the shaver.  1142 d4e98fbcb07642dd98806eecf8f07b52 317222 true true true false 26 921058 Localizer Philips 2017-10-23T15:39:27 4 Topic 1 0 317222 41835 26           Wyłącz golarkę.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:39:27 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 55fcab71faf24137b88c39b858866ad3 317223 true true true false 26 921059 Localizer Philips 2017-10-23T15:39:27 4 Topic 1 0 317223 41840 26           Umieść ponownie uchwyt głowicy golącej w dolnej części elementu golącego (usłyszysz „kliknięcie” ).   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:39:33 E_The following accessories and spare parts are available: 361 d170adca0f7c4f939ce95944f7757c9d 317231 true true true false 26 921067 Localizer Philips 2017-10-23T15:39:33 4 Topic 1 0 317231 69051 26           Dostępne są następujące akcesoria i części zamienne:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:39:51 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 9f794284e4cc4ccda1edb0805565a9e9 317245 true true true false 26 921081 Localizer Philips 2017-10-23T15:39:51 4 Topic 1 0 317245 117086 26           Po upływie około 20 sekund przesuń urządzenie na drugi policzek i zacznij oczyszczać tę część  twarzy.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:39:52 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 222adf2b4fc8498080b3d24dcf513d34 317246 true true true false 26 921082 Localizer Philips 2017-10-23T15:39:52 4 Topic 1 0 317246 117087 26           Po upływie około 20 sekund przesuń urządzenie na czoło i zacznij oczyszczać tę część twarzy. Delikatnie przesuwaj szczoteczkę od lewej do  prawej.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:39:56 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 b3671b7e186449ec95d7cee46c7d1224 317249 true true true false 26 921085 Localizer Philips 2017-10-23T15:39:56 4 Topic 1 0 317249 117092 26           Umieść uchwyt pierścienia zabezpieczającego na pierścieniu zabezpieczającym, załóż go na głowicę golącą i przekręć go w prawo, aby ponownie przymocować  pierścień zabezpieczający. Powtórz tę procedurę w przypadku pozostałych pierścieni zabezpieczających.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T15:40:18 Replacing the shaving heads 645 2d189341270c45c29df920e5b14debd8 317268 true true true false 26 921104 Localizer Philips 2017-10-23T15:40:18 4 Topic 1 0 317268 132510 26   Wymiana głowic   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Umieść uchwyt pierścienia zabezpieczającego na pierścieniu zabezpieczającym, obróć go w lewo i zdejmij go z  głowicy golącej.     Wyjmij głowice golące z  uchwytu głowicy golącej.     Włóż nowe głowice golące do  uchwytu głowicy golącej.             35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:17 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 68725c6c8bf740f59fa825b795a9a902 317285 true true true false 29 921127 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:17 4 Topic 1 0 317285 1477 29           Nu curăţaţi zona sensibilă din jurul ochilor.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:18 P_Click-on cleansing brush attachment 72 2ea9d83998d94e628dd376107a1491d6 317288 true true true false 29 921130 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:18 4 Topic 1 0 317288 1505 29           Accesoriu perie de curăţare cu clic   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:19 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 49498a0200be4039a3a00388ffbb5861 317290 true true true false 29 921132 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:19 4 Topic 1 0 317290 1648 29           Capul de periere trebuie înlocuit la fiecare 3 luni sau mai frecvent dacă perii sunt îndoiţi sau  deterioraţi.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:19 E_Switch off the shaver.  1142 a5ca0a4fe4454237967ecd8cfda4fac8 317292 true true true false 29 921134 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:19 4 Topic 1 0 317292 41835 29           Opriţi aparatul de ras.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:20 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 f537a6abe0714155acb09d297fb6274e 317293 true true true false 29 921135 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:20 4 Topic 1 0 317293 41840 29           Ataşaţi suportul capului de radere la partea inferioară a unităţii de radere (se fixează cu un „clic” ).   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:22 E_The following accessories and spare parts are available: 361 08684ea3baf4499abbdbd0aedf8c77a0 317301 true true true false 29 921143 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:22 4 Topic 1 0 317301 69051 29           Sunt disponibile următoarele accesorii şi piese de schimb:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:27 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 5fa443e7fc904d3c86dd717b673e34ed 317315 true true true false 29 921157 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:27 4 Topic 1 0 317315 117086 29           După aproximativ 20 de secunde, deplasaţi aparatul la celălalt obraz şi începeţi să curăţaţi această parte a  feţei.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:27 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 148695a8107444829354b33740fb0ebb 317316 true true true false 29 921158 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:27 4 Topic 1 0 317316 117087 29           După aproximativ 20 de secunde, deplasaţi aparatul la frunte şi începeţi să curăţaţi această parte a feţei. Deplasaţi uşor capul de periere de la stânga la  dreapta.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:28 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 a04b255dd36f4249a943870ce2f387d8 317319 true true true false 29 921161 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:28 4 Topic 1 0 317319 117092 29           Aşezaţi suportul inelului de fixare pe inelul de fixare, aşezaţi-l pe capul de bărbierit şi răsuciţi-l în sens orar pentru a reataşa  inelul de fixare. Repetaţi acest proces pentru celelalte inele de fixare.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:41 Replacing the shaving heads 645 8240192a568b4e2a8c53c23773044a0b 317338 true true true false 29 921182 Localizer Philips 2017-10-23T15:43:41 4 Topic 1 0 317338 132510 29   Înlocuirea capetelor de bărbierit   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Aşezaţi suportul inelului de fixare pe inelul de fixare, rotiţi-l în sens invers acelor de ceasornic şi ridicaţi-l de pe capul de  bărbierit.     Scoateţi capetele de bărbierit din  suportul capului de bărbierit.     Poziţionaţi noile capete de bărbierit în  suportul capului de bărbierit.             35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:46:03 P_Click-on beard styler attachment 72 eb953da934084ad3b6a2746090b70028 317355 true true true false 30 921209 Localizer Philips 2017-10-23T15:46:03 4 Topic 1 0 317355 1507 30           Удобная насадка-стайлер для бороды   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-03T06:56:53 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 2c7ce2c7edab4e3bbf4a71ae6cc290cd 317356 true true true false 30 1452178 Marloes de Lange 2019-09-03T06:56:53 14 Topic 1 0 317356 1544 30           Снимите гребень с насадки-стайлера для бороды.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-03T06:56:51 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 be986b21937c4296a6956ca1f20727de 317360 true true true false 30 1452176 Marloes de Lange 2019-09-03T06:56:51 14 Topic 1 0 317360 1667 30           Насадку-стайлер для бороды можно использовать с прикрепленной гребенкой для подравнивания бороды при одной фиксированной настройке или с использованием различных настроек длины волос. Для более комфортного бритья также можно использовать стайлер, чтобы предварительно постричь все длинные волосы.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-03T06:56:53 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 a21ee13f21424f2eb13457b2047e1ef8 317362 true true true false 30 1452179 Marloes de Lange 2019-09-03T06:56:53 14 Topic 1 0 317362 1686 30           Примечание. Захватите гребенку в центре, чтобы снять ее с насадки-стайлера для бороды. Не пытайтесь тянуть  гребенку сбоку.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:46:15 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 33cde50d143d4e29a8110f7373ac9f5b 317364 true true true false 30 921219 Localizer Philips 2017-10-23T15:46:15 4 Topic 1 0 317364 1688 30           Чтобы выбрать необходимую  установку длины, нажмите на регулятор длины и передвиньте его влево или вправо.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:46:21 E_Switch off the shaver.  1142 5bcbc9f4ec0745a3ac08eca8a7a8ec14 317368 true true true false 30 921223 Localizer Philips 2017-10-23T15:46:21 4 Topic 1 0 317368 41835 30           Выключите бритву.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:46:23 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 05eb5d4a79ce4311a03b50746e09e72e 317369 true true true false 30 921224 Localizer Philips 2017-10-23T15:46:23 4 Topic 1 0 317369 41840 30           Установите держатель бритвенной головки обратно на основание бритвенного блока (должен быть слышен щелчок ).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:46:34 E_The following accessories and spare parts are available: 361 f2d29fd455e4445fb9d957b3a5524acc 317376 true true true false 30 921232 Localizer Philips 2017-10-23T15:46:34 4 Topic 1 0 317376 69051 30           В продаже имеются следующие аксессуары и запасные детали:   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:46:41 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 85774630de434f75a261af9ab1ee870a 317387 true true true false 30 921244 Localizer Philips 2017-10-23T15:46:41 4 Topic 1 0 317387 117092 30           Поместите держатель фиксирующего кольца на фиксирующее кольцо, затем поместите его на бритвенную головку и поверните по часовой стрелке, чтобы установить фиксирующее  кольцо на место. Повторите эту процедуру для оставшихся фиксирующих колец.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:46:43 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 0350becbc8aa48faad4f7c5c79e697a4 317389 true true true false 30 921246 Localizer Philips 2017-10-23T15:46:43 4 Topic 1 0 317389 119181 30           Перемещайте прибор вверх, слегка надавливая на него. Убедитесь, что передняя часть гребенки полностью соприкасается с  кожей.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T15:46:45 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 7cc576e904c140e3a147997fa3b7499b 317391 true true true false 30 921248 Localizer Philips 2017-10-23T15:46:45 4 Topic 1 0 317391 119183 30           Держите насадку-стайлер для бороды перпендикулярно к поверхности кожи и перемещайте прибор вниз, слегка  надавливая на него.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T15:47:01 Replacing the shaving heads 645 3d9e1790ca634940938aaa7acc28cb17 317409 true true true false 30 921267 Localizer Philips 2017-10-23T15:47:01 4 Topic 1 0 317409 132510 30   Замена бритвенных головок   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Поместите держатель фиксирующего кольца на фиксирующее кольцо, поверните против часовой стрелки и снимите его с бритвенной  головки.     Извлеките бритвенные головки из  держателя бритвенных головок.     Установите в  держатель новые бритвенные головки.             35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T16:38:39 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 6fce3e26d0d44339bfa926f082a55c18 317422 true true true false 4 921360 Localizer Philips 2017-10-23T16:38:39 4 Topic 1 0 317422 1477 4           Не почиствайте чувствителната зона около очите.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T16:38:42 P_Click-on cleansing brush attachment 72 42bfbee0e0864c6d9749640a7faced13 317425 true true true false 4 921363 Localizer Philips 2017-10-23T16:38:42 4 Topic 1 0 317425 1505 4           Приставка с щракване: четка за почистване   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T16:38:44 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 8fd42bb42eed41c6ae156c8c6993c2f2 317427 true true true false 4 921365 Localizer Philips 2017-10-23T16:38:44 4 Topic 1 0 317427 1648 4           Главата на четката трябва да се сменя на всеки 3 месеца или по-рано, ако космите й са изкривени или  повредени.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T16:38:46 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 15bdd3ccc2c04f7895c26ed9f39916b5 317429 true true true false 4 921367 Localizer Philips 2017-10-23T16:38:46 4 Topic 1 0 317429 41773 4           Овлажнете лицето си с вода и приложете почистващо средство върху  лицето.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T16:38:48 E_Switch off the shaver.  1142 4549366dd7a8497f8a4285b54b690303 317431 true true true false 4 921369 Localizer Philips 2017-10-23T16:38:48 4 Topic 1 0 317431 41835 4           Изключете самобръсначката.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T16:38:49 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 2a41a3bda7534bb686e614d7f75a4ec3 317432 true true true false 4 921370 Localizer Philips 2017-10-23T16:38:49 4 Topic 1 0 317432 41840 4           Сглобете отново държача на бръснещата глава към долната част на бръснещия блок (с щракване ).   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T16:38:58 E_The following accessories and spare parts are available: 361 8d60235e312c461aaf45da0a3efa3c4b 317440 true true true false 4 921378 Localizer Philips 2017-10-23T16:38:58 4 Topic 1 0 317440 69051 4           Предлагат се следните принадлежности и резервни части:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T16:39:13 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 5b226431be9c452184f87a02f1056197 317454 true true true false 4 921392 Localizer Philips 2017-10-23T16:39:13 4 Topic 1 0 317454 117086 4           След приблизително 20 секунди преместете уреда на другата си буза и започнете да почиствате тази част от  лицето.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T16:39:14 E_After approx. 20 seconds move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 9fbc5ed2ed7143f58d322eb0a1ec0996 317455 true true true false 4 921393 Localizer Philips 2017-10-23T16:39:14 4 Topic 1 0 317455 117087 4           След приблизително 20 секунди преместете уреда на челото си и започнете да почиствате тази част от лицето. Нежно движете главата на четката от ляво  надясно.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-23T16:39:17 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 7c8045bb92cb4e3090b235569bfba00e 317458 true true true false 4 921396 Localizer Philips 2017-10-23T16:39:17 4 Topic 1 0 317458 117092 4           Поставете държача на придържащия пръстен върху придържащия пръстен, поставете го върху бръснещата глава и завъртете  пръстена по посока на часовниковата стрелка, за да го прикачите обратно. Повторете тази процедура за останалите придържащи пръстени.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-23T16:39:38 Replacing the shaving heads 645 1db2f3de67e04b1e8f89541a8f150116 317477 true true true false 4 921415 Localizer Philips 2017-10-23T16:39:38 4 Topic 1 0 317477 132510 4   Смяна на бръснещите глави   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Поставете държача на придържащия пръстен върху придържащия пръстен, завъртете го обратно на часовниковата стрелка и го повдигнете от бръснещата  глава.     Извадете бръснещите глави от държача на бръснещите  глави.     Поставете новите бръснещи глави в  държача на бръснещите глави.             35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Localizer Philips 2017-10-10T11:28:04 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 db22cc47a6fd4212b228b457ccddd682 318011 true true true false 28 906377 Localizer Philips 2017-10-10T11:28:04 4 Topic 1 0 318011 105369 28   E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes.   Quando a trava para viagem é ativada, o símbolo da trava pisca.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:16 Ordering accessories - GENERAL 411 71c740d2d8a04d888266cc96fb688c3e 323627 true true true false 49 1174700 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:16 14 Topic 1 0 323627 42305 49   Naručivanje pribora   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-10-26T11:21:34 Shaving 63 22f24266e2164389b9bc825c3f1b2f45 323873 true true true false 20 925807 Localizer Philips 2017-10-26T11:21:34 4 Topic 1 0 323873 1702 20   Қырыну   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:31:53 E_Switch off the shaver.  1142 7f2d6acc6edb4820b9c18b841d6d2283 324427 true true true false 3 935097 Localizer Philips 2017-11-06T14:31:53 4 Topic 1 0 324427 41835 3           Matikan alat cukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:31:54 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 3c051a60436c4e7dab7ba13f263c84ef 324428 true true true false 3 935098 Localizer Philips 2017-11-06T14:31:54 4 Topic 1 0 324428 41840 3           Pasang kembali pemegang kepala cukur ke bagian bawah unit pencukur (hingga terdengar bunyi 'klik' ).   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:32:02 E_The following accessories and spare parts are available: 361 381ef899351c440aa1707b420f7856ee 324434 true true true false 3 935104 Localizer Philips 2017-11-06T14:32:02 4 Topic 1 0 324434 69051 3           Aksesori dan komponen berikut tersedia:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:32:17 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 532edd225be34967b5294336961fe638 324446 true true true false 3 935116 Localizer Philips 2017-11-06T14:32:17 4 Topic 1 0 324446 117092 3           Pasang dudukan cincin penahan pada cincin penahan, pasang di kepala cukur dan putar searah jarum jam untuk memasang kembali  cincin penahan. Ulangi proses ini pada cincin penahan lainnya.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-11-06T14:32:45 Replacing the shaving heads 645 39b4afb1f3e845f0a10e305187cb5ebe 324464 true true true false 3 935134 Localizer Philips 2017-11-06T14:32:45 4 Topic 1 0 324464 132510 3   Mengganti kepala alat cukur   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Pasang dudukan cincin penahan pada cincin penahan, putar berlawanan arah jarum jam dan tarik lepas dari  kepala pencukur.     Lepaskan kepala cukur dari  pemegang kepala cukur.     Pasang kepala alat cukur yang baru pada  pemegang kepala alat cukur.             35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:02 E_Switch off the shaver.  1142 a1cfb4f7ca734e4893671cf393561d4a 324477 true true true false 21 935144 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:02 4 Topic 1 0 324477 41835 21           면도기의 전원을 끄십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:02 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 80ab6595bce748509e2ee6a13a984d96 324478 true true true false 21 935145 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:02 4 Topic 1 0 324478 41840 21           쉐이빙 헤드 홀더를 쉐이빙 유닛의 하단 부분에 다시 부착하십시오('딸깍' 소리가 남 ).   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:07 E_The following accessories and spare parts are available: 361 4cd67942438f4396a2e22077b038cb91 324485 true true true false 21 935155 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:07 4 Topic 1 0 324485 69051 21           다음 액세서리와 교체품을 사용할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:15 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 6a16f41e928549ff85338a3115c01c88 324496 true true true false 21 935166 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:15 4 Topic 1 0 324496 117092 21           고정 링 홀더를 고정 링에 끼우고 쉐이빙 헤드에 끼운 다음 시계 방향으로 돌려 고정  링에 다시 부착하십시오. 다른 고정 링에도 이 과정을 반복하십시오.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:26 Replacing the shaving heads 645 d5a2f9663f034b658865b1688016db80 324514 true true true false 21 935184 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:26 4 Topic 1 0 324514 132510 21   쉐이빙 헤드 교체   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    고정 링 홀더를 고정 링에 끼우고 시계 반대 방향으로 돌린 다음 쉐이빙  헤드에서 들어 분리하십시오.     쉐이빙 헤드  홀더에서 쉐이빙 헤드를 분리하십시오.     쉐이빙 헤드  홀더에 새 쉐이빙 헤드를 끼우십시오.             35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:33 E_Switch off the shaver.  1142 f1bf402d0b5b4b12a5587c8d762716d8 324527 true true true false 24 935196 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:33 4 Topic 1 0 324527 41835 24           Matikan pencukur.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:34 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 5da46c6915854e6cac4391df80552164 324528 true true true false 24 935198 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:34 4 Topic 1 0 324528 41840 24           Pasangkan semula pemegang kepala pencukur ke bahagian bawah unit pencukur ('klik' ).   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:37 E_The following accessories and spare parts are available: 361 e00ace39c46a4a1ab94eb29a7f51c18f 324535 true true true false 24 935205 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:37 4 Topic 1 0 324535 69051 24           Aksesori dan alat ganti yang berikut boleh didapati:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:44 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 66ab43806f8f4da1ac0c2f3bd5e469e0 324547 true true true false 24 935217 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:44 4 Topic 1 0 324547 117092 24           Letakkan pemegang gelung penahan pada gelung penahan, letakkannya pada kepala pencukur dan pusingkannya mengikut arah jam untuk menyambungkan semula  gelung penahan. Ulangi proses ini untuk gelung penahan yang lain.    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:54 Replacing the shaving heads 645 b2611f32eb7946c880a6e8903c17c8f6 324565 true true true false 24 935235 Localizer Philips 2017-11-06T14:33:54 4 Topic 1 0 324565 132510 24   Menggantikan kepala pencukur   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Letakkan pemegang gelung penahan pada gelung penahan, pusingkannya melawan arah jam dan angkatnya keluar daripada  kepala pencukur.     Keluarkan kepala pencukur daripada  pemegang kepala cukuran.     Letakkan kepala pencukur baharu ke dalam  pemegang kepala pencukur.             35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:34:29 E_Switch off the shaver.  1142 9a17faf83b3a4feab5602e0afbcf5a39 324579 true true true false 37 935249 Localizer Philips 2017-11-06T14:34:29 4 Topic 1 0 324579 41835 37           ปิดเครื่องโกนหนวด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:34:29 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 30f46197048b4574bf7761694a766123 324580 true true true false 37 935250 Localizer Philips 2017-11-06T14:34:29 4 Topic 1 0 324580 41840 37           ประกอบที่ยึดหัวโกนเข้ากับส่วนล่างของชุดหัวโกน (เสียงดัง 'คลิก' )   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:34:32 E_The following accessories and spare parts are available: 361 d4ac1346569b4f459e2b1bfc708cc288 324587 true true true false 37 935257 Localizer Philips 2017-11-06T14:34:32 4 Topic 1 0 324587 69051 37           อุปกรณ์เสริมและอะไหล่ต่อไปนี้มีวางจำหน่ายแล้ว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:34:37 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 329d4b637d984eb995c9820591ffe705 324597 true true true false 37 935267 Localizer Philips 2017-11-06T14:34:37 4 Topic 1 0 324597 117092 37           วางที่ยึดวงแหวนบนแหวนยึด วางลงบนหัวโกน และหมุนตามเข็มนาฬิกาเพื่อประกอบ แหวนยึดอีกครั้ง ทำซ้ำขั้นตอนนี้สำหรับแหวนยึดอื่นๆ    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-11-06T14:34:48 Replacing the shaving heads 645 301411d4d7484945940a15a905f4a198 324615 true true true false 37 935285 Localizer Philips 2017-11-06T14:34:48 4 Topic 1 0 324615 132510 37   การเปลี่ยนชุดหัวโกน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    วางที่ยึดวงแหวนลงบนแหวนยึด หมุนในทิศทางทวนเข็มนาฬิกา แล้วยกออกจาก หัวโกน     ถอดหัวโกนออกจาก ที่ยึดหัวโกน     วางหัวโกนใหม่เข้ากับ ที่ยึดหัวโกน             35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:35:17 E_Switch off the shaver.  1142 68464079e17345edbb911fe4c012b5c5 324628 true true true false 40 935298 Localizer Philips 2017-11-06T14:35:17 4 Topic 1 0 324628 41835 40           Tắt máy cạo râu.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:35:18 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 8299be37dfc84692b66cffc6f70b078e 324629 true true true false 40 935299 Localizer Philips 2017-11-06T14:35:18 4 Topic 1 0 324629 41840 40           Gắn lại bộ phận giữ đầu cạo vào phần phía dưới của bộ phận cạo (nghe tiếng 'click' ).   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:35:21 E_The following accessories and spare parts are available: 361 2a8fa8fa88b44585bd70cfcba5535cc7 324636 true true true false 40 935306 Localizer Philips 2017-11-06T14:35:21 4 Topic 1 0 324636 69051 40           Các phụ kiện và bộ phận thay thế sau đây hiện đang có sẵn:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:35:27 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 5c937124348f4cdfbb94a306b66ca74b 324648 true true true false 40 935318 Localizer Philips 2017-11-06T14:35:27 4 Topic 1 0 324648 117092 40           Đặt giá kẹp vòng giữ lên vòng giữ, đặt giá kẹp trên đầu cạo và xoay theo chiều kim đồng hồ để gắn lại  vòng giữ. Lặp lại quá trình này cho các vòng giữ khác.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-11-06T14:35:35 Replacing the shaving heads 645 b1bb637664e94721a151fe0f524dfb86 324666 true true true false 40 935336 Localizer Philips 2017-11-06T14:35:35 4 Topic 1 0 324666 132510 40   Thay các đầu cạo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Đặt giá kẹp vòng giữ lên vòng giữ, xoay giá kẹp ngược chiều đồng hồ và nâng nó ra khỏi  đầu cạo.     Tháo đầu cạo ra khỏi  bộ phận giữ đầu cạo.     Lắp đầu cạo mới vào  bộ phận giữ đầu cạo.             35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:46:03 E_Switch off the shaver.  1142 2d3ef03f02b3484f8a75d0ba3f6b90b3 324688 true true true false 32 935376 Localizer Philips 2017-11-06T14:46:03 4 Topic 1 0 324688 41835 32           請關閉電鬍刀電源。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:46:04 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 cd065ee3bb5e47629e0556469bb25369 324689 true true true false 32 935377 Localizer Philips 2017-11-06T14:46:04 4 Topic 1 0 324689 41840 32           將電鬍刀刀頭固定座重新接上電鬍刀組的底部 (會聽見「喀噠」 聲)。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:46:16 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 6b902023425f4bfb9aefd43896d2de95 324707 true true true false 32 935396 Localizer Philips 2017-11-06T14:46:16 4 Topic 1 0 324707 117092 32           將固定環座放置於固定環上，將其放在電鬍刀刀頭上並以順時針方向轉動，以重新裝回固定 環。 就其他固定環重複此項程序。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-11-06T14:46:26 Replacing the shaving heads 645 1ff6bd4a4a6044b2ba58d1550b748749 324725 true true true false 32 935416 Localizer Philips 2017-11-06T14:46:26 4 Topic 1 0 324725 132510 32   更換電鬍刀刀頭   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    將固定環座放置於固定環上，向逆時鐘方向旋轉，然後將其自電鬍刀  刀頭拿起。     從電鬍刀刀頭 固定座上取下電鬍刀刀頭。     將新的電鬍刀刀頭裝回電鬍刀刀頭 固定座。             35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:47:06 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 b12cd4c4e7c24e8aa6f75ce4cbe2f288 324737 true true true false 28 935428 Localizer Philips 2017-11-06T14:47:06 4 Topic 1 0 324737 1477 28           Não limpe a área sensível ao redor dos olhos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:47:10 E_The brush head should be replaced every 3 months or earlier 1142 88b297f585d24c84b5e288ad2adad79a 324740 true true true false 28 935431 Localizer Philips 2017-11-06T14:47:10 4 Topic 1 0 324740 1648 28           A cabeça de escovação deve ser substituída a cada 3 meses ou antes se os pelos da escova estiverem dobrados ou  danificados.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:47:11 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 1579c4d709d149d98d01e468454d4551 324742 true true true false 28 935433 Localizer Philips 2017-11-06T14:47:11 4 Topic 1 0 324742 41773 28           Umedeça o rosto com água e aplique o produto de limpeza no  rosto.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:47:13 E_Switch off the shaver.  1142 ae91bb158fa74868bcdcec744b9302bb 324744 true true true false 28 935435 Localizer Philips 2017-11-06T14:47:13 4 Topic 1 0 324744 41835 28           Desligue o aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:47:14 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 e8763e850f16463ab1ba1dfcecbaf9b8 324745 true true true false 28 935436 Localizer Philips 2017-11-06T14:47:14 4 Topic 1 0 324745 41840 28           Encaixe novamente o suporte da cabeça de corte na parte inferior da unidade de corte (até ouvir um "clique" ).   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:47:18 E_The following accessories and spare parts are available: 361 1d690e78d4214e05be5476b54b9dbf57 324754 true true true false 28 935445 Localizer Philips 2017-11-06T14:47:18 4 Topic 1 0 324754 69051 28           As seguintes peças de substituição e acessórios estão disponíveis:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:47:28 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 ae982b8455b942809e77aa2ba4eeef13 324768 true true true false 28 935459 Localizer Philips 2017-11-06T14:47:28 4 Topic 1 0 324768 117086 28           Após cerca de 20 segundos, mova o aparelho para a outra bochecha e comece a limpar essa parte de seu  rosto.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:47:30 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 0e7c17c3b59a4ad68f8874acfeb4f53f 324771 true true true false 28 935462 Localizer Philips 2017-11-06T14:47:30 4 Topic 1 0 324771 117092 28           Coloque o suporte do anel de retenção no anel de retenção, coloque-o sobre a cabeça de corte e gire-a no sentido horário para encaixar novamente o  anel de retenção. Repita este processo para os outros anéis de retenção.    35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-11-06T14:47:45 Replacing the shaving heads 645 987314e17aa848478dc27167f52758d4 324789 true true true false 28 935480 Localizer Philips 2017-11-06T14:47:45 4 Topic 1 0 324789 132510 28   Substituição das cabeças de corte   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    Coloque o suporte do anel de retenção no anel de retenção, gire-o no sentido anti-horário e levante-o para fora da  cabeça de corte.     Remova as cabeças de corte do  suporte.     Coloque as novas cabeças de corte no  suporte da cabeça de corte.             35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:49:32 E_Switch off the shaver.  1142 3e661ca88ae54044938cfbfd0a7309b8 324806 true true true false 2 935498 Localizer Philips 2017-11-06T14:49:32 4 Topic 1 0 324806 41835 2           أوقف تشغيل ماكينة الحلاقة الكهربائية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:49:33 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 c4c5b4929b454926b6715911ffde48c6 324807 true true true false 2 935499 Localizer Philips 2017-11-06T14:49:33 4 Topic 1 0 324807 41840 2           أعد تركيب حامل رأس الحلاقة بالجزء السفلي من وحدة الحلاقة ("صوت طقطقة" ).   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:49:40 E_The following accessories and spare parts are available: 361 2b47e00ea67a436b9c196dc6a6e11acd 324815 true true true false 2 935507 Localizer Philips 2017-11-06T14:49:40 4 Topic 1 0 324815 69051 2           تتوفر قطع الغيار والملحقات التالية:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:49:53 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 140d6926db3a415ea5ead8e90049cf15 324826 true true true false 2 935518 Localizer Philips 2017-11-06T14:49:53 4 Topic 1 0 324826 117092 2           ضع حامل حلقة التثبيت على الحلقة ذاتها، ثم قم بوضعه على رأس الحلاقة وإدارته في اتجاه عقارب الساعة لإعادة تركيب حلقة  التثبيت. كرّر هذه العملية مع حلقات التثبيت الأخرى.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-11-06T14:50:05 Replacing the shaving heads 645 ebd24bf186114f6f86befeb558e699ba 324845 true true true false 2 935536 Localizer Philips 2017-11-06T14:50:05 4 Topic 1 0 324845 132510 2   استبدال رؤوس الحلاقة   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    ضع حامل حلقة التثبيت على حلقة التثبيت، ثم قم بإدارته عكس اتجاه عقارب الساعة ثم انزعه من رأس  الحلاقة.     أزل رؤوس الحلاقة من حامل  رؤوس الحلاقة.     ضع رؤوس الحلاقة الجديدة في حامل رأس  الحلاقة.             35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:51:11 E_Switch off the shaver.  1142 956503d1a65c46d4a6373a558e5cb2bd 324859 true true true false 11 935552 Localizer Philips 2017-11-06T14:51:11 4 Topic 1 0 324859 41835 11           دستگاه اصلاح را خاموش کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:51:12 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 8f6b994dea044c29a49d9a43925f7d88 324860 true true true false 11 935553 Localizer Philips 2017-11-06T14:51:12 4 Topic 1 0 324860 41840 11           نگهدارنده تیغه اصلاح را مجدداً به پایین دستگاه اصلاح وصل کنید (تا صدای «کلیک» شنیده شود) ).   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:51:17 E_The following accessories and spare parts are available: 361 d6a238fea9474ef7aec7abcff879421f 324868 true true true false 11 935561 Localizer Philips 2017-11-06T14:51:17 4 Topic 1 0 324868 69051 11           لوازم جانبی یا قطعات یدکی زیر موجودند:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-06T14:51:25 E_Place the retaining ring holder on the retaining ring, place it on the shaving head and 361 6e28d4556e04414bbc8d693af0f5088b 324881 true true true false 11 935574 Localizer Philips 2017-11-06T14:51:25 4 Topic 1 0 324881 117092 11           نگهدارنده حلقه نگهدارنده را روی حلقه نگهدارنده بگذارید و آن را روی تیغه اصلاح بگذارید و در جهت حرکت عقربه های ساعت بچرخانید تا  حلقه نگهدارنده دوباره وصل شود. این مرحله را برای سایر حلقه های نگهدارنده تکرار کنید.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-11-06T14:51:35 Replacing the shaving heads 645 09910b19b5ce4fec850d8a819caa883d 324899 true true true false 11 935592 Localizer Philips 2017-11-06T14:51:35 4 Topic 1 0 324899 132510 11   تعویض تیغه های اصلاح   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    نگهدارنده حلقه نگهدارنده را روی حلقه نگهدارنده بگذارید و آن را در خلاف جهت حرکت عقربه های ساعت بچرخانید و  تیغه اصلاح را بالا بیاورید و بردارید.     تیغه های اصلاح را از  نگهدارنده تیغه اصلاح جدا کنید.     تیغه های اصلاح جدید را در  نگهدارنده تیغه اصلاح بگذارید.             35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-03T14:24:27 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 27d4c49680d6498492bee4b9c3301181 328684 true true true false 24 934332 Localizer Philips 2017-11-03T14:24:27 4 Topic 1 0 328684 66047 24           Aksesori yang dibekalkan mungkin berbeza-beza untuk produk berlainan. Kotak di bawah menunjukkan aksesori yang telah dibekalkan bersama perkakas anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-03T14:24:31 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 93cc64e6e2a945c5ab97b33a6f811702 328688 true true true false 24 934336 Localizer Philips 2017-11-03T14:24:31 4 Topic 1 0 328688 222423 24           Selepas lebih kurang 30 minit, lampu mati secara automatik.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-03T14:26:20 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 0d98648de2b54c39b4cf96ff5c36090b 328725 true true true false 45 934373 Localizer Philips 2017-11-03T14:26:20 4 Topic 1 0 328725 66047 45           Priložena dodatna oprema se lahko razlikuje med izdelki. Na škatli je prikazana dodatna oprema, ki ste jo dobili z aparatom.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-03T14:26:22 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 0f8e1aee10a04787a0ec8d57224f22d5 328729 true true true false 45 934377 Localizer Philips 2017-11-03T14:26:22 4 Topic 1 0 328729 222423 45           Po približno 30 minutah lučke samodejno ugasnejo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-15T16:27:35 P_Small plug 1148 031f587a04024d0d968d631faf77d8b8 329609 true true true false 16 943829 Localizer Philips 2017-11-15T16:27:35 4 Topic 1 0 329609 616 16           Μικρό βύσμα   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-15T16:20:17 P_Small plug 1148 879066c8ae904da0af556cbbfcc71e72 329710 true true true false 46 943604 Localizer Philips 2017-11-15T16:20:17 4 Topic 1 0 329710 616 46           Мал приклучок   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-13T16:40:21 P_Small plug 1148 caf2c92d186240e293147f9e03cf13ec 329761 true true true false 47 940870 Localizer Philips 2017-11-13T16:40:21 4 Topic 1 0 329761 616 47           Fisha e vogël   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-20T15:44:04 P_Small plug 1148 3a8626eede784815afbd9f71e237c8af 330417 true true true false 49 949218 Localizer Philips 2017-11-20T15:44:04 4 Topic 1 0 330417 616 49           Mali utikač   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-13T16:33:19 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 284324660685424a88ed31b39b3aca16 331082 true true true false 3 940775 Localizer Philips 2017-11-13T16:33:19 4 Topic 1 0 331082 1626 3           Bersihkan pemotong dan pelindung di bawah  keran.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-13T16:33:39 E_Note: 361 8b6f163525db40b59579315a46f4fa44 331084 true true true false 3 1392406 Ieva Datava 2019-07-03T13:29:02 14 Topic 1 0 331084 2900 3           Catatan:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-24T09:31:56 Ordering accessories - US 688 c19e26a5def34c0f9455d18578165fa5 331839 true true true false 14 962676 Localizer Philips 2017-11-24T09:31:56 4 Topic 1 0 331839 225577 14   Accessoires Commande d’accessoires – Norelco Commande d’accessoires – Norelco   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Vous pouvez vous procurer des accessoires et pièces de rechange dans un magasin près de chez vous ou sur notre site Web  www.philips.com/store.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-24T09:52:59 P_Cleaning brush 72 99881d10a3754aa69a3231cb2660010b 331936 true true true false 44 962771 Localizer Philips 2017-11-24T09:52:59 4 Topic 1 0 331936 1310 44           Cepillo de limpieza   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:30 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 a7726a22d80044179d543c235dd02f91 331938 true true true false 44 1175016 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:30 14 Topic 1 0 331938 2956 44           Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite  www.philips.com/parts-and-accessories o acuda a su distribuidor de Philips. También puede ponerse en contacto con el centro de atención al cliente Philips en su país (consulte el folleto de garantía internacional para encontrar los datos de contacto).   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-24T09:53:19 Ordering accessories - US 688 3198a9c918184d7db275b017d76c10ef 331961 true true true false 44 962795 Localizer Philips 2017-11-24T09:53:19 4 Topic 1 0 331961 225577 44   Accesorios Pedido de accesorios - Norelco Pedido de accesorios - Norelco   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Puede adquirir los accesorios y las partes de reemplazo en la tienda más cercana a su domicilio o a través de nuestro sitio web  www.philips.com/  store.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-08T12:03:43 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 a4f60d98026f48c9835dbbb9cc556e6d 334249 true true true false 31 988315 Localizer Philips 2017-12-08T12:03:43 4 Topic 1 0 334249 311383 31           使用前务必检查产品和所有配件。 如果产品或任何配件损坏，请勿继续使用，否则可能会造成人身伤害。 请务必用原装型号更换损坏的部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-08T11:47:43 P_Length settings 1146 3786df79c7794761b4db43d90f70b912 334393 true true true false 14 988231 Localizer Philips 2017-12-08T11:47:43 4 Topic 1 0 334393 3299 14           Paramètres de longueur   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-08T11:47:46 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 a433c4506a27416da1a5065e10ed61a6 334398 true true true false 14 988233 Localizer Philips 2017-12-08T11:47:46 4 Topic 1 0 334398 76454 14           Éteignez et nettoyez l’appareil après chaque utilisation.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-08T11:48:04 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 e3a18301e5354fb7ad3ee415a052229b 334465 true true true false 14 988264 Localizer Philips 2017-12-08T11:48:04 4 Topic 1 0 334465 311383 14           Vérifiez toujours l’appareil et tous les accessoires avant utilisation. Pour éviter toute blessure, n’utilisez pas l’appareil ni tout autre accessoire s’ils sont endommagés. Remplacez toujours une pièce endommagée par une pièce du même type.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-22T15:34:22 P_Charging stand 72 ee9417d6d7304fb79089b33c605588df 334962 true true true false 37 1005315 Localizer Philips 2017-12-22T15:34:22 4 Topic 1 0 334962 1312 37           แท่นชาร์จไฟ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:27 P_Charging stand 72 d692fe0eb78d48acb0f56b0b85483e9b 335690 true true true false 4 1962489 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:27 14 Topic 1 0 335690 1312 4           Зарядна поставка   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:43 P_Charging stand 72 37e431d0e5914b21be40c1e6f8ca9916 335784 true true true false 5 1961728 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:43 14 Topic 1 0 335784 1312 5           Postolje za punjenje   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:38 P_Charging stand 72 ad1e99be1c794612b55a8a84d6de572c 338618 true true true false 39 1962416 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:38 14 Topic 1 0 338618 1312 39           Зарядна підставка   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T14:14:04 P_Charging stand 72 e70238d27d0342cf8e520ab526944a18 338874 true true true false 20 996912 Localizer Philips 2017-12-14T14:14:04 4 Topic 1 0 338874 1312 20           Зарядтайтын қондырма   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T14:12:34 P_Charging stand 72 b56fc767c02b4fc3acc0e75dd901c899 338965 true true true false 28 996801 Localizer Philips 2017-12-14T14:12:34 4 Topic 1 0 338965 1312 28           Suporte para carregamento   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-12T09:57:51 P_Charging stand 72 8fc73abaf40940f1bb9fac03f368d7c1 339066 true true true false 42 991671 Localizer Philips 2017-12-12T09:57:51 4 Topic 1 0 339066 1312 42           Soporte de carga   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-12T09:57:54 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 92326f64e5c448fea58a658f39a1beba 339069 true true true false 42 991676 Localizer Philips 2017-12-12T09:57:54 4 Topic 1 0 339069 41773 42           Humedézcase la cara con agua y aplique un limpiador en su  cara.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-29T13:28:34 General description (heading only) 418 d8cfd14847ba46ffb8841e450ce2acf3 342491 true true true false 10 969616 Localizer Philips 2017-11-29T13:28:34 4 Topic 1 0 342491 69407 10   Üldine kirjeldus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-29T13:22:21 General description (heading only) 418 1ef881de14774046a9afe91f4c17b42e 342723 true true true false 38 969450 Localizer Philips 2017-11-29T13:22:21 4 Topic 1 0 342723 69407 38   Genel açıklamalar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-27T15:53:26 P_Supply unit 1148 1e7c2faa66ef4ebb815ca03127bcf2e9 342773 true true true false 16 965269 Localizer Philips 2017-11-27T15:53:26 4 Topic 1 0 342773 119159 16           Τροφοδοτικό   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T11:13:47 E_Replace the shaving heads. 361 fb0beeb0f702488781aedaa444e15c79 343193 true true true false 15 1020281 Localizer Philips 2018-01-12T11:13:47 4 Topic 1 0 343193 299912 15           Tauschen Sie die  Scherköpfe aus.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T11:13:47 E_Recharge the battery. 361 a4f09d7324cf4e35a48325be8b06b81c 343194 true true true false 15 1020282 Localizer Philips 2018-01-12T11:13:47 4 Topic 1 0 343194 299917 15           Laden Sie den Akku  auf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:48:44 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 7f69c6cc257248b786a460a644bd2f0e 343195 true true true false 15 1478267 Marloes de Lange 2019-09-30T13:48:44 14 Topic 1 0 343195 299920 15           Das Gerät ist noch an die Steckdose angeschlossen. Aus Sicherheitsgründen kann dieses Gerät nur kabellos verwendet werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:48:44 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 65274e3d636341738392593d36aad7fa 343196 true true true false 15 1478268 Marloes de Lange 2019-09-30T13:48:44 14 Topic 1 0 343196 299921 15           Reinigen Sie die Scherköpfe  gründlich oder ersetzen Sie sie.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T11:14:40 E_Replace the shaving heads. 361 2d5e55634f8d4e71bc298868e8a6ab88 343205 true true true false 13 1020318 Localizer Philips 2018-01-12T11:14:40 4 Topic 1 0 343205 299912 13           Remplacez les  têtes de rasage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-12T11:14:41 E_Recharge the battery. 361 d2abb22e87004a70b80faa586b0c0bbb 343206 true true true false 13 1020319 Localizer Philips 2018-01-12T11:14:41 4 Topic 1 0 343206 299917 13           Rechargez la  batterie.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:49:23 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 2a1bae5f8daa45acb15982a00cd497e1 343207 true true true false 13 1478352 Marloes de Lange 2019-09-30T13:49:23 14 Topic 1 0 343207 299920 13           L’appareil est encore branché sur la prise secteur. Pour des raisons de sécurité, l’appareil est conçu pour une utilisation sans fil uniquement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:49:23 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 64667062e0604ea192cfb97225d2da3d 343208 true true true false 13 1478354 Marloes de Lange 2019-09-30T13:49:23 14 Topic 1 0 343208 299921 13           Nettoyez les têtes de rasage  en profondeur ou remplacez-les.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:22 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 d8b7738eb3a84a03b2deb707ad8513b4 343877 true true true false 25 1760376 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:22 14 Topic 1 0 343877 234102 25           Opphev paringen av barbermaskinen: Trykk og hold inne av/på-knappen på håndtaket i ca. 10 sekunder for å oppheve paringen mellom barbermaskinen og appen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:01 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 35d25a631fe94576a18366cb08a4d146 343884 true true true false 36 1772756 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:01 14 Topic 1 0 343884 234102 36           Ta bort parkopplingen från rakapparaten: tryck på och håll in på/av-knappen på handtaget i ca 10 sekunder för att ta bort parkopplingen mellan rakapparaten och appen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:48 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 6b52d8efa91841b9afe02bd6e8ff1e97 343891 true true true false 7 1767734 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:48 14 Topic 1 0 343891 234102 7           Ophæv parringen af shaveren: tryk på on/off-knappen på håndtaget, og hold den inde i ca. 10 sekunder for at fjerne forbindelsen mellem shaver og app.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:47 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 1bfaaad86d9f4603a1120b992098b480 343898 true true true false 12 1769107 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:47 14 Topic 1 0 343898 234102 12           Parranajokoneen pariliitoksen katkaiseminen: pidä kahvan virtapainiketta painettuna noin 10 sekunnin ajan, jolloin parranajokoneen ja sovelluksen välinen liitos poistetaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-10T10:36:37 'Notification' symbol 351 6f2249fd396c49d8925c19f0c89c3c24 344636 true true true false 13 1011710 Localizer Philips 2018-01-10T10:36:37 4 Topic 1 0 344636 41681 13   Symbole de notification   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Le rasoir comprend un  symbole de notification. Il s’allume lorsqu’un message important vous attend dans l’application. Il vous suffit alors d’ouvrir l’application sur votre smartphone et de suivre les conseils simples qui vous sont proposés. Si vous avez besoin d’une assistance supplémentaire, consultez le site Web  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:36 Skin adaptation period S7920 (app) 351 73700f7c80c646d59b0b495aad0c40b3 344652 true true true false 13 1756328 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:36 14 Topic 1 0 344652 41755 13   Période d’adaptation de la peau Période d’adaptation de la peau S7920 (application) Période d’adaptation de la peau S7920 (application)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Il est possible que vos premières séances de rasage n’apportent pas les résultats escomptés et que votre peau soit même légèrement irritée. Ce phénomène est normal. Votre peau a besoin de temps pour s'adapter au nouveau système de rasage. Suivez les conseils fournis par l'application et rasez-vous régulièrement (au moins 3 fois par semaine) avec ce rasoir pendant 3 à 4 semaines pour habituer votre peau à ce nouveau rasoir.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:34 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 a5cb72af1adf4de6a2723a92fc572be3 344668 true true true false 13 1758917 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:34 14 Topic 1 0 344668 69085 13           Les réglages de la hauteur de coupe sur l'accessoire pour la barbe correspondent à la hauteur restante de votre barbe après la coupe. Ils vont de 1 mm à 5 mm.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:37:11 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 e8a657914712485cb76755355373daaa 344669 true true true false 13 1011743 Localizer Philips 2018-01-10T10:37:11 4 Topic 1 0 344669 69086 13           Vous pouvez utiliser l’accessoire pour la barbe sans sabot pour tailler les contours de votre barbe, de votre moustache, de vos favoris ou de votre nuque à une hauteur de 0,5 mm.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:55 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 c409fdbc2f874079acdeebae27e869ee 344678 true true true false 13 1756363 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:55 14 Topic 1 0 344678 234102 13           Dissocier le rasoir : maintenez le bouton marche/arrêt du manche enfoncé pendant environ 10 secondes pour dissocier le rasoir et l'application.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:38:16 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 d05e7ca279714667afc8260f1f102644 344687 true true true false 19 1011782 Localizer Philips 2018-01-10T10:38:16 4 Topic 1 0 344687 28273 19           Nota: quando inserite nuovamente le testine di rasatura e fissate gli anelli di arresto, tenete in mano il relativo supporto, evitando di posizionarlo su una superficie, onde evitare danni alle testine di rasatura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-10T10:38:22 'Notification' symbol 351 d0c336bdd436467d82b6a089a95101b2 344696 true true true false 19 1011791 Localizer Philips 2018-01-10T10:38:22 4 Topic 1 0 344696 41681 19   Simbolo "notifica"   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Il rasoio è dotato di un simbolo di  notifica. Il simbolo di notifica si accende quando nell'app è presente un messaggio importante. Quando si accende, è sufficiente aprire l'app sullo smartphone e seguire i semplici suggerimenti forniti dall'app. Per ricevere ulteriore assistenza, visitate  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:00 Skin adaptation period S7920 (app) 351 eb2c01c9e5794e7f9445f4bf07aa1cb9 344713 true true true false 19 1766842 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:00 14 Topic 1 0 344713 41755 19   Periodo di adattamento sulla pelle Periodo di adattamento sulla pelle S7920 (app) Periodo di adattamento sulla pelle S7920 (app)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Le prime rasature potrebbero non avere il risultato che vi aspettate e la vostra pelle potrebbe anche irritarsi un po'. Si tratta di un fenomeno del tutto normale. La pelle ha bisogno di tempo per adattarsi a qualunque nuovo sistema di rasatura. Seguite i consigli forniti dall'app ed eseguite una rasatura regolare (almeno 3 volte a settimana) utilizzando questo prodotto per un periodo di 3 o 4 settimane, per consentire alla pelle di adattarsi al nuovo rasoio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:10 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 9238049c0ba74eaea2f82efa1357591c 344729 true true true false 19 1766921 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:10 14 Topic 1 0 344729 69085 19           Le impostazioni di lunghezza sull'accessorio regolabarba corrispondono alla lunghezza dei peli rimasti dopo il taglio e variano da 1 a 5 mm.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:38:39 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 2e3799860c6a4b6c80a9796af43d25fb 344730 true true true false 19 1011824 Localizer Philips 2018-01-10T10:38:39 4 Topic 1 0 344730 69086 19           Potete utilizzare l'accessorio regolabarba senza il pettine per definire il contorno di barba, baffi, basette e nuca a una lunghezza di 0,5 mm.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:48 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 dd359ce3d60340c38d41cf61d439cedc 344739 true true true false 19 1767732 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:48 14 Topic 1 0 344739 234102 19           Annullate l'associazione del rasoio: tenete premuto il pulsante on/off sul manico per circa 10 secondi per rimuovere l'associazione tra il rasoio e l'app.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:39:17 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 4af7a38cbd6d4f9aaf41f24bd5c4296a 344746 true true true false 8 1011851 Localizer Philips 2018-01-10T10:39:17 4 Topic 1 0 344746 28273 8           Opmerking: Houd de scheerhoofdhouder vast terwijl u de scheerhoofden terugplaatst en plaats de borgringen terug. Plaats de scheerhoofdhouder niet op een oppervlak, omdat dit schade aan de scheerhoofden kan veroorzaken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-10T10:39:24 'Notification' symbol 351 f8e50b5fae704b16bd236c9410052b50 344755 true true true false 8 1011861 Localizer Philips 2018-01-10T10:39:24 4 Topic 1 0 344755 41681 8   Meldingssymbool   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Het scheerapparaat is voorzien van een meldings symbool. Het meldingssymbool gaat branden als er een belangrijk bericht voor u in de app is. Gaat het symbool branden, open dan gewoon de app op uw smartphone en volg de eenvoudige tips die de app u biedt. Hebt u nog meer ondersteuning nodig, ga dan naar  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:29 Skin adaptation period S7920 (app) 351 493d65e1137b4c9a9dd3d5e949733045 344771 true true true false 8 1756262 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:29 14 Topic 1 0 344771 41755 8   Huidaanpassingsperiode Huidaanpassingsperiode S7920 (app) Huidaanpassingsperiode S7920 (app)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Het kan zijn dat de eerste scheerbeurten niet het verwachte resultaat opleveren en dat uw huid zelfs licht geïrriteerd raakt. Dit is normaal. Uw huid heeft tijd nodig om zich aan het nieuwe scheersysteem aan te passen. Volg de adviezen die de app biedt en gedurende 3-4 weken regelmatig (ten minste 3 keer per week) met dit scheerapparaat te scheren, zodat uw huid kan wennen aan het nieuwe scheerapparaat.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:13 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 ee2bfa6082dc4a748197a2e93577d811 344787 true true true false 8 1758744 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:13 14 Topic 1 0 344787 69085 8           De haarlengtestanden op het baardstylerhulpstuk komen overeen met de lengte van het haar na het knippen en lopen uiteen van 1 tot 5 mm.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:39:42 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 fc6f18d98354400da78bfd646ffcac23 344788 true true true false 8 1011894 Localizer Philips 2018-01-10T10:39:42 4 Topic 1 0 344788 69086 8           U kunt het baardstylerhulpstuk zonder de kam gebruiken om de contouren van uw baard, snor, bakkebaarden of neklijn bij te werken tot een lengte van 0,5 mm.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:03 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 4b9f118cf0794847b909ccf068e0063a 344797 true true true false 8 1756298 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:03 14 Topic 1 0 344797 234102 8           Het scheerapparaat ontkoppelen: houd de aan/uit-knop op het handvat ongeveer 10 seconden ingedrukt om de koppeling tussen het scheerapparaat en de app te wissen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:41:35 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 7f0ab2bd68bc4915a15901671f8bbaa9 344802 true true true false 2 1011920 Localizer Philips 2018-01-10T10:41:35 4 Topic 1 0 344802 28273 2           ملاحظة: أمسك بحامل رأس الحلاقة بيدك عند إعادة تركيب رؤوس الحلاقة وأعد تركيب حلقات التثبيت. لا تضع حامل رأس الحلاقة على سطح، لأن ذلك قد يتسبب في تلف رؤوس الحلاقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-10T10:41:39 'Notification' symbol 351 9137c91589bb4ae4a62641cd116aacda 344810 true true true false 2 1011929 Localizer Philips 2018-01-10T10:41:39 4 Topic 1 0 344810 41681 2   رمز "الإخطار"   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   ماكينة الحلاقة الكهربائية مزودة برمز  إخطار. سيومض الرمز الإخطار عند استلام رسالة مهمة بالنسبة لك في التطبيق. عندما تضيء، ليس عليك سوى فتح التطبيق على هاتفك الذكي واتباع النصائح السهلة التي يوفرها التطبيق لك بكل بساطة. إذا احتجت إلى مزيد من الدعم، فتفضل بزيارة الموقع  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:41 Skin adaptation period S7920 (app) 351 ffb72ae672434219af88f15c62123012 344826 true true true false 2 1763547 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:41 14 Topic 1 0 344826 41755 2   فترة تكيف الجلد فترة تكيف الجلد S7920 (تطبيق) فترة تكيف الجلد S7920 (تطبيق)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   قد لا تحصل على النتائج المتوقعة من تجارب الحلاقة الأولى بل قد تشعر بتهيج بسيط في بشرتك. هذا أمر طبيعي. حيث تحتاج بشرتك إلى أن تتكيف مع أي نظام حلاقة جديد. اتبع النصائح التي يقدمها التطبيق واحلق بانتظام (على الأقل 3 مرات في الأسبوع) باستخدام ماكينة الحلاقة الكهربائية هذه لمدة 3-4 أسابيع للسماح لبشرتك بالتكيف مع ماكينة الحلاقة الجديدة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:50 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 38d951ae48c54038a740e005c8fc32da 344842 true true true false 2 1763592 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:50 14 Topic 1 0 344842 69085 2           تتوافق إعدادات طول الشعر الموضحة على ملحق تصفيف شعر اللحية مع طول الشعر المتبقي بعد القص والذي يتراوح بين 1 إلى 5 مم.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:41:59 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 99afb8129ba44b09b41d41484750f16d 344843 true true true false 2 1011963 Localizer Philips 2018-01-10T10:41:59 4 Topic 1 0 344843 69086 2           يمكنك استخدام ملحق تصفيف اللحية بدون المشط لإبراز حدود اللحية أو الشارب أو السوالف أو خط الرقبة بطول 0.5 مم.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:08 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 dec0f467207c40da8d04aeb5a137ed83 344852 true true true false 2 1763976 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:08 14 Topic 1 0 344852 234102 2           إلغاء اقتران ماكينة الحلاقة: اضغط على زر التشغيل/الإيقاف الموجود على المقبض لمدة 10 ثوانٍ تقريبًا لإلغاء الاتصال بين ماكينة الحلاقة والتطبيق.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:42:45 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 e0abb78519ee41ecb3905d945f0fcff7 344859 true true true false 11 1011991 Localizer Philips 2018-01-10T10:42:45 4 Topic 1 0 344859 28273 11           توجه: وقتی تیغههای اصلاح را دوباره در جای خود قرار میدهید و حلقههای نگهدارنده را دوباره وصل میکنید، نگهدارنده تیغه اصلاح را در دستتان بگیرید. وقتی این کار را انجام میدهید، نگهدارنده تیغه اصلاح را روی هیچ سطحی نگذارید زیرا ممکن است به تیغههای اصلاح آسیب وارد شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-10T10:42:54 'Notification' symbol 351 9a21105b531a4d4d8882bcdb991c50bc 344868 true true true false 11 1012001 Localizer Philips 2018-01-10T10:42:54 4 Topic 1 0 344868 41681 11   نماد «اعلان»   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   ریشتراش دارای یک  نماد اعلان است. وقتی پیام مهمی برای شما در برنامه وجود داشته باشد، نماد اعلان روشن میشود تا متوجه آن شوید. وقتی این چراغ روشن میشود، برنامه را در گوشی هوشمند خود باز کنید و توصیههای ساده ارائه شده در برنامه را دنبال نمایید. در صورت نیاز به راهنمایی بیشتر، از وبسایت  www.philips.com/support بازدید کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:23 Skin adaptation period S7920 (app) 351 2e3beec531f54fce8e6983b595587b58 344884 true true true false 11 1764808 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:23 14 Topic 1 0 344884 41755 11   مدت زمان عادت کردن پوست مدت زمان عادت کردن پوست S7920 (برنامه) مدت زمان عادت کردن پوست S7920 (برنامه)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   اصلاحهای اول ممکن است نتیجه دلخواه را نداشته باشد یا ممکن است پوستتان دچار حساسیت نیز شود. این امر عادی است. پوست شما به زمان نیاز دارد تا به هر سیستم اصلاح جدید عادت کند. طبق راهنمایی ارائه شده در برنامه پیش بروید و به طور منظم (دستکم 3 بار در هفته) طی یک دوره 3-4 هفتهای با این ریشتراش اصلاح کنید تا پوستتان به ریشتراش جدید عادت کند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:32 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 edbecf0fc8fa4df69dc06b13d4ec2ad1 344900 true true true false 11 1764822 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:32 14 Topic 1 0 344900 69085 11           گزینههای مختلف تنظیم سایز موها در سر مخصوص خطزن ریش با اندازه موهای باقیمانده بعد از اصلاح مطابقت دارد و بین 1 تا 5  میلیمتر هستند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:43:25 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 4dd8ce15280b410fb2697718925afcb7 344901 true true true false 11 1012036 Localizer Philips 2018-01-10T10:43:25 4 Topic 1 0 344901 69086 11           سر مخصوص خطزن ریش را میتوانید بدون شانه نیز استفاده کنید تا ریش، سبیل، خطریش یا موی خط گردن را با سایز 0.5 میلیمتر خط بیندازید.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:12 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 21793861fb254745a05fe4b579e3cc13 344910 true true true false 11 1765257 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:12 14 Topic 1 0 344910 234102 11           لغو جفتسازی ماشین اصلاح: دکمه روشن/خاموش روی دسته را به مدت حدود 10 ثانیه فشار دهید و نگه دارید تا ارتباط بین ماشین اصلاح و برنامه کاربردی قطع شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:44:29 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 2b6bf9fd9381441490b63f69aef22655 344917 true true true false 38 1012064 Localizer Philips 2018-01-10T10:44:29 4 Topic 1 0 344917 28273 38           Not: Tıraş makinesi başlıklarını yeniden takacağınız zaman tıraş başlığı tutucusunu elinizle tutun ve tutma halkalarını yeniden takın. Tıraş başlıkları hasar görebileceği için, bu işlemi yaparken tıraş başlığı tutucusunu bir zemin üzerine koymayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-10T10:44:35 'Notification' symbol 351 1d76f200ea174aa8a825948e7f28847a 344926 true true true false 38 1012073 Localizer Philips 2018-01-10T10:44:35 4 Topic 1 0 344926 41681 38   "Bildirim" simgesi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tıraş makinesinde bir bildirim  simgesi bulunmaktadır. Uygulamada önemli bir mesajınız olduğunda, bildirim simgesi yanar. Simge yandığında yapmanız gereken tek şey akıllı telefonunuzda uygulamayı açmak ve uygulamanın size sağladığı kolay ipuçlarını izlemektir. Daha fazla desteğe ihtiyaç duyarsanız, lütfen  www.philips.com/support adresini ziyaret edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:38 Skin adaptation period S7920 (app) 351 8bc426e94ab043c2b6836e9302c2b7ba 344942 true true true false 38 1769598 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:38 14 Topic 1 0 344942 41755 38   Cilt adaptasyon dönemi Cilt adaptasyon dönemi S7920 (uygulama) Cilt adaptasyon dönemi S7920 (uygulama)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   İlk tıraş deneyimlerinizde beklediğiniz sonucu alamayabilirsiniz ve hatta cildiniz tahriş olabilir. Bu durum normaldir. Cildinizin yeni bir tıraş sistemine alışması zaman alır. Cildinizin yeni tıraş makinesine uyum sağlayabilmesi için uygulamanın verdiği önerileri izleyin ve 3-4 haftalık bir süre boyunca düzenli olarak (haftada en az 3 kez) bu tıraş makinesi ile tıraş olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:45 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 dc3bec059f7348d38a98b57898ccb5b0 344959 true true true false 38 1769645 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:45 14 Topic 1 0 344959 69085 38           Sakal şekillendirme aparatındaki sakal uzunluğu ayarları, kesim sonrasında kalan sakal uzunluğu anlamına gelir ve 1 ila 5 mm arasında seçilebilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:44:56 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 62b54779975641999a2023cd0fd7b7b3 344960 true true true false 38 1012107 Localizer Philips 2018-01-10T10:44:56 4 Topic 1 0 344960 69086 38           Sakal, bıyık, favori ve enseyi 0,5 mm uzunluğunda düzeltmek için sakal şekillendirme aparatını tarak olmadan kullanabilirsiniz.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:25 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 16b6f180c4fb423896eaa5c32e00742c 344969 true true true false 38 1770246 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:25 14 Topic 1 0 344969 234102 38           Tıraş makinesinin eşlemesini kaldırın: Tıraş makinesi ile uygulama arasındaki bağlantıyı kaldırmak için başlıktaki açma/kapama düğmesine yaklaşık 10 saniye boyunca basılı tutun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:47:17 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 50e68fc371cf47ef99610bea60f7ba18 344988 true true true false 26 1012140 Localizer Philips 2018-01-10T10:47:17 4 Topic 1 0 344988 28273 26           Uwaga: Podczas wkładania głowic golących i mocowania pierścieni zabezpieczających trzymaj uchwyt głowicy golącej w ręce. Nie kładź uchwytu głowicy golącej na żadnej powierzchni, gdyż może to spowodować uszkodzenie głowicy.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-10T10:47:24 'Notification' symbol 351 17329af662534c2093a5f43a898181bb 344997 true true true false 26 1012150 Localizer Philips 2018-01-10T10:47:24 4 Topic 1 0 344997 41681 26   Symbol „powiadomienia”   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Golarka jest wyposażona w  symbol powiadomienia. Symbol ten zaświeci się, gdy w aplikacji jest dla Ciebie ważny komunikat. Jeśli tak się stanie, otwórz po prostu aplikację na swoim smartfonie i postępuj zgodnie z łatwymi wskazówkami przekazywanymi przez aplikację. Jeśli potrzebujesz dodatkowej pomocy, odwiedź stronę  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:17 Skin adaptation period S7920 (app) 351 3f17103a6fa2421db71861ac31267ca9 345013 true true true false 26 1760112 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:17 14 Topic 1 0 345013 41755 26   Okres przystosowywania się skóry Okres przystosowywania się skóry — model S7920 (aplikacja) Okres przystosowywania się skóry — model S7920 (aplikacja)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Przy pierwszych kilku zabiegach golenia możesz nie uzyskać oczekiwanego rezultatu; może też dojść do lekkiego podrażnienia skóry. Jest to zjawisko normalne. Twoja skóra potrzebuje czasu, by przyzwyczaić się do nowego sposobu golenia. Aby skóra przystosowała się do nowej golarki, należy stosować się do porad udzielanych przez aplikację oraz regularnie golić się urządzeniem (co najmniej 3 razy w tygodniu) przez okres 3-4 tygodni.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:22 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 aacb0a140d7a4a0cbb839aff42130844 345029 true true true false 26 1760135 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:22 14 Topic 1 0 345029 69085 26           Ustawienia długości włosów na nasadce do modelowania brody odpowiadają długości włosów po cięciu i wynoszą od 1 do 5 mm.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:47:42 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 ed18ad1c2c7e48a7b55734ed3bd85c41 345030 true true true false 26 1012183 Localizer Philips 2018-01-10T10:47:42 4 Topic 1 0 345030 69086 26           Nasadki do modelowania brody można używać bez nasadki grzebieniowej do kształtowania brody, wąsów, bokobrodów i karku do długości 0,5 mm.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:22 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 25cf6c8bad7247c9a5f8e72a22f43239 345039 true true true false 26 1760377 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:22 14 Topic 1 0 345039 234102 26           Anuluj parowanie golarki: naciśnij wyłącznik na uchwycie i przytrzymaj go przez ok. 10 sekund, aby usunąć powiązanie pomiędzy golarką i aplikacją.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:48:28 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 b67c253cc0a747f69e96dded8ef7befc 345049 true true true false 10 1012213 Localizer Philips 2018-01-10T10:48:28 4 Topic 1 0 345049 28273 10           Märkus. Hoidke raseerimispea hoidikut raseerimispeade ja lukustusrõngaste tagasipanekul käes. Ärge asetage raseerimispea hoidikut pinnale, sest see võib kahjustada raseerimispäid.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-10T10:48:34 'Notification' symbol 351 27cb7ac1881e4b6188cdd11e9d8107de 345058 true true true false 10 1012223 Localizer Philips 2018-01-10T10:48:34 4 Topic 1 0 345058 41681 10   Teavitussümbol   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pardel on varustatud teavitus sümboliga. Kui rakenduses on teie jaoks oluline teade, hakkab teavitussümbol põlema. Siis tuleb rakendus oma nutitelefonis avada ning järgida lihtsaid nõuandeid, mida rakendus teile pakub. Kui vajate täiendavat abi, siis külastage veebilehte  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:40 Skin adaptation period S7920 (app) 351 5d741b70563d484e856dc96344f56719 345074 true true true false 10 1769613 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:40 14 Topic 1 0 345074 41755 10   Naha kohanemise periood Naha kohanemise periood S7920 (rakendus) Naha kohanemise periood S7920 (rakendus)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Teie esimesed raseerimiskorrad ei pruugi teile soovitud tulemust tagada ning võivad nahka kergelt ärritada. See on normaalne. Teie nahk vajab iga uue raseerimisviisiga harjumiseks aega. Järgige rakenduse nõuandeid ning raseerige pardliga regulaarselt (vähemalt 3 korda nädalas) 3–4 nädala jooksul, et võimaldada nahal uue pardliga kohaneda.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:51 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 f06c898446be492abebb7aa86623b504 345090 true true true false 10 1769682 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:51 14 Topic 1 0 345090 69085 10           Karva pikkuse seadistused habemepiirli otsakul vastavad järelejäänud karva pikkusele pärast lõikamist ning vahemikule 1–5 mm.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:48:58 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 2c1c48e5a05b4743a5653033bb05e151 345091 true true true false 10 1012256 Localizer Philips 2018-01-10T10:48:58 4 Topic 1 0 345091 69086 10           Ilma kammita habemepiirlit saab kasutada habeme, vuntside, põskhabeme või kaelajoone piiramiseks kuni pikkuseni 0,5 mm.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:25 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 5fad071f910b457094c71655bdab47df 345100 true true true false 10 1770243 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:25 14 Topic 1 0 345100 234102 10           Pardli lahtipaaristamine: vajutage ja hoidke all käepidemel olevat toitenuppu umbes 10 sekundit, et eemaldada pardli ja rakenduse vaheline ühendus.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:49:41 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 28ebd7c4d22e4ba0b10c4669b2b80f9d 345110 true true true false 22 1012286 Localizer Philips 2018-01-10T10:49:41 4 Topic 1 0 345110 28273 22           Piezīme. Ievietojot atpakaļ skūšanas galviņas, turiet skūšanas galviņu turētāju rokā un uzlieciet atpakaļ fiksācijas gredzenus. Nelieciet skūšanas galviņas turētāju ne uz kādas virsmas, jo šādi var sabojāt skūšanās galviņu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-10T10:49:48 'Notification' symbol 351 216657241cbb43669c262d06c1fd986c 345119 true true true false 22 1012296 Localizer Philips 2018-01-10T10:49:48 4 Topic 1 0 345119 41681 22   Paziņojuma simbols   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Skuveklis ir aprīkots ar paziņojuma  simbolu. Paziņojuma simbols iedegas, kad jums lietotnē ir jāapskata svarīgs ziņojums. Kad šis simbols iedegas, atveriet viedtālruņa lietotni un ievērojiet tur sniegtās vienkāršās norādes. Ja jums nepieciešama papildu palīdzība, apmeklējiet vietni  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:08 Skin adaptation period S7920 (app) 351 894b46e762944198882668725de06bf5 345135 true true true false 22 1768417 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:08 14 Topic 1 0 345135 41755 22   Ādas pierašanas periods Ādas pierašanas periods, S7920 (lietotne) Ādas pierašanas periods, S7920 (lietotne)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pirmajās reizēs skūšanās rezultāts var neatbilst paredzētajam un āda var pat nedaudz tikt sakairināta. Tas ir normāli. Jūsu ādai nepieciešams laiks, lai pierastu pie jebkādas jaunas skūšanās sistēmas. Ievērojiet lietojumprogrammas sniegtās norādes un ar šo skuvekli skujaties regulāri (vismaz 3 reizes nedēļā) 3-4 nedēļas pēc kārtas, lai āda pierastu pie jaunā skuvekļa.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:18 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 b00d76b94cd14474829abe5808aa80eb 345151 true true true false 22 1768486 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:18 14 Topic 1 0 345151 69085 22           Rugāju garuma iestatījumi uz bārdas veidotāja uzgaļa norāda atstāto matu garumu pēc griešanas, un to var regulēt diapazonā no 1 līdz 5 mm.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:50:13 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 741a677b238847c6a0b2f97e5eea6d0e 345152 true true true false 22 1012329 Localizer Philips 2018-01-10T10:50:13 4 Topic 1 0 345152 69086 22           Varat izmantot bārdas veidotāja uzgali bez ķemmes, lai ieveidotu bārdas, ūsu, vaigu bārdas vai kakla līnijas kontūras garumā līdz 0,5 mm.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:47 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 b443e10e3f5842d681f2b81d0925d6af 345161 true true true false 22 1769109 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:47 14 Topic 1 0 345161 234102 22           Skuvekļa atvienošana no pāra: 10 sekundes turiet nospiestu ieslēgšanas/izslēgšanas pogu uz ierīces roktura, lai pārtrauktu savienojumu starp skuvekli un lietojumprogrammu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:51:00 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 f4ad18621e7d49cb97178fa494bd6bea 345171 true true true false 23 1012359 Localizer Philips 2018-01-10T10:51:00 4 Topic 1 0 345171 28273 23           Pastaba. Vėl įstatydami skutimo galvutes ir uždėdami fiksavimo žiedus, skutimo galvutės laikiklį laikykite rankoje. Nedėkite skutimo galvutės laikiklio ant paviršiaus, nes tai gali lemti skutimo galvučių apgadinimą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-10T10:51:08 'Notification' symbol 351 ebfd22f21a804456baa9a5a362e24f3f 345180 true true true false 23 1012369 Localizer Philips 2018-01-10T10:51:08 4 Topic 1 0 345180 41681 23   „Pranešimo“ simbolis   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Skustuvas aprūpintas pranešimo  simboliu. Pranešimo simbolis nušvinta, kai programėlėje atsiranda svarbus pranešimas jums. Kai jis nušvinta, tiesiog atidarykite programėlę išmaniajame telefone ir pasinaudokite patarimais, kuriuos jums pateikia programėlė. Jei reikia daugiau palaikymo, apsilankykite  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:38 Skin adaptation period S7920 (app) 351 679cbb8292ba4278af23e1db443dd959 345196 true true true false 23 1769595 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:38 14 Topic 1 0 345196 41755 23   Odos prisitaikymo laikotarpis Odos prisitaikymo laikotarpis S7920 (programėlė) Odos prisitaikymo laikotarpis S7920 (programėlė)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pradžioje skutimosi rezultatai gali būti ne tokie, kokių tikėjotės, ir oda net gali šiek tiek sudirgti. Tai normalu. Jūsų odai reikia laiko prisitaikyti prie bet kurios naujos skutimosi sistemos. Pasinaudokite programėlės teikiamu patarimu ir reguliariai skuskitės (mažiausiai 3 kartus per savaitę) šiuo skustuvu 3–4 savaites, kad oda priprastų prie naujo skustuvo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:45 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 59ed97cf6e624f8590fd9e3388ddfc24 345212 true true true false 23 1769648 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:45 14 Topic 1 0 345212 69085 23           Barzdos formavimo priedo plaukų ilgio nustatymai atitinka likusį po kirpimo plaukų ilgį, diapazonas nuo 1 iki 5 mm.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T10:51:28 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 117bfa4ddbaf423792dce8d6c9215b72 345213 true true true false 23 1012402 Localizer Philips 2018-01-10T10:51:28 4 Topic 1 0 345213 69086 23           Barzdos formavimo prietaiso priedą be šukų galite naudoti barzdai, ūsams ir žandenoms ar kaklo linijai formuoti (0,5 mm ilgio).    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:25 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 d6e021d1d8fd4c24860d74002d940dde 345223 true true true false 23 1770244 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:25 14 Topic 1 0 345223 234102 23           Atsiekite skustuvą: paspauskite ir laikykite įjungimo / išjungimo mygtuką ant rankenos apie 10 sekundžių, kad pašalintumėte ryšį tarp skustuvo ir programėlės.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T11:15:28 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 7445595bcc3f438f945daa4d72a00242 345232 true true true false 39 1012452 Localizer Philips 2018-01-10T11:15:28 4 Topic 1 0 345232 28273 39           Примітка. Коли ви встановлюєте бритвені головки та фіксуючі кільця, тримач бритвеної головки тримайте в руці. Не кладіть тримач бритвеної головки, оскільки це може призвести до пошкодження бритвених головок.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-10T11:15:39 'Notification' symbol 351 a20187c227f147949d8bc22d67fcfb36 345241 true true true false 39 1012463 Localizer Philips 2018-01-10T11:15:39 4 Topic 1 0 345241 41681 39   Символ сповіщення   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   На бритві є  символ сповіщення. Символ сповіщення світиться, коли в додатку є для вас важливе повідомлення. Якщо він засвітився, просто відкрийте додаток на смартфоні й дотримуйтеся вказівок. Якщо вам необхідна допомога, відвідайте веб-сайт  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:59 Skin adaptation period S7920 (app) 351 dfff266268c34228b440ef5461dc65d3 345257 true true true false 39 1760593 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:59 14 Topic 1 0 345257 41755 39   Період адаптації шкіри Період адаптації шкіри – S7920 (додаток) Період адаптації шкіри – S7920 (додаток)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Перші сеанси гоління можуть не забезпечити очікуваного результату, і навіть можливе незначне подразнення шкіри. Це нормально. Щоб шкіра адаптувалася до нової бритви, потрібен час. Дотримуйтеся порад, наведених у додатку, і голіться цією бритвою регулярно (принаймні 3 рази на тиждень) протягом 3–4 тижнів, щоб шкіра адаптувалася.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:07 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 0775d86f25324965b101c387fcdd2fa1 345273 true true true false 39 1760621 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:07 14 Topic 1 0 345273 69085 39           На насадці для моделювання бороди вказується довжина волосся після підстригання в діапазоні від 1 до 5 мм.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T11:16:15 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 47c5a125824241ea814ef65797e1b7bf 345274 true true true false 39 1012497 Localizer Philips 2018-01-10T11:16:15 4 Topic 1 0 345274 69086 39           Насадку для моделювання бороди можна використовувати без гребінця, щоб підстригати волосся до довжини 0,5 мм для створення контурів бороди, вусів, бакенбардів чи шиї.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:20 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 97ec2f9c7d2146f1ab17deb6d4280327 345283 true true true false 39 1760877 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:20 14 Topic 1 0 345283 234102 39           Як скасувати пару: натисніть і утримуйте кнопку "Увімк./Вимк." на ручці протягом 10 секунд, щоб розірвати зв’язок між бритвою та додатком.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T11:17:06 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 b3039408c05c4c718b56d0ca5249dc16 345293 true true true false 18 1012527 Localizer Philips 2018-01-10T11:17:06 4 Topic 1 0 345293 28273 18           Megjegyzés: A borotvafejek és a rögzítőgyűrűk visszaillesztésekor tartsa a borotvafejtartót a kezében. Eközben semmilyen felületre ne tegye le a borotvafejtartót, mert ezzel megsérülhetnek a borotvafejek.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-10T11:17:11 'Notification' symbol 351 25f3623701f24da5bea1595af29584aa 345302 true true true false 18 1012537 Localizer Philips 2018-01-10T11:17:11 4 Topic 1 0 345302 41681 18   „Értesítési” szimbólum   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A borotvának van egy értesítési  szimbóluma. Az értesítési szimbólum akkor világít, ha Önnek fontos üzenete van az alkalmazásban. Amikor világítani kezd, egyszerűen nyissa meg az alkalmazást az okostelefonján, és kövesse az alkalmazás által adott egyszerű tippeket. Ha további támogatásra van szüksége, látogasson el a  www.philips.com/support weboldalra.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:13 Skin adaptation period S7920 (app) 351 594113a236114748b97575fd2ecdffa8 345318 true true true false 18 1766951 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:13 14 Topic 1 0 345318 41755 18   Alkalmazkodási időszak Alkalmazkodási időszak S7920 (alkalmazás) Alkalmazkodási időszak S7920 (alkalmazás)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Előfordulhat, hogy az első néhány borotválkozás nem hozza meg a várt eredményt, sőt akár enyhe bőrirritáció is előfordulhat. Ez normális jelenség. A bőrnek időre van szüksége ahhoz, hogy alkalmazkodjon az új borotválkozási rendszerhez. Kövesse az alkalmazás által adott tanácsokat, és 3-4 héten át rendszeresen (hetente legalább 3-szor) borotválkozzon az új borotvával, hogy a bőre hozzászokjon.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:21 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 de179d1449ff4c529ff9b4717dead1d2 345334 true true true false 18 1767018 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:21 14 Topic 1 0 345334 69085 18           A szakállformázó tartozékon meglévő hosszbeállítások értéke a nyírás után megmaradó szőrszálak hosszának felel meg, 1 és 5 mm között változtatható.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T11:17:30 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 bf30d0edc27a4b39a84e8c4c20b94dd8 345335 true true true false 18 1012570 Localizer Philips 2018-01-10T11:17:30 4 Topic 1 0 345335 69086 18           A szakállformázó tartozékot a fésű nélkül a szakáll, bajusz, barkó vagy nyakvonal formázásához használhatja, 0,5 mm-es hosszúságig.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:59 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 8c739b233d864675a66c93d6bee03d76 345344 true true true false 18 1767830 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:59 14 Topic 1 0 345344 234102 18           A borotva párosításának megszüntetése: A borotva és az alkalmazás közötti kapcsolat eltávolításához tartsa nyomva körülbelül 10 másodpercig a markolaton található be-/kikapcsoló gombot.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T11:18:11 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 9b81a41bb5be4fcea7c6f9ee0ee2311a 345354 true true true false 34 1012601 Localizer Philips 2018-01-10T11:18:11 4 Topic 1 0 345354 28273 34           Poznámka: Keď pripájate holiace hlavy a poistné krúžky späť, držte držiak holiacej hlavy v ruke. Nikam ho neklaďte, pretože by sa holiace hlavy mohli poškodiť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-10T11:18:16 'Notification' symbol 351 51502f7dbe5a4984994cb2074eb8f2dc 345363 true true true false 34 1012611 Localizer Philips 2018-01-10T11:18:16 4 Topic 1 0 345363 41681 34   Symbol upozornenia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Holiaci strojček je vybavený  symbolom upozornenia. Symbol upozornenia sa rozsvieti, keď máte v aplikácii dôležitú správu. Keď indikátor svieti, jednoducho spustite aplikáciu v smartfóne a riaďte sa jednoduchými tipmi, ktoré vám aplikácia poskytuje. Ak potrebujete ďalšiu podporu, navštívte webovú stránku  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:43 Skin adaptation period S7920 (app) 351 0ddf40a612574d34b4bba45e1b2be365 345379 true true true false 34 1765095 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:43 14 Topic 1 0 345379 41755 34   Obdobie adaptácie pokožky Obdobie adaptácie pokožky S7920 (aplikácia) Obdobie adaptácie pokožky S7920 (aplikácia)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Vaše prvé holenie nemusí priniesť požadované výsledky a vaša pokožka môže byť dokonca mierne podráždená. Je to bežný jav. Vaša pokožka potrebuje čas, aby sa prispôsobila akémukoľvek novému systému holenia. Riaďte sa odporúčaniami poskytovanými aplikáciou a holili sa týmto strojčekom pravidelne (minimálne 3-krát do týždňa) po dobu 3 až 4 týždňov, aby si vaša pokožka zvykla na nový holiaci strojček.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:47 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 904c28b9ffd44c21b647bf3e02436d50 345395 true true true false 34 1765127 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:47 14 Topic 1 0 345395 69085 34           Nastavenia dĺžky chĺpkov na nástavci na tvarovanie brady zodpovedajú zostávajúcej dĺžke chĺpkov po zastrihávaní a rozsah nastavení sa pohybuje od 1 do 5 mm.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T11:18:37 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 95a1cdf6714c4b9ebf96cf1bdf4e3a51 345396 true true true false 34 1012644 Localizer Philips 2018-01-10T11:18:37 4 Topic 1 0 345396 69086 34           Nástavec na tvarovanie brady bez hrebeňa môžete používať na tvarovanie kontúr brady, fúzov, bokombrád alebo oblasti krku na dĺžku 0,5 mm.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:48 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 e4183304f9754394ac82c5ab71de2db7 345405 true true true false 34 1765445 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:48 14 Topic 1 0 345405 234102 34           Zrušenie spárovania holiaceho strojčeka: stlačte vypínač na rukoväti a podržte ho približne 10 sekúnd, čím zrušíte spojenie medzi holiacim strojčekom a aplikáciou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T11:19:20 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 f1c99e8e0d7b4cfcb4eb660963a30cd7 345415 true true true false 6 1012677 Localizer Philips 2018-01-10T11:19:20 4 Topic 1 0 345415 28273 6           Poznámka: Při opětovném vložení holicí hlavy do držáku a opětovném připevnění zajišťovacích kroužků držte držák holicích hlav v dlani. Nikam jej nepokládejte, mohlo by dojít k poškození holicích hlav.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-10T11:19:27 'Notification' symbol 351 df87a860a39941c4a596a09b1ac362b6 345424 true true true false 6 1012689 Localizer Philips 2018-01-10T11:19:27 4 Topic 1 0 345424 41681 6   Symbol upozornění   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Holicí strojek je vybaven  symbolem upozornění. Symbol upozornění se rozsvítí, když máte v aplikaci důležitou zprávu. Když se symbol rozsvítí, jednoduše otevřete aplikaci ve svém telefonu a postupujte podle snadných tipů, které se zobrazí. Pokud potřebujete další podporu, navštivte adresu  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:59 Skin adaptation period S7920 (app) 351 1a244c58df564c2a865b00a7af6db55f 345440 true true true false 6 1760592 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:59 14 Topic 1 0 345440 41755 6   Čas pro přizpůsobení pleti Čas pro přizpůsobení pleti S7920 (aplikace) Čas pro přizpůsobení pleti S7920 (aplikace)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Prvních několik holení nemusí přinést požadované výsledky a vaše pleť může být dokonce lehce podrážděná. To je normální jev. Vaše pleť potřebuje určitou dobu, aby si na nový holicí systém zvykla. Postupujte podle rad z aplikace a holte se tímto strojkem pravidelně (nejméně třikrát týdně) po dobu 3-4 týdnů, aby si vaše pokožka na nový holicí strojek zvykla.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:07 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 fdd60fd58142410380d9640c63c5c1c2 345456 true true true false 6 1760620 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:07 14 Topic 1 0 345456 69085 6           Nastavení délky vousů na nástavci na zastřihování vousů udává délku vousů po holení a pohybuje se v rozmezí 1 až 5 mm.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T11:19:44 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 0acbbdebf2d847f3af76dc55a6c8e20b 345457 true true true false 6 1012722 Localizer Philips 2018-01-10T11:19:44 4 Topic 1 0 345457 69086 6           Nástavec na zastřihování vousů bez hřebenu můžete použít k zarovnání linie vousů, kníru, kotlet nebo linie krku na délku 0,5 mm.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:23 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 2fc0019642964757a0eab05ad486b31d 345466 true true true false 6 1760887 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:23 14 Topic 1 0 345466 234102 6           Zrušení spárování holicího strojku: stiskněte a podržte tlačítko pro zapnutí/vypnutí na rukojeti po dobu přibližně 10 vteřin, abyste odebrali spojení mezi holicím strojkem a aplikací.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:01:13 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 133b65ad6c434b3faead94d8d400f5d6 345476 true true true false 4 1013191 Localizer Philips 2018-01-10T12:01:13 4 Topic 1 0 345476 28273 4           Забележка: Дръжте държача на бръснещите глави в ръката си, когато поставяте отново бръснещите глави и задържащите пръстени. Не поставяйте държача на бръснещите глави върху повърхност, тъй като това може да им причини повреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-10T12:01:22 'Notification' symbol 351 dc6d80850a094668ab4f11b18cd599a8 345485 true true true false 4 1013201 Localizer Philips 2018-01-10T12:01:22 4 Topic 1 0 345485 41681 4   Символ за известие   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Самобръсначката включва  символ за известие. Символът за известие светва, когато има важно съобщение за вас в приложението. Когато той светне, просто отворете приложението на своя смартфон и следвайте лесните съвети, които приложението ви дава. Ако се нуждаете от допълнителна поддръжка, посетете  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:04 Skin adaptation period S7920 (app) 351 d433fcc0a48c41939746ac874454b184 345501 true true true false 4 1766873 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:04 14 Topic 1 0 345501 41755 4   Период за адаптиране Период за адаптиране на кожата S7920 (приложение) Период за адаптиране на кожата S7920 (приложение)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Първите бръснения може да не дадат резултатите, които очаквате, и дори може кожата ви леко да се раздразни. Това е нормално. Кожата ви се нуждае от известно време, за да свикне с новата система за бръснене. Следвайте съветите, предложени в приложението, и се бръснете редовно (най-малко 3 пъти в седмицата) с тази самобръсначка в продължение на 3 – 4 седмици, за да може кожата да се приспособи към новата самобръсначка.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:15 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 eb740386fca7469690305a76753664af 345517 true true true false 4 1766965 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:15 14 Topic 1 0 345517 69085 4           Настройките за дължина на косъма на приставката за оформяне на брада отговарят на дължина на космите след отрязване и варират от 1 до 5 мм.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:01:48 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 3c0aea04acc94a089ca4cd5935b17338 345518 true true true false 4 1013234 Localizer Philips 2018-01-10T12:01:48 4 Topic 1 0 345518 69086 4           Можете да използвате приставката за оформяне на брада без гребена, за да оформите контура на брадата, мустаците, бакенбардите или врата до дължина 0,5 мм.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:49 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 41804a957c694267bf4e2d748487215f 345527 true true true false 4 1767739 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:49 14 Topic 1 0 345527 234102 4           Премахнете сдвояването на самобръсначката: натиснете и задръжте бутона за вкл./изкл. на дръжката за прибл. 10 секунди, за да премахнете връзката между самобръсначката и приложението.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:02:32 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 7ed05973de014bddb83b1cf593ea6bbc 345537 true true true false 5 1013264 Localizer Philips 2018-01-10T12:02:32 4 Topic 1 0 345537 28273 5           Napomena: Držite držač glave za brijanje u ruci dok ponovno umećete glave za brijanje i dok ponovno pričvršćujete pridržne prstene. Nemojte postavljati držač za brijanje na površinu jer to može oštetiti glave za brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-10T12:02:36 'Notification' symbol 351 3caf6e4070a94d9995f05c37867bb4ff 345546 true true true false 5 1013275 Localizer Philips 2018-01-10T12:02:36 4 Topic 1 0 345546 41681 5   Simbol „obavijesti”   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Aparat za brijanje opremljen je  simbolom obavijesti. Simbol obavijesti svijetli kada u aplikaciji imate važnu poruku. Kad se uključi, jednostavno otvorite aplikaciju na pametnom telefonu i slijedite jednostavne savjete iz aplikacije. Ako vam je potrebna dodatna podrška, posjetite  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:08 Skin adaptation period S7920 (app) 351 2128a57f81a64627a436488ae4a01714 345562 true true true false 5 1768414 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:08 14 Topic 1 0 345562 41755 5   Razdoblje prilagodbe kože Razdoblje prilagodbe kože S7920 (aplikacija) Razdoblje prilagodbe kože S7920 (aplikacija)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Prva brijanja možda neće donijeti rezultate koje očekujete i koža može biti čak blago izritirana. To je uobičajeno. Koži treba vremena kako bi se prilagodila novom sustavu brijanja. Slijedite savjete koje pruža aplikacija i redovito se brijte (najmanje 3 puta tjedno) tim brijačem tijekom razdoblja od 3 do 4 tjedna kako bi se koža mogla prilagoditi novom brijaču.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:17 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 5a0afe059315451596b020e3cc633b8b 345578 true true true false 5 1768480 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:17 14 Topic 1 0 345578 69085 5           Postavke duljine dlake na nastavku za oblikovanje brade odgovaraju preostaloj duljini kose nakon rezanja i kreću se od 1 mm do 5 mm.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:02:52 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 8c0b3d36ef6346a38a13ae9cd4e1db90 345579 true true true false 5 1013308 Localizer Philips 2018-01-10T12:02:52 4 Topic 1 0 345579 69086 5           Možete se koristiti nastavak za oblikovanje brade bez češlja kako biste odredili oblik brade, brkova, zalistaka ili crte vrata do duljine 0,5 mm.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:52 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 b102d95c1ba84d1485390f74398412f8 345588 true true true false 5 1769137 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:52 14 Topic 1 0 345588 234102 5           Uparivanje brijača poništite na sljedeći način: pritisnite i držite gumb za uključivanje/isključivanje na dršci oko 10 sekundi kako biste uklonili vezu između brijača i aplikacije.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:03:28 P_Comb for beard styler attachment 72 d72d576efc4e43bbbc62da64309c7108 345597 true true true false 33 1013327 Localizer Philips 2018-01-10T12:03:28 4 Topic 1 0 345597 1506 33           Češalj dodatka za oblikovanje brade   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:03:32 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 2bea7156918348d1829a1fb01065ef89 345599 true true true false 33 1013330 Localizer Philips 2018-01-10T12:03:32 4 Topic 1 0 345599 1593 33           Pričvrstite držač glave za brijanje sa donje strane jedinice za brijanje (dok ne čujete „klik“ ).   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:07 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 dcb68c2b726842edaa02de5b846ef23f 345602 true true true false 33 1764463 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:07 14 Topic 1 0 345602 1655 33           Pritisnite dugme za uključivanje/isključivanje i zadržite ga 3 sekunde da biste aktivirali  režim zaključavanja za vreme putovanja.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:03:37 E_The availability of the accessories may differ by country 300 d01d79c536b645dcb852ef5415c26ed9 345605 true true true false 33 1013337 Localizer Philips 2018-01-10T12:03:37 4 Topic 1 0 345605 25956 33           Napomena: dostupnost dodataka može da se razlikuje u zavisnosti od zemlje.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:03:39 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 3b858ff3ce7c4df7a7e462fa72965e12 345607 true true true false 33 1013339 Localizer Philips 2018-01-10T12:03:39 4 Topic 1 0 345607 28273 33           Napomena: držite držač glave za brijanje u ruci kada vraćate glave za brijanje i postavljate zaustavne prstenove. Držač glave za brijanje nemojte da stavljate na površinu, jer tako možete da oštetite glave za brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-10T12:03:44 'Notification' symbol 351 6cd6dbfe0fd34ef38f5752bc2991a894 345617 true true true false 33 1013350 Localizer Philips 2018-01-10T12:03:44 4 Topic 1 0 345617 41681 33   Simbol obaveštenja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ovaj aparat za brijanje sadrži  simbol obaveštenja. On se pali kada postoji važna poruka za vas u aplikaciji. Kada se upali ovaj simbol, samo otvorite aplikaciju na pametnom telefonu i pratite savete koji se pojavljuju na ekranu. Ako vam je potrebna dodatna podrška, posetite veb stranicu  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:41 Skin adaptation period S7920 (app) 351 f0bd3acd3d6f446d8664e958e45a26ea 345633 true true true false 33 1764328 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:41 14 Topic 1 0 345633 41755 33   Period prilagođavanja kože Period prilagođavanja kože za model S7920 (aplikacija) Period prilagođavanja kože za model S7920 (aplikacija)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Rezultat prvog brijanja možda neće biti očekivan, a koža možda bude neznatno iritirana. To je normalno. Vašoj koži je potrebno izvesno vreme da se navikne na bilo koji novi sistem brijanja. Pratite savete koje pruža aplikacija i redovno se brijte (najmanje 3 puta nedeljno) ovim aparatom u periodu od 3–4 nedelje kako biste omogućili koži da se prilagodi na novi aparat za brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:49 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 56d8b6783c184cf5bdb0819758b85697 345649 true true true false 33 1764373 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:49 14 Topic 1 0 345649 69085 33           Postavke dužine dlaka na dodatku za oblikovanje brade odgovaraju dužini dlaka nakon podsecanja i u rasponu su od 1 do 5 mm.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:04:00 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 3584e529377847abac048fce2c6c7084 345650 true true true false 33 1013383 Localizer Philips 2018-01-10T12:04:00 4 Topic 1 0 345650 69086 33           Dodatak za oblikovanje brade možete da koristite bez češlja ako želite da oblikujete bradu, brkove, zulufe ili oblast ispod vrata do dužine od 0,5 mm.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:03 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 425d6091a7fd482d87d370a6fb1c2b6c 345667 true true true false 33 1764725 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:03 14 Topic 1 0 345667 234102 33           Opozivanje uparivanja aparata za brijanje: pritisnite dugme za uključivanje/isključivanje na dršci i zadržite ga oko 10 sekundi da biste uklonili vezu između aparata i aplikacije.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:04:47 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 699fde6d3d524bea90e5066f7d88899c 345682 true true true false 29 1013425 Localizer Philips 2018-01-10T12:04:47 4 Topic 1 0 345682 28273 29           Notă: Ţineţi suportul capului de bărbierit în mână la reintroducerea capetelor de bărbierit şi reataşaţi inelele de fixare. Nu aşezaţi suportul capului de bărbierit pe o suprafaţă, deoarece aceasta ar putea produce deteriorarea capetelor de bărbierit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-10T12:04:51 'Notification' symbol 351 3928433b389b4dec8be07571fa1d3fc4 345691 true true true false 29 1013435 Localizer Philips 2018-01-10T12:04:51 4 Topic 1 0 345691 41681 29   Simbol de „notificare”   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Aparatul de bărbierit este echipat cu un  simbol de notificare. Simbolul de notificare se aprinde atunci când aveţi un mesaj important în aplicaţie. Atunci când acesta se aprinde, deschideţi aplicaţia de pe smartphone şi urmaţi paşii simpli pe care vi oferă aplicaţia. Dacă aveți nevoie de asistență suplimentară, vizitați  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:53 Skin adaptation period S7920 (app) 351 cc72aa31ddf347e59b1aa1a56da3ba25 345709 true true true false 29 1761102 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:53 14 Topic 1 0 345709 41755 29   Perioadă de adaptare a pielii Perioadă de adaptare a pielii S7920 (aplicaţie) Perioadă de adaptare a pielii S7920 (aplicaţie)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Este posibil ca primele sesiuni de bărbierire să nu vă ofere rezultatul aşteptat şi este posibil chiar ca pielea dvs. să fie chiar uşor iritată. Acest lucru este normal. Pielea are nevoie de timp pentru a se adapta la orice sistem nou de bărbierire. Urmaţi sfaturile oferite de aplicaţie, bărbieriţi-vă în mod regulat (de cel puţin 3 ori pe săptămână) cu acest aparat de bărbierit pentru o perioadă de 3-4 săptămâni, pentru a-i permite pielii să se adapteze la noul aparat de bărbierit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:07:59 P_Comb for beard styler attachment 72 35c640e5903f4bf9ab426cb11432875a 345716 true true true false 16 1013489 Localizer Philips 2018-01-10T12:07:59 4 Topic 1 0 345716 1506 16           Χτένα για το εξάρτημα περιποίησης γενιών   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:08:02 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 45363315d1634b06bbb1f2458ca09e88 345720 true true true false 16 1013492 Localizer Philips 2018-01-10T12:08:02 4 Topic 1 0 345720 1593 16           Συνδέστε την υποδοχή των ξυριστικών κεφαλών στο κάτω μέρος της μονάδας ξυρίσματος (να ακουστεί ένα "κλικ" ).   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:11 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 1d588bfd63e44906b8c1ac0952e616d8 345726 true true true false 16 1770466 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:11 14 Topic 1 0 345726 1655 16           Πατήστε το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης για 3 δευτερόλεπτα, ώστε να χρησιμοποιήσετε τη  λειτουργία κλειδώματος ταξιδιού.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:08:07 E_The availability of the accessories may differ by country 300 d2217ada344b4d658e5a400a817fb763 345733 true true true false 16 1013499 Localizer Philips 2018-01-10T12:08:07 4 Topic 1 0 345733 25956 16           Σημείωση: Η διαθεσιμότητα των εξαρτημάτων ενδέχεται να διαφέρει ανάλογα με τη χώρα.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:08:09 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 42e62017cf9c406cbc9f3ae961421225 345736 true true true false 16 1013501 Localizer Philips 2018-01-10T12:08:09 4 Topic 1 0 345736 28273 16           Σημείωση: Κρατάτε την υποδοχή των ξυριστικών κεφαλών στο χέρι σας, όταν επανατοποθετείτε τις ξυριστικές κεφαλές και τους δακτυλίους συγκράτησης. Μην τοποθετήσετε την υποδοχή των ξυριστικών κεφαλών σε κάποια επιφάνεια, καθώς μπορεί να προκληθεί βλάβη στις ξυριστικές κεφαλές.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:00 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 81948b08081a4309877f7a160d840b5f 345741 true true true false 29 1761124 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:00 14 Topic 1 0 345741 69085 29           Setările de lungime a părului fixate pe accesoriul de aranjare a bărbii corespund lungimii rămase a părului după tăiere şi au valori din intervalul de la 1 la 5 mm.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:05:15 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 fc5ae43668fa45e8a13cc1e5d99e34f1 345742 true true true false 29 1013468 Localizer Philips 2018-01-10T12:05:15 4 Topic 1 0 345742 69086 29           Puteţi utiliza accesoriul de aranjare a bărbii fără pieptene pentru a vă contura barba, mustaţa, perciunii sau linia gâtului la o lungime de 0,5 mm.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-10T12:08:18 'Notification' symbol 351 86ff7238f20942a78bfd095cd9a5e2ba 345756 true true true false 16 1013511 Localizer Philips 2018-01-10T12:08:18 4 Topic 1 0 345756 41681 16   Σύμβολο "ειδοποίησης"   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Η ξυριστική μηχανή έχει ένα  σύμβολο ειδοποίησης. Το σύμβολο ειδοποίησης ανάβει όταν υπάρχει κάποιο σημαντικό μήνυμα για εσάς στην εφαρμογή. Όταν ανάψει, απλώς ανοίξτε την εφαρμογή στο smartphone και ακολουθήστε τις εύκολες συμβουλές που παρέχει η εφαρμογή. Αν χρειαστείτε περαιτέρω υποστήριξη, επισκεφτείτε τον ιστότοπο  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:16 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 17ff711c034f4f07a4aec9421845cf25 345762 true true true false 29 1761401 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:16 14 Topic 1 0 345762 234102 29           Anulaţi asocierea aparatului de bărbierit: apăsaţi şi menţineţi apăsat butonul Pornit/Oprit de pe mâner, timp de 10 secunde, pentru a şterge asocierea dintre aparatul de bărbierit şi aplicaţie.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:43 Skin adaptation period S7920 (app) 351 c7801d2089c74cd4b9d1ecd295c63bff 345778 true true true false 16 1770347 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:43 14 Topic 1 0 345778 41755 16   Περίοδος προσαρμογής δέρματος Περίοδος προσαρμογής δέρματος S7920 (εφαρμογή) Περίοδος προσαρμογής δέρματος S7920 (εφαρμογή)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Τις πρώτες φορές που θα ξυριστείτε, ενδέχεται να μην έχετε τα αναμενόμενα αποτελέσματα και να νιώθετε το δέρμα σας ελαφρώς ερεθισμένο. Αυτό είναι φυσιολογικό. Το δέρμα σας χρειάζεται χρόνο για να προσαρμοστεί σε ένα καινούργιο σύστημα ξυρίσματος. Ακολουθήστε τις συμβουλές που παρέχονται από την εφαρμογή και να ξυρίζεστε τακτικά (τουλάχιστον 3 φορές την εβδομάδα) με αυτήν την ξυριστική μηχανή για μια περίοδο 3-4 εβδομάδων, ώστε το δέρμα σας να μπορέσει να προσαρμοστεί.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:50 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 54317312560b4e70b7d888b2528c9f30 345794 true true true false 16 1770374 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:50 14 Topic 1 0 345794 69085 16           Οι ρυθμίσεις μήκους των τριχών στο εξάρτημα περιποίησης γενιών αντιστοιχούν στο μήκος που απομένει μετά το κόψιμο των τριχών και κυμαίνονται από 1 έως 5 χιλ.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:08:45 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 b2f5155e93514b1e91f0bb3ee08bc83d 345795 true true true false 16 1013544 Localizer Philips 2018-01-10T12:08:45 4 Topic 1 0 345795 69086 16           Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε το εξάρτημα περιποίησης γενιών χωρίς τη χτένα, για να διαμορφώσετε το περίγραμμα στα γένια, στο μουστάκι, στις φαβορίτες ή στο λαιμό σας σε μήκος 0,5 χιλ.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:53 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 6f1048fac17e432d9d9489cbdc43b478 345804 true true true false 16 1770590 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:53 14 Topic 1 0 345804 234102 16           Κατάργηση της σύζευξης της ξυριστικής μηχανής: πατήστε παρατεταμένα το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης στη λαβή για περίπου 10 δευτερόλεπτα, για να αποσυνδέσετε την ξυριστική μηχανή από την εφαρμογή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:09:39 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 e9efeb5d74ef40c085bb14cffcab780c 345814 true true true false 45 1013574 Localizer Philips 2018-01-10T12:09:39 4 Topic 1 0 345814 28273 45           Opomba: Ko ponovno vstavljate brivne glave in nameščate pritrdilne obročke, držite nosilec brivnih glav. Nosilca brivnih glav ne odlagajte na površino, medtem ko to počnete, ker lahko poškodujete brivne glave.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-10T12:09:44 'Notification' symbol 351 2297f42a5efc4a09a7a708500a53641e 345823 true true true false 45 1013584 Localizer Philips 2018-01-10T12:09:44 4 Topic 1 0 345823 41681 45   Lučka za obvestilo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ta brivnik ima  lučko za obvestilo. Lučka za obvestilo zasveti, ko imate v aplikaciji pomembno sporočilo. Ko zasveti, v pametnem telefonu odprite aplikacijo in upoštevajte preproste nasvete, ki jih ponuja. Če potrebujete nadaljnjo podporo, obiščite  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:39 Skin adaptation period S7920 (app) 351 c3acc444ab014f38a0fdcf96bab31d0a 345839 true true true false 45 1767150 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:39 14 Topic 1 0 345839 41755 45   Obdobje privajanja kože Obdobje privajanja kože S7920 (aplikacija) Obdobje privajanja kože S7920 (aplikacija)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pri prvih nekaj britjih morda še ne boste dosegli pričakovanih rezultatov in koža bi lahko bila malce vzdražena. To je običajno. Koža potrebuje nekaj časa, da se privadi vsakemu novemu sistemu britja. Upoštevajte nasvete iz aplikacije in se s tem brivnikom brijte redno (vsaj 3-krat na teden) 3–4 tedne, da se koža privadi na novi brivnik.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:48 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 8cad4e5ae0944da69c694c5e908c9e95 345855 true true true false 45 1767225 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:48 14 Topic 1 0 345855 69085 45           Nastavitve dolžine na nastavku za oblikovanje brade ustrezajo dolžini dlačic, ki ostane po prirezovanju, in se gibljejo od 1 do 5 mm.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:09:59 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 407b60a21e314499aaf6f83ac34af2ee 345856 true true true false 45 1013617 Localizer Philips 2018-01-10T12:09:59 4 Topic 1 0 345856 69086 45           Nastavek za oblikovanje brade brez glavnika lahko uporabljate za oblikovanje brade, brkov, zalizcev ali dlačic na vratu do dolžine 0,5 mm.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:15 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 b187662d43b64485b07c37f43f9554a1 345865 true true true false 45 1767888 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:15 14 Topic 1 0 345865 234102 45           Preklic seznanjenja brivnika: pritisnite gumb za vklop/izklop na ročaju in ga pridržite približno 10 sekund, da odstranite povezavo med brivnikom in aplikacijo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:10:35 P_Comb for beard styler attachment 72 9a91a882637649989ebaf525a2d17686 345874 true true true false 47 1013636 Localizer Philips 2018-01-10T12:10:35 4 Topic 1 0 345874 1506 47           Krehër për shtojcën e modeluesit të mjekrës   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:10:37 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 bd892f9d1ae047f59c6f72c6ee6cbf8d 345876 true true true false 47 1013639 Localizer Philips 2018-01-10T12:10:37 4 Topic 1 0 345876 1593 47           Vendosni mbajtësen e kokës së rrojës në pjesën fundore të njësisë së rrojës ("klik" ).   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:31 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 ebcdbc981fd045aeb2ab93c731f83815 345879 true true true false 47 1770869 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:31 14 Topic 1 0 345879 1655 47           Shtypni butonin e ndezjes/fikjes për 3 sekonda për të përdorur  modalitetine siguresës për udhëtim.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:10:40 E_The availability of the accessories may differ by country 300 12aa9d0fcd3849e8a813e4bca59caa87 345882 true true true false 47 1013646 Localizer Philips 2018-01-10T12:10:40 4 Topic 1 0 345882 25956 47           Shënim: Disponueshmëria e aksesorëve mund të ndryshojë në varësi të shtetit.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:10:41 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 912ab83ba3a64193a3509ddf13b97d5c 345884 true true true false 47 1013648 Localizer Philips 2018-01-10T12:10:41 4 Topic 1 0 345884 28273 47           Shënim: Mbajeni në dorë mbajtësin e kokës së rrojës kur rifusni kokat e rrojës dhe rivendosni unazat fiksuese. Mos e vendosni mbajtësin e kokës së rrojës mbi një sipërfaqe, pasi mund të shkaktojë dëmtim të kokave të rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-10T12:10:46 'Notification' symbol 351 825237b7055042d0a9521fed1c201865 345894 true true true false 47 1013658 Localizer Philips 2018-01-10T12:10:46 4 Topic 1 0 345894 41681 47   Simboli i njoftimit   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Makina e rrojës është vjen me një  simbol njoftimi. Simboli i njoftimit ndizet kur nga aplikacioni ka një mesazh të rëndësishëm për ju. Kur të ndizet, hapni aplikacionin në telefonin inteligjent dhe ndiqni këshillat e thjeshta që ju jep aplikacioni. Nëse keni nevojë për mbështetje të mëtejshme, vizitoni  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:04 Skin adaptation period S7920 (app) 351 888d6765f415492f977616d677874e2c 345910 true true true false 47 1770740 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:04 14 Topic 1 0 345910 41755 47   Periudha e përshtatjes së lëkurës Periudha e përshtatjes së lëkurës (aplikacioni) S7920 Periudha e përshtatjes së lëkurës (aplikacioni) S7920   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Rruajtjet e para mund të mos sjellin rezultatin që prisni dhe lëkura madje mund të irritohet pak. Kjo është normale. Lëkurës i duhet kohë për t'u përshtatur me sistemet e reja të rrojës. Ndiqni këshillat e dhëna nga aplikacioni dhe të rruhuni rregullisht (të paktën 3 herë në javë) me këtë makinë rroje për një periudhë prej 3-4 javësh për të lejuar lëkurën të përshtatet me makinën e re të rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:12 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 b1b5d4caca8f44479b2ee41131b9e1bf 345926 true true true false 47 1770779 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:12 14 Topic 1 0 345926 69085 47           Cilësimet e gjatësisë së qimeve në shtojcën e modeluesit të mjekrës përkojnë me gjatësinë e mbetur të qimeve pas prerjes dhe ndryshojnë nga 1 deri në 5 mm.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:11:04 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 9aee2ce0873a40618c19d9f0422b4bc3 345927 true true true false 47 1013691 Localizer Philips 2018-01-10T12:11:04 4 Topic 1 0 345927 69086 47           Mund ta përdorni shtojcën e modeluesit të mjekrës pa krehrin për të konturuar mjekrën, mustaqet, favoritet ose vijën e qafës në gjatësi 0,5 mm.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:31 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 fe6b680305514978aa80b600d897af68 345936 true true true false 47 1771068 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:31 14 Topic 1 0 345936 234102 47           Shçiftoni makinën e rrojës: shtypni dhe mbani shtypur butonin e ndezjes/fikjes në dorezë për afërsisht 10 sekonda për të hequr lidhjen midis makinës së rrojës dhe aplikacionit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:11:37 P_Comb for beard styler attachment 72 93abf822576c49e19dd64aa6ee559fa2 345945 true true true false 46 1013710 Localizer Philips 2018-01-10T12:11:37 4 Topic 1 0 345945 1506 46           Чешел за додатокот за стилизирање брада   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:11:38 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 3226341eba3042598a08ecb5580a764d 345947 true true true false 46 1013713 Localizer Philips 2018-01-10T12:11:38 4 Topic 1 0 345947 1593 46           Прикачете го држачот на главата за бричење на долниот дел на единицата за бричење. („клик“ ).   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:43 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 7f414688c74d44a09196f3bfdde8afec 345950 true true true false 46 1768673 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:43 14 Topic 1 0 345950 1655 46           Притиснете го и задржете го копчето за вклучување/исклучување 3 секунди за да го користите  режимот за заклучување при патување.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:11:41 E_The availability of the accessories may differ by country 300 2a515382fe8541c190d77c93fabbad90 345953 true true true false 46 1013720 Localizer Philips 2018-01-10T12:11:41 4 Topic 1 0 345953 25956 46           Забелешка: Достапноста на додатоците може да се разликува од земја до земја.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:11:42 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 ddaa6584af7f4f2686be9f532e447b6d 345955 true true true false 46 1013722 Localizer Philips 2018-01-10T12:11:42 4 Topic 1 0 345955 28273 46           Забелешка: Држете го држачот на главата за бричење во рака додека повторно ги вметнувате главите за бричење и ги прикачувате прстените за држење. Не ставајте го држачот на главата за бричење на површина, бидејќи тоа може да предизвика оштетување на главите за бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-10T12:11:46 'Notification' symbol 351 3f34659b50494a92ba8130dba38dab2b 345965 true true true false 46 1013732 Localizer Philips 2018-01-10T12:11:46 4 Topic 1 0 345965 41681 46   Симбол за „Известување“   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Уредот за бричење има  симбол за известување. Симболот за известување се вклучува кога апликацијата има важна порака за вас. Кога ќе се вклучи, едноставно отворете ја апликацијата на вашиот смартфон и следете ги едноставните совети што ви ги дава апликацијата. Ако ви треба дополнителна поддршка, одете на  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:10 Skin adaptation period S7920 (app) 351 38641da8316e47acbf56b597a27d7f96 345981 true true true false 46 1768434 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:10 14 Topic 1 0 345981 41755 46   Период за приспособување на кожата Период за приспособување на кожата за S7920 (апликација) Период за приспособување на кожата за S7920 (апликација)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Првите бричења може да не ви го дадат очекуваниот резултат, па дури и вашата кожа може малку да се иритира. Тоа е нормално. На вашата кожа ѝ треба време да се приспособи кон секој нов систем за бричење. Следете ги советите што ви ги дава апликацијата и редовно бричете се (најмалку 3 пати во седмицата) со овој уред за бричење во период од 3 до 4 седмици за да дозволите вашата кожа да се приспособи кон новиот уред за бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:21 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 897c1f751eb7410bb9314a0d043134cf 345997 true true true false 46 1768512 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:21 14 Topic 1 0 345997 69085 46           Поставките за должина на влакната на додатокот за стилизирање брада соодветствуваат со должината на преостанатите влакна по сечењето и се во опсег од 1 до 5 мм.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T12:12:03 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 8b97526b16e647bd800852b7118a5947 345998 true true true false 46 1013765 Localizer Philips 2018-01-10T12:12:03 4 Topic 1 0 345998 69086 46           Можете да го користите додатокот за стилизирање брада без чешел за да ги контурирате брадата, мустаќите, бакенбардите или влакната на вратот до должина од 0,5 мм.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:10 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 7bdaaabc327d4b7988238e7173ad1404 346007 true true true false 46 1769201 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:10 14 Topic 1 0 346007 234102 46           Прекинете го спарувањето на уредот за бричење: притиснете го и задржете го копчето за вклучување/исклучување на рачката околу 10 секунди за да ја прекинете врската меѓу уредот за бричење и апликацијата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-01T14:42:18 P_Protection cap 1147 91237bbe11ac4f458dde86bd7237a120 346236 true true true false 16 973176 Localizer Philips 2017-12-01T14:42:18 4 Topic 1 0 346236 621 16           Προστατευτικό κάλυμμα   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-13T09:13:48 General description (heading only) 418 94cef8465e9e4a4d8ead8ba16deb7bbb 346350 true true true false 40 993282 Localizer Philips 2017-12-13T09:13:48 4 Topic 1 0 346350 69407 40   Mô tả chung   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-12T10:23:53 P_Charging stand 72 1d915d6f1f3d40b8afd79ec2286c25f1 348445 true true true false 2 992339 Localizer Philips 2017-12-12T10:23:53 4 Topic 1 0 348445 1312 2           حامل شحن   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-12T10:24:00 P_Charging stand 72 eb6be08921d34a909fd66bc805e2c372 348529 true true true false 38 992348 Localizer Philips 2017-12-12T10:24:00 4 Topic 1 0 348529 1312 38           Şarj standı   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-12T10:25:15 P_Charging stand 72 d49a619322cb49c1943a54b81284a7c7 348618 true true true false 11 992512 Localizer Philips 2017-12-12T10:25:15 4 Topic 1 0 348618 1312 11           پایه شارژ   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-13T10:45:29 E_The accessories supplied may vary for different products 300 b6752402189846688cdf320fec1155c5 348970 true true true false 20 993781 Localizer Philips 2017-12-13T10:45:29 4 Topic 1 0 348970 25927 20           Қамтамасыз етілген аксессуарлар әр түрлі өнімдер үшін өзгеше болуы мүмкін. Терезе өніммен берілген қосалқы құралдарды көрсетеді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-07T09:05:17 P_Protection cap 1147 d787f3b9a6bb438987ea8785eaa91dc9 350727 true true true false 5 985403 Localizer Philips 2017-12-07T09:05:17 4 Topic 1 0 350727 621 5           Zaštitni poklopac   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-07T09:05:50 P_Protection cap 1147 56d8c8ce091d48cbab97936450ce93fa 350731 true true true false 10 985408 Localizer Philips 2017-12-07T09:05:50 4 Topic 1 0 350731 621 10           Kaitsekate   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-07T09:06:53 P_Protection cap 1147 c3e2be0cd1d2429987f7568fadf38a79 350737 true true true false 22 985414 Localizer Philips 2017-12-07T09:06:53 4 Topic 1 0 350737 621 22           Aizsargvāciņš   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-07T09:07:12 P_Protection cap 1147 34e5dc4c06654a0c901fed2a13373a98 350740 true true true false 23 985417 Localizer Philips 2017-12-07T09:07:12 4 Topic 1 0 350740 621 23           Apsauginis dangtelis   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-07T09:13:46 P_Protection cap 1147 cb0421697bef4230969b3e6b0fb04ac2 350746 true true true false 33 985428 Localizer Philips 2017-12-07T09:13:46 4 Topic 1 0 350746 621 33           Zaštitni poklopac   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-07T09:07:28 P_Protection cap 1147 5a8ae79b8626481f86bb9311adbc7566 350753 true true true false 34 985421 Localizer Philips 2017-12-07T09:07:28 4 Topic 1 0 350753 621 34           Ochranný kryt   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-18T16:36:18 Cleaning and maintenance (heading only) 418 d1aa6fb9b7da434fac181c3473ed5d92 351232 true true true false 49 1000742 Localizer Philips 2017-12-18T16:36:18 4 Topic 1 0 351232 69448 49   Čišćenje i održavanje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-22T11:05:36 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 5dc8a22eee9f4882b7b0f6a36e53c5a6 353494 true true true false 3 1004307 Localizer Philips 2017-12-22T11:05:36 4 Topic 1 0 353494 311383 3           Selalu periksa alat dan semua komponennya sebelum digunakan. Jangan gunakan jika alat atau komponen lainnya rusak, karena dapat menyebabkan cedera. Selalu ganti komponen yang rusak dengan yang asli.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-22T15:47:24 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 f2bf7f0f9ae745968263c28c242a5a0e 353695 true true true false 3 1005548 Localizer Philips 2017-12-22T15:47:25 4 Topic 1 0 353695 3517 3           Masukkan kepala pemangkas ke salah satu lubang hidung Anda dengan hati-hati.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-22T15:47:26 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 c6356a2b2cd142b7a979c49c81cc8378 353698 true true true false 3 1005551 Localizer Philips 2017-12-22T15:47:26 4 Topic 1 0 353698 3522 3           Pastikan lubang telinga bagian luar bersih dan bebas dari kotoran.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-22T15:47:26 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 16992641a8ea41be9e53ee9f0df3846e 353699 true true true false 3 1005552 Localizer Philips 2017-12-22T15:47:26 4 Topic 1 0 353699 3528 3           Gerakkan secara perlahan kepala pemangkas di sepanjang daun telinga untuk menghilangkan rambut yang mencuat keluar dari lubang telinga.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-22T15:47:27 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 9cd3b4332ad74ad7bb599442a2803cb2 353700 true true true false 3 1005553 Localizer Philips 2017-12-22T15:47:27 4 Topic 1 0 353700 3529 3           Masukkan kepala pemangkas ke lubang telinga dengan hati-hati.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-22T15:47:27 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 03c4173d53fb45f08f15d32a6fb00bd3 353701 true true true false 3 1005554 Localizer Philips 2017-12-22T15:47:27 4 Topic 1 0 353701 3530 3           Jangan memasukkan kepala pemangkas lebih dari 0,5 cm ke dalam lubang telinga karena dapat merusak gendang telinga.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-22T15:47:28 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 9acf921dbbd1426c83ebc95ac6715991 353702 true true true false 3 1005555 Localizer Philips 2017-12-22T15:47:28 4 Topic 1 0 353702 3531 3           Gerakkan perlahan kepala pemangkas secara melingkar untuk menghilangkan rambut yang tidak diinginkan di dalam lubang  telinga.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-24T16:23:36 E_Replace the shaving heads. 361 d0058dcf22964d3d8cbba880fc4ab505 353739 true true true false 3 1033845 Localizer Philips 2018-01-24T16:23:36 4 Topic 1 0 353739 299912 3           Ganti  kepala pencukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-24T16:23:37 E_Recharge the battery. 361 5c9b415fe12b4db487fb9ec8c7df4eac 353740 true true true false 3 1033846 Localizer Philips 2018-01-24T16:23:37 4 Topic 1 0 353740 299917 3           Isi ulang  baterai.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:58 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 bd029ca69de3408e945546077e491154 353741 true true true false 3 1764428 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:58 14 Topic 1 0 353741 299920 3           Alat masih tertancap ke stopkontak dinding. Demi alasan keamanan, alat hanya dapat dioperasikan tanpa kabel.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2018-05-01T14:03:24 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 38d1d602a47445689bbf4efca6e13faf 353742 true true true false 3 1109688 Tim Berga 2018-05-01T14:03:24 14 Topic 1 0 353742 299921 3           Bersihkan kepala cukur secara  menyeluruh atau ganti kepala cukur.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-22T11:32:42 P_Charging stand 72 5d49c21de3cb451cb13447defdb29891 353796 true true true false 30 1004437 Localizer Philips 2017-12-22T11:32:42 4 Topic 1 0 353796 1312 30           Зарядное устройство   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-07T16:36:28 E_Remove the shaving heads from the shaving head holder 1142 916cb805e162400aa9693d17a1747493 355151 true true true false 31 1064539 Localizer Philips 2018-03-07T16:36:28 4 Topic 1 0 355151 1627 31           从剃须刀头支架上卸下剃须刀头。 每个剃须刀头都包括刀片和网罩。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-31T12:00:14 P_Protection cap 1147 9fddfa7330934731968344f93d9ddd16 355242 true true true false 11 1037032 Localizer Philips 2018-01-31T12:00:14 4 Topic 1 0 355242 621 11           درپوش محافظ   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:35 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 be0f5cae8c494d359e98d991ac5e7acc 355384 true true true false 3 1683322 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:35 14 Topic 1 0 355384 3360 3           Pastikan alat dimatikan dan dicabut dari stopkontak.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T20:55:06 P_On/off button 1147 67bc9437e6594999920bbafe6421edee 355907 true true true false 17 1027296 Localizer Philips 2018-01-19T20:55:06 4 Topic 1 0 355907 618 17           לחצן הפעלה/כיבוי   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-10T15:39:45 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 a4eaa685067b416baeb72c59c3ade5f4 356340 true true true false 35 1013958 Localizer Philips 2018-01-10T15:39:45 4 Topic 1 0 356340 28273 35           Nota: Aguante el soporte del cabezal de afeitado con la mano cuando vuelva a colocar los cabezales de afeitado y los anillos de retención. No coloque el soporte de los cabezales de afeitado sobre una superficie, ya que podría dañarlos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-10T15:39:55 Travel lock - shaver 1047 570f3bb97fb24042b60491d66bf1e562 356355 true true true false 35 1013975 Localizer Philips 2018-01-10T15:39:55 4 Topic 1 0 356355 293715 35   Bloqueo para viajes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cuando viaje, puede bloquear la afeitadora. El bloqueo para viajes evita que la afeitadora se encienda accidentalmente.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-09T09:52:52 P_Shaving unit 1148 34a7a89646e947c8bee70abff25ee025 356468 true true true false 31 1011012 Localizer Philips 2018-01-09T09:52:52 4 Topic 1 0 356468 620 31           剃须刀头部件   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-09T09:49:37 P_Shaving unit 1148 5349ed6aadc945e09f55d9f6e68ed2bb 356495 true true true false 32 1010980 Localizer Philips 2018-01-09T09:49:37 4 Topic 1 0 356495 620 32           除毛刀頭組   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:23 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 f0791a84ad544aaea6e83edd0d2f1109 356649 true true true false 44 1681724 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:23 14 Topic 1 0 356649 2627 44           Presione el botón de liberación para abrir la unidad de  afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-11T09:54:37 E_Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the recesses 1141 0313dec008d24327b9518da46e1817fe 356650 true true true false 44 1015639 Localizer Philips 2018-01-11T09:54:37 4 Topic 1 0 356650 2739 44           Nota: Asegúrese de que los salientes de los cabezales de afeitado encajen exactamente en las ranuras del sostenedor del cabezal de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Glenna Deiman 2018-06-15T13:58:54 Travel lock - shaver 1047 8fe68811ed6c4536833bca33eef016e6 356682 true true true false 44 1137312 Glenna Deiman 2018-06-15T13:58:54 14 Topic 1 0 356682 293715 44   Bloqueo para viajes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Puede bloquear la afeitadora cuando viaja para evitar que se encienda accidentalmente.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-22T16:26:59 Travel lock - shaver 1047 4054f7873b704cdba16f591ba1e76b04 357057 true true true false 8 1030424 Localizer Philips 2018-01-22T16:26:59 4 Topic 1 0 357057 293715 8   Reisvergrendeling   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   U kunt het scheerapparaat vergrendelen wanneer u op reis gaat. Reisvergrendeling voorkomt dat het scheerapparaat per ongeluk wordt ingeschakeld.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-22T16:27:50 Travel lock - shaver 1047 738f9fb430da431e9958730001f78025 357099 true true true false 15 1030471 Localizer Philips 2018-01-22T16:27:50 4 Topic 1 0 357099 293715 15   Reisesicherung   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sie können den Rasierer sichern, bevor Sie auf Reisen gehen. Die Reisesperre verhindert, dass der Rasierer versehentlich eingeschaltet wird.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-22T16:29:44 Travel lock - shaver 1047 2434400932964b4d9c84985d70eba717 357141 true true true false 19 1030520 Localizer Philips 2018-01-22T16:29:44 4 Topic 1 0 357141 293715 19   Blocco da viaggio   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Per portare l'apparecchio in viaggio, è possibile bloccare il rasoio. Il blocco da viaggio impedisce che il rasoio si accenda accidentalmente.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-22T16:30:34 Travel lock - shaver 1047 8afd319a61f44e36b86e703167bea5bf 357188 true true true false 13 1030570 Localizer Philips 2018-01-22T16:30:34 4 Topic 1 0 357188 293715 13   Système de verrouillage pour voyage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Vous pouvez verrouiller le rasoir si vous partez en voyage. Le verrouillage empêche le rasoir de se mettre en marche accidentellement.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:03:56 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 357c548e562b499a9db2dfedd133b18e 357234 true true true false 16 1029793 Localizer Philips 2018-01-22T16:03:56 4 Topic 1 0 357234 1646 16           Αφαιρέστε τις ξυριστικές κεφαλές από τη  υποδοχή των ξυριστικών κεφαλών.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:04 Shaving 63 39052c897b274b6ebe4585db921eff37 357241 true true true false 16 1029801 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:04 4 Topic 1 0 357241 1702 16   Ξύρισμα   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:09 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 c68f3140542d4f78a9150cac8aa251bb 357246 true true true false 16 1029806 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:09 4 Topic 1 0 357246 119226 16           Η συσκευή δεν λειτουργεί όταν πιέζω το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:11 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 be1f0a5a082248d4bd54abdec07ed85b 357248 true true true false 16 1029808 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:11 4 Topic 1 0 357248 119237 16           Αποσυνδέστε τη συσκευή από την πρίζα και πατήστε το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης για να την ενεργοποιήσετε.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:12 E_The rechargeable battery is empty. 361 848187614f7840ec848bb1b6a92a5040 357249 true true true false 16 1029809 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:12 4 Topic 1 0 357249 119260 16           Η επαναφορτιζόμενη μπαταρία είναι άδεια.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:13 E_The travel lock is activated. 361 b825b79cd7c643bda367a7a420ef42cd 357250 true true true false 16 1029810 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:13 4 Topic 1 0 357250 119261 16           Το κλείδωμα ταξιδιού είναι ενεργοποιημένο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:14 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 25f6773bc6334b53a964f29cd48bb858 357251 true true true false 16 1029811 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:14 4 Topic 1 0 357251 119262 16           Πατήστε το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης για 3 δευτερόλεπτα, για να το απενεργοποιήσετε.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:15 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 fddffb05077d40eaaa21b5225d8aa39e 357252 true true true false 16 1029812 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:15 4 Topic 1 0 357252 119263 16           Η μονάδα ξυρίσματος είναι βρόμικη ή έχει υποστεί βλάβη σε τέτοιο βαθμό που δεν είναι δυνατή η λειτουργία του μοτέρ.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:00 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 a3aa5acc1d0b4c2ba81147bede4dd45b 357254 true true true false 16 2080949 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:00 14 Topic 1 0 357254 119265 16           Η συσκευή δεν ξυρίζει τόσο καλά όσο παλιότερα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:18 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 8f04e14c0554467baf131d3489847a33 357255 true true true false 16 1029815 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:18 4 Topic 1 0 357255 119266 16           Οι ξυριστικές κεφαλές έχουν υποστεί βλάβη ή έχουν φθαρεί.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:19 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 2b518a2b3f634b459de19b5aae62549f 357256 true true true false 16 1029816 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:19 4 Topic 1 0 357256 119267 16           Οι ξυριστικές κεφαλές εμποδίζονται από τρίχες και βρωμιά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:29 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 550945b87c784d89a889e125280df5cb 357266 true true true false 16 1029826 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:29 4 Topic 1 0 357266 119280 16           Υπάρχει διαρροή νερού από το κάτω μέρος της συσκευής.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:30 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 42302288527842ee8ea757ebc9d1d377 357267 true true true false 16 1029827 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:30 4 Topic 1 0 357267 119281 16           Κατά τη διάρκεια του καθαρισμού, μπορεί να συγκεντρωθεί νερό ανάμεσα στο σώμα και το εξωτερικό περίβλημα της συσκευής.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:31 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 f71f15c2223b4718a87f0a57efc942be 357268 true true true false 16 1029828 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:31 4 Topic 1 0 357268 119283 16           Αυτό είναι φυσιολογικό και ακίνδυνο, καθώς όλα τα ηλεκτρονικά κυκλώματα είναι ενσωματωμένα σε σφραγισμένη μονάδα τροφοδοσίας μέσα στη συσκευή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:39 Travel lock - shaver 1047 85bb9258cb2e4ada9202f4db779135fa 357281 true true true false 16 1029841 Localizer Philips 2018-01-22T16:04:39 4 Topic 1 0 357281 293715 16   Κλείδωμα ταξιδίου   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Όταν πρόκειται να ταξιδέψετε, μπορείτε να κλειδώσετε την ξυριστική μηχανή. Με το κλείδωμα ταξιδίου αποφεύγεται η ενεργοποίηση της ξυριστικής μηχανής κατά λάθος.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-22T16:05:30 Travel lock - shaver 1047 4a23733589ec4483b81fdd12c9d53072 357327 true true true false 12 1029889 Localizer Philips 2018-01-22T16:05:30 4 Topic 1 0 357327 293715 12   Matkalukko   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Voit lukita parranajokoneen matkan ajaksi. Matkalukko estää parranajokoneen käynnistymisen vahingossa.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-22T16:06:15 Travel lock - shaver 1047 304dee953c0849c5aa7c4e50777d0815 357373 true true true false 25 1029937 Localizer Philips 2018-01-22T16:06:15 4 Topic 1 0 357373 293715 25   Transportlås   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Du kan låse barbermaskinen når du skal ut og reise. Transportlåsen hindrer at barbermaskinen slås på utilsiktet.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:15:49 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 d5172998f6a2445fb039382162d2a314 357406 true true true false 27 1030074 Localizer Philips 2018-01-22T16:15:49 4 Topic 1 0 357406 28273 27           Nota: segure o suporte da cabeça de corte na sua mão quando voltar a inserir as cabeças de corte e voltar a fixar os anéis de retenção. Não pouse o suporte da cabeça de corte sobre nenhuma superfície, pois pode causar danos nas cabeças de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-22T16:15:57 Travel lock - shaver 1047 0ab50ab593284b0fb3011589ead2333f 357420 true true true false 27 1030089 Localizer Philips 2018-01-22T16:15:57 4 Topic 1 0 357420 293715 27   Bloqueio de viagem   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pode bloquear a máquina de barbear quando for viajar. O bloqueio de viagem evita que a máquina de barbear se ligue acidentalmente.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-22T16:15:10 Travel lock - shaver 1047 5a3d8ff7acaf4a46ac183cc9847964c0 357466 true true true false 36 1030039 Localizer Philips 2018-01-22T16:15:10 4 Topic 1 0 357466 293715 36   Reselås   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Du kan låsa rakapparaten när du tar med dig den på resor. Reselåset förhindrar att rakapparaten slås på av misstag.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-22T16:14:14 Travel lock - shaver 1047 5fe290e545a74d92bfa40982954c8370 357512 true true true false 38 1029990 Localizer Philips 2018-01-22T16:14:14 4 Topic 1 0 357512 293715 38   Seyahat kilidi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Seyahat edeceğiniz zaman tıraş makinesini kilitleyebilirsiniz. Seyahat kilidi, tıraş makinesinin seyahat sırasında yanlışlıkla açılmasını önler.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:54:37 E_Replace the shaving heads. 361 13219696631c4f2c82215fa4bbbf331f 357561 true true true false 7 1029527 Localizer Philips 2018-01-22T14:54:37 4 Topic 1 0 357561 299912 7           Udskiftning af  skærhovederne.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:54:37 E_Recharge the battery. 361 bca03c86f3d64e95a129855297357d10 357562 true true true false 7 1029528 Localizer Philips 2018-01-22T14:54:37 4 Topic 1 0 357562 299917 7           Oplad  batteriet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:59 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 0817ef071ea844ba9b7e5c8af6a41013 357563 true true true false 7 1767824 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:59 14 Topic 1 0 357563 299920 7           Apparatet er stadig sluttet til stikkontakten. Af sikkerhedsmæssige årsager kan apparatet kun betjenes ledningsfrit.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:00 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 62bc76451ad44472b359735909f7878d 357564 true true true false 7 1767832 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:00 14 Topic 1 0 357564 299921 7           Rengør skærhovederne  grundigt, eller udskift dem.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-01-22T14:54:46 Travel lock - shaver 1047 c60b667edf6b419293ebecc55872792e 357579 true true true false 7 1029545 Localizer Philips 2018-01-22T14:54:46 4 Topic 1 0 357579 293715 7   Rejselås   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Du kan låse shaveren, når du skal ud at rejse. Rejselåsen forhindrer, at shaveren tændes utilsigtet.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:55:57 E_Replace the shaving heads. 361 908c431985a84716ae6ac622374e4c53 357643 true true true false 16 1029617 Localizer Philips 2018-01-22T14:55:57 4 Topic 1 0 357643 299912 16           Αντικαταστήστε τις ξυριστικές  κεφαλές.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:55:57 E_Recharge the battery. 361 ffe6e12092764d2eae3bd4ba99c0dabc 357644 true true true false 16 1029618 Localizer Philips 2018-01-22T14:55:57 4 Topic 1 0 357644 299917 16           Επαναφορτίστε την  μπαταρία.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:01 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 6aab35d82eb64b6581571be8f826760a 357645 true true true false 16 1770610 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:01 14 Topic 1 0 357645 299920 16           Η συσκευή εξακολουθεί να είναι συνδεδεμένη στην πρίζα. Για λόγους ασφαλείας, η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί μόνο χωρίς καλώδιο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:04 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 6360e136165c4641b7e2024cd370da3d 357646 true true true false 16 1770615 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:04 14 Topic 1 0 357646 299921 16           Καθαρίστε  σχολαστικά τις ξυριστικές κεφαλές ή αντικαταστήστε τις.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:58:08 E_Replace the shaving heads. 361 68ccab353d5e4fcab51dbb8c93aa4512 357685 true true true false 35 1029664 Localizer Philips 2018-01-22T14:58:08 4 Topic 1 0 357685 299912 35           Sustituya los  cabezales de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:58:08 E_Recharge the battery. 361 f217ed746f614339ba5bf4afbf79c095 357686 true true true false 35 1029665 Localizer Philips 2018-01-22T14:58:08 4 Topic 1 0 357686 299917 35           Recargue la  batería.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:57 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 8d3f506f5a5e46f4a9b72d228a5e3d2a 357687 true true true false 35 1478528 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:57 14 Topic 1 0 357687 299920 35           El aparato sigue estando conectado a la toma de corriente. Por motivos de seguridad, el aparato solo puede utilizarse sin cable.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:57 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 f9594d5072bf4ff2a9c3c1678d9365fd 357688 true true true false 35 1478529 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:57 14 Topic 1 0 357688 299921 35           Limpie los cabezales de afeitado en  profundidad o cámbielos.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:58:57 E_Replace the shaving heads. 361 4aa85cf1be814bc6aa2c985666649249 357727 true true true false 12 1029709 Localizer Philips 2018-01-22T14:58:57 4 Topic 1 0 357727 299912 12           Vaihda  ajopäät.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:58:58 E_Recharge the battery. 361 487953ccd2574e96bfbb37391ee7dd67 357728 true true true false 12 1029710 Localizer Philips 2018-01-22T14:58:58 4 Topic 1 0 357728 299917 12           Lataa  akku.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:58 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 7e74e908077c40b98621b3ed4f41b419 357729 true true true false 12 1769166 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:58 14 Topic 1 0 357729 299920 12           Laite on edelleen kytketty pistorasiaan. Turvallisuussyistä laitetta voi käyttää vain ilman johtoa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:59 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 80b9d68ed99f433b9ba0dfa9c4833aeb 357730 true true true false 12 1769168 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:59 14 Topic 1 0 357730 299921 12           Puhdista ajopäät  perusteellisesti tai vaihda ne.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:47:04 E_Replace the shaving heads. 361 7a54b614911d4f07bc816ed37a8099e7 357803 true true true false 38 1029302 Localizer Philips 2018-01-22T14:47:04 4 Topic 1 0 357803 299912 38           Tıraş  başlıklarını değiştirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:47:06 E_Recharge the battery. 361 ea7fa6ed5e084b5aa91eaae915dc1a50 357805 true true true false 38 1029303 Localizer Philips 2018-01-22T14:47:06 4 Topic 1 0 357805 299917 38            Pili yeniden şarj edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:36 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 e1f0d7138cec4405ab6bc4370064ae78 357806 true true true false 38 1770315 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:36 14 Topic 1 0 357806 299920 38           Cihaz hala prize takılıdır. Cihaz güvenlik nedeniyle yalnızca kablosuz olarak kullanılabilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:36 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 aa7f7da53a8644459c96ed19d1dd3564 357807 true true true false 38 1770316 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:36 14 Topic 1 0 357807 299921 38           Tıraş başlıklarını iyice  temizleyin veya başlıkları değiştirin.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:47:53 E_Replace the shaving heads. 361 0d78373890ed4a72a2f375bfca79f47f 357846 true true true false 36 1029346 Localizer Philips 2018-01-22T14:47:53 4 Topic 1 0 357846 299912 36           Byt ut  rakhuvudena.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:47:54 E_Recharge the battery. 361 7ae018d331ba4a00b313fa1b50189b2c 357847 true true true false 36 1029347 Localizer Philips 2018-01-22T14:47:54 4 Topic 1 0 357847 299917 36           Ladda  batteriet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:10 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 aac54750476f489b8cfdafb5799a100f 357848 true true true false 36 1772770 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:10 14 Topic 1 0 357848 299920 36           Apparaten är fortfarande ansluten till eluttaget. Av säkerhetsskäl kan apparaten endast användas när den inte är ansluten till ett eluttag.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:10 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 02ee04d13f9f4ae09d81da84f874c7c4 357849 true true true false 36 1772771 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:10 14 Topic 1 0 357849 299921 36           Rengör rakhuvudena  noggrant eller byt ut dem.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:48:45 E_Replace the shaving heads. 361 a8408f4eb9c14cb3b99b3b839a6761b4 357888 true true true false 27 1029390 Localizer Philips 2018-01-22T14:48:45 4 Topic 1 0 357888 299912 27           Substitua as  cabeças de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:48:45 E_Recharge the battery. 361 e5fd03d216fb40e0994bcfeb312050c6 357889 true true true false 27 1029391 Localizer Philips 2018-01-22T14:48:45 4 Topic 1 0 357889 299917 27           Recarregue a  bateria.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:26 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 3076deedcb9e4920987a28b5d73f8911 357890 true true true false 27 1772519 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:26 14 Topic 1 0 357890 299920 27           O aparelho ainda está ligado à tomada elétrica. Por motivos de segurança, o aparelho só pode ser utilizado sem o fio.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:26 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 c4b500b2685848d3b7f141f1b6ce1d5f 357891 true true true false 27 1772520 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:26 14 Topic 1 0 357891 299921 27           Limpe as cabeças de corte  minuciosamente ou substitua-as.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:52:38 E_Replace the shaving heads. 361 f3db8c73204e4882abe88010505fcbb4 357930 true true true false 25 1029480 Localizer Philips 2018-01-22T14:52:38 4 Topic 1 0 357930 299912 25           Bytt  barberhodene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:52:38 E_Recharge the battery. 361 b8d1dde553054add956ca7a3666945ce 357931 true true true false 25 1029481 Localizer Philips 2018-01-22T14:52:38 4 Topic 1 0 357931 299917 25           Lad opp  batteriet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:31 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 463f3ad8bdd14dce8a2fb85cae4dae6f 357932 true true true false 25 1760404 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:31 14 Topic 1 0 357932 299920 25           Apparatet er fortsatt koblet til stikkontakten. Av sikkerhetsmessige årsaker kan apparatet bare brukes uten ledning.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:31 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 8ac34af16a1545acb03b034146c2561e 357933 true true true false 25 1760406 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:31 14 Topic 1 0 357933 299921 25           Rengjør barberhodene  grundig, eller bytt dem ut.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:51:53 E_Replace the shaving heads. 361 a085777352be47d2be20ebbab3aae00d 357972 true true true false 8 1029434 Localizer Philips 2018-01-22T14:51:53 4 Topic 1 0 357972 299912 8           Vervang de  scheerkoppen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:51:53 E_Recharge the battery. 361 2aeedf0ea39a4cd0b58b9e34aaea4531 357973 true true true false 8 1029435 Localizer Philips 2018-01-22T14:51:53 4 Topic 1 0 357973 299917 8           Laad de  batterij op.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:48:03 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 3db74fc1bfbe40d2a7198df3c5e318e4 357974 true true true false 8 1478201 Marloes de Lange 2019-09-30T13:48:03 14 Topic 1 0 357974 299920 8           Het apparaat is nog op het stopcontact aangesloten. Het apparaat kan om veiligheidsredenen alleen snoerloos worden gebruikt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:48:04 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 d13df0fe6e3543b881327630b94830ff 357975 true true true false 8 1478202 Marloes de Lange 2019-09-30T13:48:04 14 Topic 1 0 357975 299921 8           Maak de scheerhoofden  grondig schoon of vervang ze.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:31:40 E_Replace the shaving heads. 361 c8d731a71f7d4482b2a8b08074ca559d 358014 true true true false 19 1030615 Localizer Philips 2018-01-22T16:31:40 4 Topic 1 0 358014 299912 19           Sostituire le  testine di rasatura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:31:41 E_Recharge the battery. 361 9cbdb4d2dfbd4af7afb71fd632730f79 358015 true true true false 19 1030616 Localizer Philips 2018-01-22T16:31:41 4 Topic 1 0 358015 299917 19           Ricaricate la  batteria.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:59 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 6a06fae59501482b9c44ec0851dae3ea 358016 true true true false 19 1767823 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:59 14 Topic 1 0 358016 299920 19           L'apparecchio è ancora collegato alla presa di corrente a muro. Per ragioni di sicurezza, l'apparecchio può essere utilizzato solo senza filo.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:59 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 5423d4b8d59f425cb7dd80700322334e 358017 true true true false 19 1767827 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:59 14 Topic 1 0 358017 299921 19           Pulite le testine di rasatura  accuratamente o sostituitele.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:09:58 E_Close the shaving unit. 361 d7883fdc52c64cd0832819ad0cb21d52 358928 true true true false 7 1028371 Localizer Philips 2018-01-22T14:09:58 4 Topic 1 0 358928 270627 7           Luk skærenheden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:10:42 E_Close the shaving unit. 361 0fc4556512254f5bb6e52e32f7dbe695 358959 true true true false 15 1028404 Localizer Philips 2018-01-22T14:10:42 4 Topic 1 0 358959 270627 15           Schließen Sie die Schereinheit.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:11:18 E_Close the shaving unit. 361 c0bf97f0fdc74223ae8df1c5a42509eb 359009 true true true false 16 1028438 Localizer Philips 2018-01-22T14:11:18 4 Topic 1 0 359009 270627 16           Κλείστε τη μονάδα ξυρίσματος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:12:50 E_Close the shaving unit. 361 d76dc11209de450c828354a47bed183a 359054 true true true false 35 1028469 Localizer Philips 2018-01-22T14:12:50 4 Topic 1 0 359054 270627 35           Cierre la unidad de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:13:33 E_Close the shaving unit. 361 f60d3e91bbb64755843d040edd5ab0fb 359091 true true true false 12 1028501 Localizer Philips 2018-01-22T14:13:33 4 Topic 1 0 359091 270627 12           Sulje teräyksikkö.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:14:07 E_Close the shaving unit. 361 33da480c903044aa8fcee538be704f45 359122 true true true false 13 1028533 Localizer Philips 2018-01-22T14:14:07 4 Topic 1 0 359122 270627 13           Fermez la tête de rasoir.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:15:50 E_Close the shaving unit. 361 5b33acaf66f34afe9070bf70945cc188 359153 true true true false 38 1028567 Localizer Philips 2018-01-22T14:15:50 4 Topic 1 0 359153 270627 38           Tıraş ünitesini kapatın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:16:24 E_Close the shaving unit. 361 54d484c8be684363b8e379d20950988b 359184 true true true false 36 1028601 Localizer Philips 2018-01-22T14:16:24 4 Topic 1 0 359184 270627 36           Stäng skärhuvudet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:16:57 E_Close the shaving unit. 361 0c9abbd8aa1e4bdda38d83195200f097 359215 true true true false 27 1028633 Localizer Philips 2018-01-22T14:16:57 4 Topic 1 0 359215 270627 27           Feche o acessório de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:18:53 E_Close the shaving unit. 361 a44eeb8bbe604e70bed972822ba298d6 359246 true true true false 25 1028666 Localizer Philips 2018-01-22T14:18:53 4 Topic 1 0 359246 270627 25           Lukk skjæreenheten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:19:28 E_Close the shaving unit. 361 8fa21291ccd94e87a28ffbe7b18cb8e7 359277 true true true false 19 1028698 Localizer Philips 2018-01-22T14:19:28 4 Topic 1 0 359277 270627 19           Chiudete l'unità di rasatura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T14:20:09 E_Close the shaving unit. 361 b869871f6e254b81a3214589ec96446a 359308 true true true false 8 1028732 Localizer Philips 2018-01-22T14:20:09 4 Topic 1 0 359308 270627 8           Sluit de scheerunit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:30 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 e1b52474c87140e1a185f931b944f55a 359340 true true true false 7 1951945 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:30 14 Topic 1 0 359340 2908 7           Tryk på udløserknappen på  shaverenheden, og træk skærhovedet af  shaverenheden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:08 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 e07de64037964a01a4b5fd75cffdccfd 359366 true true true false 16 1952117 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:08 14 Topic 1 0 359366 2908 16           Πατήστε το κουμπί απασφάλισης στη  μονάδα ξυρίσματος και αφαιρέστε την υποδοχή των ξυριστικών κεφαλών από τη  μονάδα ξυρίσματος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:42 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 b43fdda802aa46998e291ceb980c6ac4 359392 true true true false 15 1882313 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:42 14 Topic 1 0 359392 2908 15           Drücken Sie die Entriegelungstasten auf der  Schereinheit, und ziehen Sie den Scherkopfhalter von der  Schereinheit ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:49 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 ee7e5174050f4244a52c24b45efdaffc 359418 true true true false 13 1952844 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:49 14 Topic 1 0 359418 2908 13           Appuyez sur le bouton de déverrouillage de  l’unité de rasage et détachez le support de la tête de rasoir de  l’unité.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:25 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 ae4af1ff56fb4d8882125c017dfe4164 359444 true true true false 12 1952682 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:25 14 Topic 1 0 359444 2908 12           Paina  teräyksikön irrotuspainiketta ja vedä ajopään pidike irti  teräyksiköstä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:17 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 c717137b4687427a96317314fd650962 359470 true true true false 35 1952271 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:17 14 Topic 1 0 359470 2908 35           Pulse el botón de liberación de la  unidad de afeitado y tire del soporte del cabezal de afeitado para desprenderlo de la  unidad de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:18 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 64fe04ae485247638fd960bd446d1f45 359496 true true true false 38 1956750 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:18 14 Topic 1 0 359496 2908 38           Tıraş  ünitesi üzerindeki çıkarma düğmesine basıp tıraş başlığı tutucuyu tıraş  ünitesinden çekerek çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:09 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 455bbbb500ab4583969dc368832394d3 359522 true true true false 36 1956471 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:09 14 Topic 1 0 359522 2908 36           Tryck på frigöringsknappen på  rakningstillbehöret och dra av hållaren för rakhuvudena från  skärhuvudet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:58 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 8a2b974318a14567b999e38849d76501 359548 true true true false 27 1954868 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:58 14 Topic 1 0 359548 2908 27           Prima o botão de libertação no acessório de  corte e puxe o suporte da cabeça de corte para fora do  acessório.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:26 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 86a1846617eb43f98cbc4c77bea58ad0 359574 true true true false 25 1954592 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:26 14 Topic 1 0 359574 2908 25           Trykk på utløserknappen på  skjæreenheten, og trekk skjærehodeholderen av  skjæreenheten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:32 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 608a7f61cee64cb593a385ee0590e559 359600 true true true false 19 1953527 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:32 14 Topic 1 0 359600 2908 19           Premete il pulsante di rilascio sull' unità di rasatura ed estraete il portatestina dall' unità di rasatura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:51 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 5f1ec99bd0d34c86b5869f94a1069aaf 359626 true true true false 8 1954458 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:51 14 Topic 1 0 359626 2908 8           Druk op de ontgrendelknop op de  scheerunit en trek de scheerhoofdhouder van de  scheerunit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:44:24 P_Length settings 1146 ffe481f6bbcb4d96bbf99a20b752c3f9 360774 true true true false 7 1031003 Localizer Philips 2018-01-22T16:44:24 4 Topic 1 0 360774 3299 7           Længdeindstillinger   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2017-10-27T10:00:57 23643 1054 6b35437491a945249d70d4f51e9ec109 325933 true true true false 0 1034634 Glenna Deiman 2018-01-25T15:31:41 11 Topic 1 0 325933 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2017-10-27T10:00:30 23642 1054 18c7f77963db4c8caab288f305382059 325931 true true true false 0 1034635 Glenna Deiman 2018-01-25T15:31:41 11 Topic 1 0 325931 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2017-10-27T09:50:02 23645 606 ad6be2c48a434204a89dc81a79de4e2f 325919 true true true false 0 1034638 Glenna Deiman 2018-01-25T15:31:43 11 Topic 1 0 325919 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marloes de Lange 2017-12-13T16:37:49 20098 606 dfb9f6631ba641739b574031e0482ed9 352965 true true true false 0 1034640 Glenna Deiman 2018-01-25T15:31:44 11 Topic 1 0 352965 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marloes de Lange 2017-12-13T16:27:52 20097 606 4dd6bfc4d35a4f91a4b4aeac89d0558b 352956 true true true false 0 1034641 Glenna Deiman 2018-01-25T15:31:44 11 Topic 1 0 352956 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marloes de Lange 2017-12-13T16:36:00 20095 1031 202504a4939341ac93de321d6674b617 352959 true true true false 0 1034642 Glenna Deiman 2018-01-25T15:31:45 11 Topic 1 0 352959 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2017-10-27T09:51:02 23649 606 afefac81430d489d814df1925d3ec0ac 325923 true true true false 0 1034643 Glenna Deiman 2018-01-25T15:31:45 11 Topic 1 0 325923 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2017-10-27T09:52:11 23651 606 9f1fc38c59a94abdbfcfae45dfd571d6 325927 true true true false 0 1034644 Glenna Deiman 2018-01-25T15:31:45 11 Topic 1 0 325927 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2017-10-27T09:50:34 23648 606 3ed7d1a0989245fbbc64867f1e2f2a06 325921 true true true false 0 1034645 Glenna Deiman 2018-01-25T15:31:45 11 Topic 1 0 325921 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2017-10-27T09:51:45 23650 606 bab6695c2b7e4025b1c3660bb885a885 325925 true true true false 0 1034646 Glenna Deiman 2018-01-25T15:31:46 11 Topic 1 0 325925 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2017-10-27T09:46:39 23640 606 129fd2db7b8a4e4ea4ac22735d61d76b 325910 true true true false 0 1150296 Glenna Deiman 2018-06-28T14:34:58 11 Topic 1 0 325910 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2017-10-27T09:43:08 23634 606 7dc222a5c33c48cd9b98a1acd9530561 325897 true true true false 0 1150297 Glenna Deiman 2018-06-28T14:34:58 11 Topic 1 0 325897 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:44:25 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 01dbc55dfbc04c36890952f62f52c163 360775 true true true false 7 1031004 Localizer Philips 2018-01-22T16:44:25 4 Topic 1 0 360775 76454 7           Sluk og rengør apparatet efter hver  brug.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:44:38 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 54cae92fbb7d4624822ecff4c568930e 360801 true true true false 7 1031031 Localizer Philips 2018-01-22T16:44:38 4 Topic 1 0 360801 311383 7           Kontroller altid apparatet og alt udstyr før brug. Brug ikke apparatet eller eventuelt tilbehør, hvis de er beskadigede, da dette kan forårsage personskade. Udskift altid en beskadiget del med en tilsvarende af original type.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:45:13 P_Length settings 1146 39a60af8a2e04518bea99ec101f23e8e 360835 true true true false 15 1031065 Localizer Philips 2018-01-22T16:45:13 4 Topic 1 0 360835 3299 15           Schnittlängeneinstellungen   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:45:13 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 860dec68822644148f4cd2044ddb0919 360836 true true true false 15 1031066 Localizer Philips 2018-01-22T16:45:13 4 Topic 1 0 360836 76454 15           Schalten Sie das Gerät nach jedem  Gebrauch aus, und reinigen Sie es.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:45:25 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 7d2153c1f92340efa0cfa5e439c799fc 360862 true true true false 15 1031092 Localizer Philips 2018-01-22T16:45:25 4 Topic 1 0 360862 311383 15           Überprüfen Sie das Gerät und sämtliche Zubehörteile vor jeder Nutzung. Verwenden Sie das Gerät oder Zubehörteile nicht, wenn sie beschädigt sind, denn dadurch können Verletzungen verursacht werden. Ersetzen Sie ein beschädigtes Teil nur durch Originalteile.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:46:02 P_Length settings 1146 d771f58b2b2f42fea3bd2b1e69651ccc 360896 true true true false 16 1031126 Localizer Philips 2018-01-22T16:46:02 4 Topic 1 0 360896 3299 16           Ρυθμίσεις μήκους   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:46:03 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 baf0d444bc774ea9842aac379e18534f 360897 true true true false 16 1031127 Localizer Philips 2018-01-22T16:46:03 4 Topic 1 0 360897 76454 16           Απενεργοποιείτε και καθαρίζετε τη συσκευή μετά από κάθε  χρήση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:46:16 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 1a9782d9e77b4451b86510407eac083f 360924 true true true false 16 1031154 Localizer Philips 2018-01-22T16:46:16 4 Topic 1 0 360924 311383 16           Ελέγχετε πάντα τη συσκευή και όλα τα εξαρτήματα πριν από τη χρήση. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή ή άλλο εξάρτημα αν έχουν κάποια βλάβη, καθώς μπορεί να προκληθεί τραυματισμός. Αντικαθιστάτε πάντα τα φθαρμένα εξαρτήματα με γνήσια.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:50:25 P_Length settings 1146 887385d3d2754574a247fc746088cdf8 360963 true true true false 13 1031188 Localizer Philips 2018-01-22T16:50:25 4 Topic 1 0 360963 3299 13           Hauteurs de coupe   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:50:25 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 bdd29f587adf4124b297b2cce275b544 360964 true true true false 13 1031189 Localizer Philips 2018-01-22T16:50:25 4 Topic 1 0 360964 76454 13           Éteignez l’appareil et nettoyez-le après chaque  utilisation.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:50:37 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 432b3ddddf034dd6bc042b843b28988f 360990 true true true false 13 1031215 Localizer Philips 2018-01-22T16:50:37 4 Topic 1 0 360990 311383 13           Vérifiez toujours l’appareil et tous les accessoires avant de les utiliser. Afin d’éviter tout accident, n’utilisez pas l’appareil ou un accessoire s’il est endommagé. Remplacez toujours une pièce endommagée par une pièce du même type.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:51:14 P_Length settings 1146 b0577b062adb4f099433a6f9ac64e7db 361024 true true true false 12 1031249 Localizer Philips 2018-01-22T16:51:14 4 Topic 1 0 361024 3299 12           Pituuden asetukset   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:51:14 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 e3ae126fcf0a442382be5994e16b3a43 361025 true true true false 12 1031250 Localizer Philips 2018-01-22T16:51:14 4 Topic 1 0 361025 76454 12           Katkaise laitteesta virta ja puhdista laite jokaisen  käytön jälkeen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:51:26 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 57cec0a356de43de8bdd5d67305f7b68 361051 true true true false 12 1031277 Localizer Philips 2018-01-22T16:51:26 4 Topic 1 0 361051 311383 12           Tarkista laite ja kaikki tarvikkeet aina ennen käyttöä. Älä käytä laitetta tai tarvikkeita, jos ne ovat vahingoittuneita, koska käytöstä saattaa tällöin aiheutua vammoja. Vaihda vahingoittuneen osan tilalle aina alkuperäisen tyyppinen osa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:52:09 P_Length settings 1146 2077e6aa844e4a50bdfb7f2a0d35b238 361087 true true true false 35 1031311 Localizer Philips 2018-01-22T16:52:09 4 Topic 1 0 361087 3299 35           Ajustes de longitud   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:52:10 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 09a7e852fa1245f0a79ef577e43b654a 361088 true true true false 35 1031312 Localizer Philips 2018-01-22T16:52:10 4 Topic 1 0 361088 76454 35           Apague y limpie el aparato después de cada  uso.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:52:27 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 d034cb4f348c4ddd8d0cd4526232f1ea 361115 true true true false 35 1031338 Localizer Philips 2018-01-22T16:52:27 4 Topic 1 0 361115 311383 35           Compruebe siempre el aparato y todos los accesorios antes de usarlos. No utilice el aparato ni ningún accesorio si tienen desperfectos, ya que podrían producirse lesiones. Sustituya siempre las piezas dañadas por repuestos originales.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:53:58 P_Length settings 1146 81e3bda986064130b2e86d073162d731 361259 true true true false 19 1031373 Localizer Philips 2018-01-22T16:53:58 4 Topic 1 0 361259 3299 19           Impostazioni della lunghezza   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:53:59 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 be745aab760d4e9a875264bccf9758a2 361260 true true true false 19 1031374 Localizer Philips 2018-01-22T16:53:59 4 Topic 1 0 361260 76454 19           Spegnete l'apparecchio e pulitelo dopo ogni  uso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:54:12 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 d575f8bd575440c9a19c6b2cacdffa4f 361286 true true true false 19 1031400 Localizer Philips 2018-01-22T16:54:12 4 Topic 1 0 361286 311383 19           Controllate sempre l'apparecchio e tutti gli accessori prima dell'uso. Non usate l'apparecchio o gli accessori se danneggiati, poiché potrebbero causare lesioni. Sostituite sempre le parti danneggiate con ricambi originali.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:54:46 P_Length settings 1146 ca1ec087d6f0490a89fc85893957133e 361320 true true true false 8 1031434 Localizer Philips 2018-01-22T16:54:46 4 Topic 1 0 361320 3299 8           Lengte-instellingen   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:54:47 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 d8821530ab0541b5b0df839768a34bd2 361321 true true true false 8 1031435 Localizer Philips 2018-01-22T16:54:47 4 Topic 1 0 361321 76454 8           Schakel het apparaat na  gebruik uit en maak het schoon.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:54:59 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 f46eeb084d0a4bdfa9413acc1b395a27 361347 true true true false 8 1031462 Localizer Philips 2018-01-22T16:54:59 4 Topic 1 0 361347 311383 8           Controleer altijd het apparaat en alle accessoires voordat u ze gebruikt. Gebruik het apparaat of een van de accessoires niet als deze beschadigd zijn, aangezien dit verwondingen kan veroorzaken. Vervang een beschadigd onderdeel altijd door een onderdeel van het oorspronkelijke type.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:55:35 P_Length settings 1146 d9966a3feade4e40b48699c85b8ee2f2 361381 true true true false 25 1031496 Localizer Philips 2018-01-22T16:55:35 4 Topic 1 0 361381 3299 25           Lengdeinnstillinger   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:55:36 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 962497bdafe543d0ae099720ec7c4c39 361382 true true true false 25 1031497 Localizer Philips 2018-01-22T16:55:36 4 Topic 1 0 361382 76454 25           Slå av og rengjør apparatet etter hver  bruk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:55:52 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 b06654a6230c43bfb05902924c6a39df 361408 true true true false 25 1031524 Localizer Philips 2018-01-22T16:55:52 4 Topic 1 0 361408 311383 25           Sjekk alltid apparatet og alt tilbehør før bruk. Ikke bruk apparatet, eller annet tilbehør hvis det er skadet. Det kan føre til personskade. Bytt alltid ut en ødelagt del med tilsvarende originaldel.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:39:39 P_Length settings 1146 7ec255b6dd8d48ebbad53bfbc7160f50 361442 true true true false 38 1030813 Localizer Philips 2018-01-22T16:39:39 4 Topic 1 0 361442 3299 38           Uzunluk ayarları   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:39:40 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 cc2bf658c1e14656a0ec6a527f05c0d2 361443 true true true false 38 1030814 Localizer Philips 2018-01-22T16:39:40 4 Topic 1 0 361443 76454 38           Her  kullanımdan sonra cihazı kapatın ve temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:39:59 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 b61e1c3fabf3460b859e5f1c318d4d18 361469 true true true false 38 1030840 Localizer Philips 2018-01-22T16:39:59 4 Topic 1 0 361469 311383 38           Cihazı ve tüm aksesuarları kullanmadan önce her zaman kontrol edin. Yaralanmalara sebep olabileceğinden cihazı veya hiçbir aksesuarı hasarlıysa kullanmayın. Hasar görmüş bir parçayı mutlaka orijinaliyle değiştirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:40:42 P_Length settings 1146 e5f7098a260d4c8bb804ec67a60016b1 361503 true true true false 36 1030875 Localizer Philips 2018-01-22T16:40:42 4 Topic 1 0 361503 3299 36           Längdinställningar   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:40:43 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 9822aaff9c624dafb17fb69b802fd325 361504 true true true false 36 1030876 Localizer Philips 2018-01-22T16:40:43 4 Topic 1 0 361504 76454 36           Stäng av och rengör apparaten efter varje  användningstillfälle.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:40:55 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 5ca852454d4f4cc884cd30a9d6b7c252 361530 true true true false 36 1030904 Localizer Philips 2018-01-22T16:40:55 4 Topic 1 0 361530 311383 36           Kontrollera alltid apparaten och tillbehören före användning. Använd inte apparaten eller något tillbehör om den är trasig, eftersom du då kan skada dig. Skadade delar ska alltid bytas ut mot originaldelar.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:41:39 P_Length settings 1146 5841ffd111cd4fe5a45ada03fff8218d 361564 true true true false 27 1030940 Localizer Philips 2018-01-22T16:41:39 4 Topic 1 0 361564 3299 27           Regulações do comprimento   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:41:40 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 69524136e368435ba926b8ef2b5ff5b8 361565 true true true false 27 1030941 Localizer Philips 2018-01-22T16:41:40 4 Topic 1 0 361565 76454 27           Desligue e limpe o aparelho após cada  utilização.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T16:41:58 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 4fcb57338a0e49b2a59f4591c36887fe 361591 true true true false 27 1030967 Localizer Philips 2018-01-22T16:41:58 4 Topic 1 0 361591 311383 27           Verifique sempre o aparelho e todos os acessórios antes de os utilizar. Não utilize o aparelho nem qualquer acessório se estiverem danificados, para evitar ferimentos. Substitua sempre uma peça danificada por uma equivalente de origem.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T17:03:32 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 0ebf2ad52263436fbc0d1a4345595f2a 361855 true true true false 28 1031722 Localizer Philips 2018-01-22T17:03:32 4 Topic 1 0 361855 76454 28           Desligue e limpe o aparelho sempre que terminar de  usá-lo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T17:03:35 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 04ccc969335241659939c0b5ad68d31b 361860 true true true false 28 1031728 Localizer Philips 2018-01-22T17:03:35 4 Topic 1 0 361860 311383 28           Sempre verifique o aparelho e todos os acessórios antes de usá-lo. Não use o aparelho ou qualquer acessório caso esteja danificado, pois poderá causar lesões. Sempre substitua uma peça danificada por uma do tipo original.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:28:24 P_Shaving unit release button 1148 c08432c6776f4af6b55852a8389cadda 363211 true true true false 12 1035445 Localizer Philips 2018-01-29T13:28:24 4 Topic 1 0 363211 619 12           Teräyksikön vapautuspainike   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:28:25 P_Shaving unit 1148 931de572818c4f1d9aad54317b43cba9 363212 true true true false 12 1035446 Localizer Philips 2018-01-29T13:28:25 4 Topic 1 0 363212 620 12           Teräyksikkö   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:28:27 P_Trimmer release slide 1148 a9edbcf7a9df45aeb4bb8648750e2401 363213 true true true false 12 1035448 Localizer Philips 2018-01-29T13:28:27 4 Topic 1 0 363213 2480 12           Trimmerin vapautuskytkin   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:29:46 P_Shaving unit release button 1148 1d86d06a4ff444bc9103a92db5890bb3 363231 true true true false 13 1035476 Localizer Philips 2018-01-29T13:29:46 4 Topic 1 0 363231 619 13           Bouton de déverrouillage de la tête de rasoir   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:29:47 P_Shaving unit 1148 4f2f1e5f1a05464f801a7b4840fd9935 363232 true true true false 13 1035477 Localizer Philips 2018-01-29T13:29:47 4 Topic 1 0 363232 620 13           Unité de rasage   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:29:49 P_Trimmer release slide 1148 bd262c1216a646b1ba3273892125c136 363233 true true true false 13 1035479 Localizer Philips 2018-01-29T13:29:49 4 Topic 1 0 363233 2480 13           Bouton de déverrouillage de la tondeuse   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:31:00 P_Shaving unit release button 1148 a08983dc6cc142b5add6b42c63956a69 363251 true true true false 15 1035505 Localizer Philips 2018-01-29T13:31:00 4 Topic 1 0 363251 619 15           Entriegelungstaste der Schereinheit   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:31:00 P_Shaving unit 1148 e728a82c8309461cb4a0d25270135305 363252 true true true false 15 1035506 Localizer Philips 2018-01-29T13:31:00 4 Topic 1 0 363252 620 15           Schereinheit   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:31:03 P_Trimmer release slide 1148 d72df6bc580f4b35b7f1843a38084e2f 363253 true true true false 15 1035508 Localizer Philips 2018-01-29T13:31:03 4 Topic 1 0 363253 2480 15           Entriegelungsschieber für Langhaarschneider   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:32:59 P_Shaving unit release button 1148 76d76ff9737e481babe2df312817e9fb 363271 true true true false 16 1035535 Localizer Philips 2018-01-29T13:32:59 4 Topic 1 0 363271 619 16           Κουμπί απασφάλισης μονάδας ξυρίσματος   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:33:00 P_Shaving unit 1148 8fa93bb39f014d6d84c6b6ec9cb68d39 363272 true true true false 16 1035536 Localizer Philips 2018-01-29T13:33:00 4 Topic 1 0 363272 620 16           Μονάδα ξυρίσματος   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:33:02 P_Trimmer release slide 1148 b160d87ae2a74caaad4e006daad50dc0 363273 true true true false 16 1035538 Localizer Philips 2018-01-29T13:33:02 4 Topic 1 0 363273 2480 16           Διακόπτης απασφάλισης τρίμερ   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:43:00 P_Shaving unit release button 1148 d3da6a979a3142c6a292e9e46dca8a70 363291 true true true false 19 1035577 Localizer Philips 2018-01-29T13:43:00 4 Topic 1 0 363291 619 19           Pulsante di rilascio dell'unità di rasatura   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:43:01 P_Shaving unit 1148 776205640e684596b06f3856f96b3715 363292 true true true false 19 1035578 Localizer Philips 2018-01-29T13:43:01 4 Topic 1 0 363292 620 19           Unità di rasatura   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:43:02 P_Trimmer release slide 1148 f4ed06da942847cfb148596455799c63 363293 true true true false 19 1035580 Localizer Philips 2018-01-29T13:43:02 4 Topic 1 0 363293 2480 19           Interruttore di sgancio del rifinitore   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:15 P_Shaving unit release button 1148 af6b78c385f4484f823907acdc6f907e 363311 true true true false 25 1035602 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:15 4 Topic 1 0 363311 619 25           Utløserknapp for skjæreenhet   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:16 P_Shaving unit 1148 6e74a98f595c40ddbe183320fb5aaa9b 363312 true true true false 25 1035603 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:16 4 Topic 1 0 363312 620 25           Skjæreenhet   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:18 P_Trimmer release slide 1148 5640f893248d48fdb64c91ca53a92f4f 363313 true true true false 25 1035606 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:18 4 Topic 1 0 363313 2480 25           Trimmerens utløserbryter   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:47 P_Shaving unit release button 1148 b35922376bc744d1b18a01ebea8ba671 363331 true true true false 27 1035628 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:47 4 Topic 1 0 363331 619 27           Botão de libertação do acessório de corte   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:47 P_Shaving unit 1148 4ea72f17c8c043f58ffbb2eaece1aad2 363332 true true true false 27 1035629 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:47 4 Topic 1 0 363332 620 27           Acessório de corte   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:48 P_Trimmer release slide 1148 8026dedace7e4a15919b36ecfd80fbad 363333 true true true false 27 1035631 Localizer Philips 2018-01-29T13:47:48 4 Topic 1 0 363333 2480 27           Botão de libertação do aparador   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:48:19 P_Shaving unit release button 1148 27958f67d93c44398175fdcfbaab9839 363351 true true true false 35 1035657 Localizer Philips 2018-01-29T13:48:19 4 Topic 1 0 363351 619 35           Botón de liberación de la unidad de afeitado   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:48:19 P_Shaving unit 1148 56f4f3982aec41dd87636c4fea5fb26b 363352 true true true false 35 1035658 Localizer Philips 2018-01-29T13:48:19 4 Topic 1 0 363352 620 35           Unidad de afeitado   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:48:20 P_Trimmer release slide 1148 e35ce6bd0a6c488cbdf6c2f2e39ebf44 363353 true true true false 35 1035660 Localizer Philips 2018-01-29T13:48:20 4 Topic 1 0 363353 2480 35           Botón de liberación del recortador   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:17 P_Shaving unit release button 1148 bda8f0452e3f44ac9781e66958569c1b 363371 true true true false 38 1035689 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:17 4 Topic 1 0 363371 619 38           Tıraş ünitesi çıkarma düğmesi   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:18 P_Shaving unit 1148 82b084f9212f4d119132271e1158012f 363372 true true true false 38 1035690 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:18 4 Topic 1 0 363372 620 38           Tıraş ünitesi   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:19 P_Trimmer release slide 1148 634290807b6241caacb6e5a277b7a201 363373 true true true false 38 1035692 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:19 4 Topic 1 0 363373 2480 38           Düzeltici çıkarma düğmesi   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:47 P_Shaving unit release button 1148 cc0dadd9f2d54efebdd697fc3cab109a 363391 true true true false 36 1035717 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:47 4 Topic 1 0 363391 619 36           Frigöringsknapp för skärhuvudet   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:48 P_Shaving unit 1148 9247599487fb41e18abde1e33e2f683a 363392 true true true false 36 1035718 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:48 4 Topic 1 0 363392 620 36           Skärhuvud   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:48 P_Trimmer release slide 1148 382164796e784bb38e329f4c04a91169 363393 true true true false 36 1035720 Localizer Philips 2018-01-29T13:53:48 4 Topic 1 0 363393 2480 36           Frigöringsknapp för trimmer   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:18 P_Shaving unit release button 1148 eed642f559994f35920245d889a122d1 363411 true true true false 7 1035746 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:18 4 Topic 1 0 363411 619 7           Knap til at frigøre skærenhed   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:19 P_Shaving unit 1148 4183624677ec4f4b9b1baaab1638f1ae 363412 true true true false 7 1035747 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:19 4 Topic 1 0 363412 620 7           Skærenhed   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:20 P_Trimmer release slide 1148 9a94d97686804848a80f2fa6c9d38de7 363413 true true true false 7 1035749 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:20 4 Topic 1 0 363413 2480 7           Udløser til trimmer   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:49 P_Shaving unit release button 1148 b66b1c3ffc814fe98ae00167443a2f23 363431 true true true false 8 1035774 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:49 4 Topic 1 0 363431 619 8           Ontgrendelknop van scheerunit   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:49 P_Shaving unit 1148 c817e01c6de24c2c8dfad712e07b26b5 363432 true true true false 8 1035775 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:49 4 Topic 1 0 363432 620 8           Scheerunit   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:50 P_Trimmer release slide 1148 3f22a3dfcc0b4380b06cd37e1ca56a08 363433 true true true false 8 1035777 Localizer Philips 2018-01-29T13:54:50 4 Topic 1 0 363433 2480 8           Trimmerontgrendelschuif   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-02-01T09:27:41 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 4446c2c9da9449fc8b8f7dcb52a6d4dc 364442 true true true false 0 1174945 Glenna Deiman 2018-08-08T09:02:20 6 Topic 1 0 364442 -1 1           Do not press too hard, as this can cause skin irritation.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-02-16T11:38:42 Thorough cleaning_luxury BW(new holder) 1031 fa8c6a6ef9bd413e8f5cf3348fd4b801 365494 true true true false 15 1050165 Localizer Philips 2018-02-16T11:38:42 4 Topic 1 0 365494 364639 15   Gründliche Reinigung Die Scherköpfe auswechseln_einfach Die Scherköpfe auswechseln_einfach   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Wir empfehlen die gründliche Reinigung der Scherköpfe einmal im Monat oder bei nachlassender Rasierleistung des Geräts.  Hinweis: Die Scherköpfe werden durch einen  blauen oder  orangefarbenen Haltering arretiert. Folgen Sie den richtigen Anweisungen.           Reinigen Sie die Haarauffangkammer und den Scherkopfhalter unter  fließendem Leitungswasser.   Drehen Sie den Haltering gegen den Uhrzeigersinn und nehmen Sie ihn vom  Scherkopf ab.   Wiederholen Sie diese Vorgehensweise für die anderen Halteringe. Bewahren Sie sie an einem sicheren Ort auf.         Schütteln Sie überschüssiges Wasser ab. Setzen Sie das Schermesser wieder in den Scherkorb ein. Setzen Sie die Scherköpfe in den  Scherkopfhalter ein.     Blauer Haltering: Setzen Sie den  Haltering auf den Scherkopf und drehen Sie ihn im Uhrzeigersinn, um ihn wieder anzubringen.   Richten Sie die Pfeilmarkierungen auf dem Ring an den Verlängerungen im  Scherkopfhalter aus. Drehen Sie den Ring im Uhrzeigersinn, bis ein Klicken zu hören ist, das anzeigt, dass der Ring  festsitzt.   Orangefarbener Haltering: Setzen Sie den  Haltering auf den Scherkopf und drehen Sie ihn im Uhrzeigersinn, um ihn wieder anzubringen. Wiederholen Sie diese Vorgehensweise für die anderen Halteringe.           35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-02-16T13:17:36 Thorough cleaning_luxury BW(new holder) 1031 3eca08ba00e44064a916ba1425975cbf 365503 true true true false 13 1050997 Localizer Philips 2018-02-16T13:17:36 4 Topic 1 0 365503 364639 13   Nettoyage en profondeur Remplacement des têtes de rasage_simple Remplacement des têtes de rasage_simple   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Nous vous conseillons de nettoyer les têtes de rasage soigneusement une fois par mois ou lorsque l'appareil ne rase pas aussi bien que d'habitude.  Remarque : Les têtes de rasage sont verrouillées par un anneau de fixation  bleu ou  orange. Suivez les instructions correctes.           Rincez le support de tête de rasage et le collecteur de poils sous le  robinet.   Faites tourner l'anneau de fixation dans le sens inverse des aiguilles d'une montre et retirez-le de la  tête de rasage.   Répétez cette opération pour les autres anneaux de fixation. Rangez-les dans un endroit sûr.         Retirez l'excès d'eau en secouant l'unité. Replacez la lame dans la grille. Placez les têtes de rasage dans le  support de tête de rasage.     Anneau de fixation bleu : Remettez l' anneau de fixation en place sur la tête de rasage et tournez-le dans le sens des aiguilles d'une montre pour le rattacher.   Alignez les flèches situées sur l'anneau avec les parties saillantes du  support de la tête de rasage. Faites tourner l’anneau dans le sens des aiguilles d’une montre jusqu’à ce que vous entendiez un clic indiquant que l’anneau est  fixé.   Anneau de fixation orange : Remettez l' anneau de fixation en place sur la tête de rasage et tournez-le dans le sens des aiguilles d'une montre pour le rattacher. Répétez cette opération pour les autres anneaux de fixation.           35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-16T13:17:52 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 2fe092d5aa214d9a9cec477f72af060f 365505 true true true false 15 1050999 Localizer Philips 2018-02-16T13:17:52 4 Topic 1 0 365505 1626 15           Reinigen Sie das Schermesser und den Scherkorb unter  fließendem Wasser.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-16T13:17:53 E_Remove the shaving heads from the shaving head holder 1142 97a109081d3d4c85a6923eb60959ac94 365506 true true true false 15 1051000 Localizer Philips 2018-02-16T13:17:53 4 Topic 1 0 365506 1627 15           Entfernen Sie die Scherköpfe vom  Scherkopfhalter. Jeder Scherkopf besteht aus einem Schermesser und einem Scherkorb.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Glenna Deiman 2018-05-18T12:49:47 Thorough cleaning_luxury BW(new holder) 1031 bfc9bc39c8b6460a99fb497434c54c67 365513 true true true false 31 1120441 Glenna Deiman 2018-05-18T12:49:47 14 Topic 1 0 365513 364639 31   彻底清洁 更换剃须刀头_简单 更换剃须刀头_简单   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     我们建议您每个月彻底清洁一次剃须刀头，或在剃须效果没有以前好时进行清洁。    注意： 剃须刀头被 蓝色或 橙色固定环锁住。 按照正确的说明操作。       在 水龙头下冲洗胡茬储藏室和剃须刀头支架。   逆时针转动固定环，然后将它从剃须 刀头中取出。   对其他固定环重复此过程。 将其存放在安全的地方。           甩掉多余的水分。 将刀片重新装回至网罩。   将剃须刀头装到剃须刀头 支架中。      蓝色固定环： 将固定环放在剃须刀头上，顺时针旋转以重新安装固定 环。 将剃须刀头上的箭头与剃须刀头 支架上的凸起部位对齐。 顺时针旋转固定环，直至听到“咔哒”一声，表明固定环已 就位。    橙色固定环： 将固定环放在剃须刀头上，顺时针旋转以重新安装固定 环。 对其他固定环重复此过程。         35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-02-12T09:58:45 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 7e7188488977441595bd1bf5c6f6541f 366839 true true true false 0 1386149 Abby Kooistra 2019-06-27T09:49:37 6 Topic 1 0 366839 -1 1           Make sure that the appliance is switched  off.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:31 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 eedc05ee87de4b3d84790d33eebead37 367072 true true true false 7 1766620 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:31 14 Topic 1 0 367072 366839 7           Kontrollér, at apparatet er  slukket.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:32 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 bdfdc4b1382b497dbbb5c5e5aa7b7d16 367090 true true true false 8 1553425 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:32 14 Topic 1 0 367090 366839 8           Zorg ervoor dat het apparaat is  uitgeschakeld.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:43 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 ebb2f6c5b5fc48049ddeca748bc1215f 367108 true true true false 12 1768243 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:43 14 Topic 1 0 367108 366839 12           Varmista, että laite on kytketty pois  päältä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:40 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 42a64f5e027c41839e56fc301db2f643 367132 true true true false 25 1759958 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:40 14 Topic 1 0 367132 366839 25           Kontroller at apparatet er slått  av.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:34 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 62bf1a2c3601484994692798719bfa11 367150 true true true false 36 1772576 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:34 14 Topic 1 0 367150 366839 36           Se till att apparaten är  avstängd.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-07-04T09:28:05 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 ef373856657c4deb806a9036b637145f 367170 true true true false 31 1393379 Abby Kooistra 2019-07-04T09:28:05 14 Topic 1 0 367170 366839 31           确保产品己 关闭。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:31 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 5f8840269b444283aaddd19285cbbe45 367192 true true true false 32 1767088 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:31 14 Topic 1 0 367192 366839 32           請確認已關閉本產品電源 開關。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:27 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 be04e6c733494ebfa04d190f5d2750ae 367219 true true true false 15 1553703 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:27 14 Topic 1 0 367219 366839 15           Vergewissern Sie sich, dass das Gerät  ausgeschaltet ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:43 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 e10f03612614464695f1c40108df7f04 367237 true true true false 35 1768241 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:43 14 Topic 1 0 367237 366839 35           Asegúrese de que el dispositivo esté  desconectado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:00 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 bb4db518a6f64390aa8ede45015d020a 367255 true true true false 13 1553547 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:00 14 Topic 1 0 367255 366839 13           Assurez-vous que l’appareil est  éteint.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:55 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 844bea03078845c99d69f895c9caea65 367275 true true true false 19 1553492 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:55 14 Topic 1 0 367275 366839 19           Assicuratevi che l'apparecchio sia  spento.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:24 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 14791b42253d4bd0a60864cefe6a3339 367293 true true true false 27 1772330 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:24 14 Topic 1 0 367293 366839 27           Certifique-se de que o aparelho está  desligado.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T10:37:00 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 0d763caae37b4d87a04bb8938b75c23f 367811 true true true false 4 1065511 Localizer Philips 2018-03-08T10:37:00 4 Topic 1 0 367811 76454 4           След всяка  употреба изключвайте и почиствайте уреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T10:37:04 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 24cc22e6fa894efcb60e84abb18c70c1 367815 true true true false 4 1065515 Localizer Philips 2018-03-08T10:37:04 4 Topic 1 0 367815 311383 4           Винаги проверявайте уреда и всички аксесоари преди употреба. Не използвайте уреда или който и да е аксесоар, ако е повреден, тъй като това може да доведе до нараняване. Винаги сменяйте повредена част с оригинална такава.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T10:38:00 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 38398dfebc574089b6326985729a02d4 367848 true true true false 6 1065548 Localizer Philips 2018-03-08T10:38:00 4 Topic 1 0 367848 76454 6           Po každém  použití přístroj vypněte a vyčistěte.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T10:38:02 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 f485ad07d94b41af99fcd433f8287fd7 367852 true true true false 6 1065552 Localizer Philips 2018-03-08T10:38:02 4 Topic 1 0 367852 311383 6           Před použitím vždy zkontrolujte přístroj a veškeré příslušenství. Přístroj, adaptér ani příslušenství nepoužívejte, jsou-li poškozené. Mohlo by dojít k úrazu. Poškozenou součástku vždy nahraďte součástkou původního typu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T10:38:41 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 5928fc89d0d14d76a84ca28e6e87c636 367885 true true true false 10 1065585 Localizer Philips 2018-03-08T10:38:41 4 Topic 1 0 367885 76454 10           Pärast iga  kasutamist lülitage seade välja ja puhastage seda.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T10:38:43 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 97bafec3c4f74577a309aef0a102bb8a 367889 true true true false 10 1065589 Localizer Philips 2018-03-08T10:38:43 4 Topic 1 0 367889 311383 10           Enne kasutamist tuleb alati kontrollida, et seade ja kõik tarvikud on töökorras. Kahjustatud seadet või tarvikut ei tohi kasutada, sest see võib põhjustada vigastusi. Asendage kahjustatud osa alati originaalvaruosaga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T10:39:21 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 af5b92b657a04d33899cc031be07976b 367922 true true true false 5 1065622 Localizer Philips 2018-03-08T10:39:21 4 Topic 1 0 367922 76454 5           Nakon svake  upotrebe isključite i očistite aparat.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T10:39:24 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 ad2d5276b866403787884617c1a1d8d7 367926 true true true false 5 1065627 Localizer Philips 2018-03-08T10:39:24 4 Topic 1 0 367926 311383 5           Aparat i sve dodatke uvijek provjerite prije uporabe. Nemojte koristiti aparat ili neki drugi dodatak ako je oštećen jer biste se mogli ozlijediti. Oštećeni dio uvijek zamijenite originalnim dijelom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T12:42:10 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 7483852eaa9749718b8ddef576c01c18 367959 true true true false 18 1065757 Localizer Philips 2018-03-08T12:42:10 4 Topic 1 0 367959 76454 18           Minden  használat után kapcsolja ki és tisztítsa meg a készüléket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T12:42:15 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 85a068170884455e8e99d25544fbd0d5 367963 true true true false 18 1065761 Localizer Philips 2018-03-08T12:42:15 4 Topic 1 0 367963 311383 18           Használat előtt mindig ellenőrizze a készüléket és az összes tartozékot. Ha a készülék vagy bármelyik tartozék sérült, ne használja, mert az sérülést okozhat. Minden esetben eredeti típusúra cserélje ki a sérült alkatrészt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T12:56:01 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 5f1110dcf90c47efa96a7e37bab12583 368103 true true true false 22 1065812 Localizer Philips 2018-03-08T12:56:01 4 Topic 1 0 368103 76454 22           Pēc katras  lietošanas reizes izslēdziet un iztīriet ierīci.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T12:56:04 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 8e4fad63030c40508aabbbcad61628ed 368113 true true true false 22 1065816 Localizer Philips 2018-03-08T12:56:04 4 Topic 1 0 368113 311383 22           Vienmēr pārbaudiet ierīci un visus piederumus pirms to lietošanas. Nelietojiet ierīci vai jebkuru piederumu, ja tie ir bojāti, jo var gūt savainojumus. Vienmēr nomainiet bojātu detaļu ar oriģinālu detaļu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T12:56:45 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 61252335c1ac4a48bedd7ab4087e2f51 368192 true true true false 23 1065859 Localizer Philips 2018-03-08T12:56:45 4 Topic 1 0 368192 76454 23           Kaskart  panaudoję išjunkite ir išvalykite prietaisą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T12:56:47 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 519eacb2075b401b860abb09e08e2db5 368196 true true true false 23 1065864 Localizer Philips 2018-03-08T12:56:47 4 Topic 1 0 368196 311383 23           Prieš naudodami visada patikrinkite skustuvą ir visus priedus. Nenaudokite prietaiso ar bet kokio priedo, jei jie apgadinti, nes dėl to galimas sužalojimas. Visada pakeiskite apgadintą dalį originalia dalimi.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T12:57:27 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 209d525d47c44a0795af81b5529959a7 368231 true true true false 20 1065933 Localizer Philips 2018-03-08T12:57:27 4 Topic 1 0 368231 76454 20           Әрбір  қолданыстан кейін құралды өшіріп тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T12:57:32 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 de35d87b874b43688c3b9e30f492f12c 368236 true true true false 20 1065939 Localizer Philips 2018-03-08T12:57:32 4 Topic 1 0 368236 311383 20           Құрал мен барлық керек-жарақтарды қолданыс алдында тексеріңіз. Құрал немесе кез келген керек-жарағы зақымдалған жағдайда пайдаланбаңыз, себебі бұл жарақатқа себеп болуы мүмкін. Зақымдалған бөлшекті әрдайым түпнұсқа түрімен ауыстырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T12:58:11 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 d75af14ae36d46c396fa0e476e4819a7 368269 true true true false 26 1066014 Localizer Philips 2018-03-08T12:58:11 4 Topic 1 0 368269 76454 26           Po zakończeniu  korzystania wyłącz urządzenie i wyczyść je.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T12:58:14 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 0c77c7dc7d2e4e42b1b0a32919fcbe23 368273 true true true false 26 1066020 Localizer Philips 2018-03-08T12:58:14 4 Topic 1 0 368273 311383 26           Zawsze sprawdzaj urządzenie i wszystkie akcesoria przed użyciem. Nie używaj urządzenia ani żadnych akcesoriów, jeśli są uszkodzone, ponieważ może to spowodować obrażenia ciała. Uszkodzoną część należy wymienić na oryginalny element tego samego typu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:14:36 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 b0bf684caeb042ad994e9a253c6fc63a 368312 true true true false 29 1066166 Localizer Philips 2018-03-08T13:14:36 4 Topic 1 0 368312 76454 29           Opriți și curățați aparatul după fiecare  utilizare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:14:38 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 69e49e0efcf546c0a87ee79eefb94859 368316 true true true false 29 1066172 Localizer Philips 2018-03-08T13:14:38 4 Topic 1 0 368316 311383 29           Verificați întotdeauna aparatul și toate accesoriile înainte de utilizare. Nu utilizați aparatul sau orice alt accesoriu dacă prezintă urme de deteriorare, întrucât acest lucru poate cauza accidentări. Înlocuiți întotdeauna componenta deteriorată cu una originală.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:15:18 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 32c75b467e594d42a9f8abd57963eba5 368350 true true true false 30 1066227 Localizer Philips 2018-03-08T13:15:18 4 Topic 1 0 368350 76454 30           Всегда выключайте и чистите прибор после  использования.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:15:21 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 929e1b15ba9f4ab0848fad4328588284 368354 true true true false 30 1066235 Localizer Philips 2018-03-08T13:15:21 4 Topic 1 0 368354 311383 30           Всегда проверяйте прибор и все принадлежности перед использованием. Во избежание травм не используйте прибор или принадлежности при наличии повреждений. Для замены поврежденной детали выбирайте оригинальные комплектующие.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:16:16 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 bed5fb7a32bf4b29a1b3278e287fa963 368387 true true true false 34 1066314 Localizer Philips 2018-03-08T13:16:16 4 Topic 1 0 368387 76454 34           Po každom použití zariadenie vypnite a  vyčistite.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:16:20 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 1e6c14a2389d45958c6d190bc272b369 368391 true true true false 34 1066326 Localizer Philips 2018-03-08T13:16:20 4 Topic 1 0 368391 311383 34           Pred použitím zariadenie a všetko príslušenstvo vždy skontrolujte. Zariadenie ani príslušenstvo nepoužívajte, ak je poškodené, pretože by to mohlo viesť k zraneniu. Vždy vymeňte poškodenú súčiastku za originálny náhradný diel.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:17:18 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 59ddfd50979b48fe83aae80281eb5998 368424 true true true false 45 1066408 Localizer Philips 2018-03-08T13:17:18 4 Topic 1 0 368424 76454 45           Aparat po vsaki  uporabi izklopite in očistite.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:17:21 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 7c3d6a03d30d404c84d7851537113d93 368428 true true true false 45 1066412 Localizer Philips 2018-03-08T13:17:21 4 Topic 1 0 368428 311383 45           Aparat in vso dodatno opremo pred uporabo preverite. Če je aparat ali kateri koli del dodatne opreme poškodovan, ga ne uporabljajte, saj se lahko poškodujete. Poškodovani del vedno zamenjajte z originalnim.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:21:52 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 f3baae2afdb046e2ac0ca7a13da17cce 368462 true true true false 33 1066447 Localizer Philips 2018-03-08T13:21:52 4 Topic 1 0 368462 76454 33           Nakon svake  upotrebe isključite i očistite aparat.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:21:55 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 9be3068836214248ba2cf626686a242c 368467 true true true false 33 1066452 Localizer Philips 2018-03-08T13:21:55 4 Topic 1 0 368467 311383 33           Uvek proverite uređaj i sve dodatke pre upotrebe. Nemojte koristiti aparat ili pribor ako je oštećen jer to može izazvati povrede. Uvek zamenite oštećeni deo originalnim novim delom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:22:37 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 21f03ecf3dd64ab7b178852ae507c008 368501 true true true false 39 1066520 Localizer Philips 2018-03-08T13:22:37 4 Topic 1 0 368501 76454 39           Після  використання вимикайте пристрій і від’єднуйте його від мережі.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:22:39 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 478705bd8de442c59db9e208fb410dbc 368505 true true true false 39 1066524 Localizer Philips 2018-03-08T13:22:39 4 Topic 1 0 368505 311383 39           Завжди перевіряйте пристрій і всі аксесуари перед використанням. Не використовуйте пристрій і аксесуари, якщо їх пошкоджено, оскільки це може призвести до травмування. Завжди заміняйте пошкоджену частину пристрою оригінальним відповідником.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:23:22 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 1f8ded0cbf4b4308b1826532673e74c7 368539 true true true false 46 1066592 Localizer Philips 2018-03-08T13:23:22 4 Topic 1 0 368539 76454 46           По секое  користење, исклучете го и исчистете го уредот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-03-08T13:23:22 Cleaning and maintenance (heading only) 418 c0c8603e694a427b8e4aa0e2b55a5ac9 368540 true true true false 46 1066593 Localizer Philips 2018-03-08T13:23:22 4 Topic 1 0 368540 69448 46   Чистење и одржување   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:23:26 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 1b8e3dab91ff4c3480c7f298cedb7e40 368546 true true true false 46 1066599 Localizer Philips 2018-03-08T13:23:26 4 Topic 1 0 368546 311383 46           Пред употреба, секогаш проверувајте го уредот и сите додатоци. Не користете ги уредот или кој било додаток доколку се оштетени, бидејќи тоа може да предизвика повреда. Секогаш заменувајте го оштетениот дел со оригинален.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:24:13 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 eb332c7b6f69484e8a22ea8f420fa5e3 368593 true true true false 47 1066668 Localizer Philips 2018-03-08T13:24:13 4 Topic 1 0 368593 76454 47           Fikeni dhe pastrojeni pajisjen pas çdo  përdorimi.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-03-08T13:24:14 Cleaning and maintenance (heading only) 418 2e672e8257f543debc206536ed55edb1 368594 true true true false 47 1066669 Localizer Philips 2018-03-08T13:24:14 4 Topic 1 0 368594 69448 47   Pastrimi dhe mirëmbajtja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:24:18 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 d232364611b540cc890b66f4fedcb18e 368600 true true true false 47 1066679 Localizer Philips 2018-03-08T13:24:18 4 Topic 1 0 368600 311383 47           Kontrolloni gjithmonë pajisjen dhe aksesorët përpara se t'i përdorni. Mos përdorni pajisjen apo aksesorët nëse janë të dëmtuara, sepse kjo mund të shkaktojë lëndim. Ndërrojeni gjithmonë pjesën e dëmtuar me një pjesë tjetër origjinale.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:29:44 P_Length settings 1146 3f6f83def3d84abba378395a976de0e2 368675 true true true false 4 1066802 Localizer Philips 2018-03-08T13:29:44 4 Topic 1 0 368675 3299 4           Настройки за дължина   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:31:04 P_Length settings 1146 423f789162fa4942840eb883415e33cf 368727 true true true false 6 1066858 Localizer Philips 2018-03-08T13:31:04 4 Topic 1 0 368727 3299 6           Nastavení délky   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:31:53 P_Length settings 1146 7c4ca6fb388b49d0b4fde60e73360f32 368779 true true true false 10 1066912 Localizer Philips 2018-03-08T13:31:53 4 Topic 1 0 368779 3299 10           Pikkuse seadmine   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T14:03:18 P_Length settings 1146 6d76825d39334212b9ca8ee52afca361 368831 true true true false 5 1066990 Localizer Philips 2018-03-08T14:03:18 4 Topic 1 0 368831 3299 5           Postavke duljine   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T14:04:36 P_Length settings 1146 2cce5b2eed1143dea952ef17a67bd9ac 368883 true true true false 18 1067089 Localizer Philips 2018-03-08T14:04:36 4 Topic 1 0 368883 3299 18           Beállítható hosszúságok   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T15:18:32 P_Length settings 1146 efa578fa8b954a33a69a26f720d3514a 368938 true true true false 20 1067204 Localizer Philips 2018-03-08T15:18:32 4 Topic 1 0 368938 3299 20           Ұзындық параметрлері   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T15:19:46 P_Length settings 1146 a304b6cc6b394cdc957590d3f0591825 368989 true true true false 23 1067258 Localizer Philips 2018-03-08T15:19:46 4 Topic 1 0 368989 3299 23           Ilgio nustatymai   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T15:20:43 P_Length settings 1146 4bdfd53ae3b7442e9afa3efdd72258bb 369042 true true true false 22 1067313 Localizer Philips 2018-03-08T15:20:43 4 Topic 1 0 369042 3299 22           Garuma iestatījumi   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T15:34:13 P_Length settings 1146 0d3ef1f818624e9d8aad5aa5f2a0b343 369095 true true true false 26 1067777 Localizer Philips 2018-03-08T15:34:13 4 Topic 1 0 369095 3299 26           Ustawienia długości   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T15:23:49 P_Length settings 1146 b4c3c7bb99c84ccdb7dc0817ab75188a 369147 true true true false 29 1067370 Localizer Philips 2018-03-08T15:23:49 4 Topic 1 0 369147 3299 29           Setări pentru lungime   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T15:24:37 P_Length settings 1146 ffe839b9ff73400a8b8564a062fea452 369199 true true true false 30 1067424 Localizer Philips 2018-03-08T15:24:37 4 Topic 1 0 369199 3299 30           Установки длины   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T15:26:13 P_Length settings 1146 852f632f0ff349a0b2cd70ca3d0f4db6 369250 true true true false 34 1067484 Localizer Philips 2018-03-08T15:26:13 4 Topic 1 0 369250 3299 34           Nastavenia dĺžky   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T15:27:06 P_Length settings 1146 5a914e0156694887a8bc53dfd2b9a3ff 369303 true true true false 45 1067577 Localizer Philips 2018-03-08T15:27:06 4 Topic 1 0 369303 3299 45           Nastavitve dolžine   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T15:50:59 P_Length settings 1146 af882c91e9a9410ea3b4108c9702c615 369357 true true true false 49 1068067 Localizer Philips 2018-03-08T15:50:59 4 Topic 1 0 369357 3299 49           Postavke dužine   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T15:51:03 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 2b12da52e12a4fdba8eb121d94cd498f 369361 true true true false 49 1068071 Localizer Philips 2018-03-08T15:51:03 4 Topic 1 0 369361 76454 49           Nakon svake  upotrebe isključite i očistite aparat.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T15:51:32 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 02e6397718064d24b7781e7acc838d8c 369390 true true true false 49 1068102 Localizer Philips 2018-03-08T15:51:32 4 Topic 1 0 369390 311383 49           Aparat i sav pribor uvijek provjerite prije korišćenja. Ne koristite aparat i pribor ako su oštećeni jer to može dovesti do povreda. Oštećeni dio uvijek zamijenite originalnim dijelom.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T15:52:27 P_Length settings 1146 4499838fad8d4b56a29ad378c210d55c 369426 true true true false 39 1068139 Localizer Philips 2018-03-08T15:52:27 4 Topic 1 0 369426 3299 39           Налаштування довжини   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T15:53:14 P_Length settings 1146 f885eb4e8a1340ae86422b566c9a81ed 369479 true true true false 46 1068195 Localizer Philips 2018-03-08T15:53:14 4 Topic 1 0 369479 3299 46           Поставки за должина   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T15:53:59 P_Length settings 1146 c9a0eae047aa429cbae7f358da49d7db 369532 true true true false 47 1068250 Localizer Philips 2018-03-08T15:53:59 4 Topic 1 0 369532 3299 47           Cilësimet e gjatësisë   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-02-15T16:02:48 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 46ffdac9c78f443e897f2b90b9c98308 369679 true true true false 0 1434918 Abby Kooistra 2019-08-05T15:05:54 6 Topic 1 0 369679 -1 1           While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of the shaver. This is a normal occurrence.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:15 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 37cdedb9edd94e78b0762ae0f866ffd2 369730 true true true false 4 1951387 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:15 14 Topic 1 0 369730 2908 4           Натиснете бутона за освобождаване върху бръснещия  модул и издърпайте държача на бръснещата глава от бръснещия  модул.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:03:35 E_Replace the shaving heads. 361 b6eceb7efdd347b3a40822b9ab8090be 369734 true true true false 4 1068413 Localizer Philips 2018-03-08T16:03:35 4 Topic 1 0 369734 299912 4           Сменете бръснещите  глави.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:03:36 E_Recharge the battery. 361 1c684fd182aa4d8f87fb4b59c0431e02 369735 true true true false 4 1068414 Localizer Philips 2018-03-08T16:03:36 4 Topic 1 0 369735 299917 4           Заредете  батерията.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:59 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 b21935bc70524fdb9d08e42dbcde8d66 369736 true true true false 4 1767826 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:59 14 Topic 1 0 369736 299920 4           Уредът все още е включен в контакта. От съображения за безопасност уредът може да се използва само без кабел.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:59 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 30129b60f2ea413b94e0cd7792f41f61 369737 true true true false 4 1767829 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:59 14 Topic 1 0 369737 299921 4           Почистете  основно бръснещите глави или ги сменете.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:31:59 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 8ee92c18c32840d2844fc291c0cc0e65 369770 true true true false 6 1951807 Marloes de Lange 2021-02-15T09:31:59 14 Topic 1 0 369770 2908 6           Stiskněte uvolňovací tlačítko na holicí  jednotce a sejměte držák holicí hlavice z holicí  jednotky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:04:37 E_Replace the shaving heads. 361 b9ed6cfa832148d3a2252ffafab6cd7e 369775 true true true false 6 1068476 Localizer Philips 2018-03-08T16:04:37 4 Topic 1 0 369775 299912 6           Vyměňte holicí  hlavice.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:04:37 E_Recharge the battery. 361 93c3c777aa9b435b8fc8902342bcdabb 369776 true true true false 6 1068477 Localizer Philips 2018-03-08T16:04:37 4 Topic 1 0 369776 299917 6           Nabijte  baterii.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:30 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 fa963bf39af541739f58b72137ca7b10 369777 true true true false 6 1760914 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:30 14 Topic 1 0 369777 299920 6           Přístroj je stále připojen k elektrické zásuvce. Přístroj lze z bezpečnostních důvodů používat pouze bez napájecího kabelu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:30 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 d79617fb3e8045599e92cbbc57f99522 369778 true true true false 6 1760916 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:30 14 Topic 1 0 369778 299921 6           Holicí hlavice  důkladně vyčistěte, nebo je vyměňte.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:00:22 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 314a6cf0b7e642b18060c00c6e253102 369811 true true true false 5 1953121 Marloes de Lange 2021-02-15T10:00:22 14 Topic 1 0 369811 2908 5           Na  jedinici za brijanje pritisnite gumb za otpuštanje i držač glave za brijanje uklonite s  jedinice za brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:07:59 E_Replace the shaving heads. 361 f8ab0872bda3489d98ad317b7e2f943b 369815 true true true false 5 1068594 Localizer Philips 2018-03-08T16:07:59 4 Topic 1 0 369815 299912 5           Zamijenite  glave za brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:08:00 E_Recharge the battery. 361 e0973bae4e514065899e51ed3f658012 369816 true true true false 5 1068595 Localizer Philips 2018-03-08T16:08:00 4 Topic 1 0 369816 299917 5           Napunite  bateriju.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:13 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 88d622497327496595b058ee73665a53 369817 true true true false 5 1769206 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:13 14 Topic 1 0 369817 299920 5           Uređaj je još priključen na zidnu utičnicu. Zbog sigurnosnih razloga, uređaj se može koristiti samo bez kabela.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:13 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 1a61249b30d249059ea13a6a32e5faca 369818 true true true false 5 1769207 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:13 14 Topic 1 0 369818 299921 5           Glave za brijanje  temeljito očistite ili ih zamijenite.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:34 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 6a0eaab842fe41618763a03019163fe3 369851 true true true false 10 1952407 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:34 14 Topic 1 0 369851 2908 10           Vajutage raseerimisüksusel olevat  vabastusnuppu ja tõmmake raseerimispea hoidik raseerimisüksuselt  ära.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:08:45 E_Replace the shaving heads. 361 b2b7db8c5d4a4830827dc91d92c73f41 369856 true true true false 10 1068655 Localizer Philips 2018-03-08T16:08:45 4 Topic 1 0 369856 299912 10           Vahetage  raseerimispead välja.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:08:45 E_Recharge the battery. 361 ecaed5bc90a54c458a236f1d10512545 369857 true true true false 10 1068656 Localizer Philips 2018-03-08T16:08:45 4 Topic 1 0 369857 299917 10           Laadige uuesti  akut.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:37 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 68f374173fde47fc822d7a9743aeff4e 369858 true true true false 10 1770318 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:37 14 Topic 1 0 369858 299920 10           Seade on endiselt ühendatud seina pistikupesaga. Ohutuskaalutlustel saab seadet kasutada ainult ilma toitejuhtmeta.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:37 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 4a5a6cab1ba64c36aa11a447d04dc7b0 369859 true true true false 10 1770320 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:37 14 Topic 1 0 369859 299921 10           Puhastage raseerimispäid  põhjalikult või vahetage need välja.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:09 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 3143e5468d0f4c21933603fd35980eb3 369892 true true true false 18 1953427 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:09 14 Topic 1 0 369892 2908 18           Nyomja meg  borotvaegység kioldógombját, és húzza le a borotvafejtartót a  borotvaegységről.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:09:32 E_Replace the shaving heads. 361 5d14a8c5be68433eaf99e8206254a6bf 369897 true true true false 18 1068732 Localizer Philips 2018-03-08T16:09:32 4 Topic 1 0 369897 299912 18           Cserélje ki a  borotvafejeket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:09:32 E_Recharge the battery. 361 cee7ad3c0f2f4d6e8a0f1f9167273e69 369898 true true true false 18 1068734 Localizer Philips 2018-03-08T16:09:32 4 Topic 1 0 369898 299917 18           Töltse fel az  akkumulátort.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:13 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 7c7d3684ee394082add6592b9e79c71c 369899 true true true false 18 1767877 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:13 14 Topic 1 0 369899 299920 18           A készülék továbbra is csatlakoztatva van a fali aljzathoz. Biztonsági okokból a készüléket csak vezeték nélkül szabad használni.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:13 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 2994a56b359d4485b2f35fbaf08b2c87 369900 true true true false 18 1767878 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:13 14 Topic 1 0 369900 299921 18            Alaposan tisztítsa meg vagy cserélje ki a borotvafejeket.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:56 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 257ef1513b4347e7b68d195b2442244e 369933 true true true false 20 1882046 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:56 14 Topic 1 0 369933 2908 20           Қыратын  бөлігіндегі босату түймесін басып, қыратын басын ұстағышты қыратын  бөлігінен шығарып алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:16:07 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 8c6406813a8947a08d29a842660c1dbf 369938 true true true false 20 1068875 Localizer Philips 2018-03-08T16:16:07 4 Topic 1 0 369938 119226 20           Қосу/өшіру түймесін басқанда, құрал қосылмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:16:09 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 5e6239a4570d4efca6a8f751f8f2e155 369939 true true true false 20 1068878 Localizer Philips 2018-03-08T16:16:09 4 Topic 1 0 369939 119237 20           Құралды ажыратып, оны қайта қосу үшін қосу/өшіру түймесін басыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:16:10 E_The rechargeable battery is empty. 361 43050027823f4d92bfe46b778aecc2c1 369940 true true true false 20 1068880 Localizer Philips 2018-03-08T16:16:10 4 Topic 1 0 369940 119260 20           Қайта зарядталатын батарея таусылған.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:16:11 E_The travel lock is activated. 361 13ee02e4734842c2948a92b69cc0317a 369941 true true true false 20 1068882 Localizer Philips 2018-03-08T16:16:11 4 Topic 1 0 369941 119261 20           Сапар шегу бекітпесінің қазір белсенді екенін білдіреді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:16:12 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 2df9b1a8865b4cf58c2ad23dc96452f4 369942 true true true false 20 1068884 Localizer Philips 2018-03-08T16:16:12 4 Topic 1 0 369942 119262 20           Тасымалдау құлпын өшіру үшін, қосу/өшіру түймесін 3 секунд басып тұрыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:16:13 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 9f12e15cad984da49c7dfd73eeca0e3c 369943 true true true false 20 1068886 Localizer Philips 2018-03-08T16:16:13 4 Topic 1 0 369943 119263 20           Қыратын бөлігі мотор қосылмайтын деңгейде ластанған немесе зақымданған.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:39 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 e7d87104a36b4778ae91eba3288211d0 369944 true true true false 20 2081278 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:39 14 Topic 1 0 369944 119265 20           Құрылғы әдеттегідей қырмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:16:16 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 11464cfcf07b44928b3a29b0bab8b187 369945 true true true false 20 1068891 Localizer Philips 2018-03-08T16:16:16 4 Topic 1 0 369945 119266 20           Қыратын бастары зақымданған немесе тозған.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:16:18 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 f7fba3bdd3414a2f886d6548032533df 369946 true true true false 20 1068892 Localizer Philips 2018-03-08T16:16:18 4 Topic 1 0 369946 119267 20           Шаштар немесе кір қыратын бастарына кедергі жасайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:16:19 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 5ecb005c551c4552b262002f6879fd30 369947 true true true false 20 1068893 Localizer Philips 2018-03-08T16:16:19 4 Topic 1 0 369947 119280 20           Құралдың төменгі жағынан су ағуда.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:16:20 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 47ada0d1c8cd42f5b0212dc712be4f6c 369948 true true true false 20 1068894 Localizer Philips 2018-03-08T16:16:20 4 Topic 1 0 369948 119281 20           Тазалау кезінде корпустың ішкі жағы мен құралдың сыртқы қабығы арасында су жиналуы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:16:22 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 c58511243e694d5f9c5de285e64e46ef 369949 true true true false 20 1068895 Localizer Philips 2018-03-08T16:16:22 4 Topic 1 0 369949 119283 20           Бұл — қалыпты жағдай және қауіпті емес, себебі бүкіл электрондық бөлшектер құрал ішіндегі су өткізбейтін қуат бөлігінде орналасқан.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:16:24 E_Replace the shaving heads. 361 6eaeb7763ba147feae88189c3555217c 369950 true true true false 20 1068897 Localizer Philips 2018-03-08T16:16:24 4 Topic 1 0 369950 299912 20           Қыратын  бастарын ауыстырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:16:25 E_Recharge the battery. 361 2c7489790b4f46b4b093896cf6e8616f 369951 true true true false 20 1068898 Localizer Philips 2018-03-08T16:16:25 4 Topic 1 0 369951 299917 20            Батареяны қайта зарядтаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:56 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 cabc3b7bbfa74a75be403ae37a5b3539 369952 true true true false 20 1766018 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:56 14 Topic 1 0 369952 299920 20           Құрал қабырға розеткасына әлі салулы. Қауіпсіздік себептері үшін құралды тек сымсыз пайдалануға болады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:56 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 dace6e659a7543948b3f2effec2b6dd0 369953 true true true false 20 1766019 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:56 14 Topic 1 0 369953 299921 20           Қыратын бастарын  дұрыстап тазалаңыз немесе ауыстырыңыз.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:05 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 4f9eec1a61c848d591533dfbabbe0105 369982 true true true false 22 1954182 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:05 14 Topic 1 0 369982 2908 22           Nospiediet uz skūšanas  uzgaļa esošo atvienošanas pogu un atvienojiet skūšanas uzgaļa turētāju no skūšanas  uzgaļa.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:17:16 E_Replace the shaving heads. 361 041dacf6d71f474da842f8c784f85758 369987 true true true false 22 1068952 Localizer Philips 2018-03-08T16:17:16 4 Topic 1 0 369987 299912 22           Nomainiet skūšanas  galviņas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:17:17 E_Recharge the battery. 361 9db4e23efa4d40b7b002830c92599cb2 369988 true true true false 22 1068953 Localizer Philips 2018-03-08T16:17:17 4 Topic 1 0 369988 299917 22           Uzlādējiet  akumulatoru.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:59 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 d04d0de7af5c4dc6a2c0df9714833bcd 369989 true true true false 22 1769167 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:59 14 Topic 1 0 369989 299920 22           Ierīce joprojām ir pievienota sienas kontaktligzdai. Drošības apsvērumu dēļ ierīci drīkst lietot tikai bez vada.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:59 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 8928baa556be4453925ed76e62149440 369990 true true true false 22 1769170 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:59 14 Topic 1 0 369990 299921 22           Rūpīgi notīriet skūšanas  galviņas vai nomainiet tās.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:30 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 6efe47f5b9d6405daa5b1285259446bf 370023 true true true false 23 1954044 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:30 14 Topic 1 0 370023 2908 23           Paspauskite atleidimo mygtuką ant  skustuvo ir atskirkite skutimosi galvutės laikiklį nuo  skustuvo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:20:49 E_Replace the shaving heads. 361 3ad18d6105fe4dc693e2192c27901c23 370028 true true true false 23 1068993 Localizer Philips 2018-03-08T16:20:49 4 Topic 1 0 370028 299912 23           Pakeiskite skutimo  galvutes.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:20:50 E_Recharge the battery. 361 3015c74ccd4b449cb57b1a8511ed5c96 370029 true true true false 23 1068994 Localizer Philips 2018-03-08T16:20:50 4 Topic 1 0 370029 299917 23           Įkraukite  bateriją.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:37 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 1700910378e94342b5e3bcfa2314e409 370030 true true true false 23 1770319 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:37 14 Topic 1 0 370030 299920 23           Prietaisas vis dar prijungtas prie sieninio lizdo. Saugumo sumetimais prietaisą galima naudoti tik be laido.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:37 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 6c9f9939f8a440d0958ee6a8dd9346ee 370031 true true true false 23 1770321 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:37 14 Topic 1 0 370031 299921 23           Skutimosi galvutes  kruopščiai išvalykite arba jas pakeiskite.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:46 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 4c3273c96a9b4badb89abdfb26eaf351 370064 true true true false 26 1954730 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:46 14 Topic 1 0 370064 2908 26           Naciśnij przycisk zwalniający na  golarce i wyciągnij z urządzenia uchwyt głowicy  golącej.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:21:54 E_Replace the shaving heads. 361 90885aaaf1a74712adb43ebe677d5f05 370069 true true true false 26 1069034 Localizer Philips 2018-03-08T16:21:54 4 Topic 1 0 370069 299912 26           Wymień  głowice golące.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:21:55 E_Recharge the battery. 361 14301a12e8814a61a0aa93396a79a76f 370070 true true true false 26 1069035 Localizer Philips 2018-03-08T16:21:55 4 Topic 1 0 370070 299917 26           Naładuj  akumulator.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:31 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 c7ae5c299d3948b5a79910d6730e104f 370071 true true true false 26 1760405 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:31 14 Topic 1 0 370071 299920 26           Urządzenie jest wciąż podłączone do gniazdka ściennego. Ze względów bezpieczeństwa urządzenia można używać tylko bez przewodu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:31 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 7b6cddd70f024b358f0cf48a4253284b 370072 true true true false 26 1760407 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:31 14 Topic 1 0 370072 299921 26           Wyczyść  dokładnie głowice golące lub wymień je.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:17 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 21f1f17a1c894e8693bd9084346febec 370105 true true true false 29 1955003 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:17 14 Topic 1 0 370105 2908 29           Apăsați butonul de deblocare de pe  unitatea de bărbierit și scoateți suportul capului de bărbierit din  unitatea de bărbierit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:24:30 E_Replace the shaving heads. 361 71de7667f4824124b20c40568b07db2e 370109 true true true false 29 1069074 Localizer Philips 2018-03-08T16:24:30 4 Topic 1 0 370109 299912 29           Înlocuiţi  capetele de bărbierire.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:24:31 E_Recharge the battery. 361 7f8139194f7a490cba32300c82357a70 370110 true true true false 29 1069075 Localizer Philips 2018-03-08T16:24:31 4 Topic 1 0 370110 299917 29           Reîncărcaţi  bateria.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:25 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 c2bcb2c2089d4f4097a8431dc6173dda 370111 true true true false 29 1761433 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:25 14 Topic 1 0 370111 299920 29           Aparatul este în continuare conectat la priza de perete. Din motive de siguranţă, aparatul poate fi utilizat numai fără fir.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:25 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 1f8adf2db8d341508006f6c6eb6bff72 370112 true true true false 29 1761434 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:25 14 Topic 1 0 370112 299921 29           Curăţaţi  temeinic capetele de bărbierit sau înlocuiţi-le.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:00 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 423d6a02132e4dca97361398a551dc2f 370145 true true true false 30 1881915 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:00 14 Topic 1 0 370145 2908 30           Нажмите кнопку отсоединения бритвенного  блока и снимите держатель бритвенной головки с бритвенного  блока.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:25:13 E_Replace the shaving heads. 361 d11c2b606fd244a1b9e4d75b330e67d7 370149 true true true false 30 1069115 Localizer Philips 2018-03-08T16:25:13 4 Topic 1 0 370149 299912 30           Замените бритвенные  головки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:25:14 E_Recharge the battery. 361 a1bb79a93cff49ea98c8f8de6f5e7e2e 370150 true true true false 30 1069116 Localizer Philips 2018-03-08T16:25:14 4 Topic 1 0 370150 299917 30           Зарядите  аккумулятор.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:17 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 b918e9738cf54817b14b952fe2004c5d 370151 true true true false 30 1764026 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:17 14 Topic 1 0 370151 299920 30           Прибор все еще подключен к розетке электросети. В целях безопасности прибором можно пользоваться только в беспроводном режиме.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:18 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 3c5faacce1ac4679bc39a74e2dfbe942 370152 true true true false 30 1764028 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:18 14 Topic 1 0 370152 299921 30           Тщательно  очистите бритвенные головки или замените их.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:13 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 2601264b57e148f1928cbee995977a58 370181 true true true false 34 1955885 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:13 14 Topic 1 0 370181 2908 34           Stlačte uvoľňovacie tlačidlo na holiacej  jednotke a vytiahnite nosič holiacej hlavy z holiacej  jednotky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:27:29 E_Replace the shaving heads. 361 1b5ce1cb383b43e19c1dc145cf3bfddb 370186 true true true false 34 1069153 Localizer Philips 2018-03-08T16:27:29 4 Topic 1 0 370186 299912 34           Vymeňte holiace  hlavy.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:27:29 E_Recharge the battery. 361 c1ed5a2060024a3fa952b56ca1523668 370187 true true true false 34 1069154 Localizer Philips 2018-03-08T16:27:30 4 Topic 1 0 370187 299917 34           Nabite  batériu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:54 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 980da879496843be97dd488887f68995 370188 true true true false 34 1765473 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:54 14 Topic 1 0 370188 299920 34           Zariadenie je stále zapojené do sieťovej zásuvky. Z bezpečnostných dôvodov môžete zariadenie používať len bez kábla.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:55 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 78efac8deaf64ccf90be6a1ebcd95186 370189 true true true false 34 1765474 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:55 14 Topic 1 0 370189 299921 34           Holiace hlavy  dôkladne vyčistite alebo ich vymeňte.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:51 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 2f818e1a8cdf4876a282fb7fa7eb1efd 370222 true true true false 45 1956047 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:51 14 Topic 1 0 370222 2908 45           Pritisnite gumb za sprostitev na brivni  enoti in nosilec brivnih glav povlecite z brivne  enote.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:28:08 E_Replace the shaving heads. 361 82f5394dc3df47c88ab5fddca88d0a58 370226 true true true false 45 1069193 Localizer Philips 2018-03-08T16:28:08 4 Topic 1 0 370226 299912 45           Zamenjajte brivne  glave.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:28:08 E_Recharge the battery. 361 9212adb299474e4683e465e2b86e059f 370227 true true true false 45 1069194 Localizer Philips 2018-03-08T16:28:08 4 Topic 1 0 370227 299917 45           Znova napolnite  baterijo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:22 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 3a687f3716ee4af5b8bfddc6c8dcf299 370228 true true true false 45 1767914 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:22 14 Topic 1 0 370228 299920 45           Aparat je še vedno priključen na električno omrežje. Aparat lahko iz varnostnih razlogov uporabljate samo brezžično.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:22 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 45168d55fbd4489f8e4a2251a7ce8902 370229 true true true false 45 1767916 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:22 14 Topic 1 0 370229 299921 45           Brivne glave  temeljito očistite ali jih zamenjajte.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:53 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 a5c42316746a4837a869f2f989a24ef5 370262 true true true false 39 1956921 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:53 14 Topic 1 0 370262 2908 39           Натисніть кнопку розблокування на бритвеному  блоці та зніміть із нього тримач бритвеної  головки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:33:46 E_Replace the shaving heads. 361 12ce7ab666b3452fa1570c1eea865c3c 370266 true true true false 39 1069404 Localizer Philips 2018-03-08T16:33:46 4 Topic 1 0 370266 299912 39           Замініть бритвені  головки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:33:47 E_Recharge the battery. 361 d58cfbd1ec6c4cd199f13ca181ed58bd 370267 true true true false 39 1069406 Localizer Philips 2018-03-08T16:33:47 4 Topic 1 0 370267 299917 39           Зарядіть  батарею.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:30 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 d990319fb33f4bf0a591fa5289a2215d 370268 true true true false 39 1760915 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:30 14 Topic 1 0 370268 299920 39           Пристрій досі підключено до мережі. З міркувань безпеки цей пристрій можна використовувати, лише коли він працює від батареї.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:30 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 a12f1f73420e4790947c2d4772b267e9 370269 true true true false 39 1760917 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:30 14 Topic 1 0 370269 299921 39            Ретельно очистьте бритвені головки або замініть їх.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:58 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 0d29384d07d744cf888eeaa1fd8d3b72 370298 true true true false 49 1770071 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:58 14 Topic 1 0 370298 1544 49           Svucite češalj sa nastavka za oblikovanje brade.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:34:36 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 cf39a6c2785d4b5da83b8f14668cb7f6 370299 true true true false 49 1069470 Localizer Philips 2018-03-08T16:34:36 4 Topic 1 0 370299 1592 49           Pažljivo otresite višak vode i pustite da se držač reznih glava skroz osuši na vazduhu.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:53 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 25a3db851b4e4fd996f81471e6450fd6 370303 true true true false 49 1770037 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:53 14 Topic 1 0 370303 1667 49           Nastavak za oblikovanje brade sa pričvršćenim češljem možete koristiti za stilizovanje brade u jednom fiksnom položaju ili u više različitih položaja dužine. Možete ga koristiti i da biste prije brijanja skratili duže dlačice da biste olakšali brijanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:58 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 9b33a40b8c384c329794c0181819eafd 370305 true true true false 49 1770073 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:58 14 Topic 1 0 370305 1686 49           Napomena: Uhvatite sredinu češlja da biste ga svukli sa nastavka za oblikovanje brade. Ne povlačite  češalj hvatajući ga sa strane.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:34:46 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 f77474e00a884dc5bab26df9a46b1701 370307 true true true false 49 1069483 Localizer Philips 2018-03-08T16:34:46 4 Topic 1 0 370307 1688 49           Pritisnite birač dužine, a zatim ga gurnite ulijevo ili udesno da biste izabrali željenu  postavku dužine dlačica.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:34:47 E_Move the shaving heads over your skin 1141 398569556ac249ca95abb938b8bf667f 370308 true true true false 49 1069486 Localizer Philips 2018-03-08T16:34:47 4 Topic 1 0 370308 1704 49           Kružnim pokretima pomjerajte nastavak za brijanje po koži da biste odsjekli sve dlačice koje rastu u različitim  pravcima. Pazite da svaka rezna glava uvijek dobro naliježe na kožu. Nježno pritisnite za bolje i prijatnije brijanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:34:51 E_Replace damaged shaving heads immediately.  1142 9b573ae042ed4af79392c296764ebb12 370314 true true true false 49 1069499 Localizer Philips 2018-03-08T16:34:51 4 Topic 1 0 370314 2748 49           Odmah zamijenite oštećene rezne glave.    35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:44 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 761fb14ebaee4772bb649ff622a36f0f 370316 true true true false 49 1951664 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:44 14 Topic 1 0 370316 2908 49           Pritisnite dugme za oslobađanje na  nastavku za brijanje i svucite držač reznih glava sa  nastavka za brijanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-08T16:34:58 Shaving 63 ce4dd5b68c844bb1a44755a671ed2770 370323 true true true false 49 1069518 Localizer Philips 2018-03-08T16:34:58 4 Topic 1 0 370323 1702 49   Brijanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:06 E_For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving heads every two years. 361 17b30aa0842640658252b474ff6a73ec 370330 true true true false 49 1069532 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:06 4 Topic 1 0 370330 68354 49           Da biste postigli najbolje rezultate brijanja, savjetujemo vam da rezne glave mijenjate svake dvije  godine.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:10 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 44c0296fb3cd4d468aad76d63c5b70d8 370333 true true true false 49 1069539 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:10 4 Topic 1 0 370333 119226 49           Aparat ne radi kad pritisnem dugme za uključivanje/isključivanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:12 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 6fc667c8f4cc4619aa5ca5905492969a 370334 true true true false 49 1069541 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:12 4 Topic 1 0 370334 119237 49           Isključite aparat iz struje i pritisnite dugme za uključivanje/isključivanje da biste uključili aparat.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:13 E_The rechargeable battery is empty. 361 a501da720c704aea8b56a405b852315d 370335 true true true false 49 1069543 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:13 4 Topic 1 0 370335 119260 49           Punjiva baterija je prazna.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:14 E_The travel lock is activated. 361 c6d91dcea8b8438b82b48d1252d561bc 370336 true true true false 49 1069545 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:14 4 Topic 1 0 370336 119261 49           Aktivirana je putna brava.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:16 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 7b6f7a43cf804de595bb4461096ef104 370337 true true true false 49 1069547 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:16 4 Topic 1 0 370337 119262 49           Da biste deaktivirali putnu bravu, pritisnite dugme za uključivanje/isključivanje na 3 sekunde.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:17 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 99d91b72a75b485abdbdf68f14b91129 370338 true true true false 49 1069548 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:17 4 Topic 1 0 370338 119263 49           Brijač je zaprljan ili oštećen toliko da motor ne može da radi.    35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:57 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 d7f8d1bdc83549e082cd95074fa7c822 370339 true true true false 49 2079953 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:57 14 Topic 1 0 370339 119265 49            Aparat na brije kao prije.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:19 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 a2353e68b6e549a9808715a17b9df4ba 370340 true true true false 49 1069550 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:19 4 Topic 1 0 370340 119266 49           Rezne glave su oštećene ili istrošene.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:21 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 8a0e8f818bbb4d2b93751b800f7f06f2 370341 true true true false 49 1069551 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:21 4 Topic 1 0 370341 119267 49           U rezne glave su se uvukle dlačice ili prljavština.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:22 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 e3be0e66fca54cb7bf4b67de461f9696 370342 true true true false 49 1069552 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:22 4 Topic 1 0 370342 119280 49           Voda curi iz donjeg dijela aparata.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:23 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 72748570964c4926b541994b4a52302f 370343 true true true false 49 1069553 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:23 4 Topic 1 0 370343 119281 49           Tokom čišćenja, voda može da se nakupi između unutrašnjeg i spoljnog kućišta aparata.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:25 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 9e687aea29a44a429f0ea2922979501a 370344 true true true false 49 1069554 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:25 4 Topic 1 0 370344 119283 49           To je normalno i bezopasno zato što se sva elektronika nalazi u hermetički zatvorenom sklopu unutar aparata.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:28 E_Replace the shaving heads. 361 b52f4fe37d014f57a99a33d22d5db9f1 370347 true true true false 49 1069558 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:28 4 Topic 1 0 370347 299912 49           Zamijenite rezne  glave.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:29 E_Recharge the battery. 361 33e5dba8428b49c1bee8b485a54a9b16 370348 true true true false 49 1069559 Localizer Philips 2018-03-08T16:35:29 4 Topic 1 0 370348 299917 49           Napunite  bateriju.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:28 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 017bd1436058465ea3dd40404e7c1e79 370349 true true true false 49 1770533 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:28 14 Topic 1 0 370349 299920 49           Aparat je i dalje priključen u zidnu utičnicu. Ovaj aparat se stoga radi bezbjednosti smije koristiti samo bez kabla.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:29 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 c3c94dfda4fb42a1b65066203d6726e7 370350 true true true false 49 1770535 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:29 14 Topic 1 0 370350 299921 49            Detaljno očistite rezne glave ili ih zamijenite.    35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:18 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 aeb18568796646f9a84e371824d0acd3 370386 true true true false 46 1954320 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:18 14 Topic 1 0 370386 2908 46           Притиснете го копчето за ослободување на  единицата за бричење и извлечете го држачот на главата за бричење од  единицата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:27 Shaving 63 d436ac87980d4ceba46ae0451ba2ab22 370392 true true true false 46 1069789 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:27 4 Topic 1 0 370392 1702 46   Бричење   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:27 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 2bb6a3f5d4654771acb22dca58e2b4f4 370393 true true true false 46 1069790 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:27 4 Topic 1 0 370393 119226 46           Уредот не работи кога ќе го притиснам копчето за вклучување/исклучување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:28 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 eabf070cafd944f786ee273b3f0f7b1c 370394 true true true false 46 1069791 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:28 4 Topic 1 0 370394 119237 46           За да го вклучите уредот, откачете го од напојувањето и притиснете го копчето за вклучување/исклучување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:28 E_The rechargeable battery is empty. 361 2ae7c3d0baa74b878baa5d7414d5824d 370395 true true true false 46 1069792 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:28 4 Topic 1 0 370395 119260 46           Полнливата батерија е празна.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:29 E_The travel lock is activated. 361 96368b9ac777481d8115b21024c9e38d 370396 true true true false 46 1069793 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:29 4 Topic 1 0 370396 119261 46           Заклучувањето за патување е активирано.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:29 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 1835c25882924279b7ce107e7f54821a 370397 true true true false 46 1069794 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:29 4 Topic 1 0 370397 119262 46           Притиснете и држете 3 секунди на копчето за вклучување/исклучување за да го деактивирате заклучувањето за патување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:30 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 38cfa710592f4f3fb4b1f34e6a39cf8b 370398 true true true false 46 1069795 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:30 4 Topic 1 0 370398 119263 46           Единицата за бричење е извалкана или оштетена до толкава мера што моторот не може да работи.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:32 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 147b0406b46f4b78862770bea38172ba 370399 true true true false 46 2079859 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:32 14 Topic 1 0 370399 119265 46            Уредот  не бричи толку добро како порано.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:31 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 d71fa89b69af4f64b36d821b26f7cbaa 370400 true true true false 46 1069797 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:31 4 Topic 1 0 370400 119266 46           Главите за бричење се оштетени или изабени.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:31 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 249796ac32724cf2976a78246f8510c5 370401 true true true false 46 1069798 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:31 4 Topic 1 0 370401 119267 46           Влакна или нечистотии ги блокираат главите за бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:32 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 78fd877342ac4dd2853973656f31dc69 370402 true true true false 46 1069799 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:32 4 Topic 1 0 370402 119280 46           Вода тече од долниот дел на уредот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:32 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 f747d0ec86774eb49d6766d9e43a550f 370403 true true true false 46 1069800 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:32 4 Topic 1 0 370403 119281 46           Во текот на чистењето, може да се собере вода меѓу внатрешното тело и надворешното куќиште на уредот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:33 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 c135d171be744ce3ae4da44b11bb95e1 370404 true true true false 46 1069801 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:33 4 Topic 1 0 370404 119283 46           Тоа е нормално и не е опасно затоа што целата електроника е затворена во запечатена погонска единица во внатрешноста на уредот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:33 E_Replace the shaving heads. 361 6c5906535ffa4c348a0330d843360954 370405 true true true false 46 1069802 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:33 4 Topic 1 0 370405 299912 46           Заменете ги  главите за бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:34 E_Recharge the battery. 361 8a8913a4783d4e52b3437c5c6a5c150d 370406 true true true false 46 1069803 Localizer Philips 2018-03-08T16:50:34 4 Topic 1 0 370406 299917 46           Повторно наполнете ја  батеријата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:23 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 a046dcd78e3d44e7b8d7ecc695f246b0 370407 true true true false 46 1769224 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:23 14 Topic 1 0 370407 299920 46           Уредот е сè уште е приклучен на ѕидниот приклучок. Од безбедносни причини, уредот може да се користи само без кабел.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:23 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 92a26b1528444b4596dad862357b30f1 370408 true true true false 46 1769225 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:23 14 Topic 1 0 370408 299921 46           Исчистете ги главите за бричење  темелно или заменете ги.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:10 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 8e24d677ca4c44a0942498799f2a266b 370443 true true true false 47 1956187 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:10 14 Topic 1 0 370443 2908 47           Shtypni butonin e lëshimit në  njësinë e rrojës dhe hiqni mbajtësen e kokës së rrojës nga  njësia e rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:49 Shaving 63 6a30eefee0d64650b64d2cd8996ce35d 370449 true true true false 47 1069731 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:49 4 Topic 1 0 370449 1702 47   Rroja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:50 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 7e2ba926a00749649ce0df7ea8e24301 370450 true true true false 47 1069733 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:50 4 Topic 1 0 370450 119226 47           Pajisja nuk punon kur shtyp butonin e ndezjes/fikjes.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:50 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 a7bcc6384fef44329636b8a45680372c 370451 true true true false 47 1069734 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:50 4 Topic 1 0 370451 119237 47           Hiqeni pajisjen nga priza dhe shtypni butonin e ndezjes/fikjes për ta ndezur atë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:51 E_The rechargeable battery is empty. 361 5c8bec09b10e415aa27547d570d13e13 370452 true true true false 47 1069735 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:51 4 Topic 1 0 370452 119260 47           Bateria e rikarikueshme është shkarkuar.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:51 E_The travel lock is activated. 361 dadb8476bdb64008ac338637a6eebd3d 370453 true true true false 47 1069736 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:51 4 Topic 1 0 370453 119261 47           Është aktivizuar siguresa për udhëtim.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:52 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 c565c74be9304c50a6ffe68b1a43cc4d 370454 true true true false 47 1069737 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:52 4 Topic 1 0 370454 119262 47           Shtypni butonin e ndezjes/fikjes për 3 sekonda për të çaktivizuar siguresën për udhëtim.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:52 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 fa9a77f11a224b30946f9ae04edeb8dd 370455 true true true false 47 1069738 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:52 4 Topic 1 0 370455 119263 47           Njësia e rrojës është ndotur ose dëmtuar aq sa motori nuk mund të punojë.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:51 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 ce4ba35a56a64083987499f75025e4ac 370456 true true true false 47 2079745 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:51 14 Topic 1 0 370456 119265 47           Pajisja nuk rruan aq mirë sa më parë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:53 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 e3fd64f34a6c49f8a31a060e69c00d39 370457 true true true false 47 1069740 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:53 4 Topic 1 0 370457 119266 47           Kokat e rrojës janë dëmtuar ose konsumuar.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:53 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 c292d2888850487fbf92b676f26eca22 370458 true true true false 47 1069741 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:53 4 Topic 1 0 370458 119267 47           Qimet ose papastërtitë bllokojnë kokat e rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:54 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 bbee3ab7257d43e7b711d8fee61443cb 370459 true true true false 47 1069742 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:54 4 Topic 1 0 370459 119280 47           Rrjedh ujë nga pjesa fundore e pajisjes.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:54 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 f99f2671784a4c8f921b6b1a134d1769 370460 true true true false 47 1069743 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:54 4 Topic 1 0 370460 119281 47           Gjatë pastrimit, mund të grumbullohet ujë midis pjesës së brendshme dhe kapakut të jashtëm të pajisjes.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:55 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 72ae9331976e46bf8d99024ab3d26b32 370461 true true true false 47 1069744 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:55 4 Topic 1 0 370461 119283 47           Kjo është normale dhe jo e rrezikshme sepse të gjitha pjesët elektronike janë të mbyllura në një njësi elektrike të izoluar brenda pajisjes.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:55 E_Replace the shaving heads. 361 7924ee5589764c48b23440cce12f013b 370462 true true true false 47 1069745 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:55 4 Topic 1 0 370462 299912 47           Ndërroni  kokat e rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:56 E_Recharge the battery. 361 333674b5b2f540c8a29e5c1f9117321e 370463 true true true false 47 1069746 Localizer Philips 2018-03-08T16:45:56 4 Topic 1 0 370463 299917 47           Rikarikoni  baterinë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:40 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 dfdaefb8733843b88d97160e8b90ab09 370464 true true true false 47 1771108 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:40 14 Topic 1 0 370464 299920 47           Pajisja është ende në prizë. Për arsye sigurie, pajisja mund të përdoret vetëm pa kordon.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:40 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 ce048ee3e2e1485b89c3dcab61e26a39 370465 true true true false 47 1771109 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:40 14 Topic 1 0 370465 299921 47           Pastroni  mirë kokat e rrojës ose ndërrojini.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:52 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 dd1a8f5ac37f4957bda9e6a2a3a90ac6 370535 true true true false 32 1767764 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:52 14 Topic 1 0 370535 3360 32           確定關閉本產品電源，並從插座拔出電源線。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:53:26 E_Close the shaving unit. 361 f7762af9d6da481bb02fc0d07cf9259b 370662 true true true false 4 1069839 Localizer Philips 2018-03-08T16:53:26 4 Topic 1 0 370662 270627 4           Затворете бръснещия блок.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:54:15 E_Close the shaving unit. 361 59f2c29d14b9423d8b56e52be1966284 370697 true true true false 5 1069875 Localizer Philips 2018-03-08T16:54:15 4 Topic 1 0 370697 270627 5           Zatvorite jedinicu za brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:54:50 E_Close the shaving unit. 361 2a69f52a09ca4cb4bfaf6b3819398f76 370732 true true true false 6 1069911 Localizer Philips 2018-03-08T16:54:50 4 Topic 1 0 370732 270627 6           Holicí jednotku uzavřete.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:55:23 E_Close the shaving unit. 361 3c8138c724d5464aaf2d6150eb0de1e6 370767 true true true false 10 1069947 Localizer Philips 2018-03-08T16:55:23 4 Topic 1 0 370767 270627 10           Sulgege pardlipea.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:35:12 E_Close the shaving unit. 361 6a770f28b761435ca66fecb57bfc7739 370804 true true true false 18 1071079 Localizer Philips 2018-03-09T10:35:12 4 Topic 1 0 370804 270627 18           Zárja le a borotvaegységet.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:35:47 E_Close the shaving unit. 361 3240c503733d4c4fbc6387106e0da5d3 370839 true true true false 20 1071116 Localizer Philips 2018-03-09T10:35:47 4 Topic 1 0 370839 270627 20           Қыратын бөлігін жабыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T11:07:39 E_Close the shaving unit. 361 568eb320073f409784a4b4214859532e 370874 true true true false 23 1071321 Localizer Philips 2018-03-09T11:07:39 4 Topic 1 0 370874 270627 23           Uždarykite skutimo įtaisą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T11:08:27 E_Close the shaving unit. 361 fd7f1198303c4bf2971a8134945d23dc 370909 true true true false 22 1071357 Localizer Philips 2018-03-09T11:08:27 4 Topic 1 0 370909 270627 22           Aizveriet skūšanas bloku.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T11:09:47 E_Close the shaving unit. 361 59ee4adc9fce479cb5457eaf64755083 370946 true true true false 26 1071393 Localizer Philips 2018-03-09T11:09:47 4 Topic 1 0 370946 270627 26           Zamknij element golący.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T11:04:28 E_Close the shaving unit. 361 b1abb7d0106a4f659e56c3c5e685456f 370981 true true true false 29 1071277 Localizer Philips 2018-03-09T11:04:28 4 Topic 1 0 370981 270627 29           Închideţi unitatea de bărbierit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T11:03:53 E_Close the shaving unit. 361 8a0293ae11124dd9bdf0bc4f192c3fb2 371016 true true true false 30 1071240 Localizer Philips 2018-03-09T11:03:53 4 Topic 1 0 371016 270627 30           Закройте бритвенный блок.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T11:03:19 E_Close the shaving unit. 361 1566d61ff2ca4c77b944d41180621146 371051 true true true false 34 1071201 Localizer Philips 2018-03-09T11:03:19 4 Topic 1 0 371051 270627 34           Zatvorte holiacu jednotku.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T11:02:42 E_Close the shaving unit. 361 50478bb9abad424da2b9bc72d3ad7e4e 371086 true true true false 45 1071163 Localizer Philips 2018-03-09T11:02:42 4 Topic 1 0 371086 270627 45           Zaprite brivno enoto.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:27:37 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 365c85692feb4a6d8b6652e2703493a7 371121 true true true false 33 1070914 Localizer Philips 2018-03-09T10:27:37 4 Topic 1 0 371121 119226 33           Aparat se ne uključuje kada pritisnem dugme za uključivanje/isključivanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:27:38 E_The rechargeable battery is empty. 361 ef914f26cee84be78bb2c9e7e50de9f3 371122 true true true false 33 1070915 Localizer Philips 2018-03-09T10:27:38 4 Topic 1 0 371122 119260 33           Punjiva baterija je prazna.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:56 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 aee6cfca853b456dbd7c8bda4f9235e3 371123 true true true false 33 2080585 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:56 14 Topic 1 0 371123 119265 33            Aparat ne brije jednako dobro kao ranije.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:27:39 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 55a109ef3bf5430ab7c1b695b19ed4f5 371124 true true true false 33 1070917 Localizer Philips 2018-03-09T10:27:39 4 Topic 1 0 371124 119266 33           Glave za brijanje su oštećene ili pohabane.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:27:45 E_Close the shaving unit. 361 52507209364b4c5e89f40d30661b4219 371129 true true true false 33 1070922 Localizer Philips 2018-03-09T10:27:45 4 Topic 1 0 371129 270627 33           Zatvorite nastavak za brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:27:53 E_Replace the shaving heads. 361 8588b8ab92db4fb9a412e8c7064e0f31 371138 true true true false 33 1070931 Localizer Philips 2018-03-09T10:27:53 4 Topic 1 0 371138 299912 33           Zamenite  glave za brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:27:57 E_Recharge the battery. 361 103b78e5ecc44ecbb0119035d6513e4b 371143 true true true false 33 1070936 Localizer Philips 2018-03-09T10:27:57 4 Topic 1 0 371143 299917 33           Napunite  bateriju.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:28:39 E_Close the shaving unit. 361 98be137de5e1413ab9235ab9c9f19d3a 371172 true true true false 39 1070966 Localizer Philips 2018-03-09T10:28:39 4 Topic 1 0 371172 270627 39           Закрийте бритвений блок.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:29:13 E_Close the shaving unit. 361 6122fa4a61844d15bb6a704f40136790 371208 true true true false 47 1071003 Localizer Philips 2018-03-09T10:29:13 4 Topic 1 0 371208 270627 47           Mbyllni njësinë e rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:29:47 E_Close the shaving unit. 361 0d5ad03437ba43ea818ac85e0549e1b7 371244 true true true false 46 1071040 Localizer Philips 2018-03-09T10:29:47 4 Topic 1 0 371244 270627 46           Затворете ја единицата за бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T10:24:18 Travel lock - shaver 1047 6aef28411c4e429380cbf9ecfdee35f1 371288 true true true false 4 1070757 Localizer Philips 2018-03-09T10:24:18 4 Topic 1 0 371288 293715 4   Заключващ механизъм   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Можете да заключите самобръсначката, когато ще пътувате. Заключването при пътуване предотвратява случайно включване на самобръсначката.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T10:24:56 Travel lock - shaver 1047 9e92ede054ba4a59b2f5786841efae69 371329 true true true false 5 1070798 Localizer Philips 2018-03-09T10:24:56 4 Topic 1 0 371329 293715 5   Putno zaključavanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kada idete na putovanje, aparat za brijanje možete zaključati. Putno zaključavanje sprječava nehotično uključivanje aparata.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T10:25:33 Travel lock - shaver 1047 3cc69d26890341958e36b921acff64d0 371370 true true true false 6 1070839 Localizer Philips 2018-03-09T10:25:33 4 Topic 1 0 371370 293715 6   Cestovní zámek   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Před cestováním lze holicí strojek uzamknout. Cestovní zámek zabraňuje nechtěnému zapnutí holicího strojku.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T10:26:11 Travel lock - shaver 1047 6820e2f30295462aa2309c187a5612b7 371411 true true true false 10 1070880 Localizer Philips 2018-03-09T10:26:11 4 Topic 1 0 371411 293715 10   Reisilukk   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kui lähete reisile, saate pardli lukustada. Reisilukk ei lase pardlit kogemata sisse lülitada.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T11:12:32 Travel lock - shaver 1047 e1e5519d9859463097d7c2cd8f192f0a 371452 true true true false 18 1071436 Localizer Philips 2018-03-09T11:12:32 4 Topic 1 0 371452 293715 18   Utazózár   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Utazáshoz tetszés szerint bekapcsolható a borotva utazózára. A utazózár megakadályozza a borotva véletlenszerű bekapcsolását.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:18:36 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 277aaac9fff949248611391a8ab8bc61 371480 true true true false 20 1070563 Localizer Philips 2018-03-09T10:18:36 4 Topic 1 0 371480 1646 20           Қыратын бастарын қыратын басын  ұстағыштан алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:48 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 ba6d404b9cf74e5887ac7f415ed08ee0 371481 true true true false 20 1765794 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:48 14 Topic 1 0 371481 1655 20           Сапар құлпы  режимін пайдалану үшін қосу/өшіру түймесін 3 секунд басып тұрыңыз.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:18:41 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 5e0c2e9afcac4dd6b64120e11c8a7701 371485 true true true false 20 1070569 Localizer Philips 2018-03-09T10:18:41 4 Topic 1 0 371485 28273 20           Ескертпе: қыратын бастарын қайта салу кезінде қыратын басын ұстағышты қолыңызда ұстап, бекіту сақиналарын қайта салыңыз. Қыратын басын ұстағышты бетке қоймаңыз, себебі бұл қыратын бастарына зақым келтіруі мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T10:18:58 Travel lock - shaver 1047 bc39c0641a324fb5b2f0648a6d186c93 371499 true true true false 20 1070584 Localizer Philips 2018-03-09T10:18:58 4 Topic 1 0 371499 293715 20   Сапар құлпы   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Сапарға шыққан кезде ұстараны құлыптауға болады. Сапар құлпы ұстараның кездейсоқ қосылуын болдырмайды.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T10:19:51 Travel lock - shaver 1047 12a92644d28048b1a2e9fa32f8d37ec2 371540 true true true false 23 1070627 Localizer Philips 2018-03-09T10:19:51 4 Topic 1 0 371540 293715 23   Užrakinimas transportuojant   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Galite užrakinti skustuvą, jei ruošiatės kelionei. Kelionės užraktas apsaugo skustuvą nuo įjungimo netyčia.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T10:20:41 Travel lock - shaver 1047 09a9a713043947bdb0ca595a365fd6b7 371581 true true true false 22 1070669 Localizer Philips 2018-03-09T10:20:41 4 Topic 1 0 371581 293715 22   Ceļojuma bloķētājs   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ja plānojat doties ceļojumā, skuvekli var bloķēt. Ceļojuma bloķētājs novērš iespēju, ka skuveklis tiks nejauši ieslēgts.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T10:21:20 Travel lock - shaver 1047 f85369d7fc204819b678a96d8a4978dd 371622 true true true false 26 1070711 Localizer Philips 2018-03-09T10:21:20 4 Topic 1 0 371622 293715 26   Blokada podróżna   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Golarkę można zablokować na czas podróży. Blokada podróżna zapobiega przypadkowemu włączeniu golarki.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T10:16:58 Travel lock - shaver 1047 1e6a3fb4c63d4045822ec3c84fe1f0ff 371663 true true true false 29 1070534 Localizer Philips 2018-03-09T10:16:58 4 Topic 1 0 371663 293715 29   Blocarea pentru transport   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Puteți bloca aparatul de bărbierit atunci când urmează să călătoriți. Mecanismul de blocare pentru transport previne ca aparatul de bărbierit să fie pornit în mod accidental.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:16:09 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 6c07be7297c64172bda8e1684f7687b8 371692 true true true false 30 1070477 Localizer Philips 2018-03-09T10:16:09 4 Topic 1 0 371692 28273 30           Примечание. При установке бритвенных головок и присоединении фиксирующих колец удерживайте держатель бритвенных головок в руке. Не оставляйте держатель бритвенных головок на рабочей поверхности во избежание их повреждения.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T10:16:17 Travel lock - shaver 1047 7ba2f6d55d3a41308ac0cf13c3178125 371705 true true true false 30 1070492 Localizer Philips 2018-03-09T10:16:17 4 Topic 1 0 371705 293715 30   Дорожная блокировка   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Во время поездок можно установить на бритву блокировку. Дорожная блокировка исключает случайное включение бритвы.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T10:15:35 Travel lock - shaver 1047 7f78170cf2e5477cbed17e4bb1c4b168 371746 true true true false 34 1070447 Localizer Philips 2018-03-09T10:15:35 4 Topic 1 0 371746 293715 34   Cestovný zámok   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ak sa chystáte cestovať, holiaci strojček môžete zamknúť. Cestovný zámok zabráni náhodnému zapnutiu holiaceho strojčeka.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:14:09 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 b8cdc91f21774bf19b74303d76937cc6 371775 true true true false 33 1070373 Localizer Philips 2018-03-09T10:14:09 4 Topic 1 0 371775 1646 33           Skinite glave za brijanje sa  držača.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T10:14:16 Shaving 63 f375291f17d4417daa63ae3e4afabcdc 371782 true true true false 33 1070380 Localizer Philips 2018-03-09T10:14:16 4 Topic 1 0 371782 1702 33   Brijanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:14:21 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 be4e9f22850f441181253b1cdf5bb08c 371787 true true true false 33 1070385 Localizer Philips 2018-03-09T10:14:21 4 Topic 1 0 371787 119237 33           Isključite aparat iz struje i pritisnite dugme za uključivanje/isključivanje da biste uključili aparat.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:14:23 E_The travel lock is activated. 361 0583106394c647f7bbc14bf803a2dd70 371788 true true true false 33 1070386 Localizer Philips 2018-03-09T10:14:23 4 Topic 1 0 371788 119261 33           Aktivirano je zaključavanje za vreme putovanja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:14:24 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 0c305102c07e41f58187b3eeb6e98ec5 371789 true true true false 33 1070387 Localizer Philips 2018-03-09T10:14:24 4 Topic 1 0 371789 119262 33           Pritisnite dugme za uključivanje/isključivanje i zadržite ga 3 sekunde da biste deaktivirali režim zaključavanja za vreme putovanja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:14:25 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 2c5ec0319cbe48f78abe9aa01aa16ecb 371790 true true true false 33 1070388 Localizer Philips 2018-03-09T10:14:25 4 Topic 1 0 371790 119263 33           Nastavak za brijanje je zaprljan ili oštećen do te mere da motor ne može da radi.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:14:26 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 f590a7e5ba7f4faf89f7ee75baa8560a 371791 true true true false 33 1070389 Localizer Philips 2018-03-09T10:14:26 4 Topic 1 0 371791 119267 33           Dlačice i prljavština smetaju glavama za brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:14:27 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 ed1880b8e5814eb699edf94037e6677b 371792 true true true false 33 1070391 Localizer Philips 2018-03-09T10:14:27 4 Topic 1 0 371792 119280 33           Voda curi iz donjeg dela aparata.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:14:28 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 e87d9167dd23476391532ddaf0091624 371793 true true true false 33 1070392 Localizer Philips 2018-03-09T10:14:28 4 Topic 1 0 371793 119281 33           Tokom čišćenja voda može da se nakupi između unutrašnjeg i spoljnjeg kućišta aparata.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:14:29 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 0b44605eb78145ecb57691b6a316b48e 371794 true true true false 33 1070393 Localizer Philips 2018-03-09T10:14:29 4 Topic 1 0 371794 119283 33           To je normalno i nije opasno, jer je sva elektronika zatvorena u zapečaćenoj jedinici za napajanje unutar aparata.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T10:14:37 Travel lock - shaver 1047 dae83120e2ff424289cde40ac9f9d618 371801 true true true false 33 1070400 Localizer Philips 2018-03-09T10:14:37 4 Topic 1 0 371801 293715 33   Zaključavanje za vreme putovanja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Brijač možete da zaključate kada putujete. Zaključavanje za vreme putovanja sprečava slučajno uključivanje brijača.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:13 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 005aecda28c6480996206bc261b5e785 371822 true true true false 33 1764786 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:13 14 Topic 1 0 371822 299920 33           Aparat je još uvek priključen na zidnu utičnicu. Iz bezbednosnih razloga, aparat može da se koristi samo bez kabla za napajanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:14 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 b5895381083e48468d43e9b9d474cf35 371823 true true true false 33 1764787 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:14 14 Topic 1 0 371823 299921 33           Temeljno čistite glave za brijanje ili ih  zamenite.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:17 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 004021d95c7043ceb4872228dd25bd60 371845 true true true false 49 1174701 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:17 14 Topic 1 0 371845 2956 49           Da biste kupili pribor ili rezervne dijelove, posjetite  www.philips.com/parts-and-accessories ili zastupnika kompanije Philips. Takođe, možete da se obratite centru za korisničku podršku kompanije Philips u svojoj zemlji (za detalje pogledajte list „Međunarodna garancija”).   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T09:58:46 Travel lock - shaver 1047 448ef210b95e4b8fa91746f7f4bcd7bb 371907 true true true false 39 1070203 Localizer Philips 2018-03-09T09:58:46 4 Topic 1 0 371907 293715 39   Блокування для транспортування   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Бритву можна заблокувати для транспортування. Це запобігає випадковому ввімкненню бритви.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T09:59:31 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 5b97fd1706994a15b0cbe83a2f42fe8c 371935 true true true false 46 1070231 Localizer Philips 2018-03-09T09:59:31 4 Topic 1 0 371935 1646 46           Извадете ги главите за бричење од  држачот на главата за бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T09:59:43 Travel lock - shaver 1047 6f606c3743564371beabef2187f769b0 371952 true true true false 46 1070248 Localizer Philips 2018-03-09T09:59:43 4 Topic 1 0 371952 293715 46   Заклучување за патување   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Може да го заклучите уредот за бричење кога одите на пат. Заклучувањето за патување спречува уредот за бричење да се вклучи по грешка.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-09T10:00:15 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 9f37ae6bb55b4128ae930f74e0faa478 371980 true true true false 47 1070276 Localizer Philips 2018-03-09T10:00:15 4 Topic 1 0 371980 1646 47           Hiqini kokat e rrojës nga  mbajtësja e kokave të rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-09T10:00:23 Travel lock - shaver 1047 8e4bc2d57e9d465a9467b24892135f64 371997 true true true false 47 1070293 Localizer Philips 2018-03-09T10:00:23 4 Topic 1 0 371997 293715 47   Siguresa për udhëtim   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Makina e rrojës mund të bllokohet kur udhëtoni. Siguresa për udhëtim nuk lejon ndezjen aksidentale të makinës së rrojës.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T16:37:32 E_Attach the shaving head holder to the shaving unit 40 1e60fb26623c4f798d38b6ff714deb92 372159 true true true false 20 1069594 Localizer Philips 2018-03-08T16:37:32 4 Topic 1 0 372159 1593 20           Қыратын басын ұстағышты қыратын бөлігінің төменгі жағына (сырт еткенше ) салыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-08T16:34:55 Travel lock - shaver 1047 6923411f02664ed8813e046412150e76 372363 true true true false 45 1069511 Localizer Philips 2018-03-08T16:34:55 4 Topic 1 0 372363 293715 45   Potovalni zaklep   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kadar se odpravljate na pot, lahko brivnik zaklenete. Potovalni zaklep preprečuje nenameren vklop brivnika.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 5d121b1fdb7c41578b5dc813ffdc2331 373249 true true true false 5 1768390 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 14 Topic 1 0 373249 364442 5           Nemojte prejako pritiskati jer to može uzrokovati iritaciju kože.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:56 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 d319a289005f493098e0cb61b82d005e 373282 true true true false 6 1760583 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:56 14 Topic 1 0 373282 364442 6           Na strojek příliš netlačte, protože by mohlo dojít k podráždění pokožky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:00 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 39b9e8c0a4d7422da65e98584b33ba91 373315 true true true false 4 1766844 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:00 14 Topic 1 0 373315 364442 4           Не натискайте твърде силно, тъй като това може да доведе до раздразнение на кожата.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:38 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 53c6f7f7416342e68ba608b7c09fc6c4 373348 true true true false 10 1769592 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:38 14 Topic 1 0 373348 364442 10           Ärge suruge liiga tugevalt, sest see võib põhjustada nahaärritust.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:10 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 7c38658e177a4a53b16f98bea63496f9 373381 true true true false 18 1766925 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:10 14 Topic 1 0 373381 364442 18           Ne nyomja túl erősen a készüléket, mert ez bőrirritációt okozhat.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T13:24:16 E_The availability of the accessories may differ by country 300 0ccdbd1f0c4a4fe7a35cf336a2a78ba9 373385 true true true false 20 1066674 Localizer Philips 2018-03-08T13:24:16 4 Topic 1 0 373385 25956 20           Ескертпе: керек-жарақтар қолжетімділігі елге байланысты әр түрлі болуы мүмкін.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:13 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 29180d0482364cf09f04da8aa877077e 373426 true true true false 20 1765673 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:13 14 Topic 1 0 373426 364442 20           Тым қатты баспаңыз, себебі ол теріңізді тітіркендіруі мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:36 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 bc3c6e40d35f4e17a17d47cc7c69237f 373459 true true true false 23 1769576 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:36 14 Topic 1 0 373459 364442 23           Nespauskite per stipriai, nes tai gali lemti odos sudirginimą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 8158693ea3e244d29f6ba9526bbe7b36 373492 true true true false 22 1768392 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 14 Topic 1 0 373492 364442 22           Nespiediet pie ādas pārāk spēcīgi, jo tas var izraisīt ādas iekaisumu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:15 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 a85f48ddee2f4511872eb7954b28fd83 373525 true true true false 26 1760104 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:15 14 Topic 1 0 373525 364442 26           Nie przyciskaj zbyt mocno do skóry, ponieważ może to spowodować jej podrażnienie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:50 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 89c92f4621594e54a4ef1c3b90854eba 373558 true true true false 29 1761094 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:50 14 Topic 1 0 373558 364442 29           Nu apăsaţi prea puternic, deoarece acest lucru poate provoca iritarea pielii.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-03T06:56:47 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 049209cee9fe4447bd7d660d8200a899 373591 true true true false 30 1452163 Marloes de Lange 2019-09-03T06:56:47 14 Topic 1 0 373591 364442 30           Не нажимайте на прибор слишком сильно, это может привести к раздражению кожи.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:41 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 09b76846846245feb622f364d63de5cc 373624 true true true false 34 1765084 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:41 14 Topic 1 0 373624 364442 34           Netlačte príliš silno, pretože to môže spôsobiť podráždenie pokožky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:34 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 8f3fd7ab6c794461a1ec1fb646f5debb 373657 true true true false 45 1767105 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:34 14 Topic 1 0 373657 364442 45           Ne pritiskajte preveč, ker lahko razdražite kožo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:03 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 c48090f420fb477ba70d29927954fc8f 373701 true true true false 46 1768375 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:03 14 Topic 1 0 373701 364442 46           не притискајте премногу силно, бидејќи тоа може да ја иритира кожата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:01 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 5598af48ccf64e4a98faf6bfbeb9698b 373745 true true true false 47 1770730 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:01 14 Topic 1 0 373745 364442 47           Mos e shtyni fort, pasi kjo mund të shkaktojë irritim të lëkurës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-08T12:58:34 E_The availability of the accessories may differ by country 300 45b61edf58e343ca82561d74c7a779a9 373749 true true true false 49 1066054 Localizer Philips 2018-03-08T12:58:34 4 Topic 1 0 373749 25956 49           Napomena: Dostupnost pribora zavisi od zemlje.    35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:33 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 c1736859c90843d09f49d9e3f5aa55ef 373790 true true true false 49 1769920 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:33 14 Topic 1 0 373790 364442 49           Ne pritiskajte prejako, jer to može dovesti do iritacije kože.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:56 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 e1ef886ac2c8483fb6196dc5ff6147b7 373823 true true true false 39 1760582 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:56 14 Topic 1 0 373823 364442 39           Не притискайте пристрій надто сильно до шкіри, це може викликати подразнення.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-03-06T15:14:25 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 6f944ef637fd423ba91ed9d8cde23bfa 375146 true true true false 0 1439553 Marloes de Lange 2019-08-14T08:39:05 6 Topic 1 0 375146 -1 1           Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall  socket.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-03-06T15:15:09 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 ba0889504cb24e62bdac7eb4307b0502 375147 true true true false 0 1153654 Marloes de Lange 2018-07-04T13:56:47 6 Topic 1 0 375147 -1 1           After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-03-06T16:17:28 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 2ce8d0c8bbd3441a853acc1d975b0dea 375156 true true true false 0 1073981 Marloes de Lange 2018-03-14T09:04:00 6 Topic 1 0 375156 -1 1           Switch off the appliance and clean the attachment after  use.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-20T15:11:44 P_Pouch 1147 764ba2ce8efa4845842da58618a5ae43 375652 true true true false 44 1079545 Localizer Philips 2018-03-20T15:11:44 4 Topic 1 0 375652 622 44           Funda   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-20T15:12:02 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 a6024c48cc9c49d7b354c666b336860b 375673 true true true false 44 1079566 Localizer Philips 2018-03-20T15:12:02 4 Topic 1 0 375673 1626 44           Limpie el cortador y el protector en el  grifo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-20T15:12:03 E_Remove the shaving heads from the shaving head holder 1142 1fd6d31852874644a2e925505b531fa4 375674 true true true false 44 1079567 Localizer Philips 2018-03-20T15:12:03 4 Topic 1 0 375674 1627 44           Quite los cabezales de afeitado del soporte del cabezal de  afeitado. Cada cabezal de afeitado consiste de un cortador y un protector.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-20T15:12:04 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 045651fd06ef475fb34cdb0c7ffc2690 375675 true true true false 44 1079568 Localizer Philips 2018-03-20T15:12:04 4 Topic 1 0 375675 1628 44           Nota: No limpie más de un cortador y protector a la vez, ya que todos son pares. Si accidentalmente coloca una cuchilla en el protector de afeitado equivocado, tardará varias semanas en volver a lograr un desempeño óptimo del afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-20T15:12:09 E_The accessories supplied may vary for different products 300 bc152d2d4cd24c1692b955d5e0b71d31 375682 true true true false 44 1079575 Localizer Philips 2018-03-20T15:12:09 4 Topic 1 0 375682 25927 44           Los accesorios provistos pueden variar según el producto. La caja muestra los accesorios que han sido provistos con su producto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Glenna Deiman 2018-06-15T13:58:54 Cleaning the click-on attachments 63 9a8d138b82544472b309f5b95e6b046b 375689 true true true false 44 1137314 Glenna Deiman 2018-06-15T13:58:54 14 Topic 1 0 375689 515 44   Limpieza de los accesorios de ajuste de clic   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Nunca seque la cortadora o los accesorios de la recortadora de barba con una toalla o paño, ya que esto puede dañar el dentado de la cortadora.     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-20T15:12:27 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 f720ac3d5a564d159a7d0d7d2cd921cf 375702 true true true false 44 1079595 Localizer Philips 2018-03-20T15:12:27 4 Topic 1 0 375702 119336 44           Siempre reemplace los cabezales de afeitado con cabezales originales de  Philips.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-20T15:12:28 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 14148153427c415696d1ffd35534ca37 375703 true true true false 44 1079596 Localizer Philips 2018-03-20T15:12:28 4 Topic 1 0 375703 123711 44           Tome el sostenedor del cabezal de afeitado en su mano cuando vuelva a insertar los cabezales de afeitado y vuelva ajustar los anillos de  retención. No coloque el soporte del cabezal de afeitado sobre una superficie cuando haga esto, ya que se pueden dañar los cabezales de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-20T15:12:29 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 2b38b8e4bb17451e82bad0538fbd709c 375704 true true true false 44 1079597 Localizer Philips 2018-03-20T15:12:29 4 Topic 1 0 375704 123712 44           Cada anillo de retención tiene dos ranuras que ajustan perfecto en los salientes del soporte del cabezal de afeitado. Gire el anillo a la derecha hasta que escuche un clic para indicar que el anillo está  fijo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:24 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 a7c564640efc41f9b933ca57d592074e 375718 true true true false 44 1681726 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:24 14 Topic 1 0 375718 369679 44           Al enjuagar la unidad de afeitado, es posible que salga agua por la base de la afeitadora. Esto es algo normal.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-20T15:14:48 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 c4b2c9f91b9842ea93861c308fb40c1d 375828 true true true false 44 1079650 Localizer Philips 2018-03-20T15:14:48 4 Topic 1 0 375828 1477 44           No limpie la zona sensible alrededor de los ojos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-20T15:14:52 E_The cleansing brush attachment should be replaced every 3 months or earlier 1142 5cdad790f259485f871a3e73ba0bb471 375832 true true true false 44 1079654 Localizer Philips 2018-03-20T15:14:52 4 Topic 1 0 375832 1648 44           El accesorio de cepillo limpiador se debe  reemplazar cada 3 meses o antes si las cerdas están dobladas o  dañadas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-20T15:14:52 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 f86525e4ec0f4da18668c8245efbade8 375833 true true true false 44 1079655 Localizer Philips 2018-03-20T15:14:52 4 Topic 1 0 375833 41773 44           Humedezca su cara con agua y aplique el  limpiador.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-20T15:14:54 E_Reattach the shaving head holder to the bottom part of the shaving unit ('click' ). 361 bb2861903a3140c6aa060a55d455618d 375835 true true true false 44 1079657 Localizer Philips 2018-03-20T15:14:54 4 Topic 1 0 375835 41840 44           Vuelva a colocar el soporte del cabezal de afeitado en la parte inferior de la unidad de afeitado ("clic" ).   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 8a954594d79e47c68009e50d70a7caf8 375995 true true true false 7 1766815 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 14 Topic 1 0 375995 364442 7           Undgå at trykke for hårdt, da det kan medføre hudirritation.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:34:19 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 25b818edfbb94a9486a860c984dd30f3 376006 true true true false 15 1317228 Abby Kooistra 2019-04-03T08:34:19 14 Topic 1 0 376006 364442 15           Drücken Sie nicht zu fest, da sonst Hautreizungen auftreten können.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:40 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 dae452d5d9b14957b9dd0960aca761e5 376019 true true true false 16 1770337 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:40 14 Topic 1 0 376019 364442 16           Μην ασκείτε μεγάλη πίεση, επειδή αυτό μπορεί να προκαλέσει ερεθισμούς του δέρματος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:36:30 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 2d3c268eb49142e2920e18878cafeaf5 376030 true true true false 35 1317394 Abby Kooistra 2019-04-03T08:36:30 14 Topic 1 0 376030 364442 35           No presione con demasiada fuerza si no quiere que se irrite la piel.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:35:01 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 3dde9bd5eaaf4c99af0fe2e57f905c06 376041 true true true false 13 1317280 Abby Kooistra 2019-04-03T08:35:01 14 Topic 1 0 376041 364442 13           N’appuyez pas trop fort, car cela pourrait irriter votre peau.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 68cf6e59c6c44c07a4d24c9b8a415744 376052 true true true false 12 1768391 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 14 Topic 1 0 376052 364442 12           Älä paina parranajokonetta liian voimakkaasti, sillä tämä saattaa ärsyttää ihoa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:35:39 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 c1e0365ca4cc45a0b212af0ccb483495 376065 true true true false 19 1317336 Abby Kooistra 2019-04-03T08:35:39 14 Topic 1 0 376065 364442 19           non esercitate un'eccessiva pressione perché ciò potrebbe causare irritazione della pelle.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:53 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 2526fcf3a1e24cfb889b9ce81596976d 376069 true true true false 36 1772605 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:53 14 Topic 1 0 376069 364442 36           Tryck inte för hårt eftersom det kan leda till hudirritation.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:57 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 bb875517dc43459eb941d4f6abaea94e 376088 true true true false 8 1758729 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:57 14 Topic 1 0 376088 364442 8           Druk niet te hard, want dit kan huidirritatie veroorzaken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:35 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 fa9f2a59aacd466f949652b3f10ec6d9 376098 true true true false 38 1769575 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:35 14 Topic 1 0 376098 364442 38           Cildin tahriş olmaması için, çok fazla bastırmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:57 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 3c317973273f4219a196eb65319a82c6 376110 true true true false 25 1760019 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:57 14 Topic 1 0 376110 364442 25           Ikke press for hardt, da dette kan forårsake hudirritasjon.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:43 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 86f45a1295854d0fbb292a3ca7335be7 376122 true true true false 27 1772359 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:43 14 Topic 1 0 376122 364442 27           Não exerça demasiada pressão para não provocar irritação na pele.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-21T16:31:08 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 6d88cd024d6b4d28803912e76d2839af 376394 true true true false 13 1080404 Localizer Philips 2018-03-21T16:31:08 4 Topic 1 0 376394 375156 13           Éteignez l'appareil et nettoyez l'accessoire après chaque  utilisation.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-21T16:31:50 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 c4aa4e0d4ee2448a9c49ae9b21948b99 376402 true true true false 15 1080430 Localizer Philips 2018-03-21T16:31:50 4 Topic 1 0 376402 375156 15           Schalten Sie das Gerät ab und reinigen Sie den Aufsatz nach der  Verwendung.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-21T16:32:27 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 cf9d787c6f704e78bb9979d6c21330b4 376410 true true true false 19 1080458 Localizer Philips 2018-03-21T16:32:27 4 Topic 1 0 376410 375156 19           Spegnete l'apparecchio e pulitelo dopo ogni  uso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-21T09:24:22 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 83ad8c1d37a3437b99d2c614dc9fa64e 376488 true true true false 31 1080013 Localizer Philips 2018-03-21T09:24:22 4 Topic 1 0 376488 375156 31            使用后，请关闭本产品并清洁附件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-21T09:23:34 E_Remove the shaving heads from the shaving head holder 1142 5d896f707efd4c299fe9c887df25e084 376489 true true true false 32 1079972 Localizer Philips 2018-03-21T09:23:34 4 Topic 1 0 376489 1627 32           從電鬍刀刀頭 固定座上取下電鬍刀刀頭。 每個電鬍刀刀頭都是由刀具和刀網組成。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-21T09:23:47 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 0d73694c6b9b41d2963260004c348092 376492 true true true false 32 1079986 Localizer Philips 2018-03-21T09:23:47 4 Topic 1 0 376492 216997 32           請勿在受損或受刺激的皮膚或傷口上使用本產品。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-21T09:23:51 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 be01bf20a2274d378058b293fc40aab3 376498 true true true false 32 1079993 Localizer Philips 2018-03-21T09:23:51 4 Topic 1 0 376498 375156 32           每次 使用完畢後，請關閉產品電源並清潔配件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-21T09:24:48 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 428b2587df464a00a5e479b27bb30033 376499 true true true false 21 1080016 Localizer Philips 2018-03-21T09:24:48 4 Topic 1 0 376499 1626 21           커터와 보호대를  수돗물로 세척하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-21T09:24:48 E_Remove the shaving heads from the shaving head holder 1142 69330612f41d48199f9cf852e8afe321 376500 true true true false 21 1080017 Localizer Philips 2018-03-21T09:24:48 4 Topic 1 0 376500 1627 21           쉐이빙 헤드  홀더에서 쉐이빙 헤드를 분리하십시오. 각 쉐이빙 헤드에는 안쪽 날과 바깥 날이 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-21T09:24:54 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 fc940005f6274d56b4bc456f860b4fc8 376503 true true true false 21 1080030 Localizer Philips 2018-03-21T09:24:54 4 Topic 1 0 376503 216997 21           손상되거나 민감성 피부 또는 상처 부위에는 이 제품을 사용하지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-21T09:24:57 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 ff46b4794f3a46fc9f113ea711158339 376509 true true true false 21 1080037 Localizer Philips 2018-03-21T09:24:57 4 Topic 1 0 376509 375156 21            사용 후 제품의 전원을 끄고 액세서리를 세척하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-22T16:07:22 P_Protection cap 1147 d6e1d56354834acab3d2bb50278fa6f4 376533 true true true false 42 1080863 Localizer Philips 2018-03-22T16:07:22 4 Topic 1 0 376533 621 42           Funda protectora   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-27T11:14:21 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 38efb982d7c64756a34194147e526db6 377518 true true true false 44 1081562 Localizer Philips 2018-03-27T11:14:21 4 Topic 1 0 377518 1361 44           No puede usar el aparato mientras se carga.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-20T16:15:34 P_Click-on beard styler attachment 72 f4e71552dfb84cac9fa0a9241aa9c23f 377580 true true true false 44 1079844 Localizer Philips 2018-03-20T16:15:34 4 Topic 1 0 377580 1507 44           Accesorio de recortadora de barba de clic   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-20T16:15:37 E_The availability of the accessories may differ by country 300 eef0e6daebd54f43b884def2b33c976b 377583 true true true false 44 1079848 Localizer Philips 2018-03-20T16:15:37 4 Topic 1 0 377583 25956 44           Nota: La disponibilidad de los accesorios puede variar por país.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:30 Ordering accessories - GENERAL 411 b13fa45adf2e4a7797cfc53d3f544756 377585 true true true false 44 1175015 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:30 14 Topic 1 0 377585 42305 44   Pedido de accesorios   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Glenna Deiman 2018-06-20T07:23:34 Replacing the cleansing brush attachment 63 089ed68a596345ff9f203d3a168754f3 377586 true true true false 44 1139965 Glenna Deiman 2018-06-20T07:23:34 14 Topic 1 0 377586 519 44   Reemplazo del accesorio de cepillo de limpieza   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2018-03-20T16:15:42 Using the click-on attachments S7000 300 a87f7fc825c5484d9a228697cc710e2b 377589 true true true false 44 1079854 Localizer Philips 2018-03-20T16:15:42 4 Topic 1 0 377589 119943 44   Uso de los accesorios de ajuste de clic.   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Nota:     34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-28T13:12:36 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 a0d4975e043f4cc4a3407bb86ba131aa 377642 true true true false 8 1084522 Localizer Philips 2018-03-28T13:12:36 4 Topic 1 0 377642 1626 8           Maak het mesje en het kapje schoon onder de  kraan.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-28T13:12:36 E_Remove the shaving heads from the shaving head holder 1142 96b2848d6b2745d984ef83976fa2af42 377643 true true true false 8 1084523 Localizer Philips 2018-03-28T13:12:36 4 Topic 1 0 377643 1627 8           Verwijder de scheerhoofden van de  scheerhoofdhouder. Elk scheerhoofd bestaat uit een mesje en een kapje.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-28T13:12:40 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 1002bd12a81d43bf807da22031035301 377646 true true true false 8 1084537 Localizer Philips 2018-03-28T13:12:40 4 Topic 1 0 377646 375156 8           Schakel het apparaat uit en maak het hulpstuk schoon na  gebruik.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-28T13:11:50 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 56e4f084b53f4975b2f35b0956e5744b 377652 true true true false 30 1084490 Localizer Philips 2018-03-28T13:11:50 4 Topic 1 0 377652 1626 30           Очистите вращающиеся и неподвижные ножи под  струей воды.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-28T13:11:50 E_Remove the shaving heads from the shaving head holder 1142 9f9d1941e7d34e159e0235e5c15006a2 377653 true true true false 30 1084491 Localizer Philips 2018-03-28T13:11:50 4 Topic 1 0 377653 1627 30           Извлеките бритвенные головки из  держателя бритвенных головок. Каждая бритвенная головка содержит вращающийся и неподвижный ножи.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-28T13:11:54 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 07a9484ef693479090f2de6937a21ddf 377656 true true true false 30 1084505 Localizer Philips 2018-03-28T13:11:54 4 Topic 1 0 377656 216997 30           Не используйте прибор на поврежденной или раздраженной коже и на ранах.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-28T13:11:54 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 397d9c66ed6c4751a78451583f26fbdc 377658 true true true false 30 1084507 Localizer Philips 2018-03-28T13:11:54 4 Topic 1 0 377658 375156 30           Всегда выключайте прибор и чистите насадку после  использования.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-28T13:11:38 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 a27570e5fd4244ba8b26acf8f188be9d 377663 true true true false 2 1084484 Localizer Philips 2018-03-28T13:11:38 4 Topic 1 0 377663 375156 2           أوقف تشغيل الجهاز ثم نظّف الملحق بعد  الاستخدام.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-26T12:57:40 E_For maximum shaving performance, replace the shaving heads once a year. 361 ebf627fdd7064983a104f861dc53a59d 378391 true true true false 31 1081137 Localizer Philips 2018-03-26T12:57:40 4 Topic 1 0 378391 69022 31           要获得更好的剃须效果，请每年更换一次剃须刀头。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Glenna Deiman 2018-07-17T13:28:40 Replacement S3xxx 594 48450c399364426e939ae8c378afada2 378404 true true true false 31 1162609 Glenna Deiman 2018-07-17T13:28:40 14 Topic 1 0 378404 117704 31   更换   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       务必使用原装飞利浦剃须 刀头进行更换。  更换提示 剃须刀头部件符号会亮起，表示需要更换剃须刀头。    剃须刀头部件符号会呈橙色持续亮起。 关闭产品并与电源插座断开连接。    将剃须刀头部件拉出产品。   逆时针方向转动锁装置并卸下固定架。 将剃须刀头从剃须刀头部件上卸下并丢弃。   将新的剃须刀头放在剃须刀头部件中。      将固定架放回剃须刀头部件内，并沿顺时针方向转动锁装置。   将剃须刀头部件的凸缘插入产品顶部的槽内。 然后关闭剃须刀头部件。 注意：         35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:35 E_Hold the shaving head holder in your hand when you reinsert the shaving heads and reattach the retaining rings. 361 f2bed96b3a434d1f9845084ac294891e 378615 true true true false 42 1088577 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:35 4 Topic 1 0 378615 123711 42           Sostené el soporte de los cabezales con la mano cuando vuelvas a insertar los cabezales de afeitado y colocar los  anillos de retención. Cuando realices esta acción, no coloques el soporte de los cabezales de afeitado en una superficie, ya que podría dañarlo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:35 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 01840b1ab7654aa19ae56ff4ab61bc4f 378616 true true true false 42 1088578 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:35 4 Topic 1 0 378616 123712 42           Cada anillo de retención tiene dos ranuras que encajan exactamente en la ranura del soporte de los cabezales de afeitado. Girá el anillo en sentido horario hasta que escuches un “clic” que indique que el anillo haya quedado  fijo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:43 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 11e92a5c26d14c68b4259ed37d90c91e 378625 true true true false 42 1088593 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:43 4 Topic 1 0 378625 119226 42           El aparato no funciona cuando presiono el botón de encendido/apagado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:44 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 1a3df99dacbe4fcfafd8f0f62156e441 378626 true true true false 42 1088594 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:44 4 Topic 1 0 378626 119237 42           Desenchufá el aparato y pulsá el botón de encendido/apagado para encenderlo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:45 E_The rechargeable battery is empty. 361 06dcd244701e4de48dab8bb5fb74e10a 378627 true true true false 42 1088595 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:45 4 Topic 1 0 378627 119260 42           La batería recargable está vacía.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:46 E_The travel lock is activated. 361 dd8630c5b30b4d3fa07f3db9ccb03e77 378628 true true true false 42 1088596 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:46 4 Topic 1 0 378628 119261 42           El bloqueo para viajes está activado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:46 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 46e861adce3b484c86b36289a928c1e8 378629 true true true false 42 1088597 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:46 4 Topic 1 0 378629 119262 42           Pulsá el botón de encendido/apagado durante 3 segundos para desactivar el bloqueo para viajes.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:47 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 0edf6e9c2b494685a09b13ab551aa4a9 378630 true true true false 42 1088598 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:47 4 Topic 1 0 378630 119263 42           La unidad de afeitar está sucia o dañada en tal medida que el motor no puede funcionar.    35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:34 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 bc4239d2e7dd4293bb798a58f34208ab 378631 true true true false 42 2081968 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:34 14 Topic 1 0 378631 119265 42           El aparato no afeita como antes.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:48 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 c2214d99de4e4cfabc5417317699d2a2 378632 true true true false 42 1088600 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:48 4 Topic 1 0 378632 119266 42           Los cabezales de afeitado pueden estar dañados o gastados.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:49 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 a45479e3bd504004aceda854772774f7 378633 true true true false 42 1088601 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:49 4 Topic 1 0 378633 119267 42           Vellos o suciedad obstruyen los cabezales de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:50 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 17a92b75fed947cc8f4a077eeda25b28 378634 true true true false 42 1088602 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:50 4 Topic 1 0 378634 119280 42           Sale agua por la parte inferior del aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:50 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 db21217c90574692ba85bd18111d19f5 378635 true true true false 42 1088603 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:50 4 Topic 1 0 378635 119281 42           Durante la limpieza, el agua puede acumularse entre el interior y la carcasa exterior del aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:51 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 b5a6e0d155194710ad92f12642a24ca0 378636 true true true false 42 1088604 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:51 4 Topic 1 0 378636 119283 42           Esto es normal y no conlleva ningún peligro, ya que los componentes electrónicos están sellados en una unidad de energía eléctrica dentro del aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:52 E_Replace the shaving heads. 361 37b47c7a73494d539dad99a6b8bd1b05 378637 true true true false 42 1088605 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:52 4 Topic 1 0 378637 299912 42           Reemplazá los  cabezales de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:52 E_Recharge the battery. 361 f7a1715c94f24bfc8cc9cda9047c70b1 378638 true true true false 42 1088606 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:52 4 Topic 1 0 378638 299917 42           Recargá la  batería.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:56 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 dea2601737b247b294a8de892fddf2bd 378639 true true true false 42 1766017 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:56 14 Topic 1 0 378639 299920 42           El aparato sigue conectado al tomacorriente de pared. Por razones de seguridad, solo se debe emplear el aparato sin cable.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:53 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 9a60bc9bf4174757aa125b571af316fb 378640 true true true false 42 1088608 Marloes de Lange 2018-04-04T08:44:53 4 Topic 1 0 378640 299921 42           Limpiá los cabezales de afeitado  por completo o reemplazalos.    35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2018-12-19T08:29:06 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 7c3cff3a76a843d69aeeb310c275996d 379575 true true true false 27 1266317 Mariska van Ree 2018-12-19T08:29:06 14 Topic 1 0 379575 375156 27           Desligue o aparelho e limpe o acessório após cada  utilização.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T09:01:06 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 73a8ba1bec214609a10103ce2ce58a40 379579 true true true false 35 1088649 Marloes de Lange 2018-04-04T09:01:06 4 Topic 1 0 379579 375156 35           Apague el aparato y limpie el accesorio después de cada  uso.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-04-04T09:01:28 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 4964b085c22e40d08173f3ba405b8e4e 379583 true true true false 38 1088682 Marloes de Lange 2018-04-04T09:01:28 4 Topic 1 0 379583 375156 38            Kullanımdan sonra cihazı kapatın ve aparatı temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-05-03T07:51:34 P_Click-on cleansing brush attachment 72 e6a9295975ba44579901ec7316660230 381295 true true true false 44 1110441 Marloes de Lange 2018-05-03T07:51:34 14 Topic 1 0 381295 1505 44           Accesorio de cepillo de limpieza de clic   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-05-03T07:51:35 E_After the treatment, rinse and dry your face.Your face is now ready for 40 771d7413dd7147d49927159527a2266c 381297 true true true false 44 1462310 Abby Kooistra 2019-09-10T11:22:34 14 Topic 1 0 381297 119195 44           Después del tratamiento, enjuague y seque  su cara. Ahora ya está lista para el próximo paso de su rutina de limpieza diaria.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2018-04-26T12:39:12 This appliance is waterproof 217 bb956a28b64e4029b97f30deb3ddf2d5 382903 true true true false 44 1107939 Tim Berga 2018-04-26T12:39:12 14 Topic 1 0 382903 4369 44           Este aparato es  a prueba de agua. Es apropiado para su uso en el baño o la ducha y puede lavarse en la llave. Por lo cual por razones de seguridad, el aparato solo se puede usar sin cable.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-02-22T09:26:31 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 a73f3582ad554eaeb63409b7733e9ade 385014 true true true false 31 1293352 Abby Kooistra 2019-02-22T09:26:31 14 Topic 1 0 385014 364442 31           不要用力按压剃须刀，这样做可能会导致皮肤受刺激。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-03-03T09:51:23 Deactivating the travel lock SW98xx 1300 ed0557100aa3435aa5a8771314c7ecac 385021 true true true false 31 1617224 Marloes de Lange 2020-03-03T09:51:23 14 Topic 1 0 385021 364453 31   解除旅行锁   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        剃须刀打开后即可供再次使用。   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-06-24T13:17:08 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 6db030652f144c31a7d0b36fe0877bab 385293 true true true false 14 1382885 Tim Berga 2019-06-24T13:17:08 14 Topic 1 0 385293 364442 14           N’exercez pas une pression trop forte, car cela pourrait entraîner des irritations de la peau.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-05-18T13:20:27 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 a24158d37a644b9bbdeddc75a11d1605 385299 true true true false 14 1120602 Glenna Deiman 2018-05-18T13:20:27 14 Topic 1 0 385299 375156 14           Éteignez l’appareil et nettoyez l’accessoire après chaque  utilisation.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-07-05T06:40:13 Deactivating the travel lock SW98xx 1300 e8163d148d45413f9b85a12d908407b5 385301 true true true false 14 1393554 Abby Kooistra 2019-07-05T06:40:13 14 Topic 1 0 385301 364453 14   Désactivation du verrouillage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Le rasoir s’allume et est maintenant prêt à être utilisé de nouveau.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:50 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 1e648b0a3f7d4ea1a29ea558836cf61e 385447 true true true false 31 1730272 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:50 14 Topic 1 0 385447 374850 31                 35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2018-05-14T07:06:36 Thorough cleaning (heading only) 418 df2cd80f2d2c48e7a2094216c16ef8fd 385451 true true true false 31 1115784 Marloes de Lange 2018-05-14T07:06:36 14 Topic 1 0 385451 376378 31   彻底清洁 彻底清洁（仅标题） 彻底清洁（仅标题）   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-05-18T13:20:21 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 02744b4debb148a1b7e5e25dc52d742a 385475 true true true false 14 1120565 Glenna Deiman 2018-05-18T13:20:21 14 Topic 1 0 385475 66047 14           Les accessoires fournis peuvent varier selon les différents produits. Les accessoires qui ont été fournis avec votre appareil sont indiqués sur l’emballage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-05-16T09:25:16 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 b7725d2d8acc4631b1b97a1a17593cc2 385861 true true true false 42 1118112 Glenna Deiman 2018-05-16T09:25:16 14 Topic 1 0 385861 270619 42           Sostené el recortador de precisión en sentido perpendicular a la piel y mové el aparato hacia abajo, al mismo tiempo que ejercés una ligera  presión.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Glenna Deiman 2018-05-16T09:25:17 Cleaning and maintenance (heading only) 418 4dbd6fbc1cb84a3aab69e44e37c2fee2 385863 true true true false 42 1118114 Glenna Deiman 2018-05-16T09:25:17 14 Topic 1 0 385863 69448 42   Limpieza y mantenimiento   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Glenna Deiman 2018-05-16T09:25:17 Thorough cleaning_luxury BW(new holder) 1031 5a06583347b144d68ea507bfcd61e830 385864 true true true false 42 1118115 Glenna Deiman 2018-05-16T09:25:17 14 Topic 1 0 385864 364639 42   Limpieza a fondo Reemplazo simple de los cabezales de afeitado Reemplazo simple de los cabezales de afeitado   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Te aconsejamos que limpies los cabezales de afeitado a fondo una vez al mes o cuando el aparato no afeite tan bien como solía hacerlo.    Nota: Los cabezales de afeitado están bloqueados por un anillo de retención  azul o  naranja. Seguí las instrucciones correctas.       Enjuagá el depósito de vellos y el soporte de los cabezales de afeitado bajo la  canilla de agua caliente.   Girá el anillo de retención en sentido antihorario y levantalo del  cabezal de afeitado.   Repetí el proceso con los otros anillos de retención.  Dejalos a un lado en un lugar seguro.           Sacudí el exceso de agua. Volvé a colocar la cuchilla en el protector.   Colocá los cabezales de afeitado en el  soporte de los cabezales de afeitado.      Anillo de retención azul: Colocá los anillos de retención en el cabezal de afeitado y giralo en sentido horario para volver a conectarlo al  anillo de retención. Colocá las flechas en el anillo en línea con las proyecciones en  soporte de los cabezales de afeitado. Girá el anillo en sentido horario hasta que escuches un “clic” que indique que el anillo haya quedado  fijo.    Anillo de retención naranja: Colocá los anillos de retención en el cabezal de afeitado y giralo en sentido horario para volver a conectarlo al  anillo de retención. Repetí el proceso con los otros anillos de retención.         35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-05-30T13:04:35 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 87c373e028024f6bac9da14942becbe4 388479 true true true false 3 1126534 Marloes de Lange 2018-05-30T13:04:35 14 Topic 1 0 388479 270619 3           Pegang sambungan secara tegak lurus pada kulit dan geser alat ke bawah sambil menekan  lembut.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2018-06-06T07:06:10 P_Shaving unit release button 1148 384ea3daa7df405b81337747e90499bd 388943 true true true false 44 1129841 Tim Berga 2018-06-06T07:06:10 14 Topic 1 0 388943 619 44           Botón de liberación de la unidad de afeitado   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2018-06-06T07:06:11 P_Shaving unit 1148 dfc7765534c7491b8592a7d1b88550f0 388944 true true true false 44 1129842 Tim Berga 2018-06-06T07:06:11 14 Topic 1 0 388944 620 44           Unidad de afeitado   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2018-06-06T07:06:11 P_Charging stand 72 e99c17a48a214dfc891d034e49bec15f 388945 true true true false 44 1129843 Tim Berga 2018-06-06T07:06:11 14 Topic 1 0 388945 1312 44           Base de carga   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2018-06-06T07:06:11 P_Trimmer release slide 1148 f3cd83bf97d749369c5e8ed4b4594ae8 388946 true true true false 44 1129844 Tim Berga 2018-06-06T07:06:11 14 Topic 1 0 388946 2480 44           Botón deslizante de apertura de cortadora   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-08-21T12:38:37 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 bd0a2900f9274bf8ab9014a172606f39 391345 true true true false 44 1181421 Glenna Deiman 2018-08-21T12:38:37 14 Topic 1 0 391345 364442 44           No presione demasiado fuerte ya que esto puede producir irritación en la piel.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-06-20T07:23:28 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 eb894a2dca864e82b8f76e83a1d6c63e 391355 true true true false 44 1139948 Glenna Deiman 2018-06-20T07:23:28 14 Topic 1 0 391355 119192 44           Mueva suavemente el cepillo sobre la piel, desde la nariz hacia la  oreja.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-06-20T07:23:29 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 43e40204612a4fad8e994021d405501c 391357 true true true false 44 1139950 Glenna Deiman 2018-06-20T07:23:29 14 Topic 1 0 391357 119194 44           Le recomendamos que no prolongue la limpieza ni limpie ninguna zona durante más de 20 segundos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Glenna Deiman 2018-06-20T07:23:30 Deactivating the travel lock SW98xx 1300 7d2cd7c873414fe9b6865e1eeebff6d0 391360 true true true false 44 1139953 Glenna Deiman 2018-06-20T07:23:30 14 Topic 1 0 391360 364453 44   Desactivación del bloqueo de viaje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       Cuando desactiva el bloqueo de viaje, la afeitadora emite un sonido y el símbolo de bloqueo de viaje destella. La afeitadora se enciende y ya está lista para usarse de nuevo.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Glenna Deiman 2018-06-20T07:23:34 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 d53dfc24ce994b8e9adbfeac7cc830f9 391369 true true true false 44 1139962 Glenna Deiman 2018-06-20T07:23:34 14 Topic 1 0 391369 217000 44           Limpie las partes concienzudamente con agua tibia.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:47 E_Note: 361 07d4a96dd86c4422bf5ffef831225f5b 394727 true true true false 8 1962792 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:47 14 Topic 1 0 394727 2900 8           Opmerking:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:20 E_Note: 361 3aba73af2b6a4c0e92576c5659ba9da6 394729 true true true false 13 1971525 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:20 14 Topic 1 0 394729 2900 13           Remarque :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:22 E_Note: 361 a1801f9c4f2f409790cd93b53fe87f47 394731 true true true false 15 1964086 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:22 14 Topic 1 0 394731 2900 15           Hinweis:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:21 E_Note: 361 633fde4bd62f4ceaa3e255390ec22b30 394733 true true true false 19 1969289 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:21 14 Topic 1 0 394733 2900 19           Nota:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:37 E_Note: 361 932178944c3347118e119290289c01a2 394735 true true true false 27 1962566 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:37 14 Topic 1 0 394735 2900 27           Nota:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:31 E_Note: 361 f0df16ed78dd4dacbe72f44683a9bafa 394737 true true true false 35 1964126 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:31 14 Topic 1 0 394737 2900 35           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-11T09:28:05 E_Note: 361 5d9e39d04a3a4b8fa32ac9c6854ed162 394739 true true true false 7 1157171 Marie-josé DeRoos 2018-07-11T09:28:05 14 Topic 1 0 394739 2900 7           Bemærk:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:23 E_Note: 361 42f214a0b9604949bca984faad8743dc 394741 true true true false 12 1963666 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:23 14 Topic 1 0 394741 2900 12           Huomautus:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:00:56 E_Note: 361 8b8ef75c6cbf4e95af89b83c7405685b 394743 true true true false 16 1155427 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:00:56 14 Topic 1 0 394743 2900 16           Σημείωση:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-11T09:27:53 E_Note: 361 4c66bd1038074848a9a0f15a79218572 394745 true true true false 25 1157151 Marie-josé DeRoos 2018-07-11T09:27:53 14 Topic 1 0 394745 2900 25           Merk:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:00:55 E_Note: 361 a445b958ab98426eb2b948c990429ae4 394747 true true true false 36 1155423 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:00:55 14 Topic 1 0 394747 2900 36           Obs!   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:01:09 E_Note: 361 52d29a17b29c4b3cadd6251a7c5cea80 394750 true true true false 38 1155439 Marie-josé DeRoos 2018-07-09T10:01:09 14 Topic 1 0 394750 2900 38           Not:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-07-16T13:03:55 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 20c1e98a93ba473a9147087d098f67c9 394837 true true true false 31 1160709 Marloes de Lange 2018-07-16T13:03:55 14 Topic 1 0 394837 375146 31           将小插头插入充电座，然后将电源部件插入电源插座   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-07-16T13:03:55 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 3f9ef6b8ff114328be58649db1616d33 394838 true true true false 31 1616165 Abby Kooistra 2020-03-02T14:12:26 14 Topic 1 0 394838 375147 31           充电之后，从电源插座上拔下电源部件，并从充电底座上拔下小插头。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-07-19T13:28:31 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 facbc0b00d2c4495825336f2cb44e189 395947 true true true false 44 1164162 Marloes de Lange 2018-07-19T13:28:31 14 Topic 1 0 395947 222423 44           Después de aproximadamente 30 minutos, la luz se apaga automáticamente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-07-19T13:28:37 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 2c1d61850b944c9bb1123eb22040294b 395963 true true true false 44 1164179 Marloes de Lange 2018-07-19T13:28:37 14 Topic 1 0 395963 198930 44           Nunca seque los dientes de la cortadora con una toalla o paño, ya que esto puede dañar el dentado de recorte.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Glenna Deiman 2018-07-25T07:21:34 Using the nose/ear trimmer attachment 307 4ebf4c807e7f490687dcdac1d2376153 396351 true true true false 44 1166289 Glenna Deiman 2018-07-25T07:21:34 14 Topic 1 0 396351 28310 44   Uso del accesorio de la recortadora de vello de nariz/oreja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Puede usar el accesorio cortador de vello de nariz/oreja para recortar el vello de la nariz o de las orejas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-08-09T12:30:33 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 02cc3b06b255413fb45ba84260a8500b 397308 true true true false 14 1176371 Marloes de Lange 2018-08-09T12:30:33 14 Topic 1 0 397308 198930 14           Ne séchez jamais les dents de tonte à l’aide d’une serviette ou d’un mouchoir, car vous risqueriez de les endommager.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-08-09T12:30:43 P_Charging stand 72 68b53422ac6b4248b5d6dd1f9a06e36e 397370 true true true false 14 1176378 Marloes de Lange 2018-08-09T12:30:43 14 Topic 1 0 397370 1312 14           Base de recharge   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:04:07 E_Note: 361 9ed38869b8bd43c9be4619283a8b1a6d 397494 true true true false 30 1168732 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:04:07 14 Topic 1 0 397494 2900 30           Примечание.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:20 E_Note: 361 e5e4cd4b0f684e29acc380710b8e1035 397518 true true true false 39 1962983 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:20 14 Topic 1 0 397518 2900 39           Примітка.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:03:51 E_Note: 361 5841f1219379445a975606994715c25b 397542 true true true false 20 1168707 Marie-josé DeRoos 2018-07-30T08:03:51 14 Topic 1 0 397542 2900 20           Ескертпе:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-02T10:38:29 E_Note: 361 dd26452c66fb4f49be8707359a574fcf 398480 true true true false 45 1171920 Marie-josé DeRoos 2018-08-02T10:38:29 14 Topic 1 0 398480 2900 45           Opomba:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:28 E_Note: 361 562d35e47ba8442a83193852ad9b762b 398488 true true true false 4 1962745 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:28 14 Topic 1 0 398488 2900 4           Забележка:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:04 E_Note: 361 29217be2d4df4edea44ac7a0edd6830d 398493 true true true false 5 1961837 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:04 14 Topic 1 0 398493 2900 5           Napomena:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:50 E_Note: 361 07f957afd72f441eae024a8915024c47 398498 true true true false 33 1173605 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:50 14 Topic 1 0 398498 2900 33           Napomena:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:46 E_Note: 361 7c1e3c2fcf8c4558819a2818e9cb7639 398503 true true true false 29 1961761 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:47 14 Topic 1 0 398503 2900 29           Notă:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:38 E_Note: 361 eeab3250343b43d4a25843da11c0519f 398508 true true true false 46 1173595 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:38 14 Topic 1 0 398508 2900 46           Забелешка:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:36 E_Note: 361 e5c928dff1004c77a8236a9eba7e66fa 398513 true true true false 18 1173590 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:36 14 Topic 1 0 398513 2900 18           Megjegyzés:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:26 E_Note: 361 7451a8a9645345c29dc2870f27b2a749 398518 true true true false 47 1173582 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:26 14 Topic 1 0 398518 2900 47           Shënim:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:16 E_Note: 361 56afa29a0777433b83ec85c1e6aa0952 398523 true true true false 6 1964300 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:16 14 Topic 1 0 398523 2900 6           Poznámka:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:11 E_Note: 361 24bc742f92ce4c0288bad9ce8c41da71 398528 true true true false 22 1173569 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:11 14 Topic 1 0 398528 2900 22           Piezīme.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:26 E_Note: 361 f5e6728396034dad98bdb67f080698a4 398533 true true true false 23 1173583 Marie-josé DeRoos 2018-08-07T07:27:26 14 Topic 1 0 398533 2900 23           Pastaba.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:16 E_Note: 361 d1746cf64f574b439fce53175af8f551 398538 true true true false 26 1968190 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:16 14 Topic 1 0 398538 2900 26           Uwaga:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:42 E_Note: 361 a49c32a765ad4ae5873aaef30dd3a024 398543 true true true false 34 1963090 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:42 14 Topic 1 0 398543 2900 34           Poznámka:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:49 E_Note: 361 53f29a2bf1b64934bce42fb4535a0a0a 398548 true true true false 10 1964180 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:49 14 Topic 1 0 398548 2900 10           Märkus.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:32 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 db0b8c495e624b2f866a382a3749f140 398968 true true true false 17 1174676 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:32 14 Topic 1 0 398968 2956 17           כדי לקנות אביזרים או חלקי חילוף, בקר בדף  www.philips.com/parts-and-accessories או פנה אל משווק Philips. כמו כן, תוכל לפנות למרכז שירות הלקוחות המקומי של Philips (לפרטי התקשרות, עיין בעלון בנושא האחריות הבינלאומית).   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-08-06T09:56:56 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 08e676c5de5f45fead8f50d84cba8013 400033 true true true false 14 1435221 Abby Kooistra 2019-08-06T09:56:56 14 Topic 1 0 400033 3360 14           Assurez-vous que l’appareil est éteint et débranché de la prise murale.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:53 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 49c334d4cf304e448008c63205d9c9f9 402728 true true true false 14 1717601 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:53 14 Topic 1 0 402728 374850 14                 35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2018-09-20T13:38:40 Thorough cleaning (heading only) 418 c7d08ec382d7401ba6a53056ab23fb52 402738 true true true false 14 1194263 Marloes de Lange 2018-09-20T13:38:40 14 Topic 1 0 402738 376378 14   Nettoyage en profondeur Nettoyage minutieux (tête uniquement) Nettoyage minutieux (tête uniquement)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-10-08T10:05:18 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 2d42056c4fc7459ca8b3405bdc29e1e5 404653 true true true false 3 1205948 Marloes de Lange 2018-10-08T10:05:18 14 Topic 1 0 404653 375156 3           Matikan dan bersihkan sambungan setiap kali selesai  digunakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:36 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 33937a7c7d7147b4acc687a1aea44a7a 404656 true true true false 3 1764301 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:36 14 Topic 1 0 404656 374850 3                 35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2018-10-08T10:05:20 Thorough cleaning (heading only) 418 e7a488a5df1f4280b5fb9054f7d6161a 404659 true true true false 3 1205956 Marloes de Lange 2018-10-08T10:05:20 14 Topic 1 0 404659 376378 3   Pembersihan menyeluruh Pembersihan menyeluruh (kepala cukur saja) Pembersihan menyeluruh (kepala cukur saja)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-10-08T10:05:21 E_Remove the shaving heads from the shaving head holder 1142 f04025366e7648d7a28bde0bc44d3683 404663 true true true false 3 1205960 Marloes de Lange 2018-10-08T10:05:21 14 Topic 1 0 404663 1627 3           Lepaskan kepala cukur dari  pemegang kepala cukur. Setiap kepala cukur terdiri atas satu mata pisau dan satu pelindungnya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2018-10-05T08:48:05 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 9d06d98397e54b6c936acda874d4f37a 406201 true true true false 14 1205094 Marloes de Lange 2018-10-05T08:48:05 14 Topic 1 0 406201 375147 14           Une fois la charge terminée, retirez le bloc d’alimentation de la prise murale et la petite fiche du socle de charge.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:37 E_Note: 361 f627a089800e46799da8d21dd6bf5e42 407762 true true true false 21 1969334 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:37 14 Topic 1 0 407762 2900 21           참고:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:55 E_Note: 361 07ea0d6843b14755b4d1dde28bef558d 407784 true true true false 24 1217062 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:55 14 Topic 1 0 407784 2900 24           Nota:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:39 E_Note: 361 aac9fc87af304e1f8f6ad7a1e0a0fdc0 407805 true true true false 37 1217006 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:39 14 Topic 1 0 407805 2900 37           หมายเหตุ:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:58 E_Note: 361 81cac716f2e543008c7a3a11181bd7d4 407822 true true true false 40 1217080 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:58 14 Topic 1 0 407822 2900 40           Lưu ý:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:43 E_Note: 361 3648ba16a89443a1864997b77cf08a91 407858 true true true false 2 1217017 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:43 14 Topic 1 0 407858 2900 2           ملاحظة:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:59 E_Note: 361 2093a9b0b320402ab2fc94b55715b9b8 407872 true true true false 11 1217085 Marie-josé DeRoos 2018-10-23T14:23:59 14 Topic 1 0 407872 2900 11           توجه:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2019-05-29T07:22:03 E_Note: 361 3badc4b4b3304556b3404c050f55c823 407886 true true true false 28 1358774 Mariska van Ree 2019-05-29T07:22:03 14 Topic 1 0 407886 2900 28           Nota:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-11-19T10:56:03 General description (heading only) 418 d977a3441446425c9399db65e2e0f79c 410429 true true true false 28 1230655 Marijke Semmelink 2018-11-19T10:56:03 14 Topic 1 0 410429 69407 28   Descrição geral   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2018-12-10T12:18:50 Thorough cleaning (heading only) 418 8ec57ab56137415b9c27db65893c79cf 414431 true true true false 6 1251874 Peter de Wit 2018-12-10T12:18:50 14 Topic 1 0 414431 376378 6   Důkladné čištění Důkladné čištění (pouze nadpis) Důkladné čištění (pouze nadpis)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2018-12-10T12:19:10 Thorough cleaning (heading only) 418 770940306e9f452e84664831d7170440 414480 true true true false 18 1251927 Peter de Wit 2018-12-10T12:19:10 14 Topic 1 0 414480 376378 18   Alapos tisztítás Alapos tisztítás (csak fejezetcím) Alapos tisztítás (csak fejezetcím)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2018-12-10T12:19:41 Thorough cleaning (heading only) 418 ecf4077e57da4a4686bdf1b7812cc86c 414528 true true true false 20 1251976 Peter de Wit 2018-12-10T12:19:41 14 Topic 1 0 414528 376378 20   Мұқият тазалау Дұрыстап тазалау (тек бас) Дұрыстап тазалау (тек бас)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2018-12-10T12:20:01 Thorough cleaning (heading only) 418 dcc412e175dd4a168c20ad2b0ca98b5c 414577 true true true false 26 1252024 Peter de Wit 2018-12-10T12:20:01 14 Topic 1 0 414577 376378 26   Dokładne czyszczenie Dokładne mycie (tylko nagłówek) Dokładne mycie (tylko nagłówek)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2018-12-10T12:20:25 Thorough cleaning (heading only) 418 ebefe047fa8546ccb8411a52c440cbe8 414625 true true true false 29 1252072 Peter de Wit 2018-12-10T12:20:25 14 Topic 1 0 414625 376378 29   Curățare temeinică Curățare temeinică (numai titlul) Curățare temeinică (numai titlul)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2018-12-10T12:20:46 Thorough cleaning (heading only) 418 0f1ec59da8b2475a8a27d3594262554f 414673 true true true false 30 1252121 Peter de Wit 2018-12-10T12:20:46 14 Topic 1 0 414673 376378 30   Тщательная очистка Тщательная очистка (только заголовок) Тщательная очистка (только заголовок)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2018-12-10T14:54:23 Thorough cleaning (heading only) 418 d7d5da85519e4c619e923ae150b69053 414721 true true true false 35 1252302 Peter de Wit 2018-12-10T14:54:23 14 Topic 1 0 414721 376378 35   Limpieza a fondo Limpieza a fondo (solo el cabezal) Limpieza a fondo (solo el cabezal)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2018-12-10T12:17:49 Thorough cleaning (heading only) 418 2895f783b1174506b948fb13f8d73a42 414781 true true true false 21 1251729 Peter de Wit 2018-12-10T12:17:49 14 Topic 1 0 414781 376378 21   꼼꼼하게 세척하기 꼼꼼하게 세척하기(머리용) 꼼꼼하게 세척하기(머리용)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2018-12-10T12:18:30 Thorough cleaning (heading only) 418 d6fc6bd16874451a9cbaec141c822ec1 414876 true true true false 32 1251824 Peter de Wit 2018-12-10T12:18:30 14 Topic 1 0 414876 376378 32   徹底清潔 徹底清潔 (僅標題) 徹底清潔 (僅標題)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-01-02T07:44:29 E_Note: 361 922a2ce7f2b44a27815cc754d8513374 419786 true true true false 14 1269389 Abby Kooistra 2019-01-02T07:44:29 14 Topic 1 0 419786 2900 14           Remarque :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:20 E_Note: 361 159ecf8af79d4bbb8e0961f18dbedb70 420315 true true true false 42 1271322 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:20 14 Topic 1 0 420315 2900 42           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fokje Posthumus 2019-02-15T08:42:41 P_Comb for beard styler attachment 72 815257e9cc1545068ca71151553cf4fd 422877 true true true false 44 1290351 Fokje Posthumus 2019-02-15T08:42:41 14 Topic 1 0 422877 1506 44           Peine para el accesorio de recortadora de barba   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-02-21T07:51:32 E_Switch on the shaver. 1142 4fe41b6c668c4c7c989ea6385caa2d09 423901 true true true false 0 1292743 Abby Kooistra 2019-02-21T08:18:40 6 Topic 1 0 423901 -1 1           Switch on the shaver.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-02-22T09:26:35 E_Switch on the shaver. 1142 d145c931bea64b2384f3e15a47a4288e 423925 true true true false 31 1293360 Abby Kooistra 2019-02-22T09:26:35 14 Topic 1 0 423925 423901 31           打开剃须刀。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:34:20 E_Switch on the shaver. 1142 1110410cca1e414da0f8eeec5b98c00d 427644 true true true false 15 1317230 Abby Kooistra 2019-04-03T08:34:20 14 Topic 1 0 427644 423901 15           Schalten Sie den Rasierer ein.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-04-03T08:34:25 Deactivating the travel lock SW98xx 1300 f90539beaefc4632aca27e5e567ed697 427649 true true true false 15 1317237 Abby Kooistra 2019-04-03T08:34:25 14 Topic 1 0 427649 364453 15   Die Reisesicherung deaktivieren   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Der Rasierer schaltet sich ein und kann nun wieder verwendet werden.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:35:02 E_Switch on the shaver. 1142 f262d1c6470a4237a78c5b16d0ed4bde 427698 true true true false 13 1317282 Abby Kooistra 2019-04-03T08:35:02 14 Topic 1 0 427698 423901 13           Allumez le rasoir.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-04-03T08:35:05 Deactivating the travel lock SW98xx 1300 b86561774662479b82b4d48d8dbec458 427703 true true true false 13 1317289 Abby Kooistra 2019-04-03T08:35:05 14 Topic 1 0 427703 364453 13   Désactivation du verrouillage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Le rasoir s'allume et est désormais prêt à l’emploi.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:35:40 E_Switch on the shaver. 1142 d665cad1f77c4471b42a076de8195250 427768 true true true false 19 1317338 Abby Kooistra 2019-04-03T08:35:40 14 Topic 1 0 427768 423901 19           Accendete il rasoio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-04-03T08:35:42 Deactivating the travel lock SW98xx 1300 c363998d5b3f45a690c22410b803a354 427776 true true true false 19 1317345 Abby Kooistra 2019-04-03T08:35:42 14 Topic 1 0 427776 364453 19   Come disattivare la funzione di blocco da viaggio   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Il rasoio si accende ed è di nuovo pronto per l'uso.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:36:31 E_Switch on the shaver. 1142 f0e6eb03c0f64feb932b8554518000c0 427838 true true true false 35 1317396 Abby Kooistra 2019-04-03T08:36:31 14 Topic 1 0 427838 423901 35           Encienda la afeitadora.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-04-03T08:36:33 Deactivating the travel lock SW98xx 1300 1ba6d359289641d98cb885252e71371e 427848 true true true false 35 1317403 Abby Kooistra 2019-04-03T08:36:33 14 Topic 1 0 427848 364453 35   Desactivación del bloqueo para viajes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        La afeitadora se enciende y está lista para utilizarla otra vez.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:37:56 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 31bfa361442d4531938166f0037a7af6 427890 true true true false 15 1317444 Abby Kooistra 2019-04-03T08:37:56 14 Topic 1 0 427890 217000 15           Reinigen Sie die Teile gründlich mit warmem Wasser.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:39:21 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 59e8e4ebb1a04763b5c320652b10ef0d 427912 true true true false 19 1317544 Abby Kooistra 2019-04-03T08:39:21 14 Topic 1 0 427912 217000 19           Pulite accuratamente le parti con acqua calda.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:38:56 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 517b468e43f244fca0344aaffd36a904 427938 true true true false 13 1317513 Abby Kooistra 2019-04-03T08:38:56 14 Topic 1 0 427938 217000 13           Nettoyez soigneusement les pièces à l'eau chaude.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-03T08:38:25 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 3336d4c08ed94b09949005e494360724 427960 true true true false 35 1317477 Abby Kooistra 2019-04-03T08:38:25 14 Topic 1 0 427960 217000 35           Limpie las piezas a fondo con agua caliente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2019-05-29T12:00:07 E_Note: 361 efc950ac654944a2aaa6548e92f5d923 430042 true true true false 44 1359038 Mariska van Ree 2019-05-29T12:00:07 14 Topic 1 0 430042 2900 44           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-04-17T09:44:22 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 87c578755c7644a896bdbedb3542b046 430607 true true true false 0 1542483 Abby Kooistra 2019-12-11T13:55:23 6 Topic 1 0 430607 -1 1           Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-04-17T09:44:41 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 d5979d5c01184235ae6f4da7d48418af 430608 true true true false 0 1336673 Marloes de Lange 2019-05-01T08:30:37 6 Topic 1 0 430608 -1 1           Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-04-17T09:45:15 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 8498eac98fbb4f8fae42d5a9273dd3c5 430611 true true true false 0 1336684 Marloes de Lange 2019-05-01T08:30:39 6 Topic 1 0 430611 -1 1           For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included).  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 6affa5b901f84466b8e71b035234fb54 431193 true true true false 32 1766727 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 14 Topic 1 0 431193 228167 32   簡介   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-04-26T08:16:48 P_Pop-up trimmer 1147 b11afc92bc574cc5a5e0216026d549ff 431545 true true true false 0 1338038 Abby Kooistra 2019-05-02T11:41:08 6 Topic 1 0 431545 -1 1           Pop-up trimmer  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:29 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 d97c2d5a901e47218c538d1b694b2212 432165 true true true false 44 1681742 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:29 14 Topic 1 0 432165 430607 44           Empuje hacia abajo el botón deslizante de liberación de la cortadora emergente para abrirla.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-05-08T11:17:33 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 611f2d10079e4564bc301d778a897581 432166 true true true false 44 1345124 Marloes de Lange 2019-05-08T11:17:33 14 Topic 1 0 432166 430608 44           Elimine cuidadosamente el exceso de agua y deje que la cortadora emergente se seque al aire.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-05-08T11:17:34 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 dd963b958b504c09aadfb29f85e92b4c 432168 true true true false 44 1345126 Marloes de Lange 2019-05-08T11:17:34 14 Topic 1 0 432168 430611 44           Para obtener un rendimiento óptimo, lubrique los dientes de la cortadora emergente con una gota de aceite mineral cada seis meses (el aceite no está incluido).   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-05-09T13:12:44 P_Shaving unit release button 1148 5c4af30ae9bb4087a13a699a563298ff 433915 true true true false 3 1346097 Abby Kooistra 2019-05-09T13:12:44 14 Topic 1 0 433915 619 3           Tombol pelepas unit cukur   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-05-09T13:12:45 P_Pop-up trimmer 1147 95bc44f5bc984802ab0f1a521bd6a120 433918 true true true false 3 1346100 Abby Kooistra 2019-05-09T13:12:45 14 Topic 1 0 433918 431545 3           Pemangkas pop-up   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-05-09T13:12:53 E_Close the shaving unit. 361 3e915d318df34819b17c0ddaa9321844 433946 true true true false 3 1346128 Abby Kooistra 2019-05-09T13:12:53 14 Topic 1 0 433946 270627 3           Tutup unit pencukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-05-09T13:12:55 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 149c05ce65914314a8d14c9943a88161 433950 true true true false 3 1346132 Abby Kooistra 2019-05-09T13:12:55 14 Topic 1 0 433950 198930 3           Jangan sekali-kali mengeringkan gerigi pemangkas dengan handuk atau kertas tisu, karena dapat merusak gerigi pemangkas.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:38 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 5877eae3a71a4b97a2ac3ddee24d26b1 433952 true true true false 3 1683330 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:38 14 Topic 1 0 433952 430607 3           Dorong penggeser pelepas pemangkas ke bawah untuk membuka pemangkas pop-up.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-05-09T13:12:56 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 cb967f7660fc4c17a14b164e43df87c3 433953 true true true false 3 1346135 Abby Kooistra 2019-05-09T13:12:56 14 Topic 1 0 433953 430608 3           Dengan hati-hati, kibaskan sisa air dan biarkan pemangkas pop-up sampai benar-benar kering.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-05-09T13:12:56 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 2743aeeae62d4ef58381bde44799d2e8 433954 true true true false 3 1346136 Abby Kooistra 2019-05-09T13:12:56 14 Topic 1 0 433954 430611 3           Untuk performa yang optimal, lumasi gigi pemangkas pop-up dengan setetes minyak mineral setiap enam bulan (minyak tidak disertakan).   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-05-08T09:25:02 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 a0061cb447f143059125453c59626e34 434578 true true true false 0 1344876 Abby Kooistra 2019-05-08T09:25:50 6 Topic 1 0 434578 -1 1           Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at  www.philips.com/welcome or via the app.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2019-05-17T12:18:18 P_Supply unit 1148 e0c6c8fc32524986bff490af24662dea 434958 true true true false 44 1351945 Jeremy Bellamy 2019-05-17T12:18:18 14 Topic 1 0 434958 119159 44           Unidad de suministro   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2019-05-17T12:18:40 E_Switch off the appliance 1142 6d910eb006814a29a628975fe10dc310 434982 true true true false 44 1351969 Jeremy Bellamy 2019-05-17T12:18:40 14 Topic 1 0 434982 583 44           Apague el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2019-05-27T11:33:01 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 e0f5b44a7fc843e990da595bb2cd9425 435281 true true true false 44 1357735 Jeremy Bellamy 2019-05-27T11:33:01 14 Topic 1 0 435281 3517 44           Introduzca con cuidado el cabezal de recorte en una de su fosas nasales.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2019-05-27T11:33:02 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 c1026a0a895c434db3028ae493dcfbda 435284 true true true false 44 1357738 Jeremy Bellamy 2019-05-27T11:33:02 14 Topic 1 0 435284 3522 44           Asegúrese de que los canales externos estén limpios y libres de cera.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2019-05-27T11:33:03 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 76584d15a74d48c19cbb7f3b12022603 435285 true true true false 44 1357739 Jeremy Bellamy 2019-05-27T11:33:03 14 Topic 1 0 435285 3528 44           Mueva lentamente el cabezal de recorte a lo largo del borde del oído para eliminar los vellos salientes.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2019-05-27T11:33:03 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 e9f949f85d1442d498d39c6b22287e15 435286 true true true false 44 1357740 Jeremy Bellamy 2019-05-27T11:33:03 14 Topic 1 0 435286 3529 44           Inserte cuidadosamente el cabezal de recorte en el canal auditivo externo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2019-05-27T11:33:03 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 32d6d830b0bf437abbefbc93e45aaf6e 435287 true true true false 44 1357741 Jeremy Bellamy 2019-05-27T11:33:03 14 Topic 1 0 435287 3531 44           Gire lentamente el cabezal de recorte alrededor para eliminar todo el vello no deseado en el  canal auditivo externo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:25 P_Charging stand 72 380c73c2f63d4b3c82084acbaae58dcb 435417 true true true false 12 1963599 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:25 14 Topic 1 0 435417 1312 12           Latausteline   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:36 P_Charging stand 72 1acfdaa0c7174a489e0903e5e4b73b71 435495 true true true false 25 1357543 Tim Berga 2019-05-27T08:04:36 14 Topic 1 0 435495 1312 25           Ladestativ   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:03:35 P_Charging stand 72 f81d26fa201948fdb6f663b0aee56220 435528 true true true false 16 1357407 Tim Berga 2019-05-27T08:03:35 14 Topic 1 0 435528 1312 16           Βάση φόρτισης   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-27T08:04:02 P_Charging stand 72 30841bc4db7645719a19251a547de632 435573 true true true false 7 1357452 Tim Berga 2019-05-27T08:04:02 14 Topic 1 0 435573 1312 7           Opladeenhed   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-28T12:18:29 P_Charging stand 72 725ff51f9fde43b088f2b67b0495fb9b 435592 true true true false 36 1358413 Tim Berga 2019-05-28T12:18:29 14 Topic 1 0 435592 1312 36           Laddningsställ   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-06-24T13:17:06 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 0c450ebe59a044358460e3012ba5665e 437401 true true true false 14 1382877 Tim Berga 2019-06-24T13:17:06 14 Topic 1 0 437401 234102 14           Désassocier le rasoir : maintenez le bouton marche/arrêt du manche enfoncé pendant environ 10 secondes pour dissocier le rasoir et l’application.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Nikhil Mukunda 2019-12-05T12:32:58 Synchronize your shaves S7000R2 1471 f73c8a209e0c41c2854e005e4d6ed8c7 437405 true true true false 14 1535952 Nikhil Mukunda 2019-12-05T12:32:58 14 Topic 1 0 437405 395497 14   Synchroniser vos séances de rasage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Le rasoir peut enregistrer jusqu’à 20 séances de rasage, de sorte que vous n’avez pas à vous raser chaque fois avec votre téléphone près de vous. Cependant, pour éviter la perte de données, synchronisez le rasoir avec l’application une fois toutes les 20 séances de rasage. Assurez-vous que vous vous trouvez à proximité du rasoir et ouvrez l’application. L’application se connecte automatiquement et synchronise vos dernières  séances de rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-06-24T13:17:40 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 3d7e9767d62e4054b0e48d1457f7033c 437467 true true true false 44 1382952 Tim Berga 2019-06-24T13:17:40 14 Topic 1 0 437467 234102 44           Desaparee la afeitadora: presione y mantenga presionado el botón de encendido/apagado que está en el mango durante aproximadamente 10 segundos para eliminar la vinculación entre la afeitadora y la aplicación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Nikhil Mukunda 2019-12-05T12:21:21 Synchronize your shaves S7000R2 1471 1df1c1faa862418f8f50a413f0d44f25 437471 true true true false 44 1535922 Nikhil Mukunda 2019-12-05T12:21:21 14 Topic 1 0 437471 395497 44   Sincronice sus afeitadas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La afeitadora puede almacenar datos de hasta 20 afeitadas, por lo que no es necesario que su teléfono esté cerca de usted cada vez que se afeite. Sin embargo, para evitar que se pierdan datos, sincronice la afeitadora con la aplicación una vez cada 20 afeitadas. Asegúrese de que esté cerca de la afeitadora y abra la aplicación. La aplicación se conecta automáticamente y sincroniza sus últimas  afeitadas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-10T12:59:34 P_Handle 1145 68681d5c0c3e4e56b8548418f1371758 438873 true true true false 17 1417469 Ieva Datava 2019-07-10T12:59:34 14 Topic 1 0 438873 1316 17           ידית   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-10T12:59:43 E_Note: 361 5b6815d024454aebb975baff5b046a87 438936 true true true false 17 1417532 Ieva Datava 2019-07-10T12:59:43 14 Topic 1 0 438936 2900 17           הערה:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-07-01T11:37:20 P_Shaving unit release button 1148 ea5a396771594c63b1d795c00edc996e 442736 true true true false 14 1389212 Marloes de Lange 2019-07-01T11:37:20 14 Topic 1 0 442736 619 14           Bouton de libération de l’unité de rasage   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-07-01T11:37:28 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 4441fc52322d4cf2abc17d11451ae2ef 442761 true true true false 14 1389238 Marloes de Lange 2019-07-01T11:37:28 14 Topic 1 0 442761 270619 14           Maintenez la tondeuse perpendiculairement à la peau et déplacez l’appareil vers le bas tout en exerçant une légère  pression.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:44 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 23a3e63bf3c043a5829e8d4cf644092f 442771 true true true false 14 1717696 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:44 14 Topic 1 0 442771 430607 14           Ouvrez la tondeuse rétractable en poussant vers le bas sur le bouton coulissant.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-07-01T11:37:32 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 65b6fc0e908547be95b284d4e653c4da 442772 true true true false 14 1389250 Marloes de Lange 2019-07-01T11:37:32 14 Topic 1 0 442772 430608 14           Secouez doucement l’appareil pour éliminer l’eau restante et laissez la tondeuse rétractable sécher à l’air libre.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-07-01T11:37:32 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 bd419fcce12b4ef3baac5d0c37d39efb 442773 true true true false 14 1389251 Marloes de Lange 2019-07-01T11:37:32 14 Topic 1 0 442773 430611 14           Pour obtenir un rendement optimal, lubrifiez les dents de la tondeuse rétractable avec une goutte d’huile minérale tous les six mois (huile non incluse).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-07-01T11:35:59 P_Trimmer release slide 1148 f33ec6b0f0dc4d8083d05333d78d196f 442793 true true true false 14 1389173 Marloes de Lange 2019-07-01T11:35:59 14 Topic 1 0 442793 2480 14           Glissière de libération de la tondeuse   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-07-01T11:36:07 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 74a80fbc12ea4e668e435635c9d48646 442819 true true true false 14 1389200 Marloes de Lange 2019-07-01T11:36:07 14 Topic 1 0 442819 2640 14           Remettez les têtes de rasage dans  l’unité de rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-07-05T06:40:11 E_Switch on the shaver. 1142 5f1676359c004ef69ecc6919f719b206 443886 true true true false 14 1393548 Abby Kooistra 2019-07-05T06:40:11 14 Topic 1 0 443886 423901 14           Allumez le rasoir.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Abby Kooistra 2019-07-05T06:40:12 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 e3310024c0484bc79880b9f989a93f03 443887 true true true false 14 1393553 Abby Kooistra 2019-07-05T06:40:12 14 Topic 1 0 443887 105369 14   E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes.   Une fois que le verrouillage est activé, le symbole de verrouillage clignote.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-07-02T12:40:19 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 9d2300f858944b84b39e1652009ceb56 444343 true true true false 0 1419726 Abby Kooistra 2019-07-16T10:05:28 6 Topic 1 0 444343 -1 1           Turn the retaining rings anticlockwise and remove them.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:30 General description (heading only) 418 7553fefd7f514b509a785c058ce01b28 451817 true true true false 47 1422073 Ieva Datava 2019-07-19T11:01:30 14 Topic 1 0 451817 69407 47   Përshkrim i përgjithshëm   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:46 General description (heading only) 418 732c53e7736c497192b35e3409ab61af 452612 true true true false 46 1422514 Ieva Datava 2019-07-19T11:02:46 14 Topic 1 0 452612 69407 46   Општ опис   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-03T07:31:44 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 cdd37f2dacbd48258575c9cdbcf13087 455966 true true true false 31 1453437 Marloes de Lange 2019-09-03T07:31:44 14 Topic 1 0 455966 369679 31           冲洗剃须刀头部件时，水可能会从剃须刀底座中滴出。 这属于正常现象。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-07-18T06:56:50 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 94fcfd9d3a254ba29fb28c98dab74460 455968 true true true false 31 1421056 Abby Kooistra 2019-07-18T06:56:50 14 Topic 1 0 455968 444343 31           逆时针旋转固定环并将其取下。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:15 General description (heading only) 418 55b1b39407ca41cbbf4054e927decd8f 456058 true true true false 51 1430754 Ieva Datava 2019-07-29T11:48:15 14 Topic 1 0 456058 69407 51   အေထြေထြ ေဖာ္ျပခ်က္   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:18 Troubleshooting 63 8b8a68540c624db3b6ff579b9ed95343 456312 true true true false 51 1431013 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:18 14 Topic 1 0 456312 527 51   ျပႆနာေျဖရွင္းျခင္း   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   ဤအခန္းသည္ ဤစက္ပစၥည္းကိုအသံုးျပဳလွ်င္ သင္ေတြ႕ၾကံဳရႏိုင္သည့္ ျဖစ္ေလ့ရွိေသာ ျပႆနာအမ်ားစုကို စုစည္းထားျခင္းျဖစ္သည္။ ေအာက္ပါအခ်က္အလက္မ်ားႏွင့္ ျပႆနာကို မေျဖရွင္းႏိုင္ပါက မၾကာခဏေမးေလ့ရွိသည့္ ေမးခြန္းမ်ားစာရင္းတစ္ခုအတြက္  www.philips.com/support ကိုသြားၾကည့္ပါ သို႔မဟုတ္ သင့္ႏိုင္ငံရွိ သံုးစြဲသူ ဂ႐ုစိုက္ေရးဌာနႏွင့္ ဆက္သြယ္ပါ။   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-08-01T09:50:28 E_Place them aside in a safe place. 1141 632b1490773f4a1db56ade55b78857bb 457080 true true true false 0 1438024 Marloes de Lange 2019-08-12T12:00:12 6 Topic 1 0 457080 -1 1           Place them aside in a safe place.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-08-06T09:56:52 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 624dde7cbe6c444491e340781177ffd2 457184 true true true false 14 1435208 Abby Kooistra 2019-08-06T09:56:52 14 Topic 1 0 457184 366839 14           Assurez-vous que l’appareil est bien  éteint.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-08-13T12:45:28 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 55292e9c119d44f39e9f33a92bc05d28 457291 true true true false 15 1439122 Marloes de Lange 2019-08-13T12:45:28 14 Topic 1 0 457291 270619 15           Halten Sie den Trimmer senkrecht zur Haut, und bewegen Sie das Gerät unter leichtem  Druck abwärts.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-08-13T12:45:30 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 bdf68202618b41f7af1905983b09b7c3 457298 true true true false 15 1439130 Marloes de Lange 2019-08-13T12:45:30 14 Topic 1 0 457298 198930 15           Trocknen Sie die Zähne des Trimmers niemals mit einem Handtuch oder Tuch ab, da dies die Schneideelemente beschädigen kann.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-08-13T12:45:30 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 4fed149fc4e84ff38d9ba058a7335500 457300 true true true false 15 1439132 Marloes de Lange 2019-08-13T12:45:30 14 Topic 1 0 457300 430608 15           Schütteln Sie überschüssiges Wasser sorgfältig ab, und lassen Sie den ausklappbaren Langhaarschneider an der Luft trocknen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-08-13T12:45:31 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 e6c436b0f14d4842bed3ce29b90a9cbf 457301 true true true false 15 1439133 Marloes de Lange 2019-08-13T12:45:31 14 Topic 1 0 457301 430611 15           Um eine optimale Leistung zu gewährleisten, ölen Sie die Zähne des ausklappbaren Langhaarschneiders alle sechs Monate mit einem Tropfen Mineralöl (nicht im Lieferumfang enthalten).   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-08-08T09:22:05 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 e176059f64034912b9e6b49faa37d2c7 457577 true true true false 0 1439557 Marloes de Lange 2019-08-14T08:39:23 6 Topic 1 0 457577 -1 1           Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-08-09T11:35:42 P_Attachment holder 72 01f635110724478ebe3436bf69a7e833 457780 true true true false 0 1438334 Abby Kooistra 2019-08-12T12:45:10 6 Topic 1 0 457780 -1 1           Attachment holder  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-08-13T13:20:15 E_Switch on the appliance 1142 326a02bb40814925ab4073b28ad71f67 457856 true true true false 49 1439211 Abby Kooistra 2019-08-13T13:20:15 14 Topic 1 0 457856 582 49           Uključite aparat.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-08-13T13:20:16 E_Note: 361 7c532a3dcae24014abe27c31013239ec 457857 true true true false 49 1439212 Abby Kooistra 2019-08-13T13:20:16 14 Topic 1 0 457857 2900 49           Napomena:   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2019-09-03T08:19:34 Skin adaptation period S7920 (app) 351 af188a69a17449779673dbeb84a2c6d3 457941 true true true false 14 1453641 Marloes de Lange 2019-09-03T08:19:34 14 Topic 1 0 457941 41755 14   Période d’adaptation de la peau Période d’adaptation de la peau S7920 (application) Période d’adaptation de la peau S7920 (application)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Il est possible que vos premières séances de rasage n’apportent pas les résultats escomptés et que votre peau soit même légèrement irritée. Ce phénomène est normal. Votre peau a besoin de temps pour s’adapter au nouveau système de rasage. Suivez les conseils fournis par l’application et rasez-vous régulièrement (au moins 3 fois par semaine) avec ce rasoir pendant 3 à 4 semaines pour habituer votre peau à ce nouveau rasoir.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-03T08:19:36 E_Place them aside in a safe place. 1141 9799041c5bee42cbb3de1e1a13e7ad79 457943 true true true false 14 1453647 Marloes de Lange 2019-09-03T08:19:36 14 Topic 1 0 457943 457080 14           Rangez-les dans un endroit sûr.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-08-23T12:25:23 P_Attachment holder 72 ebde67b4f45f491cb711abfb287f0d32 457957 true true true false 15 1445620 Abby Kooistra 2019-08-23T12:25:23 14 Topic 1 0 457957 457780 15           Aufsatzhalterung   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-10-30T12:51:31 Synchronize your shaves S7000R2 1471 424b211741894784abc8360cd5afcb64 457983 true true true false 15 1508354 Abby Kooistra 2019-10-30T12:51:31 14 Topic 1 0 457983 395497 15   Ihre Rasuren synchronisieren   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Der Rasierer kann Daten von bis zu 20 Rasuren speichern, sodass Ihr Telefon nicht jedes Mal in der Nähe sein muss, wenn Sie sich rasieren. Um jedoch Datenverluste zu vermeiden, synchronisieren Sie den Rasierer alle 20 Rasuren mit der App. Stellen Sie sicher, dass Sie sich mit Ihrem Telefon in der Nähe des Rasierers befinden und öffnen Sie die App. Die App stellt automatisch eine Verbindung her und synchronisiert Ihre letzten  Rasuren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-08-23T12:25:48 E_Place them aside in a safe place. 1141 8949e6d3d6494482b9bb68d84cb9e221 457997 true true true false 15 1445670 Abby Kooistra 2019-08-23T12:25:48 14 Topic 1 0 457997 457080 15           Bewahren Sie sie an einem sicheren Ort auf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-03T06:56:16 P_Comb for beard styler attachment 72 b45e4180122d42e0a87abee23ef0bbbc 458036 true true true false 30 1452100 Marloes de Lange 2019-09-03T06:56:16 14 Topic 1 0 458036 1506 30           Гребень насадки-стайлера для бороды   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:28 Cleaning the click-on attachments 63 03d0e5800f9e46a1a746397b2409fe81 458133 true true true false 30 1763782 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:28 14 Topic 1 0 458133 515 30   Очистка съемных насадок   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2019-09-03T06:57:19 Replacing the cleansing brush attachment 63 423a0486b3b0453a9730494b96d0a2b1 458139 true true true false 30 1452233 Marloes de Lange 2019-09-03T06:57:19 14 Topic 1 0 458139 519 30   Замена насадки-щеточки для очистки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2019-09-03T06:57:20 Replacing the cleansing brush attachment 63 f678f3b1c76c454db480517caf74f14c 458140 true true true false 30 1452234 Marloes de Lange 2019-09-03T06:57:20 14 Topic 1 0 458140 519 30   Замена насадки-щеточки для очистки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing the cleansing brush attachment 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:29 E_Switch on the appliance 1142 85cd98b790ff4fd2b2f4ce37572b11cc 458153 true true true false 17 1770863 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:29 14 Topic 1 0 458153 582 17           יש להפעיל את המכשיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-03T07:31:43 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 765c7591cf7147839db37bb6bfcce593 458182 true true true false 31 1453435 Marloes de Lange 2019-09-03T07:31:43 14 Topic 1 0 458182 457577 31           附件插入鼻孔的深度不得超过 0.5 厘米。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-08-15T09:35:47 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 b6306adcb34a45c483d34dfff92bc0f4 458255 true true true false 0 1616233 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:18 6 Topic 1 0 458255 -1 1           Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-08-15T09:38:54 E_Close the trimmer. 40 d2d31ce3244c415db56b72355c9fd088 458257 true true true false 0 1616184 Abby Kooistra 2020-03-02T14:12:42 6 Topic 1 0 458257 -1 1           Close the trimmer.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:47:27 P_nose trimmer attachment 307 d196ab84f54942bb81bcd8afa2b2f951 463184 true true true false 8 1478102 Marloes de Lange 2019-09-30T13:47:27 14 Topic 1 0 463184 28286 8           Opklikbaar neustrimmerhulpstuk   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:47:41 E_Switch on the shaver. 1142 da6f823b798d4c0f97861b4b15ec1918 463219 true true true false 8 1478146 Marloes de Lange 2019-09-30T13:47:41 14 Topic 1 0 463219 423901 8           Schakel het scheerapparaat in.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:47:48 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 3dc09361e7034f919facc8653211521b 463228 true true true false 8 1478162 Marloes de Lange 2019-09-30T13:47:48 14 Topic 1 0 463228 457577 8           Steek het hulpstuk niet verder dan 0,5 cm in uw neusgat.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:33 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 35844a968d54434885250429727059a6 463232 true true true false 8 1758771 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:33 14 Topic 1 0 463232 374850 8                 35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:47:51 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 ed787e3581784d8aa1d1460710434311 463235 true true true false 8 1478170 Marloes de Lange 2019-09-30T13:47:51 14 Topic 1 0 463235 369679 8           Wanneer u de scheerunit schoonspoelt, kan er water uit de basis van het apparaat druppen. Dit is normaal.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2019-09-30T13:47:56 Thorough cleaning (heading only) 418 941a399b0ebf4a8fb3b7f7197b8af60d 463240 true true true false 8 1478179 Marloes de Lange 2019-09-30T13:47:56 14 Topic 1 0 463240 376378 8   Grondig schoonmaken Grondig schoonmaken (alleen kop) Grondig schoonmaken (alleen kop)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:48:35 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 cf07ebc74b1a4f0882baf8206f1e8c48 463290 true true true false 15 1478239 Marloes de Lange 2019-09-30T13:48:35 14 Topic 1 0 463290 457577 15           Führen Sie den Aufsatz nicht weiter als 0,5 cm in die Nase ein.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:35 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 b256318c5a47499197b7eb4219c89d2e 463293 true true true false 15 1769568 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:35 14 Topic 1 0 463293 374850 15                 35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:48:37 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 33d4a7b9b891456faa1e77a07d518507 463295 true true true false 15 1478245 Marloes de Lange 2019-09-30T13:48:37 14 Topic 1 0 463295 369679 15           Beim Spülen der Schereinheit tropft möglicherweise Wasser aus dem Rasierer. Dies ist ein normaler Vorgang.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2019-09-30T13:48:39 Thorough cleaning (heading only) 418 027fd6a7d7e844ada7e9acca2b2b1f25 463299 true true true false 15 1478251 Marloes de Lange 2019-09-30T13:48:39 14 Topic 1 0 463299 376378 15   Gründliche Reinigung Gründliche Reinigung (nur Überschrift) Gründliche Reinigung (nur Überschrift)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:49:20 P_Length settings 1146 b6555c2bae5b408d9176232143e81ecf 463318 true true true false 21 1478338 Marloes de Lange 2019-09-30T13:49:20 14 Topic 1 0 463318 3299 21           길이 설정   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:49:57 E_Switch on the shaver. 1142 676c504961d14ea4a752c01b6bc4329b 463366 true true true false 21 1478399 Marloes de Lange 2019-09-30T13:49:57 14 Topic 1 0 463366 423901 21           면도기를 켜십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:06 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 f4863e501feb41f4accb74317dd5f841 463375 true true true false 21 1478412 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:06 14 Topic 1 0 463375 457577 21           액세서리를 콧구멍 속으로 0.5cm 이상 깊게 넣지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:07 Travel lock - shaver 1047 1bf7eb5a85e544be9a23bc869e358a64 463377 true true true false 21 1478414 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:07 14 Topic 1 0 463377 293715 21   여행용 잠금 기능   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   여행 시 면도기가 실수로 켜지는 것을 방지하기 위해 면도기를 잠글 수 있습니다.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:33 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 ade844bd93a94e2eaf9ab77978331ad5 463380 true true true false 21 1763804 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:33 14 Topic 1 0 463380 374850 21                 35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:11 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 4bca627f505d4db889770b093f414535 463383 true true true false 21 1478421 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:11 14 Topic 1 0 463383 369679 21           쉐이빙 유닛을 헹구는 동안 면도기 받침대에서 물이 떨어질 수 있습니다. 이것은 정상적인 현상입니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:19 E_Replace the shaving heads. 361 d3aa7e02d83149b58d16fa759da54b21 463407 true true true false 21 1478447 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:19 14 Topic 1 0 463407 299912 21           쉐이빙  헤드를 교체하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:19 E_Recharge the battery. 361 3d9f9d57ce234a0b9b0b5c2fe51845bf 463408 true true true false 21 1478448 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:19 14 Topic 1 0 463408 299917 21            배터리를 재충전하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:20 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 f6a04e88ac384b4ab5903590f4f75a00 463409 true true true false 21 1478449 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:20 14 Topic 1 0 463409 299920 21           제품이 벽면 콘센트에 계속 연결되어 있습니다. 안전한 사용을 위해 본 제품을 무선으로만 사용할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:20 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 54794813e7be469fa0a5451c9cfa47ea 463410 true true true false 21 1478450 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:20 14 Topic 1 0 463410 299921 21           쉐이빙 헤드를  깨끗이 세척하거나 쉐이빙 헤드를 교체하십시오.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:41 P_nose trimmer attachment 307 ee5378129b344109b6d39bb5b42386cd 463417 true true true false 35 1478458 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:41 14 Topic 1 0 463417 28286 35           Accesorio recortador para nariz de encaje a presión   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:50 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 67bd11deca6b4e649b375cc7dd4adfed 463452 true true true false 35 1478497 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:50 14 Topic 1 0 463452 457577 35           No introduzca el accesorio más de 0,5 cm en los orificios nasales.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:43 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 37fa6038e2384a4b9e6a2ef0ee8c7bb9 463456 true true true false 35 1768675 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:43 14 Topic 1 0 463456 374850 35                 35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:52 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 458ce44c37a34816a21672cf7e7faacd 463458 true true true false 35 1478503 Marloes de Lange 2019-09-30T13:50:52 14 Topic 1 0 463458 369679 35           Al enjuagar la unidad de afeitado, el agua puede gotear por la base de la afeitadora. Esto es normal.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:48:59 P_nose trimmer attachment 307 394e6a5723d44fb58b006068bbbfb93f 463483 true true true false 13 1478273 Marloes de Lange 2019-09-30T13:48:59 14 Topic 1 0 463483 28286 13           Accessoire tondeuse nez clipsable   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:49:11 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 76180829f1484550b8ec9d07d6bdc858 463516 true true true false 13 1478312 Marloes de Lange 2019-09-30T13:49:11 14 Topic 1 0 463516 457577 13           N’introduisez pas l’accessoire sur plus de 0,5 cm dans les narines.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:46 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 cb61e5a8edc14e70a4eaf5b076135755 463520 true true true false 13 1758944 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:46 14 Topic 1 0 463520 374850 13                 35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-09-30T13:49:13 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 3ec7d0f49bc94b4db331e7fdda2885ee 463522 true true true false 13 1478318 Marloes de Lange 2019-09-30T13:49:13 14 Topic 1 0 463522 369679 13           Pendant le rinçage de l'unité de rasage, de l'eau peut s'écouler de la base du rasoir. Ceci est un phénomène normal.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2019-09-30T13:49:16 Thorough cleaning (heading only) 418 184edfbb76f04eab964feb387d8a04e9 463526 true true true false 13 1478324 Marloes de Lange 2019-09-30T13:49:16 14 Topic 1 0 463526 376378 13   Nettoyage en profondeur Nettoyage en profondeur (titre uniquement) Nettoyage en profondeur (titre uniquement)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:21 P_Supply unit 1148 c077c2ed6a9b4a579487184b552729a9 463776 true true true false 46 1768066 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:21 14 Topic 1 0 463776 119159 46           Единица за напојување   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:37 P_Supply unit 1148 d5c854762ee74006bf73b4ec3bedc53c 463777 true true true false 49 1769584 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:37 14 Topic 1 0 463777 119159 49           Strujni adapter   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-09-24T10:13:09 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 504a334671334467a387aa7317dd15af 464164 true true true false 0 1616256 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:23 6 Topic 1 0 464164 -1 1           When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-09-24T10:18:55 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 f6bad4b3470945919907f874dfa4867a 464165 true true true false 0 1616224 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:05 6 Topic 1 0 464165 -1 1           Place the appliance in the charging stand.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-09-24T10:32:14 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 511607c680f6499484ae283b079dbd2d 464166 true true true false 0 1616260 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:34 6 Topic 1 0 464166 -1 1           You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-09-24T10:33:24 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 d20ff2762d544075a06aecd4e51a1333 464167 true true true false 0 1675092 Abby Kooistra 2020-05-25T07:25:51 6 Topic 1 0 464167 -1 1           For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-09-24T10:34:46 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 38bfdd0ce9534d0da8beb5f2cfb68a22 464168 true true true false 0 1616209 Abby Kooistra 2020-03-02T14:13:31 6 Topic 1 0 464168 -1 1           If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-09-24T11:27:29 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 a617fa40fd02433eb49d5c75962276c8 464174 true true true false 0 1533492 Marloes de Lange 2019-12-03T10:49:07 6 Topic 1 0 464174 -1 1           We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-09-24T11:28:30 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 d6badeb178454e3b9532f7744968e291 464175 true true true false 0 1616228 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:17 6 Topic 1 0 464175 -1 1           Rinse the hair chamber and shaving head holder under the  tap.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-09-26T09:26:22 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 e14d5dddfa5543c3b7720ced30d49a94 464306 true true true false 0 1616188 Abby Kooistra 2020-03-02T14:12:58 6 Topic 1 0 464306 -1 1           Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:10 P_Supply unit 1148 15198461e71744c59b0b01d62fdb7735 464600 true true true false 47 1770626 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:10 14 Topic 1 0 464600 119159 47           Ushqyesi   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-09-30T09:15:12 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 f682a051a2ea4888b28dd550ea65888c 464653 true true true false 0 1616226 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:17 6 Topic 1 0 464653 -1 1           Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-10-02T09:10:49 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 7d88dfa42b644d1f9e0153e4e196b3a8 464759 true true true false 0 1479600 Marloes de Lange 2019-10-02T12:09:20 6 Topic 1 0 464759 -1 1           Rinse the hair chamber under a warm tap.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-10-14T12:35:18 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 06844842432c41649a66ef3f635e7fc7 464833 true true true false 44 1493440 Marloes de Lange 2019-10-14T12:35:18 14 Topic 1 0 464833 76454 44           Apague y limpie el dispositivo después de cada  uso.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-10-14T12:35:28 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 f5758fc46182486daaf13fac8b11797a 464858 true true true false 44 1493471 Marloes de Lange 2019-10-14T12:35:28 14 Topic 1 0 464858 464759 44           Enjuague la cámara de acumulación de vello bajo agua tibia de la llave.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:40 General description (heading only) 418 abaeaadbd76e4f21923f7a7a6631d144 467742 true true true false 53 1504840 Ieva Datava 2019-10-25T14:25:40 14 Topic 1 0 467742 69407 53   Descripción general   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:46 Troubleshooting 63 595516e125514348ac79329cabcf2987 468230 true true true false 53 1505104 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:46 14 Topic 1 0 468230 527 53   Resolución de problemas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Este capítulo resume los problemas más comunes que puede presentar el dispositivo. Si no puede resolver el problema con la información que se brinda a continuación, visite el sitio web  www.philips.com/support para obtener una lista de las preguntas más frecuentes o comuníquese con el Centro de atención al cliente en su país.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-30T12:51:10 E_Quick charge: 307 e7a8d951eb804aa1b9f5810c2069a121 471933 true true true false 15 1508309 Abby Kooistra 2019-10-30T12:51:10 14 Topic 1 0 471933 28290 15           Schnellaufladung:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-28T08:41:19 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 1b2d972d715148b7890fcc40c40a1e48 472079 true true true false 0 1869240 Marloes de Lange 2020-12-08T16:10:05 6 Topic 1 0 472079 -1 1           The battery now contains enough energy for one full shave.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-01T09:30:56 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 feb731e5ea5c45478e1bb7eaf8028393 472646 true true true false 0 2011981 Marie-josé DeRoos 2021-04-15T15:27:37 6 Topic 1 0 472646 -1 1           For detailed instructions, see 'How do I replace the shaving heads?'.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-11T09:29:30 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 65dbd1035104476fb033e93a5723a899 473197 true true true false 0 1616253 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:22 6 Topic 1 0 473197 -1 1           Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-11T09:29:40 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 ba8f9cd18df745ae93b3da4a1330f198 473198 true true true false 0 1616230 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:18 6 Topic 1 0 473198 -1 1           Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-11T10:06:20 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 5b9b8e9186cb4ca9a77a1d474489b0da 473203 true true true false 0 1616217 Abby Kooistra 2020-03-02T14:13:33 6 Topic 1 0 473203 -1 1           Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-11T10:06:28 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 9d13c7775b654150bc98939826329609 473204 true true true false 0 1616254 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:23 6 Topic 1 0 473204 -1 1           Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-11T10:10:30 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 3a76bb4c134d40de839e4bebd2bf716a 473207 true true true false 0 1616231 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:18 6 Topic 1 0 473207 -1 1           Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the  skin. This reduces the tickling effect that can occur.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-11T10:13:07 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 908d0e8a033249e4a39c5bc5b18c9ab5 473208 true true true false 0 1616189 Abby Kooistra 2020-03-02T14:12:59 6 Topic 1 0 473208 -1 1           Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-11T10:24:24 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 112c1dfa93ec41e993db946b0b293e1d 473213 true true true false 0 1719009 Abby Kooistra 2020-07-27T09:35:53 6 Topic 1 0 473213 -1 1           If the cutting element is blocked,  clean the attachment.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-11T11:36:12 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 1ed0239151c64102970e141767e09d5d 473248 true true true false 0 1616294 Abby Kooistra 2020-03-02T14:17:00 6 Topic 1 0 473248 -1 1           Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-11T12:03:08 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 a30c134728a346468666cdcbd2b02323 473253 true true true false 0 1616180 Abby Kooistra 2020-03-02T14:12:41 6 Topic 1 0 473253 -1 1           Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-11T12:19:15 E_Shake off excess water. 1142 7a52feefbb76452598d2c13f0cea3ad3 473254 true true true false 0 1533490 Marloes de Lange 2019-12-03T10:48:44 6 Topic 1 0 473254 -1 1           Shake off excess water.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-11T12:21:54 E_Remove the shaving heads. 1142 ef2e956f20744b6195f5df5cbce8fda6 473255 true true true false 0 1616227 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:17 6 Topic 1 0 473255 -1 1           Remove the shaving heads.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-11T12:31:15 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 cc4ee3259d67420ca1a495eaeb2187b5 473258 true true true false 0 1616183 Abby Kooistra 2020-03-02T14:12:41 6 Topic 1 0 473258 -1 1           Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-11T12:41:25 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 01ab5cf53c8c4c76922a8345b8e7e9ca 473261 true true true false 0 1616179 Abby Kooistra 2020-03-02T14:12:41 6 Topic 1 0 473261 -1 1           Clean the click-on attachments after each use for optimal performance.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-11T12:41:35 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 0c8ba8d1cb28456ea1570ba4a295636d 473262 true true true false 0 1616252 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:22 6 Topic 1 0 473262 -1 1           Twist the attachment to remove it from the handle.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-11T12:42:13 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 bbe2b0b78d124bf9993309e18c7962ec 473263 true true true false 0 1616175 Abby Kooistra 2020-03-02T14:12:40 6 Topic 1 0 473263 -1 1           Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-11T12:42:18 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 514427f5a51c45d681e028106113924a 473264 true true true false 0 1616250 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:22 6 Topic 1 0 473264 -1 1           Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-11T12:42:25 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 1168d9678527425987dac9c22609723a 473265 true true true false 0 1616251 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:22 6 Topic 1 0 473265 -1 1           Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few  minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-11T15:14:31 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 4571e14e7ef44691b4322e1a3cf6c500 473303 true true true false 0 1712970 Abby Kooistra 2020-07-15T09:32:30 6 Topic 1 0 473303 -1 1           When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-11T15:14:55 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 33488007c66b4e6cb18192344ce31e1d 473304 true true true false 0 1616258 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:24 6 Topic 1 0 473304 -1 1           When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-11T15:15:17 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 d81d65316d3c4ac89e4d8bfe8e4816ff 473305 true true true false 0 1616259 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:24 6 Topic 1 0 473305 -1 1           When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-11T15:15:31 E_See the app for details and advice. 1142 3191239f86ab455e8bd57404fdc97c16 473306 true true true false 0 1616362 Abby Kooistra 2020-03-02T14:28:56 6 Topic 1 0 473306 -1 1           See the app for details and advice.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-12T12:50:27 E_Switch off the shaver.  1142 ba122e85ad56484098a51ecaaab145d8 473399 true true true false 14 1516416 Abby Kooistra 2019-11-12T12:51:00 14 Topic 1 0 473399 41835 14           Éteignez le rasoir.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-14T08:38:36 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 5f7afeb4676d49109a2a58d4c4fcd06e 473514 true true true false 0 1616225 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:05 6 Topic 1 0 473514 -1 1           Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-14T08:38:43 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 eee0f1dd6e5e4c6b8027a337951163bc 473515 true true true false 0 1616255 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:23 6 Topic 1 0 473515 -1 1           Use soap only on the cleansing brush attachment.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-14T08:38:49 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 d39e1d64b7544102a8cbae81cb8aa85f 473516 true true true false 0 1616190 Abby Kooistra 2020-03-02T14:12:59 6 Topic 1 0 473516 -1 1           Dry the cleansing brush attachment with a towel.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-15T09:45:20 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 68c975699d70447a8873ccf620e4f1da 473643 true true true false 0 1679977 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:30 6 Topic 1 0 473643 -1 1           Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and  damage.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-15T09:45:26 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 54b61462d4174faf9e81c28f11885d45 473644 true true true false 0 1616182 Abby Kooistra 2020-03-02T14:12:41 6 Topic 1 0 473644 -1 1           Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used  to.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-15T09:47:14 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 ff518b8d9dc94dfa8f0a0870ae971b84 473646 true true true false 0 1679995 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:33 6 Topic 1 0 473646 -1 1           Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and  damage.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-25T07:34:19 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 c9a5c0937ccd44a486485de7d04db732 474388 true true true false 0 1616210 Abby Kooistra 2020-03-02T14:13:31 6 Topic 1 0 474388 -1 1           Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-25T13:25:36 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 d04670aae36640b4aba98accc840beee 474492 true true true false 0 1616176 Abby Kooistra 2020-03-02T14:12:40 6 Topic 1 0 474492 -1 1           Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-25T13:25:45 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 b201683fd8cc48a6be5f7664186f775e 474493 true true true false 0 1869203 Marloes de Lange 2020-12-08T16:09:58 6 Topic 1 0 474493 -1 1           After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:45 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 b95f4b4212d644d0af2fa5705e338b5f 474520 true true true false 15 1534927 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:45 14 Topic 1 0 474520 228167 15   Einführung   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:45 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 5ecceaf6159a434eb5b40f0d5f2bde37 474521 true true true false 15 1534928 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:45 14 Topic 1 0 474521 434578 15           Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf und willkommen bei Philips! Um die Unterstützung von Philips optimal nutzen zu können, sollten Sie Ihr Produkt unter  www.philips.com/welcome oder über die App registrieren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:23 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 1a1a5e2def1647c28372b65861a5a24d 474522 true true true false 15 1769223 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:23 14 Topic 1 0 474522 432731 15                                                           35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:08 P_Philips Quick Clean Pod Cartridge 72 07f53d3463d34f33a6f0c8c53da271b1 474523 true true true false 15 2102625 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:08 14 Topic 1 0 474523 473970 15           Philips Reinigungskartusche   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:08 P_Quick Clean Pod 1148 9e86948f5b134184b555dfca2d142d79 474524 true true true false 15 2102626 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:08 14 Topic 1 0 474524 473971 15           Reinigungsstation   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:47 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 23529a12bd414e9e971d017eb1e2c1f2 474526 true true true false 15 1534933 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:47 14 Topic 1 0 474526 473115 15   Was bedeuten die Symbole auf meinem Gerät?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:25 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 39b775676a6f45199b957a804b01ea15 474527 true true true false 15 1769231 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:25 14 Topic 1 0 474527 473094 15              Symbol  Verhalten  Bedeutung                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:47 How do I charge my appliance? 1709 73abcc3f42b34fe287c6be0d13107f1c 474528 true true true false 15 1534935 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:47 14 Topic 1 0 474528 473116 15   Wie lade ich mein Gerät auf?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:48 How do I use my appliance and the attachments? 1709 4595499c38c34e8d8093a5d2bc396d7d 474529 true true true false 15 1534936 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:48 14 Topic 1 0 474529 473117 15   Wie und wann benutze ich mein Gerät und die Aufsätze?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:48 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 7d684c2a835b441fbee75095fef609ae 474530 true true true false 15 1534937 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:48 14 Topic 1 0 474530 473118 15   Wie und wann reinige ich mein Gerät und die Aufsätze?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:07 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 6b1f9490b6ae4374aef6d65177bcb0ec 474531 true true true false 15 2102623 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:07 14 Topic 1 0 474531 473119 15   Wie verwende ich die Reinigungsstation?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:48 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 46c668ed363e4c42a75c49d02758bb95 474532 true true true false 15 1534939 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:48 14 Topic 1 0 474532 473120 15   Wie verbinde ich meinen Rasierer und mein Smartphone?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Magda Kowalska 2021-10-04T07:59:40 How do I replace the shaving heads? 1709 cf7a1eb3fdb2475090e7b80d54fa6881 474534 true true true false 15 2124722 Magda Kowalska 2021-10-04T07:59:40 14 Topic 1 0 474534 473121 15   Wie tausche ich die Scherköpfe aus?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-04T07:59:40 Available parts S5000, S7000 APA 1709 6f95da3e229b4c8dbe3a2b6e038a047e 474536 true true true false 15 2124723 Magda Kowalska 2021-10-04T07:59:40 14 Topic 1 0 474536 472191 15             SH71 Philips Ersatzscherköpfe CC12 Philips Reinigungskartusche im Doppelpack CC13 Philips Reinigungskartusche im Dreierpack CC16 Philips Reinigungskartusche im Sechserpack     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:59 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 d494e7c208fd427fa3f4b5cb234c5959 474538 true true true false 31 1534946 Abby Kooistra 2019-12-04T15:36:59 14 Topic 1 0 474538 434578 31           感谢您的惠顾，欢迎使用飞利浦产品！ 为了让您能充分享受飞利浦提供的支持，请在  www.philips.com/welcome 上或通过应用程序注册您的产品。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:42 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 00002b533a2b467daf22b4ad272ab9bb 474539 true true true false 31 1730228 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:42 14 Topic 1 0 474539 432731 31                                                           35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:03:55 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 3c878f7cada446cbaec1d322780f28cc 474540 true true true false 31 1883141 Marloes de Lange 2020-12-21T10:03:55 14 Topic 1 0 474540 473970 31           飞利浦须刀清洁中心滤芯   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:03:56 P_Quick Clean Pod 1148 3a18c2dabd4c443eac85d43893628987 474541 true true true false 31 1883142 Marloes de Lange 2020-12-21T10:03:56 14 Topic 1 0 474541 473971 31           须刀清洁中心   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-12-04T15:37:01 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 00ed640c03bb4f0cab600218b842534b 474543 true true true false 31 1534952 Abby Kooistra 2019-12-04T15:37:01 14 Topic 1 0 474543 473115 31   产品手柄上的图标是什么意思？   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:05 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 ed7de6b68135464fa955eba1b94dcb65 474544 true true true false 31 1728238 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:05 14 Topic 1 0 474544 473094 31              图标  行为  含义                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-12-04T15:37:02 How do I charge my appliance? 1709 265180182e84484682d09a01aeda635c 474545 true true true false 31 1534954 Abby Kooistra 2019-12-04T15:37:02 14 Topic 1 0 474545 473116 31   如何为产品充电？   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-12-04T15:37:02 How do I use my appliance and the attachments? 1709 904078596e264ca49833c9251f49e89d 474546 true true true false 31 1534955 Abby Kooistra 2019-12-04T15:37:02 14 Topic 1 0 474546 473117 31   如何使用产品和附件？   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-12-04T15:37:02 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 5c5f92cded4345cda8fea7cf95e86b46 474547 true true true false 31 1534956 Abby Kooistra 2019-12-04T15:37:02 14 Topic 1 0 474547 473118 31   如何清洁产品和附件？   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-21T10:03:58 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 4f9769b8e2254a0caa3dad89cc2745bf 474548 true true true false 31 1883145 Marloes de Lange 2020-12-21T10:03:58 14 Topic 1 0 474548 473119 31   如何使用须刀清洁中心？   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-12-04T15:37:03 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 c92704f124ac4ce39675a80f85e4c1a2 474549 true true true false 31 1534958 Abby Kooistra 2019-12-04T15:37:03 14 Topic 1 0 474549 473120 31   如何将剃须刀和智能手机连接？   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-12-04T15:37:03 How do I replace the shaving heads? 1709 ca641ca230e748cfad53a43d0099927e 474551 true true true false 31 1534960 Abby Kooistra 2019-12-04T15:37:03 14 Topic 1 0 474551 473121 31   如何更换剃须刀头？   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:56 Available parts S5000, S7000 APA 1709 73bb19d59d2c4c6bbcebc1a19c0b811a 474553 true true true false 31 1730305 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:56 14 Topic 1 0 474553 472191 31             SH71 飞利浦替换剃须刀头 CC12 飞利浦快速清洗器滤芯（2 件装） CC13 飞利浦快速清洗器滤芯（3 件装） CC16 飞利浦快速清洗器滤芯（6 件装）     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-12-09T10:27:37 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 feb9ab61ea9048e3bf1e937054af45ef 477109 true true true false 44 1540056 Marloes de Lange 2019-12-09T10:27:37 14 Topic 1 0 477109 464174 44           Le aconsejamos que limpie los cabezales de afeitado a fondo una vez al mes o cuando la afeitadora ya no afeite tan bien como antes.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-12-09T10:27:37 E_Shake off excess water. 1142 8f8740e3f0fe4450b79f343091085ae2 477110 true true true false 44 1540057 Marloes de Lange 2019-12-09T10:27:37 14 Topic 1 0 477110 473254 44           Sacuda el exceso de agua.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-12-09T10:27:37 E_Switch off the shaver.  1142 50ab9142774b46ef8206b347729a72c6 477111 true true true false 44 1540058 Marloes de Lange 2019-12-09T10:27:37 14 Topic 1 0 477111 41835 44           Apague la afeitadora.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-12-09T10:27:38 E_Place them aside in a safe place. 1141 2d3d28aaf0f94d05b5ff4353612c35e8 477112 true true true false 44 1540059 Marloes de Lange 2019-12-09T10:27:38 14 Topic 1 0 477112 457080 44           Colóquelos aparte en un lugar seguro.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Nikhil Mukunda 2019-12-05T12:32:59 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 6081c4adee56465e845be338be296d7f 477151 true true true false 14 1535954 Nikhil Mukunda 2019-12-05T12:32:59 14 Topic 1 0 477151 464174 14           Nous vous recommandons de nettoyer en profondeur les têtes de rasage une fois par mois ou lorsque les résultats de rasage ne sont pas aussi satisfaisants que d’habitude.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Nikhil Mukunda 2019-12-05T12:32:59 E_Shake off excess water. 1142 7634bf1f998f418bad72c1bcd7ec9c2e 477152 true true true false 14 1535955 Nikhil Mukunda 2019-12-05T12:32:59 14 Topic 1 0 477152 473254 14           Retirez l’excès d’eau en secouant l’unité.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Nikhil Mukunda 2019-12-05T12:21:20 E_Switch on the shaver. 1142 4443018f978648cfb8625b20ade349ce 477167 true true true false 44 1535919 Nikhil Mukunda 2019-12-05T12:21:20 14 Topic 1 0 477167 423901 44           Encienda la afeitadora.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:09:43 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 0f7fc284e55d46dbad382cb8580f4d71 477183 true true true false 0 1616248 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:21 6 Topic 1 0 477183 -1 1           The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:10:00 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 352f7b0c3a684efc9f4a5f1bb47dd304 477184 true true true false 0 1616244 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:21 6 Topic 1 0 477184 -1 1           The correct shaving motion (circular movements) was used.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:10:09 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 f3deb64d33e2462c9557e65f3db4cca8 477185 true true true false 0 1616261 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:34 6 Topic 1 0 477185 -1 1           Your shaving motion can be improved. See the app for details and advice.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:10:15 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 00f4b4760012448a96626e13873be6c8 477186 true true true false 0 1616223 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:05 6 Topic 1 0 477186 -1 1           Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data  loss.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:10:37 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 5645b86d9d13451182aeb0fcc398552d 477187 true true true false 0 1686899 Abby Kooistra 2020-06-11T13:57:09 6 Topic 1 0 477187 -1 1           No connection is established between your shaver and  smartphone.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:10:42 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 17de0d55f97b42808f0248da3fc42862 477188 true true true false 0 1616172 Abby Kooistra 2020-03-02T14:12:39 6 Topic 1 0 477188 -1 1           An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:10:49 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 0001ad3cce9942649bf65f3fabeac2ff 477189 true true true false 0 1679997 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:33 6 Topic 1 0 477189 -1 1           The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it  on.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:10:54 E_The travel lock is activated. 1709 9a951fdb79a448fba74c7e31c9d41bc8 477190 true true true false 0 1675106 Abby Kooistra 2020-05-25T07:25:54 6 Topic 1 0 477190 -1 1           The travel lock is  activated.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:11:10 E_The battery is almost empty. 1709 9a68ff4967fb4fedb6cbe414580ef8aa 477191 true true true false 0 1616238 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:20 6 Topic 1 0 477191 -1 1           The battery is almost  empty.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:11:16 E_The appliance is charging. 1709 020447879b14486e8c11adbff28ded60 477192 true true true false 0 1616235 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:19 6 Topic 1 0 477192 -1 1           The appliance is charging.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:11:22 E_The appliance is fully charged. 1709 61ecacc75fe1467dbc2abfad15e0ded6 477193 true true true false 0 1616236 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:19 6 Topic 1 0 477193 -1 1           The appliance is fully charged.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:11:31 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 450e2950d8d243fa8ddaf72af9c3b7d6 477194 true true true false 0 1616247 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:21 6 Topic 1 0 477194 -1 1           The number of bars lit up show the remaining battery charge.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:11:51 E_Flashing 1709 47f15fb53ff0425bbc5c1ac0f699e62e 477195 true true true false 0 1616191 Abby Kooistra 2020-03-02T14:12:59 6 Topic 1 0 477195 -1 1           Flashing  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:11:59 E_Lights up 1709 cb259f6ee8124921a9a2b1fa9730aab9 477196 true true true false 0 1616212 Abby Kooistra 2020-03-02T14:13:32 6 Topic 1 0 477196 -1 1           Lights up  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:12:11 E_Lights up green 1709 a16cff11eba64024b7af7565ff5f0e59 477197 true true true false 0 1616214 Abby Kooistra 2020-03-02T14:13:32 6 Topic 1 0 477197 -1 1           Lights up green  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:12:16 E_Lights up orange 1709 0a1ffd5ce43a4ca3ac5d6ee52e21a739 477198 true true true false 0 1616215 Abby Kooistra 2020-03-02T14:13:33 6 Topic 1 0 477198 -1 1           Lights up orange  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:12:32 E_Flashing slowly 1709 d72317187f344218bfd67a3f5959c196 477199 true true true false 0 1616194 Abby Kooistra 2020-03-02T14:12:59 6 Topic 1 0 477199 -1 1           Flashing slowly  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:12:39 E_Flashing quickly 1709 d0aa95ac63354e329237c81026f18f79 477200 true true true false 0 1616192 Abby Kooistra 2020-03-02T14:12:59 6 Topic 1 0 477200 -1 1           Flashing quickly  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:12:55 E_Flashing when you press the on/off button 1709 d12e68cc85cc422c992d8c3a19f54693 477201 true true true false 0 1616196 Abby Kooistra 2020-03-02T14:13:00 6 Topic 1 0 477201 -1 1           Flashing when you press the on/off button  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:13:02 E_Bottom light flashing orange 1709 755d402603b24ad594b677e862bfca1b 477202 true true true false 0 1616174 Abby Kooistra 2020-03-02T14:12:40 6 Topic 1 0 477202 -1 1           Bottom light flashing orange  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:13:08 E_Lights flashing in sequence 1709 0aad5f67988442859f6dab5906d8f2ab 477203 true true true false 0 1616211 Abby Kooistra 2020-03-02T14:13:32 6 Topic 1 0 477203 -1 1           Lights flashing in sequence  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:13:20 E_Lights up continuously 1709 7ca31cb96f4d420ab3cd06c5ecc7876f 477204 true true true false 0 1616213 Abby Kooistra 2020-03-02T14:13:32 6 Topic 1 0 477204 -1 1           Lights up continuously  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:13:27 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 01da5176f1624419ac9ef82402500fbd 477205 true true true false 0 1616216 Abby Kooistra 2020-03-02T14:13:33 6 Topic 1 0 477205 -1 1           Lights up when you pick up the appliance  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:15:40 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 29f7880c5fe747588e6e638dd536d85d 477208 true true true false 0 1616197 Abby Kooistra 2020-03-02T14:13:00 6 Topic 1 0 477208 -1 1           Flashing when you switch off the appliance  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:19:52 E_Clean the attachments under the tap. 1709 6bbdf8c7b97649bfb1c0d88e587cf76a 477212 true true true false 0 1616178 Abby Kooistra 2020-03-02T14:12:40 6 Topic 1 0 477212 -1 1           Clean the attachments under the  tap.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-12-05T08:20:06 E_The cleaning program is in progress. 1709 1160b9b945014570afbc6b27a0bf3335 477213 true true true false 0 1616240 Abby Kooistra 2020-03-02T14:14:20 6 Topic 1 0 477213 -1 1           The cleaning program is in progress.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:08 P_Protection cap 1147 f3b3af4ce0bf4a5c84067b9ae4186e72 477976 true true true false 28 1553299 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:08 14 Topic 1 0 477976 621 28           Tampa de proteção   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:17 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 8c4a8f7114c843cbb26189051fa1abd5 477994 true true true false 28 1553324 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:17 14 Topic 1 0 477994 366839 28           Certifique-se de que o aparelho está  desligado.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:17 E_Warning: 1143 60ad07cff5a044719af103b1d5925283 477996 true true true false 28 1553328 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:17 14 Topic 1 0 477996 477134 28           Aviso:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:58 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 5e724a3c963e4601b7e5cb7af5c00d4c 478049 true true true false 42 1553526 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:58 14 Topic 1 0 478049 366839 42           Asegúrese de que el aparato esté  apagado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:59 E_Warning: 1143 850688f50beb4b8fb7e471e11c8fe11d 478051 true true true false 42 1553533 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:59 14 Topic 1 0 478051 477134 42           Advertencia:   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:31 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 8da637fb094241a6aced0da755628f82 478112 true true true false 44 1553748 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:31 14 Topic 1 0 478112 366839 44           Asegúrese de que el dispositivo esté  apagado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:32 E_Warning: 1143 393c777e8ec64d56ad3b9bc902c8c312 478114 true true true false 44 1553754 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:32 14 Topic 1 0 478114 477134 44           Advertencia:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:38 E_The rechargeable battery is empty. 361 6e05bd6f99464e65b54d68dddf75e882 478140 true true true false 44 1553807 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:38 14 Topic 1 0 478140 119260 44           La batería recargable está descargada.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:21 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 9f0f50665fff46c7985d23fb7b05e612 478166 true true true false 2 1553355 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:21 14 Topic 1 0 478166 366839 2           تأكدي من أن الجهاز  مغلق.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:21 E_Warning: 1143 a8b8f1313eb547c384313586e328692e 478168 true true true false 2 1553359 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:56:21 14 Topic 1 0 478168 477134 2           تحذير:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:02 P_Socket for small plug 1148 2cb99c9f99b84063beefed20d6632226 478203 true true true false 53 1553567 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:02 14 Topic 1 0 478203 614 53           Toma para clavija pequeña   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:03 P_Small plug 1148 af42971c99de427bae7258d9f65c6600 478204 true true true false 53 1553576 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:03 14 Topic 1 0 478204 616 53           Clavija pequeña   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:04 P_On/off button 1147 a3905c3bd4be4cca9f2cb9386b4d3dd7 478205 true true true false 53 1553587 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:04 14 Topic 1 0 478205 618 53           Botón de encendido/apagado   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:05 P_Protection cap 1147 986748c9fa7d4cb68a4c1d0b84be40cf 478206 true true true false 53 1553598 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:05 14 Topic 1 0 478206 621 53           Cubierta protectora   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:05 P_Cleaning brush 72 0bfdc35f46b24aadbd23b1c066fc61da 478207 true true true false 53 1553602 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:05 14 Topic 1 0 478207 1310 53           Cepillo limpiador   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:07 E_The accessories supplied may vary for different products 300 027fa945073f4baba9b82229e77c3163 478213 true true true false 53 1553621 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:07 14 Topic 1 0 478213 25927 53           Los accesorios suministrados pueden variar según los modelos. En la caja se muestran los accesorios incluidos con su producto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:08 P_Supply unit 1148 c6ee6b0e0dc4456da15c580d0b7b26bb 478215 true true true false 53 1553627 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:08 14 Topic 1 0 478215 119159 53           Unidad de alimentación   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:27 This appliance is waterproof 217 b0a4cb8c9f464946b60c907cec7a6b3f 478250 true true true false 53 1553699 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:27 14 Topic 1 0 478250 4369 53           Este aparato es  a prueba de agua. Se puede utilizar en la bañera o en la ducha y se puede limpiar debajo del grifo. Por cuestiones de seguridad, el aparato solamente se puede utilizar sin el cable.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:29 Charging (heading only) 418 66c70e03211d4b7792a9db3765bee992 478253 true true true false 53 1553718 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:29 14 Topic 1 0 478253 498 53   Carga   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:31 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 ec9f629e8b014e8197a2bc7f6eeb8e48 478262 true true true false 53 1553749 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:31 14 Topic 1 0 478262 366839 53           Asegúrese de que el aparato esté  apagado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:32 E_Warning: 1143 b9cbef0fc6b944e39b826b4b76c2a60f 478265 true true true false 53 1553761 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:32 14 Topic 1 0 478265 477134 53           Advertencia:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:35 E_Note: 361 56a0f0267d5d407986801f59837d1cdd 478274 true true true false 53 1553784 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:35 14 Topic 1 0 478274 2900 53           Nota:   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:38 E_Switch off the appliance 1142 9a71cdb9178844719c70916c5cc111f9 478288 true true true false 53 1553812 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:38 14 Topic 1 0 478288 583 53           Apague el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:51 E_The rechargeable battery is empty. 361 804aba9c6e734711849b4714b2c75647 478315 true true true false 53 1553839 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:51 14 Topic 1 0 478315 119260 53           La batería recargable está descargada.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:38 P_Socket for small plug 1148 110843a0ad824a45877d3e108a0a02bf 478326 true true true false 48 1568090 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:38 14 Topic 1 0 478326 614 48           Toma para conector pequeño   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:38 P_Small plug 1148 096ea969df674aa8b0fd29aebbb51b3b 478327 true true true false 48 1568091 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:38 14 Topic 1 0 478327 616 48           Conector pequeño   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:39 P_On/off button 1147 3222e798d5774bef89c04b52f10e4137 478328 true true true false 48 1568092 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:39 14 Topic 1 0 478328 618 48           Botón de encendido/apagado   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:39 P_Protection cap 1147 716774aed2fe4309a4c4fa727dd82060 478329 true true true false 48 1568093 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:39 14 Topic 1 0 478329 621 48           Tapa protectora   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:40 P_Cleaning brush 72 09d0c097270d4e14b7765b272c85a564 478330 true true true false 48 1568094 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:40 14 Topic 1 0 478330 1310 48           Cepillo de limpieza   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:42 E_The accessories supplied may vary for different products 300 82513826416448d5b77f3b3db8929a49 478336 true true true false 48 1568100 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:42 14 Topic 1 0 478336 25927 48           Los accesorios proporcionados pueden variar según el producto. La caja muestra los accesorios que vienen con su producto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:43 P_Supply unit 1148 6690fe9641dd4ebbafcb29cd0586a6fc 478338 true true true false 48 1568102 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:43 14 Topic 1 0 478338 119159 48           Unidad de alimentación   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:07 This appliance is waterproof 217 804f3e11fd474fa1bbacdd02ff2c5597 478383 true true true false 48 1568147 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:07 14 Topic 1 0 478383 4369 48           Este aparato es  a prueba de agua. Es apropiado para su uso en el baño o la ducha y puede lavarse bajo la llave. Por ello y por motivos de seguridad, el aparato solo se puede usar sin cable.   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:09 Charging (heading only) 418 610c2b8c0d1d4f37b9a995c44ea1bc10 478386 true true true false 48 1568150 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:09 14 Topic 1 0 478386 498 48   Carga   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:12 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 9e72bb160e804dffb638ce43db64c81a 478395 true true true false 48 1568159 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:12 14 Topic 1 0 478395 366839 48           Asegúrese de que el aparato esté  apagado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:14 E_Warning: 1143 2132f5d49f2243c88a5d65c58399796c 478398 true true true false 48 1568162 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:14 14 Topic 1 0 478398 477134 48           Advertencia:   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   63 Abby Kooistra 2019-07-15T13:11:37 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 35638d28cdc4437c9549d017d5a5b6ab 455925 true true true false 0 1679947 Abby Kooistra 2020-05-28T14:41:38 6 Topic 1 0 455925 -1 1   Cleaning reminder   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-11-01T10:22:52 Synchronize your shaves APA 1709 4659bb5ee9d94b6e891a1d096272ec55 472665 true true true false 0 1616279 Abby Kooistra 2020-03-02T14:15:45 6 Topic 1 0 472665 -1 1   Synchronize your shaves Synchronise your shaves Synchronise your shaves   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave.   When the data storage is almost full, the notification symbol flashes. To prevent data loss, synchronize the shaver with the  app. Make sure you are close to the shaver and open the app. The app connects automatically and synchronizes your last  shaves.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-07-03T13:57:03 Trimming APA 1709 ecee0ce35fa84d5f9d2b37623704f183 444649 true true true false 0 1718252 Abby Kooistra 2020-07-24T06:29:00 6 Topic 1 0 444649 -1 1   Trimming   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-07-02T09:48:18 Using the cleansing brush attachment APA 1709 c52836a54db9439ca8bceb5c00725848 444319 true true true false 0 1869311 Marloes de Lange 2020-12-08T16:10:16 6 Topic 1 0 444319 -1 1   Using the cleansing brush attachment   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Caution:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-07-15T14:20:53 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 30c21524ac974c369169d91733af4b17 455940 true true true false 0 1616286 Abby Kooistra 2020-03-02T14:16:02 6 Topic 1 0 455940 -1 1   Using the beard styler attachment with comb   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                            0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-07-15T14:21:39 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 2aa44d6524614a7da329850f0e91dfaa 455941 true true true false 0 1812507 Abby Kooistra 2020-09-29T14:05:39 6 Topic 1 0 455941 -1 1   Using the beard styler attachment without comb   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-07-16T11:59:02 Trimming nose hair APA 1709 ba0c4d84e585439c8aef39d3a33481c6 456002 true true true false 0 1718279 Abby Kooistra 2020-07-24T07:19:13 6 Topic 1 0 456002 -1 1   Trimming nose hair   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                          0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-07-16T11:59:54 Trimming ear hair APA 1709 e41a3f2ad7024fa9b0c4ad5520da26f6 456003 true true true false 0 1616282 Abby Kooistra 2020-03-02T14:16:01 6 Topic 1 0 456003 -1 1   Trimming ear hair   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-07-03T14:12:53 Storage and travel (heading only) 1709 e4018107953a4a8282d72993e89dbe2e 444652 true true true false 0 1616276 Abby Kooistra 2020-03-02T14:15:45 6 Topic 1 0 444652 -1 1   Storage and travel   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-09-30T10:54:53 Storage note APA 1709 4d718846044d43a997ff8e4e3c38802f 464659 true true true false 0 1616278 Abby Kooistra 2020-03-02T14:15:45 6 Topic 1 0 464659 -1 1                0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-07-05T13:56:54 Storage APA 1709 8913b173c3a5460792539b732b9386e1 444732 true true true false 0 1718338 Abby Kooistra 2020-07-24T07:43:52 6 Topic 1 0 444732 -1 1                    0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-07-29T14:24:02 Activating the travel lock APA 1709 cea3ae28f8764b12bd5d4eb26ea781b8 456935 true true true false 0 1616144 Abby Kooistra 2020-03-02T14:11:51 6 Topic 1 0 456935 -1 1   Activating the travel lock   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-28T09:40:06 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 151f03108e7d49db84323cccf716bfda 472092 true true true false 0 1667352 Abby Kooistra 2020-05-12T07:42:46 6 Topic 1 0 472092 -1 1                0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-07-29T14:24:22 Deactivating the travel lock APA 1709 5776b9776fad43f2a49e04f765bf9ceb 456936 true true true false 0 1712958 Abby Kooistra 2020-07-15T09:32:26 6 Topic 1 0 456936 -1 1   Deactivating the travel lock   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-11-08T11:58:14 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 008a7ef383764c758651ae68453c29bc 473118 true true true false 0 1523949 Abby Kooistra 2019-11-25T14:02:26 6 Topic 1 0 473118 -1 1   How do I clean my appliance and the attachments?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-07-05T14:20:58 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 f201605405b64957b6eaf099fc84e67e 444735 true true true false 0 2070402 Fatma Yavas 2021-06-02T16:28:11 6 Topic 1 0 444735 -1 1   Cleaning the shaver under the tap   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-08-01T09:32:57 Thorough cleaning APA 1709 bc31e42b5c104d84b2b6e92a09e7f0d7 457079 true true true false 0 1680015 Abby Kooistra 2020-05-28T14:45:35 6 Topic 1 0 457079 -1 1   Thorough cleaning   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-08-15T09:36:45 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 57d742bc5b0546049051c8377c0e9ed0 458256 true true true false 0 1901811 Marloes de Lange 2021-01-19T14:36:32 6 Topic 1 0 458256 -1 1   Cleaning the pop-up trimmer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Tip:    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-07-16T14:25:23 Cleaning the click-on attachments APA 1709 5133076ec9f4461b9e38b81d7afabda9 456017 true true true false 0 1718337 Abby Kooistra 2020-07-24T07:43:45 6 Topic 1 0 456017 -1 1                                    0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-11-08T11:58:58 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 b14dd82754384e7ea0cabef9906fd8fb 473119 true true true false 0 1680019 Abby Kooistra 2020-05-28T14:46:27 6 Topic 1 0 473119 -1 1   How do I use the Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-11-08T11:59:21 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 344c3ffe02bf4af990d059d11a59da03 473120 true true true false 0 1523951 Abby Kooistra 2019-11-25T14:02:37 6 Topic 1 0 473120 -1 1   How do I connect my shaver and smartphone?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-05-03T12:13:25 Bluetooth® connection APA 1709 d6fd3a5b9f4349a5939a197487da1f7f 432904 true true true false 0 1707165 Abby Kooistra 2020-07-07T12:27:44 6 Topic 1 0 432904 -1 1                              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-05-03T12:16:18 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 c8ffe11775d14a81870cf17311e14dd1 432905 true true true false 0 1718335 Abby Kooistra 2020-07-24T07:43:19 6 Topic 1 0 432905 -1 1   Pair the shaver and smartphone   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                          0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-09-23T14:03:21 Notification symbol APA 1709 faccbfabaef94e3999fdd466af931f37 464114 true true true false 0 1616268 Abby Kooistra 2020-03-02T14:15:12 6 Topic 1 0 464114 -1 1   Notification symbol   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-05-03T12:16:45 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 11964564def349f784139b3370e1f324 432906 true true true false 0 1718348 Abby Kooistra 2020-07-24T07:45:47 6 Topic 1 0 432906 -1 1   Unpair the shaver and smartphone Unpair the shaver and smartphone S7000R2 Unpair the shaver and smartphone S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Unpair your smartphone:            0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-11-08T11:59:54 How do I replace the shaving heads? 1709 b020084d70ef4e70a1ad10a8c0c10725 473121 true true true false 0 1523953 Abby Kooistra 2019-11-25T14:03:02 6 Topic 1 0 473121 -1 1   How do I replace the shaving heads?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-11-01T09:34:50 When to replace the shaving heads APA 1709 334cdd3214ba49348dfc6de276ca531f 472648 true true true false 0 1680018 Abby Kooistra 2020-05-28T14:45:35 6 Topic 1 0 472648 -1 1                 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-07-05T12:41:58 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 bd9769363008459a8918c0e8af680f5c 444731 true true true false 0 2070451 Fatma Yavas 2021-06-03T07:44:17 6 Topic 1 0 444731 -1 1   Replacing the shaving heads   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-10-29T08:44:20 Available parts S5000, S7000 APA 1709 a18f500031bc4b57b7217f1e63a251bc 472191 true true true false 0 1684308 Abby Kooistra 2020-06-05T12:29:44 6 Topic 1 0 472191 -1 1             SH71 replacement Philips shaving heads CC12 Philips Quick Clean Pod Cartridge 2-pack CC13 Philips Quick Clean Pod Cartridge 3-pack CC16 Philips Quick Clean Pod Cartridge 6-pack    0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-10-28T10:19:00 Shaver (heading only) 1721 10b159ab7e1248908c45952aa46688ec 472098 true true true false 0 1615484 Abby Kooistra 2020-03-02T13:33:35 6 Topic 1 0 472098 -1 1   Shaver   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-09-24T09:03:00 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 bf25732893f84554a96d23ec4d335140 464143 true true true false 0 1718353 Abby Kooistra 2020-07-24T07:46:28 6 Topic 1 0 464143 -1 1              Problem  Possible cause  Solution   I cannot connect the shaver.  You have not downloaded the app.  Download the app.     Your shaver and smartphone are not paired yet.  Pair your shaver and smartphone following the instructions in the app.     The first pairing attempt failed.  Unpair your shaver and  smartphone and try pairing them  again.     Your smartphone cannot find your shaver.  Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth 4.1 or higher.       Make sure Bluetooth is activated on your shaver and smartphone.       Make sure that your smartphone is within one meter of your shaver to enable a Bluetooth connection.       Make sure your shaver is  charged.   I want to use the shaver without the app.    You do not have to connect your shaver with your smartphone before each shave. To get personalized shaving tips, just make sure that you connect it at least once every 20 shaves to synchronize your shave  data.                                                       Clean the shaving heads  thoroughly.             0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-10-28T10:19:26 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 c06e62f9de3144ecbb06fdc97b3c8ff1 472099 true true true false 0 1637714 Abby Kooistra 2020-04-02T10:32:20 6 Topic 1 0 472099 -1 1   Philips Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   62 Abby Kooistra 2020-02-27T14:52:02 E_Warning: 1143 1176cabb61334ac0bc3871df1ebdacf5 493477 true true true false 38 1610820 Abby Kooistra 2020-02-27T14:52:02 14 Topic 1 0 493477 477134 38           Uyarı:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-03-03T15:48:12 Shaver (heading only) 1721 1fd87197ae9d4faba6d7b265f5f1ba64 495964 true true true false 31 1617893 Abby Kooistra 2020-03-03T15:48:12 14 Topic 1 0 495964 472098 31   剃须刀   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:32 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 3c3c1ca8981b42f4b2d435cab4b4cea4 495965 true true true false 31 1728278 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:32 14 Topic 1 0 495965 464143 31              问题  可能的原因  解决方法   无法连接剃须刀。  应用程序尚未下载。  下载应用程序。     剃须刀和智能手机未尚未配对。  请按照应用程序中的说明将剃须刀和智能手机配对。     首次尝试配对失败。  请先取消剃须刀与智能手机的 配对，并尝试重新 配对。     您的智能手机找不到剃须刀。  请确保您的智能手机配备了蓝牙 4.1 或更高版本。       请确保您的剃须刀和智能手机上已激活蓝牙。       确保智能手机与剃须刀之间的距离在一 米以内，以便启用蓝牙连接。       请确保剃须刀 已充电。   我想在没有应用程序的情况下使用本剃须刀。    不必每次剃须前都连接剃须刀和智能手机。 要获得个性化的剃须提示，只需确保每剃须 20 次至少连接一次，以便同步剃须 数据。                                                       彻底清洁剃须 刀头。              35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:11 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 84eca3596d8748508090279320fd8f86 495966 true true true false 31 1883167 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:11 14 Topic 1 0 495966 472099 31   飞利浦须刀清洁中心   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:12 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 108d4a08a9514c1f94cd6f2814d97fb7 495967 true true true false 31 1883168 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:12 14 Topic 1 0 495967 444681 31              问题  可能的原因  解决方法   使用飞利浦须刀清洁中心后，剃须刀依旧不干净。  您在清洁程序结束前取出剃须刀。  请将剃须刀放在飞利浦须刀清洁中心中以完成整个清洁程序。 每个清洁程序大约需要 1 分钟。 清洁程序结束后，清洁图标熄灭。     需要更换飞利浦须刀清洁中心滤芯。  更换 飞利浦须刀清洁中心滤芯。     飞利浦须刀清洁中心倾斜。  将飞利浦须刀清洁中心置于平面上。   飞利浦须刀清洁中心无法启动。  飞利浦须刀清洁中心由剃须刀的马达驱动。  将剃须刀放入飞利浦须刀清洁中心中。 打开剃须刀。     剃须刀连接了电源插座。  断开剃须刀与电源部件的连接。     剃须刀电池电量耗尽。  在使用飞利浦须刀清洁中心前，请给剃须刀充电。   飞利浦须刀清洁中心溢水。  经常在冲洗剃须刀后但未甩掉多余水分时使用飞利浦须刀清洁中心。  每次冲洗剃须刀头后都要甩掉多余的水分，然后再将剃须刀放入飞利浦须刀清洁中心中。     您在用剃须啫喱或剃须泡沫剃须后，并未冲洗剃须刀，就使用飞利浦须刀清洁中心。  使用飞利浦须刀清洁中心之前，请彻底冲洗剃须 刀头。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:40 E_The battery is almost empty. 1709 26f52db84c324bdf87c337e145988412 495999 true true true false 31 1620486 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:40 14 Topic 1 0 495999 477191 31           电池电量几乎 耗尽。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:41 E_The appliance is charging. 1709 98be4fadcb7e42cfb9e7f5bfb107da6c 496000 true true true false 31 1620487 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:41 14 Topic 1 0 496000 477192 31           产品正在充电。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:41 E_The appliance is fully charged. 1709 29a55b7333324fccb8dbbfd9cbcb4ffa 496001 true true true false 31 1620488 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:41 14 Topic 1 0 496001 477193 31           产品已充满电。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:41 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 b4f9671ea20e40c895dd00671f0d86a8 496002 true true true false 31 1620489 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:41 14 Topic 1 0 496002 477194 31           亮起的指示条的数量代表剩余的电池电量。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:41 E_Flashing 1709 fe78456be8ca4d11b296dd170aff78d7 496003 true true true false 31 1620490 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:41 14 Topic 1 0 496003 477195 31           闪烁   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:41 E_Lights up 1709 6014072b82524cb78cd8f3a4959a4a0a 496004 true true true false 31 1620491 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:41 14 Topic 1 0 496004 477196 31           亮起   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:42 E_Lights up green 1709 c668e1e45df440a6a24791034ae7d66c 496005 true true true false 31 1620492 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:42 14 Topic 1 0 496005 477197 31           呈绿色亮起   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:42 E_Lights up orange 1709 45aa5dea10d64b9186b3095b83c3f689 496006 true true true false 31 1620493 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:42 14 Topic 1 0 496006 477198 31           呈橙色亮起   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:42 E_Flashing slowly 1709 13041640ad894200818b05b577aee73f 496007 true true true false 31 1620494 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:42 14 Topic 1 0 496007 477199 31           缓慢闪烁   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:42 E_Flashing quickly 1709 534d7fe6bfa545e7a5c8420142f4b511 496008 true true true false 31 1620495 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:43 14 Topic 1 0 496008 477200 31           快速闪烁   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:43 E_Flashing when you press the on/off button 1709 5c5f5d5e9c1842a28ab181b342fa6c21 496009 true true true false 31 1620496 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:43 14 Topic 1 0 496009 477201 31           在按下开/关按钮时闪烁   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:43 E_Bottom light flashing orange 1709 640cd05001eb46aaa36c743236c85f5c 496010 true true true false 31 1620497 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:43 14 Topic 1 0 496010 477202 31           底部指示灯呈橙色闪烁   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:43 E_Lights flashing in sequence 1709 9881ded0ec834ef388e682da9fa0483c 496011 true true true false 31 1620498 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:43 14 Topic 1 0 496011 477203 31           指示灯依次闪烁   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:43 E_Lights up continuously 1709 2c66b42712964872b2f95a7747a6f03f 496012 true true true false 31 1620499 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:43 14 Topic 1 0 496012 477204 31           持续亮起   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:44 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 5eb994027dc14e74bc837e11f9c45add 496013 true true true false 31 1620500 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:44 14 Topic 1 0 496013 477205 31           拿起产品时亮起   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:44 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 a1d97f8740834c1da1b6c8477756a585 496014 true true true false 31 1730241 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:44 14 Topic 1 0 496014 477206 31           清洁程序运行期间将剃须刀从快速清洗器中取出时缓慢闪烁   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:43 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 6811f3932f43481b8746d76fe898dc4f 496015 true true true false 31 1730235 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:43 14 Topic 1 0 496015 477207 31           清洁程序被中断。 如果您在四秒钟之内将剃须刀放回到快速清洗器中，清洁程序将自动恢复。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:44 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 d80fa3beee794cd7b40424897945e4a1 496016 true true true false 31 1620503 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:44 14 Topic 1 0 496016 477208 31           关闭产品时闪烁   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:43 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 bf2b894d269441858956fc67c65c243e 496017 true true true false 31 1730236 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:43 14 Topic 1 0 496017 477209 31           从快速清洗器中取出剃须刀或在清洁程序运行期间按开/关按钮时快速闪烁   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:03:58 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 dee0eb4220a74cfeabba0d71288fef0a 496018 true true true false 31 1883146 Marloes de Lange 2020-12-21T10:03:58 14 Topic 1 0 496018 477210 31           显示在须刀清洁中心上   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:43 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 b33565af783248bfa1e12831f8c8cb31 496019 true true true false 31 1730237 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:43 14 Topic 1 0 496019 477211 31           在快速清洗器中清洁 剃须刀。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:45 E_Clean the attachments under the tap. 1709 e1b7cf1e0cca4805aa81788823f55e4c 496020 true true true false 31 1620507 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:45 14 Topic 1 0 496020 477212 31           在 水龙头下清洁附件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:45 E_The cleaning program is in progress. 1709 7ea1007cb4e34551a19fa0b621099fd3 496021 true true true false 31 1620508 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:45 14 Topic 1 0 496021 477213 31           清洁程序正在进行中。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:43 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 7248acb009e64a2b9ef0ce0341b5d213 496022 true true true false 31 1730238 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:43 14 Topic 1 0 496022 477214 31           清洁程序已停止。 如果要继续，需要重新启动清洁周期，具体做法是将剃须刀放入快速清洗器中，然后按开/关按钮。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:46 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 f4d4481f1e6b465195f2e8cfeea846d8 496023 true true true false 31 1620510 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:46 14 Topic 1 0 496023 477183 31           SkinIQ 正在积极检测您的剃须操作。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:46 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 e7a015c6933845579c3276e4c9b65f79 496024 true true true false 31 1620511 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:46 14 Topic 1 0 496024 477184 31           采用了正确的剃须动作（圆周运动）。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:46 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 611ccf9ebcb04a3887f61427437052aa 496025 true true true false 31 1620512 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:46 14 Topic 1 0 496025 477185 31           剃须动作可改善。 有关详细信息和建议，请参见应用程序。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:46 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 49e9d3dff1ba4683baadd9f8e927131a 496026 true true true false 31 1620513 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:46 14 Topic 1 0 496026 477186 31           打开应用程序。 有需要查看的通知，或者您需要同步剃须数据以防止数据 丢失。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:06 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 c819416b21934c6da100c5d535b619b9 496027 true true true false 31 1728240 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:06 14 Topic 1 0 496027 477187 31           剃须刀和 智能手机之间未建立连接。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:47 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 b0c0851854404d928c83e0339e896de1 496028 true true true false 31 1620515 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:47 14 Topic 1 0 496028 477188 31           发生错误（例如，马达被阻塞）。 查看应用程序了解详情。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:44 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 4545abb7ea794bed8416c0df9df6b84b 496029 true true true false 31 1730239 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:44 14 Topic 1 0 496029 477189 31           在打开产品之前应先断开其与电源插座的 连接。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:44 E_The travel lock is activated. 1709 cc7550b0c74741859f7a40f369005462 496030 true true true false 31 1730240 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:44 14 Topic 1 0 496030 477190 31           旅行锁已 激活。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:45 Charging APA 1709 361b9f0f91734455ae20535b81e191c8 496031 true true true false 31 1730245 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:45 14 Topic 1 0 496031 432732 31                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:48 E_Quick charge: 307 dbb6a5d6d16c4a1185e8414fb62211ba 496032 true true true false 31 1620519 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:48 14 Topic 1 0 496032 28290 31           快速充电：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:48 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 a3930920bb904fc8a84158a00fc8b9b7 496033 true true true false 31 1620520 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:48 14 Topic 1 0 496033 464164 31           产品充满电后，可在不接电源的情况下工作长达 60 分钟。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:48 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 ba340d9d039743259e4235d29944052e 496034 true true true false 31 1620521 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:48 14 Topic 1 0 496034 474492 31           首次使用本产品之前，以及当电池状态指示灯的底灯呈橙色闪烁（指示电池电量几乎耗尽）时，请为本产品充电。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:40 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 0a053bb939cc414ba086d992107df4dc 496035 true true true false 31 1882152 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:40 14 Topic 1 0 496035 474493 31           充电大约 5 分钟后，电池含有的电量足以完成一次全面剃须。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:45 Charging with the supply unit APA 1709 634fc86eff6b4da3a5c7ea4a48e0e41b 496036 true true true false 31 1730246 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:45 14 Topic 1 0 496036 432926 31   使用电源部件充电   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:42 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 2bf3d2ce1f424cfa8c45e1c5f45182b4 496037 true true true false 31 1882161 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:42 14 Topic 1 0 496037 472079 31           电池现在所含的电量足以完成一次全面剃须。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:22 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 88ed82c3e2444652837216abfd509508 496038 true true true false 31 2080461 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:22 14 Topic 1 0 496038 433042 31   在充电座上充电（仅限于特定型号）   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            仅限于特定型号：              35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:49 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 319d0361666a4b608b1ad5d1156c1c64 496039 true true true false 31 1620526 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:49 14 Topic 1 0 496039 464165 31           将产品存置于充电座中。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:49 'Unplug for use' symbol APA 1709 9231cef3d61343e98d75ff582f5017d3 496040 true true true false 31 1620527 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:49 14 Topic 1 0 496040 432900 31   “拔出插头即可使用”符号    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     “不要接电源使用”指示灯闪烁，提醒您应该先断开产品与电源插座的连接，并从本产品上拔下小插头后才能打开它。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:47 APA Usage Notes 1709 cd0d78a771b1400597698bf69a39799b 496041 true true true false 31 1730257 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:47 14 Topic 1 0 496041 464101 31                     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:10 Shaving Poseidon S7000 1715 1360a64fc01b4851898c60dfafa899c9 496042 true true true false 31 1728247 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:10 14 Topic 1 0 496042 464040 31                                          SkinIQ 动作指导：             35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:50 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 190e095d697f46ee93bc4306715bf317 496043 true true true false 31 1620530 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:50 14 Topic 1 0 496043 473304 31           当您以正确的动作（圆周运动）剃须时，动作反馈图标会呈绿色亮起。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:50 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 fb87c45f44354de7ad6b60501473fa13 496044 true true true false 31 1620531 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:50 14 Topic 1 0 496044 473305 31           当剃须动作可改善时，动作反馈图标会呈橙色亮起。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:50 E_See the app for details and advice. 1142 c5b4c804dbdd4857be04461d9fb40eee 496045 true true true false 31 1620532 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:50 14 Topic 1 0 496045 473306 31           有关详细信息和建议，请参见应用程序。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:50 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 3ed39a244e554e90b158ab9340eced94 496046 true true true false 31 1620533 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:50 14 Topic 1 0 496046 464166 31           您可以在干湿两种状态下使用本产品，甚至可以在淋浴时使用它。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:47 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 b96d4ed897ba49bba3bd9fa2fa3dc6e8 496047 true true true false 31 1730259 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:47 14 Topic 1 0 496047 464167 31           若要进行湿剃，请先用水润湿皮肤，在皮肤上涂抹剃须泡沫或啫喱，并在水龙头下用温水冲洗剃须刀头，然后执行以下步骤。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:51 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 72171f6ba59b43b09cbd9ee797bfaa87 496048 true true true false 31 1620535 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:51 14 Topic 1 0 496048 464168 31           如果要用啫喱或泡沫剃须，请在剃须期间定期冲洗剃须刀头部件，确保其能够继续在您的皮肤上顺畅滑动。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:12 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 8d98c06d6d754ffd9d48ef33e914ddae 496049 true true true false 31 1728248 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:12 14 Topic 1 0 496049 473303 31           完成剃须过程后，您会在手柄上收到反馈。 动作反馈图标呈不同颜色亮起，为您提供整体剃须反馈。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:51 Skin adaptation period S7920 (app) 351 54a7097c7f6e4fd28b4cfeff145075b0 496050 true true true false 31 1620537 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:51 14 Topic 1 0 496050 41755 31   皮肤适应期 皮肤适应期 S7920（应用程序） 皮肤适应期 S7920（应用程序）   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   前几次剃须可能不会带给您预期效果，并且您的皮肤可能会受到轻度刺激。 这是正常现象。 您的皮肤需要时间适应任何新的剃须系统。 请按照应用程序提供的建议操作，并在 3-4 周的时间内定期（至少每周 3 次）使用本产品剃须，以便让您的皮肤适应新的剃须刀。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:48 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 8c268b45bb39491e822c0928ca01201d 496052 true true true false 31 1730262 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:48 14 Topic 1 0 496052 473643 31           每次使用后都要清洁产品和附件，以防止堵塞和 损坏。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:52 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 73f6c7aa0d01462184d412151d08b66d 496053 true true true false 31 1620540 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:52 14 Topic 1 0 496053 473644 31           请每个月彻底清洁一次剃须刀头，或在产品剃须效果不如 之前好时进行清洁。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:52 Synchronize your shaves APA 1709 b9c8e40e2efb456fa85ba2a0dc8d9ac6 496054 true true true false 31 1620541 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:52 14 Topic 1 0 496054 472665 31   同步剃须数据   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   剃须刀存储您的剃须数据，因此剃须时无需随身携带智能手机。   数据存储空间快满时，通知符号会闪烁。 为防止数据丢失，请将剃须刀与 应用程序同步。 确保您贴近本剃须刀并打开应用程序。 应用程序会自动连接并同步您的上一次 剃须数据。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:48 Trimming APA 1709 9314a374d42f445fa7e004926fdee586 496055 true true true false 31 1730263 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:48 14 Topic 1 0 496055 444649 31   修剪   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:53 E_Close the trimmer. 40 e8650dc740a4496e920ac127f05e5198 496056 true true true false 31 1620544 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:53 14 Topic 1 0 496056 458257 31           关闭修剪器。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:48 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 57903106021d443eb2a32a08cc872c21 496057 true true true false 31 1730264 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:48 14 Topic 1 0 496057 473646 31           每次使用后，请关闭本产品并清洁修剪器，以防止堵塞和 损坏。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:54 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 89ea02155c4b4d5ab8fd16a919f86167 496058 true true true false 31 1620546 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:54 14 Topic 1 0 496058 455940 31   使用带修剪梳的胡须造型器附件   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:54 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 b60ef729644445a5a47dd7896e26f915 496059 true true true false 31 1620548 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:54 14 Topic 1 0 496059 473197 31           旋转剃须刀头或其他附件，将其从手柄上卸下，然后将胡须造型器附件按在手柄上。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:54 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 2d383f5779604a9192eaace4034d2e3e 496060 true true true false 31 1620549 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:54 14 Topic 1 0 496060 473198 31           将修剪梳直接滑入胡须造型器附件两侧的导槽中。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:46 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 407edb1d1f7c4894bd0d4685fa902094 496061 true true true false 31 1882178 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:46 14 Topic 1 0 496061 455941 31   使用不带修剪梳的胡须造型器附件   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:49 Trimming nose hair APA 1709 fffa3a8a324d4bd998b1ad741e8f4968 496062 true true true false 31 1730267 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:49 14 Topic 1 0 496062 456002 31   修剪鼻毛   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:55 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 d80996577cc1419dbdba8d160807b1c0 496063 true true true false 31 1620552 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:55 14 Topic 1 0 496063 473203 31           修剪之前，请确保鼻毛/耳毛修剪器附件和鼻腔清洁无异物。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:55 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 fd3ea4acb7944f6fa4ec40bc47ee7b85 496064 true true true false 31 1620553 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:55 14 Topic 1 0 496064 473204 31           旋转剃须刀头或其他附件，将其从手柄上卸下，然后将鼻毛/耳毛修剪器附件按在手柄上。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:55 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 54fcc9ebb372499fa812b7e79e52d5c6 496065 true true true false 31 1620554 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:55 14 Topic 1 0 496065 473207 31           在每个鼻孔内部缓缓地移动修剪刀头，确保尖端的一侧紧贴在 皮肤上。 这将减少可能出现的瘙痒。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:56 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 b7c66b7b5c3843acb9025b2edc50f85e 496066 true true true false 31 1620555 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:56 14 Topic 1 0 496066 473208 31           干鼻屎会阻塞修剪部件，因而阻止产品正常打开。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:49 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 13752d194de6453684ee0e5600f4514e 496067 true true true false 31 1730268 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:49 14 Topic 1 0 496067 473213 31           如果修剪部件被阻塞，请清洁 附件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:56 Trimming ear hair APA 1709 bb5557d72589424cbb488b62717a2b4a 496068 true true true false 31 1620557 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:56 14 Topic 1 0 496068 456003 31   修剪耳毛   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:47 Using the cleansing brush attachment APA 1709 7a86b9ebb8f54db9ba011cd615c9781d 496069 true true true false 31 1882179 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:47 14 Topic 1 0 496069 444319 31   使用洁面刷附件   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        警告：                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:57 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 169a20f9c22848e797a2110e60418e3b 496070 true true true false 31 1620559 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:57 14 Topic 1 0 496070 464306 31           切勿用力按压。 确保舒适护理。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:57 Storage and travel (heading only) 1709 d7eea0a4a6b04d3d93a1dbf8fe5912d7 496071 true true true false 31 1620561 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:57 14 Topic 1 0 496071 444652 31   存放和携带   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:57 Storage note APA 1709 54bbf97c9c394ece92b90128fcf226dc 496072 true true true false 31 1620562 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:57 14 Topic 1 0 496072 464659 31                 35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:57 Storage APA 1709 ef4ef16a99ee453fb190a47a9bd2e360 496073 true true true false 31 1620563 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:57 14 Topic 1 0 496073 444732 31                     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:58 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 7252d6c74e3541a28f7dac7034dc173a 496074 true true true false 31 1620564 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:58 14 Topic 1 0 496074 464653 31           盖上剃须刀保护盖（若随附），以防积聚灰尘。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:03:57 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 5d72a11a724545c892c51bd8f8a45e9f 496075 true true true false 31 1883144 Marloes de Lange 2020-12-21T10:03:57 14 Topic 1 0 496075 473226 31           或者，将本产品存放在充电座（若随附）上或飞利浦须刀清洁中心（若随附）中。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:58 Activating the travel lock APA 1709 c4956173bc484a3aacfd82365e0d84fd 496076 true true true false 31 1620566 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:58 14 Topic 1 0 496076 456935 31   激活旅行锁   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:14 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 d819a5263e8547329a38b84713e0f706 496077 true true true false 31 1728253 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:14 14 Topic 1 0 496077 472092 31                 35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:49 Deactivating the travel lock APA 1709 84eaeb76bc9f410c8f6d1dd68490ad21 496078 true true true false 31 1730271 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:49 14 Topic 1 0 496078 456936 31   禁用旅行锁   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:59 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 4aeb1db52439464da4222ac480a56dfd 496079 true true true false 31 1620569 Abby Kooistra 2020-03-05T14:40:59 14 Topic 1 0 496079 473248 31           旅行锁被禁用后，产品自动打开。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:24 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 869ddb379e6e4f26bb684595e9c9daf1 496080 true true true false 31 2080482 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:24 14 Topic 1 0 496080 444735 31   在水龙头下清洁剃须刀   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:00 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 9d27c8d3ff6e44fc99fb82aa2d038c81 496081 true true true false 31 1620572 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:00 14 Topic 1 0 496081 464759 31           在温水龙头下冲洗胡茬储藏室。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:00 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 06e1a90a79904b5cb01e0e5d71b31cf6 496082 true true true false 31 1620573 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:00 14 Topic 1 0 496082 473253 31           每次使用后都要清洁剃须刀，以防止堵塞和损坏。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:50 Thorough cleaning APA 1709 a7f831d3792247ebbd4c00f692cabede 496083 true true true false 31 1730274 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:50 14 Topic 1 0 496083 457079 31   彻底清洁   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:01 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 c32d7a9275cb481aa2a66919ef7145e7 496084 true true true false 31 1620576 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:01 14 Topic 1 0 496084 464174 31           我们建议您每个月彻底清洁一次剃须刀头，或在剃须效果没有以前好时进行清洁。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:01 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 211b1df581c44e4d9d77ebcc0b858f34 496085 true true true false 31 1620577 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:01 14 Topic 1 0 496085 464175 31           在 水龙头下冲洗胡茬储藏室和剃须刀头支架。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:01 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 c3123e44cf11485d90b313acfbb3674a 496086 true true true false 31 1620578 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:01 14 Topic 1 0 496086 472646 31           有关详细说明，请参阅“如何更换剃须刀头？”。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:01 E_Shake off excess water. 1142 f02f5ee18ebb4057a8fc5c4e090c0703 496087 true true true false 31 1620579 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:01 14 Topic 1 0 496087 473254 31           甩掉多余的水分。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:02 E_Remove the shaving heads. 1142 1104a24912eb4abc9ca4fbc2e37f4c0e 496088 true true true false 31 1620580 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:02 14 Topic 1 0 496088 473255 31           取下剃须刀头。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:02 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 f744a60134b04089840e0a133fb4db00 496089 true true true false 31 1620581 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:02 14 Topic 1 0 496089 474388 31           将剃须刀头支架的铰链卡入剃须刀头部件顶部的槽内，并合上剃须刀头部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:24 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 e992e92fbc614d3d888599352e182484 496090 true true true false 31 2080483 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:25 14 Topic 1 0 496090 458256 31   清洁弹出式修剪器   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         提示：     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:02 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 8293559b7ce54988a7fb84a01ac51c1f 496091 true true true false 31 1620583 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:02 14 Topic 1 0 496091 198930 31           切勿用毛巾或纸巾擦干修剪器齿，否则可能会损坏修剪器齿。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:03 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 74e2189005e249ce9a3c9f2179450369 496092 true true true false 31 1620584 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:03 14 Topic 1 0 496092 430607 31           向下推修剪器释放滑块可打开弹出式修剪器。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:03 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 176f382ece89492d83e12af8ccfe70f5 496093 true true true false 31 1620585 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:03 14 Topic 1 0 496093 430608 31           小心地甩干多余的水，然后将弹出式修剪器晾干。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:03 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 68a5f4feddc443c694d6ea9e69e0127e 496094 true true true false 31 1620586 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:03 14 Topic 1 0 496094 430611 31           为达到最佳效果，请每六个月用一滴矿物油润滑一次弹出式修剪器齿（油未随附）。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:03 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 0d1c25d3c6fe43adafc747de3520f350 496095 true true true false 31 1620587 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:03 14 Topic 1 0 496095 458255 31           启动本产品，用温水冲洗弹出式修剪器。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:03 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 f6d02e8f5055421faa82eeb9d209c339 496096 true true true false 31 1620588 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:03 14 Topic 1 0 496096 473258 31           每次使用后都要清洁修剪器，以防止堵塞和损坏。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:51 Cleaning the click-on attachments APA 1709 3c9748e588634b8bb0bbd984b23b68d7 496097 true true true false 31 1730277 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:51 14 Topic 1 0 496097 456017 31                                     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:04 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 3fe8d40c67ba4bba9b0e7f74057ad780 496098 true true true false 31 1620590 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:04 14 Topic 1 0 496098 473261 31           为达到最佳效果，请在每次使用后都清洁卡入式附件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:04 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 3953015d80504eec8c0f5e6dd8cbbf19 496099 true true true false 31 1620591 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:04 14 Topic 1 0 496099 473262 31           旋转附件，将其从手柄上卸下。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:04 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 2915b79a917a492b8f2a6ba61de0edaf 496100 true true true false 31 1620592 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:04 14 Topic 1 0 496100 473263 31           小心地甩掉胡须造型器、修剪梳和鼻毛/耳毛修剪器附件上多余的水，并使其完全晾干。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:04 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 525a047ed06f42d790379314b7b7814c 496101 true true true false 31 1620593 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:04 14 Topic 1 0 496101 473264 31           提示： 为达到最佳效果，请定期用一滴缝纫机油润滑胡须造型器附件齿部。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:05 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 0ceb34d9d7a548a7a0acf2ef028bc706 496102 true true true false 31 1620594 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:05 14 Topic 1 0 496102 473265 31           提示： 如果在水龙头下冲洗鼻毛/耳毛修剪器附件无法充分清洁，请将此附件按在手柄上，然后将修剪刀头浸入盛有温水的玻璃杯中 几分钟。 然后启动产品，并在水龙头下冲洗。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:05 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 f9393f4c33514f83baae0c893d5b70e9 496103 true true true false 31 1620595 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:05 14 Topic 1 0 496103 473514 31           将洁面刷头竖直抽离附件支架。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:05 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 d25fbf0f43db49ed8f4fcf7b550d7892 496104 true true true false 31 1620596 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:05 14 Topic 1 0 496104 473515 31           请仅在洁面刷附件上使用肥皂。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:05 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 6a1142398b214f5cacfc27efc488cfeb 496105 true true true false 31 1620597 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:05 14 Topic 1 0 496105 473516 31           用毛巾擦干洁面刷附件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:16 Bluetooth® connection APA 1709 49dc3677e42140bba2278fe021da395a 496106 true true true false 31 1728255 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:16 14 Topic 1 0 496106 432904 31                               35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:22 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 8ee0a420326049e890177092fd5cd3d4 496107 true true true false 31 1728262 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:22 14 Topic 1 0 496107 432905 31   将剃须刀和智能手机配对   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:06 Notification symbol APA 1709 fec046a9f2f549cd8568edd5bd3b1c9e 496108 true true true false 31 1620600 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:06 14 Topic 1 0 496108 464114 31   通知符号   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:06 'Notification' symbol 351 a0d010fe10db459fa718b064747b2f1d 496109 true true true false 31 1620601 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:06 14 Topic 1 0 496109 41681 31   “通知”符号   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   本剃须刀上有通知 符号。 当应用程序中有重要消息要向您显示时，通知符号会亮起。 当它亮起时，只需在智能手机上打开应用程序，然后遵循应用程序为您提供的简单提示即可。 如果您需要更多支持，请访问  www.philips.com/support。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:28 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 d2408e347c4b4069bdfaf86421f0e32a 496110 true true true false 31 1728270 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:28 14 Topic 1 0 496110 432906 31   取消剃须刀和智能手机的配对 取消剃须刀和智能手机的配对 S7000R2 取消剃须刀和智能手机的配对 S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               取消智能手机的配对：             35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:28 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 3c446542341f473f910b43bfb5aeefb6 496113 true true true false 31 2080498 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:28 14 Topic 1 0 496113 444731 31   更换剃须刀头   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:08 E_Place new shaving heads in the holder. 361 a2677cdddd1e47abbe311260187ee223 496114 true true true false 31 1620608 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:08 14 Topic 1 0 496114 66057 31           将新的剃须刀头放在支架中。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:09 E_Place them aside in a safe place. 1141 c2f5417f0fa14afaa75946e2c589bf81 496115 true true true false 31 1620609 Abby Kooistra 2020-03-05T14:41:09 14 Topic 1 0 496115 457080 31           将其存放在安全的地方。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-18T14:23:44 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 d35beed340fd432bb4cb8da0ce321927 498121 true true true false 0 1679990 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:32 6 Topic 1 0 498121 -1 1           Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:07 E_Warning: 1143 a449cfe9bd184a9590eebcd71ec13bfc 498237 true true true false 6 1634639 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:07 14 Topic 1 0 498237 477134 6           Varování:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-26T14:27:33 E_Warning: 1143 4094eb35669d417aab1b9c4c4923f88b 498316 true true true false 16 1634033 Ieva Datava 2020-03-26T14:27:33 14 Topic 1 0 498316 477134 16           Προειδοποίηση:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:03 E_Warning: 1143 c4389c6dfb8c460aa2e7664a609700e9 498338 true true true false 18 1634803 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:03 14 Topic 1 0 498338 477134 18           Figyelmeztetés:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:18 E_Warning: 1143 232fcd283cbc4a368836e7f56a658049 498379 true true true false 22 1634849 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:18 14 Topic 1 0 498379 477134 22           Brīdinājums.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:17 E_Warning: 1143 1ba8ef378d594fd995b6ca583dd77661 498402 true true true false 7 1634660 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:17 14 Topic 1 0 498402 477134 7           Advarsel:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-31T06:47:14 E_Warning: 1143 b992b1969be242419fa25c714f33878f 498425 true true true false 26 1636475 Ieva Datava 2020-03-31T06:47:14 14 Topic 1 0 498425 477134 26           Ostrzeżenie:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-26T14:27:50 E_Warning: 1143 8bd9037a5e7d4ef79af88b7078ca28f8 498446 true true true false 12 1634054 Ieva Datava 2020-03-26T14:27:50 14 Topic 1 0 498446 477134 12           Varoitus:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:52 E_Warning: 1143 4b0009dca3144e67883dbe048fca1821 498468 true true true false 29 1634933 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:52 14 Topic 1 0 498468 477134 29           Avertisment:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:46 E_Warning: 1143 cf079c5dd9c742478f2985b4168f70bf 498509 true true true false 36 1634746 Ieva Datava 2020-03-27T15:37:46 14 Topic 1 0 498509 477134 36           Varning:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:01 E_Warning: 1143 46442bd3bd374a63926519628ef11346 498530 true true true false 27 1634787 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:01 14 Topic 1 0 498530 477134 27           Advertência:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-26T14:28:05 E_Warning: 1143 9b7213f113d84271b3af0a633b105704 498552 true true true false 37 1634075 Ieva Datava 2020-03-26T14:28:05 14 Topic 1 0 498552 477134 37           คำเตือน:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:15 E_Warning: 1143 0389200b07d149bdbda9fb43ce4b3217 498573 true true true false 40 1634832 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:15 14 Topic 1 0 498573 477134 40           Cảnh báo:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:34 E_Warning: 1143 ae0b16ef6da54f8ea58126b23877ec57 498597 true true true false 32 1634884 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:34 14 Topic 1 0 498597 477134 32           警示：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:50 E_Warning: 1143 96bfd0fbe8ea4dea866c4273a6b2a8b1 498659 true true true false 35 1634926 Ieva Datava 2020-03-27T15:38:50 14 Topic 1 0 498659 477134 35           Advertencia:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-04-14T15:29:43 E_Warning: 1143 38303aea45484bbbad848336b55b1b7d 501700 true true true false 14 1643781 Ieva Datava 2020-04-14T15:29:43 14 Topic 1 0 501700 477134 14           Avertissement :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-11T14:10:52 E_Pulsing 1709 4a952571115d469bb46cdc42ca98c47c 506573 true true true false 0 1686900 Abby Kooistra 2020-06-11T13:57:10 6 Topic 1 0 506573 -1 1           Pulsing  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-10-06T12:48:51 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 629c736062534473b7b6e42b5b926ad9 506578 true true true false 0 1819949 Abby Kooistra 2020-10-06T12:49:18 6 Topic 1 0 506578 -1 1           The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T06:40:47 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 3c7dbd32cc444564887db15ad700602b 506613 true true true false 0 1712962 Abby Kooistra 2020-07-15T09:32:28 6 Topic 1 0 506613 -1 1           Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T06:56:39 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 5ae8689d47be46ba818722850ffdb55c 506614 true true true false 0 1686896 Abby Kooistra 2020-06-11T13:56:54 6 Topic 1 0 506614 -1 1           Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T06:58:01 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 4b77e84d22724a7788da7e7b90684b74 506615 true true true false 0 1686915 Abby Kooistra 2020-06-11T13:57:12 6 Topic 1 0 506615 -1 1           You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T06:59:30 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 51da09ddfd594835974607ea06b40b23 506617 true true true false 0 1686909 Abby Kooistra 2020-06-11T13:57:11 6 Topic 1 0 506617 -1 1           We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T06:59:56 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 aa2bac87e6954b269396e0920461af08 506618 true true true false 0 1686897 Abby Kooistra 2020-06-11T13:56:54 6 Topic 1 0 506618 -1 1           For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T07:00:15 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 33bf8e1210ed4f1e95315479e662ff1d 506619 true true true false 0 1712966 Abby Kooistra 2020-07-15T09:32:29 6 Topic 1 0 506619 -1 1           This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T07:42:37 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 aa1d64f0a01d4c7095b9308f997cb808 506626 true true true false 0 1675084 Abby Kooistra 2020-05-25T07:25:49 6 Topic 1 0 506626 -1 1           Bluetooth is switched off when the travel lock is activated.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T07:46:23 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 733e343332ab4224a0ed268b416e1b24 506628 true true true false 0 1712965 Abby Kooistra 2020-07-15T09:32:28 6 Topic 1 0 506628 -1 1           The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:36:39 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 98d2fb5f1e5d4b2cb64297ce2b1cfb3a 506651 true true true false 0 1679981 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:30 6 Topic 1 0 506651 -1 1           Each cleaning program takes approximately one minute.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:36:50 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 709bd4051bd240358ef9e2d299ee56c9 506652 true true true false 0 1679980 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:30 6 Topic 1 0 506652 -1 1           During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:37:08 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 b39ecea873c543e99b3e5d53bd5ff3ee 506653 true true true false 0 1680000 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:34 6 Topic 1 0 506653 -1 1           The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:37:46 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 0bc9f5a2ad7448eb8f1651b4b808599c 506655 true true true false 0 1679996 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:33 6 Topic 1 0 506655 -1 1           Switch on the shaver to start the cleaning program.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T11:13:12 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 44a0f34d1fce4799ab266f492a7b606b 506661 true true true false 0 1706671 Abby Kooistra 2020-07-06T10:46:29 6 Topic 1 0 506661 -1 1           Make sure your smartphone is equipped with  Bluetooth® 4.1 or higher.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T11:14:56 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 2086416c0ad049e1b33a527e74017f9d 506663 true true true false 0 1686911 Abby Kooistra 2020-06-11T13:57:12 6 Topic 1 0 506663 -1 1           When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T11:15:47 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 cb1fc6343c12465a852ef4b881410643 506664 true true true false 0 1686906 Abby Kooistra 2020-06-11T13:57:11 6 Topic 1 0 506664 -1 1           This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T11:16:02 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 e0e12b0ec20a4d59841921c6971438fa 506665 true true true false 0 1686904 Abby Kooistra 2020-06-11T13:57:10 6 Topic 1 0 506665 -1 1           The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T11:16:46 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 6505798b4dbc465085fc98bd677cd55d 506666 true true true false 0 1686914 Abby Kooistra 2020-06-11T13:57:12 6 Topic 1 0 506666 -1 1           You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the  travel lock.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T11:33:40 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 4f5c3763e99b45eca2815cf2d8dcb52c 506673 true true true false 0 1712960 Abby Kooistra 2020-07-15T09:32:27 6 Topic 1 0 506673 -1 1           After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T13:49:28 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 634da8c99ea94040b52445100cd97d95 506732 true true true false 0 1680005 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:34 6 Topic 1 0 506732 -1 1           While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T13:53:23 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 90968a310dc2477faa7242c9097e2a09 506734 true true true false 0 1679974 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:29 6 Topic 1 0 506734 -1 1           After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T13:57:30 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 4a51620175064fa798b897e277e4cd53 506736 true true true false 0 1680004 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:34 6 Topic 1 0 506736 -1 1           While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T13:57:46 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 046ecc5a868e4503abce2a1d52cbb3b3 506737 true true true false 0 1679986 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:31 6 Topic 1 0 506737 -1 1           Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T14:02:20 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 f8f096d28a914c7e9935c1f093938505 506738 true true true false 0 1680003 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:34 6 Topic 1 0 506738 -1 1           When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T14:03:22 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 7dbe00afa947426697551519cca74d4b 506739 true true true false 0 1712961 Abby Kooistra 2020-07-15T09:32:27 6 Topic 1 0 506739 -1 1           As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T14:03:37 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 aa61c43fea3d4425a4f0dc203a241e80 506740 true true true false 0 1712969 Abby Kooistra 2020-07-15T09:32:29 6 Topic 1 0 506740 -1 1           When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:04 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 2a15db426614444e89bcac5e1ee5cc7c 508410 true true true false 44 1681657 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:04 14 Topic 1 0 508410 228167 44   Introducción   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:04 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 645c10f44bc740eca5cb9630026e15e0 508411 true true true false 44 1681658 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:04 14 Topic 1 0 508411 434578 44           ¡Felicidades por su compra y bienvenido a Philips! Para aprovechar al máximo el soporte que le ofrece Philips, registre su producto en  www.philips.com/welcome o a través de la aplicación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:05 P_Pop-up trimmer 1147 c7c21504bfb84cae83cfdb6cf06f6780 508413 true true true false 44 1681660 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:05 14 Topic 1 0 508413 431545 44           Cortadora emergente   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:06 E_The travel lock is activated. 1709 bb9a1120f1804bdbac340ae37694cbf3 508416 true true true false 44 1681663 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:06 14 Topic 1 0 508416 477190 44           El bloqueo de viaje está  activado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:06 E_The battery is almost empty. 1709 5f9c95c32d6a4b339b46324e61d32f93 508417 true true true false 44 1681664 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:06 14 Topic 1 0 508417 477191 44           La batería está casi completamente  descargada.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:06 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 390d9e86851b40c7a4fb41d1c6d8f0b2 508418 true true true false 44 1681665 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:06 14 Topic 1 0 508418 477194 44           El número de barras iluminadas muestra la carga que le queda a la batería.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:06 E_Flashing 1709 62deef9834f04cc18345157208ca7fa1 508419 true true true false 44 1681666 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:06 14 Topic 1 0 508419 477195 44           Parpadeante   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:07 E_Flashing when you press the on/off button 1709 02231793e693478fa4c4637f04edf0d1 508420 true true true false 44 1681667 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:07 14 Topic 1 0 508420 477201 44           Parpadea al presionar el botón de encendido   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:07 E_Bottom light flashing orange 1709 f366281dbe054dcc9129793beccfe8d8 508421 true true true false 44 1681668 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:07 14 Topic 1 0 508421 477202 44           La luz inferior es de color naranja y parpadea   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:07 E_Lights flashing in sequence 1709 71b884de62964c6ea00ccb9b0499cd72 508422 true true true false 44 1681669 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:07 14 Topic 1 0 508422 477203 44           Las luces parpadean en secuencia   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:08 E_Lights up continuously 1709 76a48b353f2941979d4b1b83fd166aa8 508423 true true true false 44 1681670 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:08 14 Topic 1 0 508423 477204 44           Está continuamente iluminada   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:09 How do I charge my product? 1709 e679203dd905422e8732db91b4bdf93a 508430 true true true false 44 1681677 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:09 14 Topic 1 0 508430 473172 44   ¿Cómo se carga el producto?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:10 E_Quick charge: 307 565f364b8411462894f9c8240e8ad2e0 508432 true true true false 44 1681679 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:10 14 Topic 1 0 508432 28290 44           Carga rápida:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:38 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 627f761bc60e45ad8e2a187034f1c2a1 508434 true true true false 44 2015926 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:38 14 Topic 1 0 508434 474493 44           Después de cargarla durante alrededor de cinco minutos, la batería tendrá suficiente energía para una afeitada completa.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-04T10:18:35 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 48c2bf132226429db3d44e038cc56a54 508437 true true true false 44 2076295 Fatma Yavas 2021-06-04T10:18:35 14 Topic 1 0 508437 472079 44           La batería ahora tiene carga suficiente para una afeitada completa.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:14 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 ef061024ffbd4acbb3f76631876ba2de 508447 true true true false 44 1681695 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:14 14 Topic 1 0 508447 464167 44           Para una afeitada en húmedo, aplíquese algo de agua y espuma o gel de afeitar en la piel y enjuague los cabezales de afeitado con agua tibia de la llave antes de seguir los pasos que se detallan a continuación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:15 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 35578fccee5d4bb6b80cdbdf96ebb4b0 508448 true true true false 44 1681696 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:15 14 Topic 1 0 508448 464168 44           Si se va a afeitar con espuma o gel de afeitar, enjuague la unidad de afeitado con regularidad durante el afeitado para asegurar que se siga deslizando suavemente sobre la piel.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:17 E_Close the trimmer. 40 89b3a51d0f614e208f37dd27dd4cc0f9 508456 true true true false 44 1681704 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:17 14 Topic 1 0 508456 458257 44           Cierre la cortadora.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:18 Storage and travel (heading only) 1709 4ab18e45018447baa3d9d70261f3f782 508459 true true true false 44 1681707 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:18 14 Topic 1 0 508459 444652 44   Almacenamiento y viaje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:19 Activating the travel lock APA 1709 bf602615d1af467eb8bf758cf9e67632 508464 true true true false 44 1681712 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:19 14 Topic 1 0 508464 456935 44   Activación del sistema de bloqueo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:19 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 34827ae86cbc4312be66456cbb62d461 508465 true true true false 44 1681713 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:19 14 Topic 1 0 508465 105369 44   E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes.   Cuando se activa el bloqueo de viaje, el símbolo de bloqueo de viaje destella.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:20 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 9fd5ba339da14cd7af3816081e6d4929 508466 true true true false 44 1681714 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:20 14 Topic 1 0 508466 472092 44                 35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:20 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 a473d3a6ecfd4b3d919588eaea9baafa 508467 true true true false 44 1681715 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:20 14 Topic 1 0 508467 506626 44           Bluetooth se desactiva cuando está activado el bloqueo de viaje.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:22 How do I clean my shaver? 1709 87123ccb3fa943f0b34d2434bb641317 508472 true true true false 44 1681720 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:22 14 Topic 1 0 508472 473175 44   ¿Cómo se limpia la afeitadora?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:24 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 f515c547111843dca8eabd50ecd0a0b0 508475 true true true false 44 1681727 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:24 14 Topic 1 0 508475 473253 44           Limpie la afeitadora después de cada uso para evitar que se obstruya o se dañe.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:25 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 59c1ef1c57a142eeba7611d92137c4cb 508480 true true true false 44 1681732 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:25 14 Topic 1 0 508480 2640 44           Vuelva a colocar los cabezales de afeitado en la unidad de  afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:45 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 36fdb16465f4423aa9c5670f94339d3a 508481 true true true false 44 2015942 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:45 14 Topic 1 0 508481 2908 44           Presiona los botones de liberación de la  unidad de afeitado y tira del soporte de cabezales de afeitado para quitarlo de la  unidad de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:26 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 93a3d6c8d38445ffb7b857b0a1d6df1f 508482 true true true false 44 1681734 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:26 14 Topic 1 0 508482 3360 44           Asegúrese de que el dispositivo esté apagado y de que lo haya desconectado del tomacorriente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:27 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 714f1093044d41deb062f3fe6cb281d8 508483 true true true false 44 1681735 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:27 14 Topic 1 0 508483 472646 44           Para consultar instrucciones detalladas, vea "¿Cómo se reemplazan los cabezales de afeitado?"   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:27 E_Remove the shaving heads. 1142 ca3057321f964892a936cbef5e1e519b 508484 true true true false 44 1681736 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:27 14 Topic 1 0 508484 473255 44           Retire los cabezales de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:27 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 4d32217016a74e44bfb0bfd0b070b15d 508485 true true true false 44 1681737 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:27 14 Topic 1 0 508485 474388 44           Inserte la bisagra del portacabezales de afeitado en la ranura que está en la parte superior de la unidad de afeitado y cierre la unidad de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:28 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 f82ced745c3244f0bbcc6fd96700d1f6 508488 true true true false 44 1681740 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:28 14 Topic 1 0 508488 458256 44   Limpieza de la cortadora emergente   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Sugerencia:     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:28 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 52dc2824b7654ec6b820323cc4783394 508489 true true true false 44 1681741 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:28 14 Topic 1 0 508489 2914 44           Después de limpiarlo, apague el dispositivo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:29 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 639bf1f0385a4ffd9b0e7ad672835b1c 508490 true true true false 44 1681743 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:29 14 Topic 1 0 508490 458255 44           Encienda el dispositivo y enjuague la cortadora emergente con agua tibia.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:30 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 4d822aaae24542bc9007460fc6d6355d 508491 true true true false 44 1681744 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:30 14 Topic 1 0 508491 473258 44           Limpie la cortadora después de cada uso para evitar que se obstruya o se dañe.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:30 How do I replace the shaving heads? 1709 ed177617b48d4489a22d7c3885069cd2 508492 true true true false 44 1681745 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:30 14 Topic 1 0 508492 473121 44   ¿Cómo se reemplazan los cabezales de afeitado?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:32 E_Place new shaving heads in the holder. 361 ef46d23c1182450bbd7b50126a149bff 508495 true true true false 44 1681749 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:32 14 Topic 1 0 508495 66057 44           Coloque los nuevos cabezales de afeitado en el portacabezales.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:32 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 f23cd10622e74094a71025b814791627 508496 true true true false 44 1681750 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:32 14 Topic 1 0 508496 234111 44           Coloque los anillos de retención de nuevo en los cabezales de afeitado y gírelos hacia la derecha para volver a colocar el anillo de retención.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:33 E_The following accessories and spare parts are available: 361 6e5ac14bb4994406aed5d36b669af59a 508499 true true true false 44 1681753 Abby Kooistra 2020-06-02T08:50:33 14 Topic 1 0 508499 69051 44           Están disponibles los siguientes accesorios y piezas sueltas:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:03 E_Warning: 1143 eff1f7c9e3a243f797fdf093ac811528 509031 true true true false 30 1682323 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:03 14 Topic 1 0 509031 477134 30           Предупреждение.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:30 E_Warning: 1143 58647868bbec4239896ce8a8c5e65d5d 509100 true true true false 20 1682417 Ieva Datava 2020-06-03T15:07:30 14 Topic 1 0 509100 477134 20           Ескерту:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:17 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 0827e05d113c4b2591a0510adf0a129a 509166 true true true false 3 1683257 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:17 14 Topic 1 0 509166 228167 3   Pendahuluan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:17 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 bccb75a53d724b6c9f55e216537cac13 509167 true true true false 3 1683258 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:17 14 Topic 1 0 509167 434578 3           Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk memanfaatkan dukungan yang ditawarkan Philips dengan maksimal, daftarkan produk Anda di  www.philips.com/welcome atau melalui aplikasi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:17 P_Trimmer release slide 1148 88ab191d7018436ab5d02a8d646726fd 509169 true true true false 3 1683260 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:17 14 Topic 1 0 509169 2480 3           Geseran pelepas pemangkas   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:18 P_Quick Clean Pod 1148 cbb5c6104a6448c3a4ae94e9caf2f871 509170 true true true false 3 1683261 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:18 14 Topic 1 0 509170 473971 3           Pod Pembersihan Cepat   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:19 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 08d7d017612f480fb3316fff710f6b18 509173 true true true false 3 1683266 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:19 14 Topic 1 0 509173 473115 3   Apa arti ikon yang terdapat di gagang alat?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:20 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 3d66ef2a72754e60bf1c1827e6d6c346 509176 true true true false 3 1683269 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:20 14 Topic 1 0 509176 477189 3           Alat harus dicabut dari stopkontak sebelum  dinyalakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:20 E_The travel lock is activated. 1709 8ee78f34ba684c5c98941fc693f3dac6 509177 true true true false 3 1683270 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:20 14 Topic 1 0 509177 477190 3           Kunci perjalanan  diaktifkan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:20 E_The battery is almost empty. 1709 100252b510ed41c2b82c18df836c463e 509178 true true true false 3 1683271 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:20 14 Topic 1 0 509178 477191 3           Daya baterai hampir  habis.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:21 E_The appliance is charging. 1709 f8118ca80274470d9104eaec49a2ffb5 509179 true true true false 3 1683272 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:21 14 Topic 1 0 509179 477192 3           Alat sedang diisi daya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:21 E_The appliance is fully charged. 1709 e23a9477bef3419e8989242a772a4967 509180 true true true false 3 1683273 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:21 14 Topic 1 0 509180 477193 3           Baterai alat terisi penuh.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:21 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 bc10746b98694165829375716f84b4df 509181 true true true false 3 1683274 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:21 14 Topic 1 0 509181 477194 3           Jumlah bar yang menyala menunjukkan sisa daya baterai.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:21 E_Flashing 1709 e539da47828b4ff698de907b74fabafe 509182 true true true false 3 1683275 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:21 14 Topic 1 0 509182 477195 3           Berkedip   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:22 E_Flashing when you press the on/off button 1709 a70fe2b032c44e67bb940f406ab787cf 509183 true true true false 3 1683276 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:22 14 Topic 1 0 509183 477201 3           Berkedip saat Anda menekan tombol on/off   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:22 E_Bottom light flashing orange 1709 0926f58ebe844ab181ae60ddd25cbb26 509184 true true true false 3 1683277 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:22 14 Topic 1 0 509184 477202 3           Lampu bagian bawah berkedip oranye   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:22 E_Lights flashing in sequence 1709 3f87c9b0c51546ae83267fcf804aae9d 509185 true true true false 3 1683278 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:22 14 Topic 1 0 509185 477203 3           Lampu berkedip berurutan   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:23 E_Lights up continuously 1709 c2fc29c46ef5492baa49ada9393a33e9 509186 true true true false 3 1683279 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:23 14 Topic 1 0 509186 477204 3           Menyala terus-menerus   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:23 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 a77deba181ba4258a948b64de28ddd9c 509187 true true true false 3 1683280 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:23 14 Topic 1 0 509187 477205 3           Menyala saat Anda memegang alat   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:23 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 39c33858375a4acfa068fe67e036c0c3 509188 true true true false 3 1683281 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:23 14 Topic 1 0 509188 497572 3   Apa arti ikon yang terdapat di Pod Pembersihan Cepat?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Ikon  Perilaku  Artinya              35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:23 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 0799dba311714886b03f87b2d2e1d632 509189 true true true false 3 1683282 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:23 14 Topic 1 0 509189 477210 3           Terlihat di Pod Pembersihan Cepat   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:24 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 24ecb6fe2670466194b33734f4c16265 509190 true true true false 3 1683283 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:24 14 Topic 1 0 509190 498106 3           Kartrid Pod Pembersihan Cepat perlu  diganti.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:24 How do I charge my appliance? 1709 8e0b5549012f4c8f9329cbefe40a5a90 509191 true true true false 3 1683284 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:24 14 Topic 1 0 509191 473116 3   Bagaimana cara mengisi daya alat?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:24 Charging APA 1709 e65cc19c9dfd4c288abb546f10ed4c63 509192 true true true false 3 1683285 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:24 14 Topic 1 0 509192 432732 3                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:24 E_Quick charge: 307 399d5769088d4480a1a895feebaa6f01 509193 true true true false 3 1683286 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:24 14 Topic 1 0 509193 28290 3           Pengisian Cepat:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:25 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 e623bcd18ff84b6fa2df3054a27de2b1 509194 true true true false 3 1683287 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:25 14 Topic 1 0 509194 464164 3           Saat dayanya terisi penuh, alat memiliki waktu operasi tanpa disambungkan ke sumber daya hingga 60 menit.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:25 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 e42432c4031f4efdace794e3c223ed40 509195 true true true false 3 1683288 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:25 14 Topic 1 0 509195 474492 3           Isi daya alat sebelum menggunakannya untuk pertama kali dan saat lampu bagian bawah indikator status baterai berkedip oranye, yang menandakan baterai alat hampir habis.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:01:59 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 a3a000715b0d405ab78d4ed4257b23b4 509196 true true true false 3 1953227 Marloes de Lange 2021-02-15T10:01:59 14 Topic 1 0 509196 474493 3           Setelah diisi daya kurang lebih selama 5 menit, baterai memiliki cukup energi untuk satu sesi bercukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:25 Charging with the supply unit APA 1709 d9c9f85eca5c490e92ce781d1972ead1 509197 true true true false 3 1683290 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:25 14 Topic 1 0 509197 432926 3   Mengisi baterai dengan unit catu daya   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:26 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 54144ed960f54b01b0702cfcbcd77ff4 509198 true true true false 3 1683291 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:26 14 Topic 1 0 509198 366839 3           Pastikan alat sudah  dimatikan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:04 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 2fdeec667e774594ab85f505da492ead 509199 true true true false 3 1953237 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:04 14 Topic 1 0 509199 472079 3           Baterai kini memiliki cukup energi untuk satu sesi bercukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:26 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 66ead61989a744f89c3424deb8f06867 509200 true true true false 3 1683293 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:26 14 Topic 1 0 509200 506732 3           Selama alat dalam mode pengisian daya cepat, lampu indikator status baterai akan menyala secara bergantian.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:27 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 00ddbd524336487a809cd2014643feb0 509201 true true true false 3 1683294 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:27 14 Topic 1 0 509201 506734 3           Setelah sekitar 5 menit, lampu bagian bawah indikator status baterai akan berkedip.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:27 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 4d358b9e62824667a2128c2e38b2cdf7 509202 true true true false 3 1683295 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:27 14 Topic 1 0 509202 506736 3           Ketika alat diisi daya, pertama-tama lampu di bagian bawah indikator status baterai akan berkedip kemudian menyala terus-menerus.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:27 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 0e1f92a48a4e4ee59b61d711bc65fba8 509203 true true true false 3 1683296 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:27 14 Topic 1 0 509203 506737 3           Lalu, lampu kedua berkedip dan menyala terus-menerus, dan seterusnya sampai daya alat terisi penuh.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:27 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 1beec141c7d54af8be5a9c913f86e70d 509204 true true true false 3 1683297 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:27 14 Topic 1 0 509204 506738 3           Setelah daya alat terisi penuh, ketiga lampu indikator baterai akan menyala terus.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:28 'Unplug for use' symbol APA 1709 96fed3c9e3e044c79351427005daf16b 509205 true true true false 3 1683298 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:28 14 Topic 1 0 509205 432900 3   Simbol 'cabut untuk menggunakan'    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Simbol 'cabut untuk menggunakan' berkedip untuk mengingatkan Anda agar mencabut alat dari stopkontak dan melepaskan steker kecil dari alat sebelum menyalakannya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:28 APA Usage Notes 1709 356f081f0def4b5a8ea757d8993e04b0 509207 true true true false 3 1683300 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:28 14 Topic 1 0 509207 464101 3                     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:28 E_Warning: 1143 3158926a9d0b4dad936398f48b63f1f5 509208 true true true false 3 1683301 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:28 14 Topic 1 0 509208 477134 3           Peringatan:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:29 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 bcdd96cccabc4930839a59d1a80e5a4e 509210 true true true false 3 1683303 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:29 14 Topic 1 0 509210 76454 3           Matikan dan bersihkan alat setiap kali selesai  digunakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:30 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 1ebb830d88eb452ab77b03650665de21 509211 true true true false 3 1683304 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:30 14 Topic 1 0 509211 364442 3           Jangan menekan terlalu kuat, karena dapat menyebabkan iritasi kulit.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:30 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 52a6d6ecee374c319f742970d0afad8f 509212 true true true false 3 1683305 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:30 14 Topic 1 0 509212 464166 3           Anda dapat menggunakan alat ini dalam keadaan kering atau basah, bahkan saat mandi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:30 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 98f6c7f5d3b14c4da767023dc812f2ef 509213 true true true false 3 1683306 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:30 14 Topic 1 0 509213 464167 3           Untuk sesi bercukur basah, basahi kulit atau gunakan busa atau gel cukur dan bilas kepala pencukur di bawah aliran air keran dengan air hangat sebelum mengikuti langkah-langkah di bawah.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:30 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 d25ae48b55994bf0994cf51b1e1f99ec 509214 true true true false 3 1683307 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:30 14 Topic 1 0 509214 464168 3           Jika Anda bercukur dengan gel atau busa, bilas unit cukur secara berkala selagi bercukur untuk memastikan alat meluncur mulus di kulit.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:31 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 e24b08aad33446e18cd5eb6b52f31e63 509215 true true true false 3 1683308 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:31 14 Topic 1 0 509215 455925 3   Pengingat pembersihan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:31 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 33c9c89c77dc41a585bf76aa3120940f 509216 true true true false 3 1683309 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:31 14 Topic 1 0 509216 473643 3           Bersihkan alat dan aksesorinya setiap kali selesai digunakan untuk mencegah penyumbatan dan  kerusakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:31 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 1cc8c85bb52d4358944ecf60b56b0ccb 509217 true true true false 3 1683310 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:31 14 Topic 1 0 509217 473644 3           Bersihkan kepala cukur dengan menyeluruh sebulan sekali atau saat alat terasa tidak mencukur dengan baik seperti  biasanya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:40 Trimming APA 1709 9d3747c47b294b9dbc5b764ac9c67303 509218 true true true false 3 1728234 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:40 14 Topic 1 0 509218 444649 3   Pemangkasan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:32 E_Close the trimmer. 40 fc07dc2bd1b94873a53a77bee8bc28a0 509219 true true true false 3 1683312 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:32 14 Topic 1 0 509219 458257 3           Tutup unit pemangkas.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:32 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 392d1fd1849e4177a5916cf289126db3 509220 true true true false 3 1683313 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:32 14 Topic 1 0 509220 473646 3           Matikan alat dan bersihkan pemangkas setiap kali selesai digunakan untuk mencegah penyumbatan dan  kerusakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:33 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 524b9f42889b4389ba3c7d064cedc401 509222 true true true false 3 1683315 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:33 14 Topic 1 0 509222 234016 3           Bersihkan alat dan aksesorinya setiap kali selesai digunakan untuk performa yang  optimal.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:51 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 56a32f74153141749752948628dafcb6 509223 true true true false 3 2079915 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:51 14 Topic 1 0 509223 444735 3   Membersihkan alat cukur di bawah keran   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:33 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 1cd006b50a6f48848a791f777637e1e8 509224 true true true false 3 1683317 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:33 14 Topic 1 0 509224 369679 3           Ketika membilas unit alat cukur, air mungkin menetes keluar dari bagian bawah alat cukur. Ini adalah kejadian yang normal.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:34 E_Switch on the shaver. 1142 0524daac4e574b4b8221cc2936e9dc25 509225 true true true false 3 1683318 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:34 14 Topic 1 0 509225 423901 3           Hidupkan alat cukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:34 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 aca06465cda44fbbbd4995797a0eb702 509226 true true true false 3 1683319 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:34 14 Topic 1 0 509226 464759 3           Bilas penampung rambut di bawah keran air hangat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:34 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 a90721af55e949a3aa4f5b6c2f8758cd 509227 true true true false 3 1683320 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:34 14 Topic 1 0 509227 473253 3           Bersihkan pencukur setiap kali selesai digunakan untuk mencegah penyumbatan dan kerusakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:35 Thorough cleaning APA 1709 53f3e4c87f5943ad9873d934fed1dc09 509228 true true true false 3 1683321 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:35 14 Topic 1 0 509228 457079 3   Pembersihan menyeluruh   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:35 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 4b5ef4a3fa1b4286a7f468304a7bd37b 509229 true true true false 3 1683323 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:35 14 Topic 1 0 509229 464174 3           Kami menganjurkan Anda membersihkan kepala cukur dengan menyeluruh sebulan sekali atau saat pencukur terasa tidak mencukur dengan baik seperti biasanya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:36 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 efdb1fde30f34c4ebd4dbb3ac6dc166f 509230 true true true false 3 1683324 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:36 14 Topic 1 0 509230 464175 3           Bilas wadah rambut dan penahan kepala pencukur di bawah aliran air  keran.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:36 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 0005d0812e004413a21ea8221d587ffd 509231 true true true false 3 1683325 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:36 14 Topic 1 0 509231 472646 3           Untuk petunjuk mendetail, lihat bagian ‘Bagaimana cara mengganti kepala cukur?’.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:36 E_Shake off excess water. 1142 d37bb99b0c5b47589fbaf829148405a6 509232 true true true false 3 1683326 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:36 14 Topic 1 0 509232 473254 3           Kibaskan sisa air.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:37 E_Remove the shaving heads. 1142 b81e0e93cc1e44a598597744a9bcfd4d 509233 true true true false 3 1683327 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:37 14 Topic 1 0 509233 473255 3           Lepas kepala cukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:37 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 cbaf5a54527447dca884b74fd29a04c9 509234 true true true false 3 1683328 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:37 14 Topic 1 0 509234 474388 3           Masukkan engsel penahan kepala cukur ke selot di bagian atas unit pencukur, lalu tutup unit pencukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:18 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 60eabba9dff04e2284611bce14d6c840 509235 true true true false 3 1953262 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:18 14 Topic 1 0 509235 458256 3   Membersihkan pemangkas pop-up   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Tips:     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:38 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 082c7ece8b33461f828e931b55c40bab 509236 true true true false 3 1683331 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:38 14 Topic 1 0 509236 458255 3           Hidupkan alat dan bilas pemangkas pop-up dengan air hangat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:38 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 6cbbb3a1e20f40d7a9adcedbc06d67f5 509237 true true true false 3 1683332 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:38 14 Topic 1 0 509237 473258 3           Bersihkan pemangkas setiap kali selesai digunakan untuk mencegah penyumbatan dan kerusakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:38 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 3686b93badff453f8a9b8af693abe6d6 509238 true true true false 3 1683333 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:38 14 Topic 1 0 509238 473119 3   Bagaimana cara menggunakan Pod Pembersihan Cepat?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:39 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 1ad92d10dd3a4cbdae0b5613b35fb6dc 509239 true true true false 3 1683334 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:39 14 Topic 1 0 509239 438259 3   Menyiapkan Pod Pembersihan Cepat untuk digunakan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:39 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 85cc97d671d24be78cd692b9ec80591a 509240 true true true false 3 1683335 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:39 14 Topic 1 0 509240 498122 3           Putar dan lepaskan bagian atas Pod Pembersihan Cepat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:39 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 8249b078142e42d78ed430b041782832 509241 true true true false 3 1683336 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:39 14 Topic 1 0 509241 506642 3           Putar penutupnya hingga terlepas dari Kartrid Pod Pembersihan Cepat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:39 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 183a5dc208d84f5aa083fb1de5e56ef9 509242 true true true false 3 1683337 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:39 14 Topic 1 0 509242 506643 3           Angkat tab pada segel dan tarik sudutnya untuk melepas segel dari Kartrid Pod Pembersihan Cepat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:40 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 d661bc995db54d3aaf3e1f1b37486008 509243 true true true false 3 1683338 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:40 14 Topic 1 0 509243 506644 3           Letakkan Kartrid Pod Pembersihan Cepat di dalam Pod Pembersihan Cepat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:40 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 ad4c62b8d2a34c6d9d0f94feb2338e14 509244 true true true false 3 1683339 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:40 14 Topic 1 0 509244 506645 3           Pasang kembali bagian atas Pod Pembersihan Cepat ke dudukan dan putar searah jarum jam hingga terdengar bunyi klik.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:40 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 fba15f253ecc4f0594a51c13120882c8 509245 true true true false 3 1683340 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:40 14 Topic 1 0 509245 506646 3           Untuk menghindari kebocoran, jangan miringkan Pod Pembersihan Cepat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:41 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 d0044fcb2d2b44eabadd257526cd0671 509246 true true true false 3 1683341 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:41 14 Topic 1 0 509246 501544 3           Tekan bagian melingkar kecil di gagang Kartrid Pod Pembersihan Cepat untuk mematahkan pengait kunci pada gagang.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:41 Using the Quick Clean Pod 1709 143ca608320c4ab9b984a851bdf2e534 509247 true true true false 3 1683342 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:41 14 Topic 1 0 509247 431305 3   Menggunakan Pod Pembersihan Cepat   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:41 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 e38eb7cc3282482680358b49fd9b3ab1 509248 true true true false 3 1683343 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:41 14 Topic 1 0 509248 506647 3           Jika Anda menggunakan pencukur dengan busa cukur, gel cukur, atau produk pra-pencukuran, bilas kepala cukur secara menyeluruh sebelum menggunakan  Pod Pembersihan Cepat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:41 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 8e8c25bc07574ea79378298e47dccdae 509249 true true true false 3 1683344 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:41 14 Topic 1 0 509249 506648 3           Selalu kibaskan sisa air dari alat cukur sebelum meletakkannya di Pod Pembersihan Cepat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:42 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 0c2ea768f3cb425cbfc9aa0ace46df82 509250 true true true false 3 1683345 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:42 14 Topic 1 0 509250 506649 3           Letakkan pencukur dalam posisi terbalik di dalam Pod Pembersihan Cepat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:42 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 4f052bcf07d24cf983e8a60232ab60c1 509251 true true true false 3 1683346 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:42 14 Topic 1 0 509251 506650 3           Alat cukur secara otomatis mendeteksi ketika berada dalam Pod Pembersihan Cepat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:42 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 5a76952632264a1994309753f2177dea 509252 true true true false 3 1683347 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:42 14 Topic 1 0 509252 506651 3           Setiap program pembersihan membutuhkan waktu sekitar satu menit.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:42 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 cd04a25f468a4f318ad38c20b0314390 509253 true true true false 3 1683348 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:42 14 Topic 1 0 509253 506652 3           Selama program pembersihan, simbol pembersihan menyala terus dan ikon biru berkedip pelan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:43 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 e13c20d3428147ca89d79b9408820d6a 509254 true true true false 3 1683349 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:43 14 Topic 1 0 509254 506653 3           Gagang pencukur bergetar dua kali dengan cepat saat program pembersihan selesai.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:43 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 6ac1a84a8e2047eabc1632c66aa8eb61 509255 true true true false 3 1683350 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:43 14 Topic 1 0 509255 506654 3           Biarkan alat cukur kering menyeluruh dengan sendirinya di dalam Pod Pembersihan Cepat sebelum menyimpannya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:43 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 53f0fb1615fe4c479d6d10226c04e0bd 509256 true true true false 3 1683351 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:43 14 Topic 1 0 509256 506655 3           Nyalakan pencukur untuk memulai program pembersihan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:43 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 2a34b5606f464ec9a89afc8fd6d7a35d 509257 true true true false 3 1683352 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:43 14 Topic 1 0 509257 442271 3   Mengganti Kartrid Pod Pembersihan Cepat   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Frekuensi penggunaan  Siklus  Waktu untuk mengganti Kartrid Pod Pembersihan Cepat   Setiap hari  Sekitar 30  Setiap bulan   Beberapa kali per minggu  Sekitar 20  Setiap 2 bulan   Setiap minggu  Sekitar 13  Setiap 3 bulan   Setiap bulan  Sekitar 3  Setiap 3 bulan                     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:44 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 7ca374a6564146179f1926558fabf283 509258 true true true false 3 1683353 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:44 14 Topic 1 0 509258 506656 3           Angkat Kartrid Pod Pembersihan Cepat untuk mengeluarkannya dari Pod Pembersihan Cepat dengan memegang gagangnya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:44 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 99eaca856691444fba659f3c691e1968 509259 true true true false 3 1683354 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:44 14 Topic 1 0 509259 506657 3           Letakkan Kartrid Pod Pembersihan Cepat baru di dalam  Pod Pembersihan Cepat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:45 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 e5e23faa66914876a15cc299723ccb53 509260 true true true false 3 1764349 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:45 14 Topic 1 0 509260 506729 3           Pindai kode QR di sebelah kiri atau kunjungi  www.philips.com/cleaning-cartridge untuk memesan Kartrid Pod Pembersihan Cepat pengganti.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:45 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 4775c5bfdbc14986bb9df508d34e21e4 509261 true true true false 3 1683356 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:45 14 Topic 1 0 509261 506894 3           Segera ganti Kartrid Pod Pembersihan Cepat saat ikon penggantian kartrid pada Pod Pembersihan Cepat terlihat atau ikuti tabel di bawah.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:45 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 65c87d319a74411f8a5705be5289ad85 509262 true true true false 3 1683357 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:45 14 Topic 1 0 509262 498121 3           Buang sisa cairan ke saluran pembuangan dan daur ulang kartrid yang kosong sesuai dengan peraturan setempat terkait limbah.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:45 How do I replace the shaving heads? 1709 44f9342e55dd41faae037e083a927cf8 509263 true true true false 3 1683358 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:45 14 Topic 1 0 509263 473121 3   Bagaimana cara mengganti kepala cukur?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:45 When to replace the shaving heads APA 1709 f09bfe383bcd4193be3306d2a25e41c8 509264 true true true false 3 1683359 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:45 14 Topic 1 0 509264 472648 3                  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:53 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 863f0da6a4b84a9b96ae676ff4f2dd39 509265 true true true false 3 2079931 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:53 14 Topic 1 0 509265 444731 3   Mengganti kepala alat cukur   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:46 E_Place new shaving heads in the holder. 361 c0d1f2597a614f1c93b6297a04f3229f 509266 true true true false 3 1683361 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:46 14 Topic 1 0 509266 66057 3           Pasang kepala cukur baru pada pemegang.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:46 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 7b03cb407c1642808eb68e9db25db26e 509267 true true true false 3 1683362 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:46 14 Topic 1 0 509267 234111 3           Letakkan kembali cincin penahan pada kepala alat cukur dan putar searah jarum jam untuk memasang kembali cincin penahan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:46 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 c97407cef77b41bbbb3a349de74dbd49 509268 true true true false 3 1683363 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:46 14 Topic 1 0 509268 444343 3           Putar cincin penahan berlawanan arah jarum jam, lalu lepaskan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:47 E_Place them aside in a safe place. 1141 1bccbfb8864141f09a936625c0bfb73c 509269 true true true false 3 1683364 Abby Kooistra 2020-06-05T07:33:47 14 Topic 1 0 509269 457080 3           Letakkan di tempat yang aman.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:42 Available parts S5000, S7000 APA 1709 9a3a1ab389b1474593c5c5eaee1bcd68 509271 true true true false 3 1728236 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:42 14 Topic 1 0 509271 472191 3             Kepala cukur Philips pengganti SH71 Kartrid Pod Pembersihan Cepat Philips 2 pak CC12 Kartrid Pod Pembersihan Cepat Philips 3 pak CC13 Kartrid Pod Pembersihan Cepat Philips 6 pak CC16     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-06-18T10:27:50 P_Charging stand 72 c5653c6af4254ac4a06a1d4beddc3528 510107 true true true false 33 1690286 Tim Berga 2020-06-18T10:27:50 14 Topic 1 0 510107 1312 33           Postolje za punjenje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:28 P_Quick Clean Pod 1148 3ab5a4024ed54d02b91b1798bae17264 510715 true true true false 44 1691645 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:28 14 Topic 1 0 510715 473971 44           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:29 E_Lights up orange 1709 75ef6c5fe52344afa5951a5c2166a267 510718 true true true false 44 1691648 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:29 14 Topic 1 0 510718 477198 44           Se ilumina de color naranja   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:30 E_Flashing slowly 1709 2beaf49c03014f0dbba2c1d6c38d5dfb 510719 true true true false 44 1691649 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:30 14 Topic 1 0 510719 477199 44           Parpadea lentamente   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:30 E_Flashing quickly 1709 3046719ba2874430bb96fe5c83671fd9 510720 true true true false 44 1691650 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:30 14 Topic 1 0 510720 477200 44           Parpadea rápidamente   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:30 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 6e2fb8cc25194d5f9268e9ba1da8940e 510721 true true true false 44 1691651 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:30 14 Topic 1 0 510721 477206 44           Parpadea lentamente cuando quita la afeitadora del Quick Clean Pod durante el programa de limpieza   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:30 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 d7ed5511e2fd47ccad1268479c96e475 510722 true true true false 44 1691652 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:30 14 Topic 1 0 510722 477207 44           Se interrumpió el programa de limpieza. Si vuelve a poner la afeitadora en el Quick Clean Pod antes de que pasen cuatro segundos, el programa de limpieza se reanuda automáticamente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:30 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 d6efca61b489434d9d11b575ade0163a 510723 true true true false 44 1691653 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:30 14 Topic 1 0 510723 477209 44           Parpadea rápidamente cuando retira la afeitadora del Quick Clean Pod o presiona el botón de encendido/apagado durante el programa de limpieza   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:31 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 42cd2d8a406946dba10735c4295c5037 510724 true true true false 44 1691654 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:31 14 Topic 1 0 510724 477211 44           Limpie la afeitadora en el  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:31 E_The cleaning program is in progress. 1709 6f07f43425344020a66c3a0bb3bc4905 510725 true true true false 44 1691655 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:31 14 Topic 1 0 510725 477213 44           El programa de limpieza está en marcha.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:31 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 2097226e1c2342a88af408d9923a7f64 510726 true true true false 44 1691656 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:31 14 Topic 1 0 510726 477214 44           Se detuvo el programa de limpieza. Si desea continuar, es necesario que reinicie el ciclo de limpieza; para hacerlo, coloque la afeitadora en el Quick Clean Pod y presione el botón de encendido/apagado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:32 E_Pulsing 1709 4a0056e3633b4f38bc79e5611d3feec1 510728 true true true false 44 1691658 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:32 14 Topic 1 0 510728 506573 44           Pulsaciones   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:32 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 66417a58ea474381949101f3ae5d7be8 510729 true true true false 44 1691659 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:32 14 Topic 1 0 510729 477184 44           Se utilizó el movimiento de afeitado correcto (movimientos circulares).   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:32 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 dbd1c025a3de480284e020679226457d 510730 true true true false 44 1691660 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:32 14 Topic 1 0 510730 477185 44           Su movimiento de afeitado puede mejorarse. Revise la aplicación para obtener más detalles y consejos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:32 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 4cc595f87360496fa9d63dde5ddd9707 510731 true true true false 44 1691661 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:32 14 Topic 1 0 510731 477186 44           Abra la aplicación. Tiene una notificación o necesita sincronizar sus afeitados para evitar una pérdida de  datos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:32 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 a6e8f7a6796c4c2eb39ad9fa4ad8a7fb 510732 true true true false 44 1691662 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:32 14 Topic 1 0 510732 477187 44           No se estableció una conexión entre la afeitadora y su  smartphone.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:33 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 402b7e0fc4e940149bff47b11f1552b7 510733 true true true false 44 1691663 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:33 14 Topic 1 0 510733 477188 44           Ocurrió un error (p. ej., el motor está bloqueado). Revise la aplicación para obtener más detalles.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:33 E_Lights up 1709 4e3e382f554f4c1a8cfd0edd0e398bba 510734 true true true false 44 1691664 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:33 14 Topic 1 0 510734 477196 44           Se ilumina   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:33 E_Lights up green 1709 2ee7899284b54171b04f82b2cbad35b2 510735 true true true false 44 1691665 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:33 14 Topic 1 0 510735 477197 44           Se ilumina de color verde   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:33 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 f01afdf1559347e39a60c5349597c963 510736 true true true false 44 1691666 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:33 14 Topic 1 0 510736 497572 44   ¿Qué significa el ícono que está en mi Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Ícono  Comportamiento  Significado              35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:34 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 22669250f88f4850854c67f3e1bb61c3 510737 true true true false 44 1691667 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:34 14 Topic 1 0 510737 477210 44           Se vuelve visible en el Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:34 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 8815b1ae6e434704b0daca9b50823603 510738 true true true false 44 1691668 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:34 14 Topic 1 0 510738 498106 44           Se tiene que reemplazar el cartucho del Quick Clean  Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:35 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 12b95121822c4257b06bf7a32d0a87aa 510743 true true true false 44 1691673 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:35 14 Topic 1 0 510743 506614 44           Siga los consejos que se obtengan de las afeitadas sincronizadas y los programas personalizados.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:35 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 3594a4e9c77541168b121d53f72250bd 510744 true true true false 44 1691674 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:35 14 Topic 1 0 510744 506615 44           Recibirá consejos de 2 formas: afeitadas guiadas en tiempo real y afeitadas sincronizadas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:36 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 327e36c609dc4e768d8c0036843c01fa 510745 true true true false 44 1691675 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:36 14 Topic 1 0 510745 506617 44           Le aconsejamos que empiece con la afeitada guiada para mejorar su experiencia de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:36 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 5d67548eb9d14a358e5232778a52ce98 510746 true true true false 44 1691676 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:36 14 Topic 1 0 510746 506618 44           Para una mejor técnica, puede obtener consejos de afeitado personalizados en la aplicación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:38 E_See the app for details and advice. 1142 91c302eeee7a45409c665f267de7d028 510753 true true true false 44 1691683 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:38 14 Topic 1 0 510753 473306 44           Revise la aplicación para obtener más detalles y consejos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:38 Synchronize your shaves APA 1709 c16a3ff081f84716b03b3c4c09e0cf2f 510754 true true true false 44 1691684 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:38 14 Topic 1 0 510754 472665 44   Sincronice sus afeitadas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La afeitadora almacena sus datos de afeitado para que no tenga que traer su smartphone con usted cuando se afeite.   Cuando el espacio de almacenamiento de datos está casi lleno, parpadea el símbolo de notificación. Para evitar que se pierdan datos, sincronice la afeitadora con la  aplicación. Asegúrese de que esté cerca de la afeitadora y abra la aplicación. La aplicación se conecta automáticamente y sincroniza sus últimas  afeitadas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:39 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 53a010af20e54fdf81579591b7fbf075 510757 true true true false 44 1691687 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:39 14 Topic 1 0 510757 438259 44   Preparación del Quick Clean Pod para el uso   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:39 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 4729d42a3ca14002adbafaa723001c8b 510758 true true true false 44 1691688 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:39 14 Topic 1 0 510758 498122 44           Gire y retire la parte superior del Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:39 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 3da9bbdaaaaa4896b05c40f150fbe7c9 510759 true true true false 44 1691689 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:39 14 Topic 1 0 510759 501544 44           Presione la pequeña pieza circular en el mango del cartucho del Quick Clean Pod para romper el broche de presión del mango.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:40 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 35a5338c72f549f28014473397ca31b4 510760 true true true false 44 1691690 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:40 14 Topic 1 0 510760 506642 44           Gire la tapa del cartucho del Quick Clean Pod para quitarla.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:40 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 050191e614d9449a8e3dd36faa48e6a0 510761 true true true false 44 1691691 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:40 14 Topic 1 0 510761 506643 44           Levante la lengüeta del sello y jálela de la esquina para retirar el sello del cartucho del Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:40 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 e6f692cf63fc47678df5e25f91e76c06 510762 true true true false 44 1691692 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:40 14 Topic 1 0 510762 506644 44           Coloque el cartucho del Quick Clean Pod en el Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:40 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 0a00f20953454fd898b2b66de93066bd 510763 true true true false 44 1691693 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:40 14 Topic 1 0 510763 506645 44           Vuelva a colocar la parte superior del Quick Clean Pod en la base y gírela en el sentido de las manecillas del reloj hasta que escuche un clic.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:40 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 23ef2f5f0318443586163f1ad9e9f9f2 510764 true true true false 44 1691694 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:40 14 Topic 1 0 510764 506646 44           No incline el Quick Clean Pod para evitar derrames.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:41 Using the Quick Clean Pod 1709 307cbc041b9c4b39885df4fcd29d004f 510765 true true true false 44 1691695 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:41 14 Topic 1 0 510765 431305 44   Uso del Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:41 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 aefe50649e724363a4e79833e9b1200a 510766 true true true false 44 1691696 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:41 14 Topic 1 0 510766 506647 44           Si utiliza la afeitadora con espuma de afeitar, gel de afeitar o productos para antes de afeitar, enjuague bien los cabezales de afeitado antes de usar el  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:41 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 79d58c89442349e4b75bb2a775fc5bdb 510767 true true true false 44 1691697 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:41 14 Topic 1 0 510767 506648 44           Siempre sacuda la afeitadora para eliminar el exceso de agua antes de colocarla en el Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:41 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 2fd92064dc8044bcbbb22cfe7c74dc69 510768 true true true false 44 1691698 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:41 14 Topic 1 0 510768 506649 44           Coloque la afeitadora de cabeza en el Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:42 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 4d9de0dc6f8d454fb1bae8ea422613af 510769 true true true false 44 1691699 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:42 14 Topic 1 0 510769 506650 44           La afeitadora detecta automáticamente que está en el Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:42 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 ecfd914c41a7427bb5f0ac12033ce784 510770 true true true false 44 1691700 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:42 14 Topic 1 0 510770 506651 44           Cada programa de limpieza toma aproximadamente un minuto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:42 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 408e9896d5b14159959989aeb09f4ab3 510771 true true true false 44 1691701 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:42 14 Topic 1 0 510771 506652 44           Durante el programa de limpieza, el símbolo de limpieza se queda continuamente iluminado y el ícono azul pulsa.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:43 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 b01fa546b4a842029258debaa72235e6 510772 true true true false 44 1691702 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:43 14 Topic 1 0 510772 506653 44           El mango de la afeitadora vibra dos veces rápidamente cuando termina el programa de limpieza.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:43 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 8ca31e22642a459ea74924ee2699814a 510773 true true true false 44 1691703 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:43 14 Topic 1 0 510773 506654 44           Deje que la afeitadora se seque completamente al aire en el Quick Clean Pod antes de guardarla.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:43 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 63deb9b011e84c029cfdade1eb13dc13 510774 true true true false 44 1691704 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:43 14 Topic 1 0 510774 506655 44           Encienda la afeitadora para iniciar el programa de limpieza.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:44 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 60ff6e4c1195465c940c98b57688a596 510776 true true true false 44 1691706 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:44 14 Topic 1 0 510776 506656 44           Levante el cartucho del Quick Clean Pod por el mango para sacarlo del Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:44 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 c6d65df4f088401eb6ec60743390dc8d 510777 true true true false 44 1691707 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:44 14 Topic 1 0 510777 506657 44           Coloque un nuevo cartucho del Quick Clean Pod en el Quick Clean  Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:48 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 322e89ba77264ca7b8ccd2bc00f8239c 510778 true true true false 44 2015952 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:48 14 Topic 1 0 510778 506729 44           Escanea el código QR que se encuentra a la izquierda o visita  www.philips.com/cleaning-cartridge para pedir cartuchos de repuesto del Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:44 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 6d23eb7df278480284489722f242bd7c 510779 true true true false 44 1691709 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:44 14 Topic 1 0 510779 506894 44           Reemplace el cartucho del Quick Clean Pod inmediatamente cuando el ícono de reemplazo del cartucho del Quick Clean Pod se vuelva visible, o bien, siga las indicaciones que se muestran en la siguiente tabla.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:45 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 87f614b0127a4f2abd48839b4e34e67d 510780 true true true false 44 1691710 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:45 14 Topic 1 0 510780 498121 44           Vierta el líquido restante por el desagüe y recicle el cartucho vacío conforme a la reglamentación local en materia de residuos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:45 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 fc3fe834e83d49a4be300287f49b13a2 510781 true true true false 44 1691711 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:45 14 Topic 1 0 510781 473120 44   ¿Cómo conecto la afeitadora con mi smartphone?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-17T14:48:57 Bluetooth® connection APA 1709 d3d55b78375349bc92e94108ad77dbaf 510782 true true true false 44 1714567 Abby Kooistra 2020-07-17T14:48:57 14 Topic 1 0 510782 432904 44                               35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-17T14:48:57 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 a4761fccf46d4c6fa1d5963d323f9e89 510783 true true true false 44 1714568 Abby Kooistra 2020-07-17T14:48:57 14 Topic 1 0 510783 506661 44           Asegúrese que su smartphone esté equipado con  Bluetooth® 4.1 o superior.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-17T14:48:58 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 9e7832e55d3247528a50b4c8f6dac6c5 510784 true true true false 44 1714569 Abby Kooistra 2020-07-17T14:48:58 14 Topic 1 0 510784 506662 44           Esta afeitadora es compatible con  Bluetooth® 4.1 y versiones superiores para conectarse con la aplicación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:46 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 025e0c6c55564515bac0f640ad549ca5 510785 true true true false 44 1691715 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:46 14 Topic 1 0 510785 506663 44           Cuando haya apareado la afeitadora y su smartphone, el Bluetooth de la afeitadora se enciende automáticamente, incluso cuando está apagada.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:46 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 3b406b512d9f4261913f07cdae376ed8 510786 true true true false 44 1691716 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:46 14 Topic 1 0 510786 506664 44           Esto permite que sus datos de afeitado se sincronicen más tarde para que no tenga que traer su smartphone con usted cuando se afeite.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:46 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 50ed5cdca9304eaa93f7f6821da36f14 510787 true true true false 44 1691717 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:46 14 Topic 1 0 510787 506665 44           Las primeras veces que se enciende la afeitadora, el símbolo de notificación parpadea si no se establece una conexión con un smartphone.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:46 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 a359f36009024676ae9008fb546b60b9 510788 true true true false 44 1691718 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:46 14 Topic 1 0 510788 506666 44           Para apagar el Bluetooth de su afeitadora, active el  bloqueo de viaje.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:47 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 f4a48b47b0454c17a88859d5bf8b3f85 510789 true true true false 44 1691719 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:47 14 Topic 1 0 510789 432905 44   Apareo de la afeitadora y el smartphone   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Puede usar la aplicación para sincronizar sus datos de afeitado, cambiar su configuración personal y obtener entrenamiento basado en su rutina.   La aplicación es compatible con una amplia gama de smartphones iPhone y Android™. Encontrará más información disponible en  www.philips.com. Descargue la aplicación.   Asegúrese de que Bluetooth esté encendido en su smartphone.     Abra la aplicación y siga las instrucciones para iniciar el proceso de apareo. Cuando se hayan apareado, la afeitadora y la aplicación se conectarán automáticamente cuando abra la aplicación y el Bluetooth de su teléfono esté encendido.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:47 Notification symbol APA 1709 536e703ebf884f08b8808b40f12673fd 510790 true true true false 44 1691720 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:47 14 Topic 1 0 510790 464114 44   Símbolo de notificación   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:47 'Notification' symbol 351 2572dbe9fad646d3a976f8e4670799c1 510791 true true true false 44 1691721 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:47 14 Topic 1 0 510791 41681 44   Símbolo de "notificación"   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La afeitadora está equipada con un  símbolo de notificación. El símbolo de notificación se enciende cuando hay un mensaje importante para usted en la aplicación. Cuando se encienda, simplemente abra la aplicación en su smartphone y siga los consejos fáciles que le dé la aplicación. Si necesita soporte adicional, visite  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:48 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 7ea60206d6ff473e975daae6f35dbde7 510792 true true true false 44 1691722 Abby Kooistra 2020-06-19T13:39:48 14 Topic 1 0 510792 432906 44   Desapareo de la afeitadora y el smartphone Desapareo de la afeitadora y el smartphone S7000R2 Desapareo de la afeitadora y el smartphone S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Puede aparear su afeitadora con un solo smartphone a la vez. Para desaparear la afeitadora de su smartphone (p. ej., cuando adquiere un nuevo smartphone), siga los pasos que se describen a continuación:       El símbolo de notificación se encenderá 4 veces brevemente para indicar que la afeitadora se ha desapareado con éxito. Desaparee su smartphone: Vaya a la configuración en su smartphone y seleccione Bluetooth. Pulse el nombre de la afeitadora. Pulse "olvidar" o "desaparear".   El procedimiento de desapareo puede variar según el smartphone. Para obtener más información, consulte el manual de su smartphone.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:43 E_Warning: 1143 dda488cd34a14d64929097f45ab86154 514460 true true true false 11 1712160 Ieva Datava 2020-07-13T16:08:43 14 Topic 1 0 514460 477134 11           هشدار:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:32 E_Warning: 1143 0e62521d8b1c4299bbb7199a455aaad1 514627 true true true false 21 1755976 Ieva Datava 2020-08-06T12:24:32 14 Topic 1 0 514627 477134 21           경고:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-21T08:18:55 E_Warning: 1143 22fae5956e704c148fa51d6d09c0fe10 514698 true true true false 31 1715808 Ieva Datava 2020-07-21T08:18:55 14 Topic 1 0 514698 477134 31           警告：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:51 E_Warning: 1143 1c235a03efff46c8a774c8077fbfec03 514775 true true true false 24 1716782 Ieva Datava 2020-07-22T11:05:51 14 Topic 1 0 514775 477134 24           Amaran:   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:06 P_Handle 1145 61f85017f7a946a38acd0fb8e0a16b02 515189 true true true false 53 1717443 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:06 14 Topic 1 0 515189 1316 53           Manija   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:12 P_Pouch 1147 eb2fe1a1ff604c6ba62ec8fe21ba082f 515199 true true true false 53 1717453 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:12 14 Topic 1 0 515199 622 53           Bolsa   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-05T08:56:26 P_Pouch 1147 fc0d9aa62c584ff6a50c5fa7e48d6d08 515312 true true true false 17 1754772 Ieva Datava 2020-08-05T08:56:26 14 Topic 1 0 515312 622 17           נרתיק   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:50 E_Warning: 1143 89870f7c4d054afaa990ca8642f0c1a7 515404 true true true false 5 1710699 Ieva Datava 2020-07-13T07:08:50 14 Topic 1 0 515404 477134 5           Upozorenje:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:37 E_Warning: 1143 e9ea2d02ab1843c6af0699ac0416810b 515482 true true true false 4 1710970 Ieva Datava 2020-07-13T07:09:37 14 Topic 1 0 515482 477134 4           Предупреждение:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:23 E_Warning: 1143 5b914ab2324144b08ad2b3a7507f3f3d 515560 true true true false 47 1711173 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:23 14 Topic 1 0 515560 477134 47           Paralajmërim:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:30 E_Warning: 1143 b9ef7e63395841baabcd049efb538436 515825 true true true false 23 1712357 Ieva Datava 2020-07-13T16:10:30 14 Topic 1 0 515825 477134 23           Įspėjimas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:25 E_Warning: 1143 c85414f57220451b9ee7dfa951c3135c 515974 true true true false 10 1710220 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:25 14 Topic 1 0 515974 477134 10           Hoiatus!   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:33 E_Warning: 1143 5ca6301e398b4a59b5fc216ef5e03bc7 516124 true true true false 46 1710280 Ieva Datava 2020-07-13T07:07:33 14 Topic 1 0 516124 477134 46           Предупредување:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:32 E_Warning: 1143 208a25d8de9645ab899b8ce483710c09 516669 true true true false 33 1711226 Ieva Datava 2020-07-13T07:10:32 14 Topic 1 0 516669 477134 33           Upozorenje:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:16 E_Warning: 1143 b837590c2aa34e2d9267f94b4546b746 516823 true true true false 34 1711440 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:16 14 Topic 1 0 516823 477134 34           Varovanie:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:58 E_Warning: 1143 b0f6f07eb6e64c27abf7009cf14f73be 516946 true true true false 45 1711630 Ieva Datava 2020-07-13T07:11:58 14 Topic 1 0 516946 477134 45           Opozorilo:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:32 E_Warning: 1143 e573b221f9a14666a5db8923a0f07c75 517097 true true true false 39 1709913 Ieva Datava 2020-07-13T07:06:32 14 Topic 1 0 517097 477134 39           Обережно!   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-14T13:37:34 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 9c7499aac8ee4770bc9da9c0152762db 517485 true true true false 0 1712968 Abby Kooistra 2020-07-15T09:32:29 6 Topic 1 0 517485 -1 1           Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:21 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 5ab6a08985bb49d9aa39c9c7f1eeed8c 517499 true true true false 14 1717619 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:21 14 Topic 1 0 517499 228167 14   Introduction   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:21 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 fde62ed43fd64df890ec80a62ace39c9 517500 true true true false 14 1717620 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:21 14 Topic 1 0 517500 434578 14           Félicitations pour votre achat et bienvenue dans l’univers Philips! Pour profiter pleinement des avantages de l’assistance Philips, enregistrez votre produit à l’adresse  www.philips.com/welcome ou par l’intermédiaire de l’application.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:22 P_Pop-up trimmer 1147 7e351c4982c04aa38f954561186040a5 517502 true true true false 14 1717622 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:22 14 Topic 1 0 517502 431545 14           Taille-favoris intégré   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:22 P_Quick Clean Pod 1148 1c7d99d0e6ec4d8aab178af00dcd1009 517503 true true true false 14 1717623 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:22 14 Topic 1 0 517503 473971 14           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:26 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 54b1062d7bee4ebb89d8f904e2621de8 517511 true true true false 14 1717630 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:26 14 Topic 1 0 517511 473115 14   Que signifient les icônes sur le manche de mon appareil?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:27 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 4f420337d88e410fb2da2a8dc7a7955b 517514 true true true false 14 1717633 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:27 14 Topic 1 0 517514 477189 14           Débranchez l’appareil de la prise murale avant de  l’allumer.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:27 E_The travel lock is activated. 1709 cd94409558c44caf970b4cff6d1814ae 517515 true true true false 14 1717634 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:27 14 Topic 1 0 517515 477190 14           Le système de verrouillage pour voyage  est activé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:27 E_The battery is almost empty. 1709 43e63e27ad9a4932bcad4e2ea4c52195 517516 true true true false 14 1717635 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:27 14 Topic 1 0 517516 477191 14           La pile est presque  vide.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:27 E_The appliance is charging. 1709 36a251dfe3984c49b5af6d895340ef7c 517517 true true true false 14 1717636 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:27 14 Topic 1 0 517517 477192 14           L’appareil est en cours de chargement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:28 E_The appliance is fully charged. 1709 d0e513815e604115845d6f026386258b 517518 true true true false 14 1717637 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:28 14 Topic 1 0 517518 477193 14           L’appareil est complètement chargé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:28 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 0d5833265674455db09779e1a3dcd2cc 517519 true true true false 14 1717638 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:28 14 Topic 1 0 517519 477194 14           Le nombre de lignes allumées indique le niveau de charge de la pile.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:28 E_Flashing 1709 e0748c321dfd4ac588dee787bd9670b1 517520 true true true false 14 1717639 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:28 14 Topic 1 0 517520 477195 14           Clignotant   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:28 E_Flashing when you press the on/off button 1709 6f4915c457ac407a9d328537506f3686 517521 true true true false 14 1717640 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:28 14 Topic 1 0 517521 477201 14           Clignote quand vous appuyez sur le bouton marche/arrêt.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:29 E_Bottom light flashing orange 1709 2fa3fe47dae84321b4ddd8bf1e4e7a18 517522 true true true false 14 1717641 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:29 14 Topic 1 0 517522 477202 14           Le voyant inférieur clignote en orange   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:29 E_Lights flashing in sequence 1709 85467635371d4a4cbf81796952c82bfa 517523 true true true false 14 1717642 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:29 14 Topic 1 0 517523 477203 14           Les voyants clignotent les uns après les autres   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:29 E_Lights up continuously 1709 11370189307048eeb8af7f456b4fb67b 517524 true true true false 14 1717643 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:29 14 Topic 1 0 517524 477204 14           Les voyants s’allument en continu   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:30 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 71de7c76b65340469b2128e204d0624a 517525 true true true false 14 1717644 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:30 14 Topic 1 0 517525 477205 14           Les voyants s’allument lorsque vous prenez l’appareil   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:30 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 17b0d9653d34471aba3b66ee7ee529f0 517526 true true true false 14 1717645 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:30 14 Topic 1 0 517526 497572 14   Que signifie l’icône sur mon Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Icône  Comportement  Définition              35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:30 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 013ef0bf07f64f09b9b40b8b3a58b3df 517527 true true true false 14 1717646 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:30 14 Topic 1 0 517527 477210 14           Ils deviennent visibles sur le Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:30 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 cc996c5d10a04db58983d16e68471048 517528 true true true false 14 1717647 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:30 14 Topic 1 0 517528 498106 14           La cartouche du Quick Clean Pod doit être  remplacée.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:30 How do I charge my appliance? 1709 2a9f186ef2804e61990009178563ff3e 517529 true true true false 14 1717648 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:30 14 Topic 1 0 517529 473116 14   Comment dois-je recharger mon appareil?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:31 Charging APA 1709 de06fe022bca4453b53c6d4c8b79f932 517530 true true true false 14 1717649 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:31 14 Topic 1 0 517530 432732 14                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:31 E_Quick charge: 307 3bc54bdbbfca4c629c9ee69a742ac923 517531 true true true false 14 1717650 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:31 14 Topic 1 0 517531 28290 14           Recharge rapide :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:31 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 5d0a71a44a314132a196ca85b7f5958d 517532 true true true false 14 1717651 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:31 14 Topic 1 0 517532 464164 14           Un appareil complètement chargé offre une autonomie de 60 minutes environ.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:31 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 6cadc601e9c94165aded260395622dd0 517533 true true true false 14 1717652 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:31 14 Topic 1 0 517533 474492 14           Rechargez l’appareil avant de l’utiliser pour la première fois et lorsque le voyant inférieur de l’indicateur de charge de la pile clignote en orange, ce qui signifie que la pile est presque vide.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:47 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 c491de00195e4c80b271bf2400947cbd 517534 true true true false 14 1885069 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:47 14 Topic 1 0 517534 474493 14           Après une recharge d’environ 5 minutes, la pile fournit suffisamment d’énergie pour un rasage complet.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:32 Charging with the supply unit APA 1709 0803383c73e14b7bbf42305b0083ba87 517535 true true true false 14 1717654 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:32 14 Topic 1 0 517535 432926 14   Chargement à l’aide du bloc d’alimentation   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:50 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 301731c3fdb14d18ae8f368e9701a964 517536 true true true false 14 1885078 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:50 14 Topic 1 0 517536 472079 14           La pile contient maintenant suffisamment d’énergie pour un rasage complet.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:32 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 ec1d295a484f46ec9e6ecebaba51341b 517537 true true true false 14 1717656 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:32 14 Topic 1 0 517537 506732 14           Pendant que l’appareil est en mode charge rapide, les voyants de l’indicateur de charge de la pile s’allument l’un après l’autre.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:33 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 b388184ac96c49cf8346e34993bbb89d 517538 true true true false 14 1717657 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:33 14 Topic 1 0 517538 506734 14           Le voyant inférieur de l’indicateur de charge de la pile se met à clignoter après environ 5 minutes.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:33 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 b5e6d15af5fc4b80ba6724a5af6376cd 517539 true true true false 14 1717658 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:33 14 Topic 1 0 517539 506736 14           Pendant que l’appareil est en cours de chargement, le voyant inférieur de l’indicateur de charge de la pile se met tout d’abord à clignoter, puis reste allumé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:33 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 0b0d2f2f58fe4fff8bf8c6e5a3707564 517540 true true true false 14 1717659 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:33 14 Topic 1 0 517540 506737 14           Ensuite, le second voyant se met à clignoter, puis reste allumé, et ainsi de suite jusqu’à ce que l’appareil soit complètement chargé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:33 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 fc2dc7b6ce8f44e9aa2fc60a8a801239 517541 true true true false 14 1717660 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:33 14 Topic 1 0 517541 506738 14           Une fois l’appareil complètement chargé, les trois voyants de l’indicateur de charge de la pile sont allumés en continu.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:49 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 7e954a9ddea74ab5b858262d985b68bb 517542 true true true false 14 1885077 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:50 14 Topic 1 0 517542 433042 14   Recharge sur un socle de charge (certains modèles seulement)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Certains modèles seulement :               35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:34 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 f2342d7253694128b9a89fe06fd151ba 517543 true true true false 14 1717662 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:34 14 Topic 1 0 517543 375146 14           Branchez la petite fiche sur le socle de charge et branchez le bloc d’alimentation sur la  prise murale.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:34 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 7d2cbdafc2b04a31915d9363b500662a 517544 true true true false 14 1717663 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:34 14 Topic 1 0 517544 464165 14           Placez l’appareil sur le socle de charge.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:50 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 b848460e5432489c8ff2f35e870bdefa 517545 true true true false 14 1885079 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:50 14 Topic 1 0 517545 506578 14           L’anneau lumineux au bas du socle de charge s’allume et tourne rapidement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:35 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 7cfd2b6c3e2049eb944c47f1351f4197 517546 true true true false 14 1717665 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:35 14 Topic 1 0 517546 506673 14           Après environ 5 minutes, l’anneau lumineux se met à tourner plus lentement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:35 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 25ac51f2877348128815caa2d7029011 517547 true true true false 14 1717666 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:35 14 Topic 1 0 517547 506739 14           À mesure que l’appareil recharge, l’anneau lumineux devient plus brillant et tourne plus lentement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:35 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 83a97f4c468a48e48393aa1380ad5b5b 517548 true true true false 14 1717667 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:35 14 Topic 1 0 517548 506740 14           Une fois l’appareil complètement chargé, l’anneau lumineux s’allume complètement et cesse de tourner.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:35 'Unplug for use' symbol APA 1709 6e6bb37016984e598d0e214bc88e8f83 517549 true true true false 14 1717668 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:35 14 Topic 1 0 517549 432900 14   Symbole « Débranchez pour utilisation »    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Le symbole « Débrancher avant utilisation » clignote pour vous rappeler que vous devez débrancher l’appareil de la prise murale, et retirer la petite fiche de l’appareil avant de l’allumer.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:36 How do I use my appliance and the attachments? 1709 80032f42c3f94526942be89f5ef242d6 517550 true true true false 14 1717669 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:36 14 Topic 1 0 517550 473117 14   Comment dois-je utiliser mon appareil et ses accessoires?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:36 APA Usage Notes 1709 212470f25b3d4c53bc25431132f819fd 517551 true true true false 14 1717670 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:36 14 Topic 1 0 517551 464101 14                     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:37 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 6b0b1e21d58a40a597baf2fb8ebce832 517553 true true true false 14 1717672 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:37 14 Topic 1 0 517553 464166 14           Vous pouvez utiliser cet appareil sur une peau sèche ou humide, ou même sous la douche.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:37 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 8de34e4b2f9b4a1a8d61025816e77dd9 517554 true true true false 14 1717673 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:37 14 Topic 1 0 517554 464167 14           Pour un rasage sur peau humide, mouillez le visage puis appliquez de la mousse ou du gel à raser sur votre peau, rincez ensuite les têtes de rasage sous l’eau chaude du robinet avant de suivre les prochaines étapes ci-dessous.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:37 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 4e62bb321ea243978da521a6749d1166 517555 true true true false 14 1717674 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:37 14 Topic 1 0 517555 464168 14           Si vous vous rasez avec du gel ou de la mousse, rincez fréquemment l’unité de rasage pendant que vous vous rasez pour vous assurer qu’il glisse facilement sur votre peau.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:38 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 4720ea407ab146fc90b1e1b8729b994f 517556 true true true false 14 1717675 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:38 14 Topic 1 0 517556 517485 14           Utilisez les côtés étroits de l’unité de rasage pour raser les zones du visage difficiles d’accès comme la mâchoire ou le dessous du nez.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:38 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 48766a92f7f044b9b626e4b1fbf43627 517558 true true true false 14 1717677 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:38 14 Topic 1 0 517558 473643 14           Après chaque utilisation, nettoyez l’appareil et les accessoires pour prévenir l’encrassement et  l’endommagement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:38 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 09ab05e2b4964e089ffa427f0a6ab4d6 517559 true true true false 14 1717678 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:38 14 Topic 1 0 517559 473644 14           Nettoyez en profondeur les têtes de rasage une fois par mois ou lorsque les résultats de rasage ne sont pas aussi satisfaisants que  d’habitude.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:11:19 Trimming APA 1709 be18f0ca00304c25aeada2827985997a 517560 true true true false 14 1755537 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:11:19 14 Topic 1 0 517560 444649 14   Tonte   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:39 E_Close the trimmer. 40 099089d461644dc6917e54ff43262606 517561 true true true false 14 1717680 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:39 14 Topic 1 0 517561 458257 14           Fermez la tondeuse.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:39 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 793c0713d2d84c4680118eb7b6dc3af8 517562 true true true false 14 1717681 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:39 14 Topic 1 0 517562 473646 14           Après chaque utilisation, éteignez l’appareil et nettoyez la tondeuse pour prévenir l’encrassement et  l’endommagement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:40 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 e5cb9e31f8d84dbea66fb2b0548f4f93 517563 true true true false 14 1717682 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:40 14 Topic 1 0 517563 473118 14   Comment dois-je nettoyer mon appareil et ses accessoires?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:40 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 55ba418ba3f54f04a714316374bc3ef7 517564 true true true false 14 1717683 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:40 14 Topic 1 0 517564 234016 14           Après chaque utilisation, nettoyez l’appareil et les accessoires pour un rendement  optimal.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:40 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 a4b974e948404619b86c68e85b43056d 517565 true true true false 14 1717684 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:40 14 Topic 1 0 517565 444735 14   Nettoyage du rasoir sous le robinet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:42 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 3be705fda152468da1c013f8830bf2f9 517566 true true true false 14 1717687 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:42 14 Topic 1 0 517566 369679 14           Lorsque vous rincez l’unité de rasage, de l’eau peut s’écouler par la base du rasoir. Ceci est normal.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:42 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 a822468a7ea54ad5ab5c650168c34e96 517567 true true true false 14 1717688 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:42 14 Topic 1 0 517567 464759 14           Rincez le compartiment à poils sous un robinet d’eau chaude.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:42 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 e135ea02af0d470baaaab466107e1d36 517568 true true true false 14 1717689 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:42 14 Topic 1 0 517568 473253 14           Après chaque utilisation, nettoyez le rasoir pour prévenir l’encrassement et l’endommagement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:43 Thorough cleaning APA 1709 cda4d9148a304d9a97c4b13d961da1c9 517569 true true true false 14 1717690 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:43 14 Topic 1 0 517569 457079 14   Nettoyage en profondeur   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:43 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 5e60102e5d274790a446c215f4cabd46 517570 true true true false 14 1717691 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:43 14 Topic 1 0 517570 464175 14           Rincez le compartiment à poils et le support de la tête de rasage sous le  robinet.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:43 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 443f5f5b8d91453ab225e52e8df7c684 517571 true true true false 14 1717692 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:43 14 Topic 1 0 517571 472646 14           Pour des instructions détaillées, voir « Comment dois-je faire pour remplacer les têtes de rasage? »   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:43 E_Remove the shaving heads. 1142 14e362b048544c07a794630a4c298d93 517572 true true true false 14 1717693 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:43 14 Topic 1 0 517572 473255 14           Retirez les têtes de rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:44 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 29878e33c8024ee39762229c6423db57 517573 true true true false 14 1717694 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:44 14 Topic 1 0 517573 474388 14           Insérez la charnière du support de la tête de rasage dans la fente située sur la partie supérieure de l’unité de rasage puis fermez l’unité de rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:44 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 942989030f704170ad6d2b79956bf18c 517574 true true true false 14 1717695 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:44 14 Topic 1 0 517574 458256 14   Nettoyage de la tondeuse rétractable   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Suggestion :     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:45 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 a9384c762fee4614b87ce9fdd0a4eead 517575 true true true false 14 1717697 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:45 14 Topic 1 0 517575 458255 14           Allumez l’appareil et rincez la tondeuse rétractable à l’eau tiède.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:45 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 9e57669f0c95410e8ed23f46ac345582 517576 true true true false 14 1717698 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:45 14 Topic 1 0 517576 473258 14           Après chaque utilisation, nettoyez la tondeuse pour prévenir l’encrassement et l’endommagement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:45 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 499674ac06864fb491bf03c5c13cf86c 517577 true true true false 14 1717699 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:45 14 Topic 1 0 517577 473119 14   Comment dois-je utiliser le Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:45 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 abcd38e64b85457a889c03941e1f693b 517578 true true true false 14 1717700 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:45 14 Topic 1 0 517578 438259 14   Préparation à l’utilisation du Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:46 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 a2960b0ff9a34d4a9d53cf956d8e26df 517579 true true true false 14 1717701 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:46 14 Topic 1 0 517579 498122 14           Tournez et retirez le couvercle du Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:46 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 2bae71451076421cb0dcaf9e259369ed 517580 true true true false 14 1717702 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:46 14 Topic 1 0 517580 501544 14           Appuyez sur les petites pièces circulaires se trouvant sur le manche de la cartouche du Quick Clean Pod afin de décrocher le fermoir du manche.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:46 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 c12b510e4884480c9f3c4c56b279a003 517581 true true true false 14 1717703 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:46 14 Topic 1 0 517581 506642 14           Retirez le couvercle de la cartouche du Quick Clean Pod en le tournant.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:47 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 7a20f13d077b4697bda8fba640089ad0 517582 true true true false 14 1717704 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:47 14 Topic 1 0 517582 506643 14           Soulevez la languette du joint d’étanchéité et tirez-le par le coin pour retirer le joint d’étanchéité de la cartouche du Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:47 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 f9959d11187840789ba62ac03e4f4fd0 517583 true true true false 14 1717705 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:47 14 Topic 1 0 517583 506644 14           Placez la cartouche à l’intérieur du Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:47 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 515cafdf18034adfa48c239ca7964821 517584 true true true false 14 1717706 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:47 14 Topic 1 0 517584 506645 14           Replacez le couvercle du Quick Clean Pod sur la base et faites-le tourner dans le sens des aiguilles d’une montre jusqu’à ce que vous entendiez un déclic.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:48 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 17e6ad9d3ef44f42bf9455ca4d21c84d 517585 true true true false 14 1717707 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:48 14 Topic 1 0 517585 506646 14           N’inclinez pas le Quick Clean Pod afin de prévenir tout risque de fuite.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:48 Using the Quick Clean Pod 1709 1af0ba56aea045b7977a5441d9342011 517586 true true true false 14 1717708 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:48 14 Topic 1 0 517586 431305 14   Utilisation du Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:48 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 84dd8008d0ee44fe8e57a92a8d7ea072 517587 true true true false 14 1717709 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:48 14 Topic 1 0 517587 506647 14           Si vous utilisez le rasoir avec de la mousse de rasage, du gel de rasage ou des produits de prérasage, rincez les têtes de rasage soigneusement avant d’utiliser le  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:49 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 06d1b9d580d9459d99d377f58567cc56 517588 true true true false 14 1717710 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:49 14 Topic 1 0 517588 506648 14           Assurez-vous de toujours secouer le rasoir pour enlever l’excès d’eau avant de le placer dans le Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:49 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 c011979a158b45bab2d8a73c9a66a58a 517589 true true true false 14 1717711 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:49 14 Topic 1 0 517589 506649 14           Placez le rasoir à l’envers à l’intérieur du Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:49 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 c9514f99507045018370640a6925fd45 517590 true true true false 14 1717712 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:49 14 Topic 1 0 517590 506650 14           Le rasoir détecte automatiquement qu’il est dans le Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:50 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 6a9b3be239284293b6d01c522f6ca371 517591 true true true false 14 1717713 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:50 14 Topic 1 0 517591 506651 14           Chaque programme de nettoyage dure environ une minute.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:50 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 ee0f8bc17aae41f49f82a26c646c1919 517592 true true true false 14 1717714 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:50 14 Topic 1 0 517592 506652 14           Pendant le programme de nettoyage, le symbole de nettoyage s’allume en continu et l’icône bleue clignote.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:50 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 f5f42d0353f046d18ea1c5293d0b9e89 517593 true true true false 14 1717715 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:50 14 Topic 1 0 517593 506653 14           Le manche du rasoir vibre deux fois plus rapidement lorsque le programme de nettoyage est terminé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:51 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 d0158cea4ed346b6976fd16c88e7a000 517594 true true true false 14 1717716 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:51 14 Topic 1 0 517594 506654 14           Laissez le rasoir sécher complètement à l’air dans le Quick Clean Pod avant de le ranger.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:51 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 d112a13c2b1044419d48d6208e55e657 517595 true true true false 14 1717717 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:51 14 Topic 1 0 517595 506655 14           Allumez le rasoir pour faire démarrer le programme de nettoyage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:51 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 a9e4d538f79240428413726092771bbe 517596 true true true false 14 1717718 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:51 14 Topic 1 0 517596 442271 14   Remplacement de la cartouche de Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Fréquence d’utilisation  Cycles  Quand remplacer la cartouche du Quick Clean Pod   Tous les jours  Environ 30  Tous les mois   Quelques fois par semaine  Environ 20  Tous les deux mois   Toutes les semaines  Environ 13  Tous les 3 mois   Tous les mois  Environ 3  Tous les 3 mois                     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:52 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 d6bc4ec23c574eab97a0f9736df872be 517597 true true true false 14 1717719 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:52 14 Topic 1 0 517597 498121 14           Versez tout liquide résiduel dans un lavabo et recyclez la cartouche vide conformément aux réglementations locales.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:52 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 fb05770c115042ff8d7532fae4e64c28 517598 true true true false 14 1717720 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:52 14 Topic 1 0 517598 506656 14           Sortez la cartouche du Quick Clean Pod en la soulevant par le manche.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:52 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 459feeea19874ae6bc5f2f46fb6d9428 517599 true true true false 14 1717721 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:52 14 Topic 1 0 517599 506657 14           Placez une nouvelle cartouche de Quick Clean Pod à l’intérieur du  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:11:22 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 1e44a27364d247858b992e7708cf1880 517600 true true true false 14 1755549 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:11:22 14 Topic 1 0 517600 506729 14           Balayez le code QR à gauche ou visitez  www.philips.com/cleaning-cartridge pour commander des cartouches de remplacement pour le Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:53 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 47ece42eafe34170ae379307a122ae4a 517601 true true true false 14 1717723 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:53 14 Topic 1 0 517601 506894 14           Remplacez immédiatement la cartouche de Quick Clean Pod dès que l’icône de remplacement de cartouche sur le Quick Clean Pod est visible ou suivez le tableau ci-dessous.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:53 How do I replace the shaving heads? 1709 1b0b6d84f8fe4225a55d9997c73a331f 517602 true true true false 14 1717724 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:53 14 Topic 1 0 517602 473121 14   Comment dois-je remplacer les têtes de rasage?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:54 When to replace the shaving heads APA 1709 183a6f46c6654c68ba6666404bb86c50 517603 true true true false 14 1717725 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:54 14 Topic 1 0 517603 472648 14                  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:54 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 a214b6a81ef64434b398ac9dc126193b 517604 true true true false 14 1717726 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:54 14 Topic 1 0 517604 444731 14   Remplacement des têtes de rasage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:55 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 18ad7053b52044f8a2432561f0777b2f 517605 true true true false 14 1717728 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:55 14 Topic 1 0 517605 234111 14           Placez les bagues de fixation en place sur les têtes de rasage et tournez-les dans le sens des aiguilles d’une montre pour les fixer.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:55 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 02dba689002949b49e01afbec294ea09 517606 true true true false 14 1717729 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:55 14 Topic 1 0 517606 444343 14           Tournez les anneaux de fixation dans le sens inverse des aiguilles d'une montre et retirez-les.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:40 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 25fd50387324498b8feef8b87c485135 517631 true true true false 14 1717558 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:40 14 Topic 1 0 517631 473094 14              Icône  Comportement  Signification                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:41 E_Lights up 1709 76e2a6d7ad3e4589bcb15fe7d62bf712 517632 true true true false 14 1717559 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:41 14 Topic 1 0 517632 477196 14           Voyant   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:41 E_Lights up green 1709 31cb1ef5c2134713b9d848e2924cddf5 517633 true true true false 14 1717560 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:41 14 Topic 1 0 517633 477197 14           Voyant vert   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:41 E_Lights up orange 1709 59930440d11a42b1bd8b96401da42b91 517634 true true true false 14 1717561 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:41 14 Topic 1 0 517634 477198 14           Voyant orange   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:42 E_Flashing slowly 1709 9f62c5562d6f44c18bb1bacdd5337493 517635 true true true false 14 1717562 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:42 14 Topic 1 0 517635 477199 14           Clignotant lentement   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:42 E_Flashing quickly 1709 aa1a6bfb72ea4073a564f8981bcf4e8b 517636 true true true false 14 1717563 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:42 14 Topic 1 0 517636 477200 14           Clignotant rapidement   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:42 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 f3f7270fe2cc4884b7bdfba7b23ec4fb 517637 true true true false 14 1717564 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:42 14 Topic 1 0 517637 477206 14           Clignote lentement lorsque vous retirez le rasoir de la capsule de nettoyage rapide pendant le programme de nettoyage   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:43 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 de20120b25f74980ad0492de7115fc0e 517638 true true true false 14 1717565 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:43 14 Topic 1 0 517638 477207 14           Le programme de nettoyage a été interrompu. Si vous réinsérez le rasoir dans la capsule de nettoyage rapide dans les quatre secondes qui suivent, le programme de nettoyage reprendra automatiquement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:43 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 5f326179a30041e0a690e3098808132a 517639 true true true false 14 1717566 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:43 14 Topic 1 0 517639 477208 14           Clignote lorsque vous éteignez l’appareil   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:43 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 623c61d8736e4a6398533e255878cd09 517640 true true true false 14 1717567 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:43 14 Topic 1 0 517640 477209 14           Clignote rapidement lorsque vous retirez le rasoir de la capsule de nettoyage rapide ou lorsque vous appuyez sur le bouton marche/arrêt pendant le programme de nettoyage   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:43 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 79722b2d1b4f4de68b3e7196e8bd5c0a 517641 true true true false 14 1717568 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:43 14 Topic 1 0 517641 477211 14           Nettoyez le rasoir dans la  capsule de nettoyage rapide.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:44 E_Clean the attachments under the tap. 1709 6b572405c6354a87ac742d3fb565da2e 517642 true true true false 14 1717569 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:44 14 Topic 1 0 517642 477212 14           Nettoyez les accessoires sous le  robinet.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:44 E_The cleaning program is in progress. 1709 f712b565568840ee8cd3e02b7ec991ce 517643 true true true false 14 1717570 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:44 14 Topic 1 0 517643 477213 14           Le programme de nettoyage est en cours.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:44 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 c8c20bb7de1f489caf6d6a64adc7c0fb 517644 true true true false 14 1717571 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:44 14 Topic 1 0 517644 477214 14           Le programme de nettoyage a été arrêté. Si vous souhaitez continuer, vous devez relancer le cycle de nettoyage en plaçant le rasoir dans la capsule de nettoyage rapide et en appuyant sur le bouton marche/arrêt.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:45 E_Pulsing 1709 450f1f65bdc5472a81ad25da6d3d3f1e 517645 true true true false 14 1717572 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:45 14 Topic 1 0 517645 506573 14           Pulsation   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:45 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 2a18c9fa35284eaf91873361057bbe05 517646 true true true false 14 1717573 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:45 14 Topic 1 0 517646 477183 14           Le SkinIQ détecte activement votre comportement de rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:45 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 38032062c26947a08581d0ae90f9cec5 517647 true true true false 14 1717574 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:45 14 Topic 1 0 517647 477184 14           Le mouvement de rasage approprié (mouvements circulaires) a été utilisé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:45 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 bb423738f63b49be985c2863dbb26283 517648 true true true false 14 1717575 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:45 14 Topic 1 0 517648 477185 14           Votre mouvement de rasage peut être amélioré. Consultez l’application pour obtenir des informations détaillées et des conseils.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:45 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 2ab322ce640c4a8fab09894f1ee7ba83 517649 true true true false 14 1717576 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:45 14 Topic 1 0 517649 477186 14           Ouvrez l’application. Soit une notification vous attend, soit vous devez synchroniser vos rasages pour éviter une perte de  données.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:46 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 5407a01e76e14b41a478958181e779b0 517650 true true true false 14 1717577 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:46 14 Topic 1 0 517650 477187 14           Aucune connexion n’est établie entre votre rasoir et votre  téléphone.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:46 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 dfa3650829b84bf9ae73a3300a07b172 517651 true true true false 14 1717578 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:46 14 Topic 1 0 517651 477188 14           Une erreur s’est produite (par exemple, le moteur s’est bloqué). Consultez l’application pour en savoir plus.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:51 SkinIQ APA 1709 adb9b7ead4a24e438cf1bd42b238bf5e 517653 true true true false 14 1885081 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:51 14 Topic 1 0 517653 444528 14   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:47 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 4b78395a51b049be9bb211b077af0f83 517654 true true true false 14 1717581 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:47 14 Topic 1 0 517654 506613 14           Un bon maniement de votre appareil contribuera à un meilleur résultat de rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:47 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 c5a01cc1472d4549a05352dee1bcc8d0 517655 true true true false 14 1717582 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:47 14 Topic 1 0 517655 506614 14           Suivez les conseils obtenus à partir des séances de rasage synchronisées et des programmes personnalisés.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:47 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 b07f2ce60c2747baab9f0c598f098b7e 517656 true true true false 14 1717583 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:47 14 Topic 1 0 517656 506615 14           Vous recevez des conseils de deux façons : par des rasages guidés en temps réel et des rasages synchronisés.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:48 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 0db2ff3027ac43ad8e023da9408af39b 517657 true true true false 14 1717584 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:48 14 Topic 1 0 517657 506617 14           Nous vous conseillons de commencer par le rasage guidé afin d’améliorer votre expérience de rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:48 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 47ef9ea17e774301be6b1fe239d84e44 517658 true true true false 14 1717585 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:48 14 Topic 1 0 517658 506618 14           Pour améliorer votre technique, vous trouverez des conseils de rasage personnalisés dans l’application.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:48 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 a2cf129ef76447068cb98d8d48ee12b5 517659 true true true false 14 1717586 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:48 14 Topic 1 0 517659 506619 14           Cet appareil est équipé de la technologie intelligente SkinIQ qui détecte la densité des poils et la technique de rasage utilisée.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:48 Shaving Poseidon S7000 1715 22a3d4a842324b87a4bcbd698fb63c80 517660 true true true false 14 1717587 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:48 14 Topic 1 0 517660 464040 14                                          Guidage de mouvement SkinIQ :             35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:48 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 87c05b3aca114108b44a7c58f07d7ebd 517661 true true true false 14 1717588 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:48 14 Topic 1 0 517661 473304 14           Lorsque vous vous rasez en effectuant le bon mouvement (mouvements circulaires), l’icône de retour de mouvement s’allume en vert.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:49 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 cef2545781ae45408b5cbfcaa5911742 517662 true true true false 14 1717589 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:49 14 Topic 1 0 517662 473305 14           Lorsque votre mouvement de rasage peut être amélioré, l’icône de retour de mouvement s’allume en orange.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:49 E_See the app for details and advice. 1142 2cc5f9318c3c42189cb4fc782c707a7a 517663 true true true false 14 1717590 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:49 14 Topic 1 0 517663 473306 14           Consultez l’application pour obtenir des informations détaillées et des conseils.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:49 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 907fe885662447a492cccc0cfae7e8c3 517664 true true true false 14 1717591 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:49 14 Topic 1 0 517664 473303 14           Une fois le rasage terminé, le manche affichera un retour d’information. L’icône de retour de mouvement s’allume en différentes couleurs en fonction de la qualité de votre rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:50 Synchronize your shaves APA 1709 04435f4357ab44e7b5ba34c390216b60 517665 true true true false 14 1717592 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:50 14 Topic 1 0 517665 472665 14   Synchroniser vos séances de rasage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ce rasoir stocke vos données de rasage; vous n’avez donc pas besoin de prendre votre téléphone lorsque vous vous rasez.   Lorsque la mémoire de données est presque pleine, le symbole de notification se met à clignoter. Pour éviter la perte de données, synchronisez le rasoir avec  l’application. Assurez-vous que vous vous trouvez à proximité du rasoir et ouvrez l’application. L’application se connecte automatiquement et synchronise vos dernières  séances de rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:50 Storage and travel (heading only) 1709 abb8e6592d5a4b4dbdccf1ef79d08da0 517666 true true true false 14 1717593 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:50 14 Topic 1 0 517666 444652 14   Stockage et voyage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:50 Storage note APA 1709 b6f6fbb0792544ebac7dcd0ed123daa3 517667 true true true false 14 1717594 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:50 14 Topic 1 0 517667 464659 14                 35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:51 Activating the travel lock APA 1709 c28749115f2e42c88f4ad19fe3d30064 517668 true true true false 14 1717596 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:51 14 Topic 1 0 517668 456935 14   Activation du verrouillage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:51 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 83a5ebd7a58c4d01a7edb716a2f8ce18 517669 true true true false 14 1717597 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:51 14 Topic 1 0 517669 472092 14                 35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:52 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 9836481b618b49b592507eae3e5c97e2 517670 true true true false 14 1717598 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:52 14 Topic 1 0 517670 506626 14           Le Bluetooth est désactivé lorsque le verrouillage est activé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:52 Deactivating the travel lock APA 1709 e66de7c62bdc4591b8df00b12f8eb8e7 517671 true true true false 14 1717599 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:52 14 Topic 1 0 517671 456936 14   Désactivation du verrouillage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:52 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 c56af7d900ce4e8da44b494bec67ff6e 517672 true true true false 14 1717600 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:52 14 Topic 1 0 517672 473248 14           Une fois le verrouillage désactivé, l’appareil se met en marche automatiquement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:53 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 73f4c3e8e409464a9e5a1b8cf8573743 517673 true true true false 14 1717602 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:53 14 Topic 1 0 517673 506628 14           Le rasoir se déverrouille automatiquement lorsque vous le branchez sur une prise murale.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:53 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 6926e564255448d6984060de162f9792 517675 true true true false 14 1717604 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:53 14 Topic 1 0 517675 473120 14   Comment puis-je connecter mon rasoir à mon téléphone?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:54 Bluetooth® connection APA 1709 ffdb1b2063914c1295b41a9caba7b006 517676 true true true false 14 1717605 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:54 14 Topic 1 0 517676 432904 14                               35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:54 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 66bc1dd9f96f49db8e30ff802d1750f4 517677 true true true false 14 1717606 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:54 14 Topic 1 0 517677 506661 14           Assurez-vous que votre téléphone est équipé du  Bluetooth® 4.1 ou version supérieure.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:54 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 2e944e7d64e14af3b0e9fad2a46bedef 517678 true true true false 14 1717607 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:54 14 Topic 1 0 517678 506662 14           Ce rasoir est compatible avec le  Bluetooth® 4.1 ou version supérieure afin de se connecter à l’application.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:55 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 19872732b2ab4515b4a4373c65a77954 517679 true true true false 14 1717608 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:55 14 Topic 1 0 517679 506663 14           Une fois que vous aurez jumelé votre rasoir et votre téléphone, le Bluetooth de votre rasoir s’activera automatiquement, même si le rasoir est éteint.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:55 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 c6a9e4ea9c0747709629efb2e62f4b7d 517680 true true true false 14 1717609 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:55 14 Topic 1 0 517680 506664 14           Cela permet de stocker vos données de rasage pour une synchronisation ultérieure; vous n’avez donc pas besoin de prendre votre téléphone lorsque vous vous rasez.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:55 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 856fb6a4b9af44b28489444ccb92d1b0 517681 true true true false 14 1717610 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:55 14 Topic 1 0 517681 506665 14           Si aucune connexion n’est établie avec un téléphone, le témoin de notification clignotera les premières fois que vous allumez le rasoir.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:55 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 c47b5c2b7ed44c229aa4eb2c0bf8c875 517682 true true true false 14 1717611 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:55 14 Topic 1 0 517682 506666 14           Vous pouvez désactiver le Bluetooth de votre rasoir en activant le  verrouillage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:11 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 2570a12b6f654e048631f2be9502952c 517683 true true true false 14 1778540 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:11 14 Topic 1 0 517683 432905 14   Associer le rasoir et le téléphone   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:56 Notification symbol APA 1709 d5f9865564d042e9a1cbb3a9b3307ced 517684 true true true false 14 1717613 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:56 14 Topic 1 0 517684 464114 14   Symbole de notification   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:56 'Notification' symbol 351 21fb270c578444528cbbc3c8031b8e56 517685 true true true false 14 1717614 Abby Kooistra 2020-07-23T07:18:56 14 Topic 1 0 517685 41681 14   Symbole de notification   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Le rasoir comprend un  symbole de notification. Le symbole de notification s’allume lorsqu’un message important vous attend dans l’application. Lorsqu’il s’allume, il suffit d’ouvrir l’application sur votre téléphone et de suivre les conseils simples qui vous sont proposés. Si vous avez besoin d’une assistance supplémentaire, consultez le site  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:17 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 f64e2f4be83f490f9d2ad6368d3a435b 517686 true true true false 14 1778548 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:17 14 Topic 1 0 517686 432906 14   Désassocier le rasoir et le téléphone Désassocier le rasoir et le téléphone S7000R2 Désassocier le rasoir et le téléphone S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Désassocier votre téléphone :             35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-17T14:48:57 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 b5c18ecfc0134c4c8251f164e7209bef 517710 true true true false 44 1714565 Abby Kooistra 2020-07-17T14:48:57 14 Topic 1 0 517710 517485 44           Utilice los lados estrechos de la unidad de afeitado para afeitarse en lugares difíciles de alcanzar, por ejemplo, a lo largo de la línea de la quijada y debajo de la nariz.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-24T06:04:49 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 16e42358f562457a9a764e41169e6e6a 518446 true true true false 0 1718253 Abby Kooistra 2020-07-24T06:29:09 6 Topic 1 0 518446 -1 1           You can also use the trimmer under your nose.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:39 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 ef35b1a7f94b48068dfd3920dd94d02f 518448 true true true false 3 1728233 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:39 14 Topic 1 0 518448 517485 3           Gunakan sisi unit pencukur yang menyempit untuk mencukur area yang susah dijangkau seperti garis rahang dan di bawah hidung.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:41 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 621ed03cf7d846d186e7e746ec9bfe84 518449 true true true false 3 1728235 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:41 14 Topic 1 0 518449 518446 3           Anda juga dapat menggunakan pemangkas untuk memangkas bagian bawah hidung.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-24T07:25:46 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 2718980b34a1499ab991d311ba8c6fbe 518453 true true true false 0 1719006 Abby Kooistra 2020-07-27T09:35:52 6 Topic 1 0 518453 -1 1           Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-24T07:28:31 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 295cd02246dc4665809eee415ed1b3d0 518456 true true true false 0 1719019 Abby Kooistra 2020-07-27T09:35:56 6 Topic 1 0 518456 -1 1           Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-24T07:40:41 E_Download the app. 40 1b55de802e5d409091d92a4b0b1aac4d 518460 true true true false 0 1719007 Abby Kooistra 2020-07-27T09:35:52 6 Topic 1 0 518460 -1 1           Download the app.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-24T07:41:23 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 08ae01357cdf47dd920b0851c432c360 518461 true true true false 0 1719010 Abby Kooistra 2020-07-27T09:35:53 6 Topic 1 0 518461 -1 1           Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-24T07:42:18 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 af540623aa874775a6faa135e0e4fec0 518462 true true true false 0 1719013 Abby Kooistra 2020-07-27T09:35:54 6 Topic 1 0 518462 -1 1           Open the app and follow the instructions to start the pairing process.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-24T07:42:29 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 53a67bb1b3684354a03189c422737966 518463 true true true false 0 1719012 Abby Kooistra 2020-07-27T09:35:54 6 Topic 1 0 518463 -1 1           Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-24T07:42:42 E_More information is available at www.philips.com. 1141 71b50f3f374a41d28005bfcafb788c8b 518464 true true true false 0 1719011 Abby Kooistra 2020-07-27T09:35:53 6 Topic 1 0 518464 -1 1           More information is available at  www.philips.com.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-24T07:42:54 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 bc6a9d69b06d4894b343e4e10a2d9951 518465 true true true false 0 1719016 Abby Kooistra 2020-07-27T09:35:55 6 Topic 1 0 518465 -1 1           The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-24T07:43:09 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 cbcca1c91b9141ffb80c228fd1d462a9 518466 true true true false 0 1719023 Abby Kooistra 2020-07-27T09:35:57 6 Topic 1 0 518466 -1 1           You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-24T07:44:10 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 d8dbcb020792484582bb1ecf1f960e6d 518467 true true true false 0 1719022 Abby Kooistra 2020-07-27T09:35:57 6 Topic 1 0 518467 -1 1           You can pair your shaver with only one smartphone at a time.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-24T07:44:21 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 197eeb28e9794f8b971958af80be24fc 518468 true true true false 0 1719018 Abby Kooistra 2020-07-27T09:35:55 6 Topic 1 0 518468 -1 1           To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps:  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-24T07:44:32 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 6f0abddc676f4a89bc6d5ef69ec56990 518469 true true true false 0 1719020 Abby Kooistra 2020-07-27T09:35:56 6 Topic 1 0 518469 -1 1           Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-24T07:44:55 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 7cc82dad61c446569725a54b57eb34c2 518470 true true true false 0 1719008 Abby Kooistra 2020-07-27T09:35:52 6 Topic 1 0 518470 -1 1           Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-24T07:45:06 E_Tap on the name of the shaver. 1142 0798aa9be58448a3a117b671f2a91b80 518471 true true true false 0 1719015 Abby Kooistra 2020-07-27T09:35:54 6 Topic 1 0 518471 -1 1           Tap on the name of the shaver.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-24T07:45:18 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 ae463031767a4eac919dff473401b8e6 518472 true true true false 0 1719014 Abby Kooistra 2020-07-27T09:35:54 6 Topic 1 0 518472 -1 1           Tap 'forget' or 'unpair'.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-24T07:45:33 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 918b932691f74b91ade9c923507e6b8d 518473 true true true false 0 1719017 Abby Kooistra 2020-07-27T09:35:55 6 Topic 1 0 518473 -1 1           The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:42:22 Storage note APA 1709 ca6da97cf38f4b8bb44ae905a206c718 518698 true true true false 15 1884253 Ieva Datava 2020-12-21T16:24:42 4 Topic 1 0 518698 464659 15                 35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:42:27 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 dfdfebd103d34ee1a4ebb3480e29e0c9 518707 true true true false 15 1884133 Ieva Datava 2020-12-21T15:42:18 4 Topic 1 0 518707 464653 15           Setzen Sie die Schutzkappe (falls mitgeliefert) auf den Rasierer, um ihn vor Verschmutzungen zu schützen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:55 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 40531aea82194ece8f6cd4c23fd68c66 518709 true true true false 15 2102606 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:55 14 Topic 1 0 518709 473226 15           Sie können das Gerät auch in der Ladestation (sofern im Lieferumfang enthalten) oder in der Philips Reinigungsstation (falls im Lieferumfang enthalten) aufbewahren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:42:37 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 86dfaf3157f4482da89b077f50c2c789 518721 true true true false 15 1884084 Ieva Datava 2020-12-21T15:32:37 4 Topic 1 0 518721 234016 15           Für eine optimale Leistung empfehlen wir, das Gerät und die Aufsätze nach jedem Gebrauch zu  reinigen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:31 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 c228aa8b0c2d479f84df1f8079e5e6ba 518724 true true true false 15 2080838 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:31 14 Topic 1 0 518724 444735 15   Den Rasierer unter fließendem Wasser reinigen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:42:45 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 a1b8047b935a46009a9105d9597f2130 518729 true true true false 15 1883001 Ieva Datava 2020-12-18T16:01:35 4 Topic 1 0 518729 464759 15           Spülen Sie die Haarauffangkammer unter fließendem Warmwasser ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:42:47 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 fcfe7f2833af4faf89751097a77c40ef 518731 true true true false 15 1884088 Ieva Datava 2020-12-21T15:33:24 4 Topic 1 0 518731 473253 15           Reinigen Sie den Rasierer nach jedem Gebrauch, um Verstopfen und Beschädigungen zu vermeiden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-27T09:42:50 Thorough cleaning APA 1709 4c23230a6fe34b3f979c3fb6dd25e7b3 518733 true true true false 15 2124831 Magda Kowalska 2021-10-04T12:22:25 14 Topic 1 0 518733 457079 15   Gründliche Reinigung   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:42:55 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 df4231d3bb0b44a09a1787607379c7af 518736 true true true false 15 1884092 Ieva Datava 2020-12-21T15:34:00 4 Topic 1 0 518736 3360 15           Schalten Sie das Gerät aus und achten Sie darauf, dass es nicht ans Stromnetz angeschlossen ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:42:57 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 e252754cd3b54e8d947f845993e6b337 518739 true true true false 15 1883006 Ieva Datava 2020-12-18T16:06:51 4 Topic 1 0 518739 464174 15           Wir empfehlen Ihnen, die Scherköpfe einmal monatlich oder dann, wenn der Rasierer nicht mehr so gut wie vorher rasiert, gründlich zu reinigen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:42:59 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 ff18cd110d954d1abd8ae022d2547896 518741 true true true false 15 1884239 Ieva Datava 2020-12-21T16:10:47 4 Topic 1 0 518741 464175 15           Reinigen Sie die Haarauffangkammer und den Scherkopfhalter unter fließendem  Leitungswasser.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:43:01 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 4a1a09b00819440982ccc016db08b0a8 518743 true true true false 15 1884100 Ieva Datava 2020-12-21T15:35:04 4 Topic 1 0 518743 472646 15           Ausführliche Anweisungen finden Sie unter „Wie tausche ich die Scherköpfe aus?“.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:43:02 E_Shake off excess water. 1142 df597792f92643fd8e7be9c9963f7540 518746 true true true false 15 1883042 Ieva Datava 2020-12-21T08:23:57 4 Topic 1 0 518746 473254 15           Schütteln Sie überschüssiges Wasser ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:43:03 E_Remove the shaving heads. 1142 1f31a03931d74843b50583f89c54684a 518749 true true true false 15 1884096 Ieva Datava 2020-12-21T15:34:28 4 Topic 1 0 518749 473255 15           Nehmen Sie die Scherköpfe ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:43:05 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 edf4d5a46b234a5089fa5d059dd24e32 518752 true true true false 15 1884102 Ieva Datava 2020-12-21T15:37:46 4 Topic 1 0 518752 474388 15           Setzen Sie das Scharnier des Scherkopfhalters wieder in den Schlitz oben an der Schereinheit ein, und schließen Sie die Schereinheit.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Magda Kowalska 2021-10-04T07:59:39 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 d57d7e8c83ed492684173529d8290bfc 518755 true true true false 15 2124721 Magda Kowalska 2021-10-04T07:59:39 14 Topic 1 0 518755 458256 15   Den ausklappbaren Langhaarschneider reinigen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Hinweis:     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:43:09 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 54d36c464775442989e206da8db53337 518760 true true true false 15 1884109 Ieva Datava 2020-12-21T15:39:04 4 Topic 1 0 518760 430607 15           Schieben Sie den Entriegelungsschalter nach unten, um den ausklappbaren Langhaarschneider zu öffnen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:43:12 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 0c609932611f4b50874fbf246d22fe88 518763 true true true false 15 1883047 Ieva Datava 2020-12-21T08:25:27 4 Topic 1 0 518763 458255 15           Schalten Sie das Gerät ein und spülen Sie den ausklappbaren Langhaarschneider mit warmem Wasser ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:43:14 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 fa9373a55176472c97b18a90dea9c853 518766 true true true false 15 1884106 Ieva Datava 2020-12-21T15:38:14 4 Topic 1 0 518766 473258 15           Reinigen Sie den Trimmer nach jedem Gebrauch, um Verstopfen und Beschädigungen zu vermeiden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:43:18 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 9e9afe5feba34c5f8d69fc392e3e5053 518771 true true true false 15 1883080 Ieva Datava 2020-12-21T08:42:12 4 Topic 1 0 518771 66036 15           Trocknen Sie die Trimmer- oder Bart-Styler-Aufsätze niemals mit einem Handtuch oder Tuch ab, da dies die Schneideelemente beschädigen kann.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-13T11:42:11 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 f11db48d3d344b2ba03b98aaa949d59d 518787 true true true false 15 2127848 Magda Kowalska 2021-10-13T11:42:11 14 Topic 1 0 518787 473264 15           Hinweis: Um eine optimale Leistung zu gewährleisten, ölen Sie die Zinken des Bart-Styler-Aufsatzes regelmäßig mit einem Tropfen Nähmaschinenöl.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:09 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 99f2899bf21644a792cb3b388bcf77ac 518801 true true true false 15 2102628 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:09 14 Topic 1 0 518801 438259 15   Die Reinigungsstation für den Gebrauch vorbereiten   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:04 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 d4d811207b764b44b262f3de62c8ae79 518803 true true true false 15 2102619 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:04 14 Topic 1 0 518803 498122 15           Drehen Sie den oberen Teil der Reinigungsstation, und nehmen Sie ihn ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:00 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 95f0b3c76d8147b19cdf52656dd3910a 518806 true true true false 15 2102613 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:00 14 Topic 1 0 518806 501544 15           Drücken Sie das kleine kreisförmige Stück auf dem Handstück der Reinigungskartusche, um den Haken am Handstück durchzubrechen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:05 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 769d2bea357b41a3b532fed14dbd9331 518809 true true true false 15 2102620 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:05 14 Topic 1 0 518809 506642 15           Drehen Sie den Deckel von der Reinigungskartusche.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:58 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 a33945b5de7d467db47bae61e03e61cd 518811 true true true false 15 2102610 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:58 14 Topic 1 0 518811 506643 15           Heben Sie die Lasche an der Dichtung an, und ziehen Sie sie an der Ecke, um die Dichtung aus der Reinigungskartusche zu entfernen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:00 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 4270c7800ea94738a89be3586573cd12 518813 true true true false 15 2102612 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:00 14 Topic 1 0 518813 506644 15           Setzen Sie die Reinigungskartusche in die Reinigungsstation ein.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:01 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 9b167c7ca1f14fac981f3f7573b50dc9 518815 true true true false 15 2102614 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:01 14 Topic 1 0 518815 506645 15           Setzen Sie den oberen Teil der Reinigungsstation wieder auf den Sockel, und drehen Sie ihn im Uhrzeigersinn, bis er hörbar einrastet.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:57 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 e03623f2f1b74b14aff8cdce9a229081 518818 true true true false 15 2102608 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:57 14 Topic 1 0 518818 506646 15           Kippen Sie die Reinigungsstation nicht, um ein Auslaufen zu vermeiden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:50 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 36acf7f091e94b5a92e5f8129329b111 518825 true true true false 15 2102594 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:50 14 Topic 1 0 518825 506647 15           Wenn Sie den Rasierer mit Rasierschaum, Rasiergel oder Preshave-Produkten verwenden, spülen Sie die Scherköpfe gründlich aus, bevor Sie die  Reinigungsstation verwenden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:51 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 b3180b0c50934afcb94d364bbbe1719b 518830 true true true false 15 2102595 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:51 14 Topic 1 0 518830 506648 15           Vergewissern Sie sich, dass überschüssiges Wasser vor dem Einsetzen in die Reinigungsstation immer abgeschüttelt wird.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:52 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 01de1228b60e4d6c9a93090f347728d8 518836 true true true false 15 2102596 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:52 14 Topic 1 0 518836 506649 15           Setzen Sie den Rasierer kopfüber in die Reinigungsstation.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:04 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 18c30d440581409baf9acc1927dcc056 518841 true true true false 15 2102618 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:04 14 Topic 1 0 518841 506650 15           Der Rasierer erkennt automatisch, dass er sich in der Reinigungsstation befindet.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:44:03 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 9c1a0b8c77d04fe18e50734aa56e1562 518847 true true true false 15 1884172 Ieva Datava 2020-12-21T15:55:07 4 Topic 1 0 518847 506651 15           Das Reinigungsprogramm dauert ca. 1 Minute.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:52 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 43bdf0c3b5be41b7a06fd79492f56d46 518860 true true true false 15 2102597 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:52 14 Topic 1 0 518860 506654 15           Lassen Sie den Rasierer vollständig an der Luft trocknen, bevor Sie ihn in der Reinigungsstation aufbewahren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:44:14 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 8315878d67de4667b8cf80becc91e25c 518866 true true true false 15 1884168 Ieva Datava 2020-12-21T15:54:27 4 Topic 1 0 518866 506655 15           Schalten Sie den Rasierer ein, um das Reinigungsprogramm zu starten.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:10 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 22fb8f7dcd564829965459400ba34f8e 518872 true true true false 15 2102629 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:10 14 Topic 1 0 518872 442271 15   Die Reinigungskartusche austauschen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Häufigkeit des Gebrauchs  Zyklen  Wann die Reinigungskartusche ausgetauscht werden soll   Täglich  Etwa 30  Jeden Monat   Einige Male pro Woche  Etwa 20  Alle 2 Monate   Wöchentlich  Etwa 13  Alle 3 Monate   Jeden Monat  Etwa 3  Alle 3 Monate                     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:57 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 f02710ad610f4fbf8772d85e15f4cb71 518877 true true true false 15 2102609 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:57 14 Topic 1 0 518877 506656 15           Heben Sie die Reinigungskartusche am Handstück aus der Reinigungsstation.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:59 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 a597f73d13df4c7286a2addc6b3c0786 518879 true true true false 15 2102611 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:59 14 Topic 1 0 518879 506657 15           Setzen Sie eine neue Reinigungskartusche in die  Reinigungsstation ein.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:02 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 0ca8e7335f65472bbf0319b65c9e449d 518884 true true true false 15 2102616 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:02 14 Topic 1 0 518884 506729 15           Scannen Sie den QR-Code auf der linken Seite, oder besuchen Sie  www.philips.com/cleaning-cartridge, um Ersatz-Reinigungskartusche zu bestellen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:36 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 0945c70128d34bd38911807e6cae95e3 518888 true true true false 15 2133439 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:36 14 Topic 1 0 518888 506894 15           Ersetzen Sie die Reinigungskartusche sofort, sobald das Symbol für den Kartuschenwechsel auf der Reinigungsstation angezeigt wird, oder befolgen Sie die Tabelle unten.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:44:26 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 6f0844e3d5ba4423a274b667d7e5b8b3 518893 true true true false 15 1884176 Ieva Datava 2020-12-21T15:55:31 4 Topic 1 0 518893 498121 15           Gießen Sie verbleibende Flüssigkeit in den Abfluss, und entsorgen Sie die leere Kartusche entsprechend den lokalen Abfallbestimmungen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:44:28 When to replace the shaving heads APA 1709 4352a0569a40452490f2e8438e5b418a 518897 true true true false 15 1884259 Ieva Datava 2020-12-21T16:26:06 4 Topic 1 0 518897 472648 15                  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Magda Kowalska 2021-10-13T11:42:12 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 c66a501ce3264e4cade2e7d0c751657c 518901 true true true false 15 2127852 Magda Kowalska 2021-10-13T11:42:12 14 Topic 1 0 518901 444731 15   Die Scherköpfe austauschen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:44:31 E_Place new shaving heads in the holder. 361 2a49c39873534203807ac308fca35c08 518905 true true true false 15 1884241 Ieva Datava 2020-12-21T16:14:28 4 Topic 1 0 518905 66057 15           Setzen Sie neue Scherköpfe in den Halter.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:44:32 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 3eb6672eed1a41f2a9681c22eca120a4 518907 true true true false 15 1885222 Ieva Datava 2020-12-22T13:48:12 4 Topic 1 0 518907 234111 15           Setzen Sie die Halteringe auf die Scherkopfhalter, und drehen Sie sie im Uhrzeigersinn, um sie wieder anzubringen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T09:44:33 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 7d955455f4044a3dae394cb26e0b66ce 518910 true true true false 15 1885218 Ieva Datava 2020-12-22T13:47:42 4 Topic 1 0 518910 444343 15           Drehen Sie die Halteringe gegen den Uhrzeigersinn, und entfernen Sie sie.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-27T09:44:36 Shaver (heading only) 1721 1313620f502943d5a22e249e5d426d31 518916 true true true false 15 2124830 Magda Kowalska 2021-10-04T12:22:19 14 Topic 1 0 518916 472098 15   Rasierer   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:09 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 7eeaff21caa1473d8e0dcfee3990001c 518932 true true true false 15 2102627 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:09 14 Topic 1 0 518932 472099 15   Philips Reinigungsstation   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-13T11:42:12 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 d10a02f4684c4958b56bb2eee1e15bea 518935 true true true false 15 2127853 Magda Kowalska 2021-10-13T11:42:12 14 Topic 1 0 518935 444681 15              Problem  Mögliche Ursache  Lösung   Mein Rasierer ist nach der Verwendung der Philips Reinigungsstation nicht sauber.  Sie haben den Rasierer entfernt, bevor das Reinigungsprogramm abgeschlossen wurde.  Lassen Sie den Rasierer für die komplette Dauer des Reinigungsprogramms in der Philips Reinigungsstation. Das Reinigungsprogramm dauert ca. 1 Minute. Das Reinigungssymbol erlischt, wenn das Reinigungsprogramm beendet ist.     Die Philips Reinigungskartusche muss ausgetauscht werden.  Tauschen Sie die  Philips Reinigungskartusche aus.     Die Philips Reinigungsstation steht nicht gerade.  Stellen Sie die Philips Reinigungsstation auf eine ebene Oberfläche.   Meine Philips Reinigungsstation schaltet sich nicht ein.  Die Philips Reinigungsstation wird mit dem Motor des Rasierers betrieben.  Setzen Sie den Rasierer in die Philips Reinigungsstation ein. Schalten Sie den Rasierer ein.     Der Rasierer ist an die Stromversorgung angeschlossen.  Trennen Sie den Rasierer vom Netzteil.     Der Akku des Rasierers ist fast leer.  Laden Sie den Rasierer vor der Verwendung der Philips Reinigungsstation auf.   Meine Philips Reinigungsstation läuft über.  Sie verwenden die Philips Reinigungsstation regelmäßig nach dem Spülen des Rasierers, ohne dabei überschüssiges Wasser abzuschütteln.  Schütteln Sie überschüssiges Wasser jedes Mal ab, nachdem Sie die Scherköpfe gespült haben, bevor Sie den Rasierer in die Philips Reinigungsstation einsetzen.     Sie haben Rasiergel oder ‑schaum verwendet und den Rasierer nicht gespült, bevor Sie die Philips Reinigungsstation verwendet haben.  Spülen Sie die Scherköpfe gründlich aus, bevor Sie die Philips Reinigungsstation  verwenden.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T10:15:30 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 2d681ac3005447bfa435dad62d6f1ffe 521428 true true true false 15 1884125 Ieva Datava 2020-12-21T15:41:24 4 Topic 1 0 521428 506613 15           Der richtige Umgang mit Ihrem Gerät sorgt für das beste Rasierergebnis.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T10:15:31 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 b6d17107d9804762a231d0a0cf15e657 521429 true true true false 15 1884129 Ieva Datava 2020-12-21T15:41:52 4 Topic 1 0 521429 506614 15           Folgen Sie anschließend den Empfehlungen aus den synchronisierten Rasuren und personalisierten Programmen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T10:15:32 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 600b92388ea14f88890be8892a820393 521430 true true true false 15 1884121 Ieva Datava 2020-12-21T15:40:59 4 Topic 1 0 521430 506615 15           Sie erhalten zwei verschiedene Empfehlungen:geführte Rasuren in Echtzeit und synchronisierte Rasuren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T10:15:33 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 2ec5ae3c79bf43ada0d3472935bdd5b5 521431 true true true false 15 1883072 Ieva Datava 2020-12-21T08:32:29 4 Topic 1 0 521431 506617 15           Wir empfehlen Ihnen, mit der geführten Rasur zu beginnen, um Ihr Rasiererlebnis zu verbessern.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T10:15:33 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 22a06363d5b745ca8aa9104f5f185f7b 521432 true true true false 15 1884117 Ieva Datava 2020-12-21T15:40:09 4 Topic 1 0 521432 506618 15           Für eine bessere Technik erhalten Sie personalisierte Rasierempfehlungen in der App.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T10:15:34 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 24c48b18f1144b2aa8628c4d75b0a9f1 521433 true true true false 15 1884113 Ieva Datava 2020-12-21T15:39:35 4 Topic 1 0 521433 506619 15           Dieses Gerät ist mit SkinIQ-Technologie ausgestattet, die Ihre Haardichte und Rasiertechnik auf intelligente Weise erkennt.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:33 Shaving Poseidon S7000 1715 4fb952cffe944ac9a236256d0c8831c9 521434 true true true false 15 2133430 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:33 14 Topic 1 0 521434 464040 15                                          SkinIQ-Bewegungsführung:             35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:34 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 4a24111030b44ff5ba8cdfe36e293c83 521435 true true true false 15 2133432 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:34 14 Topic 1 0 521435 473304 15           Wenn Sie sich mit der richtigen Bewegung rasieren (kreisförmige Bewegungen), leuchtet das Symbol für das Feedback zur Bewegung grün.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:34 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 52f62c67e851475fb6d75647da586e99 521436 true true true false 15 2133433 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:34 14 Topic 1 0 521436 473305 15           Wenn Ihre Rasierbewegung verbessert werden kann, leuchtet das Symbol für das Feedback zur Bewegung orange.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:35 E_See the app for details and advice. 1142 55a5cd6ff995470c9b811e145fc190e7 521437 true true true false 15 2133434 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:35 14 Topic 1 0 521437 473306 15           Weitere Informationen und Tipps finden Sie in der App.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:34 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 830a166e636f4892ab2787497c55d95f 521438 true true true false 15 2133431 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:34 14 Topic 1 0 521438 473303 15           Wenn Sie mit dem Rasieren fertig sind, erhalten Sie am Handstück Feedback. Das Symbol für das Feedback zur Bewegung leuchtet in verschiedenen Farben auf und gibt Ihnen Feedback zu Ihrer gesamten Rasur.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:35 Synchronize your shaves APA 1709 f77d824274fa4f7ea6b24b66e672b26b 521439 true true true false 15 2133435 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:35 14 Topic 1 0 521439 472665 15   Ihre Rasuren synchronisieren   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dieser Rasierer speichert Ihre Rasurdaten, sodass Sie Ihr Smartphone beim Rasieren nicht benötigen.   Wenn der Datenspeicher fast voll ist, blinkt das Benachrichtigungssymbol. Um Datenverluste zu vermeiden, synchronisieren Sie den Rasierer mit der  App. Stellen Sie sicher, dass Sie sich mit Ihrem Telefon in der Nähe des Rasierers befinden und öffnen Sie die App. Die App stellt automatisch eine Verbindung her und synchronisiert Ihre letzten  Rasuren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:40 Using the cleansing brush attachment APA 1709 de450baa2c8f4c309908836c1fbd085d 521440 true true true false 15 1882309 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:40 14 Topic 1 0 521440 444319 15   Den Reinigungsbürstenaufsatz verwenden   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Achtung:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T10:15:44 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 8d0c9a78d1fb441ca41a947aeacc53e4 521441 true true true false 15 1884158 Ieva Datava 2020-12-21T15:51:00 4 Topic 1 0 521441 464306 15           Üben Sie dabei nicht zu viel Druck aus. Achten Sie darauf, dass die Behandlung angenehm bleibt.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T10:15:44 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 76e32aab00004140beb27813448fc39a 521442 true true true false 15 1884147 Ieva Datava 2020-12-21T15:48:37 4 Topic 1 0 521442 518453 15           Verwenden Sie das Gerät nicht mit trockener Bürste, da dies die Haut reizen kann.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T10:15:46 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 c86ec51c979c4826b682ba273845aa35 521444 true true true false 15 1884141 Ieva Datava 2020-12-21T15:46:11 4 Topic 1 0 521444 518456 15           Drehen Sie den Scherkopf oder sonstigen Aufsatz, um ihn vom Griff abzunehmen, und drücken Sie den Bart-Styler-Aufsatz auf den Griff.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T10:15:47 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 ea62fcbdf9644ef784a6d186992b976f 521445 true true true false 15 1884231 Ieva Datava 2020-12-21T16:06:28 4 Topic 1 0 521445 234087 15           Befeuchten Sie die Reinigungsbürste mit  Wasser.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T10:15:48 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 49fc1549f40c41ab9280bf58f541c8e8 521446 true true true false 15 1884151 Ieva Datava 2020-12-21T15:49:24 4 Topic 1 0 521446 234088 15           Führen Sie den Bürstenkopf zur Wange.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:36 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 510dfca527774a799b60f25ec7e63bc8 521447 true true true false 15 2133436 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:36 14 Topic 1 0 521447 472092 15                 35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:36 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 ed5da4e79ab44a54b6e0e4d11e85b5c3 521448 true true true false 15 2133437 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:36 14 Topic 1 0 521448 506626 15           Bluetooth wird ausgeschaltet, wenn die Reisesicherung aktiviert ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:36 Bluetooth® connection APA 1709 fe60b3e8b37849a7bc18c5dba810e2e4 521449 true true true false 15 2133440 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:36 14 Topic 1 0 521449 432904 15                               35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:36 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 9b2e3a0604d342cc9a57dbccf8d6610f 521450 true true true false 15 2133441 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:36 14 Topic 1 0 521450 506661 15           Stellen Sie sicher, dass Ihr Smartphone mit  Bluetooth® 4.1 oder höher kompatibel ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T10:15:58 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 c6f058135f39488b847e6058a73233bb 521451 true true true false 0 2133931 Magda Kowalska 2021-10-25T11:27:13 14 Topic 1 0 521451 506662 15           Dieser Rasierer lässt sich mit Bluetooth ® 4.1 und höher mit der App verbinden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:37 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 a05969a7dcaf4fd59cf0e05e4765b8ad 521452 true true true false 15 2133442 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:37 14 Topic 1 0 521452 506663 15           Wenn Sie Ihren Rasierer und Ihr Smartphone gekoppelt haben, wird Bluetooth auf Ihrem Rasierer automatisch eingeschaltet (auch bei ausgeschaltetem Rasierer).   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T10:15:59 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 593ca66f16a548fa9a18b859e3c37ff3 521453 true true true false 15 1885226 Ieva Datava 2020-12-22T13:48:39 4 Topic 1 0 521453 506664 15           Auf diese Weise können Ihre Rasurdaten später synchronisiert werden, sodass Sie Ihr Smartphone nicht zum Rasieren benötigen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:37 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 e31af09eb5e342a8a1f091b35002ba25 521454 true true true false 15 2133443 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:37 14 Topic 1 0 521454 506665 15           Nach dem ersten Einschalten des Rasierers blinkt das Benachrichtigungssymbol, wenn keine Verbindung mit einem Smartphone hergestellt wurde.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T10:16:00 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 08f55bf0145546a3b9f488ddc4899744 521455 true true true false 15 1884137 Ieva Datava 2020-12-21T15:45:03 4 Topic 1 0 521455 506666 15           Sie können Bluetooth auf Ihrem Rasierer ausschalten, indem Sie die Reisesicherung  aktivieren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:37 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 2028fdedee554baeb0ae08e86519afc6 521456 true true true false 15 2133444 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:37 14 Topic 1 0 521456 432905 15   Den Rasierer mit dem Smartphone koppeln   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T10:16:01 E_Download the app. 40 25cbc441826d4382832956931dc32c14 521457 true true true false 15 1883588 Ieva Datava 2020-12-21T11:52:15 4 Topic 1 0 521457 518460 15           Laden Sie die App herunter.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T10:16:02 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 dd33b6b72e544d7db166a57bfdfb2077 521458 true true true false 15 1884180 Ieva Datava 2020-12-21T15:55:59 4 Topic 1 0 521458 518461 15           Stellen Sie sicher, dass Bluetooth auf Ihrem Smartphone aktiviert ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T10:16:03 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 71e7272ae9d3430db3971efedf62830a 521459 true true true false 15 1883592 Ieva Datava 2020-12-21T11:53:20 4 Topic 1 0 521459 518462 15           Öffnen Sie die App, und befolgen Sie die Anweisungen, um die Kopplung zu starten.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T10:16:04 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 a75d7a9f3b514138b49fa109e2c4834b 521460 true true true false 15 1884184 Ieva Datava 2020-12-21T15:56:30 4 Topic 1 0 521460 518463 15           Nach dem Koppeln verbinden sich der Rasierer und die App automatisch, wenn die App geöffnet ist und Bluetooth auf Ihrem Telefon aktiviert ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T10:16:05 E_More information is available at www.philips.com. 1141 f8dd41cd81a94eb0b22524585faed108 521461 true true true false 15 1883088 Ieva Datava 2020-12-21T08:46:36 4 Topic 1 0 521461 518464 15           Weitere Informationen erhalten Sie unter  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T10:16:05 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 6011ed481a9248618e9bc1d0979c375b 521462 true true true false 15 1883084 Ieva Datava 2020-12-21T08:44:06 4 Topic 1 0 521462 518465 15           Die App ist kompatibel mit einer großen Anzahl von iPhone- und Android™-Smartphones.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:38 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 c6b598c224ea4a3c84eec3ff147436e9 521463 true true true false 15 2133445 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:38 14 Topic 1 0 521463 518466 15           Sie können die App verwenden, um Ihre Rasurdaten zu synchronisieren, Ihre persönlichen Einstellungen zu ändern und aktivitätsbasierte Hilfen zu erhalten.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:38 Notification symbol APA 1709 09972bf53ca44cc3bfd10b93cd099a8f 521464 true true true false 15 2133446 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:38 14 Topic 1 0 521464 464114 15   Benachrichtigungssymbol   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:38 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 0771ab9da2b940af9d7b5730dfa60178 521465 true true true false 15 2133447 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:38 14 Topic 1 0 521465 432906 15   Den Rasierer vom Smartphone entkoppeln Den Rasierer vom Smartphone entkoppeln S7000R2 Den Rasierer vom Smartphone entkoppeln S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Entkoppeln Sie Ihr Smartphone:             35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T10:16:08 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 fc5451bde7b7411ca5473b04458be6aa 521466 true true true false 15 1884189 Ieva Datava 2020-12-21T15:56:59 4 Topic 1 0 521466 518467 15           Sie können Ihren Rasierer mit nur einem Smartphone gleichzeitig koppeln.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T10:16:09 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 7791cbac8fec473b8cb45c669800824c 521467 true true true false 15 1884196 Ieva Datava 2020-12-21T15:57:25 4 Topic 1 0 521467 518468 15           Um diese Verbindung zu trennen (z. B. wenn Sie ein neues Smartphone haben), führen Sie nachstehende Schritte aus:   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:41 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 0345c656a9124f2fa6c8567055a8a0dd 521468 true true true false 15 2133448 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:41 14 Topic 1 0 521468 518469 15           Die Entkopplung war erfolgreich, wenn das Benachrichtigungssymbol viermal kurz aufleuchtet.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T10:16:10 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 b931f59991484d778e24ace129fb8555 521469 true true true false 15 1884201 Ieva Datava 2020-12-21T15:57:50 4 Topic 1 0 521469 518470 15           Wählen Sie Im Menü „Einstellungen“ auf Ihrem Smartphone Bluetooth aus.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T10:16:11 E_Tap on the name of the shaver. 1142 ef0e60e762814006891c894bcb54c017 521470 true true true false 15 1884205 Ieva Datava 2020-12-21T15:58:20 4 Topic 1 0 521470 518471 15           Tippen Sie auf den Namen des Rasierers.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T10:16:11 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 ece5215859ec42cc8be256727e53980b 521471 true true true false 15 1884209 Ieva Datava 2020-12-21T15:58:48 4 Topic 1 0 521471 518472 15           Tippen Sie auf „Vergessen“ oder „Entkoppeln“.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-27T10:16:11 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 6a946d8581454971bd8db4a94e5e30a1 521472 true true true false 15 1884213 Ieva Datava 2020-12-21T15:59:41 4 Topic 1 0 521472 518473 15           Die Entkopplung kann je Smartphone unterschiedlich sein. Weitere Informationen erhalten Sie in der Gebrauchsanweisung Ihres Smartphones.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:41 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 cd859cb16c354bbe8fca036523bc12c7 521473 true true true false 15 2133449 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:41 14 Topic 1 0 521473 464143 15              Problem  Mögliche Ursache  Lösung   Ich kann keine Verbindung mit dem Rasierer herstellen.  Sie haben die App nicht heruntergeladen.  Laden Sie die App herunter.     Ihr Rasierer und das Smartphone sind noch nicht gekoppelt.  Koppeln Sie Ihren Rasierer und Ihr Smartphone gemäß den Anweisungen in der App.     Der erste Kopplungsversuch ist fehlgeschlagen.  Entkoppeln Sie den Rasierer und das  Smartphone und versuchen Sie erneut,  sie zu koppeln.     Ihr Smartphone kann Ihren Rasierer nicht finden.  Stellen Sie sicher, dass Ihr Smartphone mit Bluetooth 4.1 oder höher kompatibel ist.       Stellen Sie sicher, dass Bluetooth auf Ihrem Rasierer und Ihrem Smartphone aktiviert ist.       Vergewissern Sie sich, dass sich Ihr Smartphone innerhalb von einem Meter zu Ihrem Rasierer befindet, um eine Bluetooth-Verbindung zu ermöglichen.       Stellen Sie sicher, dass Ihr Rasierer aufgeladen  ist.   Ich möchte den Rasierer ohne die App verwenden.    Sie müssen Ihren Rasierer nicht vor jeder Rasur mit Ihrem Smartphone verbinden. Um personalisierte Rasiertipps zu erhalten, vergewissern Sie sich, dass Sie das Gerät mindestens einmal pro 20 Rasuren anschließen, um Ihre Rasierdaten  zu synchronisieren.                                                       Reinigen Sie alle Scherköpfe  gründlich.              35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:42 P_Trimmer release slide 1148 e8cc0bd0019b48e1a3923317f757acc5 521508 true true true false 31 1730231 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:42 14 Topic 1 0 521508 2480 31           修发器释放滑块   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:42 P_Pop-up trimmer 1147 24ece2e32003426f88552d27f493d2b8 521509 true true true false 31 1730232 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:42 14 Topic 1 0 521509 431545 31           修发器   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:43 P_Attachment holder 72 94557f12b00240fda343a585d3164da3 521510 true true true false 31 1730233 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:43 14 Topic 1 0 521510 457780 31           附件支架   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:44 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 96cfb2f89e334613b5773fc59cd4fb14 521512 true true true false 31 1730242 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:44 14 Topic 1 0 521512 497572 31   快速清洗器上的图标是什么意思？   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      图标  行为  含义              35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:03:59 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 0075acea90a74f15ac367645b17baecb 521513 true true true false 31 1883147 Marloes de Lange 2020-12-21T10:03:59 14 Topic 1 0 521513 498106 31           须刀清洁中心滤芯需要 更换。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:45 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 bdccbc99ff76467bbfd295cc5f469dd4 521514 true true true false 31 1730247 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:45 14 Topic 1 0 521514 506732 31           当产品处于快速充电模式时，电池状态指示灯的各个灯会依次亮起。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:45 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 a951113ea64a42b28ddc3f74947947f0 521515 true true true false 31 1730248 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:45 14 Topic 1 0 521515 506734 31           大约 5 分钟后，电池状态指示灯的底灯将闪烁。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:45 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 94cb4822d4db479694cfdf8987d7b234 521516 true true true false 31 1730249 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:45 14 Topic 1 0 521516 506736 31           产品充电时，电池状态指示灯的底灯先是闪烁，然后持续亮起。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:45 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 e88b3040e4f64e51bbf317f3a93caace 521517 true true true false 31 1730250 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:45 14 Topic 1 0 521517 506737 31           接下来，第二个指示灯闪烁，之后持续亮起，以此类推，直至本产品充满电。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:46 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 fb86b82c459a4ba99654579303613d31 521518 true true true false 31 1730251 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:46 14 Topic 1 0 521518 506738 31           产品充满电后，所有三个电池指示灯都会持续亮起。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:43 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 5fb63174fc51498dafe3311fe4511a1c 521519 true true true false 31 1882162 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:43 14 Topic 1 0 521519 506578 31           充电座底部的光环亮起并快速旋转。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:46 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 96c79b09a4c5429da157f49239f5df9a 521520 true true true false 31 1730254 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:46 14 Topic 1 0 521520 506673 31           大约 5 分钟后，光环旋转速度变慢。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:46 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 c0dd755ea81f401496082bbed0409789 521521 true true true false 31 1730255 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:46 14 Topic 1 0 521521 506739 31           随着产品继续充电，光环变得更亮，旋转速度更慢。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:46 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 c2c725dfdd6c4b76b8aa677355e4a925 521522 true true true false 31 1730256 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:46 14 Topic 1 0 521522 506740 31           产品充满电后，光环将完全亮起并停止旋转。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:47 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 654ecf7842374e82b20e3bae805dfb20 521524 true true true false 31 1730260 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:47 14 Topic 1 0 521524 517485 31           使用剃须刀头的窄面剃除难以触及部位的毛发，例如下颌和鼻子下方。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:47 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 c38eb7e4206c4dec8cd1415b153e8663 521525 true true true false 31 1730261 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:47 14 Topic 1 0 521525 455925 31   清洁提醒   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:48 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 f70f9787070642c08c51d7a228a2881d 521526 true true true false 31 1730265 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:48 14 Topic 1 0 521526 518446 31           您还可以使用修剪器剃除鼻子下方毛发。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:50 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 1854bd182515464d89d3d742dd1da926 521527 true true true false 31 1730273 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:50 14 Topic 1 0 521527 506628 31           当连接到电源插座时，剃须刀会自动解锁。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:51 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 4cd7466afc5343248184850c48be39a8 521528 true true true false 31 1730276 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:51 14 Topic 1 0 521528 66036 31           切勿用毛巾或纸巾擦干修剪器或胡须造型器附件，可能会损坏修剪齿。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-21T10:03:59 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 a5638fdcdcee44d0bc7209efebde4d22 521529 true true true false 31 1883148 Marloes de Lange 2020-12-21T10:03:59 14 Topic 1 0 521529 438259 31   准备使用须刀清洁中心   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:00 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 d3e97aa5b1ef4396b10fda5cc1734951 521530 true true true false 31 1883149 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:00 14 Topic 1 0 521530 498122 31           旋转并取下须刀清洁中心的顶部。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:01 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 dc2a6290150448eaad6ab86317a267ff 521531 true true true false 31 1883151 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:01 14 Topic 1 0 521531 506642 31           拧开须刀清洁中心滤芯盖。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:02 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 6180cf75b40b4c6d965134b744ae29f3 521532 true true true false 31 1883152 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:02 14 Topic 1 0 521532 506643 31           提起密封圈上的卡舌并拉动一角，以从须刀清洁中心滤芯上取下密封圈。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:03 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 1aadb1e3e9a34079804c52844edb6d36 521533 true true true false 31 1883153 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:03 14 Topic 1 0 521533 506644 31           将须刀清洁中心滤芯放入须刀清洁中心。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:03 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 63ff3220b2574aaa800f3f6b6352b624 521534 true true true false 31 1883154 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:03 14 Topic 1 0 521534 506645 31           将须刀清洁中心的顶部放回基座，然后顺时针旋转直到听到“咔哒”声。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:04 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 21dacaa738f94931959ad254261f9f37 521535 true true true false 31 1883155 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:04 14 Topic 1 0 521535 506646 31           切勿倾斜须刀清洁中心，以防溢漏。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:01 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 ed443b31d79f492aa0977a5b2f2e99af 521536 true true true false 31 1883150 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:01 14 Topic 1 0 521536 501544 31           按下须刀清洁中心滤芯手柄上的小圆片，以脱开手柄上的卡扣。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:53 Using the Quick Clean Pod 1709 a12edff996b44af492b6f6220091ae53 521537 true true true false 31 1730287 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:53 14 Topic 1 0 521537 431305 31   使用快速清洗器   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:05 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 f78f6076493e4260b421f3e90ded99d7 521538 true true true false 31 1883156 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:05 14 Topic 1 0 521538 506647 31           如果您在剃须时使用了剃须泡沫、剃须啫喱或剃须前用品，请在使用 须刀清洁中心前彻底冲洗剃须刀头。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:06 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 c38325c0ece94975a60b7826425e4417 521539 true true true false 31 1883157 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:06 14 Topic 1 0 521539 506648 31           将剃须刀放入须刀清洁中心之前，务必确保甩掉剃须刀上多余的水份。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:06 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 f9e1dfd8629441cc88ced2b39d4ad43b 521540 true true true false 31 1883158 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:06 14 Topic 1 0 521540 506649 31           将剃须刀倒置放入须刀清洁中心中。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:07 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 298dc63e26d44b36bdefdc0ea891b05b 521541 true true true false 31 1883159 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:07 14 Topic 1 0 521541 506650 31           剃须刀会自动检测其是否位于须刀清洁中心中。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:54 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 88f01347509a477988e885e8493688a8 521542 true true true false 31 1730292 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:54 14 Topic 1 0 521542 506651 31           每个清洁程序大约需要一分钟。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:54 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 251b71df887e4417bb71d5e5f793b9c5 521543 true true true false 31 1730293 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:54 14 Topic 1 0 521543 506652 31           在清洁程序运行期间，清洁符号会持续亮起，且蓝色图标会闪烁。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:54 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 9960a7bdad1a4e8da2998102ccd723f7 521544 true true true false 31 1730294 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:54 14 Topic 1 0 521544 506653 31           清洁程序结束后，剃须刀手柄会快速振动两次。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:07 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 134c2665aeef402fbd336c45cd18b941 521545 true true true false 31 1883160 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:07 14 Topic 1 0 521545 506654 31           待剃须刀在须刀清洁中心中完全晾干后再存放。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:54 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 739a6b167b5b4b4ca1bc21d35c123dbd 521546 true true true false 31 1730296 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:54 14 Topic 1 0 521546 506655 31           打开剃须刀，启动清洁程序。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:08 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 96740c03ba6849a2964f57149abbe679 521547 true true true false 31 1883161 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:08 14 Topic 1 0 521547 442271 31   更换须刀清洁中心滤芯   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          使用频率  周期数  何时更换须刀清洁中心滤芯   每天  大约 30 个  每月   每周几次  大约 20 个  每 2 个月   每周  大约 13 个  每 3 个月   每月  大约 3 个  每 3 个月                     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:09 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 9432023b40f5492cb19e7f47e06171d2 521548 true true true false 31 1883162 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:09 14 Topic 1 0 521548 506656 31           握住手柄将须刀清洁中心滤芯从须刀清洁中心中取出。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:09 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 bcec8be17b564bdb80248e283abfbabf 521549 true true true false 31 1883163 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:09 14 Topic 1 0 521549 506657 31           将新的须刀清洁中心滤芯放入 须刀清洁中心。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:10 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 0944b586a0734014a4e1110c6440c034 521550 true true true false 31 1883164 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:10 14 Topic 1 0 521550 506729 31           扫描左侧二维码或访问  www.philips.com/cleaning-cartridge 订购须刀清洁中心滤芯替换件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:11 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 df9856434dea4601af28557ce80be00b 521551 true true true false 31 1883165 Marloes de Lange 2020-12-21T10:04:11 14 Topic 1 0 521551 506894 31           当须刀清洁中心上显示滤芯更换图标时，请立即更换须刀清洁中心滤芯，或遵循下表进行更换。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:56 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 24e6465685094ad5b09c28718f98717a 521552 true true true false 31 1730302 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:56 14 Topic 1 0 521552 498121 31           将滤芯中的所有剩余液体倒入排水管，并按照当地废物管理条例回收空的滤芯。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:56 When to replace the shaving heads APA 1709 8bf0d311dc414965899fb3906b51e67f 521553 true true true false 31 1730303 Abby Kooistra 2020-07-31T06:46:56 14 Topic 1 0 521553 472648 31                  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:06 E_Pulsing 1709 40df87516af6402892e7a72a8c9aed33 521556 true true true false 31 1728239 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:06 14 Topic 1 0 521556 506573 31           闪烁   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:07 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 0c0ac97ce5344995b7e6eb34cd701bb0 521558 true true true false 31 1728241 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:07 14 Topic 1 0 521558 506613 31           正确处理您的设备将有助于获得最佳剃须效果。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:07 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 115aa1c6bf5845d8b623f1016cac6598 521559 true true true false 31 1728242 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:07 14 Topic 1 0 521559 506614 31           遵循从同步剃须和个性化程序中获得的建议。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:07 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 29496520ae8f4df9b74e86bdab9b0580 521560 true true true false 31 1728243 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:07 14 Topic 1 0 521560 506615 31           您可以通过以下两种方式获得建议： 实时指导剃须和同步剃须。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:08 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 d483c870e07d454aa281f71c578cc7bd 521561 true true true false 31 1728244 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:08 14 Topic 1 0 521561 506617 31           我们建议您从指导剃须开始，以增强剃须体验。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:08 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 8ceb45ae3652422b9d4b96d2f4e66ec0 521562 true true true false 31 1728245 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:08 14 Topic 1 0 521562 506618 31           为了掌握更好的技巧，您可以在应用程序中获得个性化的剃须建议。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:09 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 2a8e7f6b2590467e8195f2dabf008a88 521563 true true true false 31 1728246 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:09 14 Topic 1 0 521563 506619 31           本设备搭载 SkinIQ 技术，可以智能地检测您的毛发密度和剃须手法。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:13 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 f0a11cb6a1944ce6ac5c495345656bc9 521564 true true true false 31 1728250 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:13 14 Topic 1 0 521564 518453 31           切勿使用干燥的洁面刷，否则可能会刺激皮肤。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:14 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 b7685c0ea6f541d384b510c6b4229d0a 521566 true true true false 31 1728252 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:14 14 Topic 1 0 521566 518456 31           旋转剃须刀头或其他附件，将其从手柄上卸下，然后将洁面刷附件按在手柄上。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:15 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 904699f79f004c93a324c582564a40a2 521567 true true true false 31 1728254 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:15 14 Topic 1 0 521567 506626 31           旅行锁激活后蓝牙关闭。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:16 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 dd554bd99fc243cb8e019c98f731b11f 521568 true true true false 31 1728256 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:16 14 Topic 1 0 521568 506661 31           请确保您的智能手机配备了  Bluetooth® 4.1 或更高版本。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:17 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 7f13a2d757714736b1ebf01c5df90c93 521569 true true true false 31 1728257 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:17 14 Topic 1 0 521569 506662 31           本剃须刀兼容  Bluetooth® 4.1 及更高版本，可与该应用连接。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:17 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 2438ff623cb24dde9172659a352c8ec8 521570 true true true false 31 1728258 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:17 14 Topic 1 0 521570 506663 31           将剃须刀和智能手机配对后，即使剃须刀已关闭，剃须刀上的蓝牙也会自动打开。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:18 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 65406f2b0c5a45859da28763133449c1 521571 true true true false 31 1728259 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:18 14 Topic 1 0 521571 506664 31           这样方便在随后同步剃须数据，因此您在剃须时无需随身携带智能手机。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:20 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 a88c3089fcf34a8f911c09a6a24ae498 521572 true true true false 31 1728260 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:20 14 Topic 1 0 521572 506665 31           前几次打开剃须刀时，如果未与智能手机建立连接，通知符号会闪烁。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:20 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 e42a0d5e9f7f423a8c62652572c26b93 521573 true true true false 31 1728261 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:20 14 Topic 1 0 521573 506666 31           您可以通过激活 旅行锁来关闭剃须刀上的蓝牙。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:23 E_Download the app. 40 8dbab4e88d874e4db0e1dd36c60d23b1 521574 true true true false 31 1728263 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:23 14 Topic 1 0 521574 518460 31           下载应用程序。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:24 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 fc9c06b2f27b4ea48b128c532dbb8c85 521575 true true true false 31 1728264 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:24 14 Topic 1 0 521575 518461 31           请确保智能手机上的蓝牙已打开。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:26 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 1f3d73f4c5c844b191510acb2a7e0063 521576 true true true false 31 1728265 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:26 14 Topic 1 0 521576 518462 31           打开应用程序，然后按照说明开始配对过程。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:26 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 d7735fb92ef54e51ba1638f829a50bcf 521577 true true true false 31 1728266 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:26 14 Topic 1 0 521577 518463 31           配对后，剃须刀和应用程序将在应用程序和手机上的蓝牙均打开时自动连接。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:27 E_More information is available at www.philips.com. 1141 98e28321e06e4178b2e48b59308d6d40 521578 true true true false 31 1728267 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:27 14 Topic 1 0 521578 518464 31           有关更多信息，请访问  www.philips.com。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:27 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 d4edfab66b0643f6b79b84c974d4615c 521579 true true true false 31 1728268 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:27 14 Topic 1 0 521579 518465 31           该应用程序与很多 iPhone 和 Android™ 智能手机兼容。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:28 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 52ef0b6711734f65839d371c9d9e8c2a 521580 true true true false 31 1728269 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:28 14 Topic 1 0 521580 518466 31           您可以使用应用程序同步剃须数据、更改个人设置并获得基于程序的指导。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:28 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 c3de4e3a4f1c4378b16f2fce52a7847b 521581 true true true false 31 1728271 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:29 14 Topic 1 0 521581 518467 31           剃须刀一次仅能与一部智能手机配对。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:29 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 6ca2e85f9fea4093b6070106ce076faf 521582 true true true false 31 1728272 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:29 14 Topic 1 0 521582 518468 31           要取消剃须刀与智能手机的配对（例如，当您购买新的智能手机时），请按照以下步骤操作：   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:30 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 cb3df01c00d54917940b5ea7fb7ab39e 521583 true true true false 31 1728273 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:30 14 Topic 1 0 521583 518469 31           通知符号短暂亮起 4 次后，取消配对成功。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:30 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 442f4128957542a4a5728e3b6cbad966 521584 true true true false 31 1728274 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:30 14 Topic 1 0 521584 518470 31           前往智能手机上的设置，然后选择“蓝牙”。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:30 E_Tap on the name of the shaver. 1142 7d82b030fa7349b0945d6ba6e3033e0b 521585 true true true false 31 1728275 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:30 14 Topic 1 0 521585 518471 31           轻击剃须刀的名称。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:31 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 4df41653df3c41539116c6ae3dab277f 521586 true true true false 31 1728276 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:31 14 Topic 1 0 521586 518472 31           轻击“忘记”或“取消配对”。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:31 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 be6710540e9144aba4b601101c54a54b 521587 true true true false 31 1728277 Abby Kooistra 2020-07-29T07:35:31 14 Topic 1 0 521587 518473 31           取消配对的过程可能因智能手机不同而异。 请查看您的智能手机手册以获取更多信息。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:57 E_Warning: 1143 f217b0a497b64e10bc8f8481341048dc 522678 true true true false 49 1755402 Ieva Datava 2020-08-06T05:59:57 14 Topic 1 0 522678 477134 49           Upozorenje:   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:12 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 508d4821dcc4495c8e3fc62922709019 523860 true true true false 8 1758673 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:12 14 Topic 1 0 523860 228167 8   Inleiding   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:13 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 ae0269ea92064996a839cc99f5251f59 523861 true true true false 8 1758674 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:13 14 Topic 1 0 523861 434578 8           Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips. Registreer uw product op  www.philips.com/welcome of via de app om optimaal gebruik te kunnen maken van de door Philips geboden ondersteuning.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:14 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 96155eafbaef4d1490220b88f664079d 523862 true true true false 8 1758675 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:14 14 Topic 1 0 523862 432731 8                                                           35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:15 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 0ceca5e15eb54ad9baec025495a8fc83 523863 true true true false 8 1758676 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:15 14 Topic 1 0 523863 473970 8           Philips Quick Clean Pod-cartridge   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:16 P_Quick Clean Pod 1148 29706dde6e904bffb18a55148ff1f4f7 523864 true true true false 8 1758677 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:16 14 Topic 1 0 523864 473971 8           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:17 P_Pop-up trimmer 1147 d5dd13333b9b4e34973e568d05879f49 523865 true true true false 8 1758678 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:17 14 Topic 1 0 523865 431545 8           Uitklaptrimmer   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:18 P_Attachment holder 72 2be7d2b3819d4ae2bf65737d44388d98 523866 true true true false 8 1758679 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:18 14 Topic 1 0 523866 457780 8           Houder voor hulpstukken   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:19 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 89df71e7ad2a4bd791e53caff09ee29e 523867 true true true false 8 1758680 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:19 14 Topic 1 0 523867 473115 8   Wat betekenen de pictogrammen op het handvat van mijn apparaat?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:21 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 89ece5d603af49c2ba11a86eecb9d67b 523869 true true true false 8 1758682 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:21 14 Topic 1 0 523869 477207 8           Het reinigingsprogramma is onderbroken. Als u het scheerapparaat binnen vier seconden terugplaatst in de Quick Clean Pod, wordt het reinigingsprogramma automatisch hervat.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:22 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 c660b2c050cf474e84ae66b316fbed74 523870 true true true false 8 1758683 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:22 14 Topic 1 0 523870 477209 8           Knippert snel wanneer u het scheerapparaat uit de Quick Clean Pod haalt of op de aan/uit-knop drukt tijdens het reinigingsprogramma   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:22 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 00c6e68391b94bffb03388ec2322ead5 523871 true true true false 8 1758684 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:22 14 Topic 1 0 523871 477211 8           Reinig het scheerapparaat in de  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:23 E_Clean the attachments under the tap. 1709 2bbad2401193480983f51dd928e65fd2 523872 true true true false 8 1758685 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:23 14 Topic 1 0 523872 477212 8           Reinig de hulpstukken onder de  kraan.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:24 E_The cleaning program is in progress. 1709 27c499b8a64947f2ab0bfded7b76c5db 523873 true true true false 8 1758686 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:24 14 Topic 1 0 523873 477213 8           Het reinigingsprogramma wordt uitgevoerd.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:25 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 d2dcba55cbe2431abe74ac2947e0379a 523874 true true true false 8 1758687 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:25 14 Topic 1 0 523874 477214 8           Het reinigingsprogramma is gestopt. Als u door wilt gaan, moet de reinigingscyclus opnieuw worden gestart door het scheerapparaat in de Quick Clean Pod te plaatsen en op de aan/uit-knop te drukken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:25 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 22e7b7e74ecb43548b5676ed5143fdb8 523875 true true true false 8 1758688 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:25 14 Topic 1 0 523875 477189 8           Het apparaat moet worden losgekoppeld van het stopcontact voordat u het kunt  inschakelen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:26 E_The travel lock is activated. 1709 0ff13737e28e440ca0aadd69283d1f5f 523876 true true true false 8 1758689 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:26 14 Topic 1 0 523876 477190 8           De reisvergrendeling is  geactiveerd.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:27 E_The battery is almost empty. 1709 03407401bde94a888cb0ee2db6d9cdef 523877 true true true false 8 1758690 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:27 14 Topic 1 0 523877 477191 8           De batterij is bijna  leeg.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:28 E_The appliance is charging. 1709 bfd862c322a347d58ef18b20a37c4f25 523878 true true true false 8 1758691 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:28 14 Topic 1 0 523878 477192 8           Het apparaat wordt opgeladen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:28 E_The appliance is fully charged. 1709 da77a7f80be04036be4e723736bc1d18 523879 true true true false 8 1758692 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:28 14 Topic 1 0 523879 477193 8           Het apparaat is volledig opgeladen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:29 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 0156bb5830324e56a3b779968d29127c 523880 true true true false 8 1758693 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:29 14 Topic 1 0 523880 477194 8           Het aantal balkjes dat brandt toont de resterende batterijlading.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:30 E_Flashing 1709 7633f0549d1f4d60a0c044c481de38c4 523881 true true true false 8 1758694 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:30 14 Topic 1 0 523881 477195 8           Knippert   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:31 E_Flashing when you press the on/off button 1709 a33459d5de5041f9be1539994c43d32d 523882 true true true false 8 1758695 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:31 14 Topic 1 0 523882 477201 8           Knippert wanneer u op de aan/uit-knop drukt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:32 E_Bottom light flashing orange 1709 17c3b386479c4bc49616c53747973c88 523883 true true true false 8 1758696 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:32 14 Topic 1 0 523883 477202 8           Onderste lampje knippert oranje   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:33 E_Lights flashing in sequence 1709 5eed98cf1fc54bed94703932aa8be72e 523884 true true true false 8 1758697 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:33 14 Topic 1 0 523884 477203 8           Lampjes knipperen achtereenvolgens   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:34 E_Lights up continuously 1709 1e9d80c7352446ed80d4500ee0bdb987 523885 true true true false 8 1758698 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:34 14 Topic 1 0 523885 477204 8           Brandt onafgebroken   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:35 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 4f571865dbb54c59b3a6559a871dec35 523886 true true true false 8 1758699 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:35 14 Topic 1 0 523886 477205 8           Brandt wanneer u het apparaat oppakt   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:36 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 6899f6f8c825404799f5d48a022da252 523887 true true true false 8 1758700 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:36 14 Topic 1 0 523887 477206 8           Knippert langzaam wanneer u het scheerapparaat uit de Quick Clean Pod haalt tijdens het reinigingsprogramma   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:37 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 6b8e9db0e2064946809fb684909c4633 523888 true true true false 8 1758701 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:37 14 Topic 1 0 523888 497572 8   Wat betekent het pictogram op mijn Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Pictogram  Gedrag  Betekenis              35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:38 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 61fa416d99f34ce3a6517be6ee3daf6c 523889 true true true false 8 1758702 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:38 14 Topic 1 0 523889 477210 8           Wordt zichtbaar op de Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:39 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 990f50aedc1c49848dd7380093fa48fd 523890 true true true false 8 1758703 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:39 14 Topic 1 0 523890 498106 8           De Quick Clean Pod-cartridge moet worden  vervangen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:40 How do I charge my appliance? 1709 ac50e39ceb054ceb8ff223d214039942 523891 true true true false 8 1758704 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:40 14 Topic 1 0 523891 473116 8   Hoe laad ik mijn apparaat op?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:41 Charging APA 1709 0cf0e33d61034809b15de9fc41bbea32 523892 true true true false 8 1758705 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:41 14 Topic 1 0 523892 432732 8                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:42 E_Quick charge: 307 47932ff3538746e6b5c371e84d933850 523893 true true true false 8 1758706 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:42 14 Topic 1 0 523893 28290 8           Snelladen:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:42 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 23bf414184c845e6aba9a9c050a7d536 523894 true true true false 8 1758707 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:42 14 Topic 1 0 523894 464164 8           Wanneer het apparaat volledig is opgeladen, kunt u het tot 60 minuten snoerloos gebruiken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:43 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 2aa2d0f0fadb4949b9ba7b10c63ea23d 523895 true true true false 8 1758708 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:43 14 Topic 1 0 523895 474492 8           Laad het apparaat op voordat u het voor de eerste keer gebruikt en wanneer het onderste lampje van de batterijstatusindicator oranje knippert, ten teken dat de batterij bijna leeg is.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:32 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 7ffca3c6dc4441fbb1012ffdb425ab08 523896 true true true false 8 1954425 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:32 14 Topic 1 0 523896 474493 8           Na ongeveer 5 minuten opladen bevat de batterij voldoende energie voor één volledige scheerbeurt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:45 Charging with the supply unit APA 1709 eb848ed8515b417ea75266c4f097d08f 523897 true true true false 8 1758710 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:45 14 Topic 1 0 523897 432926 8   Opladen met de voedingsunit   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:35 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 e016fbdfa702451192d1cb853b998686 523898 true true true false 8 1954434 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:35 14 Topic 1 0 523898 472079 8           De batterij is nu voldoende opgeladen voor één volledige scheerbeurt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:46 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 19ca65a45acf4eebbee8f8c0d8a7b884 523899 true true true false 8 1758712 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:46 14 Topic 1 0 523899 506732 8           Als het apparaat in de snellaadmodus staat, lichten de lampjes op de batterijladingsindicator achter elkaar op.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:47 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 63a2154f5c8b4944944e9745d444cb0a 523900 true true true false 8 1758713 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:47 14 Topic 1 0 523900 506734 8           Na ongeveer 5 minuten knippert het onderste lampje van de batterijstatusindicator.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:47 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 b6f653d01ebc45d4bebd95778f5eba62 523901 true true true false 8 1758714 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:47 14 Topic 1 0 523901 506736 8           Tijdens het opladen van het apparaat knippert eerst het onderste lampje van de batterijstatuslampje. Daarna gaat het lampje continu branden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:48 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 7f5305aebd9a4fdc8c5d206701f1b1fe 523902 true true true false 8 1758715 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:48 14 Topic 1 0 523902 506737 8           Vervolgens knippert het tweede lampje en gaat het continu branden, enzovoort, totdat het apparaat volledig is opgeladen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:49 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 f80eeead4a304f9a8702fb48292a2ad6 523903 true true true false 8 1758716 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:49 14 Topic 1 0 523903 506738 8           Wanneer het apparaat volledig is opgeladen, branden alle drie de batterij-indicatorlampjes continu.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:50 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 643f7433179440a49f958d12c719c165 523904 true true true false 8 2080353 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:50 14 Topic 1 0 523904 433042 8   Opladen in de oplaadvoet (alleen bepaalde modellen)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Alleen bepaalde modellen:              35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:50 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 f7ab937d0fc847b6baf58f672f37f265 523905 true true true false 8 1758718 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:50 14 Topic 1 0 523905 375146 8           Steek de kleine stekker in de oplaadvoet en steek de voeding in het  stopcontact.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:50 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 be7204bbf0d545b4ad155e2bb5bb5406 523906 true true true false 8 1758719 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:50 14 Topic 1 0 523906 375147 8           Haal de voeding na het opladen uit het stopcontact en trek de kleine stekker uit de oplaadvoet.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:51 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 c5ec354211984cfca8a97de40edcd459 523907 true true true false 8 1758720 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:51 14 Topic 1 0 523907 464165 8           Plaats het apparaat in de oplaadhouder.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:36 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 6529840aebef4dabb42fa9e1eadc401f 523908 true true true false 8 1954435 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:36 14 Topic 1 0 523908 506578 8           De lichtring onderaan de oplaadvoet gaat branden en snel draaien.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:52 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 c2fc3bbca4684136bda8f7e4c60ac80d 523909 true true true false 8 1758722 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:52 14 Topic 1 0 523909 506673 8           Na ongeveer 5 minuten gaat de lichtring langzamer draaien.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:53 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 fd5a03bf1e614866b8c7ba9fab2f636c 523910 true true true false 8 1758723 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:53 14 Topic 1 0 523910 506739 8           Naarmate het apparaat verder oplaadt, wordt de lichtring helderder en gaat deze langzamer draaien.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:54 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 7054163068f74d18be80321721c1dba7 523911 true true true false 8 1758724 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:54 14 Topic 1 0 523911 506740 8           Wanneer het apparaat volledig is opgeladen, brandt de lichtring maximaal en stopt deze met draaien.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:54 'Unplug for use' symbol APA 1709 98089f79942f4812906a9945235d7237 523912 true true true false 8 1758725 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:54 14 Topic 1 0 523912 432900 8   Symbool voor 'loskoppelen voor gebruik'    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Het symbool 'loskoppelen voor gebruik' knippert om u eraan te herinneren dat u het apparaat van het stopcontact moet loskoppelen en de kleine stekker uit het apparaat moet trekken voordat u het apparaat inschakelt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:55 How do I use my appliance and the attachments? 1709 b1f8d878e33a41719e78fca4b098f602 523913 true true true false 8 1758726 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:55 14 Topic 1 0 523913 473117 8   Hoe moet ik het apparaat en de hulpstukken gebruiken?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:56 APA Usage Notes 1709 6d3227f2a3f34cdba734087a951a69ee 523914 true true true false 8 1758727 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:56 14 Topic 1 0 523914 464101 8                     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:59 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 f8e59e2e6a834919b5939deed373c073 523916 true true true false 8 1758730 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:14:59 14 Topic 1 0 523916 464166 8           U kunt dit apparaat zowel nat als droog gebruik, of zelfs onder de douche.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:00 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 53214ee16b7547afa604f8665cdc3f0c 523917 true true true false 8 1758731 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:00 14 Topic 1 0 523917 464167 8           Als u nat wilt scheren, brengt u wat water en scheerschuim of scheergel op uw huid aan en spoelt u de scheerhoofden met warm water onder de kraan voordat u de onderstaande stappen uitvoert.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:02 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 9a34bb2476ca4c43bc67dbc2b400225a 523918 true true true false 8 1758732 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:02 14 Topic 1 0 523918 464168 8           Als u scheert met gel of schuim, spoelt u het scheerapparaat tijdens het scheren regelmatig af om ervoor te zorgen dat het soepel over uw huid blijft glijden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:02 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 0095d947930c4eecbe8a19fd9668754f 523919 true true true false 8 1758733 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:02 14 Topic 1 0 523919 517485 8           Gebruik de smalle zijden van het scheerapparaat om moeilijk bereikbare plekjes langs uw kaak of onder uw neus te scheren.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:04 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 56e2d0f5ecaf492f937895977cedb9d8 523920 true true true false 8 1758734 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:04 14 Topic 1 0 523920 455925 8   Schoonmaakherinnering   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:05 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 4d5a37233cd14a3b9ee082a63e354243 523921 true true true false 8 1758735 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:05 14 Topic 1 0 523921 473643 8           Reinig het apparaat en de hulpstukken na elk gebruik om verstopping en  schade te voorkomen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:05 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 5d13c33cd7f7490ea19c051ec17901cf 523922 true true true false 8 1758736 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:05 14 Topic 1 0 523922 473644 8           Reinig de scheerhoofden één keer per maand grondig of wanneer het apparaat minder goed scheert dan  voorheen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:06 Trimming APA 1709 980154c5cc4a49728ecdafe2024cfb2b 523923 true true true false 8 1758737 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:06 14 Topic 1 0 523923 444649 8   Trimmen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:07 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 3d941297a36d4861984982cd00db8fb7 523924 true true true false 8 1758738 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:07 14 Topic 1 0 523924 270619 8           Houd de trimmer loodrecht op de huid en beweeg het apparaat met lichte  druk naar beneden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:08 E_Close the trimmer. 40 08b56054be064c368a430af6edb1d524 523925 true true true false 8 1758739 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:08 14 Topic 1 0 523925 458257 8           Klap de trimmer in.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:09 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 07a453a9a9604a6eb485220ae3e0d785 523926 true true true false 8 1758740 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:09 14 Topic 1 0 523926 473646 8           Schakel het apparaat uit en reinig de trimmer na elk gebruik om verstopping en  schade te voorkomen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:10 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 241c6697834f46269bff955d6471f17c 523927 true true true false 8 1758741 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:10 14 Topic 1 0 523927 518446 8           U kunt de trimmer ook onder uw neus gebruiken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:11 Using the click-on attachments S7000 300 851c80c01015464098aa6fa031a85774 523928 true true true false 8 1758742 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:11 14 Topic 1 0 523928 119943 8   De opklikbare hulpstukken gebruiken   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:12 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 16504635348747afb428b19da8505983 523929 true true true false 8 1758743 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:12 14 Topic 1 0 523929 455940 8   Het baardstylerhulpstuk met de kam gebruiken   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:14 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 0949d91096104663a82abf5360636cea 523930 true true true false 8 1758745 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:14 14 Topic 1 0 523930 473197 8           Draai het scheerhoofd of hulpstuk om het van het handvat te verwijderen en druk het baardstylerhulpstuk op het handvat.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:14 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 851405c063a944c5b4c9790d5527d318 523931 true true true false 8 1758746 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:14 14 Topic 1 0 523931 473198 8           Schuif de kam recht in de geleidegroeven aan beide zijden van het baardstylerhulpstuk.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:48 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 8fccb1a1b68e457ea1d6c237132dcde1 523932 true true true false 8 1954452 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:48 14 Topic 1 0 523932 455941 8   Het baardstylerhulpstuk zonder de kam gebruiken   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:16 Using the nose/ear trimmer attachment 307 7d3c868f96aa47279cbe92acca190a05 523933 true true true false 8 1758748 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:16 14 Topic 1 0 523933 28310 8   De trimmer voor neus-/oorhaar gebruiken   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   U kunt de trimmer voor neus-/oorhaar gebruiken om uw neushaar en oorhaar bij te werken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:17 Trimming nose hair APA 1709 8859c16959b44fa9be1886a3d5863f4c 523934 true true true false 8 1758749 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:17 14 Topic 1 0 523934 456002 8   Neushaar trimmen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:17 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 4f455262ba4c4ca1b6a279098706827b 523935 true true true false 8 1758750 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:17 14 Topic 1 0 523935 3517 8           Steek het trimhoofd voorzichtig in een van uw neusgaten.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:18 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 afe3842d1a864e829e2a8671fcc574dd 523936 true true true false 8 1758751 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:18 14 Topic 1 0 523936 473203 8           Zorg dat zowel het trimmerhulpstuk voor neus-/oorhaar en uw neusholtes schoon zijn voordat u gaat trimmen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:19 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 c7ea2444a2364bf2aa712ce868ebd446 523937 true true true false 8 1758752 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:19 14 Topic 1 0 523937 473204 8           Draai het scheerhoofd of hulpstuk om het van het handvat te verwijderen en druk de trimmer voor neus-/oorhaar op het handvat.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:20 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 7cba49afa4b249cd893a6bdeb1651584 523938 true true true false 8 1758753 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:20 14 Topic 1 0 523938 473207 8           Beweeg het trimhoofd langzaam rond binnen elk neusgat en zorg er daarbij voor dat de zijkant van de punt stevig tegen de  huid wordt gehouden. Dit vermindert het kriebelige effect dat kan optreden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:21 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 1ac2784f49714f8c9125d8d0ffe7a3ac 523939 true true true false 8 1758754 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:21 14 Topic 1 0 523939 473208 8           Opgedroogd neusslijm kan het knipelement blokkeren, waardoor het apparaat niet kan worden ingeschakeld.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:21 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 9614cfb6401d4675a1ea561c8ff70500 523940 true true true false 8 1758755 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:21 14 Topic 1 0 523940 473213 8           Als het knipelement geblokkeerd is,  reinigt u het hulpstuk.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:22 Trimming ear hair APA 1709 4062dffc6a854b6694ebb7e6e1121176 523941 true true true false 8 1758756 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:22 14 Topic 1 0 523941 456003 8   Oorhaar trimmen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:23 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 a5dc42f2d1ca4e1ebce226073eef0d49 523942 true true true false 8 1758757 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:23 14 Topic 1 0 523942 3522 8           Zorg ervoor dat uw buitenste gehoorkanalen schoon zijn en vrij van oorsmeer.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:24 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 93aa2bcafb234743ba99f60470564354 523943 true true true false 8 1758758 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:24 14 Topic 1 0 523943 3528 8           Beweeg het trimhoofd langzaam langs de rand van het oor om haren die buiten de rand uitsteken te verwijderen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:25 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 8608f210e236495c83b56326fa68412c 523944 true true true false 8 1758759 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:25 14 Topic 1 0 523944 3529 8           Steek het trimhoofd voorzichtig in het buitenste gehoorkanaal.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:26 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 ddcc82eda9e04bf08abd615745e2060f 523945 true true true false 8 1758760 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:26 14 Topic 1 0 523945 3530 8           Steek het trimhoofd niet verder dan 0,5 cm in het gehoorkanaal, omdat dit tot beschadiging van het trommelvlies kan leiden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:27 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 77613f9e8e8341dd9483592eb73ce8bc 523946 true true true false 8 1758761 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:27 14 Topic 1 0 523946 3531 8           Draai het trimhoofd langzaam rond om alle ongewenste haren uit uw buitenste  gehoorkanaal te verwijderen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:27 Storage and travel (heading only) 1709 832708bc3f5d476a92c2654710491521 523947 true true true false 8 1758762 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:27 14 Topic 1 0 523947 444652 8   Opbergen en meenemen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:28 Storage note APA 1709 9e2435390a8348d9a09d3eb1ec90201a 523948 true true true false 8 1758763 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:28 14 Topic 1 0 523948 464659 8                 35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:28 Storage APA 1709 0c8de63d5a594b4b91d24c719f37ef93 523949 true true true false 8 1758764 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:28 14 Topic 1 0 523949 444732 8                     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:29 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 3c20beaec4bf4f4582ace35032cbf193 523950 true true true false 8 1758765 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:29 14 Topic 1 0 523950 119212 8           Berg het apparaat op in het etui (indien meegeleverd ).   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:30 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 69e44b2f09b54ff5b6a6ac11ec47796e 523951 true true true false 8 1758766 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:30 14 Topic 1 0 523951 464653 8           Plaats het beschermkapje (indien meegeleverd) op het scheerapparaat om te voorkomen dat vuil zich op de borstel ophoopt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:30 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 96d63c3f5cc24560947412fe264e4753 523952 true true true false 8 1758767 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:30 14 Topic 1 0 523952 473226 8           U kunt het apparaat ook op de oplaadvoet laten staan (indien meegeleverd) of in de Philips Quick Clean Pod (indien meegeleverd).   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:31 Activating the travel lock APA 1709 dd96927e645c4d8481aefed113fa8400 523953 true true true false 8 1758768 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:31 14 Topic 1 0 523953 456935 8   Reisvergrendeling activeren   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:32 Deactivating the travel lock APA 1709 ea6cf6ae9b1645eb9e14bbe6798e9cea 523954 true true true false 8 1758769 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:32 14 Topic 1 0 523954 456936 8   De reisvergrendeling deactiveren   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:32 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 c1228f8149e64640b5d5d8225e173d7a 523955 true true true false 8 1758770 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:32 14 Topic 1 0 523955 473248 8           Zodra de reisvergrendeling is gedeactiveerd, wordt het apparaat automatisch ingeschakeld.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:34 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 28d6b95751af4288b0cf7d403fb6b9f5 523956 true true true false 8 1758772 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:34 14 Topic 1 0 523956 506628 8           Na het aansluiten op een stopcontact wordt het scheerapparaat automatisch ontgrendeld.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:35 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 f27e497eef374c68855ad83ac5127b48 523957 true true true false 8 1758773 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:35 14 Topic 1 0 523957 473118 8   Hoe moet ik het apparaat en de hulpstukken reinigen?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:35 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 aa7ed6633d3842458760bb4c423048cd 523958 true true true false 8 1758774 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:35 14 Topic 1 0 523958 234016 8           Reinig het apparaat en de hulpstukken na elk gebruik voor optimale  prestaties.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:55 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 caf7f60b76b24964897ba0d22cae6f11 523959 true true true false 8 2080382 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:55 14 Topic 1 0 523959 444735 8   Het scheerapparaat onder de kraan reinigen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:39 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 f9ea712e46524698be70af260a66a494 523960 true true true false 8 1758778 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:39 14 Topic 1 0 523960 464759 8           Spoel de haarkamer af onder de warme kraan.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:40 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 8b135e06eed34c93afd47bd4fcddf396 523961 true true true false 8 1758779 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:40 14 Topic 1 0 523961 473253 8           Reinig het scheerapparaat na elk gebruik om verstopping en schade te voorkomen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:41 Thorough cleaning APA 1709 3d499f657cbc4519af98ffb362840b69 523962 true true true false 8 1758780 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:41 14 Topic 1 0 523962 457079 8   Grondig schoonmaken   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:42 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 c4065170b157409a9d11359a7832bdc0 523963 true true true false 8 1758781 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:42 14 Topic 1 0 523963 3360 8           Zorg ervoor dat het apparaat uitgeschakeld is en losgekoppeld van het stopcontact.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:42 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 de57938f70ac404b991631a22c495128 523964 true true true false 8 1758782 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:42 14 Topic 1 0 523964 464174 8           We raden u aan de scheerhoofden één keer per maand grondig te reinigen, of wanneer het scheerapparaat minder goed scheert dan voorheen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:43 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 c85eb01740a648e4a7f5e7bf21650161 523965 true true true false 8 1758783 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:43 14 Topic 1 0 523965 464175 8           Spoel de haarkamer en de scheerhoofdhouder af onder de  kraan.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:44 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 5387bb880fa141ef927a911628235add 523966 true true true false 8 1758784 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:44 14 Topic 1 0 523966 472646 8           Lees 'Hoe vervang ik de scheerhoofden?' voor nadere instructies.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:45 E_Shake off excess water. 1142 fd5223e236454e96b343bf79f3bfcc46 523967 true true true false 8 1758785 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:45 14 Topic 1 0 523967 473254 8           Schud het overtollige water van het scheerapparaat af.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:46 E_Remove the shaving heads. 1142 9b0eba98293c4bf4b3d29cfcb52b53e3 523968 true true true false 8 1758786 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:46 14 Topic 1 0 523968 473255 8           Verwijder de scheerhoofden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:46 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 0768661b3f49472dac56a624428bf2e4 523969 true true true false 8 1758787 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:46 14 Topic 1 0 523969 474388 8           Steek het scharnier van de scheerhoofdhouder in de sleuf aan de bovenkant van het scheerapparaat en sluit het scheerapparaat.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:52 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 bb243e3541874f868141459be8b6e80e 523970 true true true false 8 1954459 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:52 14 Topic 1 0 523970 458256 8   De uitklaptrimmer reinigen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Tip:     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:48 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 20eaf864659947b781974cc5385b7860 523971 true true true false 8 1758789 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:48 14 Topic 1 0 523971 198930 8           Droog de tanden van de trimmer nooit met een handdoek of een papieren doekje; dit kan de tanden van de trimmer beschadigen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:49 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 f51eb1cccbe9457f9898a1c6c93fda6f 523972 true true true false 8 1758790 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:49 14 Topic 1 0 523972 430607 8           Open de uitklaptrimmer door de ontgrendelschuif naar beneden te duwen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:49 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 fec01dfbe82f492eb19997019535d8b7 523973 true true true false 8 1758791 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:49 14 Topic 1 0 523973 430608 8           Schud het resterende water er voorzichtig af en laat de uitklaptrimmer volledig opdrogen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:50 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 7e686337d3214d6d8e7a096db7c0e235 523974 true true true false 8 1758792 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:50 14 Topic 1 0 523974 430611 8           Smeer de tanden van de uitklaptrimmer om de zes maanden met een druppeltje naaimachineolie voor een optimaal resultaat (de olie wordt niet meegeleverd).   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:51 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 a6ee772452e34256bb2a122132bc34de 523975 true true true false 8 1758793 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:51 14 Topic 1 0 523975 458255 8           Schakel het apparaat in en spoel de uitklaptrimmer af met warm water.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:51 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 314d5148422343e4afeda13ac5986a06 523976 true true true false 8 1758794 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:51 14 Topic 1 0 523976 473258 8           Reinig de trimmer na elk gebruik om verstopping en schade te voorkomen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:53 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 3a2c070e016d4cf7ac9fbb99af26e637 523977 true true true false 8 1758796 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:53 14 Topic 1 0 523977 66036 8           Droog de trimmer- of baardstylerhulpstukken nooit met een handdoek of een papieren doekje, omdat dit kan leiden tot schade aan de tanden van de trimmer.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:53 Cleaning the click-on attachments APA 1709 f5ee0e96c68840c4a955e9cd1ee307b1 523978 true true true false 8 1758797 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:54 14 Topic 1 0 523978 456017 8                                     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:54 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 dbd7fdb4810744308c996d3b6e23f137 523979 true true true false 8 1758798 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:54 14 Topic 1 0 523979 217000 8           Maak de onderdelen grondig schoon met warm water.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:55 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 de9fd43eca854539a3749462c1db0aa2 523980 true true true false 8 1758799 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:55 14 Topic 1 0 523980 473261 8           Reinig het apparaat en de opklikbare hulpstukken na elk gebruik voor optimale prestaties.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:56 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 3e8f85c798dc44e8b2750823be728599 523981 true true true false 8 1758800 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:56 14 Topic 1 0 523981 473262 8           Draai het hulpstuk van het handvat af.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:57 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 e935195381154db0b0ac013e12104b30 523982 true true true false 8 1758801 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:57 14 Topic 1 0 523982 473263 8           Schud het resterende water voorzichtig van de baardstyler, kammen en trimmer voor neus-/oorhaar af en laat ze volledig aan de lucht drogen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:57 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 37a6fc80b64a4f749424eb1459f7198d 523983 true true true false 8 1758802 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:57 14 Topic 1 0 523983 473264 8           Tip: Voor optimale prestaties smeert u de tanden van her baardstylerhulpstuk regelmatig met een druppeltje naaimachineolie.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:58 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 1e73dec043364c6ab647db07062c1b1f 523984 true true true false 8 1758803 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:58 14 Topic 1 0 523984 473265 8           Tip: Als het afspoelen van de trimmer voor neus-/oorhaar onder de kraan niet voldoende is, druk u het hulpstuk op het handvat en dompelt u het trimmerhoofd enkele  seconden onder in een glas warm water. Schakel het apparaat vervolgens in en spoel het onder de kraan.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:59 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 a46c94f08cd148d2a346af5fc8331428 523985 true true true false 8 1758804 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:59 14 Topic 1 0 523985 473514 8           Trek de reinigingsopzetborstel recht van de hulpstukhouder.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:59 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 07aa2433282e4326899e1e75937490ea 523986 true true true false 8 1758805 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:15:59 14 Topic 1 0 523986 473515 8           Gebruik zeep alleen op het reinigingsborstelhulpstuk.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:00 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 974e567cca774a9d902be02acb77c92f 523987 true true true false 8 1758806 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:00 14 Topic 1 0 523987 473516 8           Droog de reinigingsborstel met een handdoek.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:01 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 21f665ae338643d18d52318af8eda13b 523988 true true true false 8 1758807 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:01 14 Topic 1 0 523988 473119 8   Hoe moet ik de Quick Clean Pod gebruiken?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:02 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 18b083abdc1245f4a33130cd3ba6718b 523989 true true true false 8 1758808 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:02 14 Topic 1 0 523989 438259 8   De Quick Clean Pod gereedmaken voor gebruik   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:03 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 01f28cfe15f14afbbb79e32556cce0ee 523990 true true true false 8 1758809 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:03 14 Topic 1 0 523990 498122 8           Draai het bovenstuk van de Quick Clean Pod en neem het weg.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:04 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 54ef4b13dc5f4f9a854e2a837bfbc2f0 523991 true true true false 8 1758810 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:04 14 Topic 1 0 523991 506642 8           Draai het deksel van de Quick Clean Pod-cartridge.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:04 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 b8a4cd12fdbb403c8492e4b7258ce3e5 523992 true true true false 8 1758811 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:04 14 Topic 1 0 523992 506643 8           Til aan het lipje van de verzegeling en verwijder de verzegeling van de Quick Clean Pod-cartridge door aan de hoek te trekken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:05 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 3ef3a4f2a9e740b5adb74636c303ef34 523993 true true true false 8 1758812 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:05 14 Topic 1 0 523993 506644 8           Plaats de Quick Clean Pod-cartridge in de Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:06 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 8df60c9744734377917b07c41cd5aa9c 523994 true true true false 8 1758813 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:06 14 Topic 1 0 523994 506645 8           Plaats het bovenstuk van de Quick Clean Pod terug op het onderstuk draai dit rechtsom totdat u een klik hoort.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:07 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 3b946fac0d8045d9a369bff0d94fab1e 523995 true true true false 8 1758814 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:07 14 Topic 1 0 523995 506646 8           Kantel de Quick Clean Pod niet, anders kan deze gaan lekken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:07 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 d31af6fd392940fe8c6be31be64c6396 523996 true true true false 8 1758815 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:07 14 Topic 1 0 523996 501544 8           Druk op het ronde stukje op het handvat van de Quick Clean Pod-cartridge om de haak op het handvat te breken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:08 Using the Quick Clean Pod 1709 7ef8dfc2dbf74b5091889222ef647831 523997 true true true false 8 1758816 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:08 14 Topic 1 0 523997 431305 8   De Quick Clean Pod gebruiken   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:09 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 6e71d9e0e61e493086c9653437da2e13 523998 true true true false 8 1758817 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:09 14 Topic 1 0 523998 506647 8           Als u het scheerapparaat met scheerschuim, scheergel of andere scheerproducten gebruikt, raden we u aan de scheerhoofden grondig af te spoelen voordat u de  Quick Clean Pod gaat gebruiken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:10 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 388512adc4554ca0ae98de26fca96ef9 523999 true true true false 8 1758818 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:10 14 Topic 1 0 523999 506648 8           Schud overtollig water van het scheerapparaat voordat u het in de Quick Clean Pod plaatst.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:11 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 f25262d98fca4f908efc0e380cfbbcbc 524000 true true true false 8 1758819 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:11 14 Topic 1 0 524000 506649 8           Plaats het scheerapparaat ondersteboven in de Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:12 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 a11fdcfda5df40d1b9150987d7bb317a 524001 true true true false 8 1758820 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:12 14 Topic 1 0 524001 506650 8           Het scheerapparaat herkent automatisch dat het in de Quick Clean Pod is geplaatst.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:13 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 f21b231669054bf9906cbe9417a80c50 524002 true true true false 8 1758821 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:13 14 Topic 1 0 524002 506651 8           Het reinigingsprogramma duurt ongeveer één minuut.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:14 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 12958beb5b0c4f9a981ff0ee77562608 524003 true true true false 8 1758822 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:14 14 Topic 1 0 524003 506652 8           Tijdens het reinigingsprogramma brandt het reinigingssymbool continu en pulseert het blauwe pictogram.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:14 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 cc7a2b12cbcc41c18748fbcea783ac4c 524004 true true true false 8 1758823 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:14 14 Topic 1 0 524004 506653 8           Het handvat van het scheerapparaat trilt tweemaal snel wanneer het reinigingsprogramma is voltooid.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:15 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 2c2ffd4a7d494d30830f61a0e43fc379 524005 true true true false 8 1758824 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:15 14 Topic 1 0 524005 506654 8           Laat het scheerapparaat volledig drogen in de Quick Clean Pod voordat u het opbergt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:16 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 5774af7b60a843dba96fafadfa5df53a 524006 true true true false 8 1758825 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:16 14 Topic 1 0 524006 506655 8           Schakel het scheerapparaat in om het reinigingsprogramma te starten.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:17 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 bdf8af4e9c444c5f956bf6ce82a56057 524007 true true true false 8 1758826 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:17 14 Topic 1 0 524007 442271 8   De Quick Clean Pod-cartridge vervangen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Gebruiksfrequentie  Cycli  Wanneer de Quick Clean Pod-cartridge moet worden vervangen   Elke dag  Ongeveer 30  Eenmaal per maand   Enkele keren per week  Ongeveer 20  Elke 2 maanden   Eenmaal per week  Ongeveer 13  Elke 3 maanden   Eenmaal per maand  Ongeveer 3  Elke 3 maanden                     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:18 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 94e6a151f0e64e6eb3cac868a2d0d834 524008 true true true false 8 1758827 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:18 14 Topic 1 0 524008 506656 8           Til de Quick Clean Pod-cartridge aan het handvat uit de Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:19 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 034c864c82ae4d54bf7fca558e1ad1df 524009 true true true false 8 1758828 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:19 14 Topic 1 0 524009 506657 8           Plaats een nieuwe Quick Clean Pod-cartridge in de  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:20 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 8c8680ce2ab848caa3252eeaf4896ade 524010 true true true false 8 1758829 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:20 14 Topic 1 0 524010 506729 8           Scan de QR-code aan de linkerkant of ga naar  www.philips.com/cleaning-cartridge om nieuwe Quick Clean Pod-cartridges te bestellen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:20 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 19ca7071bf6444e18cc4bdbffcf20ff8 524011 true true true false 8 1758830 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:20 14 Topic 1 0 524011 506894 8           Vervang de Quick Clean Pod-cartridge onmiddellijk wanneer het cartridgevervangingspictogram op de Quick Clean Pod verschijnt of houdt de onderstaande tabel aan.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:21 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 1e749a60093d4ddc8efa4dbe471292fa 524012 true true true false 8 1758831 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:21 14 Topic 1 0 524012 498121 8           Giet eventueel resterende vloeistof door de afvoer en recycle de lege cartridge volgens de plaatselijke voorschriften voor afvalverwerking.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:22 How do I replace the shaving heads? 1709 abb26bd74db94dc8be515fe5e30ff9f8 524013 true true true false 8 1758832 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:22 14 Topic 1 0 524013 473121 8   Hoe vervang ik de scheerhoofden?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:22 When to replace the shaving heads APA 1709 9fcd8a5feb0541a2a003b512d856e93b 524014 true true true false 8 1758833 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:22 14 Topic 1 0 524014 472648 8                  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:58 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 63b9acbf8bef4aeab9ef3e69a0d12969 524015 true true true false 8 2080397 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:58 14 Topic 1 0 524015 444731 8   Scheerhoofden vervangen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:25 E_Place new shaving heads in the holder. 361 322d0555f5104d2fae2cffe2f861deb1 524016 true true true false 8 1758836 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:25 14 Topic 1 0 524016 66057 8           Plaats nieuwe scheerhoofden in de houder.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:26 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 3cdb3cb9773147ac85ddd649b4e5e88b 524017 true true true false 8 1758837 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:26 14 Topic 1 0 524017 234111 8           Plaats de borgringen terug op de scheerkoppen en draai ze naar rechts om ze weer vast te zetten.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:26 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 bef0f5ead6704890a7011a73ca770900 524018 true true true false 8 1758838 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:26 14 Topic 1 0 524018 444343 8           Draai de borgringen linksom en verwijder ze.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:27 E_Place them aside in a safe place. 1141 84f2f7a6417c48c689ee0f20c49df32d 524019 true true true false 8 1758839 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:27 14 Topic 1 0 524019 457080 8           Leg ze op een veilige plaats opzij.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:28 Available parts S5000, S7000 APA 1709 79173dc4c83b489ea1f9e1acae63fe26 524021 true true true false 8 1758841 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:28 14 Topic 1 0 524021 472191 8             SH71 vervangende Philips scheerhoofden. CC12 2 stuks Philips Quick Clean Pod-cartridges CC13 3 stuks Philips Quick Clean Pod-cartridges CC16 6 stuks Philips Quick Clean Pod-cartridges     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:29 Shaver (heading only) 1721 1b40dd3d31dc40c3957ac24ecf95909b 524022 true true true false 8 1758842 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:29 14 Topic 1 0 524022 472098 8   Scheerapparaat   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:30 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 ce1360c663444836b7f5825fc7c44ebe 524024 true true true false 8 1758844 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:30 14 Topic 1 0 524024 472099 8   Philips Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:31 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 f18174e6ff22453ab940b6ba16e5aba5 524025 true true true false 8 1758845 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:16:31 14 Topic 1 0 524025 444681 8              Probleem  Mogelijke oorzaak  Oplossing   Mijn scheerapparaat is niet schoon na gebruik van de Philips Quick Clean Pod.  U hebt het scheerapparaat uitgenomen voordat het reinigingsprogramma voltooid was.  Laat het scheerapparaat in de Philips Quick Clean Pod totdat het reinigingsprogramma voltooid is. Het reinigingsprogramma duurt ongeveer 1 minuut. Het reinigingspictogram gaat uit wanneer het reinigingsprogramma voltooid is.     De Philips Quick Clean Pod-cartridge moet worden vervangen.  Vervang de  Philips Quick Clean Pod-cartridge.     De Philips Quick Clean Pod staat scheef.  Plaats de Philips Quick Clean Pod op een vlakke ondergrond.   Ik kan mijn Philips Quick Clean Pod niet inschakelen.  De Philips Quick Clean Pod wordt aangedreven door de motor van het scheerapparaat.  Plaats het scheerapparaat in de Philips Quick Clean Pod. Schakel het scheerapparaat in.     Het scheerapparaat is op het stopcontact aangesloten.  Ontkoppel het scheerapparaat van de voeding.     De batterij van het scheerapparaat is leeg.  Laad het scheerapparaat op voordat u de Philips Quick Clean Pod gaat gebruiken.   Mijn Philips Quick Clean Pod stroomt over.  U gebruikt de Philips Quick Clean Pod regelmatig na het afspoelen van het scheerapparaat maar schudt het overtollige water niet af.  Schud overtollig water na het reinigen van de scheerhoofden af voordat u het scheerapparaat in de Philips Quick Clean Pod plaatst.     U hebt u geschoren met scheergel of scheerschuim en hebt het scheerapparaat niet afgespoeld voordat u het in de Philips Quick Clean Pod plaatste.  Spoel de scheerhoofden goed af voordat u de Philips Quick Clean  Pod gebruikt.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:00 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 384d23472ffc40288cd6b22ea82233b3 524027 true true true false 13 1758847 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:00 14 Topic 1 0 524027 228167 13   Introduction   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:01 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 6ff3552a667d49c683083a46a649edaa 524028 true true true false 13 1758848 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:01 14 Topic 1 0 524028 434578 13           Félicitations pour votre achat et bienvenue dans l’univers Philips ! Pour profiter pleinement des avantages de l'assistance Philips, enregistrez votre produit à l'adresse  www.philips.com/welcome ou au moyen de l'application.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:02 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 b73aedbe72ef404192fa82622a73192d 524029 true true true false 13 1758849 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:02 14 Topic 1 0 524029 432731 13                                                           35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:41 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 174f02860c1b43b5807e56c606c33012 524030 true true true false 13 1952717 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:41 14 Topic 1 0 524030 473970 13           Cartouche du Philips Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:42 P_Quick Clean Pod 1148 fa0d63cc906c41e183da9e9316ad3f0c 524031 true true true false 13 1952720 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:42 14 Topic 1 0 524031 473971 13           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:04 P_Pop-up trimmer 1147 ea7af60cf6434f39a6ecac11daee2d7d 524032 true true true false 13 1758852 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:04 14 Topic 1 0 524032 431545 13           Tondeuse rétractable   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:05 P_Attachment holder 72 b8852b47b5b14539bdd0f4697e77469f 524033 true true true false 13 1758853 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:05 14 Topic 1 0 524033 457780 13           Support d'accessoire   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:06 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 15f6b5b7db6f4a95a4720d1c6a1aab55 524034 true true true false 13 1758854 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:06 14 Topic 1 0 524034 473115 13   Que signifient les icônes sur le manche de mon appareil ?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:08 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 e346c666734642528db01ea652488bef 524036 true true true false 13 1758856 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:08 14 Topic 1 0 524036 477207 13           Le programme de nettoyage a été interrompu. Si vous réinsérez le rasoir dans la capsule de nettoyage rapide dans les quatre secondes qui suivent, le programme de nettoyage reprendra automatiquement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:09 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 a159161cbd5046fea990b0129034df19 524037 true true true false 13 1758857 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:09 14 Topic 1 0 524037 477209 13           Clignote rapidement lorsque vous retirez le rasoir de la capsule de nettoyage rapide ou lorsque vous appuyez sur le bouton marche/arrêt pendant le programme de nettoyage   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:09 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 e03cf73a504641129419899bd3a3809f 524038 true true true false 13 1758858 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:09 14 Topic 1 0 524038 477211 13           Nettoyez le rasoir dans la  capsule de nettoyage rapide.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:10 E_Clean the attachments under the tap. 1709 ebb6b30aa598476d80c0c05e3678da64 524039 true true true false 13 1758859 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:10 14 Topic 1 0 524039 477212 13           Nettoyez les accessoires sous le  robinet.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:10 E_The cleaning program is in progress. 1709 bc6460a9e9094321b6e7cf9cdc129910 524040 true true true false 13 1758860 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:10 14 Topic 1 0 524040 477213 13           Le programme de nettoyage est en cours.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:11 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 7a9d464d19974a56aa24f02a2c05f43c 524041 true true true false 13 1758861 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:11 14 Topic 1 0 524041 477214 13           Le programme de nettoyage a été arrêté. Si vous souhaitez continuer, vous devez relancer le cycle de nettoyage en plaçant le rasoir dans la capsule de nettoyage rapide et en appuyant sur le bouton marche/arrêt.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:11 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 c4e54b1fd46b48b09680477d0e5b52d0 524042 true true true false 13 1758862 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:11 14 Topic 1 0 524042 477189 13           Débranchez l'appareil de la prise murale avant de  l'allumer.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:12 E_The travel lock is activated. 1709 83d88dcc465f460daad88921c1ee9d32 524043 true true true false 13 1758863 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:12 14 Topic 1 0 524043 477190 13           Le système de verrouillage pour voyage  est activé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:12 E_The battery is almost empty. 1709 386fa3c3d6814820844efd98f10e05fb 524044 true true true false 13 1758864 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:12 14 Topic 1 0 524044 477191 13           La pile est presque  vide.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:13 E_The appliance is charging. 1709 75c3e00a454c4de9ad551107e5c452a5 524045 true true true false 13 1758865 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:13 14 Topic 1 0 524045 477192 13           L’appareil est en charge.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:13 E_The appliance is fully charged. 1709 76311d6f6c584e69893ca3f9fe1d49e0 524046 true true true false 13 1758866 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:13 14 Topic 1 0 524046 477193 13           L'appareil est complètement chargé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:13 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 9dac35d7121b4999b7b4fa0754d89c43 524047 true true true false 13 1758867 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:13 14 Topic 1 0 524047 477194 13           Le nombre de lignes allumées indique le niveau de charge de la pile.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:14 E_Flashing 1709 a245dc261a6e4b81a111ddbed5ba5e92 524048 true true true false 13 1758868 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:14 14 Topic 1 0 524048 477195 13           Clignotant   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:15 E_Flashing when you press the on/off button 1709 ca10794e6ca44ffca254254bfcec97a1 524049 true true true false 13 1758869 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:15 14 Topic 1 0 524049 477201 13           Clignote quand vous appuyez sur le bouton marche/arrêt.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:15 E_Bottom light flashing orange 1709 83fae7b3e9d54f5bbc31761958e728bc 524050 true true true false 13 1758870 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:15 14 Topic 1 0 524050 477202 13           Le voyant inférieur clignote en orange   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:16 E_Lights flashing in sequence 1709 4c6aab0ae9db4aea90eee7851765fc89 524051 true true true false 13 1758871 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:16 14 Topic 1 0 524051 477203 13           Les voyants clignotent les uns après les autres   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:16 E_Lights up continuously 1709 789fd66d8e4e4059ad4d309b41fea40c 524052 true true true false 13 1758872 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:16 14 Topic 1 0 524052 477204 13           Les voyants s'allument en continu   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:16 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 ab30c8bd82ee44a6828389ee4ae37048 524053 true true true false 13 1758873 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:16 14 Topic 1 0 524053 477205 13           Les voyants s'allument lorsque vous prenez l'appareil   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:17 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 d42c999ab2694caabac0da2e146a6027 524054 true true true false 13 1758874 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:17 14 Topic 1 0 524054 477206 13           Clignote lentement lorsque vous retirez le rasoir de la capsule de nettoyage rapide pendant le programme de nettoyage   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:17 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 f8233167f1394628a856ef69dfbabb27 524055 true true true false 13 1758875 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:17 14 Topic 1 0 524055 497572 13   Que signifie l'icône sur ma capsule de nettoyage rapide Philips ?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Icône  Comportement  Signification              35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:37 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 2efc3be8e6144395a0512efdaa9ab3c0 524056 true true true false 13 1952823 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:37 14 Topic 1 0 524056 477210 13           S’affichent sur le Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:38 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 86efb6d8bce64c71b1de02a4c6295c1b 524057 true true true false 13 1952824 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:38 14 Topic 1 0 524057 498106 13           Le Quick Clean Pod doit être  remplacé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:18 How do I charge my appliance? 1709 e45c0616c7864013b8d385eaa36d51c2 524058 true true true false 13 1758878 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:18 14 Topic 1 0 524058 473116 13   Comment dois-je recharger mon appareil ?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:18 Charging APA 1709 59358f290fa043e29387df382bc4293e 524059 true true true false 13 1758879 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:18 14 Topic 1 0 524059 432732 13                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:19 E_Quick charge: 307 9a35a835a06b44929803e386486a5d61 524060 true true true false 13 1758880 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:19 14 Topic 1 0 524060 28290 13           Recharge rapide :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:19 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 6bc66397aa8249b7829e304d862d5d85 524061 true true true false 13 1758881 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:19 14 Topic 1 0 524061 464164 13           Un appareil complètement chargé offre une autonomie de 60 minutes environ.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:20 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 eaff85b95b234172a4f8ea7047c39a4e 524062 true true true false 13 1758882 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:20 14 Topic 1 0 524062 474492 13           Rechargez l'appareil avant de l'utiliser pour la première fois et lorsque le voyant inférieur de l'indicateur de charge de la pile clignote en orange, ce qui signifie que la pile est presque vide.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:24 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 2a0426db77a544aaafef04f74efd1ea5 524063 true true true false 13 1952789 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:24 14 Topic 1 0 524063 474493 13           après une recharge d’environ 5 minutes, la batterie fournit suffisamment d’énergie pour un rasage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:21 Charging with the supply unit APA 1709 9804b2781f524f8e8d00cb6fd3656c5c 524064 true true true false 13 1758884 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:21 14 Topic 1 0 524064 432926 13   Charge avec le bloc d’alimentation   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:27 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 080891749470476a96cdc7e9cfdb3de4 524065 true true true false 13 1952798 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:27 14 Topic 1 0 524065 472079 13           La batterie contient maintenant suffisamment d’énergie pour un rasage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:22 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 8f480f0093664597adcf28fe8fedac11 524066 true true true false 13 1758886 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:22 14 Topic 1 0 524066 506732 13           Pendant que l'appareil est en mode charge rapide, les voyants de l'indicateur de charge de la pile s'allument l'un après l'autre.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:23 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 39db928783504b2b83d8921df1b8db95 524067 true true true false 13 1758887 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:23 14 Topic 1 0 524067 506734 13           Le voyant inférieur de l'indicateur de charge de la pile se met à clignoter après environ 5 minutes.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:23 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 a6d5a4e384004a1e86e01334011212d2 524068 true true true false 13 1758888 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:23 14 Topic 1 0 524068 506736 13           Pendant que l'appareil est en cours de chargement, le voyant inférieur de l'indicateur de charge de la pile se met tout d'abord à clignoter, puis reste allumé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:24 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 a2e71bada82f4c97b8c82742af316583 524069 true true true false 13 1758889 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:24 14 Topic 1 0 524069 506737 13           Ensuite, le second voyant se met à clignoter, puis reste allumé, et ainsi de suite jusqu'à ce que l'appareil soit complètement chargé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:24 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 bb36a702fef84430ae48a983b9b20062 524070 true true true false 13 1758890 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:24 14 Topic 1 0 524070 506738 13           Une fois l'appareil complètement chargé, les trois voyants de l'indicateur de charge de la pile sont allumés en continu.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:22 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 b02e2f7662e343b6b84bcbfbde8df51c 524071 true true true false 13 2080634 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:22 14 Topic 1 0 524071 433042 13   Recharge sur un socle de charge (certains modèles seulement)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Certains modèles seulement :              35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:25 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 819a76089b5842a6ad6f9a113364c718 524072 true true true false 13 1758892 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:25 14 Topic 1 0 524072 375146 13           Branchez la petite fiche sur le socle de charge et branchez le bloc d'alimentation sur la  prise murale.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:25 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 e98275fb6d204d6f92aeabc8cb43da51 524073 true true true false 13 1758893 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:25 14 Topic 1 0 524073 375147 13           Une fois la charge terminée, retirez le bloc d'alimentation de la prise murale et la petite fiche du socle de charge.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:25 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 2e2728e7923a4676ae1f534fb9005c0e 524074 true true true false 13 1758894 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:25 14 Topic 1 0 524074 464165 13           Placez l'appareil dans le socle de charge.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:27 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 10a7e0b9bf114187a06f2e3dff25a399 524075 true true true false 13 1952799 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:27 14 Topic 1 0 524075 506578 13           L’anneau lumineux au bas du socle de charge s’allume et tourne rapidement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:26 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 83a815b5402d4fa6b03933b17cb714f3 524076 true true true false 13 1758896 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:26 14 Topic 1 0 524076 506673 13           Après environ 5 minutes, l'anneau lumineux se met à tourner plus lentement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:27 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 fc074b499a5b4da0801e441e5576a289 524077 true true true false 13 1758897 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:27 14 Topic 1 0 524077 506739 13           À mesure que l'appareil recharge, l'anneau lumineux devient plus brillant et tourne plus lentement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:27 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 ebd2cf6897004999b4170f11fa995e55 524078 true true true false 13 1758898 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:27 14 Topic 1 0 524078 506740 13           Une fois l'appareil complètement chargé, l'anneau lumineux s'allume complètement et cesse de tourner.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:27 'Unplug for use' symbol APA 1709 7d68ee48e24e4d068ba711fbf2094ce7 524079 true true true false 13 1758899 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:27 14 Topic 1 0 524079 432900 13   Symbole « Débrancher avant utilisation »    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Le symbole « Débrancher avant utilisation » clignote pour vous rappeler que vous devez débrancher l'appareil de la prise murale, et retirer la petite fiche de l'appareil avant de l'allumer.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-03-11T08:27:52 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 1afce67dac124e52bfd881d42c42eb70 497572 true true true false 0 1680017 Abby Kooistra 2020-05-28T14:45:35 6 Topic 1 0 497572 -1 1   What does the icon on my Quick Clean Pod mean?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Icon  Behavior  Meaning             0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   3430 Marloes de Lange 2020-01-09T10:03:36 36069 606 1e963fa9296746ad92fb376f15850f1b 486632 true true true false 0 1585856 Marloes de Lange 2020-02-06T13:23:02 11 Topic 1 0 486632 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marloes de Lange 2020-01-09T10:33:13 08933 1566 8e4f4a70f4c843dfa8ce948168fd3a8a 486641 true true true false 0 1585848 Marloes de Lange 2020-02-06T13:23:01 11 Topic 1 0 486641 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marloes de Lange 2020-01-09T10:53:48 36070 59 c3e3be67816d4b87ace172ae879ea9f2 486669 true true true false 0 1585857 Marloes de Lange 2020-02-06T13:23:02 11 Topic 1 0 486669 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marloes de Lange 2020-01-09T11:02:23 23354 593 e0247fd6d88247d1bbf6d12581974a39 486676 true true true false 0 1585851 Marloes de Lange 2020-02-06T13:23:01 11 Topic 1 0 486676 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Abby Kooistra 2020-07-31T09:22:51 Title page S7000 online 2008 d1a57e0959e64c638b9d24faa5fa94ac 523314 true true true false 0 1730531 Abby Kooistra 2020-07-31T09:24:07 11 Topic 1 0 523314 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   3430 Marloes de Lange 2020-01-20T10:37:18 36123 888 644742ce5081420f814164ffe8189c4c 488171 true true true false 0 1815563 Marloes de Lange 2020-10-05T12:12:42 11 Topic 1 0 488171 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marloes de Lange 2020-01-20T09:05:59 36107 1877 ce5282ce1f6b4ac39ffd347512a5a611 488125 true true true false 0 1815548 Marloes de Lange 2020-10-05T12:12:39 11 Topic 1 0 488125 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marloes de Lange 2020-01-21T13:22:20 36153 1835 07757946513a4ec98a6c5fe5f0f985f2 488296 true true true false 0 1585918 Marloes de Lange 2020-02-06T13:26:33 11 Topic 1 0 488296 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Peter de Wit 2020-07-16T11:46:35 40000 1877 5b9b70d955f2468ba0a114936a94e5f7 517754 true true true false 0 1726163 Peter de Wit 2020-07-28T13:12:46 11 Topic 1 0 517754 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:35:05 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 547177faf1494868bfdc83143d429f9b 506648 true true true false 0 1679975 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:29 6 Topic 1 0 506648 -1 1           Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:34:08 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 bf824ca9eb224c82926c8330d4a0d1dc 506646 true true true false 0 1679979 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:30 6 Topic 1 0 506646 -1 1           Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:34:56 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 34d178a2aaf747b2af1b07a8eb4fd784 506647 true true true false 0 1679982 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:31 6 Topic 1 0 506647 -1 1           If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the  Quick Clean Pod.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:37:26 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 557a0f68adec4ed48bd5ca9678932bda 506654 true true true false 0 1679983 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:31 6 Topic 1 0 506654 -1 1           Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:38:25 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 70a4f8d28e6f4fef913521d38fc1fa85 506656 true true true false 0 1679984 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:31 6 Topic 1 0 506656 -1 1           Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:33:24 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 15f09dd8087849799edcf1ecd69c328a 506643 true true true false 0 1679985 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:31 6 Topic 1 0 506643 -1 1           Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:38:45 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 801892bbcaa6424eb01a758b463107cd 506657 true true true false 0 1679987 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:31 6 Topic 1 0 506657 -1 1           Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the  Quick Clean Pod.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:33:35 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 86b692e7cd7d4c7cbcd2d242744f7d1b 506644 true true true false 0 1679988 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:32 6 Topic 1 0 506644 -1 1           Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:35:28 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 b15ed020bb0143fab625c1d0e68a2e08 506649 true true true false 0 1679989 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:32 6 Topic 1 0 506649 -1 1           Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-04-07T06:59:07 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 ed02a23a00c1496e84b7e9140afb640b 501544 true true true false 0 1679991 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:32 6 Topic 1 0 501544 -1 1           Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:33:51 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 e53a3f015c1745f09b0bbec69b256b86 506645 true true true false 0 1679992 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:32 6 Topic 1 0 506645 -1 1           Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-13T14:20:51 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 c5bfe8d90b504819bb4dcaa433870c26 506894 true true true false 0 1679993 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:32 6 Topic 1 0 506894 -1 1           Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T13:44:55 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 b9b8a87ea2044ef4a8d3f90afd67d927 506729 true true true false 0 1718272 Abby Kooistra 2020-07-24T07:06:14 6 Topic 1 0 506729 -1 1           Scan the QR code to the left or visit  www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-18T13:45:14 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 fe6bd07b2ee84b91b7ef4bf8cecd190b 498106 true true true false 0 1679998 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:33 6 Topic 1 0 498106 -1 1           The Quick Clean Pod Cartridge needs to be  replaced.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:36:24 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 633900a8fd854e06a3bc8253f1d86407 506650 true true true false 0 1679999 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:33 6 Topic 1 0 506650 -1 1           The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-03-18T14:23:58 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 3326dfb416fa4a99965cc8effb2a48fc 498122 true true true false 0 1680001 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:34 6 Topic 1 0 498122 -1 1           Twist and remove the top of the Quick Clean Pod.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T10:33:06 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 8cf97f4a662d4add88d01342ede7a503 506642 true true true false 0 1680002 Abby Kooistra 2020-05-28T14:44:34 6 Topic 1 0 506642 -1 1           Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-05-12T11:13:56 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 c0ac5aa2809c460da083a2c7734426e3 506662 true true true false 0 1712967 Abby Kooistra 2020-07-15T09:32:29 6 Topic 1 0 506662 -1 1           This shaver is compatible with  Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:28 How do I use my appliance and the attachments? 1709 a385d667a8bc40f3a3a27f6be5935f47 524080 true true true false 13 1758900 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:28 14 Topic 1 0 524080 473117 13   Comment dois-je utiliser mon appareil et ses accessoires ?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:28 APA Usage Notes 1709 ecdde66a3e2e45a29f658422227bdd07 524081 true true true false 13 1758901 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:28 14 Topic 1 0 524081 464101 13                     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:29 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 a568de09d29e454d844baa6c107fa040 524083 true true true false 13 1758903 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:29 14 Topic 1 0 524083 464166 13           Vous pouvez utiliser cet appareil sur une peau sèche ou humide, ou même sous la douche.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:29 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 cdb7e70df7864bfbae70bbeb54fbc67b 524084 true true true false 13 1758904 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:29 14 Topic 1 0 524084 464167 13           Pour un rasage sur peau humide, mouillez le visage puis appliquez de la mousse ou du gel à raser sur votre peau, rincez ensuite les têtes de rasage sous l'eau chaude du robinet avant de suivre les prochaines étapes ci-dessous.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:30 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 6ecb03a2475c4e0e9de93ffeb41cbb46 524085 true true true false 13 1758905 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:30 14 Topic 1 0 524085 464168 13           Si vous vous rasez avec du gel ou de la mousse, rincez fréquemment l'unité de rasage pendant que vous vous rasez pour vous assurer qu'il glisse facilement sur votre peau.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:30 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 9394890d806b4051921f2b67c757b25f 524086 true true true false 13 1758906 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:30 14 Topic 1 0 524086 517485 13           Utilisez les côtés étroits de l'unité de rasage pour raser les zones du visage difficiles d'accès comme la mâchoire ou le dessous du nez.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:31 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 8b3f965816d141538256ecbabe296201 524087 true true true false 13 1758907 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:31 14 Topic 1 0 524087 455925 13   Alarme de nettoyage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:31 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 32982ba5d4ee4425aba376fb583b34c7 524088 true true true false 13 1758908 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:31 14 Topic 1 0 524088 473643 13           Après chaque utilisation, nettoyez l'appareil et les accessoires pour prévenir l'encrassement et  l'endommagement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:31 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 4115f31454c14ca195bc1f593da3e1aa 524089 true true true false 13 1758909 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:31 14 Topic 1 0 524089 473644 13           Nettoyez en profondeur les têtes de rasage une fois par mois ou lorsque les résultats de rasage ne sont pas aussi satisfaisants que  d'habitude.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:32 Trimming APA 1709 1ba5ab94680b4802a9ce55cae1f08017 524090 true true true false 13 1758910 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:32 14 Topic 1 0 524090 444649 13   Tondeuse   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:32 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 fbb7403e044c4c71b0785f83a085ec8e 524091 true true true false 13 1758911 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:32 14 Topic 1 0 524091 270619 13           Maintenez la tondeuse perpendiculairement à la peau et déplacez l'appareil vers le bas tout en exerçant une  pression légère.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:32 E_Close the trimmer. 40 daea2388fd8b486cba291df1c583faa7 524092 true true true false 13 1758912 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:32 14 Topic 1 0 524092 458257 13           Fermez la tondeuse.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:32 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 248532bbf7924a72bec5677fe01e1244 524093 true true true false 13 1758913 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:32 14 Topic 1 0 524093 473646 13           Après chaque utilisation, éteignez l'appareil et nettoyez la tondeuse pour prévenir l'encrassement et  l'endommagement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:33 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 0d024fc11f91422d941524f2ee2fa2b6 524094 true true true false 13 1758914 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:33 14 Topic 1 0 524094 518446 13           Vous pouvez également utiliser la tondeuse sous votre nez.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:33 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 c54e57b032114296bdcccca308048561 524095 true true true false 13 1758916 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:33 14 Topic 1 0 524095 455940 13   Utilisation de l’accessoire barbe avec sabot   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:34 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 9cafdd6e20a04b9c81b989b847237cfd 524096 true true true false 13 1758918 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:34 14 Topic 1 0 524096 473197 13           Tournez la tête de rasage ou tout autre accessoire pour le retirer du manche, puis installez l'accessoire barbe sur le manche en pressant dessus.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:35 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 00f4d429a4584bfc99656a68c8b328e5 524097 true true true false 13 1758919 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:35 14 Topic 1 0 524097 473198 13           Faites glisser le sabot dans les rainures situées des deux côtés de l'accessoire barbe.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:34 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 a661c5e8a8954952b40c4cbc314952f7 524098 true true true false 13 1952816 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:34 14 Topic 1 0 524098 455941 13   Utilisation de l’accessoire barbe sans sabot   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:35 Using the nose/ear trimmer attachment 307 90bca94a04184f1bbbdb3359481e398f 524099 true true true false 13 1758921 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:35 14 Topic 1 0 524099 28310 13   Utilisation de l’accessoire tondeuse nez/oreilles   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Vous pouvez utiliser l’accessoire tondeuse nez/oreilles pour tondre les poils de votre nez et/ou de vos oreilles.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:36 Trimming nose hair APA 1709 0593c578e46647c3b0b03b7bb2765d04 524100 true true true false 13 1758922 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:36 14 Topic 1 0 524100 456002 13   Coupe des poils du nez   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:37 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 f877a5909b5d43a4af515d0f914715c1 524101 true true true false 13 1758923 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:37 14 Topic 1 0 524101 3517 13           Introduisez soigneusement la tête de tonte dans l'une de vos narines.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:37 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 7126c88b4bfa4e45a993568438b2cbf0 524102 true true true false 13 1758924 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:37 14 Topic 1 0 524102 473203 13           Assurez-vous que la tondeuse nez/oreille et les voies nasales sont propres avant de couper.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:38 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 51e3956ff9334743bf193db68a12e2b5 524103 true true true false 13 1758925 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:38 14 Topic 1 0 524103 473204 13           Tournez la tête de rasage ou tout autre accessoire pour le retirer du manche, et installez la tondeuse nez/oreilles sur le manche en pressant celle-ci.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:38 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 4a4422d0f8354c7b9e2823c4475ba31e 524104 true true true false 13 1758926 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:38 14 Topic 1 0 524104 473207 13           Déplacez lentement la tête de tonte à l'intérieur de chaque narine, en vous assurant que le côté de l'embout est fermement maintenu contre la  peau. Cela permet de réduire l'effet de chatouillement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:39 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 0c37e3c0b89349869eb77cd389489edf 524105 true true true false 13 1758927 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:39 14 Topic 1 0 524105 473208 13           Le mucus nasal séché peut bloquer la lame, ce qui empêche l'appareil de se mettre en marche.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:39 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 0013d3cf23c5450b9b9978c1fc43f630 524106 true true true false 13 1758928 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:39 14 Topic 1 0 524106 473213 13           Si la lame est bloquée,  nettoyez l'accessoire.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:40 Trimming ear hair APA 1709 920132e774a2457e8f67dab5b772f6e5 524107 true true true false 13 1758929 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:40 14 Topic 1 0 524107 456003 13   Coupe des poils des oreilles   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:40 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 d25c2c2833dc438d84fdcd6470823596 524108 true true true false 13 1758930 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:40 14 Topic 1 0 524108 3522 13           Assurez-vous que vos oreilles sont propres.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:41 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 1bdfe90ced914340a18138503d7b69b1 524109 true true true false 13 1758931 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:41 14 Topic 1 0 524109 3528 13           Déplacez lentement la tête de tonte autour du pavillon de l'oreille pour couper les poils superflus.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:41 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 9583918a2853426b9a8ba2dcd3e4c95f 524110 true true true false 13 1758932 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:41 14 Topic 1 0 524110 3529 13           Introduisez légèrement la tête de tonte dans l'oreille.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:41 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 854e3e6d8c0a442096150ba710b4a770 524111 true true true false 13 1758933 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:41 14 Topic 1 0 524111 3530 13           N'introduisez pas la tête de tonte plus de 0,5 cm dans l'oreille afin de ne pas endommager le tympan.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:42 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 45ad7bf3bd754e6d87154735ca817b1e 524112 true true true false 13 1758934 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:42 14 Topic 1 0 524112 3531 13           Déplacez lentement la tête de tonte dans le  conduit auditif externe de votre oreille pour couper les poils superflus.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:43 Storage and travel (heading only) 1709 7d292e8a59eb4da384d31ce62defd36f 524113 true true true false 13 1758935 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:43 14 Topic 1 0 524113 444652 13   Stockage et voyage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:43 Storage note APA 1709 9b8b99de4a0c4749a0ed60416d4fe03d 524114 true true true false 13 1758936 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:43 14 Topic 1 0 524114 464659 13                 35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:43 Storage APA 1709 f2926a05be994acd86fa26dd45512165 524115 true true true false 13 1758937 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:43 14 Topic 1 0 524115 444732 13                     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:45 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 c64e6e703a824266bf2d6503b89ceed1 524116 true true true false 13 1758939 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:45 14 Topic 1 0 524116 464653 13           Placez le capot de protection (si fourni) sur le rasoir pour le protéger de toute accumulation de saletés.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:36 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 a153e8c9cca547ac86cfe1b22e7e0f90 524117 true true true false 13 1952821 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:36 14 Topic 1 0 524117 473226 13           Vous pouvez également ranger l’appareil sur le socle de charge (s’il est fourni) ou dans le Philips Quick Clean Pod (s’il elle est fourni).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:45 Activating the travel lock APA 1709 2cd94cbfa54c4535a648b52d02a2a935 524118 true true true false 13 1758941 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:45 14 Topic 1 0 524118 456935 13   Activation du verrouillage pour voyage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:46 Deactivating the travel lock APA 1709 fa1b1707208d4a83b2c3b90cd457dc31 524119 true true true false 13 1758942 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:46 14 Topic 1 0 524119 456936 13   Désactivation du verrouillage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:46 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 a4c2db7a8e674dc0a9e44fe8d16bcfd1 524120 true true true false 13 1758943 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:46 14 Topic 1 0 524120 473248 13           Une fois le verrouillage désactivé, l'appareil se met en marche automatiquement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:47 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 1fe5c4163b014cd6adbba5f9db94374e 524121 true true true false 13 1758945 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:47 14 Topic 1 0 524121 506628 13           Le rasoir est déverrouillé automatiquement lorsqu’il est branché sur une prise secteur.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:47 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 5cc3dc10eaea4f29a14fd02de0271316 524122 true true true false 13 1758946 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:47 14 Topic 1 0 524122 473118 13   Comment dois-je nettoyer mon appareil et ses accessoires ?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:47 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 fb3b729d316e489ca8d584cbbec69199 524123 true true true false 13 1758947 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:47 14 Topic 1 0 524123 234016 13           Après chaque utilisation, nettoyez l'appareil et les accessoires pour un rendement  optimal.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:25 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 e45bd4d1d8be4edf8ed4ba2703e14a7c 524124 true true true false 13 2080659 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:25 14 Topic 1 0 524124 444735 13   Nettoyage du rasoir à l’eau   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:49 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 ea662b7467214767aa6586ca56f3a97b 524125 true true true false 13 1758951 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:49 14 Topic 1 0 524125 464759 13           Rincez le collecteur de poils à l'eau chaude.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:50 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 a1ff986b71454d90b2f1741f496351de 524126 true true true false 13 1758952 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:50 14 Topic 1 0 524126 473253 13           Après chaque utilisation, nettoyez le rasoir pour prévenir l'encrassement et l'endommagement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:50 Thorough cleaning APA 1709 7ec31c6c85f24799aedb055b60da400e 524127 true true true false 13 1758953 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:50 14 Topic 1 0 524127 457079 13   Nettoyage en profondeur   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:51 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 1423c4ae7c604223b3b2580dcbbd3af3 524128 true true true false 13 1758954 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:51 14 Topic 1 0 524128 3360 13           Assurez-vous que l'appareil est éteint et débranché de la prise murale.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:51 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 29ffe941d9d540758fbd941cb5dfabe2 524129 true true true false 13 1758955 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:51 14 Topic 1 0 524129 464174 13           Nous vous conseillons de nettoyer les têtes de rasage soigneusement une fois par mois ou lorsque le rasoir ne rase pas aussi bien que d'habitude.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:52 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 98e3202ceea64addbabb7d46be838a6c 524130 true true true false 13 1758956 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:52 14 Topic 1 0 524130 464175 13           Rincez le support de tête de rasage et le collecteur de poils sous le  robinet.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:52 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 437c88092b684a5a99a4d77e97f262fd 524131 true true true false 13 1758957 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:52 14 Topic 1 0 524131 472646 13           Pour des instructions détaillées, voir « Comment dois-je faire pour remplacer les têtes de rasage ? »   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:52 E_Shake off excess water. 1142 295858d7ec8f4ba292d98f2ac8a286b9 524132 true true true false 13 1758958 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:52 14 Topic 1 0 524132 473254 13           Retirez l'excès d'eau en secouant l'unité.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:53 E_Remove the shaving heads. 1142 d33976b619744bb9949ded49eab34aed 524133 true true true false 13 1758959 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:53 14 Topic 1 0 524133 473255 13           Retirez les têtes de rasage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:53 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 f6006253984b4670bc000bfa5926a0dc 524134 true true true false 13 1758960 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:53 14 Topic 1 0 524134 474388 13           Insérez la charnière du support de la tête de rasage dans la fente située sur la partie supérieure de l'unité de rasage, puis fermez l'unité de rasage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:50 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 1b3d711b6a274af8b248fb5aa28301b9 524135 true true true false 13 1952845 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:50 14 Topic 1 0 524135 458256 13   Nettoyage de la tondeuse rétractable   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Conseil :     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:54 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 41af729aabd441b591004f4cfa6e120d 524136 true true true false 13 1758962 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:54 14 Topic 1 0 524136 198930 13           Ne séchez jamais les dents de la tondeuse à l'aide d'une serviette ou d'un mouchoir, car vous risqueriez de les endommager.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:54 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 25f0f932eb61427aab63ed5e06df39c2 524137 true true true false 13 1758963 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:54 14 Topic 1 0 524137 430607 13           Ouvrez la tondeuse rétractable en poussant vers le bas sur le bouton coulissant.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:55 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 f0359053343047598e91a9b06b855fc8 524138 true true true false 13 1758964 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:55 14 Topic 1 0 524138 430608 13           Retirez l'excès d'eau en secouant délicatement la tondeuse rétractable, puis laissez-la sécher.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:55 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 bba5c17533a744a1909fedebb55ddbbe 524139 true true true false 13 1758965 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:55 14 Topic 1 0 524139 430611 13           Pour obtenir un rendement optimal, lubrifiez les dents de la tondeuse rétractable avec une goutte d'huile minérale tous les six mois (huile non incluse).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:55 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 95d3e76dcc794fc7b29a28cf160dbe4a 524140 true true true false 13 1758966 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:55 14 Topic 1 0 524140 458255 13           Allumez l'appareil et rincez la tondeuse rétractable à l'eau tiède.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:56 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 b4d3f3db968e4ceea93e157550ea9a49 524141 true true true false 13 1758967 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:56 14 Topic 1 0 524141 473258 13           Après chaque utilisation, nettoyez la tondeuse pour prévenir l'encrassement et l'endommagement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:56 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 122476219bc54942ad336a0042160ef1 524142 true true true false 13 1758969 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:56 14 Topic 1 0 524142 66036 13           Ne séchez jamais l'accessoire de tonte ou l'accessoire barbe à l'aide d'une serviette ou d'un mouchoir, car vous risqueriez d'endommager les dents de tonte.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:57 Cleaning the click-on attachments APA 1709 3ab8bad06ae44266ab46de368d06dee0 524143 true true true false 13 1758970 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:57 14 Topic 1 0 524143 456017 13                                     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:57 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 5b268a7fbe4548ef97e442a54d0abe38 524144 true true true false 13 1758971 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:57 14 Topic 1 0 524144 473261 13           Pour un fonctionnement optimal, nettoyez les accessoires amovibles après chaque utilisation.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:58 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 3b1e64b846014d3f887f5544d1ac8850 524145 true true true false 13 1758972 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:58 14 Topic 1 0 524145 473262 13           Tournez l'accessoire pour le retirer du manche.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:58 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 169902c6c0394ceba3722540e6ae1384 524146 true true true false 13 1758973 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:58 14 Topic 1 0 524146 473263 13           Secouez soigneusement l'excès d'eau de l'accessoire barbe, des peignes et des tondeuses nez/oreilles et laissez-les sécher complètement à l'air libre.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:58 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 4ff4502207f945ee9a9ddbdce56e5140 524147 true true true false 13 1758974 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:58 14 Topic 1 0 524147 473264 13           Conseil : Pour garantir des performances optimales, appliquez régulièrement une goutte d'huile pour machine à coudre sur les dents de l'accessoire barbe.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:59 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 d94ff53a5be1402583b4d13a96a2de1e 524148 true true true false 13 1758975 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:59 14 Topic 1 0 524148 473265 13           Conseil : Si rincer la tondeuse nez/oreille à l'eau du robinet ne suffit pas, appuyez sur l'accessoire du manche et immergez l'accessoire tondeuse dans un verre d'eau chaude pendant quelques  minutes. Ensuite, allumez l'appareil et rincez-le sous l'eau du robinet.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:59 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 1c4c4a641e2f44afa2ac7d4419c7292d 524149 true true true false 13 1758976 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:17:59 14 Topic 1 0 524149 473514 13           Retirez la tête de la brosse de nettoyage de son support.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:00 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 d4462f7908ea4ddbbc6918ca69021cf4 524150 true true true false 13 1758977 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:00 14 Topic 1 0 524150 473515 13           Nettoyez la brosse de nettoyage avec du savon uniquement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:00 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 797f4c6f317541a3a6c1dded383dcc39 524151 true true true false 13 1758978 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:00 14 Topic 1 0 524151 473516 13           Séchez la brosse nettoyante à l'aide d'une serviette.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:37 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 f8fbea5bf84149ec84b96be56e96b43d 524152 true true true false 13 1952822 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:37 14 Topic 1 0 524152 473119 13   Comment dois-je utiliser le Quick Clean Pod ?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:39 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 3a90ce48f845405e8d7e74bddddcc7b6 524153 true true true false 13 1952825 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:39 14 Topic 1 0 524153 438259 13   Préparation à l’utilisation du Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:39 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 8df6c451a0a6496592c67f2978d8b3f0 524154 true true true false 13 1952826 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:39 14 Topic 1 0 524154 498122 13           Tournez et retirez le couvercle du Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:40 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 473dc33e68294fab8efd809804a03eb8 524155 true true true false 13 1952828 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:40 14 Topic 1 0 524155 506642 13           Retirez le couvercle de la cartouche du Quick Clean Pod en le tournant.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:41 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 06cc3b6267ce481a928cfa0c4aa1be52 524156 true true true false 13 1952829 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:41 14 Topic 1 0 524156 506643 13           Soulevez la languette du joint d’étanchéité et tirez-le par le coin pour retirer le joint d’étanchéité du Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:41 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 2d677707172e442892d254c1522bad1d 524157 true true true false 13 1952830 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:41 14 Topic 1 0 524157 506644 13           Placez la cartouche à l’intérieur du Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:42 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 61d696e2f0ab4cff89cb650d2fa55a37 524158 true true true false 13 1952831 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:42 14 Topic 1 0 524158 506645 13           Replacez le couvercle du Quick Clean Pod sur la base et faites-le tourner dans le sens des aiguilles d’une montre jusqu’à ce que vous entendiez un déclic.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:42 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 61d3332578f840a8b991842cb51c7bbb 524159 true true true false 13 1952832 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:42 14 Topic 1 0 524159 506646 13           N’inclinez pas le Quick Clean Pod afin de prévenir tout risque de fuite.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:40 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 b9ef159cca4a496c96dadc8602770e71 524160 true true true false 13 1952827 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:40 14 Topic 1 0 524160 501544 13           Appuyez sur les petites pièces circulaires se trouvant sur le manche de la cartouche du Quick Clean Pod afin de décrocher le fermoir du manche.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:03 Using the Quick Clean Pod 1709 bfa70f295f034b90801687759c0c2bf8 524161 true true true false 13 1758988 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:03 14 Topic 1 0 524161 431305 13   Utilisation de la capsule de nettoyage rapide Philips   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:43 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 4b03f56c31114ce293889d8fd0cf08f5 524162 true true true false 13 1952834 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:43 14 Topic 1 0 524162 506647 13           Si vous utilisez le rasoir avec de la mousse de rasage, du gel de rasage ou des produits de prérasage, rincez les têtes de rasage soigneusement avant d’utiliser le  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:44 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 4c08215aa4aa45e4ad11b1e1a34640bd 524163 true true true false 13 1952835 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:44 14 Topic 1 0 524163 506648 13           Assurez-vous de toujours secouer le rasoir pour enlever l’excès d’eau avant de le placer dans le Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:44 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 9bae53a170dc4e3183cfdb4967e67ab3 524164 true true true false 13 1952836 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:44 14 Topic 1 0 524164 506649 13           Placez le rasoir à l’envers à l’intérieur du Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:45 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 3adf6296a9a740aebdf5e2b46573da3d 524165 true true true false 13 1952837 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:45 14 Topic 1 0 524165 506650 13           Le rasoir détecte automatiquement qu’il est dans le Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:06 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 eeb25249ad3e46d7a17b4638cf991fdc 524166 true true true false 13 1758993 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:06 14 Topic 1 0 524166 506651 13           Chaque cycle de nettoyage dure environ une minute.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:06 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 3e8de8470f414c14a2b09680b6f6583e 524167 true true true false 13 1758994 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:06 14 Topic 1 0 524167 506652 13           Pendant le programme de nettoyage, le symbole de nettoyage s'allume en continu et l'icône bleue clignote.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:07 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 bcebdd1e8f0e40f8930c7c4a0e81f242 524168 true true true false 13 1758995 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:07 14 Topic 1 0 524168 506653 13           Le manche du rasoir vibre deux fois plus rapidement lorsque le programme de nettoyage est terminé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:46 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 6f60ff902ce84abfa3576640dd8eb963 524169 true true true false 13 1952838 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:46 14 Topic 1 0 524169 506654 13           Laissez le rasoir sécher complètement à l’air dans le Quick Clean Pod avant de le ranger.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:07 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 949d123a4673443abf782db3c82a3300 524170 true true true false 13 1758997 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:07 14 Topic 1 0 524170 506655 13           Allumez le rasoir pour faire démarrer le programme de nettoyage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:46 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 4eee5893ed7644eebc11084ba64cb788 524171 true true true false 13 1952839 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:46 14 Topic 1 0 524171 442271 13   Remplacement du Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Fréquence d’utilisation  Cycles  Quand remplacer le Quick Clean Pod   Tous les jours  Environ 30  Tous les mois   Quelques fois par semaine  Environ 20  Tous les 2 mois   Toutes les semaines  Environ 13  Tous les 3 mois   Tous les mois  Environ 3  Tous les 3 mois                     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:47 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 9831b67c74a74674ace5f2dfeac61a63 524172 true true true false 13 1952840 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:47 14 Topic 1 0 524172 506656 13           Sortez la cartouche du Quick Clean Pod en la soulevant par le manche.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:47 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 1b11f2af79b54abab9d2bc2798d64cd7 524173 true true true false 13 1952841 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:47 14 Topic 1 0 524173 506657 13           Placez une nouvelle cartouche à l’intérieur du  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:48 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 f793e4470ebd4f52b2c9e05b05f8c8fd 524174 true true true false 13 1952842 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:48 14 Topic 1 0 524174 506729 13           Scannez le code QR à gauche ou visitez  www.philips.com/cleaning-cartridge pour commander des cartouches de remplacement pour le Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:48 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 ce6ab6d272f945d193a3917413b8d038 524175 true true true false 13 1952843 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:48 14 Topic 1 0 524175 506894 13           Remplacez immédiatement le Quick Clean Pod dès que l’icône de remplacement de cartouche est visible ou suivez le tableau ci-dessous.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:10 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 8b473841b3e74dca99735bad400e2f17 524176 true true true false 13 1759003 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:10 14 Topic 1 0 524176 498121 13           Versez tout liquide résiduel dans un lavabo et recyclez la cartouche vide conformément aux réglementations locales.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:11 How do I replace the shaving heads? 1709 47028b9a3a544888a62a35c0df596f2b 524177 true true true false 13 1759004 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:11 14 Topic 1 0 524177 473121 13   Comment dois-je remplacer les têtes de rasage ?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:11 When to replace the shaving heads APA 1709 06622ee94c26484cbd83bd8b077e8579 524178 true true true false 13 1759005 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:11 14 Topic 1 0 524178 472648 13                  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:32 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 413799752008409c9fde0104cbb2a70a 524179 true true true false 13 2080675 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:32 14 Topic 1 0 524179 444731 13   Remplacement des têtes de rasage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:12 E_Place new shaving heads in the holder. 361 91a9e964369a45a19314bb4c744497f5 524180 true true true false 13 1759008 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:12 14 Topic 1 0 524180 66057 13           Installez de nouvelles têtes de rasage dans le support.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:13 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 8debb40d6bbe48eb862082128da440bb 524181 true true true false 13 1759009 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:13 14 Topic 1 0 524181 234111 13           Remettez les anneaux de fixation en place sur les têtes de rasage et tournez-les dans le sens des aiguilles d'une montre pour les rattacher.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:13 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 304b6b66c1fc4d9582deeee21224c748 524182 true true true false 13 1759010 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:13 14 Topic 1 0 524182 444343 13           Tournez les anneaux de fixation dans le sens inverse des aiguilles d'une montre et retirez-les.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:14 E_Place them aside in a safe place. 1141 27dc1d866d0b4af6b70af48b5b7747cd 524183 true true true false 13 1759011 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:14 14 Topic 1 0 524183 457080 13           Rangez-les dans un endroit sûr.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:14 Available parts S5000, S7000 APA 1709 999305a9827646179a37dce3098919b9 524185 true true true false 13 1759013 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:14 14 Topic 1 0 524185 472191 13             Têtes de rasage de remplacement SH71 de Philips. Cartouche pour la capsule de nettoyage rapide Philips CC12 de Philips, lot de 2 Cartouche pour la capsule de nettoyage rapide Philips CC13 de Philips, lot de 3 Cartouche pour la capsule de nettoyage rapide Philips CC16 de Philips, lot de 6     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:15 Shaver (heading only) 1721 67fdea85b2b94256aefff2706b46e1c7 524186 true true true false 13 1759014 Marijke Semmelink 2020-08-10T14:18:15 14 Topic 1 0 524186 472098 13   Rasoir   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:58:06 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 6903912e591d4b0aa3280fa93ae3bae3 524188 true true true false 13 1952892 Marloes de Lange 2021-02-15T09:58:06 14 Topic 1 0 524188 472099 13   Philips Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:58:06 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 812b06adff434a6fafde76543aa83958 524189 true true true false 13 1952893 Marloes de Lange 2021-02-15T09:58:06 14 Topic 1 0 524189 444681 13              Problème  Cause possible  Solution   Mon rasoir n’est pas propre, même après avoir utilisé le Philips Quick Clean Pod.  Vous avez retiré le rasoir avant que le programme de nettoyage ne soit terminé.  Laissez le rasoir dans le Philips Quick Clean Pod pendant toute la durée du programme de nettoyage. Chaque cycle de nettoyage dure environ une minute. Lorsque le programme de nettoyage est terminé, l’icône de nettoyage s’éteint.     Le Philips Quick Clean Pod doit être remplacé.  Remplacez la  cartouche du Philips Quick Clean Pod.     Le Philips Quick Clean Pod est incliné.  Placez le Philips Quick Clean Pod sur une surface plane.   Mon Philips Quick Clean Pod ne s’allume pas.  Le Philips Quick Clean Pod est alimenté par le moteur du rasoir.  Placez le rasoir dans le Philips Quick Clean Pod. Allumez le rasoir.     Le rasoir est branché sur la prise murale.  Débranchez le rasoir de son bloc d’alimentation.     La batterie du rasoir est vide.  Chargez le rasoir avant d’utiliser le Philips Quick Clean Pod.   Mon Philips Quick Clean Pod déborde.  Vous utilisez régulièrement le Philips Quick Clean Pod après avoir rincé le rasoir, mais sans retirer l’excès d’eau.  Avant de mettre le rasoir dans le Philips Quick Clean Pod, retirez l’excès d’eau après avoir rincé les têtes de rasage.     Vous vous êtes rasé avec du gel ou de la mousse à raser et n’avez pas rincé le rasoir avant de le placer dans le Philips Quick Clean Pod.  Rincez soigneusement les têtes de rasage avant d’utiliser le Philips Quick Clean  Pod.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:06 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 5d992d5d92894679b4c692cc3c429167 524197 true true true false 8 1756222 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:06 14 Topic 1 0 524197 473094 8              Pictogram  Gedrag  Betekenis                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:07 E_Lights up 1709 2d9a915147a040f79b6f3d44ea683a2b 524198 true true true false 8 1756225 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:07 14 Topic 1 0 524198 477196 8           Brandt   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:08 E_Lights up green 1709 b4b20b0d97b34c98b434836d8241d7c0 524199 true true true false 8 1756227 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:08 14 Topic 1 0 524199 477197 8           Brandt groen   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:09 E_Lights up orange 1709 0f5ddae1d2cb424686e9f002a6db7824 524200 true true true false 8 1756230 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:09 14 Topic 1 0 524200 477198 8           Brandt oranje   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:10 E_Flashing slowly 1709 fcbf24a9b3ce41b38b1d2edd17fc0c4c 524201 true true true false 8 1756231 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:10 14 Topic 1 0 524201 477199 8           Knippert langzaam   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:11 E_Flashing quickly 1709 5d0fe23238ec4e049023d591f696f927 524202 true true true false 8 1756232 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:11 14 Topic 1 0 524202 477200 8           Knippert snel   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:12 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 b39b2e04757d4463b7874b582f87edcf 524203 true true true false 8 1756233 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:12 14 Topic 1 0 524203 477208 8           Knippert wanneer u het apparaat uitschakelt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:12 E_Pulsing 1709 073c77a99d564b2ea7b5aca799f4331b 524204 true true true false 8 1756234 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:12 14 Topic 1 0 524204 506573 8           Pulseert   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:13 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 c8f4a1b0457a4009b352a26bd1873e99 524205 true true true false 8 1756235 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:13 14 Topic 1 0 524205 477183 8           De SkinIQ stelt vast wat uw scheergedrag is.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:14 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 49cee0b62b27418b8f60add7dbf99c6f 524206 true true true false 8 1756239 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:14 14 Topic 1 0 524206 477184 8           De juiste scheerbeweging (ronddraaiend) is gebruikt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:15 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 d3c4b3ab107a47dc94dd6202938a88fa 524207 true true true false 8 1756242 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:15 14 Topic 1 0 524207 477185 8           Uw scheerbeweging kan worden verbeterd. Zie de app voor informatie en advies.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:16 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 f1e84e3032b444f1a8d89749fd23c402 524208 true true true false 8 1756246 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:16 14 Topic 1 0 524208 477186 8           Open de app. Er is een melding voor u of u moet uw scheerbeurten synchroniseren om  gegevensverlies te voorkomen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:17 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 7add5daa59714dc691b4f322e4de649d 524209 true true true false 8 1756248 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:17 14 Topic 1 0 524209 477187 8           Er is geen verbinding tot stand gebracht tussen uw scheerapparaat en de  smartphone.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:18 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 5182915659ce45fc81ddca8c6d9ff3e4 524210 true true true false 8 1756249 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:18 14 Topic 1 0 524210 477188 8           Er is een fout opgetreden (de motor is bijvoorbeeld geblokkeerd). Ga naar de app voor meer informatie.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:19 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 347cb35cabf64cd48b3d2e18a6a0bb8e 524211 true true true false 8 1756250 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:19 14 Topic 1 0 524211 506613 8           Als u op de juiste wijze omgaat met uw apparaat, levert dit het beste scheerresultaat op.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:20 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 88b5fcce898a49749d19ee091b1a4016 524212 true true true false 8 1756251 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:20 14 Topic 1 0 524212 506614 8           Volg het advies op dat is verkregen aan de hand van de gesynchroniseerde scheerbeurten en de gepersonaliseerde programma's.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:21 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 176ccebd42184fbcb24cd3c2116a8bdb 524213 true true true false 8 1756252 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:21 14 Topic 1 0 524213 506615 8           U krijgt op 2 manieren advies: begeleide scheerbeurten in real time en gesynchroniseerde scheerbeurten.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:21 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 dc92c88f397d48349c511581a86e8929 524214 true true true false 8 1756253 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:21 14 Topic 1 0 524214 506617 8           We raden u aan om met de begeleide scheerbeurt te beginnen, om uw scheerervaring te optimaliseren.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:22 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 33cb8755fa564fb6a50b95c5a4754efe 524215 true true true false 8 1756254 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:22 14 Topic 1 0 524215 506618 8           Voor een betere techniek kunt u in de app gepersonaliseerd scheeradvies krijgen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:23 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 ad223e12b1e54414a134ca81452de3e7 524216 true true true false 8 1756255 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:23 14 Topic 1 0 524216 506619 8           Dit apparaat is voorzien van SkinIQ-technologie, waarmee op slimme wijze uw haardichtheid en scheertechniek worden vastgesteld.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:24 Shaving Poseidon S7000 1715 e231f77ae78e458892de49822aa6064e 524217 true true true false 8 1756256 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:24 14 Topic 1 0 524217 464040 8                                          SkinIQ-bewegingsbegeleiding:             35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:26 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 ef9905f08cda4ea395eb07717d978528 524218 true true true false 8 1756257 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:26 14 Topic 1 0 524218 473304 8           Wanneer u met de juiste beweging scheert (roterend), gaat het bewegingsfeedbackpictogram groen branden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:26 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 a601827545834a9e96a3efb9e14b2f95 524219 true true true false 8 1756258 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:26 14 Topic 1 0 524219 473305 8           Wanneer uw scheerbeweging beter kan, gaat het bewegingsfeedbackpictogram oranje branden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:27 E_See the app for details and advice. 1142 379c377ec72d4e75902c497e1a00dbd1 524220 true true true false 8 1756260 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:27 14 Topic 1 0 524220 473306 8           Zie de app voor informatie en advies.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:28 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 e6bcbe7cbcbc49ebac3d228bda2a25f6 524221 true true true false 8 1756261 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:28 14 Topic 1 0 524221 473303 8           Wanneer u klaar bent met scheren, krijgt u feedback op het handvat. Het bewegingsfeedbackpictogram brandt met verschillende kleuren en geeft op die manier feedback over uw scheertechniek.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:30 Synchronize your shaves APA 1709 25ec3d3b743b4a789f9e1dbcffad58c9 524222 true true true false 8 1756263 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:30 14 Topic 1 0 524222 472665 8   Uw scheerbeurten synchroniseren Synchroniseer je scheerbeurten Synchroniseer je scheerbeurten   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dit scheerapparaat slaat uw scheergegevens op, zodat u uw smartphone niet bij u hoeft te hebben wanneer u zich scheert.   Wanneer de gegevensopslag bijna vol is, knippert het meldingssymbool. Synchroniseer het scheerapparaat met de  app om verlies van gegevens te voorkomen. Zorg dat u dicht bij het scheerapparaat bent en open de app. De app maakt automatisch verbinding en synchroniseert uw laatste  scheerbeurten.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:48 Using the cleansing brush attachment APA 1709 f545cbdc0f3f4cf4b783f1a8018e5720 524223 true true true false 8 1954453 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:48 14 Topic 1 0 524223 444319 8   De reinigingsborstel gebruiken   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Let op:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:32 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 eb232a22b0d948b1b0595b22fc46b301 524224 true true true false 8 1756265 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:32 14 Topic 1 0 524224 464306 8           Druk niet te hard. Zorg dat de behandeling comfortabel blijft.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:33 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 01be6ec4f1404d2288b8685e67958355 524225 true true true false 8 1756266 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:33 14 Topic 1 0 524225 518453 8           Gebruik de reinigingsborstel niet droog, aangezien dit tot huidirritatie kan leiden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:35 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 8a9550c5a798486d8ebd464ebe88a893 524227 true true true false 8 1756268 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:35 14 Topic 1 0 524227 518456 8           Draai het scheerhoofd of hulpstuk om het van het handvat te verwijderen en druk de reinigingsborstel op het handvat.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:37 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 5e2a32c152ef4527b881fe0df4dfcc0b 524228 true true true false 8 1756271 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:38 14 Topic 1 0 524228 234087 8           Maak de reinigingsborstel vochtig met  water.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:38 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 f582a0a82ef14d11a9828984ea300507 524229 true true true false 8 1756272 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:38 14 Topic 1 0 524229 234088 8           Plaats de reinigingsborstel op uw wang.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:39 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 104383ad52ee4aff9f3049f5c409a8fa 524230 true true true false 8 1756273 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:39 14 Topic 1 0 524230 472092 8                 35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:40 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 bf70b62fdeef414794444efa46595649 524231 true true true false 8 1756274 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:40 14 Topic 1 0 524231 506626 8           Bluetooth is uitgeschakeld wanneer de reisvergrendeling is geactiveerd.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:41 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 254b8c9678c14073942aac0fc4b7ab37 524232 true true true false 8 1756275 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:41 14 Topic 1 0 524232 473120 8   Hoe verbind ik mijn scheerapparaat met mijn smartphone?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:42 Bluetooth® connection APA 1709 bd269a7eedd242e58dac3aa30e9a42bc 524233 true true true false 8 1756276 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:42 14 Topic 1 0 524233 432904 8                               35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:43 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 98666d8606e14183b6560ab0ca19a6af 524234 true true true false 8 1756277 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:43 14 Topic 1 0 524234 506661 8           Controleer of uw smartphone  Bluetooth® 4.1 of hoger ondersteunt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:44 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 ecdab693615546c0ba01b998c107c654 524235 true true true false 8 1756278 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:44 14 Topic 1 0 524235 506662 8           Het scheerapparaat is compatibel met  Bluetooth® 4.1 en hoger om het te verbinden met de app.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:45 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 f795d58c08ac41aa928cd5cd1db68dd4 524236 true true true false 8 1756279 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:45 14 Topic 1 0 524236 506663 8           Wanneer u uw scheerapparaat en uw smartphone hebt gekoppeld, is Bluetooth automatisch ingeschakeld op uw scheerapparaat, ook als is het scheerapparaat uitgeschakeld.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:45 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 2b0ef9fa3c2748aa981a8ae364b6aabb 524237 true true true false 8 1756280 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:45 14 Topic 1 0 524237 506664 8           Hierdoor kunnen uw scheergegevens later worden gesynchroniseerd, zodat u uw smartphone niet bij u hoeft te hebben wanneer u zich scheert.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:46 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 e197a83df3eb43e7a59c387d62216d15 524238 true true true false 8 1756281 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:46 14 Topic 1 0 524238 506665 8           De eerste paar keer dat u het scheerapparaat inschakelt, knippert het meldingssymbool als er geen verbinding tot stand is gebracht met de smartphone.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:47 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 37f33a8891b44d06859e103a69b43956 524239 true true true false 8 1756282 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:47 14 Topic 1 0 524239 506666 8           U kunt Bluetooth op uw scheerapparaat uitschakelen door de  reisvergrendeling te activeren.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:48 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 53ee050f73a542d09e15a3bc1a458f05 524240 true true true false 8 1756283 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:48 14 Topic 1 0 524240 432905 8   Het scheerapparaat en de smartphone koppelen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:49 E_Download the app. 40 11b7c315a8d54cec9538a43cb6b5d802 524241 true true true false 8 1756284 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:49 14 Topic 1 0 524241 518460 8           Download de app.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:50 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 55d9f9a522994ef993078781b35f69b4 524242 true true true false 8 1756285 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:50 14 Topic 1 0 524242 518461 8           Zorg dat Bluetooth is ingeschakeld op uw smartphone.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:51 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 80b6d15ba88843cf8fde8105fdbaceab 524243 true true true false 8 1756286 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:51 14 Topic 1 0 524243 518462 8           Open de app en volg de instructies om het koppelingsproces te starten.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:52 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 e37c308ea8b2479ca8d731c7a51ba0ad 524244 true true true false 8 1756287 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:52 14 Topic 1 0 524244 518463 8           Wanneer het scheerapparaat en de app eenmaal zijn gekoppeld, maken ze automatisch verbinding wanneer de app open is en Bluetooth op uw smartphone is ingeschakeld.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:53 E_More information is available at www.philips.com. 1141 f55992350d03432ab86ad4d30c014a3b 524245 true true true false 8 1756288 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:53 14 Topic 1 0 524245 518464 8           Ga voor meer informatie naar  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:54 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 edeb26e10cce4a4a954267170ea59229 524246 true true true false 8 1756289 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:54 14 Topic 1 0 524246 518465 8           De app is compatibel met diverse iPhones en Android™-smartphones.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:55 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 e544701f726345179fd466efb3b6fd6b 524247 true true true false 8 1756290 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:55 14 Topic 1 0 524247 518466 8           U kunt de app gebruiken om uw scheergegevens te synchroniseren, uw persoonlijke instellingen te wijzigen en begeleiding op basis van uw gewoontes te krijgen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:56 Notification symbol APA 1709 e1a57bcde3ba4af9ab1d5fe6ea030c9f 524248 true true true false 8 1756291 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:56 14 Topic 1 0 524248 464114 8   Meldingssymbool   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:57 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 8eb2e6281302427ba18da954488a0a1a 524249 true true true false 8 1756292 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:57 14 Topic 1 0 524249 432906 8   Het scheerapparaat en de smartphone van elkaar loskoppelen Het scheerapparaat en de smartphone van elkaar loskoppelen S7000R2 Het scheerapparaat en de smartphone van elkaar loskoppelen S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Uw smartphone ontkoppelen:             35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:58 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 40be4898cdc9441f82ce9863ea9dab67 524250 true true true false 8 1756293 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:58 14 Topic 1 0 524250 518467 8           U kunt uw scheerapparaat met slechts één smartphone tegelijk koppelen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:59 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 d071cb970864419d9834423a6996562f 524251 true true true false 8 1756294 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:26:59 14 Topic 1 0 524251 518468 8           Als u het scheerapparaat van uw smartphone wilt loskoppelen (bijvoorbeeld wanneer u een nieuwe smartphone krijgt), volgt u deze stappen:   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:00 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 e58d759eca8d4ea287248adadf20b61c 524252 true true true false 8 1756295 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:00 14 Topic 1 0 524252 518469 8           Het ontkoppelen is gelukt wanneer het meldingslampje 4 keer kort gaat branden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:01 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 3a5c3a9f7c7a4d898493159fc4b7147c 524253 true true true false 8 1756296 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:01 14 Topic 1 0 524253 518470 8           Ga op uw smartphone naar de instellingen en selecteer Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:02 E_Tap on the name of the shaver. 1142 9b32ef53489f44f5a655667674d4d223 524254 true true true false 8 1756297 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:02 14 Topic 1 0 524254 518471 8           Tik op de naam van het scheerapparaat.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:04 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 c6bd5225a0f54b79bd73eb4a66282ad2 524255 true true true false 8 1756299 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:04 14 Topic 1 0 524255 518472 8           Tik op 'vergeet' of 'ontkoppel'.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:05 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 2778bd66515a45b6ab09364287261932 524256 true true true false 8 1756300 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:05 14 Topic 1 0 524256 518473 8           De ontkoppelingsprocedure kan per smartphone verschillen. Raadpleeg de handleiding van uw smartphone voor meer informatie.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:06 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 ef63f383194b401084005bd70593cfe4 524257 true true true false 8 1756301 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:06 14 Topic 1 0 524257 464143 8              Probleem  Mogelijke oorzaak  Oplossing   Ik kan geen verbinding maken met het scheerapparaat.  U hebt de app niet gedownload.  Download de app.     Uw scheerapparaat en de smartphone zijn nog niet gekoppeld.  Koppel uw scheerapparaat en smartphone aan de hand van de instructies in de app.     De eerste koppelingspoging is mislukt.  Ontkoppel uw scheerapparaat en  smartphone en probeer ze vervolgens  opnieuw te koppelen.     Uw smartphone kan het scheerapparaat niet vinden.  Controleer of uw smartphone Bluetooth 4.1 of hoger ondersteunt.       Controleer of Bluetooth is geactiveerd op uw scheerapparaat en smartphone.       Zorg ervoor dat uw smartphone zich binnen één meter van het scheerapparaat bevindt om een Bluetooth-verbinding mogelijk te maken.       Zorg ervoor dat uw scheerapparaat is  opgeladen.   Ik wil het scheerapparaat zonder de app gebruiken.    U hoeft uw scheerapparaat niet voor elke scheerbeurt met uw smartphone te verbinden. Om gepersonaliseerde scheertips te krijgen, hoeft u er alleen maar voor te zorgen dat u eens per 20 scheerbeurten verbinding maakt om uw  scheergegevens te synchroniseren.                                                       Reinig de scheerhoofden  grondig.              35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:22 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 38e58289a3f64972b9df9c9dbcf6073f 524259 true true true false 13 1756303 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:22 14 Topic 1 0 524259 473094 13              Icône  Comportement  Signification                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:23 E_Lights up 1709 105f85b33cd14b21b6f7e645c9fce9f0 524260 true true true false 13 1756304 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:23 14 Topic 1 0 524260 477196 13           Voyant   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:23 E_Lights up green 1709 44a10b1fc46c44a6ab72a29dac3855e7 524261 true true true false 13 1756305 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:23 14 Topic 1 0 524261 477197 13           Voyant vert   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:24 E_Lights up orange 1709 c6d9201652624809bb33d250195ee585 524262 true true true false 13 1756306 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:24 14 Topic 1 0 524262 477198 13           Voyant orange   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:24 E_Flashing slowly 1709 731a4f862c34428a932c68f63f415bde 524263 true true true false 13 1756307 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:24 14 Topic 1 0 524263 477199 13           Clignotant lentement   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:25 E_Flashing quickly 1709 a13b292c3a0a46f08a52f46a3d46c273 524264 true true true false 13 1756308 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:25 14 Topic 1 0 524264 477200 13           Clignotant rapidement   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:25 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 d26c3986f49b460a9330b6c2981d6e37 524265 true true true false 13 1756309 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:25 14 Topic 1 0 524265 477208 13           Clignote lorsque vous éteignez l'appareil   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:26 E_Pulsing 1709 768df76faae7420a9d6ab6229117985b 524266 true true true false 13 1756310 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:26 14 Topic 1 0 524266 506573 13           Pulsation   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:26 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 88eeae9648f645a7949fc04904ae380e 524267 true true true false 13 1756311 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:26 14 Topic 1 0 524267 477183 13           Le SkinIQ détecte activement votre comportement de rasage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:27 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 23f043718dcb42cf875f3b6476b26d4f 524268 true true true false 13 1756312 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:27 14 Topic 1 0 524268 477184 13           Le mouvement de rasage approprié (mouvements circulaires) a été utilisé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:28 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 5dba51a19dc0451f8d500c73f89728b7 524269 true true true false 13 1756313 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:28 14 Topic 1 0 524269 477185 13           Votre mouvement de rasage peut être amélioré. Consultez l'application pour obtenir des informations détaillées et des conseils.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:28 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 858954a7f5334d6793525857c5565d45 524270 true true true false 13 1756314 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:28 14 Topic 1 0 524270 477186 13           Ouvrez l'application. Soit une notification vous attend, soit vous devez synchroniser vos rasages pour éviter une perte de  données.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:29 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 1818131458e042b280690de3cfcf5b44 524271 true true true false 13 1756315 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:29 14 Topic 1 0 524271 477187 13           Aucune connexion n'est établie entre votre rasoir et votre  smartphone.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:29 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 3c6ab5a1d2e7426aa257c77d0912809b 524272 true true true false 13 1756316 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:29 14 Topic 1 0 524272 477188 13           Une erreur s'est produite (par exemple, le moteur s'est bloqué). Consultez l'application pour en savoir plus.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:30 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 4d5bc5c3bc1c4810b214fd3623de7d29 524273 true true true false 13 1756317 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:30 14 Topic 1 0 524273 506613 13           Un bon maniement de votre appareil contribuera à un meilleur résultat de rasage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:30 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 9e36889ff65f41bd9db5447b6f8ea85d 524274 true true true false 13 1756318 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:30 14 Topic 1 0 524274 506614 13           Suivez les conseils obtenus à partir des séances de rasage synchronisées et des programmes personnalisés.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:31 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 b4e2c82af4ad480cb8d913cc66c731f4 524275 true true true false 13 1756319 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:31 14 Topic 1 0 524275 506615 13           Vous recevez des conseils de deux façons : par des rasages guidés en temps réel et des rasages synchronisés.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:32 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 2edfe2cf80ee478b8a4e3d18174a8ab9 524276 true true true false 13 1756320 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:32 14 Topic 1 0 524276 506617 13           Nous vous conseillons de commencer par le rasage guidé afin d'améliorer votre expérience de rasage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:32 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 dd593fdb916d45819e591a3d9bc6f170 524277 true true true false 13 1756321 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:32 14 Topic 1 0 524277 506618 13           Pour améliorer votre technique, vous trouverez des conseils de rasage personnalisés dans l'application.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:33 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 fa8c86b96db34620ac2dc305d394dd81 524278 true true true false 13 1756322 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:33 14 Topic 1 0 524278 506619 13           Cet appareil est équipé de la technologie intelligente SkinIQ qui détecte la densité des poils et la technique de rasage utilisée.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:33 Shaving Poseidon S7000 1715 6e0ebb8e75cd49258b9bd2360041330d 524279 true true true false 13 1756323 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:33 14 Topic 1 0 524279 464040 13                                          Guidage de mouvement SkinIQ :             35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:34 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 7ec3f2528dfe4b079f9d8c2ddb9c31dd 524280 true true true false 13 1756324 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:34 14 Topic 1 0 524280 473304 13           Lorsque vous vous rasez en effectuant le bon mouvement (mouvements circulaires), l'icône de retour de mouvement s'allume en vert.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:34 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 add8f10bec05455db4e1b836f13e1234 524281 true true true false 13 1756325 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:34 14 Topic 1 0 524281 473305 13           Lorsque votre mouvement de rasage peut être amélioré, l'icône de retour de mouvement s'allume en orange.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:35 E_See the app for details and advice. 1142 d5f8e9d84d284f2eae44dc216be423e9 524282 true true true false 13 1756326 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:35 14 Topic 1 0 524282 473306 13           Consultez l'application pour obtenir des informations détaillées et des conseils.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:36 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 6a1d94bc475843008411ff98b5b70dec 524283 true true true false 13 1756327 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:36 14 Topic 1 0 524283 473303 13           Une fois le rasage terminé, le manche affichera un retour d'information. L'icône de retour de mouvement s'allume en différentes couleurs en fonction de la qualité de votre rasage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:37 Synchronize your shaves APA 1709 de6ae7ec92154549a76af2173cb73386 524284 true true true false 13 1756329 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:37 14 Topic 1 0 524284 472665 13   Synchroniser vos séances de rasage Synchronisation de vos séances de rasage Synchronisation de vos séances de rasage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ce rasoir stocke vos données de rasage ; vous n'avez donc pas besoin de prendre votre smartphone lorsque vous vous rasez.   Lorsque la mémoire de données est presque pleine, le symbole de notification se met à clignoter. Pour éviter la perte de données, synchronisez le rasoir avec  l'application. Assurez-vous que vous vous trouvez à proximité du rasoir et ouvrez l’application. L'application se connecte automatiquement et synchronise vos dernières  séances de rasage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:34 Using the cleansing brush attachment APA 1709 1342dbf3d9744632a3c7600378e4fa58 524285 true true true false 13 1952817 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:34 14 Topic 1 0 524285 444319 13   Utilisation de la brosse de nettoyage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Attention :                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:38 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 1fa03faf98b14a478a6851f5ab7efd0a 524286 true true true false 13 1756331 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:38 14 Topic 1 0 524286 464306 13           N'exercez pas une pression trop forte. Assurez-vous que la séance reste confortable.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:39 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 e58e03e7904f4484b40ca878a23f011a 524287 true true true false 13 1756332 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:39 14 Topic 1 0 524287 518453 13           N'utilisez pas la brosse de nettoyage à sec, car cela peut irriter la peau.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:40 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 c01d61847e9a47d18e387d97507225ff 524289 true true true false 13 1756334 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:40 14 Topic 1 0 524289 518456 13           Tournez la tête de rasage ou tout autre accessoire pour le retirer du manche et appuyez la brosse de nettoyage sur le manche.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:41 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 e5cd06f5f5524bfb9bb838823c81b2bf 524290 true true true false 13 1756336 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:41 14 Topic 1 0 524290 234087 13           Humidifiez la brosse de nettoyage avec de l' eau.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:41 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 c054246bcc5d4adf9140e039d640d13f 524291 true true true false 13 1756337 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:41 14 Topic 1 0 524291 234088 13           Posez la brosse de nettoyage sur votre joue.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:42 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 1ce28144cfa84a44ace9906323923873 524292 true true true false 13 1756338 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:42 14 Topic 1 0 524292 472092 13                 35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:42 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 e933e007d4744802b986ab11bb9ec934 524293 true true true false 13 1756339 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:42 14 Topic 1 0 524293 506626 13           Le Bluetooth est désactivé lorsque le verrouillage est activé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:43 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 7a933ef839da428fbb1b5c6b8d3203cc 524294 true true true false 13 1756340 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:43 14 Topic 1 0 524294 473120 13   Comment puis-je connecter mon rasoir à mon smartphone ?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:43 Bluetooth® connection APA 1709 0edffa0cefaa49009ea368244637bed6 524295 true true true false 13 1756341 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:43 14 Topic 1 0 524295 432904 13                               35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:44 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 cb47bdbb016f408084880d634fb8bcc6 524296 true true true false 13 1756342 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:44 14 Topic 1 0 524296 506661 13           Assurez-vous que votre smartphone est équipé du  Bluetooth® 4.1 ou version ultérieure.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:45 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 2deb0381cf4f4806ad973ea106a48814 524297 true true true false 13 1756343 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:45 14 Topic 1 0 524297 506662 13           Ce rasoir est compatible avec le  Bluetooth® 4.1 ou version supérieure afin de se connecter à l'application.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:45 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 f43449f0edb9433d898211e62367e6ec 524298 true true true false 13 1756344 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:45 14 Topic 1 0 524298 506663 13           Une fois que vous aurez jumelé votre rasoir et votre smartphone, le Bluetooth de votre rasoir s'activera automatiquement, même si le rasoir est éteint.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:46 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 e7229bf2622b49af88f5c808d9eccd0c 524299 true true true false 13 1756345 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:46 14 Topic 1 0 524299 506664 13           Cela permet de stocker vos données de rasage pour une synchronisation ultérieure ; vous n'avez donc pas besoin de prendre votre smartphone lorsque vous vous rasez.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:46 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 0c97537029b94fdda72c7501c40769df 524300 true true true false 13 1756346 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:46 14 Topic 1 0 524300 506665 13           Si aucune connexion n'est établie avec un smartphone, le témoin de notification clignotera les premières fois que vous allumez le rasoir.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:46 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 50e05166a04b40ed84a0cca05a3f848a 524301 true true true false 13 1756347 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:46 14 Topic 1 0 524301 506666 13           Vous pouvez désactiver le Bluetooth de votre rasoir en activant le  verrouillage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:47 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 83b00a1b23084114a0816e50aeb1f659 524302 true true true false 13 1756348 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:47 14 Topic 1 0 524302 432905 13   Association du rasoir au smartphone   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:47 E_Download the app. 40 8b0ca917113647f38b684cb5b46cf975 524303 true true true false 13 1756349 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:47 14 Topic 1 0 524303 518460 13           Téléchargez l'application.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:48 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 9306e1c136f84f18ad867b64fc7b0a12 524304 true true true false 13 1756350 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:48 14 Topic 1 0 524304 518461 13           Assurez-vous que le Bluetooth est activé sur votre smartphone.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:49 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 5c2e931417d04de3bb3fd35f9bae2158 524305 true true true false 13 1756351 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:49 14 Topic 1 0 524305 518462 13           Ouvrez l'application et suivez les instructions pour démarrer le processus d'association.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:49 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 ab182fd5225545328186bc548d6dd26c 524306 true true true false 13 1756352 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:49 14 Topic 1 0 524306 518463 13           Lorsqu'ils sont associés, le rasoir et l'application se connectent automatiquement lorsque vous ouvrez l'application, à condition que la fonction Bluetooth de votre smartphone soit activée.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:50 E_More information is available at www.philips.com. 1141 b2e3f8800d944f20a9af32f5b862a659 524307 true true true false 13 1756353 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:50 14 Topic 1 0 524307 518464 13           Pour plus d'informations, consultez le site  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:51 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 b894fa7dbd2d4065b958f086771302d2 524308 true true true false 13 1756354 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:51 14 Topic 1 0 524308 518465 13           L'application est compatible avec une vaste gamme de smartphones iPhone et Android™.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:51 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 e2a98a202f8f45429e5bb52e526346cd 524309 true true true false 13 1756355 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:51 14 Topic 1 0 524309 518466 13           Vous pouvez utiliser l'application pour synchroniser vos données de rasage, modifier vos paramètres personnels et recevoir des conseils de routine.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:51 Notification symbol APA 1709 1f9c3e935093458d9ab3b1aaec68389e 524310 true true true false 13 1756356 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:51 14 Topic 1 0 524310 464114 13   Symbole de notification   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:52 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 f09209f87faa46428db69835de525c32 524311 true true true false 13 1756357 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:52 14 Topic 1 0 524311 432906 13   Dissocier le rasoir et le smartphone Dissocier le rasoir et le smartphone S7000R2 Dissocier le rasoir et le smartphone S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Dissociez votre smartphone :             35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:52 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 269d01bb261746bebbdfe70c40adf877 524312 true true true false 13 1756358 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:52 14 Topic 1 0 524312 518467 13           Vous pouvez associer votre rasoir avec un seul smartphone à la fois.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:53 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 25b2400f28d74c4885faccb31fd71de6 524313 true true true false 13 1756359 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:53 14 Topic 1 0 524313 518468 13           Pour dissocier votre rasoir de votre smartphone (par exemple lorsque vous changez de smartphone), suivez les instructions suivantes :   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:53 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 5b0710b416754a27b0613b1abcfd862e 524314 true true true false 13 1756360 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:53 14 Topic 1 0 524314 518469 13           La dissociation est réussie lorsque le symbole de notification s'allume 4 fois brièvement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:54 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 c36f862fb37d434cb7a2eefb4d4e6b2b 524315 true true true false 13 1756361 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:54 14 Topic 1 0 524315 518470 13           Allez dans les paramètres de votre smartphone et sélectionnez « Bluetooth ».   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:55 E_Tap on the name of the shaver. 1142 622adffbe43f47da9d94b82b1a5d8073 524316 true true true false 13 1756362 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:55 14 Topic 1 0 524316 518471 13           Appuyez sur le nom de votre rasoir.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:56 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 f473c6028d3d44c2ab6f187bba49f7f9 524317 true true true false 13 1756364 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:56 14 Topic 1 0 524317 518472 13           Appuyez sur « oublier » ou « dissocier ».   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:56 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 a5c81c9c9d574645bf3bdd400cd80226 524318 true true true false 13 1756365 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:56 14 Topic 1 0 524318 518473 13           La procédure de dissociation peut varier d'un smartphone à l'autre. Veuillez consulter le manuel de votre smartphone pour plus d’informations.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:57 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 e781e6b622f044d2af17a3dedc56bb04 524319 true true true false 13 1756366 Marijke Semmelink 2020-08-06T15:27:57 14 Topic 1 0 524319 464143 13              Problème  Cause possible  Solution   Je ne parviens pas à connecter le rasoir.  Vous n’avez pas téléchargé l’application.  Téléchargez l'application.     Votre rasoir et votre smartphone ne sont pas encore associés.  Associez votre rasoir et votre smartphone en suivant les instructions fournies par l'application.     La première tentative d'association a échoué.  Dissociez votre rasoir et votre  smartphone et  réessayez.     Votre smartphone ne trouve pas votre rasoir.  assurez-vous que votre smartphone est équipé du Bluetooth 4.1 ou version ultérieure.       Assurez-vous que le Bluetooth est activé sur votre rasoir et sur votre smartphone.       pour établir une connexion Bluetooth, assurez-vous que votre smartphone se trouve dans un rayon d'un mètre de votre rasoir.       Assurez-vous que votre rasoir est  chargé.   Je souhaite utiliser le rasoir sans l’application.    Vous n'avez pas besoin de connecter votre rasoir à votre smartphone avant chaque rasage. Pour bénéficier de conseils de rasage personnalisés, assurez-vous de le connecter au moins une fois tous les 20 rasages afin de synchroniser vos  données de rasage.                                                       Nettoyez  soigneusement les têtes de rasage.              35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:11:20 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 cf722084ea3543b7bae44d3e8d39fc8f 524348 true true true false 14 1755541 Marijke Semmelink 2020-08-06T07:11:20 14 Topic 1 0 524348 518446 14           Vous pouvez également utiliser la tondeuse sous votre nez.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:46 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 e09b2e18bbcb48c48a18f96b47eac79c 524601 true true true false 7 1766453 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:46 14 Topic 1 0 524601 228167 7   Introduktion   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:47 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 77d44c5fbe3e4b0ab2518ff2858395cc 524602 true true true false 7 1766454 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:47 14 Topic 1 0 524602 434578 7           Tillykke med dit køb, og velkommen til Philips! For at få fuldt udbytte af den support, Philips tilbyder, skal du registrere dit produkt på  www.philips.com/welcome eller ved hjælp af appen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:47 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 520ff190c2fd4986a1ee6b666160c6db 524603 true true true false 7 1766455 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:47 14 Topic 1 0 524603 432731 7                                                           35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:49 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 5ba747063dad4f70b1c55bf6bdc96d53 524604 true true true false 7 1766456 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:49 14 Topic 1 0 524604 473970 7           Philips Quick Clean Pod cartridge   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:49 P_Quick Clean Pod 1148 1c6575b4e0524c03b756436615a02883 524605 true true true false 7 1766457 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:49 14 Topic 1 0 524605 473971 7           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:50 P_nose trimmer attachment 307 c4fccec9100d4880b55ac187905682f0 524606 true true true false 7 1766458 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:50 14 Topic 1 0 524606 28286 7           Klik-på-tilbehør til næsehårstrimmer   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:51 P_Pop-up trimmer 1147 98f1d6852061421fa42469edee66d9ba 524607 true true true false 7 1766459 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:51 14 Topic 1 0 524607 431545 7           Pop-up trimmer   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:53 P_Attachment holder 72 962e3ccd2a64488b8e39f10f74d6a8bc 524608 true true true false 7 1766460 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:53 14 Topic 1 0 524608 457780 7           Holder til tilbehør   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:54 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 0caad6ff73214b85870d9096e12ea8b4 524609 true true true false 7 1766461 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:54 14 Topic 1 0 524609 473115 7   Hvad betyder ikonerne på apparatets håndtag?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:55 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 2e5596c993704015872d15cc288f2657 524610 true true true false 7 1766463 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:55 14 Topic 1 0 524610 473094 7              Ikon  Visning  Betydning                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:56 E_The appliance is fully charged. 1709 7912516163e54b9aa2d4414604ab8093 524611 true true true false 7 1766467 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:57 14 Topic 1 0 524611 477193 7           Apparatet er fuldt opladet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:58 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 f865a8d2547a49faa24d617d89ef3d06 524612 true true true false 7 1766470 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:58 14 Topic 1 0 524612 477194 7           Antallet af lysende streger viser derefter den resterende batteriopladning.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:59 E_Flashing 1709 1388fd4e75bf48f180b559932464eb7b 524613 true true true false 7 1766473 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:59 14 Topic 1 0 524613 477195 7           Blinker   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:59 E_Lights up 1709 fb57551db4bc47e7b431671c9e702f03 524614 true true true false 7 1766475 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:59 14 Topic 1 0 524614 477196 7           Lyser   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:00 E_Lights up green 1709 20c6cc9ee8744725a8e46512bda02a1b 524615 true true true false 7 1766477 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:00 14 Topic 1 0 524615 477197 7           Lyser grønt   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:01 E_Lights up orange 1709 d9aa5bad7ee74302a4dc699f9db2dbe2 524616 true true true false 7 1766479 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:01 14 Topic 1 0 524616 477198 7           Lyser orange   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:02 E_Flashing slowly 1709 2938f5253344487fa550e624319322bb 524617 true true true false 7 1766481 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:02 14 Topic 1 0 524617 477199 7           Blinker langsomt   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:03 E_Flashing quickly 1709 d88494975d154d8482eb78b490dd4442 524618 true true true false 7 1766483 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:03 14 Topic 1 0 524618 477200 7           Blinker hurtigt   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:04 E_Flashing when you press the on/off button 1709 f2b4cde1cfd04d1db4655a9e9cd8101f 524619 true true true false 7 1766485 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:04 14 Topic 1 0 524619 477201 7           Blinker, når du trykker på on/off-knappen   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:04 E_Bottom light flashing orange 1709 e231acd9c3e342088f25a8c3dea00f5f 524620 true true true false 7 1766487 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:04 14 Topic 1 0 524620 477202 7           Nederste lys blinker orange   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:05 E_Lights flashing in sequence 1709 855821c3c5d140c993773123749c64e8 524621 true true true false 7 1766488 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:05 14 Topic 1 0 524621 477203 7           Lysene blinker i rækkefølge   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:06 E_Lights up continuously 1709 bfd85b6139b8419fb399f8e79b17f19d 524622 true true true false 7 1766490 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:06 14 Topic 1 0 524622 477204 7           Lyser konstant   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:07 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 5f4e840b4e6649adabed184500e4411e 524623 true true true false 7 1766492 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:07 14 Topic 1 0 524623 477205 7           Lyser, når du samler apparatet op   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:08 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 832527502d5c42e190f269f3a8e5a10c 524624 true true true false 7 1766495 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:08 14 Topic 1 0 524624 477206 7           Blinker langsomt, hvis du fjerner shaveren fra Quick Clean Pod under rengøringsprogrammet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:08 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 41a339dcf7a3480da6735d1f3fe69091 524625 true true true false 7 1766498 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:08 14 Topic 1 0 524625 477207 7           Rengøringsprogrammet blev afbrudt. Hvis du sætter shaveren tilbage i Quick Clean Pod inden for fire sekunder, genoptages rengøringsprogrammet automatisk.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:09 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 eee74ef28c994a8590aacfcd56f61fc2 524626 true true true false 7 1766502 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:09 14 Topic 1 0 524626 477208 7           Blinker, når du slukker for apparatet   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:10 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 fbafc3eb9eb3406587c515b5195f37b5 524627 true true true false 7 1766505 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:10 14 Topic 1 0 524627 477209 7           Blinker hurtigt, når du tager shaveren ud af Quick Clean Pod eller trykker på tænd/sluk-knappen under rengøringsprogrammet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:11 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 de3e3254118c42ecae68cdbe0a933726 524628 true true true false 7 1766509 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:11 14 Topic 1 0 524628 477211 7           Rengør shaveren i  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:11 E_Clean the attachments under the tap. 1709 7b7137a9700244ac801fcb722a4b8da0 524629 true true true false 7 1766512 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:11 14 Topic 1 0 524629 477212 7           Rengør tilbehøret under  vandhanen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:12 E_The cleaning program is in progress. 1709 c4c9f293d61649fb9533152dc99bcc63 524630 true true true false 7 1766515 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:12 14 Topic 1 0 524630 477213 7           Rengøringsprogrammet er i gang.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:13 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 228394998abb4eb19440b63c86a09f45 524631 true true true false 7 1766518 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:13 14 Topic 1 0 524631 477214 7           Rengøringsprogrammet blev stoppet. Hvis du vil fortsætte, skal du genstarte rengøringscyklussen ved at placere shaveren tilbage i Quick Clean Pod og trykke på tænd/sluk-knappen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:14 E_Pulsing 1709 d0fbc2af3cc948fda85d7f280bc4bd13 524632 true true true false 7 1766520 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:14 14 Topic 1 0 524632 506573 7           Pulserende   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:14 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 97e1a42f7ff74ba2abd77e1b83b0e002 524633 true true true false 7 1766523 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:14 14 Topic 1 0 524633 477183 7           SkinIQ registrerer aktivt dine barberingsvaner.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:15 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 142d444a68764c45840713f860f2cfe4 524634 true true true false 7 1766526 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:15 14 Topic 1 0 524634 477184 7           Den korrekte barberingsbevægelse (cirkulære bevægelser) blev anvendt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:16 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 a272d8a873fb4f468df0deccdba88307 524635 true true true false 7 1766531 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:16 14 Topic 1 0 524635 477185 7           Din barberingsbevægelse kan forbedres. Se appen for at få detaljer og gode råd.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:17 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 a33db9bb49d042b083b95d9925fe7574 524636 true true true false 7 1766535 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:17 14 Topic 1 0 524636 477186 7           Åbn appen. Enten er der en meddelelse til dig, eller du skal synkronisere dine barberinger for at forhindre  datatab.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:18 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 ad60a73eaabd42089c3949a95e32c493 524637 true true true false 7 1766539 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:18 14 Topic 1 0 524637 477187 7           Der er ingen forbindelse mellem shaveren og din  smartphone.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:18 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 e7908ddb0c53455f92e00b22e0fedc81 524638 true true true false 7 1766542 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:18 14 Topic 1 0 524638 477188 7           Der opstod en fejl (motoren er f.eks. blokeret). Kontrollér appen for at få flere oplysninger.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:20 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 a4a00b7dbeac4721aa813c428bf0081d 524639 true true true false 7 1766549 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:20 14 Topic 1 0 524639 477189 7           Apparatet skal frakobles fra stikkontakten, før du kan  tænde det.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:21 E_The travel lock is activated. 1709 2662b3c3fdea44a5bd9c4c6ff1cda616 524640 true true true false 7 1766554 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:21 14 Topic 1 0 524640 477190 7           Rejselåsen er  aktiveret.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:21 E_The battery is almost empty. 1709 e90601d5fe3745038613ee7f37ef74ff 524641 true true true false 7 1766560 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:21 14 Topic 1 0 524641 477191 7           Batteriet er næsten  afladet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:22 E_The appliance is charging. 1709 785c1d2eb78c453f96063caadbbe6b39 524642 true true true false 7 1766564 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:22 14 Topic 1 0 524642 477192 7           Apparatet oplades.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:23 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 a174cb81119d4ba1937c81d6da5dbe0e 524643 true true true false 7 1766568 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:23 14 Topic 1 0 524643 497572 7   Hvad betyder ikonet på min Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Ikon  Visning  Betydning              35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:24 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 ca25fd32a76e47f5b9b04dd8178ccad5 524644 true true true false 7 1766573 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:24 14 Topic 1 0 524644 477210 7           Bliver synligt på Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:25 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 9db4786ab2f14c5e88d2f33e3085016f 524645 true true true false 7 1766578 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:25 14 Topic 1 0 524645 498106 7           Quick Clean Pod Cartridge skal  udskiftes.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:26 How do I charge my appliance? 1709 0bd855c3d46144258e95a9157d314927 524646 true true true false 7 1766583 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:26 14 Topic 1 0 524646 473116 7   Hvordan oplader jeg apparatet?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:26 Charging APA 1709 dd2e352048134b9e95ba26c2497f8bc2 524647 true true true false 7 1766587 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:26 14 Topic 1 0 524647 432732 7                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:27 E_Quick charge: 307 31cb1a9b338841eb8117548c4cd7be98 524648 true true true false 7 1766594 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:27 14 Topic 1 0 524648 28290 7           Lynopladning:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:28 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 d6e3e39593904faf87b37769ba9b59ea 524649 true true true false 7 1766600 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:28 14 Topic 1 0 524649 464164 7           Når apparatet er fuldt opladet, har det en ledningsfri brugstid på op til 60 minutter.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:29 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 05309265c624402d945d034c6ab90c23 524650 true true true false 7 1766605 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:29 14 Topic 1 0 524650 474492 7           Oplad apparatet, før du bruger det første gang, og når det nederste lys på batteristatusindikatoren blinker orange for at vise, at batteriet næsten er tomt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:15 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 647edfc16e454589aa4f358f43ff4a69 524651 true true true false 7 1951912 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:15 14 Topic 1 0 524651 474493 7           Efter ca. 5 minutters opladning indeholder batteriet strøm nok til én fuld barbering.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:30 Charging with the supply unit APA 1709 366bdb42ca64436da39670d1557ae3d9 524652 true true true false 7 1766615 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:31 14 Topic 1 0 524652 432926 7   Opladning med oplader   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:19 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 d027a7a06a2b4617b13f9a161c7adfe7 524653 true true true false 7 1951921 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:19 14 Topic 1 0 524653 472079 7           Batteriet har nu tilstrækkelig strøm til én fuld barbering.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:33 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 0afae765ec884e8fb82dd4ed95954145 524654 true true true false 7 1766630 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:33 14 Topic 1 0 524654 506732 7           Når apparatet er under lynopladning, lyser batteristatusindikatorens lys konstant det ene efter det andet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:34 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 249dac06af644fda829db5d819457648 524655 true true true false 7 1766636 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:34 14 Topic 1 0 524655 506734 7           Efter ca. 5 minutter begynder det nederste lys på batteristatusindikatoren at blinke.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:34 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 b50ca2fc679745b79d4ff2e9e2268fcc 524656 true true true false 7 1766640 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:34 14 Topic 1 0 524656 506736 7           Mens apparatet oplader, blinker det nederste lys på batteristatusindikatoren først hvidt og lyser derefter konstant hvidt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:35 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 fe6d0319788e418fbd929b8246ec73a6 524657 true true true false 7 1766646 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:35 14 Topic 1 0 524657 506737 7           Derefter blinker det næste lys og lyser derefter konstant og så videre, indtil apparatet er fuldt opladet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:36 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 d19c56915a12429fba00512b3263a29a 524658 true true true false 7 1766651 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:36 14 Topic 1 0 524658 506738 7           Når apparatet er fuldt opladet, lyser alle tre batteristatusindikatorlys konstant.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:24 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 839b6625b62a494b843a92cac552f5ce 524659 true true true false 7 2080253 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:24 14 Topic 1 0 524659 433042 7   Opladning i opladeenheden (kun bestemte modeller)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Kun visse modeller:              35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:38 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 4b5d61d5a4ef438dba94cb3f38d5aad3 524660 true true true false 7 1766664 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:38 14 Topic 1 0 524660 375146 7           Sæt det lille stik i opladeren, og sæt forsyningsenheden i  stikkontakten.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:39 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 eb6e5dc5e6074dd09766c42785250ab7 524661 true true true false 7 1766671 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:39 14 Topic 1 0 524661 375147 7           Efter opladning skal du tage opladeren ud af stikkontakten og det lille stik ud af opladeren.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 43d3518787b94d23bafb00f11cc0c620 524662 true true true false 7 1766680 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 14 Topic 1 0 524662 464165 7           Anbring apparatet i opladeenheden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:20 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 e983d4481ec64644b98c70dca68ce4b8 524663 true true true false 7 1951922 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:20 14 Topic 1 0 524663 506578 7           Lysringen nederst på opladeren lyser og roterer hurtigt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:42 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 700885db1f8344539723297fb0cc46e4 524664 true true true false 7 1766692 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:42 14 Topic 1 0 524664 506673 7           Efter ca. 5 minutter roterer lysringen langsommere.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:43 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 8448c6afa3f44ade9a78db1855a7cd8e 524665 true true true false 7 1766698 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:43 14 Topic 1 0 524665 506739 7           Mens apparatet fortsætter med at oplade, lyser lysringen kraftigere og roterer langsommere.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:44 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 04545f4025044c738d772fbb3b8cea9e 524666 true true true false 7 1766706 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:44 14 Topic 1 0 524666 506740 7           Når apparatet er fuldt opladet, lyser lysringen med fuld styrke og holder op med at rotere.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:45 'Unplug for use' symbol APA 1709 390547a2d5a944c4bfa32067267f9663 524667 true true true false 7 1766710 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:45 14 Topic 1 0 524667 432900 7   "Afbryd strømmen"-symbol    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     "Afbryd strømmen"-symbolet blinker for at minde dig om, at du skal frakoble apparatet fra stikkontakten og tage det lille stik ud af apparatet, før du kan bruge det.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:46 How do I use my appliance and the attachments? 1709 1a4fd2eea9744cada132547dc17ad768 524668 true true true false 7 1766721 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:46 14 Topic 1 0 524668 473117 7   Hvordan bruger jeg apparatet og tilbehøret?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 APA Usage Notes 1709 f707480e32fc4111ba46ccc77d353cb7 524669 true true true false 7 1766728 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 14 Topic 1 0 524669 464101 7                     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:48 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 e33e868088694832ae6608c658c0187e 524670 true true true false 7 1766736 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:48 14 Topic 1 0 524670 506613 7           Korrekt håndtering af apparatet vil give det bedste barberingsresultat.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:49 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 fae782391fe34fd8a30b790e890aa046 524671 true true true false 7 1766743 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:49 14 Topic 1 0 524671 506614 7           Følg de gode råd, der er indhentet fra de synkroniserede barberinger og de personligt tilpassede programmer.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 8d91b606ea2c406191ffdfd237cd4c12 524672 true true true false 7 1766750 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 14 Topic 1 0 524672 506615 7           Du får gode råd på 2 måder: guidede barberinger i realtid og synkroniserede barberinger.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 49d88c9382df4745920277cf5bc54763 524673 true true true false 7 1766758 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 14 Topic 1 0 524673 506617 7           Vi anbefaler at starte med den guidede barbering for at forbedre barberingsoplevelsen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:51 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 7f6ec0b4b0414a928f3d2495ed1cfdec 524674 true true true false 7 1766763 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:51 14 Topic 1 0 524674 506618 7           For at få en bedre teknik, kan du få personligt tilpassede gode råd til barbering i appen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:52 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 9b4d86deb06b466183f36684edf6c77a 524675 true true true false 7 1766771 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:52 14 Topic 1 0 524675 506619 7           Dette apparat er udstyret med SkinIQ-teknologi, der intelligent registrerer din hårtæthed og barberingsteknik.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:53 Shaving Poseidon S7000 1715 fd91bde4ef71471797750f74d1bffc87 524676 true true true false 7 1766776 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:53 14 Topic 1 0 524676 464040 7                                          SkinIQ-bevægelsesvejledning:             35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:54 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 d56e25b7a1ad455ba16928da561f7ccb 524677 true true true false 7 1766784 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:54 14 Topic 1 0 524677 473304 7           Når du barberer dig i den rigtige bevægelse (cirkulære bevægelser), lyser ikonet for bevægelsesfeedback grønt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:55 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 9ba6a7f5c6ad4896850cad065c9ea93b 524678 true true true false 7 1766792 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:55 14 Topic 1 0 524678 473305 7           Hvis dine barberbevægelser kan blive bedre, lyser ikonet for bevægelsesfeedback orange.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:56 E_See the app for details and advice. 1142 c80d459a5fda4818aa0c6b4b9291651f 524679 true true true false 7 1766803 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:56 14 Topic 1 0 524679 473306 7           Se appen for at få detaljer og gode råd.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 bbf66bd4cd6d44d9a7ea14709690c2e6 524680 true true true false 7 1766807 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 14 Topic 1 0 524680 517485 7           Brug skærenheden smalle sider til at barbere svært tilgængelige områder såsom langs kæbelinjen og under næsen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 497711e2f92e4b7fa146aafa882fa339 524681 true true true false 7 1766818 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 14 Topic 1 0 524681 464166 7           Du kan bruge apparatet på et tørt eller vådt ansigt samt under bruseren.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:58 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 1bf42989d85642a9926469f0300bc6a5 524682 true true true false 7 1766823 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:58 14 Topic 1 0 524682 464167 7           For en barbering med vand skal du påføre noget vand og barberskum eller -gel på huden og skylle skærhovederne under varmt vand, før du følger trinnene nedenfor.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:59 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 4bd03c97606b4d8bb43d68b4ebbba467 524683 true true true false 7 1766829 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:59 14 Topic 1 0 524683 464168 7           Hvis du barberer med gel eller skum, skal du skylle skærhovedet jævnligt under barberingen for at sikre, at det fortsat glider jævnt hen over huden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:00 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 7fdd147fa00e4dd981ec8cc09a9ed77e 524684 true true true false 7 1766835 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:00 14 Topic 1 0 524684 473303 7           Når du er færdig med at sætte barbere dig modtager du feedback på håndtaget. Ikonet for bevægelsesfeedback lyser i forskellige farver og giver dig feedback om din barbering.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:01 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 b256793405bf4bdf9e886407e21438ff 524685 true true true false 7 1766849 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:01 14 Topic 1 0 524685 455925 7   Rengøringspåmindelse   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:02 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 072f1d949cd94a649b11befd230f580f 524686 true true true false 7 1766855 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:02 14 Topic 1 0 524686 473643 7           Rengør apparatet og tilbehøret efter hver brug for at forhindre, at det stopper til og bliver  beskadiget.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:03 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 b4e25c5081ac44ad995a08190d547219 524687 true true true false 7 1766863 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:03 14 Topic 1 0 524687 473644 7           Rengør skærhovederne grundigt en gang om måneden, eller når apparatet ikke barberer så godt, som det  gjorde i starten.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:03 Synchronize your shaves APA 1709 b403c1bff2f04e3ea6d8eff636606207 524688 true true true false 7 1766868 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:03 14 Topic 1 0 524688 472665 7   Synkroniser dine barberinger Synkronisering af dine barberinger Synkronisering af dine barberinger   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Denne shaver gemmer dine barberingsdata, så du ikke behøver at tage din smartphone med dig, når du barberer dig.   Når datalageret er næsten fuldt, blinker meddelelsessymbolet. For at forhindre datatab skal du synkronisere shaveren med  appen. Sørg for at være i nærheden af shaveren, og åbn derefter appen. Appen opretter automatisk forbindelse og synkroniserer dine seneste  barberinger.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:04 Trimming APA 1709 a43ff8db880d4934a905115e8f712813 524689 true true true false 7 1766875 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:04 14 Topic 1 0 524689 444649 7   Trimning   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:05 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 06bd306bd12b44d18347748e2c33d181 524690 true true true false 7 1766881 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:05 14 Topic 1 0 524690 270619 7           Hold trimmeren vinkelret på huden, og bevæg apparatet nedad, mens du anvender et let  tryk.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 E_Close the trimmer. 40 e99dad8280de43158794a77738a210a6 524691 true true true false 7 1766889 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 14 Topic 1 0 524691 458257 7           Luk trimmeren.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 9725c2142a6247a6967b8ce1bb8041d4 524692 true true true false 7 1766897 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 14 Topic 1 0 524692 473646 7           Sluk for apparatet og rengør trimmeren efter hver brug for at forhindre, at den stopper til og bliver  beskadiget.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:07 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 da9a29f88f474a96ac25dead2e64bc07 524693 true true true false 7 1766903 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:07 14 Topic 1 0 524693 518446 7           Du kan også bruge trimmeren under næsen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:08 Using the click-on attachments S7000 300 955c3e0b10fd4424a1a9cd0e38bf0d9d 524694 true true true false 7 1766906 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:08 14 Topic 1 0 524694 119943 7   Brug af tilbehør til at klikke på   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:08 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 c946a63682374ff7ad9342789670a84e 524695 true true true false 7 1766910 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:08 14 Topic 1 0 524695 455940 7   Brug af skægstylertilbehøret med kam   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 957a8b519ef64b0186a3737681ed34b8 524696 true true true false 7 1766929 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 14 Topic 1 0 524696 375156 7           Sluk apparatet, og rengør tilbehøret efter  brug.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 3ff79c3a536543e39242dcff65d2bc11 524697 true true true false 7 1766934 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 14 Topic 1 0 524697 473197 7           Drej shaverhovedet eller andet tilbehør for at tage det af håndtaget, og sæt skægstylertilbehøret på håndtaget.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:12 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 ff353869d6b446268cff2b58e46529a5 524698 true true true false 7 1766938 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:12 14 Topic 1 0 524698 473198 7           Skub kammen lige ind i styrerillerne på begge sider af skægstylertilbehøret.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:28 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 e5388d1ec4b342fd898f4a8eb1124b5d 524699 true true true false 7 1951939 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:28 14 Topic 1 0 524699 455941 7   Brug af skægstylertilbehøret uden kam   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:14 Using the nose/ear trimmer attachment 307 6d5fc3fea9b64156af47dd04de9f7b3e 524700 true true true false 7 1766960 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:14 14 Topic 1 0 524700 28310 7   Brug af næse-/øretrimmertilbehøret   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Du kan bruge næse-/øretrimmertilbehøret til at trimme hår i næse og/eller øre.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:15 Trimming nose hair APA 1709 2574b91535df4ee9aa403dee6234035c 524701 true true true false 7 1766964 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:15 14 Topic 1 0 524701 456002 7   Trimning af næsehår   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:15 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 9018458525424d9d87739a96d062bf3a 524702 true true true false 7 1766970 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:15 14 Topic 1 0 524702 3517 7           Før forsigtigt trimmerhovedet ind i det ene næsebor.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:16 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 95b928918cab40b8b01ab9b22e7b33c8 524703 true true true false 7 1766976 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:16 14 Topic 1 0 524703 457577 7           Stik aldrig tilbehøret længere end 0,5 cm ind i næseborene.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:16 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 916c532c5bdc4e7ebf16f3b966fdeb99 524704 true true true false 7 1766981 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:16 14 Topic 1 0 524704 473203 7           Sørg for, at næse-/øretrimmertilbehøret og næseborene er rene før trimning.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:17 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 0bea53cd773b4851a200decfdc5b2c8f 524705 true true true false 7 1766984 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:17 14 Topic 1 0 524705 473204 7           Drej shaverhovedet eller andet tilbehør for at tage det af håndtaget, og sæt næse-/ørehårstrimmeren på håndtaget.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:17 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 3b950620aa044ca5b25eab52ad51f1cf 524706 true true true false 7 1766989 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:18 14 Topic 1 0 524706 473207 7           Bevæg langsomt trimmerhovedet rundt i hvert næsebor, og sørg for, at siden af spidsen holdes tæt mod  huden. Dette reducerer den kildrende fornemmelse, der kan forekomme.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:18 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 f1236b489e354c7c99c218f6a010d82c 524707 true true true false 7 1766994 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:18 14 Topic 1 0 524707 473208 7           Tørret slim fra næsen kan blokere skæreenheden, så apparatet ikke kan tændes.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:19 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 a6ac999e9ec94b6382ba0247203cbb74 524708 true true true false 7 1767001 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:19 14 Topic 1 0 524708 473213 7           Hvis skæreenheden er blokeret, skal du  rengøre tilbehørsdelen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:20 Trimming ear hair APA 1709 caf032c39f634ca3b16794b000edf5f3 524709 true true true false 7 1767010 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:20 14 Topic 1 0 524709 456003 7   Trimning af ørehår   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:21 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 0cf6ba7659f740a7b26a1f35ba20c35a 524710 true true true false 7 1767017 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:21 14 Topic 1 0 524710 3522 7           Sørg for, at den ydre øregang er ren og fri for voks.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:22 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 ec03b70a627f4e1bb933a560bbd2042c 524711 true true true false 7 1767026 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:22 14 Topic 1 0 524711 3528 7           Bevæg langsomt trimmerhovedet langs kanten af øret for at fjerne hår, der stikker ud over kanten.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:23 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 852229827bb2460a8957ebbc5cbbe36a 524712 true true true false 7 1767033 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:23 14 Topic 1 0 524712 3529 7           Indfør forsigtigt trimmerhovedet i den ydre øregang.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:24 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 ee4dbf2c05d04cbb83e7b97b24dca5ca 524713 true true true false 7 1767042 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:24 14 Topic 1 0 524713 3530 7           Stik aldrig trimmerhovedet længere ind i øregangen end 0,5 cm, da du ellers risikerer at beskadige trommehinden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:25 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 5c9755d9690948dcbd2b567e602d15a2 524715 true true true false 7 1767048 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:25 14 Topic 1 0 524715 3531 7           Drej langsomt trimmerhovedet rundt for at fjerne al uønsket hårvækst i den ydre  øregang.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:28 Using the cleansing brush attachment APA 1709 785fc479a2d04d24aa993c1006ece9b2 524716 true true true false 7 1951940 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:28 14 Topic 1 0 524716 444319 7   Brug af rensebørstetilbehøret   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Forsigtig:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:55 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 96d9eab731bc4fc5bfd8a4920bb0db33 524717 true true true false 19 1766464 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:55 14 Topic 1 0 524717 228167 19   Introduzione   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:27 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 5aacfef332d4453490d9321c8ce27c94 524718 true true true false 7 1767060 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:27 14 Topic 1 0 524718 464306 7           Tryk ikke for hårdt. Sørg for, at behandlingen forbliver behagelig.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:56 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 80b7d093e3384a80b3a12635a21f4cbc 524719 true true true false 19 1766465 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:56 14 Topic 1 0 524719 434578 19           Congratulazioni per l'acquisto e benvenuti in Philips! Per trarre il massimo vantaggio dall'assistenza fornita da Philips, registrate il vostro prodotto sul sito  www.philips.com/welcome o tramite l'app.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:28 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 563ab951b42f4f7eb73bf4a49edc283a 524720 true true true false 7 1767067 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:28 14 Topic 1 0 524720 518453 7           Brug ikke en tør rensebørste, da dette kan irritere huden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:56 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 c233b5cc60d4406994a624d2f1d8b8f4 524721 true true true false 19 1766466 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:56 14 Topic 1 0 524721 432731 19                                                           35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:57 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 665a9f2147cd4a30bbd093f0ed009ff5 524723 true true true false 19 1766468 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:57 14 Topic 1 0 524723 473970 19           Cartuccia del Quick Clean Pod di Philips   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:29 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 2a3d5c97ccfc49ce8366b19daf2d38a8 524724 true true true false 7 1767078 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:29 14 Topic 1 0 524724 518456 7           Drej shaverhovedet eller andet tilbehør for at tage det af håndtaget, og sæt rensebørstetilbehøret på håndtaget.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:57 P_Quick Clean Pod 1148 9b8162d126134f4fbff0c4e5f4131bc8 524725 true true true false 19 1766469 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:57 14 Topic 1 0 524725 473971 19           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:30 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 f0503b0511b74a2a870252521c921a29 524726 true true true false 7 1767084 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:30 14 Topic 1 0 524726 119192 7           Bevæg børstehovedet blidt hen over din hud fra næsen mod  øret.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:31 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 99a8ad7884214bd48618c6df1b724814 524727 true true true false 7 1767087 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:31 14 Topic 1 0 524727 119194 7           Vi anbefaler, at du ikke overdriver rensningen, og at du ikke renser noget område i mere end 20 sekunder.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:58 P_nose trimmer attachment 307 048649d77edf476fa9e862fb61495236 524728 true true true false 19 1766471 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:58 14 Topic 1 0 524728 28286 19           Accessorio rifinitore a scatto per naso   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:31 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 64fd4d33dc844825b7abace69e4f6ab1 524729 true true true false 7 1767091 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:31 14 Topic 1 0 524729 119195 7           Efter behandlingen skal du skylle og tørre  ansigtet. Ansigtet er nu klar til næste fase af din daglige hudpleje.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:58 P_Pop-up trimmer 1147 e2a84543bcd3448fb78eb9b13609da68 524730 true true true false 19 1766472 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:58 14 Topic 1 0 524730 431545 19           Regolabasette a scatto   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:32 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 13efb9e5fbe346a795cf97e0e9228bb4 524731 true true true false 7 1767095 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:32 14 Topic 1 0 524731 216997 7           Brug ikke apparatet på beskadiget eller irriteret hud eller på sår.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:59 P_Attachment holder 72 423ac6de79c64def88f42a2390b6c91a 524732 true true true false 19 1766474 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:22:59 14 Topic 1 0 524732 457780 19           Porta accessori   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:33 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 9b2348a8b16746ba97162b56aaeed817 524733 true true true false 7 1767101 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:33 14 Topic 1 0 524733 234087 7           Fugt rensebørsten med  vand.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:00 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 f19aa4d2039b4def9b3a6b6d284b2419 524734 true true true false 19 1766476 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:00 14 Topic 1 0 524734 473115 19   Cosa significano le icone sul manico dell'apparecchio?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:34 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 bcc7083e9c7e4a828eb70954d3d9177f 524735 true true true false 7 1767103 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:34 14 Topic 1 0 524735 234088 7           Anbring rensebørsten på kinden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:00 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 da31c63ba4d0480b9578402fa9452f61 524736 true true true false 19 1766478 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:00 14 Topic 1 0 524736 473094 19              Icona  Comportamento  Descrizione                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:34 Storage and travel (heading only) 1709 1b19ec45bf034ef08508159fe42d0a38 524737 true true true false 7 1767110 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:34 14 Topic 1 0 524737 444652 7   Opbevaring og rejser   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:02 E_The appliance is fully charged. 1709 3610b635c2834716830fecf1ce6dfcbd 524738 true true true false 19 1766480 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:02 14 Topic 1 0 524738 477193 19           L'apparecchio è completamente carico.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:35 Storage note APA 1709 5948843e9e904ee497a1d684036f18e4 524739 true true true false 7 1767116 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:35 14 Topic 1 0 524739 464659 7                 35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:03 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 5985695d441842d88663a3868fa6daa9 524740 true true true false 19 1766482 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:03 14 Topic 1 0 524740 477194 19           Il numero di barre illuminate mostra la carica di batteria restante.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:36 Storage APA 1709 baf468b75b1e46d48fe3c95bc047381d 524741 true true true false 7 1767122 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:36 14 Topic 1 0 524741 444732 7                     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:03 E_Flashing 1709 9c378583ec994d579fe20b225a114797 524742 true true true false 19 1766484 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:03 14 Topic 1 0 524742 477195 19           Lampeggiante   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:37 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 8b61f7a9df984fd0b24615c63d4ebe06 524743 true true true false 7 1767127 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:37 14 Topic 1 0 524743 119212 7           Opbevar apparatet i etuiet (hvis det medfølger ).   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:04 E_Lights up 1709 b7e1f50ff2b1433786faf97e704ab4fd 524744 true true true false 19 1766486 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:04 14 Topic 1 0 524744 477196 19           Accesa   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:37 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 ac6cec795b284660bc7314466822fc78 524745 true true true false 7 1767132 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:37 14 Topic 1 0 524745 464653 7           Sæt beskyttelseshætten (hvis den medfølger) på shaveren for at beskytte den mod ophobning af snavs.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:05 E_Lights up green 1709 166852c3c1f945e6aca8d15f90ab876e 524746 true true true false 19 1766489 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:05 14 Topic 1 0 524746 477197 19           Accesa in verde   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:38 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 76fad378cf9e4b18b45e5938efec6feb 524747 true true true false 7 1767137 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:38 14 Topic 1 0 524747 473226 7           Du kan også opbevar apparatet på opladestanderen (hvis den medfølger) eller i Philips Quick Clean Pod (hvis den medfølger).   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:06 E_Lights up orange 1709 97189bc124ea4babac509ca2508e2795 524748 true true true false 19 1766491 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:06 14 Topic 1 0 524748 477198 19           Accesa in arancione   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:39 Activating the travel lock APA 1709 52c0f49f8f4947f59e6ba429614e3842 524749 true true true false 7 1767143 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:39 14 Topic 1 0 524749 456935 7   Aktivering af rejselåsen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:07 E_Flashing slowly 1709 23c0259e4d5e4ba7a48dcd912e75e425 524750 true true true false 19 1766494 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:07 14 Topic 1 0 524750 477199 19           Lampeggia lentamente   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:08 E_Flashing quickly 1709 a11c11888288437b8e9a16e5e2deb2f0 524751 true true true false 19 1766496 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:08 14 Topic 1 0 524751 477200 19           Lampeggia velocemente   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:40 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 4ca59be0bf2f49fe8bd4f890a4a44493 524752 true true true false 7 1767154 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:40 14 Topic 1 0 524752 472092 7                 35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:09 E_Flashing when you press the on/off button 1709 4fc7fa5f94194ac7ae2f3578710b5840 524753 true true true false 19 1766499 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:09 14 Topic 1 0 524753 477201 19           Lampeggia alla pressione del pulsante on/off   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:41 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 0df8ecb48b954817b6d3421c1f9cf7f8 524754 true true true false 7 1767161 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:41 14 Topic 1 0 524754 506626 7           Bluetooth deaktiveret, når rejselåsen er aktiveret.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:09 E_Bottom light flashing orange 1709 0dc19b2b9765453abf035c863a943266 524755 true true true false 19 1766501 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:09 14 Topic 1 0 524755 477202 19           Spia inferiore lampeggiante in arancione   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:41 Deactivating the travel lock APA 1709 b60ef3089ca84a1094688a8dec69c458 524756 true true true false 7 1767167 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:41 14 Topic 1 0 524756 456936 7   Deaktivering af rejselåsen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:10 E_Lights flashing in sequence 1709 cbf139e7e3f74cfe9ade3cf1dc7609ed 524757 true true true false 19 1766504 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:10 14 Topic 1 0 524757 477203 19           Spie lampeggianti in sequenza   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:42 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 9b4ff352b9164a70b2f07bb40f799175 524758 true true true false 7 1767173 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:42 14 Topic 1 0 524758 473248 7           Når rejselåsen er deaktiveret, tænder apparatet automatisk.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:10 E_Lights up continuously 1709 3f8638eead414bdd93997a43ca6a758b 524759 true true true false 19 1766507 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:10 14 Topic 1 0 524759 477204 19           Accesa fissa   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:43 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 a6530806aec046219ca6f2e348862eb2 524760 true true true false 7 1767180 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:43 14 Topic 1 0 524760 374850 7                 35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:11 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 a2870b2b51514487a144a05cbcc203cf 524761 true true true false 19 1766510 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:11 14 Topic 1 0 524761 477205 19           Si accende sollevando l'apparecchio   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 e54c7ddfd52f4f61aa182120239e468d 524762 true true true false 7 1767186 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 14 Topic 1 0 524762 506628 7           Shaveren låses automatisk op, når den tilsluttes en stikkontakt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:12 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 0f6519c4733a40c7b9d371285469716b 524763 true true true false 19 1766513 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:12 14 Topic 1 0 524763 477206 19           Lampeggia lentamente quando il rasoio viene rimosso dal Quick Clean Pod durante il programma di pulizia   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 66dc8196439c4d3b88c5bebbc01f8a4a 524764 true true true false 7 1767192 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 14 Topic 1 0 524764 473118 7   Hvordan rengør jeg apparatet og tilbehøret?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:12 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 25a101d0064f479eb93577ac2171dcbf 524765 true true true false 19 1766516 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:12 14 Topic 1 0 524765 477207 19           Il programma di pulizia è stato interrotto. Se il rasoio viene riposizionato nel Quick Clean Pod entro quattro secondi, il programma di pulizia riprenderà automaticamente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:45 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 67bfc5f667d24cd183799d82a7b06a06 524766 true true true false 7 1767197 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:45 14 Topic 1 0 524766 234016 7           Rengør apparatet og tilbehøret efter hver brug for at få optimal  ydeevne.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:13 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 cc6857525ec34a35a56543e8788f9a5b 524767 true true true false 19 1766519 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:13 14 Topic 1 0 524767 477208 19           Lampeggia allo spegnimento dell'apparecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:14 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 c8cce5cd5d944761a11c65cde20ccbfd 524768 true true true false 19 1766522 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:14 14 Topic 1 0 524768 477209 19           Lampeggia rapidamente quando il rasoio viene rimosso dal Quick Clean Pod o alla pressione del pulsante on/off durante il programma di pulizia   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:26 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 606457980ff3438499ecdbf5030609d0 524769 true true true false 7 2080277 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:26 14 Topic 1 0 524769 444735 7   Rengøring af shaveren under vandhanen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:15 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 b78682ce7b594683a4ce94753993485d 524770 true true true false 19 1766525 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:15 14 Topic 1 0 524770 477211 19           Pulite il rasoio nel  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:16 E_Clean the attachments under the tap. 1709 8034cdf9dd1d4a0c8c6a0b7144df1ec5 524771 true true true false 19 1766529 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:16 14 Topic 1 0 524771 477212 19           Pulite gli accessori sotto l' acqua corrente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:48 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 f2ed032f08054ec4836f870f1992f04a 524772 true true true false 7 1767230 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:48 14 Topic 1 0 524772 369679 7           Der kan dryppe vand ud af shaveren, når du skyller skærhovedet. Dette er normalt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:16 E_The cleaning program is in progress. 1709 e1e2c34c5a6045ac8a61d16e4ded7c29 524773 true true true false 19 1766533 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:16 14 Topic 1 0 524773 477213 19           Il programma di pulizia è in corso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:17 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 73eeed33af3a48bdaa255eea1bea24eb 524774 true true true false 19 1766537 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:17 14 Topic 1 0 524774 477214 19           Il programma di pulizia è stato interrotto. Se desiderate continuare, dovete riavviare il ciclo di pulizia inserendo il rasoio nel Quick Clean Pod e premendo il pulsante on/off.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:49 E_Switch on the shaver. 1142 3d98dd7531444aa0922b295f4ae111fb 524775 true true true false 7 1767237 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:49 14 Topic 1 0 524775 423901 7           Tænd for shaveren.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:18 E_Pulsing 1709 993013c673d24fa799b183fb13e65e1d 524776 true true true false 19 1766541 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:18 14 Topic 1 0 524776 506573 19           Intermittente   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:50 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 f9928e6b3bf84e159afe6eec95e3a854 524777 true true true false 7 1767248 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:50 14 Topic 1 0 524777 464759 7           Skyl hårkammeret under den varme hane.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:19 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 1ae951282898405e862a8a255e186f83 524778 true true true false 19 1766546 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:19 14 Topic 1 0 524778 477183 19           Lo SkinIQ sta rilevando attivamente il vostro metodo di rasatura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:51 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 fd53f77d9ad244d191edde38077146ae 524779 true true true false 7 1767254 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:51 14 Topic 1 0 524779 473253 7           Rengør shaveren efter hver brug for at forhindre, at den tilstoppes og beskadiges.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:20 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 3285f7a0b9454b1386136702be93e82d 524780 true true true false 19 1766551 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:20 14 Topic 1 0 524780 477184 19           È stato utilizzato un movimento di rasatura corretto (movimenti circolari).   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:51 Thorough cleaning APA 1709 93031ee43034400cbcaa9b2e760fe210 524781 true true true false 7 1767259 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:51 14 Topic 1 0 524781 457079 7   Grundig rengøring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:21 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 efec16663d224de68764e918f975f004 524782 true true true false 19 1766556 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:21 14 Topic 1 0 524782 477185 19           Il vostro movimento di rasatura può essere migliorato. Vedete l'app per dettagli e consigli.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:21 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 35626b390dad431b84a941afbf1e989e 524783 true true true false 19 1766559 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:21 14 Topic 1 0 524783 477186 19           Aprite l'app. È presente una notifica o è necessario sincronizzare le vostre rasature per non perdere i  dati.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:52 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 9fab02c120554c1c8328c376ebfc1af6 524784 true true true false 7 1767263 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:52 14 Topic 1 0 524784 1626 7           Rengør kniven og lamelkappen under  vandhanen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:22 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 3fd97cb5296a4879b7ba66ae0f56cc7d 524785 true true true false 19 1766563 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:22 14 Topic 1 0 524785 477187 19           Non è stata stabilita alcuna connessione tra il vostro rasoio e lo  smartphone.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 cec5208744394009a9c171a517e17aff 524786 true true true false 7 1767275 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 14 Topic 1 0 524786 3360 7           Sørg for, at apparatet er slukket og frakoblet fra stikkontakten.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:23 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 d586c5928af441b697de35fc25a804e7 524787 true true true false 19 1766567 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:23 14 Topic 1 0 524787 477188 19           Si è verificato un errore (ad esempio, il motore si è bloccato). Controllate l'app per i dettagli.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:24 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 d32d12df07434d66a4dbc5eb2ba1036c 524788 true true true false 19 1766570 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:24 14 Topic 1 0 524788 477189 19           L'apparecchio deve essere scollegato dalla presa di corrente a muro prima di poterlo  accendere.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 f56bfede32634eaf8e8146ed65b105de 524789 true true true false 7 1767278 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 14 Topic 1 0 524789 464174 7           Vi anbefaler at rengøre skærhovederne grundigt en gang om måneden, eller når shaveren ikke barberer så godt, som den gjorde i starten.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:24 E_The travel lock is activated. 1709 03fb294c8aa64e00a9646bebd0c0104e 524790 true true true false 19 1766574 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:24 14 Topic 1 0 524790 477190 19           Il blocco da viaggio è  attivato.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 366703888c6d452e870ecd32e82d8eb1 524791 true true true false 7 1767283 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 14 Topic 1 0 524791 464175 7           Skyl hårkammeret og shaverhovedet under  vandhanen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:25 E_The battery is almost empty. 1709 2c093ad5f11d4ec3bd04c30a36f92f2d 524792 true true true false 19 1766577 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:25 14 Topic 1 0 524792 477191 19           La batteria è quasi  scarica.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 533a1dc76a73492b8e4cc9ed38685f24 524793 true true true false 7 1767290 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 14 Topic 1 0 524793 472646 7           Se "Hvordan udskifter jeg skærhovederne?" for at få detaljerede instruktioner.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:25 E_The appliance is charging. 1709 bb507edc0bf34c1da14450dd683e4222 524794 true true true false 19 1766581 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:25 14 Topic 1 0 524794 477192 19           L'apparecchio è in carica.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 E_Shake off excess water. 1142 f0eb446c38ba40dd834a3a6bb9622417 524795 true true true false 7 1767297 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 14 Topic 1 0 524795 473254 7           Ryst overskydende vand af.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:26 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 0b8da23ce56e4f30a1fa63fc80988e9c 524796 true true true false 19 1766585 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:26 14 Topic 1 0 524796 497572 19   Cosa significa l'icona sul mio Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Icona  Comportamento  Descrizione              35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 E_Remove the shaving heads. 1142 342b0e4427724a8bb18d6c8f895d5584 524797 true true true false 7 1767303 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 14 Topic 1 0 524797 473255 7           Tag skærhovederne af.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:27 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 fbe458a080254828a42f0023fd62b3f5 524798 true true true false 19 1766589 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:27 14 Topic 1 0 524798 477210 19           Compare sul Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:57 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 b4f03ae7f2bb4b158c6f0ab829240435 524799 true true true false 7 1767308 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:57 14 Topic 1 0 524799 474388 7           Isæt skærhovedets hængsel i hullet øverst på skærenheden, og luk skærenheden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:27 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 5007315058bf45e6ab5b5002b8852f16 524800 true true true false 19 1766592 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:27 14 Topic 1 0 524800 498106 19           La cartuccia del Quick Clean Pod deve essere  sostituita.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:27 How do I charge my appliance? 1709 46f3b84e6b0c45348f1b7ddfc62a1368 524801 true true true false 19 1766596 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:27 14 Topic 1 0 524801 473116 19   Come carico il mio apparecchio?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:30 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 91705208660e4a9d810f9ed73b08e867 524802 true true true false 7 1951946 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:30 14 Topic 1 0 524802 458256 7   Rengøring af pop-up-trimmeren   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Tip:     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:28 Charging APA 1709 d4f3eee4c2fd474e8d0b18b815714b81 524803 true true true false 19 1766598 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:28 14 Topic 1 0 524803 432732 19                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 793f713911f2450d8dc9b791a8f252d1 524804 true true true false 7 1767322 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 14 Topic 1 0 524804 198930 7           Trimmerens tænder må aldrig tørres med et håndklæde eller køkkenrulle, da dette kan beskadige tænderne.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:28 E_Quick charge: 307 009577b633cd42719e598da46276441e 524805 true true true false 19 1766603 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:28 14 Topic 1 0 524805 28290 19           Ricarica rapida:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 76e2410a8ac54655a0549c5598ddbf08 524806 true true true false 7 1767328 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 14 Topic 1 0 524806 430607 7           Skub skyderen til frigørelse af trimmeren nedad for at åbne pop-up-trimmeren.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:29 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 6c479b79a74d426693fd6113944c6257 524807 true true true false 19 1766607 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:29 14 Topic 1 0 524807 464164 19           Quando è completamente carico, l'apparecchio ha un'autonomia di funzionamento di circa 60 minuti.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:00 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 2d0352b74b4943dfa3543dbb56202692 524808 true true true false 7 1767335 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:00 14 Topic 1 0 524808 430608 7           Ryst forsigtigt overskydende vand af, og lad pop-up-trimmeren lufttørre helt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:29 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 5a54f2a44a8142cebafee1892e88c38a 524809 true true true false 19 1766610 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:29 14 Topic 1 0 524809 474492 19           L'apparecchio deve essere caricato prima di utilizzarlo per la prima volta e quando la spia inferiore dell'indicatore dello stato della batteria lampeggia in arancione, indicando che la batteria è quasi scarica.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:21 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 e46a218551f84835a178de4998019875 524810 true true true false 19 1953475 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:21 14 Topic 1 0 524810 474493 19           dopo circa 5 minuti di carica, la batteria ha un'autonomia sufficiente per una rasatura completa.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:01 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 9fa156672d6a466482b979f7af2fc754 524811 true true true false 7 1767343 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:01 14 Topic 1 0 524811 430611 7           Smør pop-up-trimmerens tænder med en dråbe mineralsk olie hver 6. måned for at opretholde optimal funktion (olie medfølger ikke).   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:31 Charging with the supply unit APA 1709 52721c5072b543e9a772a20eaae0dddf 524812 true true true false 19 1766616 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:31 14 Topic 1 0 524812 432926 19   Carica tramite unità di alimentazione   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 5a9d400a781b46c1aff78fb4f9721ac8 524813 true true true false 7 1767351 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 14 Topic 1 0 524813 458255 7           Tænd for apparatet, og skyl pop-up-trimmeren med varmt vand.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:24 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 f7538d0e816748ebb9bae3831120b9c3 524814 true true true false 19 1953488 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:24 14 Topic 1 0 524814 472079 19           La batteria adesso ha un'autonomia sufficiente per una rasatura completa.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:03 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 180ffd97777d48fbb42f9013c14a92d3 524815 true true true false 7 1767356 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:03 14 Topic 1 0 524815 473258 7           Rengør trimmeren efter hver brug for at forhindre, at den tilstoppes og beskadiges.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:32 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 2dc62af67dd54c11a5b49a058974fc04 524816 true true true false 19 1766627 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:32 14 Topic 1 0 524816 506732 19           Mentre l'apparecchio è in modalità di ricarica rapida, le spie dell'indicatore dello stato della batteria si accendono una dopo l'altra.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:05 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 ec44d2417b464b14bb94ac41e01a6632 524817 true true true false 7 1767370 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:05 14 Topic 1 0 524817 66036 7           Trimmeren eller skægstylertilbehøret må aldrig tørres med et håndklæde eller en køkkenrulle, da dette kan beskadige trimmerens tænder.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:33 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 8437c77d6d9a4ca08051a90e02ebcf4f 524818 true true true false 19 1766634 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:33 14 Topic 1 0 524818 506734 19           Dopo circa 5 minuti, la spia inferiore dell'indicatore dello stato della batteria lampeggia.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:34 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 80ef616524ce4418b9cb8fb5fdc0b8e7 524819 true true true false 19 1766639 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:34 14 Topic 1 0 524819 506736 19           Durante la ricarica dell'apparecchio, la spia inferiore dell'indicatore dello stato della batteria dapprima lampeggia, quindi resta accesa.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:06 Cleaning the click-on attachments APA 1709 a68b71af1fba4646a1afad39546af934 524820 true true true false 7 1767376 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:06 14 Topic 1 0 524820 456017 7                                     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:35 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 43280fb53db64958a48aca1f0ed5ea3b 524821 true true true false 19 1766644 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:35 14 Topic 1 0 524821 506737 19           In seguito, la seconda spia lampeggia e poi resta accesa e così via finché l'apparecchio non è completamente carico.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:06 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 8a3de0be7b95451b9ec0c5bd4b54a98a 524822 true true true false 7 1767382 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:06 14 Topic 1 0 524822 217000 7           Rengør delene grundigt med varmt vand.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:36 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 297dd4310d2240ca967ec56416f703ce 524823 true true true false 19 1766649 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:36 14 Topic 1 0 524823 506738 19           Una volta caricato completamente l'apparecchio, tutte e tre le spie dell'indicatore dello stato della batteria rimangono accese fisse.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:07 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 0b882c34120c46edaeee834fb1accde4 524824 true true true false 7 1767388 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:07 14 Topic 1 0 524824 473261 7           Rengør klik-på-tilbehøret efter hver brug for at få optimal ydeevne.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:00 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 a7f78d2eeee14748a26296e0c60c582c 524825 true true true false 19 2081111 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:00 14 Topic 1 0 524825 433042 19   Carica dell'apparecchio nel supporto di ricarica (solo per alcuni modelli)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Solo per alcuni modelli:              35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:07 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 f7b1d6582b2e4982baa1bfa07409bc22 524826 true true true false 7 1767392 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:07 14 Topic 1 0 524826 473262 7           Drej tilbehøret for at fjerne det fra håndtaget.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:38 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 6cbe752eed574c3bb8d9c083e1866f5f 524827 true true true false 19 1766660 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:38 14 Topic 1 0 524827 375146 19           Inserite lo spinotto nel supporto di ricarica e collegate l'unità di alimentazione alla  presa di corrente a muro.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:08 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 bc22be3b2e9e452ea720533e997fad1b 524828 true true true false 7 1767396 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:08 14 Topic 1 0 524828 473263 7           Ryst forsigtigt overskydende vand af skægstyleren, kammen og næse-/øretrimmeren, og lad tilbehøret lufttørre, til de er helt tørre.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:39 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 0e59a307e9a24636a2097c826616f719 524829 true true true false 19 1766665 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:39 14 Topic 1 0 524829 375147 19           Dopo la carica, scollegate l'unità di alimentazione dalla presa di corrente a muro e lo spinotto dal supporto di ricarica.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:09 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 a0e4c6fe203f49bbbac5626727873bbc 524830 true true true false 7 1767403 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:09 14 Topic 1 0 524830 473264 7           Tip: Smør jævnligt skægstylerens tænder med en dråbe symaskineolie for at få det bedste resultat.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 ba00bede31944ddda5ddc7c62c72187a 524831 true true true false 19 1766675 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 14 Topic 1 0 524831 464165 19           Posizionate l'apparecchio sul supporto di ricarica.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:09 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 e8e32d91e457486fbbccd4e6a2f2e09f 524832 true true true false 7 1767410 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:09 14 Topic 1 0 524832 473265 7           Tip: Hvis skylningen af næse-/ørehårstrimmertilbehøret under vandhanen ikke er tilstrækkeligt, skal du sætte tilbehøret på håndtaget og nedsænke trimmerhovedet i et glas med varmt vand i et par  minutter. Tænd derefter for apparatet, og skyl det under vandhanen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:24 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 e277cc0276cf40e18702bad6abe133a2 524833 true true true false 19 1953490 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:24 14 Topic 1 0 524833 506578 19           l'anello luminoso nella parte inferiore del supporto di ricarica si accende e ruota velocemente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:10 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 984bfea7936b4475928f9906c427de64 524834 true true true false 7 1767416 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:10 14 Topic 1 0 524834 473514 7           Træk rensebørstehovedet lige af tilbehørsholderen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:42 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 7d375c9a97a64c6a95a161d3df0dfb17 524835 true true true false 19 1766691 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:42 14 Topic 1 0 524835 506673 19           Dopo circa 5 minuti, l'anello luminoso ruota più lentamente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:11 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 67d86a9b14584e5497ad5c02970ef649 524836 true true true false 7 1767422 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:11 14 Topic 1 0 524836 473515 7           Brug kun sæbe på rensebørstetilbehøret.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:43 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 0215bc3d4d154378914d9f6425e40d1c 524837 true true true false 19 1766697 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:43 14 Topic 1 0 524837 506739 19           Mentre l'apparecchio continua a caricarsi, l'anello diventa più luminoso e ruota più lentamente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:44 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 f4480ee773b04988988af28740351d8a 524838 true true true false 19 1766702 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:44 14 Topic 1 0 524838 506740 19           Quando l'apparecchio è completamente carico, l'anello luminoso è completamente accesso e smette di ruotare.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:12 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 47bbc2f130c84ce691d15e1417672874 524839 true true true false 7 1767429 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:12 14 Topic 1 0 524839 473516 7           Tør rensebørstetilbehøret med et håndklæde.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:45 'Unplug for use' symbol APA 1709 68f154877bde458ea5f6f8e05f7584d4 524840 true true true false 19 1766711 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:45 14 Topic 1 0 524840 432900 19   Simbolo di "disinserimento dell'apparecchio per l'uso"    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Questo simbolo lampeggia per ricordarvi di scollegare l'apparecchio dalla presa di corrente a muro e di rimuovere lo spinotto dall'apparecchio prima di accenderlo.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:12 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 bc5459e51df4439abd14e6ca60b33ae1 524841 true true true false 7 1767434 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:12 14 Topic 1 0 524841 473119 7   Hvordan bruges Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:46 How do I use my appliance and the attachments? 1709 fbf8083cf5aa4d31bdaa8cb669886b0d 524842 true true true false 19 1766719 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:46 14 Topic 1 0 524842 473117 19   Come posso utilizzare il mio apparecchio e gli accessori?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:13 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 1dedcd449c884e7da3893f1078955950 524843 true true true false 7 1767441 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:13 14 Topic 1 0 524843 438259 7   Klargøring af Quick Clean Pod til brug   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 APA Usage Notes 1709 19f95b7a29d14f869e86a904230abbe2 524844 true true true false 19 1766726 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 14 Topic 1 0 524844 464101 19                     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 8cadcd7435984f6a91be997c659ddcc9 524845 true true true false 7 1767449 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 14 Topic 1 0 524845 498122 7           Drej og fjern toppen af Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:48 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 082e77273b0148caaeb8e294c3cd68fa 524846 true true true false 19 1766733 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:48 14 Topic 1 0 524846 506613 19           Un corretto utilizzo dell'apparecchio vi aiuterà a ottenere i migliori risultati di rasatura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:49 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 5291d6ab2b1849a19b4b9f7a636b48d9 524847 true true true false 19 1766741 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:49 14 Topic 1 0 524847 506614 19           Seguite i consigli forniti tramite le rasature sincronizzate e i programmi personalizzati.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 4b673a8967594d7e971e7a6f52bd75de 524848 true true true false 7 1767455 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 14 Topic 1 0 524848 506642 7           Drej og fjern låget til Quick Clean Pod Cartridge.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 c0537dc69ff64946ad0e6dc76d134bf2 524849 true true true false 19 1766748 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 14 Topic 1 0 524849 506615 19           Potete ottenere consigli in 2 modi: con le rasature guidate in tempo reale e con le rasature sincronizzate.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:15 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 a6119c4a4ca144dfb063d3ba64d99a22 524850 true true true false 7 1767461 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:15 14 Topic 1 0 524850 506643 7           Løft i fligen på forseglingen, og træk fra hjørnet for at fjerne forseglingen fra Quick Clean Pod Cartridge.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 7597dc9ee89e41519184f638035b016e 524851 true true true false 19 1766755 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 14 Topic 1 0 524851 506617 19           Vi consigliamo di iniziare con la rasatura guidata per un'esperienza ottimale.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 422f4255dba34b1bae2dfa2229f939fd 524852 true true true false 7 1767466 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 14 Topic 1 0 524852 506644 7           Placer Quick Clean Pod Cartridge i Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:51 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 71c4f1f64df541b0aed5323c63428aa7 524853 true true true false 19 1766764 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:51 14 Topic 1 0 524853 506618 19           Grazie ai consigli personalizzati forniti nell'app potrete raggiungere una tecnica migliore.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 d291822090644acd8b264b6159292d9a 524854 true true true false 7 1767474 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 14 Topic 1 0 524854 506645 7           Sæt toppen af Quick Clean Pod tilbage på basisenheden, og drej den i urets retning, indtil du hører et klik.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:52 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 4166e430c7ec4cbb91924ee409dae852 524855 true true true false 19 1766770 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:52 14 Topic 1 0 524855 506619 19           Questo apparecchio è dotato della tecnologia SkinIQ che rileva in modo intelligente la densità dei peli e la tecnica di rasatura utilizzata.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:53 Shaving Poseidon S7000 1715 09d908b346aa4258855009c43924b55a 524856 true true true false 19 1766777 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:53 14 Topic 1 0 524856 464040 19                                          Guida al movimento SkinIQ:             35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:17 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 a849e40dc229493e8260aad688f1787d 524857 true true true false 7 1767479 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:17 14 Topic 1 0 524857 506646 7           Vip ikke Quick Clean Pod for at undgå lækage.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:18 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 b217cc40519d4c3fa095e93022840f44 524858 true true true false 7 1767487 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:18 14 Topic 1 0 524858 501544 7           Tryk på det lille cirkelrunde stykke på håndtaget af Quick Clean Pod Cartridge for at knække klikkrogen på håndtaget   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:54 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 e565b62663e84c3fbece3c319b3d7fe4 524859 true true true false 19 1766783 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:54 14 Topic 1 0 524859 473304 19           Quando vi radete con il movimento corretto (movimenti circolari), l'icona del feedback sul movimento si accende in verde.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:55 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 dda175eb46824900932e43aaddea3de6 524860 true true true false 19 1766793 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:55 14 Topic 1 0 524860 473305 19           Quando il vostro movimento di rasatura può essere migliorato, l'icona del feedback sul movimento si accende in arancione.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 Using the Quick Clean Pod 1709 95212f1793cc4127b798b0f6577b4c82 524861 true true true false 7 1767493 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 14 Topic 1 0 524861 431305 7   Brug af Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:56 E_See the app for details and advice. 1142 850b93dc6d554683b391b004b1721391 524862 true true true false 19 1766804 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:56 14 Topic 1 0 524862 473306 19           Vedete l'app per dettagli e consigli.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 efb7e97f482c4ea9bff7618048095cc6 524863 true true true false 7 1767499 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 14 Topic 1 0 524863 506647 7           Hvis du bruger shaveren med barberskum -gel eller andre produkter, skal du skylle skærhovederne grundigt, før du bruger Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 db6ec5b5fa924abb8a1b38bd941ba98b 524864 true true true false 19 1766810 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 14 Topic 1 0 524864 517485 19           Usate i lati stretti dell'unità di rasatura per radervi nelle aree difficili da raggiungere, come la mascella e sotto il naso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:20 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 4c70b11d3e3247a6ad2fbec3fd177ded 524865 true true true false 7 1767506 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:20 14 Topic 1 0 524865 506648 7           Sørg altid for at ryste overskydende vand af shaveren, inden du placerer den i Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 c34f9ce7da7145babf8953b8f8d05f50 524866 true true true false 7 1767512 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 14 Topic 1 0 524866 506649 7           Placér shaveren på hovedet i Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 7a1ffed38a5141bfbce9817468676935 524867 true true true false 19 1766816 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 14 Topic 1 0 524867 464166 19           Potete utilizzare questo apparecchio su pelle umida o asciutta, o persino sotto la doccia.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:58 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 b848c078ac67490fb3f35dd720ae121a 524868 true true true false 19 1766824 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:58 14 Topic 1 0 524868 464167 19           Per una rasatura su pelle bagnata, applicate un po' d'acqua e gel o schiuma da barba sulla pelle e sciacquate le testine di rasatura sotto l'acqua corrente calda prima di effettuare i passaggi descritti di seguito.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 f900f05829bd4567b13a859543525c05 524869 true true true false 7 1767518 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 14 Topic 1 0 524869 506650 7           Shaveren registrerer automatisk, at den er i Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:59 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 8793d0ea42b7410f8ea077168991f2b6 524870 true true true false 19 1766831 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:59 14 Topic 1 0 524870 464168 19           Se state utilizzando gel o schiuma da barba, sciacquate regolarmente l'unità di rasatura mentre vi radete per mantenere una perfetta scorrevolezza sulla pelle.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 4c49532a1b7b48329a03c42407f378fd 524871 true true true false 7 1767523 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 14 Topic 1 0 524871 506651 7           Hvert rengøringsprogram tager ca. et minut.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:00 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 7293f7f1aa3c4041853c24646c201b76 524872 true true true false 19 1766836 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:00 14 Topic 1 0 524872 473303 19           Al termine della rasatura, riceverete un feedback sul manico. L'icona del feedback sul movimento si accende in colori diversi a seconda della qualità della vostra rasatura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:23 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 8fd92bc82b854c089778aee5d09e4cea 524873 true true true false 7 1767529 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:23 14 Topic 1 0 524873 506652 7           I løbet af rengøringsprogrammet, lyser rengøringssymbolet konstant, og det blå ikon pulserer.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:01 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 8eaa784ebdca442b97f9de128cf6776a 524874 true true true false 19 1766847 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:01 14 Topic 1 0 524874 455925 19   Promemoria di pulizia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:23 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 61b8b32f53f04248aa26100ae4ec6bc9 524875 true true true false 7 1767536 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:23 14 Topic 1 0 524875 506653 7           Shaverens håndgreb vibrerer hurtigt to gange, når rengøringsprogrammet er fuldført.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 8bc94443cb444cbea3f1c9e5c3ec7c8b 524876 true true true false 7 1767543 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 14 Topic 1 0 524876 506654 7           Lad altid shaveren lufttørre helt i Quick Clean Pod, før du opbevarer den.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:02 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 7a4b5490e00b4f6ebda8a55ce25f61da 524877 true true true false 19 1766853 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:02 14 Topic 1 0 524877 473643 19           Pulite l'apparecchio e gli accessori dopo ogni utilizzo per evitare ostruzioni e  danni.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:02 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 9608182078c341879aef4ccad2fa12a5 524878 true true true false 19 1766859 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:02 14 Topic 1 0 524878 473644 19           Pulite accuratamente le testine di rasatura una volta al mese o quando l'apparecchio non funziona più come  dovrebbe.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:25 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 ee2318455f7646d586914858e04ab9f1 524879 true true true false 7 1767550 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:25 14 Topic 1 0 524879 506655 7           Tænd shaveren for at starte rengøringsprogrammet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:03 Synchronize your shaves APA 1709 36dc4397ed2047639eef9595ec62c835 524880 true true true false 19 1766867 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:03 14 Topic 1 0 524880 472665 19   Sincronizzazione delle rasature   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Questo rasoio memorizza i dati relativi alla vostra rasatura in modo che non dovrete avere lo smartphone con voi mentre vi radete.   Quando la memoria dei dati è quasi piena, il simbolo di notifica lampeggia. Per evitare di perdere dati, sincronizzate il rasoio con l' app. Assicuratevi di essere vicini al rasoio e aprite l'app. L'app si connette automaticamente e sincronizza le vostre ultime  rasature.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:26 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 07547de066bd439098cc51ea07cd94f8 524881 true true true false 7 1767557 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:26 14 Topic 1 0 524881 442271 7   Udskiftning af Quick Clean Pod Cartridge   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Hvor ofte den bruges  Cyklusser  Hvornår Quick Clean Pod Cartridge skal udskiftes   Hver dag  Ca. 30  Hver måned   Et par gange om ugen  Ca. 20  Hver 2. måned   Hver uge  Ca. 13  Hver 3. måned   Hver måned  Ca. 3  Hver 3. måned                     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:04 Trimming APA 1709 8b520adb377b4080a19a346953bbeb91 524882 true true true false 19 1766874 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:04 14 Topic 1 0 524882 444649 19   Rifinitura   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 d0d9c075fd0e490ba3abbfba6e76249a 524883 true true true false 7 1767562 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 14 Topic 1 0 524883 506656 7           Løft Quick Clean Pod Cartridge ud af Quick Clean Pod i håndtaget.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 ba67ecc75ec94ec494b662b944ed80a2 524884 true true true false 7 1767569 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 14 Topic 1 0 524884 506657 7           Placer en ny Quick Clean Pod Cartridge i  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:05 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 3f40232b029c4f138fce35e501e84b7e 524885 true true true false 19 1766888 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:05 14 Topic 1 0 524885 270619 19           Tenete il rifinitore in posizione perpendicolare sulla pelle e muovete l'apparecchio verso il basso esercitando una leggera  pressione.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 E_Close the trimmer. 40 6a6f5f3c71fd4d72b6a3155141ccfbf0 524886 true true true false 19 1766891 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 14 Topic 1 0 524886 458257 19           Chiudete il rifinitore.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:28 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 d15a8e16669b41f294ab580c54528dcc 524887 true true true false 7 1767575 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:28 14 Topic 1 0 524887 506729 7           Scan QR-koden til venstre, eller besøg  www.philips.com/cleaning-cartridge for at bestille nye Quick Clean Pod Cartridges.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 ea21bd60db394484854cc6fa4f1fd9b8 524888 true true true false 19 1766896 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 14 Topic 1 0 524888 473646 19           Spegnete l'apparecchio e pulite il rifinitore dopo ogni utilizzo per evitare ostruzioni e  danni.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:29 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 49cd3a10f3a34fe69210994aa5c75a2c 524889 true true true false 7 1767581 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:29 14 Topic 1 0 524889 506894 7           Udskift Quick Clean Pod Cartridge straks, når ikonet for udskiftning af patron på Quick Clean Pod bliver synligt, eller følg nedenstående tabel.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:07 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 02886e5b51a54f6f86d065eca6fad2c3 524890 true true true false 19 1766902 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:07 14 Topic 1 0 524890 518446 19           Potete usare il rifinitore anche sotto il naso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 7be2e50b27064a8c8295af94d68c9ba9 524891 true true true false 7 1767587 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 14 Topic 1 0 524891 498121 7           Hæld eventuel resterende væske ud i vasken, og genbrug den tomme patron i henhold til den lokale lovgivning for bortskaffelse af affald.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:08 Using the click-on attachments S7000 300 0c6aaedce3e2452caf860a3f6e301ad7 524892 true true true false 19 1766905 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:08 14 Topic 1 0 524892 119943 19   Uso degli accessori rimovibili   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 7d62c411d7704fc0abcb1bc420882497 524893 true true true false 7 1767593 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 14 Topic 1 0 524893 473120 7   Hvordan opretter jeg forbindelse mellem shaver og smartphone?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:08 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 53e00c97219c4a6fb109f1c85be8bc87 524894 true true true false 19 1766912 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:08 14 Topic 1 0 524894 455940 19   Utilizzo dell'accessorio regolabarba con il pettine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:31 Bluetooth® connection APA 1709 9b43c5cf928041638aa3d6ad1d4485b3 524895 true true true false 7 1767601 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:31 14 Topic 1 0 524895 432904 7                               35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:32 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 048e6558c79a410d92a8f58b8ab2f665 524896 true true true false 7 1767608 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:32 14 Topic 1 0 524896 506661 7           Sørg for, at din smartphone er udstyret med  Bluetooth® 4.1 eller nyere.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 5e17266e0b6f48d3b3c0a95472332165 524897 true true true false 19 1766927 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 14 Topic 1 0 524897 473197 19           Ruotate la testina di rasatura o un altro accessorio per rimuoverlo dal manico e premete l'accessorio regolabarba sul manico per installarlo.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:33 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 27e779860a9c4569be64fc93c06818d7 524898 true true true false 7 1767616 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:33 14 Topic 1 0 524898 506662 7           Denne shaver er kompatibel med  Bluetooth® 4.1 og derover, så den kan forbindes med appen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 7cbf659c9d6a48f8953f07c4fc0ec976 524899 true true true false 19 1766933 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 14 Topic 1 0 524899 473198 19           Fate scivolare il pettine nelle scanalature poste su entrambi i lati dell'accessorio regolabarba.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:34 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 0e1bc0ebd48a46a7875fb02aef064b21 524900 true true true false 7 1767623 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:34 14 Topic 1 0 524900 506663 7           Når du har parret shaveren og smartphonen, aktiveres Bluetooth automatisk på shaveren, selv når shaveren er slukket.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:30 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 fbcc7af220af4bee8e4d420c58315951 524901 true true true false 19 1953516 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:30 14 Topic 1 0 524901 455941 19   Utilizzo dell'accessorio regolabarba senza il pettine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:35 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 02ee0a4d6ef044809f8afcaec0a2b125 524902 true true true false 7 1767626 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:35 14 Topic 1 0 524902 506664 7           Dette gør, at dine barberingsdata kan synkroniseres senere, så du ikke behøver at tage din smartphone med dig, når du barberer dig.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:36 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 0e702b920ace4bc5b670800403f6c776 524903 true true true false 7 1767632 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:36 14 Topic 1 0 524903 506665 7           De første par gange, du tænder for shaveren, blinker meddelelsessymbolet, hvis der ikke er oprettet forbindelse til en smartphone.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:13 Using the nose/ear trimmer attachment 307 3fe1edc08ec04ca9921fae81ca0d1d99 524904 true true true false 19 1766948 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:13 14 Topic 1 0 524904 28310 19   Uso dell'accessorio rifinitore per naso e orecchie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Potete utilizzare un accessorio specifico per rifinire i peli del naso e/o delle orecchie.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:36 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 1c6baa79005b460a852893baeff65b05 524905 true true true false 7 1767637 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:36 14 Topic 1 0 524905 506666 7           Du kan deaktivere Bluetooth på shaveren ved at slå  rejselåsen til.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:13 Trimming nose hair APA 1709 1fee2525cfe542a498c6a89c468e0cdb 524906 true true true false 19 1766953 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:13 14 Topic 1 0 524906 456002 19   Come regolare i peli del naso   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:37 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 f99bc7a18002404596804a2a50f99de1 524907 true true true false 7 1767644 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:37 14 Topic 1 0 524907 432905 7   Parring af shaver og smartphone   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:14 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 441cb5f08e284e40bc5673770491802e 524908 true true true false 19 1766959 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:14 14 Topic 1 0 524908 3517 19           Inserite con cautela la testina di precisione in una delle narici.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:38 E_Download the app. 40 a0bafef288d24d31b59fe03638cd2589 524909 true true true false 7 1767649 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:38 14 Topic 1 0 524909 518460 7           Download appen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:15 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 74c0829a4b904d6a8e113eb95ee843b1 524910 true true true false 19 1766967 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:15 14 Topic 1 0 524910 457577 19           Non inserite l'accessorio per più di 0,5 cm all'interno delle narici.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:38 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 7a9d35b389ae498c84d9fc20ca58eb1e 524911 true true true false 7 1767656 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:38 14 Topic 1 0 524911 518461 7           Sørg for, at Bluetooth på smartphonen er aktiveret.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:16 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 ca15bd89427d4695aad01f15f615647e 524912 true true true false 19 1766972 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:16 14 Topic 1 0 524912 473203 19           Prima di iniziare la rifinitura, assicuratevi che sia l'accessorio rifinitore per naso/orecchie che le vie nasali siano puliti.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:39 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 2af7396212e54a9f9e067790b2969b17 524913 true true true false 7 1767660 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:39 14 Topic 1 0 524913 518462 7           Åbn appen, og følg vejledningen for at starte parringsproceduren.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:16 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 c57dc390d8994a8c8ff116a5d7121aba 524914 true true true false 19 1766978 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:16 14 Topic 1 0 524914 473204 19           Ruotate la testina di rasatura o un altro accessorio per rimuoverlo dal manico, quindi premete il rifinitore di peli per naso/orecchie sul manico per installarlo.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:40 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 8eec7fcb8c214c65b247c56353fab3f8 524915 true true true false 7 1767665 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:40 14 Topic 1 0 524915 518463 7           Når parringen er fuldført, opretter shaveren og appen automatisk forbindelse, når appen er åben, og Bluetooth på telefonen er aktiveret.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:17 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 39a3e292cf044ae9a37d63cf1dc478b3 524916 true true true false 19 1766986 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:17 14 Topic 1 0 524916 473207 19           Muovete lentamente la testina di precisione all'interno di ciascuna narice, assicurandovi che la parte laterale della punta sia tenuta saldamente contro la  pelle. Ciò riduce la sensazione di solletico che può verificarsi.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:40 E_More information is available at www.philips.com. 1141 070db772d69441fc9b4889d74c716e9f 524917 true true true false 7 1767672 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:40 14 Topic 1 0 524917 518464 7           Du kan finde flere oplysninger på  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:18 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 bb05524f1e794443b6c6f9c21689097f 524918 true true true false 19 1766996 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:18 14 Topic 1 0 524918 473208 19           Il muco nasale che si è seccato può bloccare le lame, impedendo l'accensione dell'apparecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:41 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 473f1ac8be564080b2acd8202d8ba160 524919 true true true false 7 1767676 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:41 14 Topic 1 0 524919 518465 7           Appen er kompatibel mange forskellige iPhone- og Android™-smartphones.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:19 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 f5fb12813867461eaa858db2c3ef2489 524920 true true true false 19 1767002 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:19 14 Topic 1 0 524920 473213 19           Se le lame sono bloccate,  pulite l'accessorio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:42 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 c83017d906bf47f9aa968e9a589616bf 524921 true true true false 7 1767682 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:42 14 Topic 1 0 524921 518466 7           Du kan bruge appen til at synkronisere dine barberingsdata, ændre dine personlige indstillinger samt få rutinebaseret vejledning.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:20 Trimming ear hair APA 1709 ee96cb74674c419397bd2cc1d328a21d 524922 true true true false 19 1767006 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:20 14 Topic 1 0 524922 456003 19   Come regolare i peli delle orecchie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:42 Notification symbol APA 1709 069b531ddf14481697175f1cf29eaab6 524923 true true true false 7 1767689 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:42 14 Topic 1 0 524923 464114 7   Meddelelsessymbol   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:21 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 5c0585905fe54fef8140053fff2310a1 524924 true true true false 19 1767014 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:21 14 Topic 1 0 524924 3522 19           Accertatevi che le orecchie siano pulite e prive di cerume.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:43 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 eecd695440974c8cb0593083846fe2b9 524925 true true true false 7 1767698 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:43 14 Topic 1 0 524925 432906 7   Ophævning af parring mellem shaver og smartphone Ophævning af parring mellem shaver og smartphone S7000R2 Ophævning af parring mellem shaver og smartphone S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Ophævning af parring på smartphone:             35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:22 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 39746299dcd44e939a00e8da5c679ec1 524926 true true true false 19 1767022 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:22 14 Topic 1 0 524926 3528 19           Passate lentamente la testina di precisione lungo il bordo dell'orecchio per rimuovere i peli che fuoriescono.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:44 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 66dd54cbf84d4ada8ca29639f24c1b01 524927 true true true false 7 1767704 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:44 14 Topic 1 0 524927 518467 7           Du kan kun parre shaveren med én smartphone ad gangen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:23 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 2524e5f15f5a40c783761a949b74e95b 524928 true true true false 19 1767032 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:23 14 Topic 1 0 524928 3529 19           Inserite con attenzione la testina di precisione nel padiglione auricolare esterno.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:45 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 e3d3e614452d410b9c84833afb89bd24 524929 true true true false 7 1767712 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:45 14 Topic 1 0 524929 518468 7           Du kan ophæve parringen af shaveren fra din smartphone (hvis du f.eks. får en ny smartphone) ved at følge disse trin:   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:24 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 b0ad8dfa4d3642a188df0f31419e7812 524930 true true true false 19 1767041 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:24 14 Topic 1 0 524930 3530 19           Non inserite la testina di precisione per più di 0,5 cm all'interno dell'orecchio onde evitare di danneggiare il timpano.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:45 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 0cbd6c9c7f34480c90406bbd4baf193b 524931 true true true false 7 1767716 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:45 14 Topic 1 0 524931 518469 7           Ophævningen af parringen er fuldført, når meddelelsessymbolet lyser kortvarigt 4 gange.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:25 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 9284ae3427374da789a998227174ad02 524932 true true true false 19 1767050 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:25 14 Topic 1 0 524932 3531 19           Eseguite dei movimenti circolari lenti per rimuovere i peli superflui del  padiglione auricolare esterno.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:46 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 f517e4c84a0e40f18a4df8d8d6c1aca2 524933 true true true false 7 1767721 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:46 14 Topic 1 0 524933 518470 7           Gå til indstillingerne på din smartphone, og vælg Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:30 Using the cleansing brush attachment APA 1709 5a1709fe32064049bde8a5e96e36494c 524934 true true true false 19 1953518 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:30 14 Topic 1 0 524934 444319 19   Utilizzo dell'accessorio spazzola di pulizia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Attenzione:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:47 E_Tap on the name of the shaver. 1142 dd3902e00c6c46a8a5930dce0e836200 524935 true true true false 7 1767727 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:47 14 Topic 1 0 524935 518471 7           Tryk på shaverens navn.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:27 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 a82ae788d8064fbba7f766f0e6d4e74f 524936 true true true false 19 1767064 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:27 14 Topic 1 0 524936 464306 19           Non esercitate una pressione eccessiva. Assicuratevi che il trattamento non vi crei fastidio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:49 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 996040645b2f433f8db18694d970c1ba 524937 true true true false 7 1767740 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:49 14 Topic 1 0 524937 518472 7           Tryk på "Glem" eller "Ophæv parring".   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:28 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 045b8a57dc2d45f09bd4672773d8dad7 524938 true true true false 19 1767071 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:28 14 Topic 1 0 524938 518453 19           Non usate la spazzola di pulizia asciutta, poiché potrebbe irritare la pelle.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:49 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 c08696da289c47d4b904c8ee99b148eb 524939 true true true false 7 1767748 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:49 14 Topic 1 0 524939 518473 7           Proceduren for ophævelse af parringen kan variere efter smartphone. Du kan finde flere oplysninger i brugervejledningen til din smartphone.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:50 How do I replace the shaving heads? 1709 5aa37f5b6e544344949c7699779b7d0f 524941 true true true false 7 1767754 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:50 14 Topic 1 0 524941 473121 7   Hvordan kan jeg udskifte skærhovederne?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:30 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 c6993c70b32b4bd294fc7d3b4ca1dc8c 524942 true true true false 19 1767081 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:30 14 Topic 1 0 524942 518456 19           Ruotate la testina di rasatura o un altro accessorio per rimuoverlo dal manico e premete la spazzola di pulizia sul manico per installarla.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:51 When to replace the shaving heads APA 1709 0854de2755b7439dbca71aadfe20d2cd 524943 true true true false 7 1767760 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:51 14 Topic 1 0 524943 472648 7                  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:28 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 0467707a370b41eaab2b361fd08e56ab 524944 true true true false 7 2080293 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:28 14 Topic 1 0 524944 444731 7   Udskiftning af skærhoveder   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:32 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 2acdd1cd99124943be75fc72b92d08cf 524945 true true true false 19 1767096 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:32 14 Topic 1 0 524945 234087 19           Inumidite la spazzola di pulizia con  acqua.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:34 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 ee30cb171b1e4e62bcc77111198c2052 524946 true true true false 19 1767102 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:34 14 Topic 1 0 524946 234088 19           Appoggiate la spazzola di pulizia sulla guancia.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 E_Place new shaving heads in the holder. 361 9dd449339309494f926b0054c91d0ac3 524947 true true true false 7 1767779 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 14 Topic 1 0 524947 66057 7           Sæt de nye skærhoveder i holderen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:34 Storage and travel (heading only) 1709 d96a1bb44ab04a2b87b5508aa83636f4 524948 true true true false 19 1767109 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:34 14 Topic 1 0 524948 444652 19   Conservazione e trasporto   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 147a249589ca4071b32623d3a1d19bc0 524949 true true true false 7 1767786 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 14 Topic 1 0 524949 234111 7           Sæt samleringene på skærhovederne igen, og drej den med uret for at sætte samleringen på igen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:35 Storage note APA 1709 c64154e5716847e5a10c958a455013db 524950 true true true false 19 1767115 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:35 14 Topic 1 0 524950 464659 19                 35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:55 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 3d16f43a9a044994866ad6a08a255380 524951 true true true false 7 1767794 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:55 14 Topic 1 0 524951 444343 7           Drej samleringene mod uret, og tag dem af.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:36 Storage APA 1709 729867558bab493faff2f163fa4ec343 524952 true true true false 19 1767121 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:36 14 Topic 1 0 524952 444732 19                     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:56 E_Place them aside in a safe place. 1141 d02ccb859fd24b54b824233f2c1308c6 524953 true true true false 7 1767799 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:56 14 Topic 1 0 524953 457080 7           Læg dem til side til senere brug.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:37 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 757fc9923dac4942a66e855075bf62e5 524954 true true true false 19 1767129 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:37 14 Topic 1 0 524954 119212 19           Riponete l'apparecchio nell'apposita custodia (se fornita in dotazione ).   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:57 Available parts S5000, S7000 APA 1709 8461218fea5c4c4eb24417ac36d8dae7 524955 true true true false 7 1767805 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:57 14 Topic 1 0 524955 472191 7             SH71 ekstra Philips skærhoveder CC12 Philips Quick Clean Pod Cartridge pakke med 2 CC13 Philips Quick Clean Pod Cartridge pakke med 3 CC16 Philips Quick Clean Pod Cartridge pakke med 6     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:37 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 c197452c6e564c65b89597519f962603 524956 true true true false 19 1767135 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:37 14 Topic 1 0 524956 464653 19           Posizionate il cappuccio di protezione (se fornito) sul rasoio per proteggerlo dall'accumulo di sporcizia.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:38 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 d0bf9d64034e4f239fc2dfc8a0869ace 524957 true true true false 19 1767138 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:38 14 Topic 1 0 524957 473226 19           In alternativa, riponete l'apparecchio sul supporto di ricarica o nel Quick Clean Pod di Philips (se forniti in dotazione).   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:57 Shaver (heading only) 1721 e4ae3eec7ddd4612a20d00e8eceb81e0 524958 true true true false 7 1767811 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:57 14 Topic 1 0 524958 472098 7   Shaver   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:39 Activating the travel lock APA 1709 0d6a86592e234216a09949d97cfa951e 524959 true true true false 19 1767144 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:39 14 Topic 1 0 524959 456935 19   Come attivare il blocco da viaggio   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:58 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 c546fd626b7047db9ebe78fe38847eb0 524960 true true true false 7 1767816 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:58 14 Topic 1 0 524960 464143 7              Problem  Mulig årsag  Løsning   Jeg kan ikke etablere forbindelse med shaveren.  Du har ikke downloadet appen.  Download appen.     Din shaver og smartphonen er endnu ikke parret.  Par shaveren og smartphonen ved at følge instruktionerne i appen.     Det første parringsforsøg mislykkedes.  Ophæv parringen af shaveren og  smartphonen, og prøv at parre dem  igen.     Smartphonen kan ikke finde shaveren.  Sørg for, at din smartphone er udstyret med Bluetooth 4.1 eller nyere.       Sørg for, at Bluetooth er aktiveret på shaveren og smartphonen.       Sørg for, at smartphonen er inden for en meter fra shaveren for at muliggøre Bluetooth-forbindelse.       Sørg for, at shaveren er  opladet.   Jeg vil bruge shaveren uden app.    Du behøver ikke at forbinde shaveren med din smartphone før hver barbering. For at få personligt tilpassde barberingstip skal du blot sørge for at forbinde dem mindst hver 20. barbering for at synkronisere dine  barberingsdata.                                                        Rengør skærhovederne  grundigt.              35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:39 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 9c312b1ffcb445d0815e11ca0e3a4753 524961 true true true false 19 1767152 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:39 14 Topic 1 0 524961 472092 19                 35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:41 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 4c6c39d1d5254323a70a23131ff04a41 524962 true true true false 19 1767162 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:41 14 Topic 1 0 524962 506626 19           Il Bluetooth è disattivato quando è attivato il blocco da viaggio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:41 Deactivating the travel lock APA 1709 6eec4d3005f14aa4aaf08d3bb2ff6d5f 524963 true true true false 19 1767168 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:41 14 Topic 1 0 524963 456936 19   Come disattivare la funzione di blocco da viaggio   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:00 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 28d43ee9b6e04de98fb109d110e5bd2a 524964 true true true false 7 1767838 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:00 14 Topic 1 0 524964 472099 7   Philips Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:42 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 635e05f5d8854eea835d7d90afeb37c0 524965 true true true false 19 1767174 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:42 14 Topic 1 0 524965 473248 19           Una volta disattivato il blocco da viaggio, l'apparecchio si accende automaticamente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:01 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 0b3b9fddd3ae4f90aadffad999b7ca08 524966 true true true false 7 1767844 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:01 14 Topic 1 0 524966 444681 7              Problem  Mulig årsag  Løsning   Min shaver er ikke ren efter brug af Philips Quick Clean Pod.  Du fjernede shaveren, før rengøringsprogrammet var fuldført.  Lad shaveren blive i Philips Quick Clean Pod i hele rengøringsprogrammet. Hvert rengøringsprogram tager ca. et minut. Rengøringsikonet slukker, når rengøringsprogrammet er fuldført.     Philips Quick Clean Pod Cartridge skal udskiftes.  Udskift  Philips Quick Clean Pod Cartridge.     Philips Quick Clean Pod er vippet.  Anbring Philips Quick Clean Pod på et fladt underlag.   Philips Quick Clean Pod tænder ikke.  Philips Quick Clean Pod er drevet af shaverens motor.  Placér shaveren i Philips Quick Clean Pod. Tænd for shaveren.     Shaver er sluttet til stikkontakten.  Frakobl shaveren fra forsyningsenheden.     Shaverens batteri er afladet.  Oplad batteriet før brug af Philips Quick Clean Pod.   Philips Quick Clean Pod flyder over.  Du bruger regelmæssigt Philips Quick Clean Pod efter at have skyllet shaveren, men du ryster ikke det overskydende vand af.  Ryst overskydende vand af, efter at have skyllet skærhovederne, før du placerer shaveren i Philips Quick Clean Pod.     Du barberede dig med barbergel eller skum og skyllede ikke barbermaskinen, før du brugte Philips Quick Clean Pod.  Skyl skærhovederne grundigt, før du bruger Philips Quick Clean  Pod.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:43 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 4f0974e74a4244b389fca331be44c419 524967 true true true false 19 1767181 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:43 14 Topic 1 0 524967 374850 19                 35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 8765ac34d4b5488ca3c0e6fb9079d880 524968 true true true false 19 1767188 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 14 Topic 1 0 524968 506628 19           Il rasoio si sblocca automaticamente quando viene collegato a una presa a muro.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 7b74e961683d447aba80e79871d6a987 524969 true true true false 19 1767193 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 14 Topic 1 0 524969 473118 19   Come pulisco il mio apparecchio e gli accessori?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:45 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 bea1c2f219fd4fa897298974c85c0a5c 524970 true true true false 19 1767198 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:45 14 Topic 1 0 524970 234016 19           Pulite l'apparecchio e gli accessori dopo ogni utilizzo per avere prestazioni  ottimali.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:03 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 ebf62bfef06e4fecaf65b0f8cd7f3716 524971 true true true false 19 2081136 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:03 14 Topic 1 0 524971 444735 19   Pulizia del rasoio sotto l'acqua corrente   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:48 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 86d94bcb06674b399fb3632e48686fed 524972 true true true false 19 1767229 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:48 14 Topic 1 0 524972 369679 19           Mentre risciacquate l'unità di rasatura, l'acqua potrebbe gocciolare dalla base del rasoio. Questo è un fatto normale.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:49 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 0656dd6848d048c89c748c81b8cf9373 524973 true true true false 19 1767238 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:49 14 Topic 1 0 524973 464759 19           Sciacquare il vano di raccolta peli sotto l'acqua corrente calda.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:50 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 aa29bb43f22c45409aa82aa6cb50bf0e 524974 true true true false 19 1767249 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:50 14 Topic 1 0 524974 473253 19           Pulite il rasoio dopo ogni utilizzo per evitare ostruzioni e danni.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:51 Thorough cleaning APA 1709 c6ad2d404c934aa5b8440da798bc9bb9 524975 true true true false 19 1767257 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:51 14 Topic 1 0 524975 457079 19   Pulizia accurata   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:52 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 3bd6fda9985d494398fa1ffa5fb327a3 524976 true true true false 19 1767265 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:52 14 Topic 1 0 524976 3360 19           Assicuratevi che l'apparecchio sia spento e scollegato dalla presa di corrente a muro.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 579517a38f814c06b394dd319b0aa13f 524977 true true true false 19 1767274 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 14 Topic 1 0 524977 464174 19           Vi consigliamo di pulire accuratamente le testine di rasatura una volta al mese o quando il rasoio non funziona più come dovrebbe.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 7bd69ff8fb4f42949a54ca1f91fd8bac 524978 true true true false 19 1767282 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 14 Topic 1 0 524978 464175 19           Sciacquate il vano di raccolta peli e il portatestina di rasatura sotto l' acqua corrente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 e691372bf9a146d8b346285081f4f3af 524979 true true true false 19 1767288 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 14 Topic 1 0 524979 472646 19           Per istruzioni dettagliate, vedere "Come sostituire le testine di rasatura?".   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 E_Shake off excess water. 1142 8a577b44c8a5480eac4f1f7e7a176eaf 524980 true true true false 19 1767295 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 14 Topic 1 0 524980 473254 19           Eliminate l'acqua in eccesso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 E_Remove the shaving heads. 1142 382bbadad714439e9ae370635a2ef3b6 524981 true true true false 19 1767302 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 14 Topic 1 0 524981 473255 19           Rimuovete le testine di rasatura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:57 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 3ce0ae32ecff40e682de0c1772276181 524982 true true true false 19 1767309 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:57 14 Topic 1 0 524982 474388 19           Inserite la cerniera del supporto della testina di rasatura nell'apposito alloggiamento sulla parte superiore dell'unità di rasatura e chiudete quest'ultima.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:32 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 1d6bc3b9f24745a0a3e74f3228668979 524983 true true true false 19 1953528 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:32 14 Topic 1 0 524983 458256 19   Pulizia del rifinitore a scatto   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Suggerimento:     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 72c5d9b9549a455c8c2dc7dfb3175ef4 524984 true true true false 19 1767321 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 14 Topic 1 0 524984 198930 19           Non asciugare mai i dentini del rifinitore con un asciugamano o un fazzolettino di carta, poiché questo potrebbe danneggiare i dentini del rifinitore.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 68b926d1e479454dbb4bdde03b47b623 524985 true true true false 19 1767329 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 14 Topic 1 0 524985 430607 19           Spingete l'interruttore di sgancio del rifinitore verso il basso per aprire il rifinitore a scatto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:00 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 90b75235382d4d91bc8aef20354c76f8 524986 true true true false 19 1767336 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:00 14 Topic 1 0 524986 430608 19           Eliminate con cura l'acqua in eccesso e attendete che il rifinitore a scatto si asciughi all'aria.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:01 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 954e28cf3a984c06b0d3ed519cbe1170 524987 true true true false 19 1767344 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:01 14 Topic 1 0 524987 430611 19           Per prestazioni ottimali, lubrificate i dentini del rifinitore a scatto con una goccia di olio minerale ogni sei mesi (olio non fornito).   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 6d9383c8ec2047a7a2866c0aec68bf18 524988 true true true false 19 1767350 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 14 Topic 1 0 524988 458255 19           Accendete quindi l'apparecchio e sciacquate il rifinitore a scatto con acqua calda.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:03 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 219e51fe300d4656800d4f4d25bbea08 524989 true true true false 19 1767357 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:03 14 Topic 1 0 524989 473258 19           Pulite il rifinitore dopo ogni utilizzo per evitare ostruzioni e danni.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:05 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 581a9bb15baa4f8f8755e9fbffc3d1c7 524990 true true true false 19 1767369 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:05 14 Topic 1 0 524990 66036 19           non asciugate il rifinitore o gli accessori del regolabarba con un panno o un asciugamano, poiché potrebbe danneggiare i dentini di rifinitura.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:06 Cleaning the click-on attachments APA 1709 5b97028c247443689844022241fbef24 524991 true true true false 19 1767375 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:06 14 Topic 1 0 524991 456017 19                                     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:07 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 b6608da0b1fa4503ba7260bc1f13f973 524992 true true true false 19 1767383 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:07 14 Topic 1 0 524992 473261 19           Pulite gli accessori a scatto dopo ogni utilizzo per prestazioni ottimali.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:07 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 d3bbf9e1bc4e41ec992aa06dabb06b74 524993 true true true false 19 1767391 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:07 14 Topic 1 0 524993 473262 19           Svitate l'accessorio per rimuoverlo dal manico.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:08 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 707aa73415aa422da8de8cc7419b3003 524994 true true true false 19 1767400 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:08 14 Topic 1 0 524994 473263 19           Eliminate con cura l'acqua in eccesso dal regolabarba, dai pettini e dagli accessori per la rifinitura di naso e orecchie, quindi lasciateli asciugare completamente all'aria.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:09 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 98ca7fe1ee7545f1b297e1342eb347a3 524995 true true true false 19 1767405 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:09 14 Topic 1 0 524995 473264 19           Suggerimento: per prestazioni ottimali, lubrificate regolarmente i dentini dell'accessorio regolabarba utilizzando una goccia di olio per macchina da cucire.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:10 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 b190754010c24d2aa1db9966cebd0c17 524996 true true true false 19 1767412 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:10 14 Topic 1 0 524996 473265 19           Suggerimento: se non è sufficiente risciacquare l'accessorio per la rifinitura di naso e orecchie sotto l'acqua corrente, installate l'accessorio sul manico premendolo e immergete la testina in un bicchiere con acqua calda per alcuni  minuti. Accendete quindi l'apparecchio e sciacquate sotto l'acqua corrente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:10 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 38f6a367300f474588b5531a074a6553 524997 true true true false 19 1767419 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:10 14 Topic 1 0 524997 473514 19           Estraete la testina di pulizia dal supporto dell'accessorio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:11 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 61ccb042b6eb41abafb7d65e29203a98 524998 true true true false 19 1767426 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:11 14 Topic 1 0 524998 473515 19           Utilizzate solo il sapone per lavare l'accessorio spazzola di pulizia.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:12 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 83294a60feca4dd285002c8edb223398 524999 true true true false 19 1767432 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:12 14 Topic 1 0 524999 473516 19           Asciugate l'accessorio spazzola di pulizia con un asciugamano.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:12 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 7c729762513a4585a6bcf34974947973 525000 true true true false 19 1767437 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:12 14 Topic 1 0 525000 473119 19   Come si utilizza il Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:13 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 eadab227548947a78418f2b7cee4af02 525001 true true true false 19 1767443 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:13 14 Topic 1 0 525001 438259 19   Preparazione del Quick Clean Pod per l'uso   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 2c212fd733e04c4fb7cc4d3b327182f3 525002 true true true false 19 1767450 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 14 Topic 1 0 525002 498122 19           Ruotate e rimuovete la parte superiore del Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 3a373af862cc409f81706daa5b25f8e3 525003 true true true false 19 1767457 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 14 Topic 1 0 525003 506642 19           Svitate il coperchio della cartuccia del Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:15 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 6ee7a7de2eb84551897a5a7cf9820087 525004 true true true false 19 1767463 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:15 14 Topic 1 0 525004 506643 19           Sollevate la linguetta sulla guarnizione e tiratela dall'angolo per rimuovere la guarnizione dalla cartuccia del Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 9f48739fd6f547e2bc2c049da3f135fc 525005 true true true false 19 1767467 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 14 Topic 1 0 525005 506644 19           Posizionate la cartuccia nel Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 f1c05330445542f1b4d260f0ae82d236 525006 true true true false 19 1767475 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 14 Topic 1 0 525006 506645 19           Riposizionate la parte superiore del Quick Clean Pod sulla base e ruotatela in senso orario fino a quando non sentite un clic.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:17 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 3bbf0542a0ef44788d6a8ff343221e04 525007 true true true false 19 1767480 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:17 14 Topic 1 0 525007 506646 19           Non inclinate il Quick Clean Pod per evitare la fuoriuscita di liquido.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:18 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 eb85f6b1048e41f78ebf3bc4fa9e6121 525008 true true true false 19 1767486 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:18 14 Topic 1 0 525008 501544 19           Premete il piccolo pezzo circolare sul manico della cartuccia del Quick Clean Pod per rompere il gancio sul manico.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 Using the Quick Clean Pod 1709 598ac213d9df4db99082a5897011941b 525009 true true true false 19 1767494 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 14 Topic 1 0 525009 431305 19   Utilizzo del Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 615a08ccfe814b36a97e6d7a42952ada 525010 true true true false 19 1767500 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 14 Topic 1 0 525010 506647 19           Se utilizzate il rasoio con schiuma o gel da barba o con altri prodotti di pre-rasatura, sciacquate accuratamente le testine di rasatura prima di utilizzare il  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:20 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 1b7d211f61d044d0802360fdde3fbac4 525011 true true true false 19 1767507 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:20 14 Topic 1 0 525011 506648 19           Rimuovete sempre l'acqua in eccesso dal rasoio prima di riporlo nel Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 587453b8403f4e489f9b96bda34e73c4 525012 true true true false 19 1767511 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 14 Topic 1 0 525012 506649 19           Posizionate il rasoio capovolto nel Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 5e77406642764713896fcb56b45150d0 525013 true true true false 19 1767519 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 14 Topic 1 0 525013 506650 19           Il rasoio rileva automaticamente che si trova nel Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 30b30435168440ca9f315996d5cfdd1e 525014 true true true false 19 1767524 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 14 Topic 1 0 525014 506651 19           Ogni programma di pulizia richiede circa un minuto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:23 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 d4ef654c750447d5a65621bac14d14fd 525015 true true true false 19 1767530 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:23 14 Topic 1 0 525015 506652 19           Durante il programma di pulizia, il simbolo della pulizia si accende fisso e l'icona blu emette impulsi di luce.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 ce551aa9fcf6498e8d09a9cb95c9491e 525016 true true true false 19 1767538 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 14 Topic 1 0 525016 506653 19           Il manico del rasoio vibra due volte rapidamente al termine del programma di pulizia.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 7479908087ae45beb10ab9e4063bca29 525017 true true true false 19 1767544 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 14 Topic 1 0 525017 506654 19           Lasciate asciugare completamente all'aria il rasoio nel Quick Clean Pod prima di riporlo.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:25 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 757c1346ae6049109f022db9909539d2 525018 true true true false 19 1767551 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:25 14 Topic 1 0 525018 506655 19           Accendete il rasoio per avviare il programma di pulizia.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:26 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 fb52dabff490484583eb209b5777b8d4 525019 true true true false 19 1767558 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:26 14 Topic 1 0 525019 442271 19   Sostituzione della cartuccia del Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Frequenza d'uso  Cicli  Quando sostituire la cartuccia del Quick Clean Pod   Ogni giorno  Circa 30  Ogni mese   Alcune volte alla settimana  Circa 20  Ogni 2 mesi   Ogni settimana  Circa 13  Ogni 3 mesi   Ogni mese  Circa 3  Ogni 3 mesi                     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 5f9993fd593e46c9bec0c42194a1c4e7 525020 true true true false 19 1767566 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 14 Topic 1 0 525020 506656 19           Estraete la cartuccia del Quick Clean Pod tenendola per il manico.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:28 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 8ee1d2f299394a57aabd23ce011f1540 525021 true true true false 19 1767572 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:28 14 Topic 1 0 525021 506657 19           Inserite una nuova cartuccia nel  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:29 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 3c1c4d997edb44a8befb280c83baca6c 525022 true true true false 19 1767580 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:29 14 Topic 1 0 525022 506729 19           Eseguite la scansione del codice QR a sinistra o visitate il sito  www.philips.com/cleaning-cartridge per ordinare le cartucce di ricambio del Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 8cf0b579503a4991ab3ceb2e8f33f928 525023 true true true false 19 1767586 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 14 Topic 1 0 525023 506894 19           Sostituite immediatamente la cartuccia del Quick Clean Pod quando compare l'icona di sostituzione della cartuccia sul Quick Clean Pod o in base alla tabella seguente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 1c7f08368d0247e5a1d999329b05edf0 525024 true true true false 19 1767592 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 14 Topic 1 0 525024 498121 19           Versate eventuale liquido rimasto nello scarico e riciclate la cartuccia vuota in conformità con le normative locali sui rifiuti.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:31 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 46cf5c41a806481c8743f78ab40b44c3 525025 true true true false 19 1767599 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:31 14 Topic 1 0 525025 473120 19   Come connetto il mio rasoio allo smartphone?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:32 Bluetooth® connection APA 1709 a2062e466121470ba23f1c1e00f14361 525026 true true true false 19 1767605 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:32 14 Topic 1 0 525026 432904 19                               35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:33 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 152b2c19f460438cb26ffa35f682c320 525027 true true true false 19 1767611 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:33 14 Topic 1 0 525027 506661 19           assicuratevi che il vostro smartphone sia dotato di  Bluetooth® 4.1 o versione successiva.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:33 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 41cd88f6473b4676a9f32b5e888cde2e 525028 true true true false 19 1767617 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:33 14 Topic 1 0 525028 506662 19           Questo rasoio è compatibile con  Bluetooth® 4.1 e versioni successive per connettersi all'app.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:34 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 96857b0c6857443d9f7210a19755d4e5 525029 true true true false 19 1767621 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:34 14 Topic 1 0 525029 506663 19           Dopo aver associato il rasoio e lo smartphone, il Bluetooth sul rasoio si attiva automaticamente, anche quando il rasoio è spento.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:35 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 80a878b2d9444d1b9e163d6030303939 525030 true true true false 19 1767627 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:35 14 Topic 1 0 525030 506664 19           Ciò consente di sincronizzare i vostri dati di rasatura in un secondo momento, di modo che non sarà necessario avere con voi lo smartphone mentre vi radete.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:36 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 22a122649d2e4a56b0516344638e2515 525031 true true true false 19 1767633 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:36 14 Topic 1 0 525031 506665 19           Le prime volte che accendete il rasoio, il simbolo di notifica lampeggia se non viene stabilita una connessione con uno smartphone.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:36 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 c10257b872e546a495d85969dc2753a8 525032 true true true false 19 1767640 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:36 14 Topic 1 0 525032 506666 19           Potete disattivare il Bluetooth sul vostro rasoio attivando il  blocco da viaggio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:37 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 19dd304c7cfc44448a564d6c57d94570 525033 true true true false 19 1767645 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:37 14 Topic 1 0 525033 432905 19   Associare il rasoio e lo smartphone   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:38 E_Download the app. 40 5f8a2758f10f4bbd8be4157cfa182caf 525034 true true true false 19 1767650 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:38 14 Topic 1 0 525034 518460 19           Scaricate l'app.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:38 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 8e3f15ed9a8241d1b42819fdec1ef4dd 525035 true true true false 19 1767655 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:38 14 Topic 1 0 525035 518461 19           Assicuratevi che il Bluetooth sul vostro smartphone sia attivato.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:39 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 f7b9035c480d4f9a9fa944e05c0e4b6b 525036 true true true false 19 1767661 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:39 14 Topic 1 0 525036 518462 19           Aprite l'app e seguite le istruzioni per avviare il processo di associazione.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:40 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 e8c37418ee7947ef8ddb51a0d2b7b7b4 525037 true true true false 19 1767666 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:40 14 Topic 1 0 525037 518463 19           Una volta eseguita l'associazione, il rasoio e l'app si connettono automaticamente quando l'app viene aperta e il Bluetooth sul telefono viene attivato.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:40 E_More information is available at www.philips.com. 1141 521aab5fe2d64e24a8a3db3c01a0994f 525038 true true true false 19 1767673 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:40 14 Topic 1 0 525038 518464 19           Maggiori informazioni sono disponibili all'indirizzo  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:41 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 0e4ee70382594b2990ae3ed65d997e69 525039 true true true false 19 1767677 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:41 14 Topic 1 0 525039 518465 19           L'app è compatibile con un'ampia gamma di smartphone Android™ e iPhone.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:42 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 b81a6a4108114eb1b27d39efb15c667e 525040 true true true false 19 1767683 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:42 14 Topic 1 0 525040 518466 19           Potete utilizzare l'app per sincronizzare i dati della rasatura, modificare le impostazioni personali e ricevere consigli personalizzati in base alle vostre abitudini.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:43 Notification symbol APA 1709 be0e56239c8640b88af862f8a6682bd7 525041 true true true false 19 1767690 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:43 14 Topic 1 0 525041 464114 19   Simbolo di notifica   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:43 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 7808188e0c204cd786fa114baaf3587d 525042 true true true false 19 1767699 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:43 14 Topic 1 0 525042 432906 19   Annullare l'associazione tra il rasoio e lo smartphone Annullare l'associazione tra il rasoio e lo smartphone S7000R2 Annullare l'associazione tra il rasoio e lo smartphone S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Annullare l'associazione dello smartphone:             35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:44 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 44ee98a356c7477d83ddbd4603c7f6ae 525043 true true true false 19 1767706 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:44 14 Topic 1 0 525043 518467 19           Potete associare il rasoio a un solo smartphone alla volta.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:45 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 0a3f323eb1e344f38cc64ceb8ae8e201 525044 true true true false 19 1767711 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:45 14 Topic 1 0 525044 518468 19           Per annullare l'associazione tra il rasoio e lo smartphone (ad esempio quando acquistate un nuovo smartphone), attenetevi alla seguente procedura:   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:45 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 ca90ff30563c4b46923e56b3992d1fca 525045 true true true false 19 1767717 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:45 14 Topic 1 0 525045 518469 19           L'annullamento dell'associazione ha esito positivo quando il simbolo di notifica si accende brevemente per 4 volte.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:46 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 698021e962044212ba82cbef8acb98a9 525046 true true true false 19 1767722 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:46 14 Topic 1 0 525046 518470 19           Passate alle impostazioni sullo smartphone e selezionate Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:47 E_Tap on the name of the shaver. 1142 165a7afe5d0e458bbe923cd461113113 525047 true true true false 19 1767728 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:47 14 Topic 1 0 525047 518471 19           Toccate il nome del rasoio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:49 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 ed27e895d3894163a2b2e9bc60dcba4f 525048 true true true false 19 1767742 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:49 14 Topic 1 0 525048 518472 19           Toccate "forget" (Dimentica) o "unpair" (Annulla associazione).   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:50 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 2bf4aab5503d4586b7401c68d2ef4496 525049 true true true false 19 1767750 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:50 14 Topic 1 0 525049 518473 19           La procedura di annullamento dell'associazione può variare a seconda dello smartphone. Per ulteriori informazioni, consultate il manuale dello smartphone.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:50 How do I replace the shaving heads? 1709 d596e9cad84c47f4b54f281a40f4a943 525050 true true true false 19 1767756 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:50 14 Topic 1 0 525050 473121 19   Come sostituire le testine di rasatura?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:51 When to replace the shaving heads APA 1709 11872c6a1fa24dfa8b57ae8ab102b971 525051 true true true false 19 1767761 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:51 14 Topic 1 0 525051 472648 19                  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:07 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 f8b60eacb5164768a6eb958252d68c1a 525052 true true true false 19 2081152 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:07 14 Topic 1 0 525052 444731 19   Sostituzione delle testine di rasatura   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 E_Place new shaving heads in the holder. 361 af8345895943442b8d3940bee112124f 525053 true true true false 19 1767778 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 14 Topic 1 0 525053 66057 19           Inserite nuove testine di rasatura sul supporto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 c205215bcab245cfbe2bdb78fcbb9b9b 525054 true true true false 19 1767788 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 14 Topic 1 0 525054 234111 19           Posizionate gli anelli d'arresto sulle testine di rasatura e ruotarli in senso orario per bloccare nuovamente l'anello di tenuta.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:55 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 b90f8d14bf474e42bbf6dcece5408fa5 525055 true true true false 19 1767793 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:55 14 Topic 1 0 525055 444343 19           Ruotate gli anelli di arresto in senso antiorario e rimuoveteli.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:56 E_Place them aside in a safe place. 1141 8d6697a2052040d28f839ab405943a13 525056 true true true false 19 1767800 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:56 14 Topic 1 0 525056 457080 19           Metteteli da parte in un luogo sicuro.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:57 Available parts S5000, S7000 APA 1709 3644c3d06ea04adea4de0023af3191c4 525057 true true true false 19 1767804 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:57 14 Topic 1 0 525057 472191 19             Testine di rasatura di ricambio Philips SH71 Cartuccia per il Quick Clean Pod di Philips CC12 confezione da 2 Cartuccia per il Quick Clean Pod di Philips CC13 confezione da 3 Cartuccia per il Quick Clean Pod di Philips CC16 confezione da 6     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:57 Shaver (heading only) 1721 fba1825bde0b40e8a32d427fb27b0e28 525058 true true true false 19 1767810 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:57 14 Topic 1 0 525058 472098 19   Rasoio   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:58 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 14585cb4cc724516b0ffcbfa1fa7edf7 525059 true true true false 19 1767817 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:58 14 Topic 1 0 525059 464143 19              Problema  Possibile causa  Soluzione   Impossibile collegare il rasoio.  Non avete scaricato l'app.  Scaricate l'app.     Il rasoio e lo smartphone non sono ancora associati.  Associate il rasoio e lo smartphone attenendovi alle istruzioni nell'app.     Il primo tentativo di associazione non è riuscito.  Annullate l'associazione tra il rasoio e lo  smartphone e provate ad associarli  di nuovo.     Lo smartphone non riesce a trovare il rasoio.  Assicuratevi che il vostro smartphone sia dotato di Bluetooth 4.1 o versione successiva.       Assicuratevi che il Bluetooth sia attivato sia sul rasoio che sullo smartphone.       Assicuratevi che il vostro smartphone si trovi nel raggio di un metro dal rasoio per consentire una connessione Bluetooth.       Assicuratevi che il vostro rasoio sia  carico.   Desidero utilizzare il rasoio senza l'app.    Non è necessario connettere il rasoio allo smartphone prima di ogni rasatura. Per ottenere suggerimenti personalizzati per la rasatura, assicuratevi di connetterlo almeno una volta ogni 20 rasature per sincronizzare i dati di  rasatura.                                                       Pulite le testine di rasatura  accuratamente.              35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:00 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 f6e74bbfb1f9479aad35f919780b031e 525060 true true true false 19 1767834 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:00 14 Topic 1 0 525060 472099 19   Quick Clean Pod di Philips   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:01 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 579c0583d00149ec8bc9497883ad06d2 525061 true true true false 19 1767841 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:01 14 Topic 1 0 525061 444681 19              Problema  Possibile causa  Soluzione   Il mio rasoio non è pulito dopo aver utilizzato il Quick Clean Pod di Philips.  Il rasoio è stato rimosso prima che il programma di pulizia fosse terminato.  Lasciate il rasoio nel Quick Clean Pod di Philips fino al completamento del programma di pulizia. Ogni programma di pulizia richiede circa 1 minuto. L'icona di pulizia scompare al termine del programma di pulizia.     La cartuccia del Quick Clean Pod di Philips deve essere sostituita.  Sostituite la  cartuccia per il Quick Clean Pod di Philips.     Il Quick Clean Pod di Philips è inclinato.  Posizionate il Quick Clean Pod di Philips su una superficie piana.   Il mio Quick Clean Pod di Philips non si accende.  Il Quick Clean Pod di Philips è alimentato dal motore del rasoio.  Posizionate il rasoio nel Quick Clean Pod di Philips. Accendete il rasoio.     Il rasoio è collegato alla presa di corrente a muro.  Scollegate il rasoio dall'unità di alimentazione.     La batteria del rasoio è scarica.  Caricate il rasoio prima di utilizzare il Quick Clean Pod di Philips.   Dal mio Quick Clean Pod di Philips fuoriesce del liquido.  Avete utilizzato il Quick Clean Pod di Philips regolarmente dopo aver sciacquato il rasoio ma non avete rimosso l'acqua in eccesso.  Eliminate l'acqua in eccesso dopo aver sciacquato le testine di rasatura ogni volta prima di inserire il rasoio nel Quick Clean Pod di Philips.     Avete effettuato la rasatura con gel o schiuma da barba e non avete risciacquato il rasoio prima di utilizzare il Quick Clean Pod di Philips.  Sciacquate accuratamente le testine di rasatura prima di utilizzare il Quick Clean Pod di  Philips.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:05 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 1b6695708f8a445e8a07367a0df7995c 525063 true true true false 12 1767976 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:05 14 Topic 1 0 525063 228167 12   Johdanto   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:06 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 4fcc73a8dcc746d3b33436c596d73121 525064 true true true false 12 1767978 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:06 14 Topic 1 0 525064 434578 12           Onnittelut ostoksestasi – ja tervetuloa Philips-käyttäjien joukkoon! Saat parhaan mahdollisen hyödyn Philipsin palveluista rekisteröimällä tuotteesi osoitteessa  www.philips.com/welcome tai sovelluksen kautta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:06 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 9fa19b09b07f452f9dd2c7d708a0b17f 525065 true true true false 12 1767981 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:06 14 Topic 1 0 525065 432731 12                                                           35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:07 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 b279479bef3b4c94b52e44f01fd5bdb3 525066 true true true false 12 1767984 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:07 14 Topic 1 0 525066 473970 12           Philips Quick Clean Pod -patruuna   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:08 P_Quick Clean Pod 1148 e3804e6b104e4bf6a05cf382477e7aa2 525067 true true true false 12 1767989 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:08 14 Topic 1 0 525067 473971 12           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:09 P_nose trimmer attachment 307 ad84b4034864422791370893af56a212 525068 true true true false 12 1767993 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:09 14 Topic 1 0 525068 28286 12           Helposti kiinnitettävä nenäkarvatrimmeripää   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:11 P_Pop-up trimmer 1147 0ff9e8ae35d04e23ae08576517f9d31a 525069 true true true false 12 1767996 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:11 14 Topic 1 0 525069 431545 12           Ylösnouseva trimmeri   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:12 P_Attachment holder 72 816b2c0e7474426da6fc94065a1e0d1a 525070 true true true false 12 1768000 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:12 14 Topic 1 0 525070 457780 12           Lisäosien teline   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:12 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 7ccffa9bb7c342a8b7edbf49607d5077 525071 true true true false 12 1768004 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:12 14 Topic 1 0 525071 473115 12   Mitä laitteen kahvassa olevat kuvakkeet tarkoittavat?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:13 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 c9e1b2bcac214a31afe6e62bca11fe92 525072 true true true false 12 1768005 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:13 14 Topic 1 0 525072 473094 12              Kuvake  Toiminto  Merkitys                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 E_The appliance is fully charged. 1709 8b5929f1156442b28a4c3b1e569dae63 525073 true true true false 12 1768013 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 14 Topic 1 0 525073 477193 12           Laite on ladattu täyteen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 fd14a5c1fedc46819c18c53dca3badf2 525074 true true true false 12 1768019 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 14 Topic 1 0 525074 477194 12           Valopalkit osoittavat akun jäljellä olevan varauksen määrän.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:15 E_Flashing 1709 e3e8c66b8af34e7aac687c6b6528ebe0 525075 true true true false 12 1768022 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:15 14 Topic 1 0 525075 477195 12           Vilkkuu   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:15 E_Lights up 1709 94e9009522274817a3f58c97743b3493 525076 true true true false 12 1768027 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:15 14 Topic 1 0 525076 477196 12           Palaa   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:16 E_Lights up green 1709 336a0be8090c47bd9ee7dd784b7ee295 525077 true true true false 12 1768028 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:16 14 Topic 1 0 525077 477197 12           Palaa vihreänä   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:16 E_Lights up orange 1709 a08c837fc7f04253931d1a8b831272e6 525078 true true true false 12 1768033 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:16 14 Topic 1 0 525078 477198 12           Palaa oranssina   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:16 E_Flashing slowly 1709 4cd22accdf8f45ba9f69f1d3209a2dbf 525079 true true true false 12 1768035 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:16 14 Topic 1 0 525079 477199 12           Vilkkuu hitaasti   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:17 E_Flashing quickly 1709 3fc14095245947c8955a2e4809198402 525080 true true true false 12 1768039 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:17 14 Topic 1 0 525080 477200 12           Vilkkuu nopeasti   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:18 E_Flashing when you press the on/off button 1709 dc0cd3bc6859432c801e7c445c086638 525081 true true true false 12 1768043 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:18 14 Topic 1 0 525081 477201 12           Vilkkuu, kun painat virtapainiketta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:18 E_Bottom light flashing orange 1709 9999a8abaff540ddbe9973ec1b883ae3 525082 true true true false 12 1768048 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:18 14 Topic 1 0 525082 477202 12           Alin valo vilkkuu oranssina   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:19 E_Lights flashing in sequence 1709 40d21aa4e11b412abb614d9282713d6b 525083 true true true false 12 1768052 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:19 14 Topic 1 0 525083 477203 12           Valot vilkkuvat peräkkäin   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:20 E_Lights up continuously 1709 250ec43382974da2a2a81380f8afca58 525084 true true true false 12 1768056 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:20 14 Topic 1 0 525084 477204 12           Palaa jatkuvasti   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:20 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 b706c4b0325d49ce8fa963e3678c83ca 525085 true true true false 12 1768061 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:20 14 Topic 1 0 525085 477205 12           Laitteeseen syttyy valo, kun se nostetaan   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:21 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 ff1bd4b6affe4f078c7368e49652f29e 525086 true true true false 12 1768067 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:21 14 Topic 1 0 525086 477206 12           Vilkkuu hitaasti, kun irrotat parranajokoneen Quick Clean Podista puhdistusohjelman aikana.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:22 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 436ffe4f58d049239e35243b1b0a034d 525087 true true true false 12 1768074 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:22 14 Topic 1 0 525087 477207 12           Puhdistusohjelma keskeytyi. Jos laitat parranajokoneen takaisin Quick Clean Podiin neljän sekunnin sisällä, puhdistusohjelma jatkuu automaattisesti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:23 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 66a75b2c902d4c888f2ef78436ee8d92 525088 true true true false 12 1768079 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:23 14 Topic 1 0 525088 477208 12           Vilkkuu, kun sammutat laitteen   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:23 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 7cd6de15401142a9ae52743e1796bdec 525089 true true true false 12 1768084 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:23 14 Topic 1 0 525089 477209 12           Vilkkuu nopeasti, kun irrotat parranajokoneen Quick Clean Podista tai kun painat virtapainiketta puhdistusohjelman aikana   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:24 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 305eb997c9c548999076514593cd0d5d 525090 true true true false 12 1768090 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:24 14 Topic 1 0 525090 477211 12           Puhdista parranajokone  Quick Clean Podissa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 E_Clean the attachments under the tap. 1709 75609c6351da40f78962797ead46a12a 525091 true true true false 12 1768095 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 14 Topic 1 0 525091 477212 12           Puhdista lisäosat juoksevalla  vedellä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 E_The cleaning program is in progress. 1709 68ef7044d34f4701a0d790390cf139ff 525092 true true true false 12 1768101 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 14 Topic 1 0 525092 477213 12           Puhdistusohjelma on käynnissä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:26 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 5a79465fe7c54db6a489055031d3b111 525093 true true true false 12 1768106 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:26 14 Topic 1 0 525093 477214 12           Puhdistusohjelma pysähtyi. Jos haluat jatkaa, sinun täytyy käynnistää puhdistusohjelma uudelleen laittamalla parranajokone Quick Clean Podiin ja painamalla virtapainiketta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:26 E_Pulsing 1709 34cb6655b26646bbb8c1fb7e2161879a 525094 true true true false 12 1768112 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:26 14 Topic 1 0 525094 506573 12           Sykkivä   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:27 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 cafd9c25a20a4781aefd2ef7e70ced36 525095 true true true false 12 1768120 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:27 14 Topic 1 0 525095 477183 12           SkinIQ seuraa parranajotapojasi aktiivisesti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:29 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 cc5d77530b68428e91f27aeafcd34710 525096 true true true false 12 1768128 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:29 14 Topic 1 0 525096 477184 12           Parranajo tehtiin oikein (pyörivin liikkein).   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:30 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 4c01219c1ae34a17b1757d13f3df9a80 525097 true true true false 12 1768136 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:30 14 Topic 1 0 525097 477185 12           Parranajotavassasi on parannettavaa. Lisätietoja ja neuvoja on sovelluksessa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:30 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 0e0d993aaf604d4bb6846805e7c9d288 525098 true true true false 12 1768141 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:30 14 Topic 1 0 525098 477186 12           Avaa sovellus. Sinulle on uusi ilmoitus tai sinun täytyy synkronoida ajosi, jotta et menetä  tietoja.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:31 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 365dde58918d4848ab895d31d4a7126b 525099 true true true false 12 1768148 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:31 14 Topic 1 0 525099 477187 12           Parranajokoneen ja älypuhelimen välille ei ole muodostettu  yhteyttä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:32 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 120f5a5d94b6486ba1d0e83745cf8bff 525100 true true true false 12 1768155 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:32 14 Topic 1 0 525100 477188 12           Tapahtui virhe (esim. moottori on tukossa). Lisätietoja on sovelluksessa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:33 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 1611d21cb884400bb6fa964b30ac3f6f 525101 true true true false 12 1768160 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:33 14 Topic 1 0 525101 477189 12           Laite on irrotettava pistorasiasta, ennen kuin voit laittaa sen  päälle.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:33 E_The travel lock is activated. 1709 f744b48b7dae424f9d91aa46b62ec8a1 525102 true true true false 12 1768167 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:33 14 Topic 1 0 525102 477190 12           Matkalukko on  käytössä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:34 E_The battery is almost empty. 1709 c953c6de53dc408694c06080fb2bc5d3 525103 true true true false 12 1768175 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:34 14 Topic 1 0 525103 477191 12           Akku on lähes  tyhjä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:35 E_The appliance is charging. 1709 7a96fb069c2f4748a397e3b7bdf0ba06 525104 true true true false 12 1768182 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:35 14 Topic 1 0 525104 477192 12           Laite latautuu.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:36 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 1d8e99343fa04370acaf4a13af412d8f 525105 true true true false 12 1768189 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:36 14 Topic 1 0 525105 497572 12   Mitä Quick Clean Podissa oleva kuvake tarkoittaa?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Kuvake  Toiminto  Merkitys              35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:37 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 e2a82ff91a514b46aa51d3a88957465e 525106 true true true false 12 1768194 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:37 14 Topic 1 0 525106 477210 12           Tulee näkyviin Quick Clean Podissa   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:38 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 557962a3e2164356ab25e0ac4b230134 525107 true true true false 12 1768200 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:38 14 Topic 1 0 525107 498106 12           Quick Clean Pod Cartridge -patruuna on  vaihdettava.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 How do I charge my appliance? 1709 bad004a108bf4fcc9457dd46d866c14e 525108 true true true false 12 1768205 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 14 Topic 1 0 525108 473116 12   Miten laite ladataan?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 Charging APA 1709 d7df3c4f953742d78c826760cd6b1fc7 525109 true true true false 12 1768211 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 14 Topic 1 0 525109 432732 12                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:40 E_Quick charge: 307 564b9e1c7b294c9a93c72ab0c9702132 525110 true true true false 12 1768217 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:40 14 Topic 1 0 525110 28290 12           Pikalataus:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 9a35e625eb2b4d72a4e7cb87e6b0d461 525111 true true true false 12 1768222 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 14 Topic 1 0 525111 464164 12           Kun akku on ladattu täyteen, sitä voi käyttää enintään 60 minuuttia ilman johtoa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 7a511a2d7bbb4befb7e7c9317fb84f50 525112 true true true false 12 1768226 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 14 Topic 1 0 525112 474492 12           Lataa laite ennen ensimmäistä käyttökertaa tai kun akun latauksen ilmaisimen alin merkkivalo vilkkuu oranssina merkkinä siitä, että akku on lähes tyhjä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:55:58 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 f18a70b1906f49fca249a47d7f349ef5 525113 true true true false 12 1952649 Marloes de Lange 2021-02-15T09:55:58 14 Topic 1 0 525113 474493 12           Noin 5 minuutin latauksen jälkeen akussa on riittävästi virtaa yhteen täyteen ajoon.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:43 Charging with the supply unit APA 1709 a94a60bce3ee414398e6018226028d3d 525114 true true true false 12 1768239 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:43 14 Topic 1 0 525114 432926 12   Lataaminen virtalähteen avulla   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:05 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 f9d252f645bc4a9ebef9742b64fa19b7 525115 true true true false 12 1952658 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:05 14 Topic 1 0 525115 472079 12           Akussa on nyt tarpeeksi virtaa yhtä täyttä ajoa varten.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:44 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 24ea0854483343a088f9342da588c59a 525116 true true true false 12 1768252 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:44 14 Topic 1 0 525116 506732 12           Kun laite on pikalataustilassa, akun tilan ilmaisimen merkkivalot syttyvät yksi toisensa jälkeen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:45 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 4ba741a804774d1783146c7ed9c52584 525117 true true true false 12 1768257 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:45 14 Topic 1 0 525117 506734 12           Noin 5 minuutin kuluttua akun tilan ilmaisimen alin merkkivalo alkaa vilkkua.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 c87ce22f1c8740a59c2e11592b1e4927 525118 true true true false 12 1768262 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 14 Topic 1 0 525118 506736 12           Kun laite latautuu, akun tilan ilmaisimen alin merkkivalo vilkkuu ja jää sitten palamaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 f8986cffdb2347bc84701125a56dbf8f 525119 true true true false 12 1768268 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 14 Topic 1 0 525119 506737 12           Seuraavaksi toinen merkkivalo vilkkuu ja jää palamaan. Näin jatketaan, kunnes laite on latautunut täyteen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:47 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 2d4b48d629094bd2b31bd4f0251f399e 525120 true true true false 12 1768274 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:47 14 Topic 1 0 525120 506738 12           Kun laite on ladattu täyteen, kaikki kolme akun latauksen ilmaisimen merkkivaloa palavat jatkuvasti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:49 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 ceb93a503de0495dbf4e72f634d70cb5 525121 true true true false 12 2080544 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:49 14 Topic 1 0 525121 433042 12   Lataustelineessä lataaminen (vain tietyt mallit)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Vain tietyt mallit:              35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:49 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 533f0b6871aa4b41a055a60245f90c85 525122 true true true false 12 1768284 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:49 14 Topic 1 0 525122 375146 12           Työnnä pienempi liitin laitteeseen ja kytke virtalähde  pistorasiaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:50 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 69d9df3913ba423383aea5afc696b2f9 525123 true true true false 12 1768289 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:50 14 Topic 1 0 525123 375147 12           Irrota lataamisen jälkeen virtalähde pistorasiasta ja pieni liitin latausalustasta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:50 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 7d9f88d4393e40e8b1f6ab0393c862d9 525124 true true true false 12 1768293 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:50 14 Topic 1 0 525124 464165 12           Aseta laite lataustelineeseen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:06 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 43bb28823adf4c558736aaf6fdb2177f 525125 true true true false 12 1952659 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:06 14 Topic 1 0 525125 506578 12           Latausalustan alaosassa oleva valorengas syttyy ja pyörii nopeasti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:52 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 70db91b30a3c4ec8b2304ff4b2618e05 525126 true true true false 12 1768306 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:52 14 Topic 1 0 525126 506673 12           Valorenkaan pyöriminen hidastuu noin 5 minuutin kuluttua.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:53 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 6c9668c72e734c329679913fab118b54 525127 true true true false 12 1768310 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:53 14 Topic 1 0 525127 506739 12           Laitteen latauksen jatkuessa valorengas kirkastuu ja sen pyöriminen hidastuu.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 0faa249b22544b14a9609ea28e8e16e1 525128 true true true false 12 1768317 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 14 Topic 1 0 525128 506740 12           Kun laite on ladattu täyteen, valorengas palaa kirkkaana ja lopettaa pyörimisen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 'Unplug for use' symbol APA 1709 8a4b0785c7514bb1ad6ea4a7523816c0 525129 true true true false 12 1768320 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 14 Topic 1 0 525129 432900 12   Irrota pistoke käytön ajaksi -symboli    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Irrota pistoke käytön ajaksi -symboli vilkkuu muistuttaakseen sinua irrottamaan laitteen pistorasiasta ja irrottamaan pienen pistokkeen laitteesta ennen laitteen käynnistämistä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:55 How do I use my appliance and the attachments? 1709 2514e6939d054eabab094737c13f7840 525130 true true true false 12 1768326 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:55 14 Topic 1 0 525130 473117 12   Miten laitetta ja lisävarusteita käytetään?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:56 APA Usage Notes 1709 39b850faa4ea40bc817d1b3fc14a569c 525131 true true true false 12 1768332 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:56 14 Topic 1 0 525131 464101 12                     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:57 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 878fa4f7dc1745f2a0a8d0def5458d71 525132 true true true false 12 1768336 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:57 14 Topic 1 0 525132 506613 12           Saavutat parhaan ajotuloksen, kun käsittelet laitetta oikein.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:57 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 a18752e6bbc845b6a9242ee6b66901fb 525133 true true true false 12 1768340 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:57 14 Topic 1 0 525133 506614 12           Noudata synkronoiduista ajoista ja mukautetuista ohjelmista saamiasi neuvoja.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:58 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 ed3a929ed58f4135a2652a8e8dcd5b56 525134 true true true false 12 1768346 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:58 14 Topic 1 0 525134 506615 12           Saat neuvoja kahdella eri tavalla: opastusta ajon aikana reaaliaikaisesti sekä synkronoitujen ajojen kautta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:59 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 83437b6824da480f8f179f64282b5fcb 525135 true true true false 12 1768351 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:59 14 Topic 1 0 525135 506617 12           Suosittelemme aloittamaan opastetulla ajolla, jotta ajokokemuksesi sujuisi mahdollisimman hyvin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:00 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 9647afa124704c3ba9dfe72839999f9a 525136 true true true false 12 1768358 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:00 14 Topic 1 0 525136 506618 12           Voit parantaa tekniikkaasi noudattamalla sovelluksen antamia mukautettuja ajoneuvoja.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:00 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 e809c3a9f41c4113b409844e0b4a596b 525137 true true true false 12 1768364 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:00 14 Topic 1 0 525137 506619 12           Tämä laite on varustettu SkinIQ-teknologialla, joka tunnistaa älykkäästi karvojen tiheyden ja ajotekniikan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:01 Shaving Poseidon S7000 1715 1292f384274d4999a8ad9ca27cd07fe0 525138 true true true false 12 1768368 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:01 14 Topic 1 0 525138 464040 12                                          SkinIQ-liikeopastus:             35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:02 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 d0209c7468174ac49298e4578cc49ad0 525139 true true true false 12 1768373 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:02 14 Topic 1 0 525139 473304 12           Kun ajat oikeanlaisilla pyörivillä liikkeillä, liikeikoni palaa vihreänä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:03 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 5f336414b2ae4fc8849aa499c44c6b48 525140 true true true false 12 1768376 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:03 14 Topic 1 0 525140 473305 12           Kun ajoliikkeessäsi on parannettavaa, liikeikoni palaa oranssina.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:03 E_See the app for details and advice. 1142 baffc48d6a9b4181bb179294e21dd438 525141 true true true false 12 1768381 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:03 14 Topic 1 0 525141 473306 12           Lisätietoja ja neuvoja on sovelluksessa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:04 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 2ef5061727be419581418c4618f2d7ce 525142 true true true false 12 1768386 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:04 14 Topic 1 0 525142 517485 12           Käsittele hankalat paikat, kuten leukaviiva ja nenän alla oleva alue, ajopään kapeiden reunojen avulla.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 d9c0764a526243209427b29db5c26c3d 525143 true true true false 12 1768394 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 14 Topic 1 0 525143 464166 12           Voit käyttää tätä laitetta kuiva- tai märkäajoon tai jopa suihkussa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:06 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 068fa12482744fa1a5ec2aa386c36347 525144 true true true false 12 1768400 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:06 14 Topic 1 0 525144 464167 12           Kun haluat käyttää partakonetta märällä iholla, lisää iholle vettä ja partavaahtoa tai parranajogeeliä ja huuhtele ajopäät lämpimän juoksevan veden alla ennen seuraavia vaiheita.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:07 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 f2360e3937964f04b4677933bf0f3ab8 525145 true true true false 12 1768406 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:07 14 Topic 1 0 525145 464168 12           Jos käytät partavaahtoa tai parranajogeeliä, huuhtele ajopää säännöllisesti ajon aikana, jotta se liukuu iholla tasaisesti alusta loppuun.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:07 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 8ff9059a651c4e3cb40e6af59c8dae81 525146 true true true false 12 1768411 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:07 14 Topic 1 0 525146 473303 12           Kun lopetat ajon, kahva antaa sinulle palautetta. Liikeikoni palaa eri väreissä, jotka antavat sinulle palautetta ajosta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:08 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 857f59f12c004c4facb36f808992a81b 525147 true true true false 12 1768420 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:08 14 Topic 1 0 525147 455925 12   Puhdistuksen muistutusvalo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:09 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 d0d12db7461f4333a8d7586713a54d0a 525148 true true true false 12 1768424 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:09 14 Topic 1 0 525148 473643 12           Puhdista laite ja lisäosat jokaisen käytön jälkeen, jotta laite ei tukkiudu ja  vahingoitu.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:09 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 b405b039b58941dcbf28c90289d6b881 525149 true true true false 12 1768427 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:09 14 Topic 1 0 525149 473644 12           Puhdista ajopäät huolellisesti kerran kuukaudessa tai kun laite ei toimi yhtä hyvin kuin  aiemmin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:10 Synchronize your shaves APA 1709 e268ae2b67254c40a6119927aa89f52d 525150 true true true false 12 1768432 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:10 14 Topic 1 0 525150 472665 12   Synkronoi ajot Ajojen synkronoiminen Ajojen synkronoiminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tämä parranajokone tallentaa ajotietosi, jotta et tarvitse älypuhelinta ajon aikana.   Ilmoituskuvake vilkkuu, kun tallennustila on lähes täynnä. Vältä tietojen menettäminen synkronoimalla parranajokone sovelluksen  kanssa. Varmista, että olet parranajokoneen lähellä, ja avaa sovellus. Sovellus muodostaa automaattisesti yhteyden ja synkronoi edelliset  ajosi.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:10 Trimming APA 1709 93a6bf319e1241efb5aa4069d0965cbb 525151 true true true false 12 1768437 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:10 14 Topic 1 0 525151 444649 12   Ihokarvojen trimmaaminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:11 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 7067c2724de04b2180c7cfceecaf875b 525152 true true true false 12 1768441 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:11 14 Topic 1 0 525152 270619 12           Pitele trimmeriä kohtisuorassa ihoa vasten ja liikuta laitetta alaspäin, samalla kun painat sitä  kevyesti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:12 E_Close the trimmer. 40 a4be3e66e7c4412d87276e030e017480 525153 true true true false 12 1768447 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:12 14 Topic 1 0 525153 458257 12           Sulje trimmeri.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 f9e011638ec049f7808e7ae336208291 525154 true true true false 12 1768452 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 14 Topic 1 0 525154 473646 12           Sammuta laite ja puhdista parranajokone jokaisen käytön jälkeen, jotta laite ei tukkiudu ja  vahingoitu.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 858554ee60ec4773ba1d524dc4357ca7 525156 true true true false 12 1768457 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 14 Topic 1 0 525156 518446 12           Voit käyttää parranajokonetta myös nenän alla olevalla alueella.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:14 Using the click-on attachments S7000 300 4e2221af54c54746883d12f9bbfaf954 525157 true true true false 12 1768462 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:14 14 Topic 1 0 525157 119943 12   Helposti kiinnitettävien lisäosien käyttäminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:09 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 4fefb9ecfbac4d6091e5ee0805864b69 525158 true true true false 25 1759906 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:09 14 Topic 1 0 525158 228167 25   Innledning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:15 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 65d40e0593b6416d9e75d13140ec778a 525159 true true true false 12 1768468 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:15 14 Topic 1 0 525159 455940 12   Partatrimmerin käyttäminen ohjauskamman kanssa   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:10 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 8375d0b3c0524f2a908c3d8b7f9b8da7 525160 true true true false 25 1759907 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:10 14 Topic 1 0 525160 434578 25           Gratulerer med kjøpet ditt og velkommen til Philips! Registrer produktet på  www.philips.com/welcome eller via appen for å dra full nytte av støtten som Philips tilbyr.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:17 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 04eb6052386745db871aa6d32c8d18fb 525161 true true true false 12 1768483 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:17 14 Topic 1 0 525161 375156 12           Katkaise laitteesta virta ja puhdista trimmeripää jokaisen käytön  jälkeen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:10 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 3678f7335cea481ebefbd1693bdcd88e 525162 true true true false 25 1759908 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:10 14 Topic 1 0 525162 432731 25                                                           35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:18 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 f3241f6582e34f6fa11d6a3549d2e3d7 525163 true true true false 12 1768488 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:18 14 Topic 1 0 525163 473197 12           Irrota ajopää tai muu lisäosa kahvasta kääntämällä sitä ja paina partatrimmeri kahvaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:11 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 d067ee1155c640dabe1feabe2b92cef2 525164 true true true false 25 1759909 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:11 14 Topic 1 0 525164 473970 25           Philips hurtigrengjøringspatron   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:18 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 80a3cae1846c47e79825f96ec81d0cf5 525165 true true true false 12 1768491 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:18 14 Topic 1 0 525165 473198 12           Liu'uta ohjauskampa suoraan partatrimmerin kummallakin puolella oleviin uriin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:11 P_Quick Clean Pod 1148 df175910b9ca440ab5b29eeb437b8c28 525166 true true true false 25 1759910 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:11 14 Topic 1 0 525166 473971 25           Hurtigrengjøringspatron   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:18 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 36db6c61190a4cf380bad3be76537959 525167 true true true false 12 1952676 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:18 14 Topic 1 0 525167 455941 12   Partatrimmerin käyttäminen ilman ohjauskampaa   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:19 Using the nose/ear trimmer attachment 307 e280e000f9734fc0bea5645e73894f5d 525168 true true true false 12 1768502 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:19 14 Topic 1 0 525168 28310 12   Nenä- ja korvakarvatrimmerilisäosan käyttäminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Voit siistiä nenä- ja korvakarvat nenä- ja korvakarvatrimmerilisäosaa käyttämällä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:12 P_nose trimmer attachment 307 1452ad9c2dd84c0cbd0db75ae707cc4a 525169 true true true false 25 1759911 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:12 14 Topic 1 0 525169 28286 25           Klikk-på-tilbehør for nesehårtrimmer   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:20 Trimming nose hair APA 1709 9d97fed7d4424f2eaac75ce2f2e7e543 525170 true true true false 12 1768506 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:20 14 Topic 1 0 525170 456002 12   Nenäkarvojen siistiminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:12 P_Pop-up trimmer 1147 5cb7f631a6854f7e9257399d191bd9e0 525171 true true true false 25 1759912 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:12 14 Topic 1 0 525171 431545 25           Sprett-opp-trimmer   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:21 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 091925abba1a4c6e9045d10dd549f1bb 525172 true true true false 12 1768511 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:21 14 Topic 1 0 525172 3517 12           Vie ajopää varovasti sieraimeen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:13 P_Attachment holder 72 9b2555c710b54e6fbcae0c5506a17773 525173 true true true false 25 1759913 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:13 14 Topic 1 0 525173 457780 25           Holdertilbehør   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:21 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 5fe8524625df4527b5508aac1bacbd03 525174 true true true false 12 1768516 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:21 14 Topic 1 0 525174 457577 12           Työnnä lisäosa sieraimeen enintään 0,5 cm:n syvyyteen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:13 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 51dba6b866434358a3238fa4aa6070df 525175 true true true false 25 1759914 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:13 14 Topic 1 0 525175 473115 25   Hva betyr ikonene på apparathåndtaket?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:22 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 e955a1e79b7f464bae0f19a51620aa69 525176 true true true false 12 1768522 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:22 14 Topic 1 0 525176 473203 12           Varmista, että sekä nenä- ja korvakarvatrimmerilisäosa että sieraimet ovat puhtaat ennen ajoa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:14 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 fc7d24bceafc42fe96c41d5b4c673460 525177 true true true false 25 1759915 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:14 14 Topic 1 0 525177 473094 25              Ikon  Funksjon  Betydning                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:23 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 7cc8a6826cd44421b73d6baa062d17cf 525178 true true true false 12 1768524 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:23 14 Topic 1 0 525178 473204 12           Irrota ajopää tai muu lisäosa kahvasta kiertämällä ja paina nenä- ja korvakarvatrimmeri kahvaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:23 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 4288155124a94be9b80970f55dcbd36b 525179 true true true false 12 1768528 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:23 14 Topic 1 0 525179 473207 12           Liikuta ajopäätä hitaasti kummankin sieraimen sisäpuolella. Varmista, että ajopään reuna on tiiviisti ihoa  vasten. Tämä vähentää mahdollista kutiamista.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:15 E_The appliance is fully charged. 1709 723c5ff5d6fb4663a6acf2ab3529bbce 525180 true true true false 25 1759916 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:15 14 Topic 1 0 525180 477193 25           Apparatet er fulladet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:24 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 617d5d2a1bda4b5386c7b89b7096131a 525181 true true true false 12 1768533 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:24 14 Topic 1 0 525181 473208 12           Nenän kuivunut lima saattaa tukkia ajopään niin, että laite ei käynnisty.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:15 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 93ad291c697142518a5590eb74c55c0e 525182 true true true false 25 1759917 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:15 14 Topic 1 0 525182 477194 25           Antall streker som lyser, viser gjenværende batterikapasitet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:25 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 fb6b6842ce014f0dac5f8864679776e2 525183 true true true false 12 1768538 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:25 14 Topic 1 0 525183 473213 12           Jos ajopää on tukossa,  puhdista lisäosa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:16 E_Flashing 1709 ca7422921f29486ab0ee0781a8d0aa0c 525184 true true true false 25 1759918 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:16 14 Topic 1 0 525184 477195 25           Blinker   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:25 Trimming ear hair APA 1709 c5deaba180bc47c097aa67306d26c5dc 525185 true true true false 12 1768542 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:25 14 Topic 1 0 525185 456003 12   Korvakarvojen siistiminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:16 E_Lights up 1709 c1d08a01d2d3454390737eb5018c7442 525186 true true true false 25 1759919 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:16 14 Topic 1 0 525186 477196 25           Lyser   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:26 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 805f3015bb8843269fde836c85c4a84a 525187 true true true false 12 1768548 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:26 14 Topic 1 0 525187 3522 12           Varmista, että korvakäytävät ovat puhtaat.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:17 E_Lights up green 1709 01a59806d3094ba98d2d4d4b0143ae29 525188 true true true false 25 1759920 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:17 14 Topic 1 0 525188 477197 25           Lyser grønt   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:26 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 31ae17c0dba04525a04a9998c5f5e36a 525189 true true true false 12 1768552 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:26 14 Topic 1 0 525189 3528 12           Leikkaa korvan reunan yli kasvavat karvat liikuttamalla ajopäätä rauhallisesti korvalehdellä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:17 E_Lights up orange 1709 bffbc887dd9245609fec0448fe927b15 525190 true true true false 25 1759921 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:17 14 Topic 1 0 525190 477198 25           Lyser oransje   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:27 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 9d8e2844a9c54954acbcbe3a3b01530a 525191 true true true false 12 1768557 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:27 14 Topic 1 0 525191 3529 12           Vie ajopää varovasti ulompaan korvakäytävään.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:18 E_Flashing slowly 1709 a227aaefd1424166985930bc9c20342c 525192 true true true false 25 1759922 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:18 14 Topic 1 0 525192 477199 25           Blinker sakte   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:28 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 4f2fc675b3254bd4a37453d5c6542774 525193 true true true false 12 1768563 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:28 14 Topic 1 0 525193 3530 12           Älä työnnä ajopäätä korvakäytävään enempää kuin 0,5 cm syvyyteen, jotta et vahingoita tärykalvoa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:18 E_Flashing quickly 1709 e24d615cd2df4de2a75b38fac8eac4b1 525194 true true true false 25 1759923 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:18 14 Topic 1 0 525194 477200 25           Blinker raskt   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:28 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 c50797451b6d49128b50aff27ae3f17f 525195 true true true false 12 1768568 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:28 14 Topic 1 0 525195 3531 12           Poista ulomman korvakäytävän karvat kääntämällä laitetta  hitaasti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:19 E_Flashing when you press the on/off button 1709 548ccdf3f9084fd9ba144dc24965f4ad 525196 true true true false 25 1759924 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:19 14 Topic 1 0 525196 477201 25           Blinker når du trykker på av/på-knappen   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:20 Using the cleansing brush attachment APA 1709 e6517cc900db49ed99a66e292f30f267 525197 true true true false 12 1952677 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:20 14 Topic 1 0 525197 444319 12   Puhdistusharjalisäosan käyttäminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Varoitus:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:20 E_Bottom light flashing orange 1709 65aebcb99eda4e049a9b7c7bad9fc428 525198 true true true false 25 1759925 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:20 14 Topic 1 0 525198 477202 25           Den nederste lampen blinker oransje   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:30 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 a8a52a16003e4b8eb293cca827859a3c 525199 true true true false 12 1768581 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:30 14 Topic 1 0 525199 464306 12           Älä paina liian voimakkaasti. Varmista, että hoito tuntuu mukavalta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:22 E_Lights flashing in sequence 1709 9cdfbfd54715477cba9bc37ce411189d 525200 true true true false 25 1759926 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:22 14 Topic 1 0 525200 477203 25           Lampene blinker i rekkefølge   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:30 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 0c65a054ba3e413f9f2c1e01bfcd3b08 525201 true true true false 12 1768585 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:30 14 Topic 1 0 525201 518453 12           Älä käytä puhdistusharjaa kuivana, sillä se voi ärsyttää ihoa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:22 E_Lights up continuously 1709 66529623d34646e3b7b8e6ef4980221a 525202 true true true false 25 1759927 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:22 14 Topic 1 0 525202 477204 25           Lyser kontinuerlig   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:23 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 3ae4ef465752478fa2ad9ae015569862 525204 true true true false 25 1759928 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:23 14 Topic 1 0 525204 477205 25           Begynner å lyse når du plukker opp apparatet   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:32 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 3f7e96f98fa04c0e9c497ab0f1146409 525205 true true true false 12 1768595 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:32 14 Topic 1 0 525205 518456 12           Irrota ajopää tai muu lisäosa kahvasta kiertämällä ja paina puhdistusharja kahvaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:23 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 46ed8d0e9fc24b4187fa23108e03842d 525206 true true true false 25 1759929 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:23 14 Topic 1 0 525206 477206 25           Blinker sakte når du tar barbermaskinen ut av hurtigrengjøringspatronen mens rengjøringsprogrammet er i gang.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:24 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 8ea8503d970140bcb355f6717089e0bc 525207 true true true false 25 1759930 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:24 14 Topic 1 0 525207 477207 25           Rengjøringsprogrammet ble avbrutt. Hvis du setter barbermaskinen tilbake på plass i hurtigrengjøringspatronen innen fire sekunder, gjenopptas rengjøringsprogrammet automatisk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:32 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 0e976215e2644f338060d23650a9290c 525208 true true true false 12 1768600 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:32 14 Topic 1 0 525208 119192 12           Liikuta harjaa iholla kevyin pyörivin liikkein. Aloita nenästä ja etene kohti  korvaa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:25 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 390bc0acb2f0498ea1f87ebd9152e61d 525209 true true true false 25 1759931 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:25 14 Topic 1 0 525209 477208 25           Blinker når du slår av apparatet   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:33 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 5c0ff93324aa4d1dbd6b43519173b276 525210 true true true false 12 1768605 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:33 14 Topic 1 0 525210 119194 12           Suosittelemme, että et puhdista mitään aluetta kauemmin kuin 20 sekuntia.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:25 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 fed3f26df5c7498b99f8bc23329360e3 525211 true true true false 25 1759932 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:25 14 Topic 1 0 525211 477209 25           Blinker raskt når du tar barbermaskinen ut av hurtigrengjøringspatronen eller trykker på av/på-knappen mens rengjøringsprogrammet er i gang.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:26 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 feeae1853d2d4d668f46ee389336d6a1 525212 true true true false 25 1759933 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:26 14 Topic 1 0 525212 477211 25           Rengjør barbermaskinen i  hurtigrengjøringspatronen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:34 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 9ff50cec92be4322a25d219782d0dfb4 525213 true true true false 12 1768611 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:34 14 Topic 1 0 525213 119195 12           Huuhtele ja kuivaa kasvot käsittelyn  jälkeen. Voit nyt siirtyä päivittäisen ihonhoitorutiinisi seuraavaan vaiheeseen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:26 E_Clean the attachments under the tap. 1709 10259ca18af045d18ccce8146842062c 525214 true true true false 25 1759934 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:26 14 Topic 1 0 525214 477212 25           Rengjør tilbehøret under  springen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:35 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 644e28e568f447719fb720811a83ff33 525215 true true true false 12 1768619 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:35 14 Topic 1 0 525215 216997 12           Älä käytä laitetta, jos iho on vahingoittunut tai ärtynyt tai jos siinä on haavoja.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:27 E_The cleaning program is in progress. 1709 cbc6bf57ef094391a60dd0e424b06f27 525216 true true true false 25 1759935 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:27 14 Topic 1 0 525216 477213 25           Rengjøringsprogrammet er i gang.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:36 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 ce4bc726dada467994524afff861c102 525217 true true true false 12 1768625 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:36 14 Topic 1 0 525217 234087 12           Kostuta puhdistusharja  vedellä.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:27 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 ab53e166ed0244afa7c6e1ed28cbff95 525218 true true true false 25 1759936 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:27 14 Topic 1 0 525218 477214 25           Rengjøringsprogrammet er stanset. Hvis du vil fortsette, må du starte rengjøringssyklusen på nytt ved å sette barbermaskinen inn i hurtigrengjøringspatronen og trykke på av/på-knappen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:37 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 c220635007644a71b13383b216c05d06 525219 true true true false 12 1768628 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:37 14 Topic 1 0 525219 234088 12           Aseta puhdistusharja poskellesi.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:28 E_Pulsing 1709 13601cbe31b34b0fbffcd4823a36346a 525220 true true true false 25 1759937 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:28 14 Topic 1 0 525220 506573 25           Pulserende   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:37 Storage and travel (heading only) 1709 7f45acb3ab0e48328483a7d61d250dcd 525221 true true true false 12 1768633 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:37 14 Topic 1 0 525221 444652 12   Säilytys ja kuljetus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:29 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 339d18771ba04696b71ab78eb5f9ead1 525222 true true true false 25 1759938 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:29 14 Topic 1 0 525222 477183 25           SkinIQ registrerer aktivt måten du barberer deg på.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:38 Storage note APA 1709 cbbf8bb5348046c5982420d290f1f38e 525223 true true true false 12 1768637 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:38 14 Topic 1 0 525223 464659 12                 35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:29 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 b6760729292f49f389fb97593f0529dc 525224 true true true false 25 1759939 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:29 14 Topic 1 0 525224 477184 25           Barberingen ble riktig utført (med sirkulære bevegelser).   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:39 Storage APA 1709 f7b8b2323fcc48b1837c0e5e1fcd6c76 525225 true true true false 12 1768642 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:39 14 Topic 1 0 525225 444732 12                     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:30 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 63d6a1e221d543ef94fef9a8ff4ddaad 525226 true true true false 25 1759940 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:30 14 Topic 1 0 525226 477185 25           Du kan forbedre måten du barberer deg på. Se appen for mer informasjon og råd.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:39 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 c4fb01f2e1a646b4ac8ba2e4095ec76d 525227 true true true false 12 1768646 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:39 14 Topic 1 0 525227 119212 12           Säilytä laite omassa pussissaan (jos sisältyy toimitukseen ).   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:30 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 3d3549f6148744fbbd2858ecec5ce00c 525228 true true true false 25 1759941 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:30 14 Topic 1 0 525228 477186 25           Åpne appen. Du har et varsel som venter, eller du må synkronisere barberingene dine for å unngå  tap av data.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:40 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 8a4e5fc6f27d43b3b7edbe5cd5320533 525229 true true true false 12 1768649 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:40 14 Topic 1 0 525229 464653 12           Aseta suojus (jos sisältyy toimitukseen) parranajokoneeseen, jotta se pysyy puhtaana.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:31 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 d51aa6f4cead4e248b2c9050457ecfb3 525230 true true true false 25 1759942 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:31 14 Topic 1 0 525230 477187 25           Det er ikke opprettet forbindelse mellom barbermaskinen og  smarttelefonen din.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:40 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 992f269f01e346b996effdae947f88c7 525231 true true true false 12 1768654 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:40 14 Topic 1 0 525231 473226 12           Voit myös säilyttää laitetta lataustelineessä (jos sisältyy toimitukseen) tai Philips Quick Clean Podissa (jos sisältyy toimitukseen).   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:31 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 de14128586934b23948a43599838f1cd 525232 true true true false 25 1759943 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:31 14 Topic 1 0 525232 477188 25           Det har oppstått en feil (f.eks. blokkering i motoren). Se appen for mer informasjon.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:41 Activating the travel lock APA 1709 b4a8053f9d49448f814473050ef14a75 525233 true true true false 12 1768657 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:41 14 Topic 1 0 525233 456935 12   Matkalukon ottaminen käyttöön   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:32 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 028120d7855b40e2a8126422559e4265 525234 true true true false 25 1759944 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:32 14 Topic 1 0 525234 477189 25           Du må koble apparatet fra stikkontakten før du kan slå det  på.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:33 E_The travel lock is activated. 1709 b0a7dd3c67b548479d45fa1b16453ca7 525235 true true true false 25 1759945 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:33 14 Topic 1 0 525235 477190 25           Reiselåsen er  aktivert.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:42 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 741dfee8078340fabb927345b0a7ffdb 525236 true true true false 12 1768667 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:42 14 Topic 1 0 525236 472092 12                 35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:33 E_The battery is almost empty. 1709 fc834b5b7ca14714aa1d885f44929166 525237 true true true false 25 1759946 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:33 14 Topic 1 0 525237 477191 25           Batteriet er nesten  utladet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:43 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 cceafc52fc1049e6861edc1121af05c2 525238 true true true false 12 1768672 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:43 14 Topic 1 0 525238 506626 12           Kun matkalukko otetaan käyttöön, Bluetooth-toiminto poistetaan käytöstä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:34 E_The appliance is charging. 1709 c4b3bfeade42441891a810a560c9d1db 525239 true true true false 25 1759947 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:34 14 Topic 1 0 525239 477192 25           Apparatet lader.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:43 Deactivating the travel lock APA 1709 b896ad3b66df497c9cb925c9efd2e4f0 525240 true true true false 12 1768677 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:43 14 Topic 1 0 525240 456936 12   Matkalukon poistaminen käytöstä   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:34 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 cd6f401c89924dd58247797686dcd745 525241 true true true false 25 1759948 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:34 14 Topic 1 0 525241 497572 25   Hva betyr ikonet på hurtigrengjøringspatronen?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Ikon  Funksjon  Betydning              35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:44 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 5b2b6b444c1f45d88393bb6b37473b95 525242 true true true false 12 1768682 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:44 14 Topic 1 0 525242 473248 12           Kun matkalukko poistetaan käytöstä, laite käynnistyy automaattisesti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:35 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 c4168484f4014bb5a00a532004944270 525243 true true true false 25 1759949 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:35 14 Topic 1 0 525243 477210 25           Vises på hurtigrengjøringspatronen   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:45 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 c5ed545b833740fdb0086b8c66c0e219 525244 true true true false 12 1768686 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:45 14 Topic 1 0 525244 374850 12                 35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:36 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 41b490cca77c46a68be26aebbe2af823 525245 true true true false 25 1759950 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:36 14 Topic 1 0 525245 498106 25           Hurtigrengjøringspatron må  byttes ut.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:46 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 6cf0d513ae1449058bc2025dd2582690 525246 true true true false 12 1768693 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:46 14 Topic 1 0 525246 506628 12           Parranajokoneen lukitus poistetaan automaattisesti, kun laite kytketään pistorasiaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:36 How do I charge my appliance? 1709 2c43339577954248917299c2d53ebd71 525247 true true true false 25 1759951 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:36 14 Topic 1 0 525247 473116 25   Hvordan lader jeg apparatet?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:47 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 2486bb0f904541c6bd90b8838a8fcf73 525248 true true true false 12 1768697 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:47 14 Topic 1 0 525248 473118 12   Miten laite ja lisävarusteet puhdistetaan?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:47 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 733e369fbee34d8785888eace9081922 525249 true true true false 12 1768701 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:47 14 Topic 1 0 525249 234016 12           Puhdistamalla laitteen ja lisäosat jokaisen käytön jälkeen varmistat optimaalisen  suorituskyvyn.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:37 Charging APA 1709 35bfd2cff1884349b89ca5caff435c7e 525250 true true true false 25 1759952 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:37 14 Topic 1 0 525250 432732 25                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:53 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 982805aeb46a4bb789b0f1398c5b6361 525251 true true true false 12 2080567 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:53 14 Topic 1 0 525251 444735 12   Parranajokoneen puhdistaminen juoksevalla vedellä   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:37 E_Quick charge: 307 f8f09989d9f746718566da4be4090c3d 525252 true true true false 25 1759953 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:37 14 Topic 1 0 525252 28290 25           Hurtiglading:   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:38 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 1eb67d8eca6a4da883cdf251c7d584d7 525253 true true true false 25 1759954 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:38 14 Topic 1 0 525253 464164 25           Når apparatet er fulladet, har det en trådløs driftstid på opptil 60 minutter.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:38 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 24bedb950d6243ca9a96541ad784837f 525254 true true true false 25 1759955 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:38 14 Topic 1 0 525254 474492 25           Du må lade apparatet før du bruker det for første gang, og når det nederste lyset på batteristatusindikatoren blinker oransje for å vise at batteriet er nesten utladet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:50 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 1467fd04469b40399750bbfa96b857cb 525255 true true true false 12 1768721 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:50 14 Topic 1 0 525255 369679 12           Kun huuhtelet teräyksikön, parranajokoneen pohjasta voi valua vettä. Tämä on normaalia.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:13 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 0ad8268da4d843eaa88e54e342518555 525256 true true true false 25 1954559 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:13 14 Topic 1 0 525256 474493 25           Etter å ha ladet i ca. 5 minutter, har batteriet nok strøm til én hel barbering.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:50 E_Switch on the shaver. 1142 fa2240e100a54aa1a1e65433fc83018a 525257 true true true false 12 1768726 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:50 14 Topic 1 0 525257 423901 12           Kytke parranajokoneeseen virta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:39 Charging with the supply unit APA 1709 2d622cf8c083487ba89f729f0a94e734 525258 true true true false 25 1759957 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:39 14 Topic 1 0 525258 432926 25   Lade med forsyningsenhet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:51 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 22d90777736b4e81aad9f3df99cfe83f 525259 true true true false 12 1768731 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:51 14 Topic 1 0 525259 464759 12           Huuhtele partakarvasäiliö lämpimällä juoksevalla vedellä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:52 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 1437bc0b20794c88a6c2cc33697db139 525260 true true true false 12 1768736 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:52 14 Topic 1 0 525260 473253 12           Puhdista parranajokone jokaisen käytön jälkeen, jotta laite ei tukkiudu ja vahingoitu.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:18 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 ed53cbc6ff0b4ad08a7d1cf650e31490 525261 true true true false 25 1954568 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:18 14 Topic 1 0 525261 472079 25           Batteriet har nå nok strøm til omtrent én hel barbering.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:52 Thorough cleaning APA 1709 568c1883f81c4168b4822c298643e2b6 525262 true true true false 12 1768740 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:52 14 Topic 1 0 525262 457079 12   Perusteellinen puhdistus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:41 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 43cb4d105acf4e4c9ffb78d257859897 525263 true true true false 25 1759960 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:41 14 Topic 1 0 525263 506732 25           Under hurtiglading vil lampene på batteristatusindikatoren slå seg på i tur og orden.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:53 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 bddc155b5dd84659a3aa5dce51b5238b 525264 true true true false 12 1768745 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:53 14 Topic 1 0 525264 1626 12           Puhdista terä ja teräsäleikkö juoksevalla  vedellä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:42 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 d59f688504f74acc98a2398aa52e1e93 525265 true true true false 25 1759961 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:42 14 Topic 1 0 525265 506734 25           Etter ca. 5 minutter begynner det nederste lyset på batteristatusindikatoren å blinke.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:53 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 996c3a1ef6e249208ddb4b3d4159ce93 525266 true true true false 12 1768747 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:53 14 Topic 1 0 525266 3360 12           Varmista, että laitteen virta on katkaistu ja että se on irrotettu pistorasiasta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:42 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 6c0627cf24a64ad7a1b917b0098082f9 525267 true true true false 25 1759962 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:42 14 Topic 1 0 525267 506736 25           Mens apparatet lades, vil det nederste lyset på statusindikatoren for batteriet først blinke og deretter lyse kontinuerlig.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 c3a5a1b4457c4379adb7f66eab82a156 525268 true true true false 12 1768752 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 14 Topic 1 0 525268 464174 12           Kehotamme sinua puhdistamaan ajopäät huolellisesti kerran kuukaudessa, tai kun parranajokone ei toimi yhtä hyvin kuin aiemmin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:43 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 0f910994097048449abeecb4632fc512 525269 true true true false 25 1759963 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:43 14 Topic 1 0 525269 506737 25           Deretter blinker den andre lampen, for så å lyse kontinuerlig. Slik fortsetter det inntil apparatet er fulladet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 afc7643fc5d44175aab74b345a1a23d8 525270 true true true false 12 1768756 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 14 Topic 1 0 525270 464175 12           Huuhtele partakarvasäiliö ja ajopään pidike juoksevalla  vedellä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:43 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 44709ca3a7af46fcb6707b6c8136bbab 525271 true true true false 25 1759964 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:43 14 Topic 1 0 525271 506738 25           Når apparatet er fulladet, vil alle de tre lampene på batteristatusindikatoren lyse kontinuerlig.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 aed216e4320a422cb37665fc42398df7 525272 true true true false 12 1768762 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 14 Topic 1 0 525272 472646 12           Lisätietoja on kohdassa Ajopäiden vaihtaminen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:16 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 84b261cca9dc4b81a3b128f1000d269c 525273 true true true false 25 2080014 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:16 14 Topic 1 0 525273 433042 25   Lade i ladestativet (kun bestemte modeller)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Kun bestemte modeller:              35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:56 E_Shake off excess water. 1142 efdaf5eb432a46a6b01930088169763d 525274 true true true false 12 1768769 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:56 14 Topic 1 0 525274 473254 12           Ravista liika vesi pois.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:45 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 15ca79e251a24a849cb6e6db336cb3a8 525275 true true true false 25 1759967 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:45 14 Topic 1 0 525275 375146 25           Koble den lille kontakten til ladestativet, og koble forsyningsenheten til  stikkontakten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:57 E_Remove the shaving heads. 1142 5b5e59c0a3014c3bb6ed5094e7dc071a 525276 true true true false 12 1768775 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:57 14 Topic 1 0 525276 473255 12           Irrota ajopäät.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:45 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 1090048434a448f598ed4a8c299bed7f 525277 true true true false 25 1759969 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:45 14 Topic 1 0 525277 375147 25           Etter lading, kobler du forsyningsenheten fra stikkontakten og kobler den lille kontakten fra ladestativet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:58 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 e84278f4709d408d9c657cec57d6aa76 525278 true true true false 12 1768783 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:58 14 Topic 1 0 525278 474388 12           Aseta ajopään pidikkeen sarana ajopään yläosassa olevaan uraan ja sulje ajopää.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:46 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 b1c13e6ebb96406d92b6c86771ad6535 525279 true true true false 25 1759970 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:46 14 Topic 1 0 525279 464165 25           Plasser apparatet i ladestativet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:26 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 be143bc95eb54ccf8cfe2a04ca25347c 525280 true true true false 12 1952683 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:26 14 Topic 1 0 525280 458256 12   Ylösnousevan trimmerin puhdistaminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Vinkki:     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:18 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 a79f8ee0bbe54532b5e206a6374d6704 525281 true true true false 25 1954569 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:18 14 Topic 1 0 525281 506578 25           Lysringen i bunnen av ladestativet begynner å lyse og roterer raskt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:00 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 fc87d441c3ab499b92f6698ff64f55fe 525282 true true true false 12 1768793 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:00 14 Topic 1 0 525282 198930 12           Älä koskaan kuivaa terää pyyheliinalla tai paperipyyhkeellä, sillä se saattaa vahingoittaa trimmerin sakaroita.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:47 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 d3aa51095ef742f68f15052469386bee 525283 true true true false 25 1759975 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:47 14 Topic 1 0 525283 506673 25           Etter ca. 5 minutter, vil lysringen rotere saktere.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 f23fa6ede7a84e8f85ecc6bc9a2b683f 525284 true true true false 12 1768798 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 14 Topic 1 0 525284 430607 12           Avaa ylösnouseva trimmeri työntämällä sen vapautuskytkintä alaspäin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:47 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 1048e12e3c4f4df18443e08c67013a1d 525285 true true true false 25 1759978 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:47 14 Topic 1 0 525285 506739 25           Etter hvert som apparatet fortsetter å lades, vil lysringen lyse kraftigere og rotere saktere.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 6f994ed7ebec46b9b6f7a4baf1047431 525286 true true true false 12 1768803 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 14 Topic 1 0 525286 430608 12           Poista ylimääräinen vesi ravistamalla ylösnousevaa trimmeriä ja anna sen kuivua.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:48 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 8bf3c410c96b47d4a165d1bf115b76f9 525287 true true true false 25 1759980 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:48 14 Topic 1 0 525287 506740 25           Når apparatet er fulladet, vil lysringen være fullt opplyst og slutte å rotere.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:02 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 3a485842781640238d59012f94c2cad8 525288 true true true false 12 1768807 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:02 14 Topic 1 0 525288 430611 12           Saat parhaan tuloksen, kun levität ylösnousevan trimmerin terään pisaran mineraaliöljyä kerran puolessa vuodessa (öljy ei sisälly pakkaukseen).   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:48 'Unplug for use' symbol APA 1709 46750212efdb4361958e6dc4f4d14362 525289 true true true false 25 1759982 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:48 14 Topic 1 0 525289 432900 25   Symbol for å koble fra for bruk    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Symbolet for å koble fra for bruk blinker for å minne deg om at du må koble apparatet fra stikkontakten og ta ut den lille kontakten før du slår på apparatet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:03 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 077471da7cf84a79b8233afe63099645 525290 true true true false 12 1768813 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:03 14 Topic 1 0 525290 458255 12           Käynnistä laite ja huuhtele ylösnouseva trimmeri lämpimällä vedellä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:49 How do I use my appliance and the attachments? 1709 d9fd7e101e894ce0b6ba05d178e140d1 525291 true true true false 25 1759984 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:49 14 Topic 1 0 525291 473117 25   Hvordan bruker jeg apparatet og tilbehøret?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:04 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 e094e59def02463fae05b98307009f6e 525292 true true true false 12 1768816 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:04 14 Topic 1 0 525292 473258 12           Puhdista trimmeri jokaisen käytön jälkeen, jotta laite ei tukkiudu ja vahingoitu.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:50 APA Usage Notes 1709 f5945a82e55c4874b4e63c5faa3a995f 525293 true true true false 25 1759986 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:50 14 Topic 1 0 525293 464101 25                     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:05 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 aa84453770144da4ba08dd21c4ab0841 525294 true true true false 12 1768825 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:05 14 Topic 1 0 525294 66036 12           Älä kuivaa trimmeripäätä tai partatrimmeriä pyyheliinalla tai paperipyyhkeellä, sillä se saattaa vahingoittaa trimmerin terää.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:50 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 4a09369cac5c4ba1abc36ea9c23dd83d 525295 true true true false 25 1759989 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:50 14 Topic 1 0 525295 506613 25           For å få et best mulig barberingsresultat er det viktig at du håndterer apparatet riktig.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:06 Cleaning the click-on attachments APA 1709 a2b8682b722141d082065870139f0f24 525296 true true true false 12 1768829 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:06 14 Topic 1 0 525296 456017 12                                     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:51 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 97cc6a1fba144a1a9e0cadeb075d3ff3 525297 true true true false 25 1759991 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:51 14 Topic 1 0 525297 506614 25           Følg rådene fra de synkroniserte barberingene og personlig tilpassede programmene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:07 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 22a429700f474f17a736d22a9a40d26b 525298 true true true false 12 1768834 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:07 14 Topic 1 0 525298 217000 12           Puhdista osat huolellisesti lämpimällä vedellä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:51 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 066062e0ea6d44219d99faa65e2917d5 525299 true true true false 25 1759994 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:51 14 Topic 1 0 525299 506615 25           Du får råd på to måter: veiledede barberinger i sanntid og synkroniserte barberinger.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:07 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 d8059e968c11434fbf8e37d3b4d1f0e8 525300 true true true false 12 1768841 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:07 14 Topic 1 0 525300 473261 12           Puhdista helposti kiinnitettävät lisäosat jokaisen käytön jälkeen varmistaaksesi optimaalisen suorituskyvyn.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:52 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 e5f9e165081743d2be062a17a16d0f4f 525301 true true true false 25 1759997 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:52 14 Topic 1 0 525301 506617 25           Vi anbefaler at du begynner med veiledet barbering for å få en bedre barberingsopplevelse.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:08 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 97917f05044743afa94293091abf5539 525302 true true true false 12 1768846 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:08 14 Topic 1 0 525302 473262 12           Irrota lisäosa kahvasta kiertämällä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:52 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 8377a1bb48a4478980747de06b843536 525303 true true true false 25 1759999 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:52 14 Topic 1 0 525303 506618 25           Du kan forbedre teknikken din ved hjelp av personlig tilpassede barberingstips i appen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:09 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 4f2a28174a864216be486c607bdc85e8 525304 true true true false 12 1768851 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:09 14 Topic 1 0 525304 473263 12           Poista ylimääräinen vesi ravistamalla varovasti partatrimmeriä, ohjauskampaa ja nenä- ja korvakarvatrimmeriä. Anna niiden sitten kuivua kokonaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:53 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 4715870072ad4fa1be2be205d51bf490 525305 true true true false 25 1760002 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:53 14 Topic 1 0 525305 506619 25           SkinIQ-teknologien som dette apparatet er utstyrt med, registrerer intelligent både hårtettheten og barberingsteknikken din.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:09 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 50bd71e8e8bd48e49ffb2b09c783edb5 525306 true true true false 12 1768853 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:09 14 Topic 1 0 525306 473264 12           Vinkki: Saat parhaan tuloksen, kun levität partatrimmerin terään säännöllisesti pisaran ompelukoneöljyä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:10 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 3e6065caa79e49ec90d92517cdd5fd77 525307 true true true false 12 1768857 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:10 14 Topic 1 0 525307 473265 12           Vinkki: Jos nenä- ja korvakarvatrimmerilisäosan huuhteleminen juoksevalla vedellä ei riitä, paina lisäosa kahvaan ja upota ajopää lämpimällä vedellä täytettyyn lasiin muutamaksi  minuutiksi. Käynnistä sitten laite ja huuhtele se juoksevalla vedellä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:54 Shaving Poseidon S7000 1715 e2203025f9704bca90657533a0ab8e4b 525308 true true true false 25 1760005 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:54 14 Topic 1 0 525308 464040 25                                          SkinIQ-bevegelsesveiledning:             35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:10 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 b838675316884ba191fb8bf2627294ce 525309 true true true false 12 1768860 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:10 14 Topic 1 0 525309 473514 12           Vedä puhdistusharjapää irti lisäosapidikkeestä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:54 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 1186d24f37d841e1be77b09780784c4a 525310 true true true false 25 1760008 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:54 14 Topic 1 0 525310 473304 25           Når du barberer deg på riktig måte (med sirkulære bevegelser), vil ikonet for bevegelsestilbakemelding lyse grønt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:11 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 ff4a999a77474a6e98b35d9847570d7b 525311 true true true false 12 1768865 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:11 14 Topic 1 0 525311 473515 12           Käytä puhdistusharjalisäosaan vain saippuaa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:55 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 53cab585afef4f328346d3f993b9e260 525312 true true true false 25 1760010 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:55 14 Topic 1 0 525312 473305 25           Hvis det er rom for forbedring i måten du barberer deg på, vil ikonet for bevegelsestilbakemelding lyse oransje.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:12 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 1e485bb44fc649298ca6fcfcc47e989b 525313 true true true false 12 1768870 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:12 14 Topic 1 0 525313 473516 12           Kuivaa puhdistusharjalisäosa pyyhkeellä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:55 E_See the app for details and advice. 1142 729db96270654d18bc6df56ad592c3b8 525314 true true true false 25 1760013 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:55 14 Topic 1 0 525314 473306 25           Se appen for mer informasjon og råd.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:12 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 677a9296c9b74ab1a1335704924ee348 525315 true true true false 12 1768877 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:12 14 Topic 1 0 525315 473119 12   Miten Quick Clean Podia käytetään?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:56 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 ae0469b7437043bf84484bd4c7c5039e 525316 true true true false 25 1760016 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:56 14 Topic 1 0 525316 517485 25           Bruk de smale sidene av skjæreenheten til å barbere områder hvor det er vanskelig å komme til, for langs kinnbeinet og under nesen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:13 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 26190327cb0c4f0aab6908cab25c1095 525317 true true true false 12 1768881 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:13 14 Topic 1 0 525317 438259 12   Quick Clean Podin valmisteleminen käyttöä varten   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:14 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 40dee94e23d2423a9a2339e06d32cc3d 525318 true true true false 12 1768888 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:14 14 Topic 1 0 525318 498122 12           Käännä ja irrota Quick Clean Podin yläosa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:57 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 10f865990d2c4be9920ee9488bcdbe87 525319 true true true false 25 1760021 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:57 14 Topic 1 0 525319 464166 25           Du kan bruke dette apparatet tørt eller vått, og også i dusjen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:15 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 b1cc27cfde9b4d3092e77f59b3e8a9d2 525320 true true true false 12 1768895 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:15 14 Topic 1 0 525320 506642 12           Irrota Quick Clean Pod Cartridge -patruunan kansi kiertämällä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:58 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 3712557640534807948e2ca9d232e482 525321 true true true false 25 1760024 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:58 14 Topic 1 0 525321 464167 25           For en våt barbering påfører du litt vann og barberskum eller barberingsgel på huden, skyller skjærehodene med varmt vann under springen og følger trinnene nedenfor.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:15 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 3d939b8d5a2442e983ec01cf5377a3cd 525322 true true true false 12 1768898 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:15 14 Topic 1 0 525322 506643 12           Irrota tiiviste Quick Clean Pod Cartridge -patruunasta nostamalla tiivisteessä olevaa liuskaa ja vetämällä sitä reunasta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:58 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 68906b6fd1174b638ecb6f1da9cf8e8c 525323 true true true false 25 1760027 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:58 14 Topic 1 0 525323 464168 25           Hvis du bruker gel eller skum, skyller du skjæreenheten jevnlig under barberingen for å sikre at den fortsetter å gli mykt over huden.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:16 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 66a306df26a24cc6924a981958e20f8c 525324 true true true false 12 1768904 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:16 14 Topic 1 0 525324 506644 12           Aseta Quick Clean Pod Cartridge -patruuna Quick Clean Podiin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:59 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 e6315d9a7e604b8681105b336d68f7c4 525325 true true true false 25 1760030 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:59 14 Topic 1 0 525325 473303 25           Når du er ferdig med barberingen, får du tilbakemelding på håndtaket. Ikonet for bevegelsestilbakemelding lyser i ulike farger for å gi deg tilbakemelding på barberingsteknikken din generelt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:17 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 66df15c13279412180b3791151ad2019 525326 true true true false 12 1768907 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:17 14 Topic 1 0 525326 506645 12           Aseta Quick Clean Pod takaisin runkoon ja käännä sitä myötäpäivään, kunnes se napsahtaa paikalleen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:00 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 ecdbd89e92b140f79c11a6af0e8a4209 525327 true true true false 25 1760035 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:00 14 Topic 1 0 525327 455925 25   Påminnelse om rengjøring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:17 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 ba3f2dc9278e4da78c104263390b4269 525328 true true true false 12 1768912 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:17 14 Topic 1 0 525328 506646 12           Älä kallista Quick Clean Podia, jotta laite ei vuoda.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:01 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 f3b025e8ccc84743b53b758b72560e5a 525329 true true true false 25 1760038 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:01 14 Topic 1 0 525329 473643 25           Rengjør apparatet og tilbehøret etter hver bruk for å hindre tilstopping og  skader.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:18 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 9e4b8b67e0644ed283113884a03b544c 525330 true true true false 12 1768915 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:18 14 Topic 1 0 525330 501544 12           Riko kahvan lukitsin painamalla Quick Clean Pod Cartridge -patruunan kahvassa olevaa pyöreää osaa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:01 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 a5c5054007754ec381cbcdfa37b6fe4e 525331 true true true false 25 1760041 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:01 14 Topic 1 0 525331 473644 25           Rengjør skjærehodene grundig én gang i måneden eller når apparatet begynner å barbere  dårligere.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:18 Using the Quick Clean Pod 1709 b0ac2d4e2eb2497f94d2a4c6833479ee 525332 true true true false 12 1768919 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:18 14 Topic 1 0 525332 431305 12   Quick Clean Podin käyttäminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:02 Synchronize your shaves APA 1709 34a9c242241141dc88ba62f17f7c34de 525333 true true true false 25 1760043 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:02 14 Topic 1 0 525333 472665 25   Synkroniser barberingene dine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Barberingsmaskinen lagrer barberingsdataene dine, slik at du slipper å ta med deg smarttelefonen når du skal barbere deg.   Når dataminnet nærmer seg fullt, begynner varselsymbolet å blinke. Synkroniser barbermaskinen med  appen for å unngå tap av data. Pass på at du er i nærheten av barbermaskinen og åpne appen. Appen kobler seg til automatisk og synkroniserer de siste  barberingene dine.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:19 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 6aeaeda2a9a944ce99921b1c281b114a 525334 true true true false 12 1768924 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:19 14 Topic 1 0 525334 506647 12           Jos käytät parranajokonetta partavaahdon, parranajogeelin tai parranajoa ennen käytettävien tuotteiden kanssa, huuhtele ajopäät huolellisesti ennen kuin käytät  Quick Clean Podia.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:02 Trimming APA 1709 4cdcd57d0a444371a88e252784085b88 525335 true true true false 25 1760046 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:02 14 Topic 1 0 525335 444649 25   Trimming   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:20 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 dc8616bfb9eb4200b4c27a995ccb991b 525336 true true true false 12 1768928 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:20 14 Topic 1 0 525336 506648 12           Ravistele aina ylimääräinen vesi parranajokoneesta ennen laitteen asettamista Quick Clean Podiin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:03 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 0e2ad94b842c4755a457139b1c8f2603 525337 true true true false 25 1760049 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:03 14 Topic 1 0 525337 270619 25           Hold trimmeren vinkelrett mot huden, og flytt apparatet nedover med varsomt  trykk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 fb4e40b37702423686ea2ace24acdc7c 525338 true true true false 12 1768932 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 14 Topic 1 0 525338 506649 12           Aseta parranajokone ylösalaisin Quick Clean Podiin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:04 E_Close the trimmer. 40 28c37db4277a401da95c5c795fd22eef 525339 true true true false 25 1760052 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:04 14 Topic 1 0 525339 458257 25           Lukk trimmeren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 1fde206343fb414fa4329ccd06cc3bb9 525340 true true true false 12 1768937 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 14 Topic 1 0 525340 506650 12           Parranajokone tunnistaa Quick Clean Podin automaattisesti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:04 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 ad0f6e74cfa349c985bbe5e394b482d5 525341 true true true false 25 1760054 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:04 14 Topic 1 0 525341 473646 25           Slå av apparatet og rengjør trimmeren etter hver bruk for å hindre tilstopping og  skader.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:22 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 a5d89fc63bb5403f917cecfe81407f05 525342 true true true false 12 1768940 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:22 14 Topic 1 0 525342 506651 12           Jokainen puhdistusohjelma kestää noin minuutin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:05 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 28d2321dbe2b4176a0b6360b6e94497c 525343 true true true false 25 1760057 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:05 14 Topic 1 0 525343 518446 25           Du kan bruke trimmeren også under nesen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:23 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 2e0c382a109c41a5b4aa191f311a85bd 525344 true true true false 12 1768946 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:23 14 Topic 1 0 525344 506652 12           Puhdistusohjelman aikana puhdistuksen symboli palaa jatkuvasti ja sininen kuvake vilkkuu.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:06 Using the click-on attachments S7000 300 9c87f10a1b9b4b1394cc5559b55e961e 525345 true true true false 25 1760060 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:06 14 Topic 1 0 525345 119943 25   Bruk av klikk-på tilbehør   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:23 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 c57c5f789177432983252f71bf6dc0ae 525346 true true true false 12 1768949 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:23 14 Topic 1 0 525346 506653 12           Parranajokoneen kahva värisee nopeasti kaksi kertaa, kun puhdistusohjelma on päättynyt.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:06 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 4177941b6d8c400f8e40918ad6af7f06 525347 true true true false 25 1760062 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:06 14 Topic 1 0 525347 455940 25   Bruke skjeggstylertilbehøret med kam   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:24 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 0d0b5bdd28c54f6f88ff5f570dd01c6a 525348 true true true false 12 1768954 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:24 14 Topic 1 0 525348 506654 12           Anna parranajokoneen kuivua kokonaan Quick Clean Podissa ennen kuin laitat sen säilytykseen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:25 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 4ac207d42cdb47be9048dc2f3ebe6f5b 525349 true true true false 12 1768958 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:25 14 Topic 1 0 525349 506655 12           Aloita puhdistusohjelma kytkemällä parranajokoneeseen virta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:25 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 d075e996eda2434e8a1005af20d6d4b3 525350 true true true false 12 1768963 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:25 14 Topic 1 0 525350 442271 12   Philips Quick Clean Pod Cartridge -patruunan vaihto   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Käyttötiheys  Jaksot  Milloin Philips Quick Clean Pod Cartridge -patruuna vaihdetaan   Joka päivä  Noin 30  Kuukauden välein   Pari kertaa viikossa  Noin 20  2 kuukauden välein   Viikon välein  Noin 13  3 kuukauden välein   Kuukauden välein  Noin 3  3 kuukauden välein                     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:08 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 2c996ce166544de38ac95b54ed19465a 525351 true true true false 25 1760071 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:08 14 Topic 1 0 525351 375156 25           Slå av apparatet og rengjør tilbehøret etter hver  bruk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:26 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 c27464333a5c47b99710655ce19c8820 525352 true true true false 12 1768967 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:26 14 Topic 1 0 525352 506656 12           Nosta Quick Clean Pod Cartridge -patruuna pois Quick Clean Podista kahvasta pidellen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:09 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 684b0993d8ee47d3b6843bda389fd06b 525353 true true true false 25 1760073 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:09 14 Topic 1 0 525353 473197 25           Vri skjærehodet eller tilbehøret for å ta det av håndtaket, og trykk skjeggstyleren på håndtaket.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 485d0115d11647fdad751b1f1a116346 525354 true true true false 12 1768971 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 14 Topic 1 0 525354 506657 12           Aseta uusi Quick Clean Pod Cartridge -patruuna  Quick Clean Podiin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:09 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 a537d79d57394293a5a8f5aec8b61986 525355 true true true false 25 1760076 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:09 14 Topic 1 0 525355 473198 25           Skyv kammen rett inn i styresporene på begge sider av skjeggstyleren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 e07eb8b87ae141f7b8d9d2182cd9d38b 525356 true true true false 12 1768977 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 14 Topic 1 0 525356 506729 12           Tilaa uusia Quick Clean Pod Cartridge -patruunoita skannaamalla QR-koodi vasemmalla tai menemällä osoitteeseen  www.philips.com/cleaning-cartridge.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:24 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 466d3f59564541c8a5faffc47e21618f 525357 true true true false 25 1954586 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:24 14 Topic 1 0 525357 455941 25   Bruke skjeggstylertilbehøret uten kam   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:28 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 0e1e3caee57a487d9ed955fe7d908644 525358 true true true false 12 1768981 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:28 14 Topic 1 0 525358 506894 12           Vaihda Quick Clean Pod Cartridge -patruuna välittömästi, kun Quick Clean Podiin tulee näkyviin patruunan vaihtamisen ikoni, tai toimi alla olevan taulukon mukaisesti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:29 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 6fcd1814d22b4dcf95cf28f093171b2c 525359 true true true false 12 1768985 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:29 14 Topic 1 0 525359 498121 12           Kaada jäljellä oleva neste viemäriin ja kierrätä tyhjä patruuna paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:12 Using the nose/ear trimmer attachment 307 9aba7e5ca9264645ac9b19647f0a3cab 525360 true true true false 25 1760087 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:12 14 Topic 1 0 525360 28310 25   Bruke nese-/ørehårstrimmeren   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Du kan bruke nese-/ørehårstrimmeren til å trimme nese- og/eller ørehår.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:30 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 5fa593601d3f4118b2f3c03c214d2bf0 525361 true true true false 12 1768991 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:30 14 Topic 1 0 525361 473120 12   Miten parranajokone ja älypuhelin yhdistetään?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:12 Trimming nose hair APA 1709 a3806efb6b614093b8734115c551cf80 525362 true true true false 25 1760090 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:12 14 Topic 1 0 525362 456002 25   Trimme nesehår   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:30 Bluetooth® connection APA 1709 76bf1ae305a940f58ea4137f4085bf89 525363 true true true false 12 1768993 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:30 14 Topic 1 0 525363 432904 12                               35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:13 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 29fd52e82e6c414fab1de73e7283e253 525364 true true true false 25 1760093 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:13 14 Topic 1 0 525364 3517 25           Før forsiktig trimmehodet inn i ett av neseborene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:31 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 8cc1d99b0ed5434a92747b89535f8f7a 525365 true true true false 12 1768999 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:31 14 Topic 1 0 525365 506661 12           Varmista, että älypuhelimesi tukee  Bluetooth® 4.1 -tekniikkaa tai sitä uudempaa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:13 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 b40c76dffc494e37903b59d10bdcb3bd 525366 true true true false 25 1760095 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:13 14 Topic 1 0 525366 457577 25           Ikke før tilbehøret mer enn 0,5 cm inn i neseboret.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:32 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 3d3901ad54484c978f5993c42ee1d284 525367 true true true false 12 1769004 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:32 14 Topic 1 0 525367 506662 12           Tämä parranajokone on yhteensopiva  Bluetooth® 4.1 -tekniikan ja uudempien versioiden kanssa, joiden avulla sen voi yhdistää sovellukseen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:14 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 e21c6508a79b4b27916fe1f830ca2ff4 525368 true true true false 25 1760098 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:14 14 Topic 1 0 525368 473203 25           Før du går i gang med trimmingen, må du forsikre deg om at nese-/ørehårstrimmeren og neseborene er rengjort.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:33 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 f8eb8d608b3d42ebb45622cb9b64688e 525369 true true true false 12 1769010 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:33 14 Topic 1 0 525369 506663 12           Kun parranajokoneen ja älypuhelimen välille on muodostettu pariliitos, parranajokoneen Bluetooth kytketään päälle automaattisesti, vaikka parranajokone olisi pois päältä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:14 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 b6a268c8b46949149bb3de8b1c7f45e1 525370 true true true false 25 1760101 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:14 14 Topic 1 0 525370 473204 25           Vri skjærehodet eller tilbehøret for å ta det av håndtaket, og trykk nese-/ørehårstrimmeren på håndtaket.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:33 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 9a645e206d6d4835bc1a6120ddbbe05b 525371 true true true false 12 1769015 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:33 14 Topic 1 0 525371 506664 12           Tämän ansiosta tallennetut ajotietosi voidaan synkronoida myöhemmin, etkä tarvitse älypuhelintasi ajon aikana.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:15 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 4b87e78f91b8451cbcdfd02c92cdd4a9 525372 true true true false 25 1760103 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:15 14 Topic 1 0 525372 473207 25           Beveg trimmehodet sakte rundt i hvert nesebor, og pass på å holde siden av spissen godt mot  huden. Dette reduserer kilingen som kan oppstå.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:34 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 2ee40e2eb16a48cb91bec9478d7898e3 525373 true true true false 12 1769020 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:34 14 Topic 1 0 525373 506665 12           Ensimmäisillä kerroilla, kun kytket parranajokoneen päälle, ilmoituskuvake vilkkuu, jos älypuhelimeen ei ole muodostettu yhteyttä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:16 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 2b4b6b9f1cf640bfb9b076d15acd623e 525374 true true true false 25 1760106 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:16 14 Topic 1 0 525374 473208 25           Tørket snørr fra nesen kan blokkere klippeelementet og hindre apparatet i å slå seg på.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:35 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 2c395e86a4e54cb8981a2462d4122ef1 525375 true true true false 12 1769025 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:35 14 Topic 1 0 525375 506666 12           Voit kytkeä parranajokoneen Bluetoothin pois päältä aktivoimalla  matkalukon.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:16 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 c2debcda1b3645dabea1de7fde6b43aa 525376 true true true false 25 1760109 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:16 14 Topic 1 0 525376 473213 25           Hvis klippeelementet er blokkert, må du  rengjøre tilbehøret.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:35 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 0777d7dae4434049aee83f35b488f874 525377 true true true false 12 1769029 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:35 14 Topic 1 0 525377 432905 12   Pariliitoksen muodostaminen parranajokoneen ja älypuhelimen välille   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:17 Trimming ear hair APA 1709 38d4b3b1222c40f29b3059b8d52d2ea6 525378 true true true false 25 1760111 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:17 14 Topic 1 0 525378 456003 25   Trimme ørehår   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:37 E_Download the app. 40 0cdc210281014aa2b43e2b7a921f9072 525379 true true true false 12 1769039 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:37 14 Topic 1 0 525379 518460 12           Lataa sovellus.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:17 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 818a2115363044e388031255bedf53a6 525380 true true true false 25 1760114 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:17 14 Topic 1 0 525380 3522 25           Kontroller at den ytre øregangen er ren og uten ørevoks.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:38 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 b6bf162f579e484b9b5d8ae65b935c00 525381 true true true false 12 1769050 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:38 14 Topic 1 0 525381 518461 12           Varmista, että älypuhelimen Bluetooth-toiminto on otettu käyttöön.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:18 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 908e3627c21f440d8539ad7896b4885d 525382 true true true false 25 1760116 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:18 14 Topic 1 0 525382 3528 25           Beveg trimmehodet sakte langs kanten på øret for å fjerne hår som stikker ut over kanten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:39 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 72836d4b623343fbbd703aea24dc3e2e 525383 true true true false 12 1769057 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:39 14 Topic 1 0 525383 518462 12           Aloita pariliitoksen muodostaminen avaamalla sovellus ja noudattamalla ohjeita.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:18 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 923f64e26d9d4ec1829322589d6f4a11 525384 true true true false 25 1760119 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:18 14 Topic 1 0 525384 3529 25           Sett trimmehodet forsiktig inn i den ytre øregangen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:40 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 ea761517c0d3402188af722eb0e2ce21 525385 true true true false 12 1769059 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:40 14 Topic 1 0 525385 518463 12           Kun pariliitos on muodostettu, parranajokone ja sovellus yhdistyvät automaattisesti, kun sovellus on auki ja puhelimen Bluetooth on kytketty päälle.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:19 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 0ba9734a9199481b8a0cc46559431eb6 525386 true true true false 25 1760121 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:19 14 Topic 1 0 525386 3530 25           Ikke før trimmehodet lenger enn 0,5 cm inn i øregangen, da trommehinnen ellers kan bli skadet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:40 E_More information is available at www.philips.com. 1141 ca3fb3550c254d108da4de2bdf9362a1 525387 true true true false 12 1769064 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:40 14 Topic 1 0 525387 518464 12           Lisätietoja on osoitteessa  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:20 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 f11b7f578e1c4c4cbaacfbcf42ec264f 525388 true true true false 25 1760123 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:20 14 Topic 1 0 525388 3531 25           Vri trimmehodet sakte rundt for å fjerne all uønsket hårvekst fra ytre  øregang.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:41 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 ded16b4e45cd4020a0da7a92cc8cd671 525389 true true true false 12 1769068 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:41 14 Topic 1 0 525389 518465 12           Sovellus on yhteensopiva monien iPhone- ja Android™-älypuhelimien kanssa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:24 Using the cleansing brush attachment APA 1709 add18db64f7c4dbd8986f5142eca1b62 525390 true true true false 25 1954587 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:24 14 Topic 1 0 525390 444319 25   Bruke rengjøringsbørstehodet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Forsiktig:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:42 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 3e47f31c366f4efabaddb04d32bd864f 525391 true true true false 12 1769072 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:42 14 Topic 1 0 525391 518466 12           Sovelluksen avulla voi synkronoida ajotietoja, muuttaa henkilökohtaisia asetuksia ja saada rutiininomaista valmennusta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:21 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 4d523bd7b6dc48e986ba45e079371cb0 525392 true true true false 25 1760128 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:21 14 Topic 1 0 525392 464306 25           Ikke press for hardt. Behandlingen skal ikke på noe tidspunkt føles ubehagelig.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:43 Notification symbol APA 1709 6537d4750e9546239da1f842546d62c4 525393 true true true false 12 1769077 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:43 14 Topic 1 0 525393 464114 12   Ilmoituskuvake   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:21 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 7a5aea4a1bae49a78fdf6c8ef5ba4672 525394 true true true false 25 1760131 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:21 14 Topic 1 0 525394 518453 25           Ikke bruk rensebørsten tørr, da dette kan irritere huden.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:43 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 55a413ccdd2e46c7a8e95a7ef981b21f 525395 true true true false 12 1769082 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:43 14 Topic 1 0 525395 432906 12   Parranajokoneen ja älypuhelimen välisen pariliitoksen katkaiseminen Parranajokoneen ja älypuhelimen välisen pariliitoksen katkaiseminen S7000R2 Parranajokoneen ja älypuhelimen välisen pariliitoksen katkaiseminen S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Älypuhelimen pariliitoksen poistaminen:             35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:44 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 06d0a4bc6f9a4222960e290b03b928f7 525397 true true true false 12 1769087 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:44 14 Topic 1 0 525397 518467 12           Voit muodostaa parranajokoneesta pariliitoksen vain yhteen älypuhelimeen kerrallaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:22 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 6b109fde1c334f82b741297c55a4f6ea 525398 true true true false 25 1760137 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:22 14 Topic 1 0 525398 518456 25           Vri skjærehodet eller tilbehøret for å ta det av håndtaket, og trykk rensebørsten på håndtaket.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:45 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 d6bbcb4cbe7345c7826f57c77aaf8162 525399 true true true false 12 1769090 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:45 14 Topic 1 0 525399 518468 12           Voit poistaa parranajokoneen ja älypuhelimen välisen pariliitoksen (esimerkiksi silloin, kun hankit uuden älypuhelimen) toimimalla seuraavasti:   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:45 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 a3a94b9c555d48ac81b7fa5b98424a37 525400 true true true false 12 1769094 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:45 14 Topic 1 0 525400 518469 12           Pariliitoksen poistaminen on onnistunut, kun ilmoituskuvakkeeseen syttyy hetkeksi valo 4 kertaa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:24 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 2ff2564d428a45da9183735d3e3b04f3 525401 true true true false 25 1760143 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:24 14 Topic 1 0 525401 117087 25           Etter ca. 20 sekunder flytter du apparatet til pannen og begynner å rense denne delen av ansiktet. Flytt forsiktig børstehodet fra venstre til  høyre.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:46 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 32af0212fe7744949c3f1d6047699309 525402 true true true false 12 1769100 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:46 14 Topic 1 0 525402 518470 12           Mene älypuhelimen asetuksiin ja valitse Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:24 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 c9bd7b40d5484caebd31a6f07914df72 525403 true true true false 25 1760146 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:24 14 Topic 1 0 525403 119192 25           Beveg børstehodet forsiktig over huden fra nesen til  øret.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:47 E_Tap on the name of the shaver. 1142 7918ccbcc44744fcaad264250737c7bd 525404 true true true false 12 1769104 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:47 14 Topic 1 0 525404 518471 12           Napauta parranajokoneen nimeä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:25 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 3f69b7dda5aa42e38e1560372a10cec8 525405 true true true false 25 1760149 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:25 14 Topic 1 0 525405 119194 25           Vi anbefaler at du ikke renser for mye og ikke renser noen av sonene i mer enn 20 sekunder.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:25 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 4283bf7c321649fc980fc2dbd5eac8c8 525406 true true true false 25 1760152 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:25 14 Topic 1 0 525406 119195 25           Skyll og tørk  ansiktet etter behandlingen. Ansiktet ditt er nå klart til neste trinn i din daglige hudpleierutine.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:48 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 34668a698918430997faf77dcaf8ece7 525407 true true true false 12 1769112 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:48 14 Topic 1 0 525407 518472 12           Napauta Unohda tämä laite tai Poista pariliitos.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:26 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 1a527f2b6b8c4340a70d930e2672bb11 525408 true true true false 25 1760155 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:26 14 Topic 1 0 525408 216997 25           Ikke bruk apparatet på skadet/irritert hud eller sår.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:49 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 7fd537e05d97459f9a3ade5d341e5444 525409 true true true false 12 1769117 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:49 14 Topic 1 0 525409 518473 12           Pariliitoksen poistamisen prosessi saattaa vaihdella älypuhelimen mukaan. Katso lisätietoja älypuhelimen käyttöoppaasta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:27 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 e2c58f6c5e484aa1a773143979719093 525410 true true true false 25 1760157 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:27 14 Topic 1 0 525410 234087 25           Fukt rensebørsten med  vann.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:49 How do I replace the shaving heads? 1709 9855a304281c42fda47e4836cd23c72e 525411 true true true false 12 1769120 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:49 14 Topic 1 0 525411 473121 12   Miten ajopäät vaihdetaan?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:50 When to replace the shaving heads APA 1709 988dcb84a0bc422bb32acb5d1e5a2a1a 525412 true true true false 12 1769124 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:50 14 Topic 1 0 525412 472648 12                  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:27 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 11f9933b026c4e3bbaf18dc158b83272 525413 true true true false 25 1760160 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:27 14 Topic 1 0 525413 234088 25           Plasser rensebørsten mot kinnet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:28 Storage and travel (heading only) 1709 a22f5b01235a42c58782600f04c8ffc7 525414 true true true false 25 1760162 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:28 14 Topic 1 0 525414 444652 25   Oppbevaring og transport   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:56 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 ab81aab14f9a490f910127c6d69e4d4d 525415 true true true false 12 2080584 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:56 14 Topic 1 0 525415 444731 12   Ajopäiden vaihtaminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:28 Storage note APA 1709 ddad8e716318431c84f9303da98e9fcb 525416 true true true false 25 1760165 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:28 14 Topic 1 0 525416 464659 25                 35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:29 Storage APA 1709 428bd40f5bb2440eb796c02d480b4076 525417 true true true false 25 1760168 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:29 14 Topic 1 0 525417 444732 25                     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:53 E_Place new shaving heads in the holder. 361 c30aa0f48fa94b4ba2ea022060fb4424 525418 true true true false 12 1769138 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:53 14 Topic 1 0 525418 66057 12           Aseta uudet ajopäät pidikkeeseen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:29 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 d766587108854cb1acc56005a2e45f16 525419 true true true false 25 1760170 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:29 14 Topic 1 0 525419 119212 25           Oppbevar apparatet i etuiet (hvis medfølger ).   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:53 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 4ee6ad08e11f4010a0bd097d7c87437d 525420 true true true false 12 1769142 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:53 14 Topic 1 0 525420 234111 12           Aseta kiinnitysrenkaan pidikkeet ajopäihin ja kiinnitä kiinnitysrenkaan pidikkeet paikoilleen kiertämällä niitä myötäpäivään.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:30 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 d56d692c86f741e4999182f352abf3a8 525421 true true true false 25 1760172 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:30 14 Topic 1 0 525421 464653 25           Sett beskyttelsesdekselet (hvis medfølger) på barbermaskinen for å beskytte den mot smuss.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:54 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 80055e6a04b74e7ea8668530dfb8f759 525422 true true true false 12 1769146 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:54 14 Topic 1 0 525422 444343 12           Käännä kiinnitysrenkaita vastapäivään ja irrota ne.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:31 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 359751bd67db4d779755fd621e9ffdb6 525423 true true true false 25 1760174 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:31 14 Topic 1 0 525423 473226 25           Alternativt kan du oppbevare apparatet i ladestativet (hvis medfølger) eller i Philips hurtigrengjøringen (hvis medfølger).   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:55 E_Place them aside in a safe place. 1141 e8a9004e2a204ced9f14687a3eb79a35 525424 true true true false 12 1769150 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:55 14 Topic 1 0 525424 457080 12           Laita ne turvalliseen paikkaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:31 Activating the travel lock APA 1709 c5ea433d116e4e9c992193effed6899a 525425 true true true false 25 1760176 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:31 14 Topic 1 0 525425 456935 25   Aktivere transportlåsen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:56 Available parts S5000, S7000 APA 1709 95d8f2cbf3604c4da3d52150204ee6f1 525426 true true true false 12 1769154 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:56 14 Topic 1 0 525426 472191 12             Philips SH71 -vaihtoajopäät Kaksi CC12 Philips Quick Clean Pod Cartridge -patruunaa Kolme CC13 Philips Quick Clean Pod Cartridge -patruunaa Kuusi CC16 Philips Quick Clean Pod Cartridge -patruunaa     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:32 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 7cfa5c8594344103bf26ea83e6779afb 525427 true true true false 25 1760180 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:32 14 Topic 1 0 525427 472092 25                 35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:57 Shaver (heading only) 1721 537667cccaec43d2a80d767367258a40 525428 true true true false 12 1769158 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:57 14 Topic 1 0 525428 472098 12   Parranajokone   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:33 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 610f127b497043cd8b5773b5a1435774 525429 true true true false 25 1760182 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:33 14 Topic 1 0 525429 506626 25           Bluetooth blir slått av når reiselåsen aktiveres.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:58 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 8ffb1b44a735462baff789091dd1a638 525430 true true true false 12 1769163 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:58 14 Topic 1 0 525430 464143 12              Ongelma  Mahdollinen syy  Ratkaisu   En pysty yhdistämään parranajokonetta.  Et ole ladannut sovellusta.  Lataa sovellus.     Parranajokoneen ja älypuhelimen välille ei vielä ole muodostettu pariliitosta.  Muodosta pariliitos parranajokoneen ja älypuhelimen välille toimimalla sovelluksen ohjeiden mukaan.     Ensimmäinen pariliitoksen muodostamisyritys epäonnistui.  Poista parranajokoneen ja älypuhelimen välinen  pariliitos ja yritä sitten muodostaa pariliitos  uudelleen.     Älypuhelin ei löydä parranajokonetta.  Varmista, että älypuhelimesi tukee Bluetooth 4.1 -tekniikkaa tai sitä uudempaa.       Varmista, että Bluetooth-toiminto on otettu käyttöön sekä parranajokoneessa että älypuhelimessa.       Varmista, että älypuhelin on alle metrin etäisyydellä parranajokoneesta, jotta niiden välille voidaan muodostaa Bluetooth-yhteys.       Varmista, että parranajokone on  ladattu.   Haluan käyttää parranajokonetta ilman sovellusta.    Parranajokonetta ei tarvitse yhdistää älypuhelimeen ennen jokaista ajokertaa. Varmista, että yhdistät parranajokoneen vähintään 20 ajokerran välein ja synkronoit ajotiedot, niin saat mukautettuja  ajovinkkejä.                                                       Puhdista ajopäät  perusteellisesti.              35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:34 Deactivating the travel lock APA 1709 b7b3ff19d9994c32951db084816dbf44 525431 true true true false 25 1760185 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:34 14 Topic 1 0 525431 456936 25   Deaktivere transportlåsen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:34 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 18e188ae11b843ffb83971f7296b376c 525432 true true true false 25 1760187 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:34 14 Topic 1 0 525432 473248 25           Når reiselåsen deaktiveres, vil apparatet slå seg på automatisk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:35 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 eafacb0ed2384783b9ba5a7b9a3910b0 525433 true true true false 25 1760190 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:35 14 Topic 1 0 525433 374850 25                 35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:35 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 837a468d82f74a7689e9c5a3682f9ce7 525434 true true true false 25 1760192 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:35 14 Topic 1 0 525434 506628 25           Barbermaskinen låses opp automatisk når den er koblet til en stikkontakt i veggen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:59 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 19a2c754e62141289535e32621f93f27 525435 true true true false 12 1769173 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:59 14 Topic 1 0 525435 472099 12   Philips Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:36 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 6ef8dd707bdf4c93ba596326f03ad916 525436 true true true false 25 1760195 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:36 14 Topic 1 0 525436 473118 25   Hvordan rengjør jeg apparatet og tilbehøret?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:00 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 dcafe69f256840d6bac47138a52d79b7 525437 true true true false 12 1769177 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:00 14 Topic 1 0 525437 444681 12              Ongelma  Mahdollinen syy  Ratkaisu   Parranajokone ei ole puhdas Philips Quick Clean Podin käytön jälkeen.  Otit parranajokoneen pois ennen kuin puhdistusohjelma päättyi.  Jätä parranajokone Philips Quick Clean Podiin koko puhdistusohjelman ajaksi. Jokainen puhdistusohjelma kestää noin minuutin. Puhdistuskuvake sammuu, kun puhdistusohjelma on päättynyt.     Philips Quick Clean Pod Cartridge -patruuna on vaihdettava.  Vaihda  Philips Quick Clean Pod Cartridge -patruuna.     Philips Quick Clean Pod -patruuna on kallellaan.  Aseta Philips Quick Clean Pod tasaiselle alustalle.   Philips Quick Clean Pod ei käynnisty.  Philips Quick Clean Pod saa virtaa parranajokoneen moottorista.  Aseta parranajokone Philips Quick Clean Podiin. Kytke parranajokoneeseen virta.     Parranajokone on kytketty pistorasiaan.  Irrota parranajokone virtalähteestä.     Parranajokoneen akku on tyhjä.  Lataa parranajokone ennen Philips Quick Clean Podin käyttöä.   Philips Quick Clean Pod vuotaa yli.  Käytät Philips Quick Clean Podia säännöllisesti niin, että huuhtelet parranajokoneen, mutta et ravistele ylimääräistä vettä pois.  Ravistele ylimääräinen vesi pois ajopäistä huuhtelun jälkeen aina ennen kuin laitat parranajokoneen Philips Quick Clean Podiin.     Käytit ajaessasi parranajogeeliä tai partavaahtoa, etkä huuhdellut parranajokonetta ennen Philips Quick Clean Podin käyttöä.  Huuhtele ajopäät huolellisesti ennen kuin käytät Philips Quick Clean  Podia.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:37 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 254a6d3e6e6143abb368bf562178927a 525438 true true true false 25 1760197 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:37 14 Topic 1 0 525438 234016 25           Rengjør apparatet og tilbehøret etter hver bruk for å oppnå optimal  ytelse.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:19 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 5609c54bd3474d90b0b1c176d29f0beb 525439 true true true false 25 2080034 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:19 14 Topic 1 0 525439 444735 25   Rengjøre barbermaskinen under springen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:39 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 da41191d91cf4f71a3935ac8243b25c7 525440 true true true false 25 1760208 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:39 14 Topic 1 0 525440 369679 25           Når du skyller barbermaskinen, kan det dryppe vann fra sokkelen på barbermaskinen. Dette er helt normalt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:40 E_Switch on the shaver. 1142 b54bb5937a714e0ba2b941049c398804 525441 true true true false 25 1760211 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:40 14 Topic 1 0 525441 423901 25           Slå på barbermaskinen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:40 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 179b64bf412d47409a5187fd0283854d 525442 true true true false 25 1760213 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:40 14 Topic 1 0 525442 464759 25           Skyll hårkammeret under varmt vann.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:41 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 40c00d90153a4206b788f98e3c057eb7 525443 true true true false 25 1760216 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:41 14 Topic 1 0 525443 473253 25           Rengjør barbermaskinen etter hver bruk for å hindre tilstopping og skader.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:41 Thorough cleaning APA 1709 db008364e4e443d3bae6da279b603077 525444 true true true false 25 1760219 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:41 14 Topic 1 0 525444 457079 25   Grundig rengjøring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:42 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 b16d2b85751b467899d5d63e922bc223 525445 true true true false 25 1760221 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:42 14 Topic 1 0 525445 1626 25           Rengjør kniven og lamelltoppen under  springen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:43 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 b3c45e14702a4961ba187c76142a2d9e 525446 true true true false 25 1760224 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:43 14 Topic 1 0 525446 3360 25           Forsikre deg om at apparatet er slått av og koblet fra stikkontakten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:43 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 53925e5d7ef44358a45db7369a811363 525447 true true true false 25 1760227 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:43 14 Topic 1 0 525447 464174 25           Vi anbefaler at du rengjør skjærehodene grundig én gang i måneden eller når barbermaskinen begynner å barbere dårligere.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:44 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 b0d8e345889c4251b6697590318d31d6 525448 true true true false 25 1760230 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:44 14 Topic 1 0 525448 464175 25           Skyll skjeggkammeret og skjærehodeholderen under  springen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:44 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 27e437998b3b47a5923f9476042a993d 525449 true true true false 25 1760231 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:44 14 Topic 1 0 525449 472646 25           Se "Hvordan bytter jeg skjærehodene?" for mer detaljerte instruksjoner.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:45 E_Shake off excess water. 1142 43abe22f4df7434986ebf04acef09e8a 525450 true true true false 25 1760234 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:45 14 Topic 1 0 525450 473254 25           Rist av overflødig vann.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:45 E_Remove the shaving heads. 1142 51de45caf5a146339082dd8ac1925584 525451 true true true false 25 1760237 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:45 14 Topic 1 0 525451 473255 25           Fjern skjærehodene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:46 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 35c1fca5312c4ac58abed803bf5b13cf 525452 true true true false 25 1760239 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:46 14 Topic 1 0 525452 474388 25           Sett hengslet på skjærehodeholderen inn i sporet øverst på skjæreenheten, og lukk skjæreenheten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:27 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 c6de6e4b99eb4c0cb0994e6657e31e12 525453 true true true false 25 1954593 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:27 14 Topic 1 0 525453 458256 25   Rengjøre sprett-opp-trimmeren   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Tips:     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:47 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 843911d953f3488f97a270e531a7cf7c 525454 true true true false 25 1760244 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:47 14 Topic 1 0 525454 198930 25           Tørk aldri tennene på trimmeren med et håndkle eller tørkepapir. Det kan skade tennene på trimmeren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:48 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 0b5f55248f5743e393a98f2945ca0028 525455 true true true false 25 1760246 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:48 14 Topic 1 0 525455 430607 25           Skyv ned utløserbryteren til trimmeren for å åpne sprett-opp-trimmeren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:48 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 0574f2021e10467691bd1918800be599 525456 true true true false 25 1760248 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:48 14 Topic 1 0 525456 430608 25           Rist forsiktig av overflødig vann, og la sprett-opp-trimmeren lufttørke.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:49 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 5213976d2a2e445ea31925eb362191ad 525457 true true true false 25 1760251 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:49 14 Topic 1 0 525457 430611 25           Smør tennene på sprett-opp-trimmeren med en dråpe mineralolje (medfølger ikke) hver sjette måned for å få optimalt resultat.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:49 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 eac148bb47e04b72ae8deb11af65e532 525458 true true true false 25 1760252 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:49 14 Topic 1 0 525458 458255 25           Slå på apparatet og skyll sprett-opp-trimmeren med varmt vann.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:50 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 55a9334fbdc648aa8299b21f7622f653 525459 true true true false 25 1760253 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:50 14 Topic 1 0 525459 473258 25           Rengjør trimmeren etter hver bruk for å hindre tilstopping og skader.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:51 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 9f418f74b6d045548307de4cd5981aef 525460 true true true false 25 1760257 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:51 14 Topic 1 0 525460 66036 25           Tørk aldri trimmeren eller skjeggstylertilbehøret med et håndkle eller tørkepapir. Det kan skade tennene på trimmeren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:52 Cleaning the click-on attachments APA 1709 80b0a9076ac14de597464475a9c1868c 525461 true true true false 25 1760259 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:52 14 Topic 1 0 525461 456017 25                                     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:52 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 7eb60c452f5245bebae344768546acfd 525462 true true true false 25 1760261 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:52 14 Topic 1 0 525462 217000 25           Rengjør delene grundig med varmt vann.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:53 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 89fddf7ccd4b4bf4876b2a4fd39627c6 525463 true true true false 25 1760263 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:53 14 Topic 1 0 525463 473261 25           Rengjør klikk-på-tilbehøret etter hver bruk for å oppnå optimal ytelse.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:53 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 60b7f4e680234fa1bab5e8127b048824 525464 true true true false 25 1760266 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:53 14 Topic 1 0 525464 473262 25           Vri tilbehøret for å ta det av håndtaket.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:54 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 00ac28737fe54f21a602d0b211fe3c93 525465 true true true false 25 1760269 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:54 14 Topic 1 0 525465 473263 25           Rist forsiktig av overflødig vann fra skjeggstyleren, kammene og nese-/ørehårstrimmeren og la dem lufttørke helt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:54 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 cce6b4d87f1c421c93b82783acaf4ff8 525466 true true true false 25 1760270 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:54 14 Topic 1 0 525466 473264 25           Tips: Smør tennene på skjeggstyleren regelmessig med en dråpe symaskinolje for å sikre optimal ytelse.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:55 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 16390e6170d84531a80e5abacd881bdd 525467 true true true false 25 1760273 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:55 14 Topic 1 0 525467 473265 25           Tips: Hvis det ikke er nok å skylle nese-/ørehårstrimmeren under springen, trykker du tilbehøret på håndtaket og lar trimmehodet ligge i bløt i et glass med varmt vann i noen  minutter. Slå deretter på apparatet og skyll det under springen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:55 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 0b4e896686284871a310c049ef4a5319 525468 true true true false 25 1760274 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:55 14 Topic 1 0 525468 473514 25           Trekk rensebørstehodet rett av tilbehørsholderen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:56 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 60c62c702d334b5e8a452e4739a6c80c 525469 true true true false 25 1760277 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:56 14 Topic 1 0 525469 473515 25           Bruk såpe kun på rensebørsten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:56 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 762924f428ee4e68a4c448c84eee5ca3 525470 true true true false 25 1760278 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:56 14 Topic 1 0 525470 473516 25           Tørk rensebørsten med et håndkle.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:57 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 7854805aea7f49d09f60c467b56ebc38 525471 true true true false 25 1760280 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:57 14 Topic 1 0 525471 473119 25   Hvordan bruker jeg hurtigrengjøreren?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:57 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 052fbfbd8529460ba041b72062a44171 525472 true true true false 25 1760283 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:57 14 Topic 1 0 525472 438259 25   Klargjøre hurtigrengjøreren for bruk   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:58 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 9944b6fa088841c4b102851a673a15cc 525473 true true true false 25 1760285 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:58 14 Topic 1 0 525473 498122 25           Skru av lokket på hurtigrengjøreren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:58 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 d047ecccbfea4b9095de89ed5880157d 525474 true true true false 25 1760286 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:58 14 Topic 1 0 525474 506642 25           Skru av lokket på hurtigrengjøringspatronen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:59 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 043ca6a408a64942994ef045ea49be38 525475 true true true false 25 1760288 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:59 14 Topic 1 0 525475 506643 25           Løft tappen på forseglingen og trekk i hjørnet for å ta av forseglingen på hurtigrengjøringspatronen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:59 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 3dfdaeff189e4652924aabe5a170b22b 525476 true true true false 25 1760290 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:59 14 Topic 1 0 525476 506644 25           Sett inn hurtigrengjøringspatronen i hurtigrengjøreren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:00 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 6ea08797080e4afda224d767617d8cbb 525477 true true true false 25 1760292 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:00 14 Topic 1 0 525477 506645 25           Sett toppen av hurtigrengjøreren på basen, og vri den med klokken til du hører et klikk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:00 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 cd802bef37d044b0ba515a6d00192be8 525478 true true true false 25 1760295 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:00 14 Topic 1 0 525478 506646 25           For å unngå lekkasje er det viktig at du ikke vipper hurtigrengjøreren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:01 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 0483678aa1d84722b6734d85e20459f0 525479 true true true false 25 1760297 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:01 14 Topic 1 0 525479 501544 25           Trykk på den lille, runde delen på håndtaket til hurtigrengjøringspatronen for å bryte av låsekroken på håndtaket.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:01 Using the Quick Clean Pod 1709 45454a65cbe541148ed01c5356c27f8b 525480 true true true false 25 1760299 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:01 14 Topic 1 0 525480 431305 25   Bruke hurtigrengjøreren   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:02 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 b667598adbc148ddba5f7dcf816d916f 525481 true true true false 25 1760301 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:02 14 Topic 1 0 525481 506647 25           Hvis du benytter barbermaskinen med barberskum, barberingsgel eller -vann, skyller du skjærehodene grundig før du bruker  hurtigrengjøreren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:02 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 52f87c46cb734cc1953366cdb24a7d91 525482 true true true false 25 1760302 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:02 14 Topic 1 0 525482 506648 25           Rist alltid overflødig vann av barbermaskinen før du setter den i hurtigrengjøreren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:03 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 7a8b493ada4f4e10aaa8262b0051c37d 525483 true true true false 25 1760304 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:03 14 Topic 1 0 525483 506649 25           Plasser barbermaskinen opp ned i hurtigrengjøreren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:04 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 ef711de2b12f451a9890731d19a91be7 525484 true true true false 25 1760306 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:04 14 Topic 1 0 525484 506650 25           Barbermaskinen registrerer automatisk at den befinner seg i hurtigrengjøreren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:04 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 675109c31ffa412cb6efa5fda4c0d677 525485 true true true false 25 1760308 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:04 14 Topic 1 0 525485 506651 25           Hvert rengjøringsprogram tar ca. ett minutt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:05 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 613d0ab112bf426ab8f4600668e56264 525486 true true true false 25 1760311 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:05 14 Topic 1 0 525486 506652 25           Under rengjøringsprogrammet vil rengjøringssymbolet lyse kontinuerlig og det blå ikonet vil blinke.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:05 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 720be435e73242e2bc7751638995b656 525487 true true true false 25 1760312 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:05 14 Topic 1 0 525487 506653 25           Håndtaket på barbermaskinen vibrerer dobbelt så raskt når rengjøringsprogrammet er ferdig.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:06 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 bd81cfd9fe98472ab06b5c30c250f259 525488 true true true false 25 1760315 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:06 14 Topic 1 0 525488 506654 25           La alltid barbermaskinen lufttørke helt i hurtigrengjøreren før du oppbevarer den.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:06 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 5c2cd95d35234d43b1ba132c0e0c4b1f 525489 true true true false 25 1760317 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:06 14 Topic 1 0 525489 506655 25           Slå på barbermaskinen for å starte rengjøringsprogrammet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:07 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 85f08eda50a9404382ac90b22b4f53d6 525490 true true true false 25 1760319 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:07 14 Topic 1 0 525490 442271 25   Bytte hurtigrengjøringspatronen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Brukshyppighet  Sykluser  Når hurtigrengjøringspatronen bør byttes   Hver dag  Ca. 30  Hver måned   Noen ganger i uken  Ca. 20  Hver annen måned   Hver uke  Ca. 13  Hver 3. måned   Hver måned  Ca. 3  Hver 3. måned                     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:07 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 f6fab2e1f7fa4fd3828f8d9a7b002514 525491 true true true false 25 1760320 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:07 14 Topic 1 0 525491 506656 25           Løft hurtigrengjøringspatronen ut av hurtigrengjøreren etter håndtaket.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:08 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 a21937417747404b9ae0551dbb459293 525492 true true true false 25 1760323 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:08 14 Topic 1 0 525492 506657 25           Sett inn en ny hurtigrengjøringspatron i  hurtigrengjøreren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:08 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 d689ae3e127a4201895723e3ed7dac55 525493 true true true false 25 1760324 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:08 14 Topic 1 0 525493 506729 25           Skann QR-koden til venstre eller gå til  www.philips.com/cleaning-cartridge for å bestille nye hurtigrengjøringspatroner.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:09 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 27648b3fe120466197870a1c429a5151 525494 true true true false 25 1760326 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:09 14 Topic 1 0 525494 506894 25           Bytt hurtigrengjøringspatronen i tråd med tabellen under eller så snart ikonet for bytte av patron vises på hurtigrengjøreren.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:09 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 d48c655a54f343058db9ede279f943f9 525495 true true true false 25 1760328 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:09 14 Topic 1 0 525495 498121 25           Hell eventuell gjenværende væske i avløpet og resirkuler den tomme patronen i tråd med lokale avfallsforskrifter.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:10 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 c99ff3c679394dad8c97b8b494c4998e 525496 true true true false 25 1760330 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:10 14 Topic 1 0 525496 473120 25   Hvordan kobler jeg sammen barbermaskinen og smarttelefonen?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:10 Bluetooth® connection APA 1709 b2b9a452ae9147448dee0b5624af063b 525497 true true true false 25 1760332 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:10 14 Topic 1 0 525497 432904 25                               35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:11 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 880713618a7c42f89f66fe272aa233f9 525498 true true true false 25 1760335 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:11 14 Topic 1 0 525498 506661 25           Kontroller at smarttelefonen din er utstyrt med  Bluetooth® 4.1 eller høyere.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:11 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 0f778d7fe0c24d41a5b1027fe3d73fb2 525499 true true true false 25 1760336 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:11 14 Topic 1 0 525499 506662 25           For å koble til appen krever barbermaskinen  Bluetooth® 4.1 eller høyere.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:12 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 952e98c00bef4b388df08646fbcaf5e6 525500 true true true false 25 1760338 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:12 14 Topic 1 0 525500 506663 25           Etter at barbermaskinen og smarttelefonen er paret, vil Bluetooth på barbermaskinen bli slått på automatisk også når barbermaskinen er slått av.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:13 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 fd2c7094b6214b6c9417578f339f2273 525501 true true true false 25 1760340 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:13 14 Topic 1 0 525501 506664 25           Dette gjør at barberingsdataene dine kan synkroniseres senere, slik at du slipper å ta med deg smarttelefonen når du skal barbere deg.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:13 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 1a20be00e7734c8f9b1cc38052e26a1c 525502 true true true false 25 1760342 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:13 14 Topic 1 0 525502 506665 25           De første gangene du slår på barbermaskinen, vil varselsymbolet blinke hvis det ikke er opprettet tilkobling til en smarttelefon.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:14 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 3a7a55cd64e64e71a3c396c0641f80fa 525503 true true true false 25 1760344 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:14 14 Topic 1 0 525503 506666 25           Du kan slå av Bluetooth på barbermaskinen ved å aktivere  reiselåsen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:14 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 96180771440b429797f5d137d3022795 525504 true true true false 25 1760346 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:14 14 Topic 1 0 525504 432905 25   Par barbermaskinen og smarttelefonen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:15 E_Download the app. 40 3a65ca2abd2445c5af8dd9a43c5314f0 525505 true true true false 25 1760349 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:15 14 Topic 1 0 525505 518460 25           Last ned appen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:15 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 35a27064f6bb497b81dd17f276a9ed8a 525506 true true true false 25 1760350 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:15 14 Topic 1 0 525506 518461 25           Kontroller at Bluetooth på smarttelefonen er slått på.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:16 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 a786126ad0fd42be85001e253fe9c084 525507 true true true false 25 1760352 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:16 14 Topic 1 0 525507 518462 25           Åpne appen og følg instruksjonene for å starte paringsprosessen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:16 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 2cc268bf6232425bb34b752d4fe07892 525508 true true true false 25 1760354 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:16 14 Topic 1 0 525508 518463 25           Når paringen er fullført, vil barbermaskinen og appen kobles til automatisk når appen er åpen og Bluetooth er aktivert på telefonen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:17 E_More information is available at www.philips.com. 1141 373460bfb92f43adaafbb3fa9ea47a11 525509 true true true false 25 1760356 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:17 14 Topic 1 0 525509 518464 25           Se  www.philips.com for mer informasjon.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:17 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 8ae534ea20bf43a2805169420b30a0c8 525510 true true true false 25 1760358 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:17 14 Topic 1 0 525510 518465 25           Appen er kompatibel med en rekke iPhone- og Android™-smarttelefoner.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:18 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 4c6e2fa110e14fcaa3fd1e8427002c87 525511 true true true false 25 1760360 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:18 14 Topic 1 0 525511 518466 25           Du kan bruke appen til å synkronisere barberingsdataene dine, endre de personlige innstillingene dine og få veiledning ut fra rutinene dine.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:18 Notification symbol APA 1709 99c87fb802c1435aa0ebe651adeece94 525512 true true true false 25 1760362 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:18 14 Topic 1 0 525512 464114 25   Varsel symbol   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:19 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 f969e73499aa49aa8052b373e64370b5 525513 true true true false 25 1760365 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:19 14 Topic 1 0 525513 432906 25   Fjern paring mellom barbermaskin og smarttelefon Opphev paringen mellom barbermaskinen og smarttelefonen S7000R2 Opphev paringen mellom barbermaskinen og smarttelefonen S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Fjern paring på smarttelefon:             35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:20 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 76ac7bf26cb44826aa37d0830dbe5931 525514 true true true false 25 1760366 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:20 14 Topic 1 0 525514 518467 25           Barbermaskinen kan kun være paret med én smarttelefon om gangen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:20 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 2f75fdc1aa0847fbb8717b66d69ec55b 525515 true true true false 25 1760368 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:20 14 Topic 1 0 525515 518468 25           Følg disse trinnene for å oppheve paringen mellom barbermaskinen og smarttelefonen din (f.eks. hvis du har fått ny smarttelefon):   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:21 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 79e1d1c2f53a4d0096fc7e5866572006 525516 true true true false 25 1760370 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:21 14 Topic 1 0 525516 518469 25           Paringen er opphevet når varselsymbolet lyser kort 4 ganger.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:21 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 6b54c4504b334deb9640e3dd750fd495 525517 true true true false 25 1760372 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:21 14 Topic 1 0 525517 518470 25           Gå til innstillingene på smarttelefonen din og velg Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:22 E_Tap on the name of the shaver. 1142 9e5f955c9b4541c4b46daebe057d6358 525518 true true true false 25 1760375 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:22 14 Topic 1 0 525518 518471 25           Trykk på navnet på barbermaskinen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:23 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 77a5cab93d654f8ab230808d4b082e13 525519 true true true false 25 1760379 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:23 14 Topic 1 0 525519 518472 25           Trykk på "glem" eller "opphev paring".   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:23 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 7fc5519fd36741b5bb82bdbd307b062a 525520 true true true false 25 1760380 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:23 14 Topic 1 0 525520 518473 25           Fremgangsmåten for å oppheve paring kan variere alt etter smarttelefon. Se brukerhåndboken for din smarttelefon for mer informasjon.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:24 How do I replace the shaving heads? 1709 dc124efff2374288a4ad3898431ccc0d 525521 true true true false 25 1760383 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:24 14 Topic 1 0 525521 473121 25   Hvordan bytter jeg skjærehodene?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:25 When to replace the shaving heads APA 1709 ea270f5d5ba44a10b23463382626dbf5 525522 true true true false 25 1760385 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:25 14 Topic 1 0 525522 472648 25                  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:21 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 547fe1772dc54be8a886ece9cc0342f1 525523 true true true false 25 2080042 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:21 14 Topic 1 0 525523 444731 25   Bytte barberhoder   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:26 E_Place new shaving heads in the holder. 361 0cac90f2dee64c6284637caf99b0c668 525524 true true true false 25 1760390 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:26 14 Topic 1 0 525524 66057 25           Plasser de nye skjærehodene i holderen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:27 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 ae7d682554e24da68f81b2ca2d754eeb 525525 true true true false 25 1760393 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:27 14 Topic 1 0 525525 234111 25           Sett holderingen tilbake på skjærehodene og vri dem med klokken for å feste dem.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:28 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 e4c73c57ca2143d6aef2db53e472c0da 525526 true true true false 25 1760395 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:28 14 Topic 1 0 525526 444343 25           Vri holderingene mot klokken, og fjern dem.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:28 E_Place them aside in a safe place. 1141 1e13901567194b06977262e97cbd8513 525527 true true true false 25 1760397 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:28 14 Topic 1 0 525527 457080 25           Plasser dem tilside på en trygg plass.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:29 Available parts S5000, S7000 APA 1709 3569528766a24723aa90a7778b95b87b 525528 true true true false 25 1760399 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:29 14 Topic 1 0 525528 472191 25             SH71 Philips-skjærehoder CC12 Philips hurtigrengjøringspatron, 2-pakning CC13 Philips hurtigrengjøringspatron, 3-pakning CC16 Philips hurtigrengjøringspatron, 6-pakning     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:29 Shaver (heading only) 1721 a23e17dc42714873bb6a2deccdc9874a 525529 true true true false 25 1760401 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:29 14 Topic 1 0 525529 472098 25   Barbermaskin   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:30 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 ff77d20cac9342e0a2afd0c590635299 525530 true true true false 25 1760403 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:30 14 Topic 1 0 525530 464143 25              Problem  Mulig årsak  Løsning   Jeg kan ikke koble til barbermaskinen.  Du har ikke lastet ned appen.  Last ned appen.     Barbermaskinen og smarttelefonen er ikke paret ennå.  Par barbermaskinen og smarttelefonen ved å følge instruksjonene i appen.     Det første paringsforsøket mislyktes.  Opphev paringen mellom barbermaskinen og  smarttelefonen og gjør et  nytt forsøk på å pare dem.     Smarttelefonen finner ikke barbermaskinen.  Sørg for at smarttelefonen din er utstyrt med Bluetooth 4.1 eller høyere.       Kontroller at Bluetooth er aktivert på barbermaskinen og smarttelefonen.       For at Bluetooth-tilkobling skal være mulig, må smarttelefonen være maks én meter fra barbermaskinen.       Sørg for at barbermaskinen er  ladet.   Jeg ønsker å bruke barbermaskinen uten appen.    Du trenger ikke å koble barberingsmaskinen til smarttelefonen før hver barbering. For å få personlig tilpassede barberingstips trenger du bare å koble den til minst én gang per 20 barberinger, slik at  barberingsdataene dine synkroniseres.                                                       Rengjør skjærehodene  grundig.              35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:31 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 97c88bbbc9204b67bbee18611c224fd5 525531 true true true false 25 1760409 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:31 14 Topic 1 0 525531 472099 25   Philips hurtigrengjører   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:32 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 c83d3c14f8ef46168b6062fba2366122 525532 true true true false 25 1760411 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:32 14 Topic 1 0 525532 444681 25              Problem  Mulig årsak  Løsning   Batterimaskinen er ikke ren etter bruk av Philips hurtigrengjøreren.  Du tok ut barbermaskinen før rengjøringsprogrammet var ferdig.  La barbermaskinen stå i Philips hurtigrengjøreren hele rengjøringsprogrammet igjennom. Hvert rengjøringsprogram tar ca. 1 minutt. Når rengjøringsprogrammet er ferdig, vil rengjøringsikonet slukne.     Philips hurtigrengjøringspatronen må byttes ut.  Bytt  Philips hurtigrengjøringspatronen.     Philips hurtigrengjøreren står skrått.  Plasser Philips hurtigrengjøreren på et flatt underlag.   Philips hurtigrengjøreren slår seg ikke på.  Philips hurtigrengjøreren drives av motoren til barbermaskinen.  Plasser barbermaskinen i Philips hurtigrengjøreren. Slå på barbermaskinen.     Barbermaskinen er koblet til stikkontakten.  Koble barbermaskinen fra forsyningsenheten.     Batteriet i barbermaskinen er utladet.  Lad batterimaskinen før du bruker Philips hurtigrengjøreren.   Philips hurtigrengjøreren renner over.  Du bruker jevnlig Philips hurtigrengjøreren etter at du har skylt barbermaskinen uten å riste av overskytende vann.  Når du skyller skjærehodene, er det viktig at du alltid rister av overskytende vann før du setter barbermaskinen i Philips hurtigrengjøreren.     Du barberte deg med barberingsgel eller -skum og skylte ikke barbermaskinen før du brukte Philips hurtigrengjøreren.  Skyll skjærehodene nøye før du bruker Philips  hurtigrengjøreren.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:24 P_Pop-up trimmer 1147 d03be3cb64904788aabab8d8f87bf5dd 525534 true true true false 15 1769230 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:24 14 Topic 1 0 525534 431545 15           Ausklappbarer Langhaarschneider   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:26 E_The appliance is fully charged. 1709 670e1fbb41fc44a380c5d8a2c97ac6c7 525535 true true true false 15 1769232 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:26 14 Topic 1 0 525535 477193 15           Das Gerät ist vollständig geladen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:27 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 d80d70cd506f49318206cfdbd99d4ecc 525536 true true true false 15 1769233 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:27 14 Topic 1 0 525536 477194 15           Die Anzahl der aufleuchtenden Balken zeigt die verbleibende Ladung.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:27 E_Flashing 1709 e7d2d770b2e1403ab263f2cb55f77afa 525537 true true true false 15 1769234 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:27 14 Topic 1 0 525537 477195 15           Blinkend   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:28 E_Lights up 1709 890ebd2283b14c1bac8cbe89fac91d6f 525538 true true true false 15 1769235 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:28 14 Topic 1 0 525538 477196 15           Leuchtet auf   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:29 E_Lights up green 1709 bcea0dbe9335409a94e10544a496da60 525539 true true true false 15 1769236 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:29 14 Topic 1 0 525539 477197 15           Leuchtet grün   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:29 E_Lights up orange 1709 2c81fa00c6de4dddb312ac3a48d8052a 525540 true true true false 15 1769237 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:29 14 Topic 1 0 525540 477198 15           Leuchtet orange   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:30 E_Flashing slowly 1709 044b72929c8049d0a060331ab902fc92 525541 true true true false 15 1769238 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:30 14 Topic 1 0 525541 477199 15           Langsames Blinken   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:31 E_Flashing quickly 1709 3511af8b07ba47b8908bdd37b332c45e 525542 true true true false 15 1769239 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:31 14 Topic 1 0 525542 477200 15           Schnelles Blinken   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:32 E_Flashing when you press the on/off button 1709 8443ff876a0e419d8747586079815fee 525543 true true true false 15 1769240 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:32 14 Topic 1 0 525543 477201 15           Blinken, wenn Sie den Ein-/Ausschalter drücken   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:32 E_Bottom light flashing orange 1709 89684f4df4a741a3999b8230c5eb14c0 525544 true true true false 15 1769241 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:32 14 Topic 1 0 525544 477202 15           Untere Anzeige blinkt orange   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:33 E_Lights flashing in sequence 1709 741b9683441c4084bafade348d367562 525545 true true true false 15 1769242 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:33 14 Topic 1 0 525545 477203 15           Anzeigen blinken nacheinander   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:34 E_Lights up continuously 1709 39bb0d0c8c9d4b69a685fe008dab9d4a 525546 true true true false 15 1769243 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:34 14 Topic 1 0 525546 477204 15           Leuchtet kontinuierlich   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:34 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 c6310604b2cd49f4b4713235af2384b4 525547 true true true false 15 1769244 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:34 14 Topic 1 0 525547 477205 15           Anzeige leuchtet, wenn Sie das Gerät in die Hand nehmen   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:33 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 43001570ffa0467b88c422321c9d905b 525548 true true true false 15 2133427 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:33 14 Topic 1 0 525548 477206 15           Langsames Blinken, wenn Sie den Rasierer während des Reinigungsprogramms aus der Reinigungsstation nehmen   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:54 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 8099139ac7ed4ce096283f994a32a318 525549 true true true false 15 2102600 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:54 14 Topic 1 0 525549 477207 15           Das Reinigungsprogramm wurde unterbrochen. Wenn Sie den Rasierer innerhalb von vier Sekunden wieder in die Reinigungsstation setzen, wird das Reinigungsprogramm automatisch fortgesetzt.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:37 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 3d203b6cee5349948add176fe66e8a71 525550 true true true false 15 1769247 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:37 14 Topic 1 0 525550 477208 15           Blinken, wenn Sie das Gerät ausschalten   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:33 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 95cd2990ea1b4cb787f223c04b8994c8 525551 true true true false 15 2133428 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:33 14 Topic 1 0 525551 477209 15           Schnelles Blinken, wenn Sie den Rasierer aus der Reinigungsstation nehmen oder während des Reinigungsprogramms den Ein-/Ausschalter drücken   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:54 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 89f3a70587fe443ebeaaf27104eb0bc8 525552 true true true false 15 2102729 Ieva Datava 2021-07-12T10:32:29 4 Topic 1 0 525552 477211 15           Reinigen Sie den Rasierer in der  Reinigungsstation.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:39 E_Clean the attachments under the tap. 1709 496f8e967d9245d792c669af4279d06f 525553 true true true false 15 1769250 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:39 14 Topic 1 0 525553 477212 15           Reinigen Sie die Aufsätze unter  fließendem Wasser.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:39 E_The cleaning program is in progress. 1709 d5a6a9652ab940b8894c5fa18e266c2e 525554 true true true false 15 1769251 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:39 14 Topic 1 0 525554 477213 15           Das Reinigungsprogramm wird ausgeführt.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:33 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 41ed2c02c32e4e0396caf7118104f892 525555 true true true false 15 2133429 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:33 14 Topic 1 0 525555 477214 15           Das Reinigungsprogramm wurde angehalten. Wenn Sie fortfahren möchten, müssen Sie den Reinigungszyklus erneut starten, indem Sie den Rasierer in die Reinigungsstation setzen und den Ein-/Ausschalter drücken.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:41 E_Pulsing 1709 2e670f5a59b648d18a15068f657fe8f2 525556 true true true false 15 1769253 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:41 14 Topic 1 0 525556 506573 15           Pulsieren   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:41 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 42678cacec084ae5aff01ef5b074a404 525557 true true true false 15 1769254 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:41 14 Topic 1 0 525557 477183 15           SkinIQ erkennt aktiv Ihr Rasurverhalten.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:42 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 2cc1fdde78df4ad0a8116e43a264fa64 525558 true true true false 15 1769255 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:42 14 Topic 1 0 525558 477184 15           Die richtige Rasierbewegung (kreisförmige Bewegungen) wurde verwendet.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:43 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 8279ad800a6b4844978212f05166a8cf 525559 true true true false 15 1769256 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:43 14 Topic 1 0 525559 477185 15           Ihre Rasierbewegung kann verbessert werden. Weitere Informationen und Tipps finden Sie in der App.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:43 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 be778b5834aa4c7bbde118c04d29e909 525560 true true true false 15 1769257 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:43 14 Topic 1 0 525560 477186 15           Öffnen Sie die App. Entweder wartet eine Benachrichtigung auf Sie, oder Sie müssen Ihre Rasuren synchronisieren, um  Datenverluste zu vermeiden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:44 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 3a3c4284c27f41e699c0338d8251e96d 525561 true true true false 15 1769258 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:44 14 Topic 1 0 525561 477187 15           Zwischen Ihrem Rasierer und dem  Smartphone besteht keine Verbindung.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:45 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 f06d78044e5340518d3639987398b1ff 525562 true true true false 15 1769259 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:45 14 Topic 1 0 525562 477188 15           Es ist ein Fehler aufgetreten (z. B. ist der Motor blockiert). Weitere Informationen finden Sie in der App.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:45 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 db69b803f98b4a638cea040eb9918da0 525563 true true true false 15 1769260 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:45 14 Topic 1 0 525563 477189 15           Das Gerät muss von der Stromversorgung getrennt werden, bevor Sie es einschalten  können.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:46 E_The travel lock is activated. 1709 fdb6f1794913412996e749064b8ab275 525564 true true true false 15 1769261 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:46 14 Topic 1 0 525564 477190 15           Die Reisesicherung ist  aktiviert.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:47 E_The battery is almost empty. 1709 b533c7c57e0a4b05bd2155ccdce7bce6 525565 true true true false 15 1769262 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:47 14 Topic 1 0 525565 477191 15           Der Akku ist fast  leer.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:47 E_The appliance is charging. 1709 5a8d74d4b32e45b590fa1b177ae281d2 525566 true true true false 15 1769263 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:47 14 Topic 1 0 525566 477192 15           Das Gerät wird aufgeladen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:06 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 6251dc4e06634420aed89dbdd6173a54 525567 true true true false 15 2124910 Magda Kowalska 2021-10-05T08:51:29 14 Topic 1 0 525567 497572 15   Was bedeutet das Symbol auf meiner Reinigungsstation?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Symbol  Verhalten  Bedeutung                35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:56 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 259948af8d9c4130a3934ed12be492e4 525568 true true true false 15 2102607 Ieva Datava 2021-07-12T10:07:56 14 Topic 1 0 525568 477210 15           Wird auf der Reinigungsstation angezeigt   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:03 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 12384730dfe84b148c7a8cf84c3e1396 525569 true true true false 15 2102617 Ieva Datava 2021-07-12T10:08:03 14 Topic 1 0 525569 498106 15           Die Reinigungskartusche muss  ausgetauscht werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:50 Charging APA 1709 7df4001c97c3476599693dee7827ca8c 525570 true true true false 15 1769267 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:50 14 Topic 1 0 525570 432732 15                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:51 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 21b978c591c14aa79d13415d8fd81cde 525571 true true true false 15 1769270 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:51 14 Topic 1 0 525571 464164 15           Mit dem voll aufgeladenen Gerät können Sie bis zu 60 Minuten kabellos arbeiten.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:51 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 aa76977e97f841ecaaafb05be4f6f598 525572 true true true false 15 1769272 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:52 14 Topic 1 0 525572 474492 15           Laden Sie das Gerät vor dem ersten Gebrauch auf und wenn die unterste Leuchte der Akkustandanzeige orange blinkt und somit anzeigt, dass der Akku fast leer ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:33 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 b24dd70b0e924c8883ef6f0a027ac7ed 525573 true true true false 15 1882282 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:33 14 Topic 1 0 525573 474493 15           Nach ca. 5 Minuten Ladedauer hat der Akku genügend Energie für eine vollständige Rasur.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:54 Charging with the supply unit APA 1709 489e28a129d44fba9d46424047909227 525574 true true true false 15 1769278 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:54 14 Topic 1 0 525574 432926 15   Aufladen mit der Stromversorgungseinheit   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:36 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 a6085e13993f4a7d9cdff16edd894dc8 525575 true true true false 15 1882291 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:36 14 Topic 1 0 525575 472079 15           Der Akku hat nun genug Energie für eine vollständige Rasur.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:56 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 1b7c007fff014a5381d5f5dcdab1f4a6 525576 true true true false 15 1769289 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:56 14 Topic 1 0 525576 506732 15           Wenn sich das Gerät im Schnelllademodus befindet, leuchten die Anzeigen der Akkustandanzeige nacheinander auf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:57 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 1a9b87e70c054319a8eaa694194d1230 525577 true true true false 15 1769298 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:57 14 Topic 1 0 525577 506734 15           Nach ca. 5 Minuten blinkt die unterste Leuchte der Akkustandanzeige.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:58 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 f929326a4a0a46f097e18bbb9ba63a92 525578 true true true false 15 1769304 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:58 14 Topic 1 0 525578 506736 15           Während das Gerät aufgeladen wird, blinkt die untere Akkuladestandanzeige zuerst und leuchtet dann dauerhaft.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:59 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 c4f8811e1261461794fdcd8ddf4bcee3 525579 true true true false 15 1769310 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:59 14 Topic 1 0 525579 506737 15           Anschließend blinkt die zweite Anzeige und leuchtet dann dauerhaft. Das wiederholt sich, bis das Gerät vollständig aufgeladen ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:00 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 e49d33aff8ca4182a1e45d931834cbbb 525580 true true true false 15 1769316 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:00 14 Topic 1 0 525580 506738 15           Ist das Gerät vollständig geladen, leuchten alle drei Anzeigen dauerhaft.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:28 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 73e627951b83462aa14c2dd6c4220024 525581 true true true false 15 2080815 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:28 14 Topic 1 0 525581 433042 15   Aufladen in der Ladestation (nur bestimmte Modelle)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Nur bestimmte Modelle:              35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:02 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 ddf6e0acf70a4210a37040313913130b 525582 true true true false 15 1769329 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:02 14 Topic 1 0 525582 375146 15           Stecken Sie den Gerätestecker in die Ladestation und die Stromversorgungseinheit in eine  Steckdose.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:03 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 9230a9bf3dca4666b089c5d64b6ce00a 525583 true true true false 15 1769335 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:03 14 Topic 1 0 525583 375147 15           Nach dem Ladevorgang trennen Sie die Stromversorgungseinheit von der Steckdose, und ziehen Sie den kleinen Stecker von der Ladestation ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:04 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 b9988130f8dc4637a5b08f8c64ad0137 525584 true true true false 15 1769343 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:04 14 Topic 1 0 525584 464165 15           Stellen Sie das Gerät in die Ladestation.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:36 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 b138a55f41494f9d8ec25a3617936864 525585 true true true false 15 1882292 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:36 14 Topic 1 0 525585 506578 15           Der Leuchtring an der Unterseite der Ladestation leuchtet auf und dreht sich schnell.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 95b05e09c9d546eeae6f2855bedd3ac9 525586 true true true false 15 1769362 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 14 Topic 1 0 525586 506673 15           Nach ca. 5 Minuten dreht sich der Leuchtring langsamer.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:08 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 8480445d3e1e43f19ca8d785dc99b5e2 525587 true true true false 15 1769372 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:08 14 Topic 1 0 525587 506739 15           Während das Gerät weiterhin lädt, wird der Leuchtring heller und dreht sich langsamer.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:09 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 3e37a2e3109b4440b1569c04a554c7bc 525588 true true true false 15 1769381 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:09 14 Topic 1 0 525588 506740 15           Wenn das Gerät vollständig aufgeladen ist, leuchtet der Leuchtring vollständig auf und dreht sich nicht mehr.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:10 'Unplug for use' symbol APA 1709 30dd0bdd68a146d3a03e1aadf2ed4dc5 525589 true true true false 15 1769391 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:11 14 Topic 1 0 525589 432900 15   Symbol "Vor Gebrauch von der Stromversorgung trennen"    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Das Symbol für "vor Gebrauch von der Stromversorgung trennen" blinkt, um Sie daran zu erinnern, das Gerät von der Steckdose zu trennen und den kleinen Stecker vom Gerät abzuziehen, bevor Sie es einschalten.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-04T07:59:39 APA Usage Notes 1709 0d1fcf709e2b4f0c85f8e26d629e3104 525590 true true true false 15 2124818 Magda Kowalska 2021-10-04T12:04:44 14 Topic 1 0 525590 464101 15                     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:13 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 fd8968c10084438981b97f5d6707cc51 525591 true true true false 15 1769412 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:13 14 Topic 1 0 525591 517485 15           Verwenden Sie die schmalen Seiten der Schereinheit, um sich an schwer erreichbaren Stellen zu rasieren, z. B. entlang der Wangenknochen und unter der Nase.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:14 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 e03a6242c2a44771b115e7260cbac711 525592 true true true false 15 1769422 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:14 14 Topic 1 0 525592 464166 15           Sie können das Gerät entweder nass oder trocken oder sogar unter der Dusche verwenden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 ec092369589249b1bfeaaf206902b8c3 525593 true true true false 15 1769431 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 14 Topic 1 0 525593 464167 15           Tragen Sie für eine Nassrasur etwas Wasser und Rasierschaum oder -gel auf Ihre Haut auf, und spülen Sie die Scherköpfe unter fließendem warmem Wasser ab, bevor Sie die nachstehenden Schritte durchführen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:17 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 dbb3f51ff50f473e87f26a4e65a77594 525594 true true true false 15 1769441 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:17 14 Topic 1 0 525594 464168 15           Wenn Sie Gel oder Schaum für die Rasur verwenden, spülen Sie die Schereinheit während der Rasur regelmäßig ab, damit sie weiterhin sanft über die Haut gleitet.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:18 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 cf033395deee454f81635ac65ae9e39a 525595 true true true false 15 1769450 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:18 14 Topic 1 0 525595 455925 15   Reinigungsanzeige   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:20 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 ea4a6f4799ca45dcbf5bfcbc138dc043 525596 true true true false 15 1769460 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:20 14 Topic 1 0 525596 473643 15           Reinigen Sie das Gerät und die Aufsätze nach jedem Gebrauch, um Verstopfen und Beschädigungen zu  vermeiden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:21 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 1592196c94ab4c8c89cff3cab7c95206 525597 true true true false 15 1769471 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:21 14 Topic 1 0 525597 473644 15           Reinigen Sie die Scherköpfe einmal im Monat oder bei nachlassender Rasierleistung des Geräts  gründlich.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:22 Trimming APA 1709 ea532b64750e46279f61ed8f0be4913f 525598 true true true false 15 1769478 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:22 14 Topic 1 0 525598 444649 15   Trimmen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:23 E_Close the trimmer. 40 07f21d4e3c274e9b816f5edbc652c4bc 525599 true true true false 15 1769487 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:23 14 Topic 1 0 525599 458257 15           Schließen Sie den Langhaarschneider.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:24 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 fbaeebfffdd840c0984ab5d6e0c181d3 525600 true true true false 15 1769492 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:24 14 Topic 1 0 525600 473646 15           Schalten Sie das Gerät aus, und reinigen Sie den Langhaarschneider nach jedem Gebrauch, um Verstopfen und Beschädigungen zu  vermeiden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:25 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 163f437804674f7d964ed33b5bbda0e6 525601 true true true false 15 1769503 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:25 14 Topic 1 0 525601 518446 15           Sie können den Langhaarschneider auch unter der Nase verwenden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 0cf0984327994d979528007678244137 525602 true true true false 15 1769517 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 14 Topic 1 0 525602 455940 15   Den Bart-Styler-Aufsatz mit Kamm verwenden   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:28 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 c3c9c5292d874fa48db8e4a1a56ec1fb 525603 true true true false 15 1769531 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:28 14 Topic 1 0 525603 473197 15           Drehen Sie den Scherkopf oder sonstigen Aufsatz, um ihn vom Griff abzunehmen, und drücken Sie den Bart-Styler-Aufsatz auf den Griff.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:29 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 5804eda1ea854bcebae026ae21b0dd6f 525604 true true true false 15 1769537 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:29 14 Topic 1 0 525604 473198 15           Schieben Sie den Kammaufsatz in die Rillen an beiden Seiten des Bart-Styler-Aufsatzes.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:40 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 e577ba1305cf4d80ba84e8eb4a9fcc26 525605 true true true false 15 1882308 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:40 14 Topic 1 0 525605 455941 15   Den Bart-Styler-Aufsatz ohne Kammaufsatz verwenden   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:31 Trimming nose hair APA 1709 550a302cfb97456e8c1b59334ff04e14 525606 true true true false 15 1769550 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:31 14 Topic 1 0 525606 456002 15   Haare in der Nase schneiden   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:32 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 60392001378c4507a7f1d6fcbb64985c 525607 true true true false 15 1769555 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:32 14 Topic 1 0 525607 3517 15           Führen Sie den Schneidekopf vorsichtig in ein Nasenloch ein.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:53 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 567b2fdf4ac6433c89a7fb986164835b 525609 true true true false 27 1772263 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:53 14 Topic 1 0 525609 228167 27   Introdução   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:54 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 c108f43155004c23bbf125c45e98be60 525610 true true true false 27 1772264 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:54 14 Topic 1 0 525610 434578 27           Parabéns pela sua compra e seja bem-vindo à Philips! Para beneficiar totalmente do suporte que a Philips oferece, registe o seu produto em  www.philips.com/welcome ou através da aplicação.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:54 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 11e79b7e4c104e8190a4482c7595fd2f 525611 true true true false 27 1772265 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:54 14 Topic 1 0 525611 432731 27                                                           35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:55 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 2d6e0cef2b0040068a4aeafca698db80 525612 true true true false 27 1772267 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:55 14 Topic 1 0 525612 473970 27           Cartucho de Cápsula de limpeza rápida Philips   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:56 P_Quick Clean Pod 1148 d99327bafe1a4ad18d5b6db911965d94 525613 true true true false 27 1772269 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:56 14 Topic 1 0 525613 473971 27           Cápsula de limpeza rápida   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:56 P_nose trimmer attachment 307 72c7a49737ff4126a60d1eac944a2dee 525614 true true true false 27 1772270 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:56 14 Topic 1 0 525614 28286 27           Acessório aparador de nariz de encaixe   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:57 P_Pop-up trimmer 1147 aed2544d857e4dd8805d26e5e835fe62 525615 true true true false 27 1772271 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:57 14 Topic 1 0 525615 431545 27           Aparador de patilhas   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:58 P_Attachment holder 72 98c414ee746c430c89027f209db1f870 525616 true true true false 27 1772272 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:58 14 Topic 1 0 525616 457780 27           Suporte do acessório   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:58 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 0d8eb1ee19574e49ae9cbdecf6eda239 525617 true true true false 27 1772273 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:58 14 Topic 1 0 525617 473115 27   O que significam os ícones na pega do meu aparelho?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:59 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 d0444ef9c78b42f6997646f65812becd 525618 true true true false 27 1772274 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:57:59 14 Topic 1 0 525618 473094 27              Ícone  Comportamento  Significado                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:00 E_The appliance is fully charged. 1709 ff76e55f75544c10a7d34485f647d8dc 525619 true true true false 27 1772275 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:00 14 Topic 1 0 525619 477193 27           O aparelho está totalmente carregado.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:00 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 15d3bcee21c243b683ff71ae2d8cb840 525620 true true true false 27 1772276 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:00 14 Topic 1 0 525620 477194 27           O número de barras acesas indica a carga restante da bateria.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:01 E_Flashing 1709 f76fb7ac23554934bd526d532136e8f2 525621 true true true false 27 1772277 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:01 14 Topic 1 0 525621 477195 27           Intermitente   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:01 E_Lights up 1709 81f47b679ce0497bacadf73224e9246f 525622 true true true false 27 1772278 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:01 14 Topic 1 0 525622 477196 27           Acende   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:02 E_Lights up green 1709 74eff5895c0b4fa9a56a5c2278b673b5 525623 true true true false 27 1772279 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:02 14 Topic 1 0 525623 477197 27           Acende verde   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:03 E_Lights up orange 1709 cd11fbb27b9a4d179bd58e07bb38a0ec 525624 true true true false 27 1772280 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:03 14 Topic 1 0 525624 477198 27           Acende laranja   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:03 E_Flashing slowly 1709 1448ccb2618549499f737e24678c2790 525625 true true true false 27 1772282 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:03 14 Topic 1 0 525625 477199 27           Pisca lentamente   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:04 E_Flashing quickly 1709 b8d987176b1948a3b049f47277b57772 525626 true true true false 27 1772283 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:04 14 Topic 1 0 525626 477200 27           Pisca rapidamente   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:04 E_Flashing when you press the on/off button 1709 6e35f37f0c6f4a2094ff5c91a5c7fdd9 525627 true true true false 27 1772285 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:04 14 Topic 1 0 525627 477201 27           Pisca quando pressiona o botão de ligar/desligar   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:05 E_Bottom light flashing orange 1709 3c9e877789224b2b9a8275a63e0372bd 525628 true true true false 27 1772286 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:05 14 Topic 1 0 525628 477202 27           Luz inferior pisca em laranja   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:06 E_Lights flashing in sequence 1709 e2a9fc64cad548d9a3fe347359ef51f4 525629 true true true false 27 1772287 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:06 14 Topic 1 0 525629 477203 27           Luzes piscam em sequência   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:06 E_Lights up continuously 1709 c4076098cf594aeabb413ea4f3c2eefd 525630 true true true false 27 1772288 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:06 14 Topic 1 0 525630 477204 27           Acende continuamente   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:07 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 213f6323bc544140823556710ea92568 525631 true true true false 27 1772289 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:07 14 Topic 1 0 525631 477205 27           Acende quando pega no aparelho   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:07 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 9033ff14b46d49b582e7cefe12a07151 525632 true true true false 27 1772290 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:07 14 Topic 1 0 525632 477206 27           Pisca lentamente quando retira a máquina de barbear da Cápsula de limpeza rápida durante o programa de limpeza.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:08 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 0f63046b64974af5a9bc383fa9f4cea1 525633 true true true false 27 1772291 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:08 14 Topic 1 0 525633 477207 27           O programa de limpeza foi interrompido. Se voltar a colocar a máquina de barbear na Cápsula de limpeza rápida dentro de quatro segundos, o programa de limpeza é retomado automaticamente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:09 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 28ef177424044da6a7addc7e724ef8cd 525634 true true true false 27 1772292 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:09 14 Topic 1 0 525634 477208 27           Pisca quando desliga o aparelho   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:09 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 cf01b7173e0f49a09f46e3b505774baf 525635 true true true false 27 1772293 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:09 14 Topic 1 0 525635 477209 27           Pisca rapidamente quando retira a máquina de barbear da Cápsula de limpeza rápida ou pressiona o botão de ligar/desligar durante o programa de limpeza.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:10 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 b6addc2924134acab937882efe1df367 525636 true true true false 27 1772294 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:10 14 Topic 1 0 525636 477211 27           Limpe a máquina de barbear na  Cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:10 E_Clean the attachments under the tap. 1709 983d4717d1ed4845a69956dff4e2ccb0 525637 true true true false 27 1772295 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:10 14 Topic 1 0 525637 477212 27           Limpe os acessórios em  água corrente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:11 E_The cleaning program is in progress. 1709 9fef0a88320941069919998ca8c95306 525638 true true true false 27 1772296 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:11 14 Topic 1 0 525638 477213 27           O programa de limpeza está em curso.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:12 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 cbbbc413442e43e98f18ce37b0734d0a 525639 true true true false 27 1772298 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:12 14 Topic 1 0 525639 477214 27           O programa de limpeza foi parado. Se pretender continuar, deve colocar a máquina de barbear na Cápsula de limpeza rápida e premir o botão de ligar/desligar para reiniciar o ciclo de limpeza.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:12 E_Pulsing 1709 f48cfb0d8ae5498e9cf747382cc44f24 525640 true true true false 27 1772300 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:12 14 Topic 1 0 525640 506573 27           Pulsação   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:13 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 f64f068431bb485dbdea2bebbc764ba7 525641 true true true false 27 1772302 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:13 14 Topic 1 0 525641 477183 27           A SkinIQ está a detetar ativamente o seu comportamento ao barbear-se.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:13 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 f6242ea087b74701a71659f0ca39a73e 525642 true true true false 27 1772304 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:13 14 Topic 1 0 525642 477184 27           Foi utilizado o movimento de barbear correto (movimentos circulares).   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:14 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 7941e7f8ad9d4cf9be899bba6db08ea2 525643 true true true false 27 1772306 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:14 14 Topic 1 0 525643 477185 27           Pode melhorar o seu movimento de barbear. Consulte os detalhes e o conselho na aplicação.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:14 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 db8fc58d5a8946f7bb36fc81a54de06a 525644 true true true false 27 1772308 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:14 14 Topic 1 0 525644 477186 27           Abra a aplicação. Terá uma notificação à espera ou precisará de sincronizar as suas sessões de barbear para evitar qualquer  perda de dados.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:15 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 bab9f19a989542d89e8f6567560361ae 525645 true true true false 27 1772312 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:15 14 Topic 1 0 525645 477187 27           Não existe uma ligação estabelecida entre a máquina de barbear e o  smartphone.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:15 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 355a61b8ddc645728960bff0a28c9730 525646 true true true false 27 1772314 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:15 14 Topic 1 0 525646 477188 27           Ocorreu um erro (por exemplo, motor bloqueado). Consulte os detalhes na aplicação.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:16 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 b21158fb8ef2450a8c5ed84349f874fd 525647 true true true false 27 1772316 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:16 14 Topic 1 0 525647 477189 27           Tem de desligar o aparelho da tomada elétrica para poder voltar a  ligá-lo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:17 E_The travel lock is activated. 1709 a129614dbb1545af887f1fac6ba4f4bd 525648 true true true false 27 1772317 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:17 14 Topic 1 0 525648 477190 27           O bloqueio de viagem está  ativado.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:17 E_The battery is almost empty. 1709 6e076f45e5d446d38746f6593531d4d7 525649 true true true false 27 1772318 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:17 14 Topic 1 0 525649 477191 27           A bateria está quase  sem carga.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:18 E_The appliance is charging. 1709 6429a0fa571d43cb8fb78fa6a6a01ff0 525650 true true true false 27 1772319 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:18 14 Topic 1 0 525650 477192 27           O aparelho está a carregar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:18 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 d5455a7ff82f4bdc814c556a450d934c 525651 true true true false 27 1772320 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:18 14 Topic 1 0 525651 497572 27   O que significa o ícone na Cápsula de limpeza rápida?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Ícone  Comportamento  Significado              35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:19 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 b061ce97110f468d840ef5992bab89b4 525652 true true true false 27 1772321 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:19 14 Topic 1 0 525652 477210 27           Torna-se visível na Cápsula de limpeza rápida   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:19 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 14389a4af7cd4c979c7e151d99441d80 525653 true true true false 27 1772322 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:19 14 Topic 1 0 525653 498106 27           O cartucho da Cápsula de limpeza rápida tem de ser  substituído.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:20 How do I charge my appliance? 1709 727c05d4761d44a7b203f29afd1f55ca 525654 true true true false 27 1772323 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:20 14 Topic 1 0 525654 473116 27   Como é que carrego o meu aparelho?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:20 Charging APA 1709 07dae08893a147568de8b1b1545a5391 525655 true true true false 27 1772324 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:20 14 Topic 1 0 525655 432732 27                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:21 E_Quick charge: 307 65d11dc201614c349f13d0baa8907076 525656 true true true false 27 1772325 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:21 14 Topic 1 0 525656 28290 27           Carregamento rápido:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:21 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 4c1f8fc3997a4d68ba2708d95bed658d 525657 true true true false 27 1772326 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:21 14 Topic 1 0 525657 464164 27           Quando o aparelho está totalmente carregado, oferece uma autonomia sem fios de até 60 minutos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:22 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 cc3a90cfb0cc4dae864dd55f40bb77c5 525658 true true true false 27 1772327 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:22 14 Topic 1 0 525658 474492 27           Carregue o aparelho antes de o utilizar pela primeira vez e quando a luz inferior do indicador do estado da bateria piscar a laranja, indicando que a bateria está quase sem carga.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:48 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 7fa8ec39715e493187d91f6f156687b0 525659 true true true false 27 1954835 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:48 14 Topic 1 0 525659 474493 27           Após cerca de 5 minutos de carregamento, a bateria contém energia suficiente para fazer a barba uma vez.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:23 Charging with the supply unit APA 1709 ccc1ffb402484ae2aa778dfd1e041bd8 525660 true true true false 27 1772329 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:23 14 Topic 1 0 525660 432926 27   Carregar com a unidade de alimentação   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:51 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 477269a3c8144d3fb1f85fddbecbfebd 525661 true true true false 27 1954844 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:51 14 Topic 1 0 525661 472079 27           A bateria contém agora energia suficiente para fazer a barba uma vez.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:25 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 88af43bcdebc4266b8b9316d861aa63e 525662 true true true false 27 1772332 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:25 14 Topic 1 0 525662 506732 27           Enquanto o aparelho está no modo de carregamento rápido, as luzes do indicador do estado da bateria acendem-se em sequência uma após a outra.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:25 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 8e978ca7c9154ab9838f4d6da2882689 525663 true true true false 27 1772333 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:25 14 Topic 1 0 525663 506734 27           Após cerca de 5 minutos, a luz inferior do indicador do estado da bateria começa a piscar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:26 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 a1b8faecb45a4bff96cbb6b8990c0624 525664 true true true false 27 1772334 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:26 14 Topic 1 0 525664 506736 27           Enquanto o aparelho estiver a carregar, a luz inferior do indicador do estado da bateria começa por piscar e depois fica sempre acesa.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:26 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 843ea0aa94b147959c3c06055ee4b19b 525665 true true true false 27 1772335 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:26 14 Topic 1 0 525665 506737 27           Em seguida, a segunda luz começa a piscar e depois fica sempre acesa e assim sucessivamente até o aparelho estar totalmente carregado.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:27 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 dc28d3a050bc4d4db4bd5ea74088af2b 525666 true true true false 27 1772336 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:27 14 Topic 1 0 525666 506738 27           Quando o aparelho está totalmente carregado, todas as três luzes do indicador do estado da bateria ficam sempre acesas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:39 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 5a5189ac592f4baea78099254f35ed92 525667 true true true false 27 2080104 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:39 14 Topic 1 0 525667 433042 27   Carregamento na base de carregamento (apenas modelos específicos)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Apenas modelos específicos:              35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:29 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 1ac2331b2c514d009ccaa13cff9de0a7 525668 true true true false 27 1772338 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:29 14 Topic 1 0 525668 375146 27           Introduza a ficha pequena na base de carregamento e ligue a unidade de alimentação à  tomada elétrica.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:29 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 d7151372d4a8449080d9f208a303afb6 525669 true true true false 27 1772339 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:29 14 Topic 1 0 525669 375147 27           Após o carregamento, retire a unidade de alimentação da tomada elétrica e retire a ficha pequena da base de carregamento.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:30 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 5a9c2bc21e1c4388911da35818381722 525670 true true true false 27 1772340 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:30 14 Topic 1 0 525670 464165 27           Coloque o aparelho na base de carga.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:51 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 af85696cb823413e817a9195bf7d055f 525671 true true true false 27 1954845 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:51 14 Topic 1 0 525671 506578 27           O anel luminoso na parte inferior da base de carregamento apresenta uma luz em rotação.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:31 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 3faee4b2f03f464099e5ccad71b964e3 525672 true true true false 27 1772342 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:31 14 Topic 1 0 525672 506673 27           Após cerca de 5 minutos, a luz do anel luminoso roda mais devagar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:31 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 33acf21ace27435e9b62c38463ab9e24 525673 true true true false 27 1772343 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:31 14 Topic 1 0 525673 506739 27           Ao longo do carregamento do aparelho, a luz do anel luminoso fica mais brilhante e roda mais devagar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:32 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 6957de18170844708e10ce0e55041264 525674 true true true false 27 1772344 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:32 14 Topic 1 0 525674 506740 27           Quando o aparelho está totalmente carregado, o anel luminoso fica totalmente aceso e sem rotação.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:32 'Unplug for use' symbol APA 1709 be9417ae728d4c879f7e7e0a992a85eb 525675 true true true false 27 1772345 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:32 14 Topic 1 0 525675 432900 27   Símbolo "desligar a ficha para usar"    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     O símbolo "unplug for use" (desligar para utilizar) pisca para lembrar que deve desligar o aparelho da tomada elétrica e retirar a ficha pequena do aparelho antes de o ligar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:33 How do I use my appliance and the attachments? 1709 c0b51e6680584d87ae77cbc30c3b68a1 525676 true true true false 27 1772346 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:33 14 Topic 1 0 525676 473117 27   Como é que utilizo o meu aparelho e os acessórios?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:33 APA Usage Notes 1709 c38bfa2fa8d74df1b561a85c208a2088 525677 true true true false 27 1772347 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:33 14 Topic 1 0 525677 464101 27                     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:34 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 8ea3f52b2024476dbfb08f80b284ce7e 525678 true true true false 27 1772348 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:34 14 Topic 1 0 525678 506613 27           Um manuseamento correto do seu aparelho contribuirá para obter o melhor resultado possível ao barbear-se.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:35 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 ba5a10021978494b9277c1a795450d8d 525679 true true true false 27 1772349 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:35 14 Topic 1 0 525679 506614 27           Siga o conselho que obterá das sessões de barbear sincronizadas e dos programas personalizados.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:35 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 490aa322322e46c290d19ea83594211b 525680 true true true false 27 1772350 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:35 14 Topic 1 0 525680 506615 27           Obtém um conselho de 2 formas: sessões de barbear orientadas em tempo real e sessões de barbear sincronizadas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:36 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 8d1d00e131c0469b869f958fb7035a90 525681 true true true false 27 1772351 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:36 14 Topic 1 0 525681 506617 27           Recomendamos que comece pela sessão de barbear orientada para melhorar a sua experiência de fazer a barba.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:36 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 d463744ac7904b729f88492688815c78 525682 true true true false 27 1772352 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:36 14 Topic 1 0 525682 506618 27           Para melhorar a técnica, pode obter conselhos de barbear personalizados na aplicação.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:37 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 4de53bd901b844398cabe31e42f82894 525683 true true true false 27 1772353 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:37 14 Topic 1 0 525683 506619 27           Este aparelho está equipado com a tecnologia SkinIQ que deteta de forma inteligente a densidade dos seus pelos e a técnica de barbear mais adequada.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:38 Shaving Poseidon S7000 1715 db4f4f239b7c4f4999b0eede0451f042 525684 true true true false 27 1772354 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:38 14 Topic 1 0 525684 464040 27                                          Orientação de movimento SkinIQ:             35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:38 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 d5eae98f123b4f698ce0fa18b92f1be1 525685 true true true false 27 1772355 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:38 14 Topic 1 0 525685 473304 27           Quando se barbeia com o movimento correto (movimentos circulares), o ícone de feedback de movimento acende-se a verde.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:39 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 fea5f665ed7b4651bffa0c01cd9e73fa 525686 true true true false 27 1772356 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:39 14 Topic 1 0 525686 473305 27           Quando se barbeia com um movimento que pode ser melhorado, o ícone de feedback de movimento acende-se a laranja.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:41 E_See the app for details and advice. 1142 08ea99b7eb124758a07fc3f857d6489e 525687 true true true false 27 1772357 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:41 14 Topic 1 0 525687 473306 27           Consulte os detalhes e o conselho na aplicação.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:42 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 6e34a5e68deb4573b24b7bb1eb3366ad 525688 true true true false 27 1772358 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:42 14 Topic 1 0 525688 517485 27           Utilize os lados estreitos da máquina de barbear nas áreas mais difíceis, por exemplo, ao longo da linha do maxilar inferior e debaixo do nariz.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:43 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 bf468fbbfd164e058c59e47dd3081579 525689 true true true false 27 1772360 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:43 14 Topic 1 0 525689 464166 27           Pode utilizar este aparelho em seco, molhado e até debaixo do chuveiro.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:44 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 27f5214de2f540ef9ca6ad2025e64b69 525690 true true true false 27 1772361 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:44 14 Topic 1 0 525690 464167 27           Para se barbear com o rosto molhado, aplique alguma água e espuma ou gel de barbear na pele e molhe as cabeças de corte em água corrente morna antes de seguir os passos indicados abaixo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:45 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 9d35588256114ef5b5719899ec9cd2bf 525691 true true true false 27 1772362 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:45 14 Topic 1 0 525691 464168 27           Se vai barbear-se com gel ou espuma, passe a máquina de barbear regularmente na água para garantir que continua a deslizar suavemente sobre a sua pele.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:45 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 f150a20ccd3441e89c6a9e1ce1e2d8ea 525692 true true true false 27 1772363 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:45 14 Topic 1 0 525692 473303 27           Quando acabar de se barbear, receberá o feedback na pega. O ícone de feedback de movimento acende-se com diversas cores para classificar a forma como se barbeou.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:46 Skin adaptation period S7920 (app) 351 c216592fcd0d422ba66cde3894a8b093 525693 true true true false 27 1772364 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:46 14 Topic 1 0 525693 41755 27   Período de adaptação da pele Período de adaptação da pele, S7920 (aplicação) Período de adaptação da pele, S7920 (aplicação)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   As suas primeiras utilizações poderão não apresentar o resultado esperado e a sua pele poderá mesmo ficar levemente irritada. É normal. A sua pele necessita de tempo para se adaptar a qualquer novo sistema de barbear. Siga o conselho dado pela aplicação e barbeie-se regularmente (pelo menos 3 vezes por semana) com esta máquina de barbear, durante um período de 3-4 semanas para permitir que a sua pele se adapte à nova máquina de barbear.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:46 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 ed5c87c7dd1e44249ee52146313964d2 525694 true true true false 27 1772365 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:46 14 Topic 1 0 525694 455925 27   Aviso de limpeza   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:47 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 fcbc445fda3a403a8c6b0336ad75c9ea 525695 true true true false 27 1772366 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:47 14 Topic 1 0 525695 473643 27           Limpe o aparelho e os acessórios após cada utilização para evitar obstruções e  danos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:48 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 182ca471715e4ebda6925f9d6e193822 525696 true true true false 27 1772367 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:48 14 Topic 1 0 525696 473644 27           Limpe as cabeças de corte minuciosamente uma vez por mês ou quando sentir que o aparelho não barbeia como  inicialmente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:49 Synchronize your shaves APA 1709 aaa24acec0ec490a8d10653caaf9525f 525697 true true true false 27 1772368 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:49 14 Topic 1 0 525697 472665 27   Sincronizar as suas sessões de barbear   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Esta máquina de barbear guarda os dados das sessões de barbear, pelo que não precisa de ter o smartphone consigo quando faz a barba.   Quando o espaço de armazenamento de dados está quase cheio, o símbolo de notificação pisca. Para não perder dados, sincronize a máquina de barbear com a  aplicação. Coloque a máquina de barbear perto e abra a aplicação. A aplicação estabelece a ligação automaticamente e sincroniza as suas últimas  sessões de barbear.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:50 Trimming APA 1709 bcf6210f250f4807a13f3d9a07252800 525698 true true true false 27 1772369 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:50 14 Topic 1 0 525698 444649 27   Aparar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:51 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 35e304f78c3447ff844c26045b2c06be 525699 true true true false 27 1772370 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:51 14 Topic 1 0 525699 270619 27           Segure o aparador perpendicularmente à pele e desloque o aparelho para baixo exercendo uma ligeira  pressão.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:51 E_Close the trimmer. 40 6d0d3b910d874322a4bbe7d624d893e2 525700 true true true false 27 1772371 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:51 14 Topic 1 0 525700 458257 27           Feche o aparador.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:52 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 6de1231bcffa4a13b95ca37d0c964c0c 525701 true true true false 27 1772372 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:52 14 Topic 1 0 525701 473646 27           Desligue o aparelho e limpe o aparador após cada utilização para evitar obstruções e  danos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:52 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 5706c8cf60e344bcbb934922e62eee71 525702 true true true false 27 1772373 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:52 14 Topic 1 0 525702 518446 27           Também pode utilizar o aparador por baixo do nariz.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:53 Using the click-on attachments S7000 300 5a9220f7f35a49b995e2afea4d87428a 525703 true true true false 27 1772374 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:53 14 Topic 1 0 525703 119943 27   Utilizar os acessórios de encaixe   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:54 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 f67180446bb845438bdf094fd2bc5398 525704 true true true false 27 1772375 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:54 14 Topic 1 0 525704 455940 27   Utilizar o acessório estilizador de barba com pente   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:55 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 525bf4e92d26476b912c3ebc97d23a90 525705 true true true false 27 1772377 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:55 14 Topic 1 0 525705 69085 27           As regulações do comprimento dos pelos no acessório estilizador de barba correspondem ao comprimento dos pelos restante após o corte e podem ser de 1 a 5 mm.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:55 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 1475fef9e08d432890bff550866d9561 525706 true true true false 27 1772378 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:55 14 Topic 1 0 525706 473197 27           Rode a cabeça de corte ou outro acessório para o remover da pega e pressione o acessório estilizador de barba contra a pega.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:56 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 f9bc1454e35044548b1cf31bc4cca0ae 525707 true true true false 27 1772379 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:56 14 Topic 1 0 525707 473198 27           Deslize o pente a direito para dentro das ranhuras de ambos os lados do acessório estilizador de barba.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:56 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 df941e44969d4355aaecfe2a9abf4cf1 525709 true true true false 27 1954862 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:56 14 Topic 1 0 525709 455941 27   Utilizar o acessório estilizador de barba sem pente   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:28 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 66f82ee8ca334ff89f9f52dc7a8f77ed 525710 true true true false 16 1769892 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:28 14 Topic 1 0 525710 228167 16   Εισαγωγή   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:57 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 0b1f9044fd9144e4aca9d0cd326c5c29 525711 true true true false 27 1772381 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:57 14 Topic 1 0 525711 69086 27           Pode utilizar o acessório estilizador de barba sem o pente para definir os contornos de barba, bigode, patilhas ou linha do pescoço com um comprimento de 0,5 mm.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:29 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 5c2b1dc054d24a00ad5fce030acfcc00 525712 true true true false 16 1769896 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:29 14 Topic 1 0 525712 434578 16           Συγχαρητήρια για την αγορά σας και καλώς ήρθατε στη Philips! Για να επωφεληθείτε πλήρως από την υποστήριξη που παρέχει η Philips, δηλώστε το προϊόν σας στη διεύθυνση  www.philips.com/welcome ή μέσω της εφαρμογής.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:58 Using the nose/ear trimmer attachment 307 3a747d1a78e04e11a3ea8c13b175d842 525713 true true true false 27 1772382 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:58 14 Topic 1 0 525713 28310 27   Utilizar o acessório aparador de nariz/orelha   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pode utilizar o acessório aparador de nariz/orelha para aparar os pelos do nariz e/ou das orelhas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:30 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 2cf6ede0ca734afba297d52e20f5261d 525714 true true true false 16 1769901 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:30 14 Topic 1 0 525714 432731 16                                                           35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:58 Trimming nose hair APA 1709 e3ae339b86f74d03b6d0f2c17468951e 525715 true true true false 27 1772383 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:58 14 Topic 1 0 525715 456002 27   Cortar os pelos do nariz   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:21 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 05fd9c38f6a440048ae3f2df4d993e88 525716 true true true false 16 1952008 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:21 14 Topic 1 0 525716 473970 16           Κασέτα γρήγορου καθαρισμού της Philips   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:59 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 4f87057177a7402097f0f72398c2247a 525717 true true true false 27 1772384 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:59 14 Topic 1 0 525717 3517 27           Introduza cuidadosamente a cabeça aparadora numa das suas narinas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:21 P_Quick Clean Pod 1148 5121dabe40b34a0895c01bd5799f34bd 525718 true true true false 16 1952009 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:21 14 Topic 1 0 525718 473971 16           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:59 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 9b61d240f2b24627a94be82ca2cb63ab 525719 true true true false 27 1772385 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:58:59 14 Topic 1 0 525719 457577 27           Não introduza o acessório mais de 0,5 cm nas suas narinas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:00 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 85ab46992f5b4ee4ae9b5dd3be9fa670 525720 true true true false 27 1772386 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:00 14 Topic 1 0 525720 473203 27           Certifique-se de que o acessório aparador de nariz/orelha e as suas narinas estão limpas antes de aparar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:33 P_nose trimmer attachment 307 c849477ce9a84e64a735a6554bc9be9e 525721 true true true false 16 1769918 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:33 14 Topic 1 0 525721 28286 16           Κουμπωτό τρίμερ μύτης   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:01 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 47a345f4ca0a4824ad0fbb2635bdadbe 525722 true true true false 27 1772387 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:01 14 Topic 1 0 525722 473204 27           Rode a cabeça de corte ou outro acessório para o remover da pega e pressione o acessório aparador de nariz/orelha contra a pega.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:34 P_Pop-up trimmer 1147 76787d5f9b70415eba30f1dc7aebb6c8 525723 true true true false 16 1769925 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:34 14 Topic 1 0 525723 431545 16           Αναδυόμενο τρίμερ   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:01 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 4537027525ca4775b076ec6b3c56c37e 525724 true true true false 27 1772388 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:01 14 Topic 1 0 525724 473207 27           Mova lentamente a cabeça aparadora em círculos no interior de cada narina, com a parte lateral da ponta firme contra a sua  pele. Esta ação reduz o efeito de cócegas que pode ocorrer.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:35 P_Attachment holder 72 1b809da574b5423893956447b194ebc1 525725 true true true false 16 1769931 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:35 14 Topic 1 0 525725 457780 16           Στήριγμα εξαρτημάτων   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:02 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 c93cb5719b734c0f9c4eeb61e5badc20 525726 true true true false 27 1772389 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:02 14 Topic 1 0 525726 473208 27           O elemento de corte pode ficar bloqueado com muco nasal seco, o que impede a ativação do aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:36 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 d721e393dab7441aa4d791eea728644a 525727 true true true false 16 1769935 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:36 14 Topic 1 0 525727 473115 16   Τι σημαίνουν τα εικονίδια στη λαβή της συσκευής μου;   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:02 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 4256e891a9634ae58ef8ca019db55dc1 525728 true true true false 27 1772390 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:02 14 Topic 1 0 525728 473213 27           Se o elemento de corte estiver bloqueado,  limpe o acessório.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:37 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 16d18f5511444f869c3d479acc2d252f 525729 true true true false 16 1769942 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:37 14 Topic 1 0 525729 473094 16              Εικονίδιο  Συμπεριφορά  Ερμηνεία                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:03 Trimming ear hair APA 1709 2ce206d371d446c69ce03bb760672b1e 525730 true true true false 27 1772391 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:03 14 Topic 1 0 525730 456003 27   Aparar os pelos dos ouvidos   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:39 E_The appliance is fully charged. 1709 43c0224d024e4c8c9f094fcd677c568f 525731 true true true false 16 1769956 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:39 14 Topic 1 0 525731 477193 16           Η συσκευή είναι πλήρως φορτισμένη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:03 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 ec3aa149a64a41abb15dc3e7c3d9a41e 525732 true true true false 27 1772392 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:03 14 Topic 1 0 525732 3522 27           Certifique-se de que os canais auditivos externos estão limpos e sem cera.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:40 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 fcf6ef5ab392447a9c582ed4a541928e 525733 true true true false 16 1769961 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:40 14 Topic 1 0 525733 477194 16           Ο αριθμός των γραμμών που είναι αναμμένες αντιστοιχεί στην υπολειπόμενη ισχύ της μπαταρίας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:04 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 99341d3238184e8294dd5fe3ed9a44dc 525734 true true true false 27 1772393 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:04 14 Topic 1 0 525734 3528 27           Movimente lentamente a cabeça aparadora ao longo do final da orelha para remover os pêlos que sobressaem.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:41 E_Flashing 1709 a9a54fe938274354ac07229d0ebc3644 525735 true true true false 16 1769969 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:41 14 Topic 1 0 525735 477195 16           Αναβοσβήνει   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:05 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 7905a94c1e5a4ae0b9ea4a7e25548440 525736 true true true false 27 1772394 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:05 14 Topic 1 0 525736 3529 27           Introduza cuidadosamente a cabeça aparadora no canal auditivo exterior.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:42 E_Lights up 1709 ae7252205011425cae7933b22107bccb 525737 true true true false 16 1769974 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:42 14 Topic 1 0 525737 477196 16           Ανάβει   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:05 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 af70dfe1ebb5419a99fb6242c67ef7a4 525738 true true true false 27 1772395 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:05 14 Topic 1 0 525738 3530 27           Não introduza a cabeça aparadora mais de 0,5 cm no canal auditivo para não provocar lesões no tímpano.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:43 E_Lights up green 1709 ced7b4d78be84c769a167c683058e5e8 525739 true true true false 16 1769979 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:43 14 Topic 1 0 525739 477197 16           Ανάβει πράσινο   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:06 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 13cb352374874fc4a10bc91e2ff2169f 525740 true true true false 27 1772396 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:06 14 Topic 1 0 525740 3531 27           Rode lentamente a cabeça aparadora para remover todos os pelos indesejáveis do seu  canal auditivo externo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:44 E_Lights up orange 1709 3aa9ad88eb99401c997bea4d8fd0df61 525741 true true true false 16 1769984 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:44 14 Topic 1 0 525741 477198 16           Ανάβει πορτοκαλί   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:56 Using the cleansing brush attachment APA 1709 85fed996c40743f185adfc287fee5fc3 525742 true true true false 27 1954863 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:56 14 Topic 1 0 525742 444319 27   Utilizar o acessório da escova de limpeza   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Atenção:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:45 E_Flashing slowly 1709 be19ef0fbd0149f08d995065c43b4eb6 525743 true true true false 16 1769989 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:45 14 Topic 1 0 525743 477199 16           Αναβοσβήνει αργά   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:46 E_Flashing quickly 1709 66acd42feca64ec79ced10050846aed0 525744 true true true false 16 1769994 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:46 14 Topic 1 0 525744 477200 16           Αναβοσβήνει γρήγορα   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:07 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 cffd4dfe00614ae19d48da739f7e6d5b 525745 true true true false 27 1772398 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:07 14 Topic 1 0 525745 464306 27           Não exerça muita força. Certifique-se de que o tratamento se mantém confortável.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:46 E_Flashing when you press the on/off button 1709 a2a0bf33aad2443781d47ef226d2ef11 525746 true true true false 16 1769999 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:46 14 Topic 1 0 525746 477201 16           Αναβοσβήνει όταν πατάτε το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:08 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 2b96887d6f6842189ad4ee401c7a1d1d 525747 true true true false 27 1772399 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:08 14 Topic 1 0 525747 518453 27           Não utilize a escova de limpeza seca porque pode irritar a pele.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:48 E_Bottom light flashing orange 1709 e99d1f106ec54318b89463d5bd5bf61b 525748 true true true false 16 1770006 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:48 14 Topic 1 0 525748 477202 16           Η κάτω λυχνία αναβοσβήνει με πορτοκαλί χρώμα   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:49 E_Lights flashing in sequence 1709 6170923403844c088642f1c4bdcb9ec3 525750 true true true false 16 1770012 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:49 14 Topic 1 0 525750 477203 16           Οι λυχνίες αναβοσβήνουν με τη σειρά   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:09 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 b88d3c6a1d0443ee903d0171b0b85b9d 525751 true true true false 27 1772401 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:09 14 Topic 1 0 525751 518456 27           Rode a cabeça de corte ou outro acessório para o remover da pega e pressione o acessório de escova de limpeza contra a pega.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:50 E_Lights up continuously 1709 7e17980c8ab84ac5a714ac276b3319d6 525752 true true true false 16 1770017 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:50 14 Topic 1 0 525752 477204 16           Ανάβει σταθερά   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:51 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 cb6855209ee84e6ca81cafe5b321b8bd 525753 true true true false 16 1770023 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:51 14 Topic 1 0 525753 477205 16           Ανάβει όταν σηκώνετε τη συσκευή   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:51 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 b98891f29c634ec8ba09a1b49776fc8a 525754 true true true false 16 1770028 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:51 14 Topic 1 0 525754 477206 16           Αναβοσβήνει αργά όταν αποσυνδέετε την ξυριστική μηχανή από την κασέτα γρήγορου καθαρισμού κατά τη διάρκεια του προγράμματος καθαρισμού   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:11 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 57fb8efeb39241fea003e5cdf898913b 525755 true true true false 27 1772404 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:11 14 Topic 1 0 525755 234087 27           Humedeça a escova de limpeza com  água.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:52 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 7ff924e49b1e43a4ae3f30361bd263bd 525756 true true true false 16 1770034 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:52 14 Topic 1 0 525756 477207 16           Το αυτόματο πρόγραμμα καθαρισμού διακόπηκε. Εάν ξαναβάλετε την ξυριστική μηχανή στην κασέτα γρήγορου καθαρισμού μέσα σε τέσσερα δευτερόλεπτα, το αυτόματο πρόγραμμα καθαρισμού συνεχίζει αυτόματα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:11 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 4a7ff176bab74d148aea84baeddfc941 525757 true true true false 27 1772405 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:11 14 Topic 1 0 525757 234088 27           Coloque a escova de limpeza no seu queixo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:53 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 4acc7ecb988f4d1888ce480ba124781a 525758 true true true false 16 1770040 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:53 14 Topic 1 0 525758 477208 16           Αναβοσβήνει όταν απενεργοποιείτε τη συσκευή   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:12 Storage and travel (heading only) 1709 84effa6bdfe74d03a604135c56429057 525759 true true true false 27 1772406 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:12 14 Topic 1 0 525759 444652 27   Arrumação e viagens   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:54 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 5397141b51f143d599397b661b0d8a81 525760 true true true false 16 1770046 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:54 14 Topic 1 0 525760 477209 16           Αναβοσβήνει γρήγορα όταν αποσυνδέετε την ξυριστική μηχανή από την κασέτα γρήγορου καθαρισμού ή πατάτε το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης κατά τη διάρκεια του προγράμματος καθαρισμού   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:12 Storage note APA 1709 832156faf65f42368899fde6f18003f1 525761 true true true false 27 1772407 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:12 14 Topic 1 0 525761 464659 27                 35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:55 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 a83f6f2931a34cfab0bce52a3df042d3 525762 true true true false 16 1770052 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:55 14 Topic 1 0 525762 477211 16           Καθαρίστε την ξυριστική μηχανή στην  Κασέτα γρήγορου καθαρισμού.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:13 Storage APA 1709 879229a4718143c3b83341646133e052 525763 true true true false 27 1772408 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:13 14 Topic 1 0 525763 444732 27                     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:56 E_Clean the attachments under the tap. 1709 d09f02ddf76b437a9edcdcc71408891e 525764 true true true false 16 1770060 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:57 14 Topic 1 0 525764 477212 16           Καθαρίζετε τα εξαρτήματα με  τρεχούμενο νερό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:13 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 5a201133141241a59729cd7d64567f44 525765 true true true false 27 1772409 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:13 14 Topic 1 0 525765 119212 27           Guarde o aparelho na bolsa (se fornecida ).   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:57 E_The cleaning program is in progress. 1709 662eee50669d49cb93d67fcd0496aa1d 525766 true true true false 16 1770066 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:57 14 Topic 1 0 525766 477213 16           Το αυτόματο πρόγραμμα καθαρισμού είναι σε εξέλιξη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:14 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 c8589d09b4b849368e97e80b23020d00 525767 true true true false 27 1772410 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:14 14 Topic 1 0 525767 464653 27           Coloque a tampa de proteção (se fornecida) na máquina de barbear para a proteger contra acumulação de sujidade.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:58 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 daab0e3790134cc299f5db7d0d8c8477 525768 true true true false 16 1770072 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:58 14 Topic 1 0 525768 477214 16           Το αυτόματο πρόγραμμα καθαρισμού σταμάτησε. Εάν θέλετε να συνεχίσετε, θα πρέπει να επανεκκινήσετε τον κύκλο καθαρισμού με την τοποθέτηση της ξυριστικής μηχανής μέσα στην κασέτα γρήγορου καθαρισμού και το πάτημα του πλήκτρου ενεργοποίησης / απενεργοποίησης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:15 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 d5423a1ebc6c475f84b35a8c21c4767b 525769 true true true false 27 1772411 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:15 14 Topic 1 0 525769 473226 27           Também pode guardar o aparelho na base de carga (se fornecida) ou na Cápsula de limpeza rápida da Philips (se fornecida).   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:59 E_Pulsing 1709 b4344d653c6241baa5886e1c31238e9f 525770 true true true false 16 1770079 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:59 14 Topic 1 0 525770 506573 16           Παλμική λειτουργία   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:15 Activating the travel lock APA 1709 aa998ffdc906460e9d297a84d1d0595d 525771 true true true false 27 1772412 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:15 14 Topic 1 0 525771 456935 27   Ativar o bloqueio de viagem   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:00 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 63729b8471eb439e9a34c3466539c743 525772 true true true false 16 1770084 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:00 14 Topic 1 0 525772 477183 16           Το SkinIQ ανιχνεύει ενεργά τον τρόπο ξυρίσματός σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:01 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 e8c8078d15384319930b2f119c5d7ce0 525773 true true true false 16 1770090 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:02 14 Topic 1 0 525773 477184 16           Χρησιμοποιήθηκε η σωστή κίνηση ξυρίσματος (κυκλικές κινήσεις).   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:16 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 7534e161f6534a419b20bdbc6f8dbafe 525774 true true true false 27 1772414 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:16 14 Topic 1 0 525774 472092 27                 35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:02 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 12d2f3fd1ba241478ba823eab79bdf98 525775 true true true false 16 1770095 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:02 14 Topic 1 0 525775 477185 16           Οι κινήσεις σας κατά το ξύρισμα μπορούν να βελτιωθούν. Ανατρέξτε στην εφαρμογή για λεπτομέρειες και υποδείξεις.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:17 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 657b595006eb42728a043b2098375381 525776 true true true false 27 1772415 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:17 14 Topic 1 0 525776 506626 27           O Bluetooth é desligado quando o bloqueio de viagem é ativado.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:03 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 cb00cddee853433caebd0048a2442e8b 525777 true true true false 16 1770101 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:03 14 Topic 1 0 525777 477186 16           Ανοίξτε την εφαρμογή. Είτε υπάρχει κάποια ειδοποίηση για εσάς ή πρέπει να συγχρονίσετε τα ξυρίσματά σας για να αποφύγετε τυχόν  απώλεια δεδομένων.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:18 Deactivating the travel lock APA 1709 2361b4a13fdd4c1484dae9809b0efd54 525778 true true true false 27 1772416 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:18 14 Topic 1 0 525778 456936 27   Desativar o bloqueio de viagem   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:04 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 43fa526b6dbd479f8cf55726fca1f06d 525779 true true true false 16 1770109 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:04 14 Topic 1 0 525779 477187 16           Δεν έχει πραγματοποιηθεί σύνδεση ανάμεσα στην ξυριστική μηχανή σας και το  smartphone.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:18 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 9f64f04b585e4c069def8fa50d050351 525780 true true true false 27 1772417 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:18 14 Topic 1 0 525780 473248 27           Assim que o bloqueio de viagem for desativado, o aparelho liga-se automaticamente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:05 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 97fc6724a8894a11afbdd654bcef11e3 525781 true true true false 16 1770118 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:05 14 Topic 1 0 525781 477188 16           Προέκυψε σφάλμα (π.χ. έχει μπλοκάρει το μοτέρ). Ελέγξτε την εφαρμογή για λεπτομέρειες.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:06 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 3b11b19377824f8da228e8fe08e51e2b 525782 true true true false 16 1770124 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:06 14 Topic 1 0 525782 477189 16           Η συσκευή θα πρέπει να αποσυνδεθεί από την επιτοίχια πρίζα προτού μπορέσετε να την  ενεργοποιήσετε.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:19 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 3c0d89a0320f425cba8d2198387ddf43 525783 true true true false 27 1772418 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:19 14 Topic 1 0 525783 374850 27                 35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:08 E_The travel lock is activated. 1709 178120063fe447faa429c53951897b81 525784 true true true false 16 1770129 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:08 14 Topic 1 0 525784 477190 16           Το κλείδωμα ταξιδιού είναι  ενεργοποιημένο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:19 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 873ec98557da4912862a6c784ab073ef 525785 true true true false 27 1772419 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:19 14 Topic 1 0 525785 506628 27           A máquina de barbear desbloqueia-se automaticamente quando é ligada a uma tomada elétrica.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:09 E_The battery is almost empty. 1709 ffade1126a45434fb69eae6a10ff111e 525786 true true true false 16 1770136 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:09 14 Topic 1 0 525786 477191 16           Η μπαταρία είναι σχεδόν  άδεια.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:20 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 c4ad0558c34a443b8a8c4bb85d0720a6 525787 true true true false 27 1772420 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:20 14 Topic 1 0 525787 473118 27   Como é que limpo o meu aparelho e os acessórios?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:10 E_The appliance is charging. 1709 bd370f8308734cbbab4b1bb2c4c12a16 525788 true true true false 16 1770143 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:10 14 Topic 1 0 525788 477192 16           Η συσκευή φορτίζει.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:20 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 5333e74a438c472eb80b3f441611da35 525789 true true true false 27 1772421 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:20 14 Topic 1 0 525789 234016 27           Limpe o aparelho e os acessórios após cada utilização para obter sempre um  desempenho ótimo.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:11 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 d92c228be61340e4aa694a185781b6c6 525790 true true true false 16 1770151 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:11 14 Topic 1 0 525790 497572 16   Τι σημαίνει το εικονίδιο επάνω στην κασέτα γρήγορου καθαρισμού μου;   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Εικονίδιο  Συμπεριφορά  Ερμηνεία              35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:42 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 5eb7a65c1f7242ea9d78cd8de308eb87 525791 true true true false 27 2080124 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:42 14 Topic 1 0 525791 444735 27   Lavar a máquina de barbear sob água corrente   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:52 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 7c94f99fb04741239423a87ecee868d7 525792 true true true false 16 1952094 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:52 14 Topic 1 0 525792 477210 16           Εμφανίζεται στο Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:53 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 4b43a126c0d044c58035e553ea2cece5 525793 true true true false 16 1952095 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:53 14 Topic 1 0 525793 498106 16           Η κασέτα Quick Clean Pod χρειάζεται  αντικατάσταση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:14 How do I charge my appliance? 1709 7366c51eb6d548238ca4bc701f21d894 525794 true true true false 16 1770171 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:14 14 Topic 1 0 525794 473116 16   Πώς μπορώ να φορτίσω τη συσκευή μου;   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:23 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 4ad9f8a543ce4e7ab9a0c172097a0d78 525795 true true true false 27 1772425 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:23 14 Topic 1 0 525795 369679 27           Ao enxaguar o acessório de corte, pode pingar água da base da máquina de barbear. Isto é normal.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:15 Charging APA 1709 137b6cef9c774b22a09fe89bf1611879 525796 true true true false 16 1770177 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:15 14 Topic 1 0 525796 432732 16                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:23 E_Switch on the shaver. 1142 95f4ef85f1974d21b0ad416b08624fda 525797 true true true false 27 1772426 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:23 14 Topic 1 0 525797 423901 27           Ligue a máquina de barbear.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:16 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 3c51515d6cf64712b91c942daf5c10c3 525798 true true true false 16 1770184 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:16 14 Topic 1 0 525798 1361 16           Δεν μπορείτε να χρησιμοποιήσετε τη συσκευή κατά τη διάρκεια της φόρτισης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:24 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 5b778ad6fdf049478460bd1dce9a7425 525799 true true true false 27 1772427 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:24 14 Topic 1 0 525799 464759 27           Enxague a câmara de recolha dos pelos sob água corrente morna.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:24 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 76a2ce8d0d4e49dba45ad443c3f45921 525800 true true true false 27 1772428 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:24 14 Topic 1 0 525800 473253 27           Limpe a máquina de barbear após cada utilização para evitar obstruções e danos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:16 E_Quick charge: 307 b0094c27544b4ee2a20803375915d57d 525801 true true true false 16 1770188 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:16 14 Topic 1 0 525801 28290 16           Γρήγορη φόρτιση:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:17 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 b908738151464dc4966904ab8eacafc7 525802 true true true false 16 1770194 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:17 14 Topic 1 0 525802 464164 16           Όταν η συσκευή είναι πλήρως φορτισμένη διαθέτει αυτονομία λειτουργίας έως και 60 λεπτά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:25 Thorough cleaning APA 1709 c2fb932d48274e7a89dfc63cbb499d5c 525803 true true true false 27 1772429 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:25 14 Topic 1 0 525803 457079 27   Limpeza profunda   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:18 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 d9b4f79e23c547ea8ac31140d5fb6d87 525804 true true true false 16 1770199 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:18 14 Topic 1 0 525804 474492 16           Φορτίστε τη συσκευή πριν από την πρώτη χρήση και κατόπιν κάθε φορά που η τελευταία κάτω λυχνία της ένδειξης κατάστασης μπαταρίας αναβοσβήνει με πορτοκαλί χρώμα, δείχνοντας ότι η μπαταρία είναι σχεδόν άδεια.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:26 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 7c2de55f1721496a8b178b6246286eba 525805 true true true false 27 1772430 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:26 14 Topic 1 0 525805 3360 27           Desative o aparelho e certifique-se de que está desligado da tomada elétrica.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:41 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 149e476875434e258736ac6d32172afb 525806 true true true false 16 1952060 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:41 14 Topic 1 0 525806 474493 16           Μετά από φόρτιση περίπου 5 λεπτών, η μπαταρία περιέχει αρκετή ισχύ για ένα πλήρες ξύρισμα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:26 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 1b7694db82334876a5a8f72692ab5825 525807 true true true false 27 1772431 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:26 14 Topic 1 0 525807 464174 27           Aconselha-se a limpeza minuciosa das cabeças de corte uma vez por mês ou quando a máquina de barbear não barbear como inicialmente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:19 Charging with the supply unit APA 1709 18faa8c0a6b44726ab036e3e318132c4 525808 true true true false 16 1770209 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:19 14 Topic 1 0 525808 432926 16   Φόρτιση με το τροφοδοτικό   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:27 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 6c7377b1d88448459c6da88e109f36b2 525809 true true true false 27 1772432 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:27 14 Topic 1 0 525809 464175 27           Enxague a câmara de recolha dos pelos e o suporte da cabeça de corte em  água corrente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:20 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 a31587f91141473bb6b82c722da65259 525810 true true true false 16 1770214 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:20 14 Topic 1 0 525810 366839 16           Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή είναι  απενεργοποιημένη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:27 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 4fcb7ff2a5f741159f7c7546cfef15b2 525811 true true true false 27 1772433 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:27 14 Topic 1 0 525811 472646 27           Para obter instruções detalhadas, consulte a secção "Como é que substituo as cabeças de corte?".   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:44 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 a079bf74e82245a891ca0a37874b0fa2 525812 true true true false 16 1952069 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:44 14 Topic 1 0 525812 472079 16           Αυτό σημαίνει ότι η μπαταρία περιέχει πλέον αρκετή ενέργεια για ένα πλήρες ξύρισμα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:28 E_Shake off excess water. 1142 0df346f2c883429db617a96cd4f445b0 525813 true true true false 27 1772434 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:28 14 Topic 1 0 525813 473254 27           Sacuda o excesso de água.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:21 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 1ca6dc7b1496437b9567b2e362e3a1cd 525814 true true true false 16 1770221 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:21 14 Topic 1 0 525814 506732 16           Όταν η συσκευή είναι σε λειτουργία γρήγορης φόρτισης, οι λυχνίες της ένδειξης κατάστασης μπαταρίας ανάβουν η μία μετά την άλλη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:28 E_Remove the shaving heads. 1142 bbb68939d17f4f5689519b17f5b7bbd9 525815 true true true false 27 1772435 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:28 14 Topic 1 0 525815 473255 27           Retire as cabeças de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:22 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 fd2f25108c6a417c9dc1951b182a677b 525816 true true true false 16 1770226 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:22 14 Topic 1 0 525816 506734 16           Μετά από περίπου 5 λεπτά, αναβοσβήνει η τελευταία κάτω λυχνία της ένδειξης κατάστασης της μπαταρίας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:29 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 bcce3ee6e1b44aa5b1d10be97d573c19 525817 true true true false 27 1772436 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:29 14 Topic 1 0 525817 474388 27           Introduza a articulação do suporte da cabeça de corte na ranhura da parte superior da máquina de barbear e feche a máquina de barbear.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:22 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 15c27a8b888d44408d409b33754f5e68 525818 true true true false 16 1770231 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:22 14 Topic 1 0 525818 506736 16           Όταν η ξυριστική μηχανή φορτίζεται, η κάτω λυχνία της ένδειξης κατάστασης της μπαταρίας αναβοσβήνει αρχικά και μετά ανάβει σταθερά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:58 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 8fce40d52fb84f8db57f530249f7e912 525819 true true true false 27 1954869 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:58 14 Topic 1 0 525819 458256 27   Limpar o aparador de patilhas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Sugestão:     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:23 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 4d60f90feb164bbea7353e837358eb7e 525820 true true true false 16 1770235 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:23 14 Topic 1 0 525820 506737 16           Κατόπιν, η δεύτερη λυχνία αναβοσβήνει και μετά ανάβει σταθερά κ.ο.κ., έως ότου η συσκευή φορτιστεί πλήρως.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:30 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 d7acb5d8d41c487ab59bbaa29099e2ff 525821 true true true false 27 1772438 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:30 14 Topic 1 0 525821 198930 27           Nunca seque os dentes do aparador com uma toalha ou um toalhete, pois isto pode danificá-los.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:24 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 2bc2fc66b9de473e9358c9e94fd9242e 525822 true true true false 16 1770239 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:24 14 Topic 1 0 525822 506738 16           Όταν η συσκευή φορτιστεί πλήρως, και οι τρεις λυχνίες ένδειξης κατάστασης της μπαταρίας ανάβουν σταθερά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:53 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 a1ef3eee93cb42a683c9e14a1930b9df 525823 true true true false 16 2080898 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:53 14 Topic 1 0 525823 433042 16   Φόρτιση στη βάση φόρτισης (μόνο σε συγκεκριμένα μοντέλα)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Μόνο σε συγκεκριμένα μοντέλα:              35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:31 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 4cc17e161d7c4fae873514ed4e3eb57a 525824 true true true false 27 1772439 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:31 14 Topic 1 0 525824 430607 27           Pressione o botão deslizante de libertação do aparador para baixo para abrir o aparador de patilhas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:31 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 849b78ace6c74abab3a4b72a1b29742d 525825 true true true false 27 1772440 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:31 14 Topic 1 0 525825 430608 27           Sacuda cuidadosamente o excesso de água e deixe o aparador de patilhas secar ao ar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:25 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 b7795caba9554c639221524f255d9c0f 525826 true true true false 16 1770247 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:25 14 Topic 1 0 525826 375146 16           Τοποθετήστε το μικρό βύσμα στη βάση φόρτισης και συνδέστε το τροφοδοτικό στην  πρίζα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:26 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 f75beabd44b14757a9a74861efb345dd 525827 true true true false 16 1770252 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:26 14 Topic 1 0 525827 375147 16           Μετά τη φόρτιση, αφαιρέστε το τροφοδοτικό από την πρίζα και βγάλτε το μικρό βύσμα από τη βάση φόρτισης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:32 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 f91c02b2db644c81a2cb7a4f2140d72c 525828 true true true false 27 1772441 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:32 14 Topic 1 0 525828 430611 27           Para obter um desempenho ótimo, lubrifique os dentes do aparador de patilhas com uma gota de óleo mineral de seis em seis meses (óleo não incluído).   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:27 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 b5e81c16440542bcb4e0618de4de1339 525829 true true true false 16 1770257 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:27 14 Topic 1 0 525829 464165 16           Τοποθετήστε τη συσκευή στη βάση φόρτισης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:32 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 a734d832a93648e9b83eb9fa9437b334 525830 true true true false 27 1772442 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:32 14 Topic 1 0 525830 458255 27           Ligue o aparelho e enxague o aparador de patilhas em água morna.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:44 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 cae1756a81b04309a570a3a236796de6 525831 true true true false 16 1952070 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:44 14 Topic 1 0 525831 506578 16           Ο φωτεινός δακτύλιος στο κάτω άκρο της βάσης ανάβει και γυρίζει κυκλικά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:33 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 b4306d96a46f40f28bc0979390d5415d 525832 true true true false 27 1772443 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:33 14 Topic 1 0 525832 473258 27           Limpe o aparador após cada utilização para evitar obstruções e danos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:28 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 aee47e7de3674043ac1ceaabfdc0f199 525833 true true true false 16 1770265 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:28 14 Topic 1 0 525833 506673 16           Ο φωτεινός δακτύλιος περιστρέφεται πιο αργά μετά από περίπου 5 λεπτά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:29 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 8744b4a8aa4b47ca9f74615ab729cb99 525834 true true true false 16 1770268 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:29 14 Topic 1 0 525834 506739 16           Όσο η συσκευή συνεχίζει να φορτίζεται, ο φωτεινός δακτύλιος γίνεται φωτεινότερος και περιστρέφεται πιο αργά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:34 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 3a2ca11608774d58aabd72b7a5f7ed9a 525835 true true true false 27 1772445 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:34 14 Topic 1 0 525835 66036 27           Nunca seque o aparador nem os acessórios do estilizador de barba com uma toalha ou com papel, pois isto pode danificar os dentes aparadores.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:35 Cleaning the click-on attachments APA 1709 dd3cfb59473a45709c105773f58b167f 525836 true true true false 27 1772446 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:35 14 Topic 1 0 525836 456017 27                                     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:29 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 b66109d43a6b40b8a53e0acd70cb6eac 525837 true true true false 16 1770273 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:29 14 Topic 1 0 525837 506740 16           Όταν η συσκευή φορτιστεί πλήρως, ο φωτεινός δακτύλιος ανάβει στη μέγιστη ένταση και σταματά να περιστρέφεται.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:30 'Unplug for use' symbol APA 1709 d878680e78e34edbb1396196f3542a2c 525838 true true true false 16 1770278 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:30 14 Topic 1 0 525838 432900 16   Σύμβολο "αποσυνδέστε για χρήση"    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Το σύμβολο "αποσυνδέστε για χρήση" αναβοσβήνει, για να σας υπενθυμίσει να αποσυνδέσετε τη συσκευή από την πρίζα και να αφαιρέσετε το μικρό βύσμα από τη συσκευή προτού την ενεργοποιήσετε.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:35 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 c5ccd96705414ea59f5dd6c19f284974 525839 true true true false 27 1772447 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:35 14 Topic 1 0 525839 217000 27           Lave as peças minuciosamente com água morna.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:31 How do I use my appliance and the attachments? 1709 084c55063ecd4d6cb01100c5cc2fab1f 525840 true true true false 16 1770283 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:31 14 Topic 1 0 525840 473117 16   Πώς χρησιμοποιώ τη συσκευή μου και τα εξαρτήματά της.   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:36 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 734f0eef8bf041acab566721a0491594 525841 true true true false 27 1772448 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:36 14 Topic 1 0 525841 473261 27           Lave os acessórios de encaixar após cada utilização para obter sempre um desempenho ótimo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:31 APA Usage Notes 1709 43d9eb1863c7441587ecdb1668a1273a 525842 true true true false 16 1770288 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:31 14 Topic 1 0 525842 464101 16                     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:36 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 83636e636a7046a3bfa580c700d39357 525843 true true true false 27 1772449 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:36 14 Topic 1 0 525843 473262 27           Rode o acessório para o remover da pega.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:37 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 c225e8f3fb2145108aac7f7d0fe2955b 525844 true true true false 27 1772450 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:37 14 Topic 1 0 525844 473263 27           Sacuda cuidadosamente o excesso de água do estilizador de barba, dos pentes e do aparador de nariz/orelha e deixe-os secar totalmente ao ar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:32 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 4a5481ed3a83469d9effac532b7fe4a7 525845 true true true false 16 1770293 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:32 14 Topic 1 0 525845 506613 16           Ο σωστός χειρισμός της συσκευής σας θα συμβάλλει στο καλύτερο δυνατό αποτέλεσμα ξυρίσματος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:38 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 fabc0c30d38d4628a82c50f8406fe68f 525846 true true true false 27 1772451 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:38 14 Topic 1 0 525846 473264 27           Sugestão: Para obter um desempenho ótimo, lubrifique regularmente os dentes do estilizador de barba com uma gota de óleo para máquinas de costura.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:33 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 0ee352a5354047c387f51536ce89831d 525847 true true true false 16 1770294 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:33 14 Topic 1 0 525847 506614 16           Ακολουθήστε τις υποδείξεις που σας παρέχονται από τα συγχρονισμένα ξυρίσματα και τα εξατομικευμένα προγράμματα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:38 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 298445d9768241dbb5e6d588e748288e 525848 true true true false 27 1772452 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:38 14 Topic 1 0 525848 473265 27           Sugestão: Se o enxaguamento do aparador de nariz/orelha em água corrente não for suficiente, pressione o acessório contra a pega e mergulhe a cabeça do aparador num copo com água quente durante alguns  minutos. Em seguida, ligue o aparelho e enxague-o em água corrente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:34 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 60713df1e8834fb5993ac893b2309d00 525849 true true true false 16 1770299 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:34 14 Topic 1 0 525849 506615 16           Οι υποδείξεις σας παρέχονται με 2 τρόπους: οδηγίες ξυρίσματος σε πραγματικό χρόνο και συγχρονισμένα ξυρίσματα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:39 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 1b44afe4f177450fad89caa021486097 525850 true true true false 27 1772453 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:39 14 Topic 1 0 525850 473514 27           Puxe a cabeça da escova de limpeza a direito para fora do suporte do acessório.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:34 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 7b82658062454e7493a2c36be2327e25 525851 true true true false 16 1770304 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:34 14 Topic 1 0 525851 506617 16           Σας συνιστούμε να ξεκινήσετε με τις οδηγίες ξυρίσματος για μια καλύτερη εμπειρία ξυρίσματος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:39 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 40b55c1a49d141ae8521c4a6fa1fb500 525852 true true true false 27 1772454 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:39 14 Topic 1 0 525852 473515 27           Utilize apenas sabão no acessório de escova de limpeza.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:35 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 3bcd2b2cf30f49c598dfbdb93efded04 525853 true true true false 16 1770309 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:35 14 Topic 1 0 525853 506618 16           Για να βελτιώσετε την τεχνική σας, μπορείτε να διαβάσετε εξατομικευμένες υποδείξεις για το ξύρισμα στην εφαρμογή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:40 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 66b6cedefe21436eb55189003b4240a3 525854 true true true false 27 1772455 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:40 14 Topic 1 0 525854 473516 27           Seque o acessório da escova de limpeza com uma toalha.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:36 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 2584021509074701971428f06fe4ec89 525855 true true true false 16 1770314 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:36 14 Topic 1 0 525855 506619 16           Αυτή η εφαρμογή είναι εφοδιασμένη με τεχνολογία SkinIQ η οποία ανιχνεύει έξυπνα την πυκνότητα των τριχών και την τεχνική ξυρίσματός σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:41 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 9444165ff50142029c03455502815287 525856 true true true false 27 1772456 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:41 14 Topic 1 0 525856 473119 27   Como é que utilizo a Cápsula de limpeza rápida?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:37 Shaving Poseidon S7000 1715 a917ce6b739e448fac0c124b2ef7b0bd 525857 true true true false 16 1770317 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:37 14 Topic 1 0 525857 464040 16                                          Οδηγίες κίνησης SkinIQ:             35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:43 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 96ef8712d4f04490803d0c25d7505dd5 525858 true true true false 27 1772457 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:43 14 Topic 1 0 525858 438259 27   Preparar a Cápsula de limpeza rápida para utilização   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:38 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 43b3f96bd25b443faaca6d5287cf58b1 525859 true true true false 16 1770326 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:38 14 Topic 1 0 525859 473304 16           Όταν ξυρίζεστε με τη σωστή κίνηση (κυκλικές κινήσεις), το εικονίδιο ανάδρασης κίνησης ανάβει με πράσινο χρώμα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:44 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 fe7c1dd53ed14082835464c2291f608c 525860 true true true false 27 1772458 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:44 14 Topic 1 0 525860 498122 27           Rode e remova a parte superior da Cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:38 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 93e149eeb5fe40f28cc75e89536fd2ec 525861 true true true false 16 1770331 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:38 14 Topic 1 0 525861 473305 16           Όταν υπάρχει περιθώριο βελτίωσης των κινήσεων ξυρίσματός σας, το εικονίδιο ανάδρασης κίνησης ανάβει με πορτοκαλί χρώμα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:44 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 cb6c3d323d244252875d9dcd8f0e00bb 525862 true true true false 27 1772459 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:44 14 Topic 1 0 525862 501544 27           Pressione a pequena peça circular na pega do cartucho da Cápsula de limpeza rápida para quebrar a fixação na pega.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:39 E_See the app for details and advice. 1142 1613d4411f164186969a4463f3e6073c 525863 true true true false 16 1770333 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:39 14 Topic 1 0 525863 473306 16           Ανατρέξτε στην εφαρμογή για λεπτομέρειες και υποδείξεις.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:45 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 dc5332854422463b94a4a325e8145ec0 525864 true true true false 27 1772460 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:45 14 Topic 1 0 525864 506642 27           Rode e remova a tampa do cartucho da Cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:39 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 411883e82d634885b993d1e58ed16ce9 525865 true true true false 16 1770335 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:39 14 Topic 1 0 525865 517485 16           Χρησιμοποιήστε τις στενές πλευρές της μονάδας ξυρίσματος για να ξυρίσετε δυσπρόσιτες περιοχές, όπως κατά μήκος της γραμμής του σαγονιού σας και κάτω από τη μύτη σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:45 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 0527c2566a904471bfa945166d2fe429 525866 true true true false 27 1772461 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:45 14 Topic 1 0 525866 506643 27           Levante a patilha do selo e puxe o selo pelo canto para removê-lo do cartucho da Cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:46 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 779aa3d16f7f454ab9019474ce398e36 525867 true true true false 27 1772462 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:46 14 Topic 1 0 525867 506644 27           Coloque o cartucho da Cápsula de limpeza rápida na Cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:41 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 df82e87e8ebd43e59181954f612d2d1e 525868 true true true false 16 1770339 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:41 14 Topic 1 0 525868 464166 16           Μπορείτε να χρησιμοποιείτε τη συσκευή είτε σε βρεγμένο ή σε στεγνό δέρμα ή ακόμα και στο ντους.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:46 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 edca386132c54d0f8f0d18331eb34b80 525869 true true true false 27 1772463 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:46 14 Topic 1 0 525869 506645 27           Coloque a parte superior da Cápsula de limpeza rápida de volta na base e rode-a no sentido horário até ouvir um clique.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:41 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 bb51e199bda1488dacc9e4070a185523 525870 true true true false 16 1770341 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:41 14 Topic 1 0 525870 464167 16           Για ξύρισμα σε βρεγμένο δέρμα, ρίξτε λίγο νερό και αφρό ή τζελ ξυρίσματος στο δέρμα σας και ξεβγάλετε τις κεφαλές ξυρίσματος κάτω από τη βρύση με χλιαρό νερό. Στη συνέχεια ακολουθήστε τα παρακάτω βήματα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:47 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 3c81fec82761455f8ba5cef8af94d1f4 525871 true true true false 27 1772464 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:47 14 Topic 1 0 525871 506646 27           Para evitar derrames, não incline a Cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:42 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 01df4103042d48b6ba65071b62d82595 525872 true true true false 16 1770343 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:42 14 Topic 1 0 525872 464168 16           Εάν ξυρίζεστε με τζελ ή αφρό, να ξεπλένετε τακτικά την ξυριστική μηχανή κατά το ξύρισμα ώστε να συνεχίσει να γλιστρά ομαλά επάνω στο δέρμα σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:48 Using the Quick Clean Pod 1709 c2784aa6989244cead241b5c7ba23eab 525873 true true true false 27 1772465 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:48 14 Topic 1 0 525873 431305 27   Utilizar a Cápsula de limpeza rápida   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:42 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 d6ea756dd00e4cd1a00da915d858f4bd 525874 true true true false 16 1770345 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:42 14 Topic 1 0 525874 473303 16           Όταν ολοκληρώσετε το ξύρισμα, θα λάβετε πληροφορίες ανάδρασης στη λαβή της συσκευής. Το εικονίδιο ανάδρασης κίνησης ανάβει σε διάφορα χρώματα και σας παρέχει πληροφορίες συνολικά για το ξύρισμά σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:48 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 a2bed9cfa9674ada9091bccae44f90a2 525875 true true true false 27 1772466 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:48 14 Topic 1 0 525875 506647 27           Se utiliza a máquina de barbear com gel ou espuma de barbear ou outro produto de aplicação prévia, enxague bem as cabeças de corte antes de utilizar a  Cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:43 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 39efb6ca0133481e84fe75227b87cbfe 525876 true true true false 16 1770349 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:43 14 Topic 1 0 525876 455925 16   Υπενθύμιση καθαρισμού   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:49 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 156c046e54d847c08770ef20a2b2a3fc 525877 true true true false 27 1772467 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:49 14 Topic 1 0 525877 506648 27           Sacuda sempre a água em excesso da máquina de barbear antes de a colocar na Cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:44 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 d499f71b17824292b62784379c58a9a0 525878 true true true false 16 1770351 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:44 14 Topic 1 0 525878 1356 16           Όταν απενεργοποιείτε τη συσκευή, αναβοσβήνει η υπενθύμιση καθαρισμού για να σας υπενθυμίσει ότι πρέπει να καθαρίσετε τη  συσκευή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:50 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 0a453304b6df4975addf319a4cdb19f7 525879 true true true false 27 1772468 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:50 14 Topic 1 0 525879 506649 27           Coloque a máquina de barbear virada de cima para baixo na Cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:51 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 62034d63641a43029aca96e713f9146d 525880 true true true false 27 1772469 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:51 14 Topic 1 0 525880 506650 27           A máquina de barbear deteta automaticamente que está na Cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:45 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 7dc7050fcfe84b43b9fc498b0011c563 525881 true true true false 16 1770353 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:45 14 Topic 1 0 525881 473643 16           Να καθαρίζετε τη συσκευή και τα εξαρτήματα μετά από κάθε χρήση για να αποτρέψετε φραγή και  βλάβες.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:45 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 959a7170c954442f97490a85b749ef67 525882 true true true false 16 1770355 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:45 14 Topic 1 0 525882 473644 16           Καθαρίστε σχολαστικά τις ξυριστικές κεφαλές μία φορά το μήνα ή όταν η συσκευή δεν ξυρίζει τόσο καλά  όσο πριν.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:51 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 55617436152c41768583c3623f15b9ac 525883 true true true false 27 1772470 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:51 14 Topic 1 0 525883 506651 27           Cada programa de limpeza demora cerca de um minuto.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:46 Synchronize your shaves APA 1709 4ff958c26b6742928c8356a70e2e960f 525884 true true true false 16 1770357 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:46 14 Topic 1 0 525884 472665 16   Συγχρονίστε τα ξυρίσμάτα σας Συγχρονισμός των ξυρισμάτων σας Συγχρονισμός των ξυρισμάτων σας   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Αυτή η μηχανή ξυρίσματος αποθηκεύει τα δεδομένα ξυρίσματος ώστε να μην χρειάζεται να έχετε μαζί σας το smartphone όταν ξυρίζεστε.   Όταν ο αποθηκευτικός χώρος δεδομένων είναι σχεδόν γεμάτος, το σύμβολο ειδοποίησης αναβοσβήνει. Για να αποφευχθεί τυχόν απώλεια δεδομένων, να συγχρονίζετε τη μηχανή ξυρίσματος με την  εφαρμογή. Βεβαιωθείτε ότι η ξυριστική μηχανή βρίσκεται σε κοντινή απόσταση και ανοίξτε την εφαρμογή. Η εφαρμογή συνδέεται αυτόματα και συγχρονίζει τα τελευταία σας  ξυρίσματα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:52 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 2682d0cefb0840c5a4caf7fde7c109c2 525885 true true true false 27 1772471 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:52 14 Topic 1 0 525885 506652 27           Durante o programa de limpeza, o símbolo de limpeza fica aceso e o ícone azul apresenta uma pulsação.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:46 Trimming APA 1709 c7049ab0d6a64e85a39634f66d0b5331 525886 true true true false 16 1770359 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:46 14 Topic 1 0 525886 444649 16   Τριμάρισμα   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:53 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 0af5a3ba0fca44a6969a14ffc6d46d2f 525887 true true true false 27 1772472 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:53 14 Topic 1 0 525887 506653 27           A pega da máquina de barbear vibra duas vazes rapidamente quando o programa de limpeza termina.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:54 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 4787ac3f6f7142539c381ba4f15d0107 525888 true true true false 27 1772473 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:54 14 Topic 1 0 525888 506654 27           Deixe a máquina de barbear secar completamente ao ar na Cápsula de limpeza rápida antes de a guardar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:47 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 fb758f9cecf14a66ab955a81f74f488c 525889 true true true false 16 1770361 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:47 14 Topic 1 0 525889 270619 16           Κρατήστε το τρίμερ κάθετα προς το δέρμα και μετακινήστε τη συσκευή προς τα κάτω ενώ ασκείτε ελαφριά  πίεση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:54 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 d2bb996ac16544d9a2b35922442fa10f 525890 true true true false 27 1772474 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:54 14 Topic 1 0 525890 506655 27           Ligue a máquina de barbear para iniciar o programa de limpeza.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:47 E_Close the trimmer. 40 e50199d949e04c9ca4a98426f3363b9b 525891 true true true false 16 1770363 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:47 14 Topic 1 0 525891 458257 16           Κλείστε το τρίμερ.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:55 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 8b69b882f07541aeb290384391bb8b9e 525892 true true true false 27 1772475 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:55 14 Topic 1 0 525892 442271 27   Substituir o cartucho da Cápsula de limpeza rápida   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Frequência de utilização  Ciclos  Quando substituir o cartucho da Cápsula de limpeza rápida   Todos os dias  Cerca de 30  Todos os meses   Algumas vezes por semana  Cerca de 20  A cada 2 meses   Todas as semanas  Cerca de 13  A cada 3 meses   Todos os meses  Cerca de 3  A cada 3 meses                     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:48 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 10eecdf165fe4a7998bd8c0960f3d15c 525893 true true true false 16 1770364 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:48 14 Topic 1 0 525893 473646 16           Να κλείνετε τη συσκευή και να καθαρίζετε το τρίμερ μετά από κάθε χρήση για να αποτρέψετε φραγή και  βλάβες.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:56 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 dafcd1e80478467b96a2878ce56d88ab 525894 true true true false 27 1772476 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:56 14 Topic 1 0 525894 498121 27           Verta o fluido restante no lavatório e recicle o cartucho vazio de acordo com os regulamentos locais de tratamento de resíduos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:48 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 f8ef3a3faa8f4684bf20817eaf50a9db 525895 true true true false 16 1770366 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:48 14 Topic 1 0 525895 518446 16           Μπορείτε επίσης να χρησιμοποιήσετε το τρίμερ κάτω από τη μύτη σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:57 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 a41e2d88c3424592829b18f62b0b6f6a 525896 true true true false 27 1772477 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:57 14 Topic 1 0 525896 506656 27           Levante o cartucho da Cápsula de limpeza rápida pela pega para retirá-lo da Cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:48 Using the click-on attachments S7000 300 b4642bda2a0b46f49bcd54a99a82306e 525897 true true true false 16 1770367 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:48 14 Topic 1 0 525897 119943 16   Χρήση των κουμπωτών εξαρτημάτων   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:57 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 84a47cbc35ce4835b6d590381ad58ef6 525898 true true true false 27 1772478 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:57 14 Topic 1 0 525898 506657 27           Coloque um novo cartucho da Cápsula de limpeza rápida na  Cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:49 E_The accessories supplied may vary for different products 300 388fe2a29edd44cb88dc5b7cd073fdc4 525899 true true true false 16 1770369 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:49 14 Topic 1 0 525899 25927 16           Τα παρελκόμενα που παρέχονται μπορεί να διαφέρουν για διαφορετικά προϊόντα. Η συσκευασία δείχνει τα εξαρτήματα που παρέχονται με το προϊόν σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:58 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 775328bbd3794b9d9a2dafa06d6745de 525900 true true true false 27 1772479 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:58 14 Topic 1 0 525900 506729 27           Leia o código QR à esquerda ou visite  www.philips.com/cleaning-cartridge para obter cartuchos de substituição para a Cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:49 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 1819572dfc524d3aaa812313f905dd8e 525901 true true true false 16 1770371 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:49 14 Topic 1 0 525901 455940 16   Χρήση του εξαρτήματος περιποίησης γενιών με χτένα   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:58 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 d6a4481eaef24adfa486ab03287868ab 525902 true true true false 27 1772480 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:58 14 Topic 1 0 525902 506894 27           Substitua o cartucho da Cápsula de limpeza rápida assim que o ícone de substituição do cartucho acender na Cápsula de limpeza rápida ou oriente-se pela tabela seguinte.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:59 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 2c928203984846088fde7e706f595827 525903 true true true false 27 1772481 Marijke Semmelink 2020-08-18T13:59:59 14 Topic 1 0 525903 473120 27   Como é que ligo a máquina de barbear ao smartphone?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:00 Bluetooth® connection APA 1709 6e9fb54e02b548b890ecea84886203bc 525904 true true true false 27 1772482 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:00 14 Topic 1 0 525904 432904 27                               35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:50 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 f40a5904aa4e4bca9e23967b29b3774c 525905 true true true false 16 1770376 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:50 14 Topic 1 0 525905 375156 16           Απενεργοποιείτε τη συσκευή και καθαρίζετε το εξάρτημα μετά από τη  χρήση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:01 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 0c4af02f0d3a4970a273b96b510952dd 525906 true true true false 27 1772483 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:01 14 Topic 1 0 525906 506661 27           Certifique-se de que o seu smartphone possui o  Bluetooth® 4.1 ou superior.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:51 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 642de7ac4f464ecebc8dc52fd79dc08e 525907 true true true false 16 1770378 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:51 14 Topic 1 0 525907 473197 16           Περιστρέψτε την ξυριστική κεφαλή ή το εξάρτημα για να το αφαιρέσετε από τη λαβή και πιέστε το εξάρτημα περιποίησης γενιών επάνω στη λαβή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:01 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 5d4032b451e946fd9bd1155d716c90ec 525908 true true true false 27 1772484 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:01 14 Topic 1 0 525908 506662 27           Esta máquina de barbear é compatível com  Bluetooth® 4.1 e superiores para ligar à aplicação.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:51 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 cc1113677d9045a0a9672152a1d9ccd9 525909 true true true false 16 1770380 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:51 14 Topic 1 0 525909 473198 16           Σύρετε τη χτένα μέσα στις εγκοπές-οδηγούς και στις δύο πλευρές του εξαρτήματος περιποίησης γενιών.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:02 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 a8b5a421c934427289f58f2582188f60 525910 true true true false 27 1772485 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:02 14 Topic 1 0 525910 506663 27           Quanto tiver a máquina de barbear emparelhada com o smartphone, o Bluetooth da máquina de barbear está sempre ligado, mesmo que a máquina de barbear esteja desligada.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:49 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 5ae341e98fa3455bafb77bccb848fae2 525911 true true true false 16 1952087 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:49 14 Topic 1 0 525911 455941 16   Χρήση του εξαρτήματος περιποίησης γενιών χωρίς χτένα   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:03 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 d7a8696e3d2f4e99b50dd19e1e273c74 525912 true true true false 27 1772486 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:03 14 Topic 1 0 525912 506664 27           Isto permite sincronizar os dados das sessões de barbear mais tarde, pelo que não precisa de ter o smartphone consigo quando faz a barba.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:04 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 8777b199ed8e4b54919e6eed7ad455cb 525913 true true true false 27 1772487 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:04 14 Topic 1 0 525913 506665 27           Nas primeiras vezes que ligar a máquina de barbear, o símbolo de notificação pisca se não existir uma ligação a um smartphone.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:53 Using the nose/ear trimmer attachment 307 8be15b584c39455583cf6db3aa68c820 525914 true true true false 16 1770386 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:53 14 Topic 1 0 525914 28310 16   Χρήση του τρίμερ τριχών μύτης/αφτιών   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε τον κόπτη τριχών μύτης/αφτιών για να τριμάρετε τις τρίχες στη μύτη σας ή/και τα αυτιά σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:05 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 48c42417c16f4478a725cccda3252537 525915 true true true false 27 1772488 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:05 14 Topic 1 0 525915 506666 27           Pode desligar o Bluetooth da máquina de barbear ativando o  bloqueio de viagem.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:53 Trimming nose hair APA 1709 65496d180f4e438684d3da60ded0e585 525916 true true true false 16 1770388 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:53 14 Topic 1 0 525916 456002 16   Κόψιμο τριχών μύτης   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:54 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 e8c7513a761d4ef8a1fc34351f7fa529 525917 true true true false 16 1770390 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:54 14 Topic 1 0 525917 3517 16           Εισαγάγετε προσεκτικά την κεφαλή τριμαρίσματος μέσα σε ένα από τα ρουθούνια σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:06 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 4a4a5c282a7747829d9258ec8679b078 525918 true true true false 27 1772489 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:06 14 Topic 1 0 525918 432905 27   Emparelhar a máquina de barbear com o smartphone   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:55 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 f6e5f6739a0549288dc3586f1a934e44 525919 true true true false 16 1770392 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:55 14 Topic 1 0 525919 457577 16           Μην εισαγάγετε το εξάρτημα περισσότερο από 0,5 εκατοστό μέσα στα ρουθούνια σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:07 E_Download the app. 40 0fa94885be3141c0aaf2dc7af214d59a 525920 true true true false 27 1772490 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:07 14 Topic 1 0 525920 518460 27           Transfira a aplicação.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:55 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 5f9d5070cf3d4c2388aa5eb03ac341e8 525921 true true true false 16 1770394 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:55 14 Topic 1 0 525921 473203 16           Βεβαιωθείτε ότι τόσο το τρίμερ τριχών μύτης/αφτιών όσο και οι ρινικές δίοδοι είναι καθαρές πριν από την κοπή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:07 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 65bed6ff0e8a4d5eb111c759025b4ca7 525922 true true true false 27 1772491 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:07 14 Topic 1 0 525922 518461 27           Certifique-se de que o Bluetooth do smartphone está ligado.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:56 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 95889fe16f3f46be827156e384546ee8 525923 true true true false 16 1770396 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:56 14 Topic 1 0 525923 473204 16           Περιστρέψτε την ξυριστική κεφαλή ή το εξάρτημα για να το αφαιρέσετε από τη λαβή και πιέστε το τρίμερ τριχών μύτης/αφτιών επάνω στη λαβή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:08 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 408172f1377146168387d73eabb18850 525924 true true true false 27 1772492 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:08 14 Topic 1 0 525924 518462 27           Abra a aplicação e siga as instruções para iniciar o processo de emparelhamento.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:56 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 aa24ba0b13a142e6b7d8da7436be6634 525925 true true true false 16 1770398 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:56 14 Topic 1 0 525925 473207 16           Κινήστε αργά την κεφαλή τριμαρίσματος γύρω από το εσωτερικό του κάθε ρουθουνιού, φροντίζοντας ώστε το πλευρό της ακίδας να διατηρείται καλά πάνω στο  δέρμα. Έτσι μειώνεται το γαργαλητό που μπορεί να αισθανθείτε.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:09 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 c4017689413f41dfad2af05156990d79 525926 true true true false 27 1772493 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:09 14 Topic 1 0 525926 518463 27           Após o emparelhamento, a máquina de barbear e a aplicação ligam-se automaticamente quando a aplicação for aberta, se o Bluetooth do telefone estiver ligado.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:57 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 cc7322f0a557483484f6a2f979ed71fe 525927 true true true false 16 1770400 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:57 14 Topic 1 0 525927 473208 16           Η ξεραμένη ρινική βλέννα μπορεί να στομώσει το εξάρτημα κοπής και να εμποδίσει την ενεργοποίηση της συσκευής.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:09 E_More information is available at www.philips.com. 1141 64af7af84c004e83814388c674ee57de 525928 true true true false 27 1772494 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:09 14 Topic 1 0 525928 518464 27           Estão disponíveis mais informações em  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:57 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 4c4a0cd9a3f247fbb8bfa59b9daa6d2a 525929 true true true false 16 1770402 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:57 14 Topic 1 0 525929 473213 16           Αν το εξάρτημα κοπής έχει φράξει,  καθαρίστε το εξάρτημα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:10 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 e60ed4fcc6c84f4883ee8198af5c9e21 525930 true true true false 27 1772495 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:10 14 Topic 1 0 525930 518465 27           A aplicação é compatível com uma grande variedade de smartphones iPhone e Android™.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:58 Trimming ear hair APA 1709 aa11aab6ae4f4028adcd57df4fc2fd8b 525931 true true true false 16 1770404 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:58 14 Topic 1 0 525931 456003 16   Κόψιμο τριχών αυτιών   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:11 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 8b4a25498b3743ff86201bcd67ac90f6 525932 true true true false 27 1772496 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:11 14 Topic 1 0 525932 518466 27           Pode utilizar a aplicação para sincronizar os dados das suas sessões de barbear, alterar as definições pessoais e obter conselhos com base nas suas rotinas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:59 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 fc469cb072df4df19d841e51d7000959 525933 true true true false 16 1770406 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:59 14 Topic 1 0 525933 3522 16           Βεβαιωθείτε ότι τα κανάλια στα εξωτερικά μέρη των αυτιών είναι καθαρά και χωρίς κερί.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:11 Notification symbol APA 1709 1bd0b524db924b3a9a44ef5af278898e 525934 true true true false 27 1772497 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:11 14 Topic 1 0 525934 464114 27   Símbolo de notificação   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:59 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 27bb5a60a6ae4f679005e4f8f1d78aec 525935 true true true false 16 1770409 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:59 14 Topic 1 0 525935 3528 16           Μετακινήστε αργά την κεφαλή τριμαρίσματος κατά μήκος του περιφερειακού τμήματος του αυτιού για να αφαιρέσετε τις τρίχες που εξέχουν από αυτό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:12 'Notification' symbol 351 a618d0d8d2fb472d88fa1427d7eb9f0e 525936 true true true false 27 1772498 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:12 14 Topic 1 0 525936 41681 27   Símbolo de "notificação"   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A máquina de barbear possui um  símbolo de notificação. O símbolo de notificação acende-se quando a aplicação tiver uma mensagem importante para si. Quando estiver aceso, basta abrir a aplicação no smartphone e seguir as dicas fáceis que a aplicação tiver para si. Se precisar de mais ajuda, visite  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:00 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 b0b9c19121f04799aa7e233ce7411bf1 525937 true true true false 16 1770412 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:00 14 Topic 1 0 525937 3529 16           Εισαγάγετε προσεκτικά την κεφαλή τριμαρίσματος μέσα στο κανάλι του εξωτερικού μέρους του αυτιού.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:00 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 0a664078be774faba2f9449db16e44b4 525938 true true true false 16 1770414 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:00 14 Topic 1 0 525938 3530 16           Μην εισαγάγετε την κεφαλή τριμαρίσματος περισσότερο από 0,5 εκατοστό μέσα στο κανάλι του αυτιού, καθώς μπορεί να προκληθεί ζημιά στο τύμπανο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:13 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 b1037768468d41c7bfda10bcc92a9255 525939 true true true false 27 1772499 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:13 14 Topic 1 0 525939 432906 27   Desemparelhar a máquina de barbear do smartphone Desemparelhar a máquina de barbear do smartphone, S7000R2 Desemparelhar a máquina de barbear do smartphone, S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Desemparelhar o smartphone:             35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:01 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 1c889c716ba64587abaa1e0e242827a3 525940 true true true false 16 1770417 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:01 14 Topic 1 0 525940 3531 16           Μετακινήστε αργά και κυκλικά την κεφαλή τριμαρίσματος για να αφαιρέσετε όλες τις ανεπιθύμητες τρίχες από το  κανάλι του εξωτερικού μέρους του αυτιού.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:13 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 193ec5b408da4502887aa27569eb815c 525941 true true true false 27 1772500 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:13 14 Topic 1 0 525941 234102 27           Desemparelhar a máquina de barbear: prima continuamente o botão de ligar/desligar na pega durante cerca de 10 segundos para eliminar a ligação entre a máquina de barbear e a aplicação.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:49 Using the cleansing brush attachment APA 1709 3ba5f6324d82414c9fd01d136b196d6b 525942 true true true false 16 1952088 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:49 14 Topic 1 0 525942 444319 16   Χρήση της βούρτσας καθαρισμού   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Προσοχή:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:14 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 1013e7bc6c7942b4814f79d905dca8f9 525943 true true true false 27 1772501 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:14 14 Topic 1 0 525943 518467 27           A máquina de barbear não pode estar emparelhada com mais do que um smartphone em simultâneo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:02 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 a03d840c98274751972bbbd18f943835 525944 true true true false 16 1770422 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:02 14 Topic 1 0 525944 464306 16           Μην πιέζετε πολύ δυνατά. Βεβαιωθείτε ότι η περιποίηση παραμένει ευχάριστη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:15 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 f64268603f1e429ba3ddaa81cdad63df 525945 true true true false 27 1772502 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:15 14 Topic 1 0 525945 518468 27           Para desemparelhar a máquina de barbear do smartphone (por exemplo, se adquirir outro smartphone), siga estes passos:   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:02 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 f86d81400fc34b5daff355e4739b23a3 525946 true true true false 16 1770425 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:02 14 Topic 1 0 525946 518453 16           Μην χρησιμοποιείτε τη βούρτσα καθαρισμού στεγνή, καθώς μπορεί να προκληθεί ερεθισμός στο δέρμα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:15 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 3789f852b07a437b9bd56937ca74b86c 525947 true true true false 27 1772503 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:15 14 Topic 1 0 525947 518469 27           O desemparelhamento estará concluído quando o símbolo de notificação piscar rapidamente 4 vezes.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:16 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 25e392784ffd456a9908f692fa200891 525949 true true true false 27 1772504 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:16 14 Topic 1 0 525949 518470 27           Vá às definições do smartphone e selecione Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:04 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 d81f2ff24bc54671b05323d62997213d 525950 true true true false 16 1770430 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:04 14 Topic 1 0 525950 518456 16           Περιστρέψτε την ξυριστική κεφαλή ή το εξάρτημα για να το αφαιρέσετε από τη λαβή και πιέστε το εξάρτημα βούρτσας καθαρισμού επάνω στη λαβή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:17 E_Tap on the name of the shaver. 1142 9acf1d15c9dc4c488f2c73b7a4c710e4 525951 true true true false 27 1772505 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:17 14 Topic 1 0 525951 518471 27           Toque no nome da máquina de barbear.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:04 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 28d612cd16224facbee12aaa2e6a1710 525952 true true true false 16 1770433 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:04 14 Topic 1 0 525952 119192 16           Μετακινήστε απαλά το εξάρτημα πάνω στο δέρμα σας από τη μύτη προς το  αφτί.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:17 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 0bb6de61e5dd4e94b41713fe8978c698 525953 true true true false 27 1772506 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:17 14 Topic 1 0 525953 518472 27           Toque em "esquecer" ou "desemparelhar".   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:05 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 20437e4ffd8942f798af2821d0ebc824 525954 true true true false 16 1770436 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:05 14 Topic 1 0 525954 119194 16           Σας συμβουλεύουμε να μην υπερβάλλετε με τη διαδικασία του καθαρισμού και να μην καθαρίζετε καμία ζώνη για περισσότερο από 20 δευτερόλεπτα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:18 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 01393b7d2af84c57b0eabb952f2adb07 525955 true true true false 27 1772507 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:18 14 Topic 1 0 525955 518473 27           O procedimento de desemparelhar depende do smartphone. Consulte o manual do seu smartphone para obter mais informações.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:05 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 e5879a5cb09b4b1da220fa94ab29a89e 525956 true true true false 16 1770438 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:05 14 Topic 1 0 525956 119195 16           Μετά τη θεραπεία, ξεπλύνετε και στεγνώστε το  πρόσωπό σας. Το πρόσωπό σας είναι τώρα έτοιμο για το επόμενο βήμα της καθημερινής σας φροντίδας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:18 How do I replace the shaving heads? 1709 d97f79e01694416d85d54881d6557676 525957 true true true false 27 1772508 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:18 14 Topic 1 0 525957 473121 27   Como é que substituo as cabeças de corte?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:19 When to replace the shaving heads APA 1709 b44aee7cc7d04b11b0355ab9ec279923 525958 true true true false 27 1772509 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:19 14 Topic 1 0 525958 472648 27                  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:06 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 467d954e2c704fda9920a52d30548dbe 525959 true true true false 16 1770441 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:06 14 Topic 1 0 525959 216997 16           Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε κατεστραμμένο ή ερεθισμένο δέρμα ή σε τραύματα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:06 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 1b211983ee1f41eeb74efeba718749a4 525960 true true true false 16 1770444 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:06 14 Topic 1 0 525960 234087 16           Βρέξτε τη βούρτσα καθαρισμού με  νερό.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:44 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 0e4daff20e7f4baa8fdb708f8d5c1b25 525961 true true true false 27 2080132 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:44 14 Topic 1 0 525961 444731 27   Substituir as cabeças de corte   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:07 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 86c0e3c8524644909da169a5968c84c4 525962 true true true false 16 1770446 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:07 14 Topic 1 0 525962 234088 16           Τοποθετήστε τη βούρτσα καθαρισμού στο μάγουλό σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:08 Storage and travel (heading only) 1709 1af74568939148e682886229b9e5a938 525963 true true true false 16 1770449 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:08 14 Topic 1 0 525963 444652 16   Αποθήκευση και ταξίδι   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:21 E_Place new shaving heads in the holder. 361 dd1a693b831848469a0b7c1cdad2485a 525964 true true true false 27 1772512 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:21 14 Topic 1 0 525964 66057 27           Coloque novas cabeças de corte no suporte.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:08 Storage note APA 1709 04c50c6987854214a5b1e3815ecff19a 525965 true true true false 16 1770452 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:08 14 Topic 1 0 525965 464659 16                 35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:22 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 65b97292e48d4789b9acb7a9bdf77d61 525966 true true true false 27 1772513 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:22 14 Topic 1 0 525966 234111 27           Coloque novamente os anéis de retenção nas cabeças de corte e rode-os para a direita para os voltar a fixar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:09 Storage APA 1709 accbcffd45294027a7f309cf53eef5b3 525967 true true true false 16 1770454 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:09 14 Topic 1 0 525967 444732 16                     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:22 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 ffa1a314819f450fa89b561af042dac3 525968 true true true false 27 1772514 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:22 14 Topic 1 0 525968 444343 27           Rode os anéis de retenção para a esquerda e retire-os.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:09 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 da2545d092944e7585565e8814a56024 525969 true true true false 16 1770457 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:09 14 Topic 1 0 525969 119212 16           Αποθηκεύστε τη συσκευή στη θήκη (εάν παρέχεται ).   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:23 E_Place them aside in a safe place. 1141 11fa6b6f47ba41c7844017fbce300cd1 525970 true true true false 27 1772515 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:23 14 Topic 1 0 525970 457080 27           Coloque-os de parte num local seguro.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:10 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 499b45f4022e4aab8c5e7b7c93410658 525971 true true true false 16 1770460 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:10 14 Topic 1 0 525971 464653 16           Τοποθετήστε το προστατευτικό κάλυμμα (εάν παρέχεται) στη μηχανή ξυρίσματος για να την προστατέψετε από τυχόν συσσωρευμένη βρομιά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:51 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 12d70d27ddee4ce08f543f1c090018a1 525972 true true true false 16 1952092 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:51 14 Topic 1 0 525972 473226 16           Εναλλακτικά, αποθηκεύστε τη συσκευή στη βάση φόρτισης (εάν παρέχεται) ή μέσα στo Philips Quick Clean Pod (εάν παρέχεται).   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:24 Available parts S5000, S7000 APA 1709 c75db61336a047339cf7b162f377f181 525973 true true true false 27 1772516 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:24 14 Topic 1 0 525973 472191 27             SH71 Cabeças de corte Philips de substituição CC12 Cartucho de Cápsula de limpeza rápida Philips, embalagem de 2 CC13 Cartucho de Cápsula de limpeza rápida Philips, embalagem de 3 CC16 Cartucho de Cápsula de limpeza rápida Philips, embalagem de 6     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:11 Activating the travel lock APA 1709 6c1703889941471c8c18c13b307495a0 525974 true true true false 16 1770464 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:11 14 Topic 1 0 525974 456935 16   Ενεργοποίηση του κλειδώματος ταξιδίου   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:24 Shaver (heading only) 1721 30942bd1daaf47448d8c811c97d46541 525975 true true true false 27 1772517 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:24 14 Topic 1 0 525975 472098 27   Máquina de barbear   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:11 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 bce8d3b7f1334b70b22252ae95d49e75 525976 true true true false 16 1770468 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:11 14 Topic 1 0 525976 472092 16                 35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:25 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 786fe8c49f8e4690a5004c2e418ad986 525977 true true true false 27 1772518 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:25 14 Topic 1 0 525977 464143 27              Problema  Possível causa  Solução   Não consigo estabelecer a ligação à máquina de barbear.  Não transferiu a aplicação.  Transfira a aplicação.     A máquina de barbear ainda não está emparelhada com o smartphone.  Emparelhe a máquina de barbear com o smartphone seguindo as instruções na aplicação.     A primeira tentativa de emparelhamento falhou.  Desemparelhe a máquina de barbear do  smartphone e tente emparelhá-los  novamente.     O smartphone não encontra a máquina de barbear.  Certifique-se de que o seu smartphone possui o Bluetooth 4.1 ou superior.       Certifique-se de que o Bluetooth está ativado na máquina de barbear e no smartphone.       Certifique-se de que o smartphone está a menos de um metro da máquina de barbear para permitir a comunicação através de Bluetooth.       Certifique-se de que a máquina de barbear está  carregada.   Pretendo utilizar a máquina de barbear sem a aplicação.    Não é obrigatório ligar a máquina de barbear ao smartphone antes de fazer a barba. Para obter dicas de barbear personalizadas, basta estabelecer a ligação ao fim de 20 sessões de barbear para sincronizar os  dados das sessões de barbear.                                                       Limpe as cabeças de corte  minuciosamente.              35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:12 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 16c360bc21f840c1b6d4322a684eede0 525978 true true true false 16 1770470 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:12 14 Topic 1 0 525978 506626 16           Το Bluetooth απενεργοποιείται όταν έχει ενεργοποιηθεί το κλείδωμα ταξιδίου.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:12 Deactivating the travel lock APA 1709 c83462b483f94f7e81d25e8701c24b68 525979 true true true false 16 1770473 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:12 14 Topic 1 0 525979 456936 16   Απενεργοποίηση του κλειδώματος ταξιδίου   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:13 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 058cf8ac75324abab9134da516398fc0 525980 true true true false 16 1770476 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:13 14 Topic 1 0 525980 473248 16           Μόλις το κλείδωμα ταξιδίου απενεργοποιηθεί, η συσκευή ενεργοποιείται αυτόματα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:13 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 dc8e16038c454cdda43b0ad830ac88fe 525981 true true true false 16 1770479 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:13 14 Topic 1 0 525981 374850 16                 35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:26 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 8400aa56f6ef4efd9dab837cf7dd06e3 525982 true true true false 27 1772521 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:26 14 Topic 1 0 525982 472099 27   Cápsula de limpeza rápida Philips   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:14 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 62b49ec5c3bc431eabf090a92ef36dcb 525983 true true true false 16 1770480 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:14 14 Topic 1 0 525983 506628 16           Η ξυριστική μηχανή ξεκλειδώνει αυτόματα όταν τη συνδέετε σε πρίζα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:27 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 0233db4ccd284772828d214229252685 525984 true true true false 27 1772522 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:00:27 14 Topic 1 0 525984 444681 27              Problema  Possível causa  Solução   A minha máquina de barbear não fica limpa após utilizar a Cápsula de limpeza rápida Philips.  Pode ter retirado a máquina de barbear antes do fim do programa de limpeza.  Deixe a máquina de barbear na Cápsula de limpeza rápida Philips durante todo o programa de limpeza. Cada programa de limpeza demora cerca de 1 minuto. O ícone de limpeza apaga-se quando o programa de limpeza terminar.     O cartucho da Cápsula de limpeza rápida Philips tem de ser substituído.  Substitua o  cartucho da Cápsula de limpeza rápida Philips.     A Cápsula de limpeza rápida Philips está inclinada.  Coloque a Cápsula de limpeza rápida Philips sobre uma superfície plana.   A minha Cápsula de limpeza rápida Philips não se liga.  A Cápsula de limpeza rápida Philips é acionada pelo motor da máquina de barbear.  Coloque a máquina de barbear na Cápsula de limpeza rápida Philips. Ligue a máquina de barbear.     A máquina de barbear está ligada à tomada elétrica.  Desligue a máquina de barbear da corrente elétrica.     A bateria da máquina de barbear não tem carga.  Carregue a máquina de barbear antes de utilizar a Cápsula de limpeza rápida Philips.   A minha Cápsula de limpeza rápida Philips transborda.  Utiliza a Cápsula de limpeza rápida Philips regularmente após enxaguar a máquina de barbear, mas sem sacudir o excesso de água.  Antes de colocar a máquina de barbear na Cápsula de limpeza rápida Philips, sacuda o excesso de água após enxaguar as cabeças de corte.     Barbeou-se com gel ou espuma de barbear e não enxaguou a máquina de barbear antes de utilizar a Cápsula de limpeza rápida Philips.  Enxague as cabeças de corte minuciosamente antes de utilizar a  Cápsula de limpeza rápida Philips.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:15 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 6a5d0ac8f0fb4e8ea0ec3b4423c50813 525985 true true true false 16 1770483 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:15 14 Topic 1 0 525985 473118 16   Πώς καθαρίζω τη συσκευή μου και τα εξαρτήματά της;   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:15 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 38cbdcb956bd4dd492e761e2d2620199 525986 true true true false 16 1770486 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:15 14 Topic 1 0 525986 234016 16           Για καλύτερη  απόδοση, να καθαρίζετε τη συσκευή και τα εξαρτήματα έπειτα από κάθε χρήση.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:58 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 786f2867edd5474588445e33ca42ba75 525987 true true true false 16 2080928 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:58 14 Topic 1 0 525987 444735 16   Καθαρισμός της ξυριστικής μηχανής με νερό βρύσης   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:17 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 05c3232f14bc46a7b482bac882fa8adc 525988 true true true false 16 1770495 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:17 14 Topic 1 0 525988 369679 16           Κατά το ξέπλυμα της μονάδας ξυρίσματος, μπορεί να στάζει νερό από τη βάση της ξυριστικής μηχανής. Αυτό είναι φυσιολογικό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:18 E_Switch on the shaver. 1142 cee7349e9356430283c4a61236ccda3b 525989 true true true false 16 1770497 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:18 14 Topic 1 0 525989 423901 16           Ενεργοποιήστε την ξυριστική μηχανή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:19 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 5203bfdfb5054264a2c6cf611131e59f 525990 true true true false 16 1770499 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:19 14 Topic 1 0 525990 464759 16           Ξεπλύνετε τον θάλαμο τριχών με ζεστό νερό βρύσης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:19 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 4edd351b518a4aebb738047bde663038 525991 true true true false 16 1770501 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:19 14 Topic 1 0 525991 473253 16           Να καθαρίζετε την ξυριστική μηχανή μετά από κάθε χρήση για να αποτρέψετε φραγή και βλάβες.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:20 Thorough cleaning APA 1709 c7028e60e9bd455286950d2094ab06d1 525992 true true true false 16 1770503 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:20 14 Topic 1 0 525992 457079 16   Σχολαστικός καθαρισμός   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:20 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 a5f680e42c68494f907095e3e40c614b 525993 true true true false 16 1770504 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:20 14 Topic 1 0 525993 1626 16           Καθαρίστε τον κόφτη και τον οδηγό κάτω από τη  βρύση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:21 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 94f1564c0b5346238ddfa8a04de9ad4e 525994 true true true false 16 1770506 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:21 14 Topic 1 0 525994 3360 16           Φροντίστε η συσκευή να είναι απενεργοποιημένη και αποσυνδεδεμένη από την πρίζα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:21 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 aeb9f66f2dd24a2abb99cabf5d2af265 525995 true true true false 16 1770508 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:21 14 Topic 1 0 525995 464174 16           Σας συμβουλεύουμε να καθαρίζετε σχολαστικά τις ξυριστικές κεφαλές μία φορά το μήνα ή όταν η ξυριστική μηχανή δεν ξυρίζει τόσο καλά όσο πριν.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:22 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 c137d2348eb041e882b8bcd275cc7238 525996 true true true false 16 1770510 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:22 14 Topic 1 0 525996 464175 16           Ξεπλύνετε τον χώρο συλλογής τριχών και την υποδοχή των ξυριστικών κεφαλών με  νερό βρύσης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:22 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 6a29b061d94a4deba2694de4583442eb 525997 true true true false 16 1770512 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:22 14 Topic 1 0 525997 472646 16           Για αναλυτικές οδηγίες, ανατρέξτε στην ενότητα "Πώς αντικαθιστώ τις ξυριστικές κεφαλές;".   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:23 E_Shake off excess water. 1142 1a60d106f1614371a0b6d06d4a9737d5 525998 true true true false 16 1770513 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:23 14 Topic 1 0 525998 473254 16           Αφαιρέστε το περιττό νερό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:23 E_Remove the shaving heads. 1142 a6614cbe57634c47a78ffb390da1d959 525999 true true true false 16 1770515 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:23 14 Topic 1 0 525999 473255 16           Αφαιρέστε τις ξυριστικές κεφαλές.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:23 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 02e512b151e44b7e81673642dd277583 526000 true true true false 16 1770516 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:23 14 Topic 1 0 526000 474388 16           Εισαγάγετε το εξάρτημα συγκράτησης της υποδοχής ξυριστικής κεφαλής μέσα στην υποδοχή στο άνω μέρος της μονάδας ξυρίσματος και κλείστε τη μονάδα ξυρίσματος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:08 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 977fbb20902b4ec592674426a86bdb84 526001 true true true false 16 1952118 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:08 14 Topic 1 0 526001 458256 16   Καθαρισμός του αναδυόμενου τρίμερ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Συμβουλή:     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:24 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 f3460f0700e04829926833f0596b8df6 526002 true true true false 16 1770520 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:24 14 Topic 1 0 526002 198930 16           Ποτέ μη στεγνώνετε τα δόντια του κόπτη με πετσέτα ή χαρτομάντηλο, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει ζημιά στα δοντάκια του κόπτη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:24 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 1ac52185f198479ea8e3ed9e99d2fbe8 526003 true true true false 16 1770522 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:25 14 Topic 1 0 526003 430607 16           Πιέστε τον διακόπτη απασφάλισης του τρίμερ προς τα κάτω, για να ανοίξετε το αναδυόμενο τρίμερ.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:25 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 0272fe65cd874e65aef521bbc660dfcb 526004 true true true false 16 1770523 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:25 14 Topic 1 0 526004 430608 16           Τινάξτε προσεκτικά για να απομακρύνετε το περιττό νερό και αφήστε το αναδυόμενο τρίμερ να στεγνώσει στον αέρα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:26 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 08f12868cff34b6d90da7b4e1a3074c0 526005 true true true false 16 1770525 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:26 14 Topic 1 0 526005 430611 16           Για βέλτιστη απόδοση, να λιπαίνετε τα δοντάκια του αναδυόμενου τρίμερ με μια σταγόνα ορυκτέλαιο κάθε έξι μήνες (το λάδι δεν συμπεριλαμβάνεται).   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:26 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 be3474a7716d452da9ec634d5f4ace94 526006 true true true false 16 1770527 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:26 14 Topic 1 0 526006 458255 16           Ενεργοποιήστε τη συσκευή και ξεπλύνετε το αναδυόμενο τρίμερ με ζεστό νερό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:27 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 8208c37cccc740b4a46b557ee74e5004 526007 true true true false 16 1770529 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:27 14 Topic 1 0 526007 473258 16           Να καθαρίζετε το τρίμερ μετά από κάθε χρήση για να αποτρέψετε φραγή και βλάβες.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:27 Cleaning the click-on attachments 63 3da3a16804944f2a8c3484edb80e2c0f 526008 true true true false 16 1770531 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:27 14 Topic 1 0 526008 515 16   Καθαρισμός των κουμπωτών εξαρτημάτων   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:28 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 715cd7a13a12417d94e91e96df45a63b 526009 true true true false 16 1770532 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:28 14 Topic 1 0 526009 66036 16           Μην στεγνώνετε ποτέ το τρίμερ ή το εξάρτημα περιποίησης γενιών με πετσέτα ή χαρτομάντηλο, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει ζημιά στα δοντάκια του εξαρτήματος κοπής.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:28 Cleaning the click-on attachments APA 1709 e8e58bb4201d481b9435a58830cdf73f 526010 true true true false 16 1770534 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:28 14 Topic 1 0 526010 456017 16                                     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:29 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 c5d6b43402954ce098ed2a790f1f0b69 526011 true true true false 16 1770536 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:29 14 Topic 1 0 526011 217000 16           Καθαρίστε καλά όλα τα εξαρτήματα με ζεστό νερό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:29 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 fae9a2a62d2d4baea278f946415fc7f7 526012 true true true false 16 1770537 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:29 14 Topic 1 0 526012 473261 16           Για καλύτερη απόδοση, να καθαρίζετε τα κουμπωτά εξαρτήματα έπειτα από κάθε χρήση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:30 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 f1442cd69abd43bd887d160337fac91c 526013 true true true false 16 1770539 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:30 14 Topic 1 0 526013 473262 16           Περιστρέψτε το εξάρτημα για να το αφαιρέσετε από τη λαβή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:30 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 5bd26d46caf64483a1d3136efcb581ad 526014 true true true false 16 1770541 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:30 14 Topic 1 0 526014 473263 16           Τινάξτε προσεκτικά για να απομακρύνετε την περίσσεια νερού από το εξάρτημα περιποίησης γενιών, τη χτένα και τα εξαρτήματα τρίμερ μύτης/αφτιών και αφήστε τα να στεγνώσουν εντελώς στον αέρα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:31 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 a12d1df1f440463dbbff8008a71e770e 526015 true true true false 16 1770542 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:31 14 Topic 1 0 526015 473264 16           Συμβουλή: Για βέλτιστη απόδοση, να λιπαίνετε τακτικά τα δοντάκια του εξαρτήματος περιποίησης γενιών με μια σταγόνα λάδι ραπτομηχανής.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:31 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 538d928b1f724c6a87699ef490f75fb6 526016 true true true false 16 1770543 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:31 14 Topic 1 0 526016 473265 16           Συμβουλή: Αν το ξέπλυμα του εξαρτήματος τρίμερ μύτης/αφτιών με νερό βρύσης δεν επαρκεί, πιέστε το εξάρτημα επάνω στη λαβή και βυθίστε την κεφαλή τριμαρίσματος σε ένα ποτήρι με ζεστό νερό για λίγα  λεπτά. Στη συνέχεια ενεργοποιήστε τη συσκευή και ξεπλύνετέ τη με τρεχούμενο νερό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:32 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 f827f0e72a8c4c2ba75c99a0f568a3d6 526017 true true true false 16 1770544 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:32 14 Topic 1 0 526017 473514 16           Τραβήξτε ίσια προς τα έξω την κεφαλή βούρτσας καθαρισμού και αφαιρέστε την από την υποδοχή εξαρτήματος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:33 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 c5982f327988475189c133604d1e0201 526018 true true true false 16 1770545 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:33 14 Topic 1 0 526018 473515 16           Χρησιμοποιήστε σαπούνι μόνο στη βούρτσα καθαρισμού.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:33 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 37e1990a82c94b4d91502b49f9289d8e 526019 true true true false 16 1770546 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:33 14 Topic 1 0 526019 473516 16           Στεγνώστε τη βούρτσα καθαρισμού με μια πετσέτα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:51 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 a2bd8581d97249f8b525a48d2ff3131a 526020 true true true false 16 1952093 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:51 14 Topic 1 0 526020 473119 16   Πώς μπορώ να χρησιμοποιήσω το Quick Clean Pod;   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:53 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 04b28637f0ef42c1ac9185f3dc3d1f08 526021 true true true false 16 1952096 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:53 14 Topic 1 0 526021 438259 16   Προετοιμασία του Quick Clean Pod για χρήση   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:54 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 e8750869bc524f23b08e448ecdf49afe 526022 true true true false 16 1952097 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:54 14 Topic 1 0 526022 498122 16           Περιστρέψτε και αφαιρέστε το άνω μέρος του Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:56 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 b696e815f76640de82d59527bd2eb07b 526023 true true true false 16 1952099 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:56 14 Topic 1 0 526023 506642 16           Περιστρέψτε και βγάλτε το καπάκι από την κασέτα του Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:57 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 41160a108fe44411b188d8fa0c85ef82 526024 true true true false 16 1952100 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:57 14 Topic 1 0 526024 506643 16           Ανυψώστε το πτερύγιο στο στεγανοποιητικό και τραβήξτε το από τη γωνία για να αφαιρέσετε το στεγανοποιητικό από το Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:57 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 412f7dda83d749c1a7f543a5aace6ca4 526025 true true true false 16 1952101 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:57 14 Topic 1 0 526025 506644 16           Τοποθετήστε την κασέτα του Quick Clean Pod μέσα στο Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:59 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 82d48021d0e044fc9141743b5b2717be 526026 true true true false 16 1952102 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:59 14 Topic 1 0 526026 506645 16           Τοποθετήστε το επάνω μέρος του Quick Clean Pod ξανά στη βάση και γυρίστε το δεξιόστροφα μέχρι να ακούσετε ένα κλικ.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:59 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 ff065cda78d64293a4b9e838af3890bc 526027 true true true false 16 1952103 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:59 14 Topic 1 0 526027 506646 16           Μην γέρνετε το Quick Clean Pod ώστε να αποφύγετε τις διαρροές.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:55 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 b27ec31e2b8548d9b660d9f63da7f615 526028 true true true false 16 1952098 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:55 14 Topic 1 0 526028 501544 16           Τοποθετήστε το μικρό κυκλικό τεμάχιο επάνω στη λαβή του Quick Clean Pod για να σπάσετε το γαντζάκι επάνω στη λαβή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:37 Using the Quick Clean Pod 1709 de57561d92754e53b4acaab61a58b190 526029 true true true false 16 1770556 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:37 14 Topic 1 0 526029 431305 16   Χρήση της κασέτας γρήγορου καθαρισμού   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:00 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 1115d065cc2841ada53cf4fc01676281 526030 true true true false 16 1952105 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:00 14 Topic 1 0 526030 506647 16           Εάν χρησιμοποιείτε την ξυριστική μηχανή με αφρό ξυρίσματος, τζελ ξυρίσματος ή προϊόντα pre-shave, ξεβγάλτε καλά τις ξυριστικές κεφαλές προτού χρησιμοποιήσετε το  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:01 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 efa42c8f89494215a70d1d518a949304 526031 true true true false 16 1952107 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:01 14 Topic 1 0 526031 506648 16           Πάντα να τινάζετε το νερό από την ξυριστική μηχανή πριν την τοποθετήσετε στο Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:02 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 8c3ce02f2a984bfdade1b8673c297cd5 526032 true true true false 16 1952108 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:02 14 Topic 1 0 526032 506649 16           Τοποθετήστε την ξυριστική μηχανή ανάποδα μέσα στο Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:02 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 a87ee01210d04dd2ac7ce59d6fa29522 526033 true true true false 16 1952109 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:02 14 Topic 1 0 526033 506650 16           Η ξυριστική μηχανή αντιλαμβάνεται αυτόματα ότι είναι στο Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:39 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 fc1e5e9e1dea437e82be59563a80ce61 526034 true true true false 16 1770561 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:39 14 Topic 1 0 526034 506651 16           Κάθε πρόγραμμα καθαρισμού διαρκεί περίπου ένα λεπτό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:40 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 ecedb4e8f43f4fb6a827855fdaad4906 526035 true true true false 16 1770562 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:40 14 Topic 1 0 526035 506652 16           Κατά τη διάρκεια του προγράμματος καθαρισμού, το σύμβολο καθαρισμού ανάβει συνεχώς και το μπλε εικονίδιο αναβοσβήνει παλμικά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:40 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 a38f510e77b147a9b0506ba287b1aef2 526036 true true true false 16 1770563 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:40 14 Topic 1 0 526036 506653 16           Η λαβή της ξυριστικής μηχανής δονείται γρήγορα δύο φορές μόλις ολοκληρωθεί το πρόγραμμα καθαρισμού.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:03 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 f6a2cbf6a9f941feb1a663eea302dd04 526037 true true true false 16 1952110 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:03 14 Topic 1 0 526037 506654 16           Αφήστε την ξυριστική μηχανή να στεγνώσει πλήρως στον αέρα στο Quick Clean Pod πριν την αποθηκεύσετε.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:41 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 8f825643e2b74a3eb792927aa0c4da9a 526038 true true true false 16 1770565 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:41 14 Topic 1 0 526038 506655 16           Ενεργοποιήστε την ξυριστική μηχανή για να ξεκινήσετε το πρόγραμμα καθαρισμού.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:04 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 eded3122ca3347269441ad9c15508969 526039 true true true false 16 1952111 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:04 14 Topic 1 0 526039 442271 16   Αντικατάσταση της κασέτας του Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Συχνότητα χρήσης  Κύκλοι  Πότε πρέπει να αντικαθίσταται η κασέτα του Quick Clean Pod   Κάθε μέρα  Περίπου 30  Κάθε μήνα   Μερικές φορές την εβδομάδα  Περίπου 20  Κάθε 2 μήνες   Κάθε εβδομάδα  Περίπου 13  Κάθε 3 μήνες   Κάθε μήνα  Περίπου 3  Κάθε 3 μήνες                     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:05 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 3568fb75bc0d44df8bec6964d20cf1e4 526040 true true true false 16 1952112 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:05 14 Topic 1 0 526040 506656 16           Ανασηκώστε και βγάλτε από τη λαβή την κασέτα του Quick Clean Pod από το Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:06 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 bd4d825424da45fa963c5940d27088f7 526041 true true true false 16 1952113 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:06 14 Topic 1 0 526041 506657 16           Τοποθετήστε μια νέα κασέτα Quick Clean Pod μέσα στο  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:06 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 d40378e6efb644beb796862b129a01ef 526042 true true true false 16 1952114 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:06 14 Topic 1 0 526042 506729 16           Σαρώστε τον κωδικό QR στα αριστερά ή επισκεφτείτε τον ιστότοπο  www.philips.com/cleaning-cartridge για να παραγγείλετε ανταλλακτικές κασέτες Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:07 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 6075a630b78d4163a62c037e553e3a47 526043 true true true false 16 1952115 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:07 14 Topic 1 0 526043 506894 16           Αντικαταστήστε την κασέτα Quick Clean Pod αμέσως όταν εμφανιστεί το εικονίδιο αντικατάστασης κασέτας στο Quick Clean Pod ή ακολουθήστε τον παρακάτω πίνακα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:43 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 cc90f11d3f06461ea8dcda77939ceab6 526044 true true true false 16 1770571 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:43 14 Topic 1 0 526044 498121 16           Αδειάστε τυχόν υγρό που απομένει στην αποχέτευση και ανακυκλώστε το άδειο στοιχείο σύμφωνα με τους ισχύοντες κανονισμούς για τα απορρίμματα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:44 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 60af783daa144a8e8dfe0996496e4de9 526045 true true true false 16 1770572 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:44 14 Topic 1 0 526045 473120 16   Πώς συνδέω την ξυριστική μηχανή με το smartphone μου;   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:44 Bluetooth® connection APA 1709 4c3881b16c81404680a75982026e8273 526046 true true true false 16 1770573 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:44 14 Topic 1 0 526046 432904 16                               35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:44 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 3d05f7c0302a43a2a9776826e361e486 526047 true true true false 16 1770574 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:44 14 Topic 1 0 526047 506661 16           Βεβαιωθείτε ότι το smartphone σας υποστηρίζει  Bluetooth® 4.1 ή ανώτερη έκδοση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:45 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 fa4ffc13fd13438490de9cbe40deb19a 526048 true true true false 16 1770575 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:45 14 Topic 1 0 526048 506662 16           Αυτή η ξυριστική μηχανή είναι συμβατή με  Bluetooth® 4.1 ή νεότερες εκδόσεις για να τη συνδέσετε με την εφαρμογή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:46 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 3d27e4723bfc4de48ccc75217a729be3 526049 true true true false 16 1770576 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:46 14 Topic 1 0 526049 506663 16           Όταν επιτύχετε τη σύζευξη μεταξύ της ξυριστικής μηχανής και του smartphone, το Bluetooth της ξυριστικής μηχανής σας σβήνει αυτόματα, ακόμα και όταν η ξυριστική μηχανή είναι σβηστή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:46 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 76cf078f53584192b3ebf18032fa33e4 526050 true true true false 16 1770577 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:46 14 Topic 1 0 526050 506664 16           Αυτό σας επιτρέπει να γίνει αργότερα ο συγχρονισμός των δεδομένων ξυρίσματος ώστε να μην χρειάζεται να έχετε μαζί σας το smartphone όταν ξυρίζεστε.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:47 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 153db525e8904e7b94d72fd91b425afa 526051 true true true false 16 1770578 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:47 14 Topic 1 0 526051 506665 16           Τις λίγες πρώτες φορές που ενεργοποιείτε την ξυριστική μηχανή, το σύμβολο ειδοποίησης αναβοσβήνει εάν δεν έχει σταθεροποιηθεί η σύνδεση με το smartphone.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:47 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 e33ab2854c03425a98342df3f5c8cb65 526052 true true true false 16 1770579 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:47 14 Topic 1 0 526052 506666 16           Μπορείτε να απενεργοποιήσετε το Bluetooth στην ξυριστική μηχανή σας ενεργοποιώντας το  κλείδωμα ταξιδιού.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:48 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 0b130a4a59364e3ab55c2ba81fe8c125 526053 true true true false 16 1770580 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:48 14 Topic 1 0 526053 432905 16   Σύζευξη της ξυριστικής μηχανής με το smartphone   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:48 E_Download the app. 40 ca0c7c9aee0b4208a4987e3f17d73aeb 526054 true true true false 16 1770581 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:48 14 Topic 1 0 526054 518460 16           Κατεβάστε την εφαρμογή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:49 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 f147ca2ea738466b8e99bc88fbbf3da8 526055 true true true false 16 1770582 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:49 14 Topic 1 0 526055 518461 16           Βεβαιωθείτε ότι το Bluetooth στο smartphone σας είναι ενεργοποιημένο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:49 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 93e3863f2cd54f7489aa09478a35f0d1 526056 true true true false 16 1770583 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:49 14 Topic 1 0 526056 518462 16           Ανοίξτε την εφαρμογή και ακολουθήστε τις οδηγίες για να ξεκινήσετε τη διαδικασία σύζευξης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:50 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 022fa8ef59514064bfa927cda716390a 526057 true true true false 16 1770584 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:50 14 Topic 1 0 526057 518463 16           Εφόσον πραγματοποιηθεί η σύζευξη, η ξυριστική μηχανή και η εφαρμογή συνδέονται αυτόματα όταν η εφαρμογή είναι ανοικτή και το Bluetooth είναι ενεργοποιημένο στο τηλέφωνο σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:51 E_More information is available at www.philips.com. 1141 c336d92a944c4452b5633c9e90771c9b 526058 true true true false 16 1770585 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:51 14 Topic 1 0 526058 518464 16           Περισσότερες πληροφορίες διατίθενται στη διεύθυνση  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:51 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 2553714d26bf45379c8351b0876f3e0d 526059 true true true false 16 1770586 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:51 14 Topic 1 0 526059 518465 16           Η εφαρμογή είναι συμβατή με μια μεγάλη ποικιλία iPhone και smartphone Android™.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:52 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 c84812b1b29b4716a117926816c3cbb0 526060 true true true false 16 1770587 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:52 14 Topic 1 0 526060 518466 16           Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε την εφαρμογή για το συγχρονισμό των δεδομένων ξυρίσματος, την αλλαγή των προσωπικών σας ρυθμίσεων και για καθοδήγηση με βάση τις συνήθειές σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:52 Notification symbol APA 1709 70f1bcc58d3446508ce63046cb38e716 526061 true true true false 16 1770588 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:52 14 Topic 1 0 526061 464114 16   Σύμβολο ειδοποίησης   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:53 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 d313198e57ff4906b6c2d1683b39db76 526062 true true true false 16 1770589 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:53 14 Topic 1 0 526062 432906 16   Κατάργηση της σύζευξης της ξυριστικής μηχανής με το smartphone Κατάργηση της σύζευξης της ξυριστικής μηχανής με το smartphone S7000R2 Κατάργηση της σύζευξης της ξυριστικής μηχανής με το smartphone S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Καταργήστε τη σύζευξη του smartphone:             35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:54 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 a81bfb9eb0324544a0ca64bfafa036f1 526063 true true true false 16 1770591 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:54 14 Topic 1 0 526063 518467 16           Μόνο ένα smartphone μπορεί να συνδέεται στην ξυριστική μηχανή σας σε κάθε δεδομένη δοκιμή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:54 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 4a9a29ea74ec4659b83f4c374776b219 526064 true true true false 16 1770592 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:54 14 Topic 1 0 526064 518468 16           Για να καταργήσετε τη σύνδεση της ξυριστικής μηχανής με το smartphone σας (π.χ. αν αποκτήσετε καινούργιο smartphone), ακολουθήστε αυτά τα βήματα:   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:55 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 ac6651107cba40b793d7bfc3786a4e21 526065 true true true false 16 1770593 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:55 14 Topic 1 0 526065 518469 16           Η κατάργηση της σύζευξης είναι επιτυχής όταν το σύμβολο ειδοποίησης ανάψει στιγμιαία 4 φορές.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:55 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 bc8785f02bb24fef84bbcd17f7ae99f7 526066 true true true false 16 1770594 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:55 14 Topic 1 0 526066 518470 16           Μεταβείτε στις ρυθμίσεις στο smartphone και επιλέξτε Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:56 E_Tap on the name of the shaver. 1142 8d4db74085d544c79d06f70e76a8f6dd 526067 true true true false 16 1770595 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:56 14 Topic 1 0 526067 518471 16           Πατήστε στο όνομα της ξυριστικής μηχανής.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:56 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 3b5f49c760054486928c1b3dd12cc075 526068 true true true false 16 1770596 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:56 14 Topic 1 0 526068 518472 16           Πατήστε "διαγραφή από τη μνήμη" ή "κατάργηση σύζευξης".   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:57 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 7df32ac7dd834cef86b4a3f0b12da04e 526069 true true true false 16 1770597 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:57 14 Topic 1 0 526069 518473 16           Η διαδικασία της κατάργησης σύζευξης μπορεί να ποικίλλει ανάλογα με το smartphone σας. Ελέγξτε το εγχειρίδιο του δικού σας smartphone για περισσότερες πληροφορίες.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:57 How do I replace the shaving heads? 1709 f142c5c33fbc453fb0286b30802dbed5 526070 true true true false 16 1770598 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:57 14 Topic 1 0 526070 473121 16   Πώς αντικαθιστώ τις ξυριστικές κεφαλές;   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:57 When to replace the shaving heads APA 1709 fb50505a43764af08bbcdc8ecd240467 526071 true true true false 16 1770599 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:57 14 Topic 1 0 526071 472648 16                  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:00 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 fcfc50b96be94ae18e2be0a90d6975f4 526072 true true true false 16 2080947 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:00 14 Topic 1 0 526072 444731 16   Αντικατάσταση των ξυριστικών κεφαλών   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:58 E_Place new shaving heads in the holder. 361 700f5c839faa4315b850b178006ede7a 526073 true true true false 16 1770602 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:58 14 Topic 1 0 526073 66057 16           Τοποθετήστε νέες ξυριστικές κεφαλές στην υποδοχή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:59 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 7dc593caf09d49a39d1971077c434e3f 526074 true true true false 16 1770603 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:59 14 Topic 1 0 526074 123712 16           Κάθε δακτύλιος συγκράτησης έχει δύο εγκοπές που εφαρμόζουν ακριβώς στις προεξοχές της υποδοχής των ξυριστικών κεφαλών. Γυρίστε το δακτύλιο δεξιόστροφα μέχρι να ακούσετε ένα "κλικ" που υποδεικνύει ότι ο δακτύλιος έχει  ασφαλίσει.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:59 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 440ed0e097214bbd8380d19ca21e712f 526075 true true true false 16 1770604 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:59 14 Topic 1 0 526075 234111 16           Επανατοποθετήστε τους δακτυλίους συγκράτησης στις ξυριστικές κεφαλές και στρέψτε τους δεξιόστροφα για να τους επανασυνδέσετε.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:59 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 b1fc1f93d7634c4090ae2619a3156f5c 526076 true true true false 16 1770605 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:59 14 Topic 1 0 526076 444343 16           Γυρίστε τους δακτυλίους συγκράτησης αριστερόστροφα και αφαιρέστε τους.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:00 E_Place them aside in a safe place. 1141 9f16ddd99a764950b43ced21f7ee209f 526077 true true true false 16 1770606 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:00 14 Topic 1 0 526077 457080 16           Φυλάξτε τους σε ένα ασφαλές μέρος.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:00 Available parts S5000, S7000 APA 1709 f22d6838a8e0455f9351d826097294ff 526078 true true true false 16 1770607 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:00 14 Topic 1 0 526078 472191 16             Ανταλλακτικές κεφαλές ξυρίσματος SH71 της Philips Στοιχείο κασέτας γρήγορου καθαρισμού Philips CC12 συσκευασία των 2 Στοιχείο κασέτας γρήγορου καθαρισμού Philips CC13 συσκευασία των 3 Στοιχείο κασέτας γρήγορου καθαρισμού Philips CC16 συσκευασία των 6     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:00 Shaver (heading only) 1721 8ed6a04b17e7488bbb5be2ad80607569 526079 true true true false 16 1770608 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:00 14 Topic 1 0 526079 472098 16   Ξυριστική μηχανή   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:01 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 a9901be393a34e88a3d002f1cde7ea85 526080 true true true false 16 1770609 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:01 14 Topic 1 0 526080 464143 16              Πρόβλημα  Πιθανή αιτία  Λύση   Δεν μπορώ να συνδέσω την ξυριστική μηχανή.  Δεν έχετε κατεβάσει την εφαρμογή.  Κατεβάστε την εφαρμογή.     Δεν έχει δημιουργηθεί ακόμα σύζευξη ανάμεσα στην ξυριστική μηχανή και το smartphone.  Δημιουργήστε σύζευξη ανάμεσα στην ξυριστική μηχανή και το smartphone σας σύμφωνα με τις οδηγίες της εφαρμογής.     Η πρώτη προσπάθεια σύζευξης απέτυχε.  Καταργήστε τη σύζευξη της ξυριστικής μηχανής και του  smartphone και  επαναλάβετε τη διαδικασία σύζευξης.     Το smartphone σας δεν μπορεί να εντοπίσει την ξυριστική μηχανή σας.  Βεβαιωθείτε ότι το smartphone σας υποστηρίζει Bluetooth 4.1 ή ανώτερη έκδοση.       Βεβαιωθείτε ότι το Bluetooth είναι ενεργοποιημένο στην ξυριστική μηχανή και το smartphone σας.       Βεβαιωθείτε ότι το smartphone βρίσκεται σε απόσταση το πολύ ενός μέτρου από την ξυριστική μηχανή για να λειτουργεί η σύνδεση Bluetooth.       Βεβαιωθείτε ότι η ξυριστική μηχανή σας είναι  φορτισμένη.   Θέλω να χρησιμοποιήσω την ξυριστική μηχανή χωρίς την εφαρμογή.    Δεν χρειάζεται να συνδέετε την ξυριστική μηχανή σας με το smartphone σας πριν από κάθε ξύρισμα. Για να λάβετε εξατομικευμένες υποδείξεις ξυρίσματος, απλά φροντίστε να το συνδέετε τουλάχιστον μία φορά ανά 20 ξυρίσματα για να συγχρονίζετε τα  δεδομένα ξυρίσματός σας.                                                       Καθαρίστε τις ξυριστικές κεφαλές  σχολαστικά.              35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:29 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 dedd226e70394e7f824e0d8c3d99c263 526081 true true true false 16 1952171 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:29 14 Topic 1 0 526081 472099 16   Philips Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:29 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 552bf54557a245acad44aad43115539a 526082 true true true false 16 1952172 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:29 14 Topic 1 0 526082 444681 16              Πρόβλημα  Πιθανή αιτία  Λύση   Η ξυριστική μηχανή μου δεν είναι καθαρή μετά τη χρήση του Philips Quick Clean Pod.  Έχετε αφαιρέσει την ξυριστική μηχανή πριν από την ολοκλήρωση του προγράμματος καθαρισμού.  Αφήστε την ξυριστική μηχανή στο Philips Quick Clean Pod για το πλήρες πρόγραμμα καθαρισμού. Κάθε πρόγραμμα καθαρισμού διαρκεί περίπου 1 λεπτό. Το εικονίδιο καθαρισμού σβήνει μόλις ολοκληρωθεί το πρόγραμμα καθαρισμού.     Η κασέτα Quick Clean Pod της Philips χρειάζεται αντικατάσταση.  Αντικαταστήστε την  κασέτα Philips Quick Clean Pod.     Το Philips Quick Clean Pod έχει γείρει.  Τοποθετήστε το Philips Quick Clean Pod σε μια επίπεδη επιφάνεια.   Το Philips Quick Clean Pod δεν ανάβει.  Το Philips Quick Clean Pod παίρνει ισχύ από το μοτέρ της ξυριστικής μηχανής.  Τοποθετήστε την ξυριστική μηχανή μέσα στο Philips Quick Clean Pod. Ενεργοποιήστε την ξυριστική μηχανή.     Η ξυριστική μηχανή είναι συνδεδεμένη στην πρίζα.  Αποσυνδέστε την ξυριστική μηχανή από το τροφοδοτικό.     Η μπαταρία της ξυριστικής μηχανής είναι άδεια.  Φορτίστε την ξυριστική μηχανή προτού χρησιμοποιήσετε την κασέτα γρήγορου καθαρισμού Philips.   Το Philips Quick Clean Pod έχει ξεχειλίσει.  Χρησιμοποιείτε τακτικά το Philips Quick Clean Pod μετά το ξέβγαλμα της ξυριστικής μηχανής αλλά δεν την τινάζετε για να φύγει το πολύ νερό.  Τινάζετε τη συσκευή για να απομακρύνετε το νερό μετά το ξέβγαλμα των κεφαλών ξυρίσματος κάθε φορά που τοποθετείτε την ξυριστική μηχανή μέσα στο Philips Quick Clean Pod.     Ξυριστήκατε με τζελ ή αφρό ξυρίσματος και δεν ξεβγάλατε την ξυριστική μηχανή πριν από τη χρήση του Philips Quick Clean Pod.  Ξεβγάλτε καλά τις ξυριστικές κεφαλές πριν από τη χρήση του Philips Quick Clean  Pod.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:02 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 c9ef747adb5347b3a918adfc180d2760 526084 true true true false 35 1767968 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:02 14 Topic 1 0 526084 228167 35   Introducción   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:03 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 ce6c6275039c49048d71dc44c4f7736f 526085 true true true false 35 1767971 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:03 14 Topic 1 0 526085 434578 35           Enhorabuena por la adquisición de este producto, y bienvenido a Philips Para sacar el máximo partido a los servicios de asistencia que Philips le ofrece, registre el producto en  www.philips.com/welcome o a través de la aplicación.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:05 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 5455cc7acc7542368045fcd5fe0dfc95 526086 true true true false 35 1767975 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:05 14 Topic 1 0 526086 432731 35                                                           35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:06 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 2d813f384b4e4e6791f326badc35ed49 526087 true true true false 35 1767979 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:06 14 Topic 1 0 526087 473970 35           Cartucho de Philips Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:06 P_Quick Clean Pod 1148 c20c6f68613b4c268737122ddfa7cd85 526088 true true true false 35 1767983 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:06 14 Topic 1 0 526088 473971 35           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:08 P_Pop-up trimmer 1147 2a013f10c6c14e62af4298bbb70cfad9 526089 true true true false 35 1767987 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:08 14 Topic 1 0 526089 431545 35           Cortapatillas desplegable   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:09 P_Attachment holder 72 15f173b12645401997da4030f422bace 526090 true true true false 35 1767991 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:09 14 Topic 1 0 526090 457780 35           Soporte de accesorios   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:10 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 465c64bf51084f7d9dc3c407b0fe578e 526091 true true true false 35 1767994 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:10 14 Topic 1 0 526091 473115 35   ¿Qué significan los iconos que aparecen en el mango del dispositivo?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:11 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 3028c3df8b7c4f51bafeb6996906c38f 526092 true true true false 35 1767997 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:11 14 Topic 1 0 526092 473094 35              Icono  Comportamiento  Significado                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:12 E_The appliance is fully charged. 1709 ea9485d9337547e2b7df43f597801dc7 526093 true true true false 35 1768001 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:12 14 Topic 1 0 526093 477193 35           El dispositivo está completamente cargado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:13 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 fa26d53a85554cbca9f6fa2754881d83 526094 true true true false 35 1768006 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:13 14 Topic 1 0 526094 477194 35           El número de barras encendidas indica la carga restante de la batería.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 E_Flashing 1709 50c4920a18034e99b1df402abfc43864 526095 true true true false 35 1768011 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 14 Topic 1 0 526095 477195 35           Parpadeante   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 E_Lights up 1709 07b9eb5cefde470ea9b6d536776c610e 526096 true true true false 35 1768017 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 14 Topic 1 0 526096 477196 35           Encendido   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:15 E_Lights up green 1709 db45721ba4054e619f236e573e5fa536 526097 true true true false 35 1768024 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:15 14 Topic 1 0 526097 477197 35           Encendido en verde   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:16 E_Lights up orange 1709 855daa6b568143d6b81630e0bd3feb3e 526098 true true true false 35 1768029 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:16 14 Topic 1 0 526098 477198 35           Encendido en naranja   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:16 E_Flashing slowly 1709 639fe34812bd496c89f18169fe3f7ba5 526099 true true true false 35 1768034 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:16 14 Topic 1 0 526099 477199 35           Parpadea lentamente   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:17 E_Flashing quickly 1709 6f75e163e2944b5db7de1963da7b1adc 526100 true true true false 35 1768040 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:17 14 Topic 1 0 526100 477200 35           Parpadea rápidamente   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:18 E_Flashing when you press the on/off button 1709 695fd03400964ed28281c0ab5ca2400d 526101 true true true false 35 1768046 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:18 14 Topic 1 0 526101 477201 35           Parpadea al pulsar el botón de encendido/apagado   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:19 E_Bottom light flashing orange 1709 b9b071970cbb461585435081128356c5 526102 true true true false 35 1768050 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:19 14 Topic 1 0 526102 477202 35           La luz inferior parpadea en naranja   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:19 E_Lights flashing in sequence 1709 6b84b2672a43404e8156633886990cf4 526103 true true true false 35 1768053 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:19 14 Topic 1 0 526103 477203 35           Las luces parpadean secuencialmente   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:20 E_Lights up continuously 1709 ae688458e0ba4e4e963c6856c128ddff 526104 true true true false 35 1768057 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:20 14 Topic 1 0 526104 477204 35           Se mantiene encendido   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:21 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 a4c96cb226d245538b3ed92b63648929 526105 true true true false 35 1768063 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:21 14 Topic 1 0 526105 477205 35           Se enciende al coger el dispositivo   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:21 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 7cba0956ddf54521bc54236a6358ec4e 526106 true true true false 35 1768068 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:21 14 Topic 1 0 526106 477206 35           Parpadea lentamente cuando la afeitadora se extrae del complemento Quick Clean Pod durante el programa de limpieza   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:22 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 478334c7130d48009994f07b36ca8ab2 526107 true true true false 35 1768075 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:22 14 Topic 1 0 526107 477207 35           El programa de limpieza se ha interrumpido. Si vuelve a colocar la afeitadora en el complemento Quick Clean Pod en un plazo de cuatro segundos, el programa de limpieza se reanudará automáticamente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:23 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 0006465a36224ad28f36785aeea0551d 526108 true true true false 35 1768080 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:23 14 Topic 1 0 526108 477208 35           Parpadea cuando se apaga el dispositivo   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:23 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 8d70bd598d534f4bbaa26c498b68b9aa 526109 true true true false 35 1768086 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:23 14 Topic 1 0 526109 477209 35           Parpadea rápidamente cuando la afeitadora se extrae del complemento Quick Clean Pod o se pulsa el botón de encendido/apagado durante el programa de limpieza   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:24 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 94e6433dea174ce490e107c5c943386a 526110 true true true false 35 1768091 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:24 14 Topic 1 0 526110 477211 35           Limpie la afeitadora en el complemento  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 E_Clean the attachments under the tap. 1709 50c5a48c0eed4cb69f652c675d71b87a 526111 true true true false 35 1768097 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 14 Topic 1 0 526111 477212 35           Limpie los accesorios bajo el  grifo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 E_The cleaning program is in progress. 1709 c184d97c3276426f96067ee5f0638252 526112 true true true false 35 1768102 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 14 Topic 1 0 526112 477213 35           El programa de limpieza está en curso.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:26 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 1c637d0d8a6644d1a076b04bd5d2468f 526113 true true true false 35 1768107 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:26 14 Topic 1 0 526113 477214 35           El programa de limpieza se ha detenido. Si quiere continuar, debe reiniciar el ciclo de limpieza colocando la afeitadora en el complemento Quick Clean Pod y pulsando el botón de encendido/apagado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:26 E_Pulsing 1709 2708a66f6416405ba156b57a930cdb64 526114 true true true false 35 1768111 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:26 14 Topic 1 0 526114 506573 35           Pulsado   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:27 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 6621a368f0144009b741236c9f886708 526115 true true true false 35 1768118 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:27 14 Topic 1 0 526115 477183 35           SkinIQ está detectando la forma de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:28 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 d671642d402f4296b84cecefe3cf3440 526116 true true true false 35 1768124 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:28 14 Topic 1 0 526116 477184 35           Se ha utilizado un movimiento de afeitado correcto (en círculos).   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:29 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 b9c5ba8df0394417aa5259916c382b0b 526117 true true true false 35 1768131 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:29 14 Topic 1 0 526117 477185 35           El movimiento de afeitado se puede mejorar. Consulte la aplicación para obtener más detalles y consejos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:30 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 09146f4455984f0e9ff2f91dc761c1f4 526118 true true true false 35 1768138 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:30 14 Topic 1 0 526118 477186 35           Abra la aplicación. Puede haber una notificación en espera o tal vez tenga que sincronizar los afeitados para evitar la  pérdida de datos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:31 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 cc38ada06e5742488ba8ef5a41d6c9ef 526119 true true true false 35 1768145 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:31 14 Topic 1 0 526119 477187 35           No se ha establecido conexión entre la afeitadora y el  smartphone.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:32 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 69857498f2fe4771873a6bcde212ef31 526120 true true true false 35 1768152 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:32 14 Topic 1 0 526120 477188 35           Se ha producido un error (por ejemplo, se ha bloqueado el motor). Consulte la aplicación para obtener más información.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:32 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 115e341625db47d482696a955528e85a 526121 true true true false 35 1768159 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:32 14 Topic 1 0 526121 477189 35           Para poder  encender el dispositivo, este debe estar desconectado de la toma de corriente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:33 E_The travel lock is activated. 1709 6a417780c62e4f088f59eb99b5598fae 526122 true true true false 35 1768166 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:33 14 Topic 1 0 526122 477190 35           El bloqueo para viajes está  activado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:34 E_The battery is almost empty. 1709 11061ab52f304080b554efacf1b11896 526123 true true true false 35 1768172 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:34 14 Topic 1 0 526123 477191 35           La batería está casi  descargada.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:35 E_The appliance is charging. 1709 8849a878390a48d4b10654fda81f40c3 526124 true true true false 35 1768179 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:35 14 Topic 1 0 526124 477192 35           El aparato se está cargando.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:35 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 03313d40960c4de19d86a5c66c54b4b8 526125 true true true false 35 1768184 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:35 14 Topic 1 0 526125 497572 35   ¿Qué significa el icono de Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Icono  Comportamiento  Significado              35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:36 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 5a854c9274a246e78d5a13ab742d0c3a 526126 true true true false 35 1768190 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:36 14 Topic 1 0 526126 477210 35           Aparece en el complemento Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:37 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 ccd8738dc0344c0db4a604296cb0d5d4 526127 true true true false 35 1768195 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:37 14 Topic 1 0 526127 498106 35           Es necesario  sustituir el cartucho de Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:38 How do I charge my appliance? 1709 b96bca7fded74e069490ddeab0f38b5e 526128 true true true false 35 1768201 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:38 14 Topic 1 0 526128 473116 35   ¿Cómo cargo el dispositivo?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 Charging APA 1709 b280fd5acb56447db0c34d7baa415543 526129 true true true false 35 1768206 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 14 Topic 1 0 526129 432732 35                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 E_Quick charge: 307 41685c07a8244413b3bedfc3f2145bd7 526130 true true true false 35 1768212 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 14 Topic 1 0 526130 28290 35           Carga rápida:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:40 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 f692bc6c899b405199e1e10699ed7532 526131 true true true false 35 1768218 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:40 14 Topic 1 0 526131 464164 35           Cuando el dispositivo está totalmente cargado, puede funcionar sin cable durante un máximo de 60 minutos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 d4a1064e1fd240eea67306faede7e09d 526132 true true true false 35 1768223 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 14 Topic 1 0 526132 474492 35           Cargue el dispositivo antes de utilizarlo por primera vez o si la luz inferior del indicador de estado de la batería parpadea en naranja, lo que indica que la batería está casi vacía.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:50:59 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 d6c161f50c3542cba5d80a402bcc1474 526133 true true true false 35 1952238 Marloes de Lange 2021-02-15T09:50:59 14 Topic 1 0 526133 474493 35           Al cabo de unos 5 minutos de carga, la batería tendrá energía suficiente para realizar un afeitado completo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:42 Charging with the supply unit APA 1709 17440a02c19a408cb92d2a6d9886c74e 526134 true true true false 35 1768235 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:42 14 Topic 1 0 526134 432926 35   Carga con la unidad de alimentación   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:04 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 5345f87a4de44f919548e7d6492bb562 526135 true true true false 35 1952247 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:04 14 Topic 1 0 526135 472079 35           Ahora, la batería tiene carga suficiente para un afeitado completo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:44 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 84591270222f4f9886027070fe73bca4 526136 true true true false 35 1768254 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:44 14 Topic 1 0 526136 506732 35           Mientras el dispositivo esté en modo de carga rápida, las luces del indicador de estado de la batería se iluminarán secuencialmente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:45 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 29a404694a154bae8c51bd4e4707c828 526137 true true true false 35 1768259 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:45 14 Topic 1 0 526137 506734 35           Después de aproximadamente 5 minutos, la luz inferior del indicador de estado de la batería comenzará a parpadear.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 fc7f02373e6d43a79e59db17269320a1 526138 true true true false 35 1768263 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 14 Topic 1 0 526138 506736 35           Mientras se carga el dispositivo, la luz inferior del indicador de estado de la batería parpadea primero y luego se mantiene encendida.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 7a901dff6f2c4c2789d99ad8ea59c013 526139 true true true false 35 1768267 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 14 Topic 1 0 526139 506737 35           Después, la segunda luz comienza a parpadear hasta permanecer encendida, y así hasta que el dispositivo está cargado por completo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:47 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 bc21933749e44250b8586be338896897 526140 true true true false 35 1768275 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:47 14 Topic 1 0 526140 506738 35           Cuando el aparato está completamente cargado, las tres luces del indicador de la batería permanecen encendidas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:55 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 5067160e105941b1b30b6b00f0647dc0 526141 true true true false 35 2080724 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:55 14 Topic 1 0 526141 433042 35   Carga en el soporte de carga (solo modelos específicos)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Solo modelos específicos:              35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:49 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 3f1d1e193d5546b5938af1a3be5ab960 526142 true true true false 35 1768287 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:49 14 Topic 1 0 526142 375146 35           Enchufe la clavija pequeña al soporte de carga y la unidad de alimentación a la  toma de corriente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:50 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 0bdf95dd9cd3497b92660d0f9a375166 526143 true true true false 35 1768295 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:50 14 Topic 1 0 526143 375147 35           Cuando finalice la carga, desenchufe la unidad de alimentación de la toma de corriente y desconecte la clavija pequeña del soporte de carga.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:51 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 84de67db4ef543dfa9f917f07455cf8f 526144 true true true false 35 1768301 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:51 14 Topic 1 0 526144 464165 35           Coloque el aparato en el soporte de carga.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:04 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 58f5fdf3726d46df909d17021df77f9e 526145 true true true false 35 1952248 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:04 14 Topic 1 0 526145 506578 35           El anillo luminoso de la parte inferior del soporte de carga se iluminará y girará rápidamente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:52 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 0745385f91174cfa9788e87ab13369a0 526146 true true true false 35 1768308 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:52 14 Topic 1 0 526146 506673 35           Después de aproximadamente 5 minutos, el anillo de luz girará más despacio.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:53 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 6e1de7b5c72e4fc38b12dc51c16493f0 526147 true true true false 35 1768313 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:53 14 Topic 1 0 526147 506739 35           A medida que se carga el dispositivo, el anillo de luz se vuelve más brillante y gira más despacio.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:53 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 ba351a254490433f9a47f1516423113c 526148 true true true false 35 1768315 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:53 14 Topic 1 0 526148 506740 35           Cuando el aparato esté completamente cargado, el anillo de luz se iluminará al máximo y dejará de girar.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 'Unplug for use' symbol APA 1709 626b19b15ee24bb4b8b9160163d5de23 526149 true true true false 35 1768321 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 14 Topic 1 0 526149 432900 35   Símbolo de desenchufar para usar    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     El símbolo "desenchufar para usar" parpadea para recordarle que debe desconectar el dispositivo de la toma de corriente y desconectar la clavija pequeña del dispositivo antes de encenderlo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:55 How do I use my appliance and the attachments? 1709 f50ccdcd32e6445cbb91b26a6107d5ca 526150 true true true false 35 1768325 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:55 14 Topic 1 0 526150 473117 35   ¿Cómo debo utilizar el dispositivo y los accesorios?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:56 APA Usage Notes 1709 bf461e32709f46a6b39fa8d2da03ad02 526151 true true true false 35 1768330 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:56 14 Topic 1 0 526151 464101 35                     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:57 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 e7d764ccfcea4d44bbfbd57d4067530b 526152 true true true false 35 1768334 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:57 14 Topic 1 0 526152 506613 35           Si el dispositivo se utiliza correctamente, se conseguirán resultados de afeitado óptimos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:57 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 2aec85ce5db749dc8c4fe001bba97cca 526153 true true true false 35 1768341 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:57 14 Topic 1 0 526153 506614 35           Siga los consejos basados en los afeitados sincronizados y los programas personalizados.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:58 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 eb75b8afa57349549c10a7dcb3c70731 526154 true true true false 35 1768345 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:58 14 Topic 1 0 526154 506615 35           Puede obtener consejos de dos maneras: afeitados guiados en tiempo real y afeitados sincronizados.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:59 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 e0e7ea30bb8140be9efedaff6de00a51 526155 true true true false 35 1768350 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:59 14 Topic 1 0 526155 506617 35           Le aconsejamos que comience con el afeitado guiado para mejorar su experiencia de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:00 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 6a5a3a54cfb14c499ff27f73172830d5 526156 true true true false 35 1768359 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:00 14 Topic 1 0 526156 506618 35           Para mejorar la técnica, puede obtener consejos de afeitado personalizados en la aplicación.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:00 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 2df51e18eeec48c7a4e7c89cf773f85f 526157 true true true false 35 1768363 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:00 14 Topic 1 0 526157 506619 35           Este dispositivo está equipado con la tecnología SkinIQ, que detecta de forma inteligente la densidad del vello y la técnica de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:01 Shaving Poseidon S7000 1715 49fb4e941edb42afa9a2607b04afed7d 526158 true true true false 35 1768367 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:01 14 Topic 1 0 526158 464040 35                                          Guía de movimiento SkinIQ:             35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:02 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 a91c4e435b3c47c5a0635d0017d31c7a 526159 true true true false 35 1768371 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:02 14 Topic 1 0 526159 464166 35           Puede utilizar este dispositivo en entornos secos o húmedos, o incluso debajo de la ducha.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:03 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 4b626985499c4b799c1a4770344fb5da 526160 true true true false 35 1768379 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:03 14 Topic 1 0 526160 464167 35           Para realizar un afeitado húmedo, aplique un poco de agua y espuma o gel de afeitar en la piel y enjuague los cabezales de afeitado bajo del grifo con agua tibia antes de continuar con los pasos siguientes.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:03 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 3444a397465940a89b19757e0c2b39f8 526161 true true true false 35 1768383 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:03 14 Topic 1 0 526161 464168 35           Si utiliza gel o espuma, enjuague la unidad de afeitado con frecuencia durante el afeitado para permitir que pueda deslizarse suavemente sobre la piel.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:04 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 3fb997dd3bf44302b1c76e17703c3129 526162 true true true false 35 1768388 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:04 14 Topic 1 0 526162 473303 35           Cuando haya terminado de afeitarse, verá información sobre el afeitado en el mango. El icono de información de movimiento se ilumina en diferentes colores, lo que le proporcionará información sobre el afeitado general.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 67156049b0cc4ef98374e3cbf9bbd81a 526163 true true true false 35 1768393 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 14 Topic 1 0 526163 473304 35           Si el movimiento de afeitado es correcto (en círculos), el icono de información de movimiento se iluminará en verde.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:06 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 67fe14d2825c4eb69a08d8eae96378f0 526164 true true true false 35 1768398 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:06 14 Topic 1 0 526164 473305 35           Si el movimiento de afeitado se puede mejorar, se iluminará en naranja.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:06 E_See the app for details and advice. 1142 0638aa40b69743d787564beca0f60f8f 526165 true true true false 35 1768401 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:06 14 Topic 1 0 526165 473306 35           Consulte la aplicación para obtener más detalles y consejos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:06 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 ad8060271c8a47c8b0a5be74bd920831 526166 true true true false 35 1768404 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:06 14 Topic 1 0 526166 517485 35           Utilice los lados más estrechos de la unidad de afeitado para las zonas de difícil acceso, como la mandíbula y debajo de la nariz.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:07 Skin adaptation period S7920 (app) 351 e7d06f14d6ea4864a4e32fc9e03a0255 526167 true true true false 35 1768408 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:07 14 Topic 1 0 526167 41755 35   Período de adaptación de la piel Período de adaptación de la piel: S7920 (aplicación) Período de adaptación de la piel: S7920 (aplicación)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Es posible que las primeras veces que se afeite no obtenga el resultado que espera y que la piel se irrite ligeramente. Esto es normal. La piel necesita tiempo para adaptarse a cualquier sistema de afeitado nuevo. Siga los consejos que le proporcione la aplicación y aféitese regularmente (al menos 3 veces por semana) con esta afeitadora durante un período de 3-4 semanas para permitir que la piel se adapte.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:08 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 8ef464b48de84a47ba4cc9ee5cab1c48 526168 true true true false 35 1768413 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:08 14 Topic 1 0 526168 455925 35   Recordatorio de limpieza   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:08 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 38542db2199748f1a0c06786269a4bff 526169 true true true false 35 1768419 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:08 14 Topic 1 0 526169 473643 35           Limpie el dispositivo y los accesorios después de cada uso para evitar obstrucciones y  daños.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:09 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 3228a06a37c345cb95902d20d01062f0 526170 true true true false 35 1768425 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:09 14 Topic 1 0 526170 473644 35           Limpie los cabezales de afeitado en profundidad una vez al mes o si el aparato no afeita tan bien como  antes.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:10 Synchronize your shaves APA 1709 99fc619bb9cb4de0a0f3736042744a6e 526171 true true true false 35 1768430 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:10 14 Topic 1 0 526171 472665 35   Sincronice sus afeitados   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Esta afeitadora guarda los datos de afeitado, así que no es necesario que lleve consigo su smartphone cuando se afeite.   Cuando el almacenamiento de datos esté casi lleno, el símbolo de notificación comenzará a parpadear. Para evitar la pérdida de datos, sincronice la afeitadora con la  aplicación. Asegúrese de que está cerca de la afeitadora y abra la aplicación. La aplicación se conectará automáticamente y sincronizará los  últimos afeitados.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:10 Trimming APA 1709 f9ae0563773e46b49cc1e5bc8d8dbce0 526172 true true true false 35 1768435 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:10 14 Topic 1 0 526172 444649 35   Recorte   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:11 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 974f9717adcf4663956184beeb4a2ed2 526174 true true true false 35 1768440 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:11 14 Topic 1 0 526174 270619 35           Mantenga el recortador perpendicular a la piel y mueva el dispositivo hacia abajo mientras ejerce una  presión suave.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:41 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 3f75262dddb74db69b020740b563a3e3 526175 true true true false 17 1770680 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:41 14 Topic 1 0 526175 228167 17   הקדמה   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:12 E_Close the trimmer. 40 4346839c92834fca9b361fb3c0415aed 526176 true true true false 35 1768445 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:12 14 Topic 1 0 526176 458257 35           Cierre el recortador.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:42 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 7c6684c1903d4221b28b2aefd5316ab8 526177 true true true false 17 1770682 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:42 14 Topic 1 0 526177 434578 17           ברכותינו על רכישתכם וברוכים הבאים למשפחת Philips! כדי להפיק את מלוא התועלת מהתמיכה ש-Philips מציעה, רשום את המוצר בכתובת  www.philips.com/welcome או דרך האפליקציה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 d03df204b59042be8ef1fc3f6170219d 526178 true true true false 35 1768450 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 14 Topic 1 0 526178 473646 35           Apague el dispositivo y limpie el recortador después de cada uso para evitar obstrucciones y  daños.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:42 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 ef96c7bcece44e2ebc8b21d2da36c7d5 526179 true true true false 17 1770684 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:42 14 Topic 1 0 526179 432731 17                                                           35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 ffea9bcd4f24429b88d5a2cd3536361a 526180 true true true false 35 1768455 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 14 Topic 1 0 526180 518446 35           También puede utilizar el recortador debajo de la nariz.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:43 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 152e935512f249368be83bdb9e18167b 526181 true true true false 17 1770686 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:43 14 Topic 1 0 526181 473970 17           מחסנית המכל לניקוי מהיר של Philips   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:14 Using the click-on attachments S7000 300 21983a586b10479ca40ba748afc23235 526182 true true true false 35 1768461 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:14 14 Topic 1 0 526182 119943 35   Uso de los accesorios de fácil montaje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:44 P_Quick Clean Pod 1148 294db07cc6fa473094b158896f2cae3a 526183 true true true false 17 1770688 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:44 14 Topic 1 0 526183 473971 17           מכל לניקוי מהיר   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:15 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 513d627cd38c4da3abeb361d405aa37b 526184 true true true false 35 1768466 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:15 14 Topic 1 0 526184 455940 35   Uso del accesorio perfilador de barba con el peine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:45 P_Socket for small plug 1148 12fe6ab59c4a4aa394394bf59e506e23 526185 true true true false 17 1770690 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:45 14 Topic 1 0 526185 614 17           שקע לתקע קטן   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:15 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 ae27e3bad31f471b81b315eb90a2ac17 526186 true true true false 35 1768472 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:15 14 Topic 1 0 526186 69085 35           Los ajustes de longitud del perfilador de barba corresponden a la longitud del pelo que queda después de cortar, y varía de 1 a 5 mm.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:45 P_Small plug 1148 900dd13f111149cd8cd14cc87a634781 526187 true true true false 17 1770692 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:45 14 Topic 1 0 526187 616 17           תקע קטן   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:16 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 d1250a12d3f446d98354d02ed58993ce 526188 true true true false 35 1768477 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:16 14 Topic 1 0 526188 473197 35           Gire el cabezal de afeitado o el accesorio que esté conectado para extraerlo del mango y presione el perfilador de barba contra el mango.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:46 P_Shaving unit release button 1148 007614cad726412e85ab0c6faa7fdd98 526189 true true true false 17 1770694 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:46 14 Topic 1 0 526189 619 17           לחצן השחרור של יחידת הגילוח   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:17 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 460a2d7d9761499f88732788fda9cc58 526190 true true true false 35 1768482 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:17 14 Topic 1 0 526190 473198 35           Deslice el peine-guía por las ranuras situadas a ambos lados del perfilador de barba.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:47 P_Shaving unit 1148 ed965cf96b404ab9801ab808218bcfe9 526191 true true true false 17 1770696 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:47 14 Topic 1 0 526191 620 17           יחידת גילוח   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:14 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 dca8b918824a4974b84909e24b9c4cca 526192 true true true false 35 1952265 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:14 14 Topic 1 0 526192 455941 35   Uso del accesorio perfilador de barba sin el peine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:48 P_Protection cap 1147 7f3133f738ba4111a478d411c7142c23 526193 true true true false 17 1770698 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:48 14 Topic 1 0 526193 621 17           כיסוי הגנה   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:19 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 865690f373f44a119b60460b2a8ab5d5 526194 true true true false 35 1768494 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:19 14 Topic 1 0 526194 69086 35           Puede utilizar el perfilador de barba sin el peine-guía para perfilar la barba, el bigote, las patillas o la línea del cuello con una longitud de 0,5 mm.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:49 P_Cleaning brush 72 44c4cff137094d2aa3d1ef438a9c833f 526195 true true true false 17 1770700 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:49 14 Topic 1 0 526195 1310 17           מברשת ניקוי   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:19 Using the nose/ear trimmer attachment 307 b3bd1391495940aea9a252aa90cfae08 526196 true true true false 35 1768501 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:19 14 Topic 1 0 526196 28310 35   Uso del accesorio recortador para nariz/orejas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Puedes utilizar el accesorio recortador para nariz/orejas para recortar el pelo de la nariz y las orejas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:20 Trimming nose hair APA 1709 3c1df107e49b4e2bbaf0f92014fd44d1 526197 true true true false 35 1768507 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:20 14 Topic 1 0 526197 456002 35   Recorte del pelo de la nariz   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:50 P_Charging stand 72 ff2758c3aa3142899a20a33bfbab078a 526198 true true true false 17 1770702 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:50 14 Topic 1 0 526198 1312 17           תושבת טעינה   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:21 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 2fd5ff6cf25048a3a0ff96f141caec11 526199 true true true false 35 1768510 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:21 14 Topic 1 0 526199 3517 35           Introduzca con cuidado el cabezal de corte en uno de los orificios nasales.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:50 P_Click-on cleansing brush attachment 72 eac320936c21468aa9a9b2ba4e93cf1b 526200 true true true false 17 1770704 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:50 14 Topic 1 0 526200 1505 17           אביזר נצמד של מברשת ניקוי   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:21 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 ba03275670fb439fb0b56bfde88031e2 526201 true true true false 35 1768515 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:21 14 Topic 1 0 526201 473203 35           Compruebe que tanto el recortador para nariz/orejas como las fosas nasales estén limpios antes de recortar el vello de esas zonas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:22 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 15b41af113d24c6e96cbc56c6998f45a 526202 true true true false 35 1768518 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:22 14 Topic 1 0 526202 473204 35           Gire el cabezal de afeitado o el accesorio que esté conectado para retirarlo del mango y presione el recortado para nariz/orejas contra el mango.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:51 P_Comb for beard styler attachment 72 f5db97e74b6947c29023a6f73a830f18 526203 true true true false 17 1770706 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:51 14 Topic 1 0 526203 1506 17           מסרק לאביזר מעצב זקן   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:23 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 d9f2415c8e354b7690a858110ca116e0 526204 true true true false 35 1768525 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:23 14 Topic 1 0 526204 473207 35           Mueva lentamente el cabezal de corte dentro de cada fosa nasal presionando firmemente el lado de la punta contra la  piel. De este modo, reducirá el cosquilleo que podría sentir.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:52 P_Click-on beard styler attachment 72 94b1ff13d1f14a0db376bc3965d45f50 526205 true true true false 17 1770708 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:52 14 Topic 1 0 526205 1507 17           אביזר נצמד למעצב זקן   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:24 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 db9e1dfd9c7b4aa7a416d13008099b15 526206 true true true false 35 1768531 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:24 14 Topic 1 0 526206 473208 35           Los restos secos de mucosidad nasal pueden bloquear la cuchilla e impedir que el aparato se encienda.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:24 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 1ed967f7652c4704a35e6618dcda8fb7 526207 true true true false 35 1768536 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:24 14 Topic 1 0 526207 473213 35           Si la cuchilla está bloqueada,  limpie el accesorio.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:53 P_Trimmer release slide 1148 129f6adbda914845af2d610328f4ec9b 526208 true true true false 17 1770710 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:53 14 Topic 1 0 526208 2480 17           מחוון הסטה לקוצץ   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:25 Trimming ear hair APA 1709 529fa27074de491c9f9c7e45cfa95b03 526209 true true true false 35 1768541 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:25 14 Topic 1 0 526209 456003 35   Recorte del pelo de las orejas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:54 P_Length settings 1146 955b0c0e33f541efa3e6d908f53420e7 526210 true true true false 17 1770712 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:54 14 Topic 1 0 526210 3299 17           הגדרות אורך   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:25 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 1057d4188086447eb3bc61da00e335ae 526211 true true true false 35 1768545 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:25 14 Topic 1 0 526211 3522 35           Asegúrese de que tiene los orificios de los oídos externos limpios y sin cera.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:54 P_nose trimmer attachment 307 9de7fe5a40e149d68ca25104efb48f07 526212 true true true false 17 1770714 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:54 14 Topic 1 0 526212 28286 17           אביזר נצמד לקוצץ שערות אף   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:26 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 86e6c6cf50354329bf53a074707ad56b 526213 true true true false 35 1768551 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:26 14 Topic 1 0 526213 3528 35           Desplace lentamente el cabezal de corte por el borde de la oreja para eliminar los pelos que sobresalen.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:55 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 2099b2568a494b6cbc3a346722eca98a 526214 true true true false 17 1770715 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:55 14 Topic 1 0 526214 66047 17           האביזרים המצורפים עשויים להשתנות ממוצר למוצר. התיבה מציגה את האביזרים שסופקו עם האביזר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:27 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 c69ec215f68f4234b1ae3254a2330729 526215 true true true false 35 1768556 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:27 14 Topic 1 0 526215 3529 35           Introduzca con cuidado el cabezal de corte en el orificio del oído externo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:28 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 0788b542883643fe9787ba69774de2f7 526216 true true true false 35 1768562 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:28 14 Topic 1 0 526216 3530 35           No lo introduzca más de 0,5 cm en el orificio del oído, ya que podría dañar el tímpano.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:56 P_Supply unit 1148 690dca8f9d7540759758c70212647eef 526217 true true true false 17 1770717 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:56 14 Topic 1 0 526217 119159 17           ספק כוח   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:28 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 9609e70de70b4a75ac4ff17026623506 526218 true true true false 35 1768567 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:28 14 Topic 1 0 526218 3531 35           Gírelo lentamente para eliminar el vello no deseado del  orificio del oído externo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:57 P_Pop-up trimmer 1147 16bbc8dd5a3b42979a82180dbe35dce7 526219 true true true false 17 1770720 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:57 14 Topic 1 0 526219 431545 17           קוצץ   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:14 Using the cleansing brush attachment APA 1709 cf2bf048cc224ff18486b5e143605566 526220 true true true false 35 1952266 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:14 14 Topic 1 0 526220 444319 35   Uso del accesorio de cepillo de limpieza   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Precaución:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:58 P_Attachment holder 72 88deff8ae1344cc8a249650838f6c6cc 526221 true true true false 17 1770721 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:58 14 Topic 1 0 526221 457780 17           מחזיק אביזר   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:30 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 6cdedc06cfad441db09edd1137504eef 526222 true true true false 35 1768579 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:30 14 Topic 1 0 526222 464306 35           No ejerza demasiada presión. Asegúrese de que el proceso resulta cómodo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:58 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 24548861a40c42729f94921b4fe39eec 526223 true true true false 17 1770723 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:58 14 Topic 1 0 526223 473115 17   מה המשמעות של הסמלים בידית המכשיר?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:30 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 02a20e3a4fad4130aaea7c5ba94dca15 526224 true true true false 35 1768584 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:30 14 Topic 1 0 526224 518453 35           No utilice el cepillo de limpieza en seco, ya que podría irritar la piel.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:59 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 0924aeadda2a44778a574ee5090e32fb 526225 true true true false 17 1770725 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:59 14 Topic 1 0 526225 473094 17              סמל  התנהגות  משמעות                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:00 E_The appliance is fully charged. 1709 4f196e5ae3e245f889144425a5e36977 526227 true true true false 17 1770728 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:00 14 Topic 1 0 526227 477193 17           המכשיר טעון לגמרי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:32 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 203ebe9e97aa4a16a0824057a12c9498 526228 true true true false 35 1768594 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:32 14 Topic 1 0 526228 518456 35           Gire el cabezal de afeitado o el accesorio que esté conectado para retirarlo del mango y presione el cepillo de limpieza contra el mango.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:01 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 52eaf6b221cb4f7db47d9711c7e17b7f 526229 true true true false 17 1770729 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:01 14 Topic 1 0 526229 477194 17           מספר הקווים המוארים מציין את רמת הטעינה של הסוללה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:01 E_Flashing 1709 e5fb195b14834fc1867fdbcbd0ea1c99 526230 true true true false 17 1770732 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:01 14 Topic 1 0 526230 477195 17           מהבהב   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:33 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 0c280966cced4fcc97c5056b32ec99dd 526231 true true true false 35 1768602 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:33 14 Topic 1 0 526231 234087 35           Humedezca el cepillo de limpieza con  agua.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:02 E_Lights up 1709 0b5ca449eb4b42da9a65cdd9dd9a8a2b 526232 true true true false 17 1770734 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:02 14 Topic 1 0 526232 477196 17           נדלק   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:33 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 9e4a595a0c584207922a5dcea2646b10 526233 true true true false 35 1768607 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:33 14 Topic 1 0 526233 234088 35           Coloque el cepillo de limpieza sobre la mejilla.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:02 E_Lights up green 1709 80063426e4ab4026a1046aeaf4ac1c8c 526234 true true true false 17 1770735 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:02 14 Topic 1 0 526234 477197 17           נדלק בירוק   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:34 Storage and travel (heading only) 1709 8decf5c1b314411e840c7a019c4a941e 526235 true true true false 35 1768612 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:34 14 Topic 1 0 526235 444652 35   Almacenamiento y viajes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:03 E_Lights up orange 1709 eee50d943b0746019be279ff955726dc 526236 true true true false 17 1770737 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:03 14 Topic 1 0 526236 477198 17           נדלק בכתום   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:35 Storage note APA 1709 7c41a1a5acf9484d93639952d733cddc 526237 true true true false 35 1768620 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:35 14 Topic 1 0 526237 464659 35                 35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:03 E_Flashing slowly 1709 cbc8b26e413241cba9d050cebe900995 526238 true true true false 17 1770739 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:03 14 Topic 1 0 526238 477199 17           מהבהב לאט   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:36 Storage APA 1709 5252678305ba477d8189050eca15f4ce 526239 true true true false 35 1768626 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:36 14 Topic 1 0 526239 444732 35                     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:04 E_Flashing quickly 1709 8c7ec7e3f5324008af01a0638a41c0cf 526240 true true true false 17 1770741 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:04 14 Topic 1 0 526240 477200 17           מהבהב מהר   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:37 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 00b5b0c18e13435a9f381253e972d60d 526241 true true true false 35 1768630 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:37 14 Topic 1 0 526241 119212 35           Guarde el aparato en la funda (si dispone de ella ).   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:38 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 bcc271b2c6fe4419aac514942b6b0257 526242 true true true false 35 1768635 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:38 14 Topic 1 0 526242 464653 35           Coloque la tapa protectora (si dispone de ella) sobre la afeitadora para evitar que se acumule suciedad.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:04 E_Flashing when you press the on/off button 1709 267f9550f7094788818bd118f2cbb0c0 526243 true true true false 17 1770742 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:04 14 Topic 1 0 526243 477201 17           מהבהב כאשר לוחצים על לחצן ההפעלה/כיבוי   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:39 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 1002cdaceb794c65b37f51d63aa5d931 526244 true true true false 35 1768640 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:39 14 Topic 1 0 526244 473226 35           Si lo desea, también puede guardar el dispositivo en el soporte de carga (si dispone de él) o en el complemento Philips Quick Clean Pod (si dispone de él).   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:05 E_Bottom light flashing orange 1709 06842e68da1f4e73bc109e190efe2ddc 526245 true true true false 17 1770744 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:05 14 Topic 1 0 526245 477202 17           נורה תחתונה מהבהבת בכתום   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:39 Activating the travel lock APA 1709 46f0d7d743664d5fba64a23d0278fd79 526246 true true true false 35 1768647 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:39 14 Topic 1 0 526246 456935 35   Activación del bloqueo para viajes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:05 E_Lights flashing in sequence 1709 7444c9ba4c30491b806b12b3f9a1ebf4 526247 true true true false 17 1770746 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:05 14 Topic 1 0 526247 477203 17           אור מהבהב ברצף   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:05 E_Lights up continuously 1709 523efcd5aa1c4e85ad83a791ec7a3b54 526248 true true true false 17 1770747 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:05 14 Topic 1 0 526248 477204 17           מאיר באופן קבוע   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:40 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 13382f5cc3c94aae8559455dcd570e58 526249 true true true false 35 1768653 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:40 14 Topic 1 0 526249 472092 35                 35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:06 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 341ee51b909548dfb9a157f5b0a015f4 526250 true true true false 17 1770749 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:06 14 Topic 1 0 526250 477205 17           נדלק כשמרימים את המכשיר   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:41 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 0047f38413f74798952b778d9fcead7c 526251 true true true false 35 1768660 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:41 14 Topic 1 0 526251 506626 35           El Bluetooth se apaga cuando se activa el bloqueo para viajes.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:42 Deactivating the travel lock APA 1709 061237f869e24b7f848a662ef1b9646c 526252 true true true false 35 1768665 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:42 14 Topic 1 0 526252 456936 35   Desactivación del bloqueo para viajes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:06 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 40155e71febd466a9f1927ed2cd7e1f4 526253 true true true false 17 1770750 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:06 14 Topic 1 0 526253 477206 17           מהבהב לאט כאשר מסירים את מכונת הגילוח מהמכל לניקוי מהיר במהלך תוכנית הניקוי   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:42 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 4721612b6bad41439cd812a26dba23b6 526254 true true true false 35 1768671 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:42 14 Topic 1 0 526254 473248 35           Cuando se desactiva el bloqueo para viajes, el dispositivo se enciende automáticamente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:06 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 2af71b2d26d348cdb26024ab959fa73f 526255 true true true false 17 1770752 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:06 14 Topic 1 0 526255 477207 17           תוכנית הניקוי הופסקה באמצע. אם תחזיר את מכונת הגילוח למכל לניקוי מהיר תוך ארבע שניות, תוכנית הניקוי תחזור לפעול אוטומטית.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:07 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 64e5a6ca81d945f3855f8436b74c20e6 526256 true true true false 17 1770754 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:07 14 Topic 1 0 526256 477208 17           מהבהב כאשר מכבים את המכשיר   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:44 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 6a3cb44765144cf98333742c15159975 526257 true true true false 35 1768679 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:44 14 Topic 1 0 526257 506628 35           La afeitadora se desbloquea automáticamente cuando se conecta a una toma de corriente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:07 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 65060353542c4661a7af08bee241e9cf 526258 true true true false 17 1770756 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:07 14 Topic 1 0 526258 477209 17           מהבהב מהר כאשר מסירים את מכונת הגילוח מהמכל לניקוי מהיר או לוחצים על לחצן ההפעלה/כיבוי במהלך תוכנית הניקוי   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:44 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 7cbf4999ce3d448c9036caba890f23d6 526259 true true true false 35 1768684 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:44 14 Topic 1 0 526259 473118 35   ¿Cómo limpio el dispositivo y los accesorios?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:08 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 5168ed47b90243daac7b8dc65dd8c0f3 526260 true true true false 17 1770758 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:08 14 Topic 1 0 526260 477211 17           יש לנקות את מכונת הגילוח ב מכל לניקוי מהיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:45 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 a6b0cc25fc8b4196a5e181a98a9d4e0d 526261 true true true false 35 1768689 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:45 14 Topic 1 0 526261 234016 35           Limpie el dispositivo y los accesorios después de cada uso para conseguir un  rendimiento óptimo.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:08 E_Clean the attachments under the tap. 1709 98c08a14ef3145f89d725404cf173221 526262 true true true false 17 1770760 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:08 14 Topic 1 0 526262 477212 17           יש לנקות את האביזרים  במים זורמים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:58 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 bb4794926981487abc910a99036b02d6 526263 true true true false 35 2080748 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:58 14 Topic 1 0 526263 444735 35   Limpieza de la afeitadora bajo el grifo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:08 E_The cleaning program is in progress. 1709 9ec8b5b107d144338db17ec8c8730e80 526264 true true true false 17 1770762 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:08 14 Topic 1 0 526264 477213 17           תוכנית הניקוי מתבצעת.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:09 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 aa685242a3454a029a83173eedaca1f1 526265 true true true false 17 1770763 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:09 14 Topic 1 0 526265 477214 17           תוכנית הניקוי הופסקה. אם ברצונך להמשיך, עליך להפעיל מחדש את מחזור הניקוי על ידי הנחת מכונת הגילוח במכל לניקוי מהיר ולחיצה על הלחצן הפעלה/ניקוי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:49 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 442194b8537b48ce9460e7724c8dc500 526266 true true true false 35 1768719 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:49 14 Topic 1 0 526266 464759 35           Enjuague la cámara de recogida del pelo con agua del grifo tibia.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:09 E_Pulsing 1709 776ca152d3a24a6187f1b9669b0fb91f 526267 true true true false 17 1770765 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:09 14 Topic 1 0 526267 506573 17           פועם   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:50 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 0d5f8001c0484dd3b28977905eba9f7f 526268 true true true false 35 1768725 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:50 14 Topic 1 0 526268 473253 35           Limpie la afeitadora después de cada uso para evitar que se obstruya y se produzcan daños.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:09 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 d7f22e81beda45ed94c67add2f3eb531 526269 true true true false 17 1770766 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:09 14 Topic 1 0 526269 477183 17           ה-SkinIQ מזהה באופן פעיל את התנהגות הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:51 Thorough cleaning APA 1709 924b359ebb7d4f99aa9b3ed46a471df9 526270 true true true false 35 1768733 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:51 14 Topic 1 0 526270 457079 35   Limpieza a fondo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:10 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 a25c74a8372b4c7d9b784853b3663134 526271 true true true false 17 1770768 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:10 14 Topic 1 0 526271 477184 17           נעשה שימוש בתנועת הגילוח הנכונה (תנועות סיבוביות).   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:53 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 6d8d6f1d3aa346d38b778995397d893c 526272 true true true false 35 1768743 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:53 14 Topic 1 0 526272 3360 35           Asegúrese de que el aparato esté apagado y desenchufado de la toma de corriente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:10 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 e528bbbed9d74cd8b880a7df056469d6 526273 true true true false 17 1770770 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:10 14 Topic 1 0 526273 477185 17           אפשר לשפר את תנועת הגילוח. ראה פרטים וטיפים באפליקציה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 82257043a8e449e581d5318dedf5d5fd 526274 true true true false 35 1768750 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 14 Topic 1 0 526274 464174 35           Aconsejamos que limpie los cabezales de afeitado en profundidad una vez al mes o si la afeitadora no afeita tan bien como antes.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:10 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 a95cc3499c0a4c218a0b24ef09d32588 526275 true true true false 17 1770771 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:10 14 Topic 1 0 526275 477186 17           פתח את האפליקציה. יש הודעה שממתינה לך, או שעליך לסנכרן את הגילוח כדי למנוע  אובדן נתונים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 99911027f6584a868a5d26a6a8f06258 526276 true true true false 35 1768757 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 14 Topic 1 0 526276 464175 35           Enjuague la cámara de recogida de pelo y el soporte del cabezal de afeitado bajo el  grifo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:11 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 c82f478882034ce8b4f46c5cd3891413 526277 true true true false 17 1770773 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:11 14 Topic 1 0 526277 477187 17           לא נוצר קשר בין מכונת הגילוח לבין  הסמארטפון.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 f1b3421882fa402f972e313085a58c1a 526278 true true true false 35 1768763 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 14 Topic 1 0 526278 472646 35           Para obtener instrucciones detalladas, consulte "¿Cómo puedo reemplazar los cabezales de afeitado?".   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:11 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 f99f86bcbe514c81b2a86e808a572b3e 526279 true true true false 17 1770775 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:11 14 Topic 1 0 526279 477188 17           אירעה שגיאה (למשל המנוע חסום). בדוק את האפליקציה לפרטים נוספים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:56 E_Shake off excess water. 1142 134495b23ec4436ca0c491e9333ce743 526280 true true true false 35 1768770 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:56 14 Topic 1 0 526280 473254 35           Sacuda el exceso de agua.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:12 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 1c3371031c434a74a68455c24450bfb8 526281 true true true false 17 1770776 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:12 14 Topic 1 0 526281 477189 17           יש לנתק את המכשיר משקע החשמל שבקיר לפני  שמפעילים אותו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:57 E_Remove the shaving heads. 1142 c0f16217189b41c184db2eb04a93901f 526282 true true true false 35 1768776 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:57 14 Topic 1 0 526282 473255 35           Extraiga los cabezales de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:12 E_The travel lock is activated. 1709 f6b950a16bc64b419eddcd7e17b959eb 526283 true true true false 17 1770778 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:12 14 Topic 1 0 526283 477190 17           מנעול הנסיעות  מופעל.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:58 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 2a749e1bcd5e4166897454bbcc85f1ba 526284 true true true false 35 1768781 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:58 14 Topic 1 0 526284 474388 35           Inserte la bisagra del soporte del cabezal de afeitado en la ranura de la parte superior y cierre la unidad de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:12 E_The battery is almost empty. 1709 696b035d2865426b98b6044e38b879fd 526285 true true true false 17 1770780 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:12 14 Topic 1 0 526285 477191 17           הסוללה כמעט  התרוקנה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:18 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 2ffe99ea7e144502ab4d1614edc276f5 526286 true true true false 35 1952272 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:18 14 Topic 1 0 526286 458256 35   Limpieza del recortador extraíble   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Consejo:     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:13 E_The appliance is charging. 1709 ed983f285bb84d78abf950ea02381e13 526287 true true true false 17 1770781 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:13 14 Topic 1 0 526287 477192 17           המכשיר בטעינה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:00 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 ddbfc1843a6c473e8630ae754c68e982 526288 true true true false 35 1768792 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:00 14 Topic 1 0 526288 198930 35           Nunca seque los dientes del recortador con una toalla o servilleta, ya que podría dañar los dientes.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:13 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 409c6d28da9745ed91be157675d80e55 526289 true true true false 17 1770783 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:13 14 Topic 1 0 526289 497572 17   מה המשמעות של הסמל במכל לניקוי מהיר?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      סמל  התנהגות  משמעות              35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 8d6b55408cfc4b6aa8aab015b8dcfbaa 526290 true true true false 35 1768797 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 14 Topic 1 0 526290 430607 35           Presione hacia abajo el botón de apertura para abrir el recortador extraíble.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:13 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 1924298d97d1476892200a8248b5ae51 526291 true true true false 17 1770785 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:13 14 Topic 1 0 526291 477210 17           מופיע במכל לניקוי מהיר   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 b545b570a3684bb698812d6a3a8ed290 526292 true true true false 35 1768802 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 14 Topic 1 0 526292 430608 35           Sacuda el exceso de agua con cuidado y deje que se seque al aire.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:14 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 5a93872c9bd34239894f7022c53a2b6e 526293 true true true false 17 1770787 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:14 14 Topic 1 0 526293 498106 17           יש  להחליף את המחסנית של המכל לניקוי מהיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:02 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 46533bdfac544437852a78b07988c8c3 526294 true true true false 35 1768808 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:02 14 Topic 1 0 526294 430611 35           Para disfrutar de un rendimiento óptimo, lubrique los dientes del recortador extraíble cada seis meses con una gota de aceite mineral (no incluido).   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:14 How do I charge my appliance? 1709 d8497fd19ca14c789cc2856299cc4b1a 526295 true true true false 17 1770789 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:14 14 Topic 1 0 526295 473116 17   איך אפשר לטעון את המכשיר?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:03 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 3fb2ecb69295447da6b5687680f71604 526296 true true true false 35 1768812 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:03 14 Topic 1 0 526296 458255 35           Encienda el dispositivo y enjuague el recortador extraíble con agua tibia.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:14 Charging APA 1709 7d5485993cfc451fa0e1de598924fb00 526297 true true true false 17 1770791 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:14 14 Topic 1 0 526297 432732 17                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:04 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 5b227d1663d44b4daba4ec78c4900feb 526298 true true true false 35 1768817 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:04 14 Topic 1 0 526298 473258 35           Limpie el recortador después de cada uso para evitar que se obstruya y se produzcan daños.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:15 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 6ddd7c874afd45f3a07d96d617723505 526299 true true true false 17 1770792 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:15 14 Topic 1 0 526299 1361 17           לא ניתן להשתמש במכשיר תוך כדי הטעינה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:05 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 baafacb02ac8458bbaccce6f0f54c443 526300 true true true false 35 1768827 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:05 14 Topic 1 0 526300 66036 35           Nunca seque el recortador ni el accesorio perfilador de barba con una toalla o servilleta; esto podría dañar los dientes del recortador.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:06 Cleaning the click-on attachments APA 1709 76dece3e826e45cab6c461f0a6943eb1 526301 true true true false 35 1768830 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:06 14 Topic 1 0 526301 456017 35                                     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:15 E_Quick charge: 307 24d18adc01fc4fd78a1628179f3beb89 526302 true true true false 17 1770794 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:15 14 Topic 1 0 526302 28290 17           טעינה מהירה:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:15 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 0e4e540916204972bed76ecedadfeaed 526303 true true true false 17 1770795 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:15 14 Topic 1 0 526303 464164 17           כאשר המכשיר טעון במלואו, הוא יכול לפעול באופן אלחוטי במשך עד 60 דקות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:07 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 d4ef83ab760d40859ae996a06cf47ff0 526304 true true true false 35 1768835 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:07 14 Topic 1 0 526304 473261 35           Limpie los accesorios después de cada uso para disfrutar de un rendimiento óptimo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:07 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 6c5c7a6b00544263be564679ca52999f 526305 true true true false 35 1768839 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:07 14 Topic 1 0 526305 473262 35           Gire el accesorio para extraerlo del mango.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:16 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 e34ca00ccbee4941871e503b001ac14b 526306 true true true false 17 1770797 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:16 14 Topic 1 0 526306 474492 17           יש לטעון את המכשיר לפני השימוש הראשון בו, וכאשר האור למטה של מחוון סטטוס הסוללה מהבהב בכתום, מה שמסמן שהסוללה עומדת להתרוקן.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:08 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 2ffaba26d0c64bb19cf661304f4b4661 526307 true true true false 35 1768845 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:08 14 Topic 1 0 526307 473263 35           Sacuda ligeramente el exceso de agua del perfilador de barba, los peines y el recortador para nariz/orejas y déjelos secar al aire por completo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:58:51 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 b1fef62bcaaa4aaa970f9d5d362e0580 526308 true true true false 17 1952946 Marloes de Lange 2021-02-15T09:58:51 14 Topic 1 0 526308 474493 17           לאחר טעינה של כ-5 דקות, לסוללה תהיה אנרגיה שתספיק לגילוח אחד מלא.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:09 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 7f1880b247514fcd8dc47ee70105d663 526309 true true true false 35 1768849 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:09 14 Topic 1 0 526309 473264 35           Consejo: Para conseguir un rendimiento óptimo, lubrique regularmente los dientes del perfilador de barba con una gota de aceite para máquinas de coser.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:16 Charging with the supply unit APA 1709 bc4e0e5d38a9446dbada921f36d06cc1 526310 true true true false 17 1770801 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:16 14 Topic 1 0 526310 432926 17   טעינה באמצעות ספק הכוח   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:10 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 168410a54d524bac8116223e9eeaee3d 526311 true true true false 35 1768855 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:10 14 Topic 1 0 526311 473265 35           Consejo: Si no es suficiente con enjuagar el recortador para nariz/orejas debajo del grifo, presione el accesorio contra el mango y sumerja el cabezal de corte en un vaso con agua tibia durante unos  minutos. A continuación, encienda el dispositivo y enjuáguelo bajo el grifo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:10 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 26c89fdf41db402194012e54aca1cdba 526312 true true true false 35 1768861 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:10 14 Topic 1 0 526312 473514 35           Tire del cabezal del cepillo de limpieza para sacarlo del soporte.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:17 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 02a21416889a4711b54426bc96a3ca16 526313 true true true false 17 1770803 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:17 14 Topic 1 0 526313 222423 17           אחרי כ-30 דקות, הנורית נכבית אוטומטית.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:11 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 72d2318169d64a37be90ec001be6b4ec 526314 true true true false 35 1768866 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:11 14 Topic 1 0 526314 473515 35           Utilice solamente jabón para lavar el cepillo de limpieza.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:17 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 fce507daef894051994374de66494571 526315 true true true false 17 1770806 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:17 14 Topic 1 0 526315 366839 17           יש לוודא שהמכשיר  כבוי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:12 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 acb2b58f886c4aaa8019e1ea8834f8f4 526316 true true true false 35 1768874 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:12 14 Topic 1 0 526316 473516 35           Seque el accesorio de cepillo de limpieza con una toalla.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:13 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 2387cc903dc1461294c36ed7e622e67e 526317 true true true false 35 1768885 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:13 14 Topic 1 0 526317 473119 35   ¿Cómo utilizo el complemento Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:58:56 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 7edcbeb1f4eb4b3a8e330607b4eeccee 526318 true true true false 17 1952957 Marloes de Lange 2021-02-15T09:58:56 14 Topic 1 0 526318 472079 17           כעת הסוללה מכילה מספיק אנרגיה לגילוח אחד מלא.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:14 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 d50e5ab2d4e449c8a80ba8ef2c914676 526319 true true true false 35 1768893 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:15 14 Topic 1 0 526319 438259 35   Preparación del complemento Quick Clean Pod para utilizarlo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:18 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 417a79a2816042ce802c226d6749b445 526320 true true true false 17 1770810 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:18 14 Topic 1 0 526320 506732 17           כאשר המכשיר במצב טעינה מהירה, הנוריות של מחוון סטטוס הטעינה נדלקות ברציפות בזו אחר זו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:16 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 86deee8c5f634c178b735a2b01b04602 526321 true true true false 35 1768903 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:16 14 Topic 1 0 526321 498122 35           Gire y extraiga la parte superior del complemento Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:18 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 af0b6794222d499389ce5a51f6dbe6c4 526322 true true true false 17 1770812 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:18 14 Topic 1 0 526322 506734 17           לאחר כ-5 דקות, האור למטה של מחוון סטטוס הסוללה מהבהב.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:17 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 200f177b262e437abc6119bcf1498c5f 526323 true true true false 35 1768910 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:17 14 Topic 1 0 526323 501544 35           Presione la pieza circular del cartucho de Quick Clean Pod para romper la pestaña de seguridad del asa.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:19 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 2b282b9038d34d368c14f794accaa729 526324 true true true false 17 1770814 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:19 14 Topic 1 0 526324 506736 17           כאשר המכשיר בטעינה, קודם הנורית התחתונה של מחוון סטטוס הסוללה מהבהבת, ולאחר מכן היא דולקת באופן רציף.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:19 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 89fe14adc6fc49c1b2c638a9f17e4c50 526325 true true true false 35 1768922 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:19 14 Topic 1 0 526325 506642 35           Gire la tapa del cartucho de Quick Clean Pod y sáquela.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:19 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 6e4c1791b8a244a1ace99440ccd3416f 526326 true true true false 17 1770816 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:19 14 Topic 1 0 526326 506737 17           לאחר מכן, הנורית השנייה מהבהבת ובהמשך דולקת באופן רציף, וכן הלאה, עד שהמכשיר נטען במלואו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:20 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 60606468b1d1479a9f6f0740f42487e4 526327 true true true false 35 1768929 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:20 14 Topic 1 0 526327 506643 35           Levante la pestaña del precinto y tire de ella por la esquina para retirar el precinto del cartucho de Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:19 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 7122a6ece9ac49769bc357cbef61c8f0 526328 true true true false 17 1770818 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:19 14 Topic 1 0 526328 506738 17           כאשר המכשיר טעון במלואו, כל הנוריות במחוון סטטוס הסוללה דולקות יחד ברציפות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 1f8be933c9674021a447bd841e7a5901 526329 true true true false 35 1768936 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 14 Topic 1 0 526329 506644 35           Coloque el cartucho en el complemento Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:52:52 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 c238af9c1d2e47e89f8a3ac5023ca2b5 526330 true true true false 17 2081393 Fatma Yavas 2021-06-08T13:52:52 14 Topic 1 0 526330 433042 17   טעינה באמצעות תושבת הטעינה (דגמים מסוימים בלבד)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            בדגמים מסוימים בלבד:              35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:22 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 e0bb8993d3324f1c8077eeec21a03312 526331 true true true false 35 1768944 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:22 14 Topic 1 0 526331 506645 35           Vuelva a colocar la parte superior del complemento Quick Clean Pod sobre la base y gírela en el sentido de las agujas del reloj hasta que oiga un clic.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:24 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 76f70c1228e3490fb3004117ccac8494 526332 true true true false 35 1768953 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:24 14 Topic 1 0 526332 506646 35           No incline el complemento Quick Clean Pod para evitar que gotee.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:20 E_Make sure the appliance is switched off 1141 3d7b26b68b3d4c61982760efd3090dcc 526333 true true true false 17 1770822 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:20 14 Topic 1 0 526333 1371 17           יש לוודא שהמכשיר כבוי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:25 Using the Quick Clean Pod 1709 f67a8ee180e845e9960d5b4e44ea99c1 526334 true true true false 35 1768961 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:25 14 Topic 1 0 526334 431305 35   Uso del complemento Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:21 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 dfd29090606b440e9636611cbfd92767 526335 true true true false 17 1770825 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:21 14 Topic 1 0 526335 375146 17           יש להכניס את התקע הקטן לתושבת הטעינה ולחבר את ספק הכוח  לשקע חשמל בקיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:26 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 c0b865a833a5449fa99f2abe44226032 526336 true true true false 35 1768968 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:26 14 Topic 1 0 526336 506647 35           Si utiliza la afeitadora con espuma, gel o productos de uso previo al afeitado, enjuague bien los cabezales de afeitado antes de usar el complemento  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 0ef1725f9d304a768417466fffc96dfd 526337 true true true false 35 1768975 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 14 Topic 1 0 526337 506648 35           Sacuda siempre el exceso de agua de la afeitadora antes de colocarla en el complemento Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:21 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 3f6e871c32ad4690a0cf527ee284e253 526338 true true true false 17 1770827 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:21 14 Topic 1 0 526338 375147 17           לאחר הטעינה, יש לנתק את ספק הכוח משקע החשמל ולמשוך את התקע הקטן מחוץ לתושבת הטעינה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:28 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 cb62555dba39420ab9d1b3a014b0593a 526339 true true true false 35 1768984 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:28 14 Topic 1 0 526339 506649 35           Coloque la afeitadora bocabajo en el complemento Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:21 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 b3d460581b60401980570802c695bab1 526340 true true true false 17 1770828 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:21 14 Topic 1 0 526340 464165 17           יש להניח את המכשיר בתושבת הטעינה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:29 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 c03493991e8141eab153c71047ffa84e 526341 true true true false 35 1768988 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:29 14 Topic 1 0 526341 506650 35           La afeitadora detecta automáticamente que se encuentra en el complemento Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:58:56 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 df07e3602f184f688f0a545b86775037 526342 true true true false 17 1952958 Marloes de Lange 2021-02-15T09:58:56 14 Topic 1 0 526342 506578 17           הנורית שבתחתית תושבת הטעינה נדלקת ומסתובבת במהירות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:30 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 7bc96aba9c414d9ca8d29a9694d29317 526343 true true true false 35 1768995 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:30 14 Topic 1 0 526343 506651 35           Cada programa de limpieza dura aproximadamente un minuto.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:22 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 b70be614f7e546be844c27b52638b49f 526344 true true true false 17 1770832 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:22 14 Topic 1 0 526344 506673 17           אחרי כ-5 דקות, הנורית מסתובבת לאט יותר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:32 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 a47f44b1d3d74722b0f2fb1201793837 526345 true true true false 35 1769002 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:32 14 Topic 1 0 526345 506652 35           Durante el programa de limpieza, el símbolo de limpieza permanece encendido y el icono azul parpadea.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:22 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 74a1c5b0cb94434d91bd5ab0b744fd55 526346 true true true false 17 1770833 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:22 14 Topic 1 0 526346 506739 17           כשהמכשיר ממשיך להיטען, הנורית נעשית בהירה יותר והיא מסתובבת לאט יותר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:33 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 1784496cea0f410ba13451bfc7a96080 526347 true true true false 35 1769013 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:33 14 Topic 1 0 526347 506653 35           El mango de la afeitadora vibra rápidamente dos veces cuando el programa de limpieza ha terminado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:23 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 c2b94a81757846a882d99b152db89651 526348 true true true false 17 1770835 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:23 14 Topic 1 0 526348 506740 17           כאשר המכשיר טעון במלואו, הנורית מאירה באור בהיר ומפסיקה להסתובב.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:34 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 488c1fd55d154848b3e55a656d5839d7 526349 true true true false 35 1769022 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:34 14 Topic 1 0 526349 506654 35           Deje que la afeitadora se seque completamente al aire en el complemento Quick Clean Pod antes de guardarla.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:23 'Unplug for use' symbol APA 1709 cd732170a255405ea3edc6c43d112026 526350 true true true false 17 1770836 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:23 14 Topic 1 0 526350 432900 17   סמל 'ניתוק לצורך שימוש'    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     סמל 'ניתוק לצורך שימוש' מהבהב כדי להזכיר לך שעליך לנתק את המכשיר מהשקע שבקיר ולהסיר את התקע הקטן מהמכשיר לפני שתפעיל אותו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:36 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 b6cb53400350433aba7cb3ab1b5ea434 526351 true true true false 35 1769032 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:36 14 Topic 1 0 526351 506655 35           Encienda la afeitadora para iniciar el programa de limpieza.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:23 How do I use my appliance and the attachments? 1709 51e4c562d91a4b62917fd1a2e1cc7709 526352 true true true false 17 1770838 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:23 14 Topic 1 0 526352 473117 17   איך משתמשים במכשיר ובאביזרים?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:36 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 f308c8b4c5fd45f0adf1fccb60aa797b 526353 true true true false 35 1769034 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:36 14 Topic 1 0 526353 442271 35   Sustitución del cartucho de Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Frecuencia de uso  Ciclos  Cuándo reemplazar el cartucho de Quick Clean Pod   Todos los días  30, aproximadamente  Cada mes   Unas cuantas veces a la semana  20, aproximadamente  Cada 2 meses   Todas las semanas  13, aproximadamente  Cada 3 meses   Cada mes  3, aproximadamente  Cada 3 meses                     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:24 APA Usage Notes 1709 5257658aede3432e9d43118ab444dd21 526354 true true true false 17 1770840 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:24 14 Topic 1 0 526354 464101 17                     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:37 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 e658a811b053487e8880a2e86886dc71 526355 true true true false 35 1769038 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:37 14 Topic 1 0 526355 506656 35           Saque el cartucho de Quick Clean Pod tirando del asa.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:37 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 cf850d6443ba4e478012bbd4367f293e 526356 true true true false 35 1769043 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:37 14 Topic 1 0 526356 506657 35           Coloque un nuevo cartucho en el complemento  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:24 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 a17ef3909d184a9786b47842046b97d3 526357 true true true false 17 1770841 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:24 14 Topic 1 0 526357 311383 17           תמיד יש לבדוק את המכשיר ואת כל האביזרים לפני תחילת השימוש בהם. אין להשתמש במכשיר או באביזרים אם הם פגומים, כיוון שקיימת סכנת פציעה. תמיד יש להחליף חלק פגום ברכיב חלופי מקורי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:38 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 14af12eb912a4b0f960a5ae7dd767095 526358 true true true false 35 1769046 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:38 14 Topic 1 0 526358 506729 35           Escanee el código QR de la izquierda o visite  www.philips.com/cleaning-cartridge para pedir cartuchos de repuesto para el complemento Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:38 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 740d9f0fc21a4a0d94fc2f80374082fd 526359 true true true false 35 1769049 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:38 14 Topic 1 0 526359 506894 35           Reemplace el cartucho de Quick Clean Pod en cuanto aparezca el icono de sustitución o con arreglo a la tabla siguiente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:25 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 1d5ba99feabc4471ac3735cd12b8e3d1 526360 true true true false 17 1770843 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:25 14 Topic 1 0 526360 506613 17           טיפול נכון במכשיר יעזור בהשגת התוצאות הטובות ביותר מהגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:38 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 7ea5ab4c51bc445d864b69a4e4b0bc31 526361 true true true false 35 1769052 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:38 14 Topic 1 0 526361 498121 35           Vierta el líquido que quede por el desagüe y recicle el cartucho vacío conforme a las normativas locales de gestión de residuos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:25 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 783d211bccc44e869e80af0c4493161e 526362 true true true false 17 1770845 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:25 14 Topic 1 0 526362 506614 17           מלא אחר ההנחיות של תוכניות הגילוח הסנכרוני ושל התוכניות המותאמות אישית.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:39 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 227b50a5b732430c946d277f7054c23f 526363 true true true false 35 1769056 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:39 14 Topic 1 0 526363 473120 35   ¿Cómo conecto la afeitadora con mi smartphone?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:26 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 74415204b04248a390c39f334acdec72 526364 true true true false 17 1770846 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:26 14 Topic 1 0 526364 506615 17           אפשר לקבל טיפים בשתי דרכים: גילוח מודרך בזמן אמת או גילוח סנכרוני.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:39 Bluetooth® connection APA 1709 28b963ae15f742b0bcbea9c5e423a8ca 526365 true true true false 35 1769058 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:39 14 Topic 1 0 526365 432904 35                               35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:40 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 1bdab0b7a8a04fe5b4f0ee38c71cb91f 526366 true true true false 35 1769063 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:40 14 Topic 1 0 526366 506661 35           Asegúrese de que el smartphone tenga  Bluetooth® 4.1 o superior.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:26 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 9d960cff56854c5c9445a7a831058a1b 526367 true true true false 17 1770848 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:26 14 Topic 1 0 526367 506617 17           אנחנו ממליצים להתחיל עם גילוח מודרך כדי לשפר את חווית הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:41 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 74b95e4ff2ee410e8112d86a4d1eb7c6 526368 true true true false 35 1769069 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:41 14 Topic 1 0 526368 506662 35           Esta afeitadora necesita  Bluetooth® 4.1 o versiones superiores para conectarse a la aplicación.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:26 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 f6d99c8b8119496096830881f030759a 526369 true true true false 17 1770850 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:26 14 Topic 1 0 526369 506618 17           לשיפור הטכניקה, אפשר לקבל מהאפליקציה עצות לגילוח מותאם אישית.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:42 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 4e7ccf126dfc423ab6dd4e40fceb46f1 526370 true true true false 35 1769075 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:42 14 Topic 1 0 526370 506663 35           Cuando haya emparejado la afeitadora y el smartphone, la función Bluetooth se activará automáticamente en la afeitadora, incluso aunque esté apagada.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:27 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 c3f9b3ea41cd4607b8e95cfa13bd4207 526371 true true true false 17 1770851 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:27 14 Topic 1 0 526371 506619 17           המכשיר מצויד בטכנולוגיית SkinIQ שמזהה בצורה חכמה את צפיפות השיער ואת טכניקת הגילוח שלך.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:43 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 c3a2a5139cd344d3a336e3b9f5f3d1da 526372 true true true false 35 1769080 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:43 14 Topic 1 0 526372 506664 35           De este modo, los datos de afeitado podrán sincronizarse más adelante, por lo que no es necesario que lleve consigo su smartphone cuando se afeite.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:43 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 cfb79b1dca4e47bdbad2fc0e61a0e410 526373 true true true false 35 1769084 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:43 14 Topic 1 0 526373 506665 35           Las primeras veces que encienda la afeitadora, el símbolo de notificación parpadeará si no se establece ninguna conexión con un smartphone.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:27 Shaving 63 c350d6cf4e984e2cb2be9ce72246235b 526374 true true true false 17 1770853 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:27 14 Topic 1 0 526374 1702 17   גילוח   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:44 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 37c53b186adb4d5f99e1c64ff4839f14 526375 true true true false 35 1769088 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:44 14 Topic 1 0 526375 506666 35           Puede apagar el Bluetooth en la afeitadora activando el  bloqueo para viajes.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:27 Shaving Poseidon S7000 1715 9ce9652764864399bbf62f4d763a01c7 526376 true true true false 17 1770855 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:27 14 Topic 1 0 526376 464040 17                                          הדרכת תנועה של SkinIQ:             35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:45 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 7de5354760d1478c9f13c094c6f00724 526377 true true true false 35 1769093 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:45 14 Topic 1 0 526377 432905 35   Emparejar la afeitadora y el smartphone   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:28 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 f8a0b5b633b6434b8b53ff97a722762d 526378 true true true false 17 1770857 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:28 14 Topic 1 0 526378 473304 17           בזמן הגילוח, אם משתמשים בתנועה הנכונה (תנועה מעגלית), סמל משוב התנועה מואר בירוק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:45 E_Download the app. 40 382a6366891a4f8cada70615b267c3e8 526379 true true true false 35 1769097 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:45 14 Topic 1 0 526379 518460 35           Descargue la aplicación.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:46 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 3f1c024ed8f447ff9f3b9a0b94426ea3 526380 true true true false 35 1769101 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:47 14 Topic 1 0 526380 518461 35           Asegúrese de que el Bluetooth de su smartphone esté encendido.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:28 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 1d8638a2b250415782cd71c9566f98bc 526381 true true true false 17 1770858 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:28 14 Topic 1 0 526381 473305 17           אם אפשר לשפר את התנועה, סמל משוב התנועה מואר בכתום.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:47 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 b49f42bd7d6947faab53da9e11bc1334 526382 true true true false 35 1769105 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:47 14 Topic 1 0 526382 518462 35           Abra la aplicación y siga las instrucciones para iniciar el proceso de emparejamiento.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:29 E_See the app for details and advice. 1142 3ef2ee61dcc546768b95c1b0581c8245 526383 true true true false 17 1770860 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:29 14 Topic 1 0 526383 473306 17           ראה פרטים וטיפים באפליקציה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:47 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 2818e920758744349e9d4c1313a05777 526384 true true true false 35 1769108 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:47 14 Topic 1 0 526384 518463 35           Una vez realizado el emparejamiento, la afeitadora y la aplicación se conectarán automáticamente cuando la aplicación esté abierta y el Bluetooth del teléfono esté encendido.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:29 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 0ac2bbcdc8b44cdbb1c9b7f3ed8ed3bd 526385 true true true false 17 1770861 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:29 14 Topic 1 0 526385 517485 17           ניתן להשתמש בצדדים הצרים של יחידת הגילוח כדי לגלח אזורים שקשה להגיע אליהם, למשל לאורך הלסת או מתחת לאף.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:48 E_More information is available at www.philips.com. 1141 35dd76433a9d4be9a0159f88b6036fd6 526386 true true true false 35 1769110 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:48 14 Topic 1 0 526386 518464 35           Puede obtener más información en  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:48 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 bb072926a7ee4cdcb8379319b165acdf 526387 true true true false 35 1769115 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:48 14 Topic 1 0 526387 518465 35           La aplicación es compatible con una amplia gama de smartphones de iPhone y Android™.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:29 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 ff4ff129b689438fbd2502ab24ea08d1 526388 true true true false 17 1770864 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:29 14 Topic 1 0 526388 1466 17           הערה: יש לזכור לשטוף את כל הקצף או משחת הגילוח מהמכשיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:49 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 74f7a8d1ebc94bceb42016b2501ac16b 526389 true true true false 35 1769118 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:49 14 Topic 1 0 526389 518466 35           Puede utilizar la aplicación para sincronizar los datos de afeitado, cambiar la configuración personal y recibir consejos personalizados basados en sus rutinas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:50 Notification symbol APA 1709 bb2267b9ac584a58986f75bd83a44b29 526390 true true true false 35 1769123 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:50 14 Topic 1 0 526390 464114 35   Símbolo de notificación   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:30 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 a956cd43854746a5bb5c837eea1d9074 526391 true true true false 17 1770866 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:30 14 Topic 1 0 526391 76454 17           לאחר  כל שימוש יש לכבות את המכשיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:50 'Notification' symbol 351 2e615b912a43413a9fcb16b20b8773df 526392 true true true false 35 1769126 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:50 14 Topic 1 0 526392 41681 35   Símbolo de "notificación"   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La afeitadora cuenta con un  símbolo de notificación. El símbolo de notificación se ilumina cuando hay un mensaje importante para usted en la aplicación. Cuando se ilumine este símbolo, solo tiene que abrir la aplicación en su smartphone y seguir los sencillos consejos que esta le dará. Si necesita más ayuda, visite  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:31 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 0464e2a0b0ce4464a6aeb3441a77bd35 526393 true true true false 17 1770868 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:31 14 Topic 1 0 526393 364442 17           אין ללחוץ חזק מדי, שכן זה עלול לגרום לפציעה של העור.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:51 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 9e4df75bedf5406e90633c23049bc144 526394 true true true false 35 1769131 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:51 14 Topic 1 0 526394 432906 35   Desemparejar la afeitadora y el smartphone Desemparejar la afeitadora y el smartphone S7000R2 Desemparejar la afeitadora y el smartphone S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Para desemparejar el smartphone:             35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:31 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 53076952ab714f44bff6018d3dd339a9 526395 true true true false 17 1770870 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:31 14 Topic 1 0 526395 464166 17           ניתן להשתמש במכשיר על שיער יבש או רטוב, אפילו במקלחת.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:52 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 3e7ff794cbb64f298574d23392cefcc5 526396 true true true false 35 1769136 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:52 14 Topic 1 0 526396 234102 35           Para desemparejar la afeitadora: mantenga pulsado el botón de encendido/apagado del mango durante aproximadamente 10 segundos para eliminar el vínculo entre la afeitadora y la aplicación.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:32 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 c529efaaf07b4cb1a761f3503f9de000 526397 true true true false 17 1770872 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:32 14 Topic 1 0 526397 464167 17           לצורך גילוח רטוב, יש לשים מים וקצף או משחת גילוח על העור ולשטוף את ראשי הגילוח מתחת למים זורמים חמים לפני ביצוע השלבים הבאים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:53 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 3810d968a88c442a8ef606c1d6840b01 526398 true true true false 35 1769140 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:53 14 Topic 1 0 526398 518467 35           La afeitadora solo puede estar emparejada con un único smartphone a la vez.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:32 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 02ec7ad690974ec7a05bde3aa9255d8b 526399 true true true false 17 1770874 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:32 14 Topic 1 0 526399 464168 17           אם אתה מתגלח עם קצף או משחת גילוח, שטוף את יחידת הגילוח באופן קבוע במהלך הגילוח כדי לוודא שהיא מחליקה בצורה טובה על העור.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:54 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 fcbbf7d4a0be4b20bf013869e59c9005 526400 true true true false 35 1769145 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:54 14 Topic 1 0 526400 518468 35           Para desemparejar la afeitadora del smartphone (por ejemplo, si tiene un nuevo smartphone), siga estos pasos:   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:32 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 e4b63d271036446087a8ad1ed8eed5ce 526401 true true true false 17 1770875 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:32 14 Topic 1 0 526401 473303 17           בסיום הגילוח, תקבל משוב דרך הידית. סמל משוב התנועה מואר צבעים שונים ומעניק משוב על הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:54 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 b3a7c6a3b7a749ed81250356a8ab0ad1 526402 true true true false 35 1769148 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:54 14 Topic 1 0 526402 518469 35           Si esta operación se realiza correctamente, el símbolo de notificación se iluminará brevemente cuatro veces.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:55 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 8cd684eee5314c0ebae6b0d1e40d5c04 526403 true true true false 35 1769152 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:55 14 Topic 1 0 526403 518470 35           Acceda a la configuración del smartphone y seleccione Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:33 Skin adaptation period S7920 (app) 351 c7fda75166aa4711b6d202d12d9d5c85 526404 true true true false 17 1770877 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:33 14 Topic 1 0 526404 41755 17   תקופת הסתגלות של העור תקופת הסתגלות של העור S7920 (אפליקציה) תקופת הסתגלות של העור S7920 (אפליקציה)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   ייתכן שהגילוחים הראשונים לא יביאו לתוצאה הצפויה, וייתכן אף שהעור יהיה מגורה מעט. זה תקין. העור צריך קצת זמן להתרגל למערכת הגילוח. פעל לפי ההנחיות שבאפליקציה והתגלח באופן קבוע (לפחות 3 פעמים בשבוע) עם מכונת הגילוח למשך 3-4 שבועות כדי שהעור יתרגל למכונת הגילוח החדשה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:56 E_Tap on the name of the shaver. 1142 4e0908f27f344ba49a06e9bd0c6f55f8 526405 true true true false 35 1769156 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:56 14 Topic 1 0 526405 518471 35           Toque el nombre de la afeitadora.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:33 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 d173951472b74af6a1d6e0a7dea8fee6 526406 true true true false 17 1770878 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:33 14 Topic 1 0 526406 455925 17   תזכורת לניקוי   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:57 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 ace1ffcecefa4d459c183d89bd4a4f17 526407 true true true false 35 1769160 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:57 14 Topic 1 0 526407 518472 35           Toque 'olvidar' o 'desemparejar'.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:33 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 e6b20b0872154160a1c97b6633f60f0d 526408 true true true false 17 1770880 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:33 14 Topic 1 0 526408 1356 17           כאשר מכבים את המכשיר, תזכורת לניקוי מהבהבת כדי להזכיר לך לנקות את  המכשיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:58 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 dbb0031b9d2a44d690d01b2051e64259 526409 true true true false 35 1769164 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:58 14 Topic 1 0 526409 518473 35           El procedimiento de desvinculación puede variar en cada smartphone. Consulte el manual de su smartphone para obtener más información.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:58 How do I replace the shaving heads? 1709 b21bcfed29b744018b5e99e19647ef6b 526410 true true true false 35 1769165 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:58 14 Topic 1 0 526410 473121 35   ¿Cómo se cambian los cabezales de afeitado?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:34 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 f40ef63e6e5b4ea39db0918b7b101305 526411 true true true false 17 1770881 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:34 14 Topic 1 0 526411 473643 17           יש לנקות את המכשיר ואת האביזרים לאחר כל שימוש כדי למנוע הצטברות לכלוך או  נזק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:59 When to replace the shaving heads APA 1709 96dd040b167344d78878c0a2095e8132 526412 true true true false 35 1769169 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:59 14 Topic 1 0 526412 472648 35                  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:34 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 52a30fb0da374ece922c3dd4f2b2a8a0 526413 true true true false 17 1770883 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:34 14 Topic 1 0 526413 473644 17           יש לנקות את ראשי הגילוח ביסודיות פעם בחודש או אם המכשיר לא מגלח בצורה טובה  מספיק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:34 Synchronize your shaves APA 1709 00798f8c635d46df9d1ce5215f22b00b 526414 true true true false 17 1770885 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:34 14 Topic 1 0 526414 472665 17   סנכרון הגילוח   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   מכונת הגילוח הזו מאחסנת את נתוני הגילוח כך שאין צורך להשתמש בסמארטפון שלך תוך כדי הגילוח.   כשאחסון הנתונים כמעט מלא, סמל ההתראה יהבהב. כדי למנוע אובדן נתונים, יש לסנכרן את מכונת הגילוח באמצעות  האפליקציה. יש לסגור את מכונת הגילוח ולפתוח את האפליקציה. האפליקציה מתחברת אוטומטית ומבצעת סנכרון של  הגילוחים האחרונים שלך.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:04 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 473d5ef9110d49f4b88e29af3390f606 526415 true true true false 35 2080763 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:04 14 Topic 1 0 526415 444731 35   Sustitución de los cabezales de afeitado   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:35 Trimming APA 1709 b90fd75c7a1341c88be269a8f109f79f 526416 true true true false 17 1770886 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:35 14 Topic 1 0 526416 444649 17   קיצוץ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:00 E_Place new shaving heads in the holder. 361 f11c41303f1b4115ae4eb0838a18b86a 526417 true true true false 35 1769179 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:00 14 Topic 1 0 526417 66057 35           Coloque los cabezales de afeitado nuevos en el soporte.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:36 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 13e50ec3fc0c407c880d47d6d85c9ba3 526418 true true true false 17 1770889 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:36 14 Topic 1 0 526418 270619 17           החזק את הקוצץ בצורה אנכית לעור והזז את המכשיר כלפי מטה תוך הפעלת  לחץ עדין.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:01 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 93d36eda4f09470c877c118eccfcae9c 526419 true true true false 35 1769180 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:01 14 Topic 1 0 526419 234111 35           Coloque de nuevo los anillos de retención sobre los cabezales de afeitado y gírelos hacia la derecha para que queden nuevamente conectados.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:36 E_Close the trimmer. 40 673bb416d4254d2cbd0e3d2b39ad1201 526420 true true true false 17 1770891 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:36 14 Topic 1 0 526420 458257 17           סגור את הקוצץ.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:02 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 5bd19f071a4c43bfbcf02a56a758b8ab 526421 true true true false 35 1769183 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:02 14 Topic 1 0 526421 444343 35           Gire los anillos de retención hacia la izquierda y extráigalos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:36 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 a2f6c5c0ccc142839cb7214df8f033f6 526422 true true true false 17 1770893 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:36 14 Topic 1 0 526422 473646 17           יש לכבות את המכשיר ולנקות את הקוצץ לאחר כל שימוש כדי למנוע הצטברות לכלוך או  נזק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:37 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 c9e06afa867c46b79ddf41800f05fe38 526423 true true true false 17 1770894 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:37 14 Topic 1 0 526423 518446 17           ניתן גם להשתמש בקוצץ באזור שמתחת לאף.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:02 E_Place them aside in a safe place. 1141 ee0a7442b26d4254b6da6c040f0fa15e 526424 true true true false 35 1769184 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:02 14 Topic 1 0 526424 457080 35           Resérvelos aparte en un lugar seguro.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:37 Using the click-on attachments S7000 300 6112af4180ed4bc58f016f4f49f50649 526425 true true true false 17 1770896 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:37 14 Topic 1 0 526425 119943 17   שימוש באביזרים הנצמדים   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:03 Available parts S5000, S7000 APA 1709 4f7557ffeec549ae8301896651715f2e 526426 true true true false 35 1769185 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:03 14 Topic 1 0 526426 472191 35             SH71: cabezales de afeitado de repuesto de Philips CC12: paquete con dos cartuchos de Quick Clean Pod de Philips CC13: paquete con tres cartuchos de Quick Clean Pod de Philips CC16: paquete con seis cartuchos de Quick Clean Pod de Philips     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:37 E_The accessories supplied may vary for different products 300 0d1a5cc5346141b2b34c700f95ebf820 526427 true true true false 17 1770897 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:37 14 Topic 1 0 526427 25927 17           האביזרים המצורפים עשויים להשתנות ממוצר למוצר. התיבה מציגה את האביזרים שסופקו עם המוצר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:04 Shaver (heading only) 1721 bde9449605004bf78b1894196d085272 526428 true true true false 35 1769188 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:04 14 Topic 1 0 526428 472098 35   Afeitadora   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:05 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 4d24b7ef5b0b4ef694a05348afbda135 526429 true true true false 35 1769189 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:05 14 Topic 1 0 526429 464143 35              Problema  Posible causa  Solución   No puedo conectar la afeitadora.  No ha descargado la aplicación.  Descargue la aplicación.     La afeitadora y el smartphone aún no están emparejados.  Empareje la afeitadora y el smartphone siguiendo las instrucciones de la aplicación.     Se produjo un error al intentar realizar el emparejamiento por primera vez.  Desvincule la afeitadora y el  smartphone e intente emparejarlos  de nuevo.     El smartphone no puede encontrar la afeitadora.  Asegúrese de que el smartphone tenga Bluetooth 4.1 o superior.       Asegúrese de que la función Bluetooth esté activada en la afeitadora y en el smartphone.       Asegúrese de que el smartphone se encuentra en un radio de un metro de la afeitadora para que se pueda establecer la conexión por Bluetooth.       Asegúrese de que la afeitadora esté  cargada.   Quiero usar la afeitadora sin la aplicación.    No es necesario conectar la afeitadora con el smartphone antes de cada afeitado. Si desea obtener consejos de afeitado personalizados, solo tiene que asegurarse de conectarlo al menos una vez cada 20 afeitados para sincronizar los  datos de afeitado.                                                       Limpie los cabezales de afeitado  exhaustivamente.              35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:38 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 f262cbf02b914e37a9a65cbe2edb1e5a 526430 true true true false 17 1770899 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:38 14 Topic 1 0 526430 455940 17   שימוש באביזר לעיצוב זקן עם מסרק   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:38 E_You can use the beard styler attachment with the comb attached to style your beard at one fixed setting or at different length settings. 1143 3eabb7433d904ec1b86a2bc793314c7d 526431 true true true false 17 1770900 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:38 14 Topic 1 0 526431 1667 17           ניתן להשתמש באביזר לעיצוב הזקן יחד עם המסרק כדי לעצב את הזקן בהגדרה אחת של אורך שיער או בכמה הגדרות לאורכים שונים. כמו כן ניתן להשתמש בו כדי לבצע קיצוץ מוקדם של שיער ארוך לפני הגילוח, להשגת גילוח נוח יותר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:06 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 7d36a3d9c70f47c1a488b025e71f42fc 526432 true true true false 35 1769191 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:06 14 Topic 1 0 526432 472099 35   Philips Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:38 E_Press the length selector and then push it to the left or right to select the hair length 1141 a46c33d0844e4f79aa5c0607e0ed0a62 526433 true true true false 17 1770902 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:38 14 Topic 1 0 526433 1688 17           יש ללחוץ על בורר האורך ולדחוף אותו שמאלה או ימינה כדי לבחור את  ההגדרה הרצויה של אורך השיער הרצוי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:06 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 701fa02bbada4834842e417d2152c516 526434 true true true false 35 1769193 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:06 14 Topic 1 0 526434 444681 35              Problema  Posible causa  Solución   Mi afeitadora no está limpia después de usar el complemento Philips Quick Clean Pod.  Ha extraído la afeitadora antes de que terminara el programa de limpieza.  Deje la afeitadora en el complemento Philips Quick Clean Pod hasta que finalice todo el programa de limpieza. Cada programa de limpieza dura aproximadamente un minuto. El icono de limpieza se apaga cuando finaliza el programa.     Es necesario sustituir el cartucho de Philips Quick Clean Pod.  Sustituya el  cartucho de Philips Quick Clean Pod.     El complemento Philips Quick Clean Pod está inclinado.  Coloque el complemento Philips Quick Clean Pod sobre una superficie plana.   El complemento Philips Quick Clean Pod no se enciende.  El complemento Philips Quick Clean Pod recibe la corriente del motor de la afeitadora.  Coloque la afeitadora en el complemento Philips Quick Clean Pod. Encienda la afeitadora.     La afeitadora está enchufada a la toma de corriente.  Desconecte la afeitadora de la toma de corriente.     La batería de la afeitadora está descargada.  Cargue la afeitadora antes de utilizar el complemento Philips Quick Clean Pod.   El complemento Philips Quick Clean Pod rebosa.  Utiliza frecuentemente el complemento Philips Quick Clean Pod después de enjuagar la afeitadora, pero sin eliminar el exceso de agua.  Sacuda el exceso de agua cada vez que enjuague los cabezales de afeitado antes de colocar la afeitadora en el complemento Philips Quick Clean Pod.     Se ha afeitado con gel o espuma y no ha enjuagado la afeitadora antes de usar el complemento Philips Quick Clean Pod.  Enjuague bien los cabezales de afeitado antes de utilizar el complemento Philips Quick Clean  Pod.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:39 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 4351b77cc8bb4aa5a8d729efb719da46 526435 true true true false 17 1770904 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:39 14 Topic 1 0 526435 69085 17           הגדרות אורך השיער באביזר של מעצב הזקן מתאימות לאורך השיער הנותר לאחר החיתוך והטווח הוא בין 1 ל- 5 מ"מ.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:39 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 ed728f5694624aaabb1bc5a370114441 526436 true true true false 17 1770906 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:39 14 Topic 1 0 526436 119181 17           הזז את המכשיר כלפי מעלה תוך כדי הפעלת לחץ עדין. יש להקפיד שהחלק הקדמי של המסרק נמצא במגע מלא עם  העור.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:40 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 aa0e31c469d240aa8f5886c08ccfc9f9 526437 true true true false 17 1770908 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:40 14 Topic 1 0 526437 375156 17           יש לכבות את המכשיר ולנקות את האביזר לאחר  כל שימוש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:40 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 5d5b20acb47a40e8b51e56a6aed6e650 526438 true true true false 17 1770910 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:40 14 Topic 1 0 526438 473197 17           סובב את ראש מכונת הגילוח או את האביזר כדי להסיר אותו מהידית ולחץ את האביזר של מעצב הזקן לתוך הידית.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:41 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 937c1608b6dd4af6aa775388f2521b8f 526439 true true true false 17 1770911 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:41 14 Topic 1 0 526439 473198 17           החלק את המסרק ישירות לתוך החריצים שבשני הצדדים של מעצב הזקן.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:05 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 4ca29d6452f94e6883d30e072afa1406 526440 true true true false 17 1952975 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:05 14 Topic 1 0 526440 455941 17   שימוש באביזר לעיצוב זקן ללא מסרק   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:42 E_Pull the comb off the beard styler attachment 1141 4ff7c43851984031bd25dac28cfc7944 526441 true true true false 17 1770915 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:42 14 Topic 1 0 526441 1544 17           משוך את המסרק מהאביזר לעיצוב הזקן.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:42 E_Note: Grip the comb in the center to pull it off the beard styler 1141 2b4a535e9f494740a0f705473aeae5ac 526442 true true true false 17 1770917 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:42 14 Topic 1 0 526442 1686 17           הערה: יש לאחוז את המסרק בחלקו האמצעי ולמשוך אותו מהאביזר לעיצוב הזקן. אל תמשוך בצדדים של  המסרק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:43 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 2df8c1135d0b4cd58ade980095a9e8a3 526443 true true true false 17 1770919 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:43 14 Topic 1 0 526443 69086 17           ניתן להשתמש באביזר לעיצוב הזקן יחד ללא המסרק כדי לעצב את הזקן, השפם, הפאות וקו הצוואר באורך של 0.5 מ"מ.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:43 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 7e3df40b512345c7986646f9465cea09 526444 true true true false 17 1770920 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:43 14 Topic 1 0 526444 119183 17           החזק את מעצב הזקן בצורה אנכית לעור והזז את המכשיר כלפי מטה תוך הפעלת  לחץ עדין.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:44 Using the nose/ear trimmer attachment 307 929252738c0544689989661e56119cf0 526445 true true true false 17 1770923 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:44 14 Topic 1 0 526445 28310 17   שימוש באביזר של קוצץ שערות אף/אוזניים   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   ניתן להשתמש בקוצץ לקיצוץ שערות האף ו/או האוזניים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:45 Trimming nose hair APA 1709 1c6693ee2ac14b3f8cb11b32291ff1a8 526446 true true true false 17 1770924 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:45 14 Topic 1 0 526446 456002 17   קיצוץ שערות אף   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:45 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 1512c76877c44199b3c3360caa0d2595 526447 true true true false 17 1770926 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:45 14 Topic 1 0 526447 3517 17           הכנס בזהירות את ראש הקוצץ לתוך הנחיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:46 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 c3650b39cc1c456a81d3ad1412b41dd2 526448 true true true false 17 1770928 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:46 14 Topic 1 0 526448 457577 17           אל תכניס את האביזר לעומק של יותר מ-0.5 ס"מ בתוך הנחיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:46 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 50a2939d185f46789560f8dd1b9a0a40 526449 true true true false 17 1770930 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:46 14 Topic 1 0 526449 473203 17           לפני ביצוע הפעולה, ודא שגם הקוצץ וגם מערות האף שלך נקיות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:47 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 18a987ea442d40019f177c7a8f584e5d 526450 true true true false 17 1770932 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:47 14 Topic 1 0 526450 473204 17           סובב את ראש מכונת הגילוח או את האביזר כדי להסיר אותו מהידית ולחץ את קוצץ שערות האף/האוזניים לתוך הידית.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:48 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 e92f34f96a5f4ba6bde5467c6fd15e9e 526451 true true true false 17 1770934 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:48 14 Topic 1 0 526451 473207 17           הזז באטיות את ראש הקוצץ מסביב לכל נחיר, וודא שהקצה נוגע  בעור. כך אפשר להפחית את אפקט הדגדוג.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:48 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 eb5608c6cdae44928df4f785e46e674f 526452 true true true false 17 1770936 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:48 14 Topic 1 0 526452 473208 17           רירית אף יבשה עלולה לחסום את אלמנט החיתוך ולמנוע את הפעלת המכשיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:49 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 37415e2f77814c26a99cc9e7258527e8 526453 true true true false 17 1770938 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:49 14 Topic 1 0 526453 473213 17           אם אלמנט החיתוך נחסם,  נקה את האביזר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:49 Trimming ear hair APA 1709 03accb5124b2461f81ec3bd31c86114e 526454 true true true false 17 1770940 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:49 14 Topic 1 0 526454 456003 17   קיצוץ שערות אוזניים   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:50 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 981888ef9b454a33bc35c6af0e5ef628 526455 true true true false 17 1770942 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:50 14 Topic 1 0 526455 3522 17           יש לוודא שהחלק החיצוני של האוזניים נקי וללא שעווה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:51 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 e142ea8716d34237b8e03c614f3df6ae 526456 true true true false 17 1770944 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:51 14 Topic 1 0 526456 3528 17           הזז באטיות את ראש הקוצץ לאורך קצה האוזן כדי להסיר שערות שבולטות החוצה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:51 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 8b98267bc5bd4fc6b2979532b9b85455 526457 true true true false 17 1770946 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:51 14 Topic 1 0 526457 3529 17           הכנס בזהירות את ראש הקוצץ לתוך האוזן.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:52 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 fc0ed7f123d2468b90e7a64a3b041449 526458 true true true false 17 1770948 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:52 14 Topic 1 0 526458 3530 17           אל תכניס את ראש הקוצץ לעומק של יותר מ-0.5 ס"מ בתוך האוזן, שכן זה עלול לגרום נזק לעור התוף.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:52 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 5adf8ad7487a496cac79ab4bd45f4e24 526459 true true true false 17 1770950 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:52 14 Topic 1 0 526459 3531 17           סובב באיטיות את ראש הקוצץ כדי להסיר את השערות המיותרות  מהאוזן החיצונית.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:05 Using the cleansing brush attachment APA 1709 292508b814074559a163d8b217c9182b 526460 true true true false 17 1952976 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:05 14 Topic 1 0 526460 444319 17   שימוש באביזר נצמד של מברשת ניקוי   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        זהירות:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:54 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 61438ba0cb69432984a6f50606081664 526461 true true true false 17 1770954 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:54 14 Topic 1 0 526461 464306 17           אל תלחץ חזק מדי. ודא שהטיפול נשאר נוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:54 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 f94a3825f90a41089442c531116eff6c 526462 true true true false 17 1770956 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:54 14 Topic 1 0 526462 518453 17           אין להשתמש במברשת הניקוי כשהיא יבשה, שכן זה עלול לגרום לגירוי של העור.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:55 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 21df776a1adc4224bc056e972216fd27 526464 true true true false 17 1770959 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:55 14 Topic 1 0 526464 518456 17           סובב את ראש מכונת הגילוח או את האביזר כדי להסיר אותו מהידית ולחץ את מברשת הניקוי לתוך הידית.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:55 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 161bb79e974e43129ec9115fb7c6b7fa 526465 true true true false 17 1770961 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:55 14 Topic 1 0 526465 1477 17           אין לנקות אזורים רגישים מסביב לעיניים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:56 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 496e4f55dc0445a2954a7d24d60599a1 526466 true true true false 17 1770963 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:56 14 Topic 1 0 526466 41773 17           יש להרטיב את הפנים במים ולהשתמש בחומר ניקוי  לפנים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:57 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 291a3116aec448138bc876714c8d2364 526467 true true true false 17 1770965 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:57 14 Topic 1 0 526467 117086 17           לאחר כ- 20 שניות, יש להזיז את המכשיר ללחי השנייה ולהתחיל לנקות את החלק הזה של  הפנים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:57 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 6a8e7ffa44ff4d4f9eec7df1f6e05886 526468 true true true false 17 1770967 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:57 14 Topic 1 0 526468 117087 17           לאחר כ- 20 שניות, יש להזיז את המכשיר למצח ולהתחיל לנקות את החלק הזה של הפנים. יש להעביר בעדינות את ראש המברשת מצד שמאל לצד  ימין.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:58 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 663ad86c093540818e5c0402015f876d 526469 true true true false 17 1770969 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:58 14 Topic 1 0 526469 119192 17           העבר בעדינות את המברשת על העור מהאף לכיוון  האוזן.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:58 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 6fbc2437a9a842e68d87c27f6469a638 526470 true true true false 17 1770971 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:58 14 Topic 1 0 526470 119194 17           אנחנו ממליצים שלא להשתמש יותר מדי בניקוי, ולא לנקות כל אזור יותר מ-20 שניות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:59 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 dc4c05feb81d4f5b965d8ff924c030b2 526471 true true true false 17 1770973 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:59 14 Topic 1 0 526471 119195 17           לאחר הטיפול יש לשטוף ולייבש את  הפנים. עכשיו הפנים שלך מוכנות לשלב הבא של שגרת הטיפוח היומי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:59 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 0f230576510b4887baf15b59adeab75c 526472 true true true false 17 1770975 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:59 14 Topic 1 0 526472 216997 17           אין להשתמש במכשיר אם העור פגום או מגורה או שיש בו פצעים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:00 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 df7dc5ea87464c419e2cdcefecb58437 526473 true true true false 17 1770977 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:00 14 Topic 1 0 526473 234087 17           יש להרטיב את מברשת הניקוי במעט  מים.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:01 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 ee7f57c16e144879a6f5712760ed28c5 526474 true true true false 17 1770979 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:01 14 Topic 1 0 526474 234088 17           יש להניח את מברשת הניקוי על הלחי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:01 Storage and travel (heading only) 1709 93e9d37ce8c84c6c92cc7fc798da8a51 526475 true true true false 17 1770981 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:01 14 Topic 1 0 526475 444652 17   אחסון ונסיעות   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:02 Storage note APA 1709 d659d134d82b4161a0ea631152622942 526476 true true true false 17 1770983 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:02 14 Topic 1 0 526476 464659 17                 35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:03 Storage APA 1709 b9cdceb674a84191897bc92c95c8f031 526477 true true true false 17 1770985 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:03 14 Topic 1 0 526477 444732 17                     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:03 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 3ae07bb714b04fbe87114455c8334cf4 526478 true true true false 17 1770987 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:03 14 Topic 1 0 526478 119212 17           יש לאחסן את המכשיר בנרתיק (אם יש ).   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:04 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 a0428a0e35ba4e29b85d969f02736c54 526479 true true true false 17 1770989 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:04 14 Topic 1 0 526479 464653 17           הרכב את כיסוי ההגנה (אם יש) על מכונת הגילוח כדי להגן עליה מפני הצטברות לכלוך.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:05 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 c0f08ad9a3c5478aa208a3225a1b7435 526480 true true true false 17 1770990 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:05 14 Topic 1 0 526480 473226 17           לחלופין, אחסן את המכשיר בתושבת הטעינה (אם יש) או במכל של Philips לניקוי מהיר (אם יש).   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:05 Travel lock - shaver 1047 50f16384a2804bb69bb20e027826cf93 526481 true true true false 17 1770992 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:05 14 Topic 1 0 526481 293715 17   מנעול נסיעות   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   ניתן לנעול את מכונת הגילוח כשאתה בנסיעות, כדי למנוע את הפעלתה בטעות.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:06 Activating the travel lock APA 1709 57ba1252b5054e5eb368efe598e5f265 526482 true true true false 17 1770994 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:06 14 Topic 1 0 526482 456935 17   הפעלת מנעול הנסיעות   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:07 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 fb64ad08c6eb46da91e68f233ab036f4 526483 true true true false 17 1770996 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:07 14 Topic 1 0 526483 1655 17           יש ללחוץ על כפתור ההפעלה/כיבוי למשך 3 שניות כדי להשתמש ב מצב מנעול הנסיעות.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:07 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 791b97fdc8df45dfa97b0071d83dfba8 526484 true true true false 17 1770998 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:07 14 Topic 1 0 526484 472092 17                 35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:09 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 cbcada8afa2a4404acf2ba3a3056db7f 526485 true true true false 17 1771001 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:09 14 Topic 1 0 526485 506626 17           Bluetooth כבוי כשמנעול הנסיעות מופעל.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:10 Deactivating the travel lock APA 1709 f25051485a7243cf8e489e728b88fc66 526486 true true true false 17 1771004 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:10 14 Topic 1 0 526486 456936 17   ביטול של מנעול הנסיעות   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:10 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 454dd34e8edf42d69ec975c3f059541f 526487 true true true false 17 1771006 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:10 14 Topic 1 0 526487 473248 17           לאחר שמכבים את מנעול הנסיעות, המכשיר מופעל אוטומטית.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:11 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 716a6256cf6a412fba690463d2555646 526488 true true true false 17 1771008 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:11 14 Topic 1 0 526488 374850 17                 35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:12 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 4ee689768614464f97de87b9194f456b 526489 true true true false 17 1771010 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:12 14 Topic 1 0 526489 506628 17           הנעילה של מכונת הגילוח מבוטלת אוטומטית כאשר מחברים את המכשיר לשקע החשמל שבקיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:12 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 bc5c96615f094bdca33a9c9f830039db 526490 true true true false 17 1771012 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:12 14 Topic 1 0 526490 473118 17   איך מנקים את המכשיר והאביזרים?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:13 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 c8fd53baa8244e9c95ee15b1ecff0c4c 526491 true true true false 17 1771014 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:13 14 Topic 1 0 526491 234016 17           יש לנקות את המכשיר ואת האביזרים לאחר כל שימוש כדי ליהנות  מביצועים אופטימליים.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:52:57 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 3b96fdecd0d04d63aa397e3b48de63c3 526492 true true true false 17 2081405 Fatma Yavas 2021-06-08T13:52:57 14 Topic 1 0 526492 444735 17   ניקוי מכונת הגילוח במים זורמים   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:14 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 6c9078c7e3a44539a7b29bf6f0e2d3c8 526493 true true true false 17 1771018 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:14 14 Topic 1 0 526493 1589 17           אסור לייבש את יחידת הגילוח ואת תא השיער בעזרת מגבת או מגבון נייר, הדבר עלול להזיק ל ראשי הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:15 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 525382c2fc1d41c8a677a2f30540f80f 526494 true true true false 17 1771020 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:15 14 Topic 1 0 526494 1590 17           שטיפת יחידת הגילוח  במים זורמים חמים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:15 E_Carefully shake off excess water and let air-dry completely 40 6deaa9ee57db4c54991cf8ad1ce2c511 526495 true true true false 17 1771022 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:15 14 Topic 1 0 526495 1592 17           יש לנער את המים המיותרים ולהניח את ראש הגילוח כך שיתייבש לחלוטין באוויר החופשי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:16 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 07cf010e07b14bc1b902bea2002e9a8c 526496 true true true false 17 1771024 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:16 14 Topic 1 0 526496 1689 17           שטיפת המחזיק של יחידת הגילוח  במים זורמים חמים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:18 E_Switch off the shaver.  1142 6ce4e1e4131a4b04ab0c1cdab00a03d1 526497 true true true false 17 1771028 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:18 14 Topic 1 0 526497 41835 17           יש לכבות את מכונת הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:18 E_Close the shaving unit. 361 e32702fbd43142be80fbd648490b2b6e 526498 true true true false 17 1771030 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:18 14 Topic 1 0 526498 270627 17           סגור את יחידת הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:19 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 d2cd2257f3d74b8e9477907bd2c31e6c 526499 true true true false 17 1771032 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:19 14 Topic 1 0 526499 369679 17           בעת שטיפת יחידת הגילוח, ייתכן טפטוף של מים מהחלק התחתון של מכונת הגילוח. זה תקין.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:19 E_Switch on the shaver. 1142 9a43c5ac4c644123b4c068c1c41b1f10 526500 true true true false 17 1771034 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:19 14 Topic 1 0 526500 423901 17           יש להפעיל את מכונת הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:20 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 a6957df0f51644c1a1257e73d00097ff 526501 true true true false 17 1771036 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:20 14 Topic 1 0 526501 464759 17           שטיפת תא השיער במים זורמים חמים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:21 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 802060cb21084ce8aca480dd59c76260 526502 true true true false 17 1771038 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:21 14 Topic 1 0 526502 473253 17           יש לנקות את מכונת הגילוח לאחר כל שימוש כדי למנוע הצטברות לכלוך או נזק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:21 Thorough cleaning APA 1709 678b9fc9ff634d3db64b369c9efc836d 526503 true true true false 17 1771040 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:21 14 Topic 1 0 526503 457079 17   ניקוי קפדני   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:22 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 489aaff606444258a20ff787b49cc9ba 526504 true true true false 17 1771042 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:22 14 Topic 1 0 526504 1626 17           יש לנקות את הסכין ואת המגן  במים זורמים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:07 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 ee04fa9c270146bcb76e89d9a52e046f 526505 true true true false 17 1952981 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:07 14 Topic 1 0 526505 2908 17           לחץ על לחצן השחרור  ביחידת הגילוח ומשוך את מחזיק ראש הגילוח  מיחידת הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:24 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 a16eccd8e71f4dfc909e8926e02adebe 526506 true true true false 17 1771048 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:24 14 Topic 1 0 526506 3360 17           ודא שהאביזר כבוי ומנותק משקע החשמל שבקיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:25 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 5b15e5dfe6cc4a11a840fe4ae4c50dcb 526507 true true true false 17 1771050 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:25 14 Topic 1 0 526507 464174 17           אנחנו ממליצים לנקות את ראשי הגילוח ביסודיות פעם בחודש או אם המכשיר לא מגלח בצורה טובה מספיק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:25 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 ff65d4d3d4f4444aac0a63302d24e9b4 526508 true true true false 17 1771051 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:25 14 Topic 1 0 526508 464175 17           שטיפת תא השיער והמחזיק של יחידת הגילוח  במים זורמים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:26 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 9d2677fd75464313af61586a6f826518 526509 true true true false 17 1771053 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:26 14 Topic 1 0 526509 472646 17           להנחיות מפורטות, יש לעיין בפרק 'איך מחליפים את ראשי הגילוח?'.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:26 E_Shake off excess water. 1142 1b496398494542ec8236f3e9eed211df 526510 true true true false 17 1771055 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:26 14 Topic 1 0 526510 473254 17           נער את המים המיותרים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:27 E_Remove the shaving heads. 1142 d151c1b5fce541cca380cd3027027087 526511 true true true false 17 1771057 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:27 14 Topic 1 0 526511 473255 17           הסר את ראשי הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:28 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 b81734dd780949a1b52cea0715e8ca78 526512 true true true false 17 1771058 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:28 14 Topic 1 0 526512 474388 17           הכנס את הציר של מחזיק ראשי הגילוח לתוך החריץ שבראש יחידת הגילוח וסגור את יחידת הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:07 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 1aaef7b024ab4680945516306c579931 526513 true true true false 17 1952982 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:07 14 Topic 1 0 526513 458256 17   ניקוי הקוצץ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         עצה:     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:29 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 45185b1db9aa4e108e66c8a0d5a41b44 526514 true true true false 17 1771062 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:29 14 Topic 1 0 526514 2914 17           לאחר הניקוי, כבה את המכשיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:30 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 9bd8021f5caa436996394afe59f00aa3 526515 true true true false 17 1771064 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:30 14 Topic 1 0 526515 198930 17           אסור לייבש את שיני הקוצץ בעזרת מגבת או מגבון נייר, הדבר עלול להזיק לקוצץ.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:30 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 85cf704c69014257b755733a78bbbfaa 526516 true true true false 17 1771066 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:30 14 Topic 1 0 526516 430607 17           דחף את מחוון ההסטה של הקוצץ כלפי מטה כדי לפתוח את הקוצץ.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:31 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 f095de67da664902ad8b4f4921fda10e 526517 true true true false 17 1771067 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:31 14 Topic 1 0 526517 430608 17           יש לנער את המים המיותרים ולהניח את הקוצץ כך שיתייבש לחלוטין באוויר החופשי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:31 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 feeeb08127204ba7a1bedc3e1f5db00c 526518 true true true false 17 1771069 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:31 14 Topic 1 0 526518 430611 17           לביצועים אופטימליים, שמן את שיני הקוצץ בטיפת שמן מינרלי פעם בשישה חודשים (השמן לא כלול).   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:31 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 94825993e50c404390eaddf2481814c7 526519 true true true false 17 1771070 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:31 14 Topic 1 0 526519 458255 17           הפעל את המכשיר ושטוף את הקוצץ במים חמים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:32 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 667854dbd83a42e79ee6753789deae12 526520 true true true false 17 1771072 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:32 14 Topic 1 0 526520 473258 17           יש לנקות את הקוצץ לאחר כל שימוש כדי למנוע הצטברות לכלוך או נזק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:32 Cleaning the click-on attachments 63 57685eed414e4cf5ac36c8aaca0432d4 526521 true true true false 17 1771073 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:32 14 Topic 1 0 526521 515 17   ניקוי האביזרים הנצמדים   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:32 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 589c75d7b03f4bb984ef67173c1aaed6 526522 true true true false 17 1771075 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:32 14 Topic 1 0 526522 66036 17           אסור לייבש את הקוצץ או את האביזרים של עיצוב הזקן בעזרת מגבת או מגבון נייר, הדבר עלול להזיק להם.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:33 Cleaning the click-on attachments APA 1709 742d9afb8dac405997dd2d96939fbe91 526523 true true true false 17 1771077 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:33 14 Topic 1 0 526523 456017 17                                     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:33 E_Never dry the cutting unit with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 9659330e4cbb401fb5ad13842a59b7e6 526524 true true true false 17 1771078 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:33 14 Topic 1 0 526524 76468 17           אסור לייבש את יחידת החיתוך בעזרת מגבת או מגבון נייר, הדבר עלול להזיק לה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:34 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 0cfbb6324d2f4b21bd85258bac796874 526525 true true true false 17 1771080 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:34 14 Topic 1 0 526525 217000 17           יש לנקות ביסודיות את החלקים במים זורמים חמים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:34 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 2913853a2a49456b9a0b8884ee392b09 526526 true true true false 17 1771082 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:34 14 Topic 1 0 526526 473261 17           יש לנקות את האביזרים לאחר כל שימוש כדי ליהנות מביצועים אופטימליים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:34 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 4ed596fd05b24b32a585e28a6a2a4ce4 526527 true true true false 17 1771084 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:34 14 Topic 1 0 526527 473262 17           סובב את האביזר והסר אותו מהידית.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:35 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 4719afeeb8a2473fa311aee2080d6108 526528 true true true false 17 1771085 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:35 14 Topic 1 0 526528 473263 17           יש לנער את המים המיותרים ממעצב הזקן, המסרקים והקוצץ, ולהניח אותם כך שיתייבשו לחלוטין באוויר החופשי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:35 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 7f8e5440c7544c568490009f110cdf42 526529 true true true false 17 1771087 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:35 14 Topic 1 0 526529 473264 17           עצה: לביצועים אופטימליים, מומלץ לשמן את השיניים של מעצב הזקן בטיפת שמן מכונות תפירה פעם באופן קבוע.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:35 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 159b38868cea489bb81253df016e3bdb 526530 true true true false 17 1771088 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:35 14 Topic 1 0 526530 473265 17           עצה: אם שטיפת קוצץ שערות האף/האוזניים במים אינה מספיקה, לחץ את האביזר לתוך הידית וטבול את ראש הקוצץ בכוס עם מים חמים למשך מספר  דקות. לאחר מכן הפעל את המכשיר ושטוף אותו במים זורמים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:36 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 864f21bc33d144ada2818aad0dbb6c77 526531 true true true false 17 1771090 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:36 14 Topic 1 0 526531 473514 17           משוך את ראש מברשת הניקוי והסר אותה ממחזיק האביזר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:36 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 4b1e55f4aae04a05982b7b2d6a91ad83 526532 true true true false 17 1771092 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:36 14 Topic 1 0 526532 473515 17           השתמש בסבון בלבד לניקוי המברשת.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:36 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 1fac7257ff694b7b83d92383cdfe9c70 526533 true true true false 17 1771093 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:36 14 Topic 1 0 526533 473516 17           ייבש את המברשת באמצעות מגבת.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:37 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 8d35ef54a8a14f9b98100f86481ddbbe 526534 true true true false 17 1771095 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:37 14 Topic 1 0 526534 473119 17   איך משתמשים במכל לניקוי מהיר?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:37 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 f97a669fb2ee4b14814457ec65275e9f 526535 true true true false 17 1771096 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:37 14 Topic 1 0 526535 438259 17   הכנת המכל לניקוי מהיר לשימוש   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:37 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 e9d07d70c5674f9c92feb2f491269b8a 526536 true true true false 17 1771098 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:37 14 Topic 1 0 526536 498122 17           סובב והסר את החלק העליון של המכל לניקוי מהיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:38 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 30c7772b5cb14813a0f33b118419c236 526537 true true true false 17 1771100 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:38 14 Topic 1 0 526537 501544 17           לחץ על החלק המעגלי הקטן שעל הידית של מחסנית המכל לניקוי מהיר כדי לשבור את הוו הנסגר שעל הידית.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:38 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 eb5a81a045ea418490bb69cd53dbb56a 526538 true true true false 17 1771101 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:38 14 Topic 1 0 526538 506642 17           סובב את הכיסוי של מחסנית המכל לניקוי מהיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:38 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 291609ead667433da582280cdbe477c4 526539 true true true false 17 1771103 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:38 14 Topic 1 0 526539 506643 17           הרם את לשונית האטימה ומשוך אותה מהפינה כדי להסיר את האטימה ממחסנית המכל לניקוי מהיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:39 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 88a2523275894b9d8057e4a32f651ef3 526540 true true true false 17 1771104 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:39 14 Topic 1 0 526540 506644 17           הנח את מחסנית המכל לניקוי מהיר בתוך המכל לניקוי מהיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:39 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 ed82e67ee77e42598097da19ab9de91a 526541 true true true false 17 1771106 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:39 14 Topic 1 0 526541 506645 17           הנח את החלק העליון של המכל לניקוי מהיר בחזרה על הבסיס וסובב אותו עם כיוון השעון עד שתשמע קליק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:40 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 8ccaffb63664459881e5e25e28889506 526542 true true true false 17 1771107 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:40 14 Topic 1 0 526542 506646 17           אל תטה את המכל לניקוי מהיר כדי למנוע דליפה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:40 Using the Quick Clean Pod 1709 55a9d37cf65540559aaf429cf844bf3c 526543 true true true false 17 1771110 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:40 14 Topic 1 0 526543 431305 17   שימוש במכל לניקוי מהיר   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:40 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 403ab8e50f4145b79cbcca92893c328e 526544 true true true false 17 1771111 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:40 14 Topic 1 0 526544 506647 17           אם אתה משתמש במכונת הגילוח עם קצף גילוח, ג'ל גילוח או מוצרים לפני הגילוח, שטוף ביסודיות את ראשי הגילוח לפני השימוש ב מכל לניקוי מהיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:41 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 1ad97b9a18ed409ba9553cc9cd02361c 526545 true true true false 17 1771113 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:41 14 Topic 1 0 526545 506648 17           נער תמיד את עודפי המים ממכונת הגילוח לפני שתניח אותה במכל לניקוי מהיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:41 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 64175d64070a4124a9ad07813219f63c 526546 true true true false 17 1771114 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:41 14 Topic 1 0 526546 506649 17           הנח את מכונת הגילוח בתוך המכל לניקוי מהיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:41 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 bdef036ebeb74a309667e48b8e5aa7cb 526547 true true true false 17 1771116 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:41 14 Topic 1 0 526547 506650 17           מכונת הגילוח מזהה אוטומטית שהיא בתוך המכל לניקוי מהיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:42 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 ea78a6ddadef4910a8fc828a54cd6336 526548 true true true false 17 1771117 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:42 14 Topic 1 0 526548 506651 17           כל תוכנית ניקוי לוקחת בערך כדקה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:42 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 3c2d9fb102d9457bb756e4ffd1fab4f0 526549 true true true false 17 1771118 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:42 14 Topic 1 0 526549 506652 17           במהלך תוכנית הניקוי, סמל הניקוי נדלק ומופיע עם אור רצוף, והסמל הכחול מהבהב.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:42 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 3bc53caade88443eaab801cad1c6f434 526550 true true true false 17 1771119 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:42 14 Topic 1 0 526550 506653 17           הידית של מכונת הגילוח רוטטת פעמיים במהירות כאשר תוכנית הניקוי הסתיימה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:43 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 ec1d4b52c04b4f5f914984168b99cc7f 526551 true true true false 17 1771120 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:43 14 Topic 1 0 526551 506654 17           לפני האחסון, הנח למכונת הגילוח להתייבש לחלוטין באוויר החופשי כשהיא בתוך המכל לניקוי מהיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:43 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 aed65a261c4140498c14901ce80c793b 526552 true true true false 17 1771121 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:43 14 Topic 1 0 526552 506655 17           הפעל את מכונת הגילוח כדי להתחיל את תוכנית הניקוי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:43 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 7bbcd156005f4b65bc6cf5cfc01e9902 526553 true true true false 17 1771122 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:43 14 Topic 1 0 526553 442271 17   החלפת מחסנית של המכל לניקוי מהיר   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          תדירות השימוש  מחזורים  מתי להחליף מחסנית של המכל לניקוי מהיר   כל יום  כ-30  כל חודש   כמה פעמים בשבוע  כ-20  כל חודשיים   כל שבוע  כ-13  כל 3 חודשים   כל חודש  כ-3  כל 3 חודשים                     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:44 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 aa83d5f47d5646af9a795d487b3ccff6 526555 true true true false 17 1771123 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:44 14 Topic 1 0 526555 498121 17           יש לרוקן את המחסנית מנוזלים ולמחזר את המחסנית הריקה בהתאם להנחיות המיחזור המקומיות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:00 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 e01ea70fd6b94bc180e2aed7a9086c25 526556 true true true false 36 1772524 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:00 14 Topic 1 0 526556 228167 36   Inledning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:01 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 5227031ca5084ad6815e8a5de20c772d 526557 true true true false 36 1772525 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:01 14 Topic 1 0 526557 434578 36           Grattis till ditt inköp och välkommen till Philips! Få ut så mycket som möjligt av den support Philips erbjuder genom att registrera din produkt på  www.philips.com/welcome eller via appen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:01 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 2f552804237a4df8a96985bb0fe02c50 526558 true true true false 36 1772526 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:01 14 Topic 1 0 526558 432731 36                                                           35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:44 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 4adfff23d1d647ae9d77598128042f75 526559 true true true false 17 1771124 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:44 14 Topic 1 0 526559 506656 17           הרם את מחסנית המכל לניקוי מהיר מתוך המכל לניקוי מהיר מהידית.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:44 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 b1bb47299d2e4a11b2fb708070f7d882 526560 true true true false 17 1771125 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:44 14 Topic 1 0 526560 506657 17           הנח מחסנית חדשה בתוך  המכל לניקוי מהיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:02 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 6e1aa53cbb6945f0b3f6cc905aed5f46 526561 true true true false 36 1772527 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:02 14 Topic 1 0 526561 473970 36           Philips Quick Clean Pod-patron   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:45 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 73280c139ea041809fd432f081126244 526562 true true true false 17 1771126 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:45 14 Topic 1 0 526562 506729 17           סרוק את קוד ה-QR שמשמאל או היכנס אל  www.philips.com/cleaning-cartridge כדי להזמין מחסניות של המכל לניקוי מהיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:03 P_Quick Clean Pod 1148 28af2ce754174a5190b963778c188cb1 526563 true true true false 36 1772528 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:03 14 Topic 1 0 526563 473971 36           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:45 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 2be83c3fdcc549f6bc913be3762e0c74 526564 true true true false 17 1771127 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:45 14 Topic 1 0 526564 506894 17           החלף את המחסנית של המכל לניקוי מהיר מיד כאשר סמל המחסנית מופיע או בהתאם לטבלה שבהמשך.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:45 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 e86e1240110f486687632b21f0d1f8a4 526565 true true true false 17 1771128 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:45 14 Topic 1 0 526565 473120 17   איך מחברים את מכונת הגילוח לסמארטפון?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:03 P_nose trimmer attachment 307 74a295d45a8841539a3762594313e18b 526566 true true true false 36 1772529 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:03 14 Topic 1 0 526566 28286 36           Nästrimmer med klickfäste   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:46 Bluetooth® connection APA 1709 2d4e5f16ab9f43d8ae3bdb68a7b396a9 526567 true true true false 17 1771129 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:46 14 Topic 1 0 526567 432904 17                               35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:46 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 03dcb56bd88046cf98483173682bdef0 526568 true true true false 17 1771130 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:46 14 Topic 1 0 526568 506661 17           ודא שהסמארטפון שלך מצויד ב- Bluetooth® 4.1 ומעלה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:04 P_Pop-up trimmer 1147 692eae239fbd419db65d3916cbf2743c 526569 true true true false 36 1772530 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:04 14 Topic 1 0 526569 431545 36           Utfällbar trimmer   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:46 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 f10ccd141cb4427bab2e5d7c7b45ec77 526570 true true true false 17 1771131 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:46 14 Topic 1 0 526570 506662 17           מכונת הגילוח הזו תואמת ל- Bluetooth® 4.1 ומעלה כדי להתחבר לאפליקציה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:04 P_Attachment holder 72 cbd3e5862a3a4b1a920d9b6021858593 526571 true true true false 36 1772531 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:04 14 Topic 1 0 526571 457780 36           Tillbehörshållare   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:47 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 e3583cb2074049e6ba5bb444c5192f3d 526572 true true true false 17 1771132 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:47 14 Topic 1 0 526572 506663 17           לאחר התיאום בין מכונת הגילוח לבין הסמארטפון, Bluetooth במכונת הגילוח יידלק אוטומטית, אפילו אם המכונה לא פועלת.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:05 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 17a296940cb648bb861847b200c49670 526573 true true true false 36 1772532 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:05 14 Topic 1 0 526573 473115 36   Vad betyder ikonerna på min apparats handtag?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:47 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 bc222f93b6f84c79a74ed5a78419f80b 526574 true true true false 17 1771133 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:47 14 Topic 1 0 526574 506664 17           כך יכולים הנתונים ממכונת הגילוח להסתנכרן מאוחר יותר, כך שאין צורך להשתמש בסמארטפון שלך תוך כדי הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:06 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 8104142be5324f6aa968d4f5b10f3d4a 526575 true true true false 36 1772533 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:06 14 Topic 1 0 526575 473094 36              Ikon  Beteende  Innebörd                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:47 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 3cfdd884aa1d49629e4e3d8713bc6446 526576 true true true false 17 1771134 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:47 14 Topic 1 0 526576 506665 17           בפעמים הראשונות שתפעיל את מכונת הגילוח, סמל ההתראה יהבהב אם אין חיבור לסמארטפון.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:06 E_The appliance is fully charged. 1709 d9af8982172c4a3f86310b62f0d4277b 526577 true true true false 36 1772534 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:06 14 Topic 1 0 526577 477193 36           Apparaten är fulladdad.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:48 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 729b1d112abd4e45aec4f730a3663f78 526578 true true true false 17 1771135 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:48 14 Topic 1 0 526578 506666 17           אפשר לכבות Bluetooth במכונת הגילוח על ידי הפעלה של  מנעול הנסיעות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:07 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 38705ab065374d46bb3323fe31c6bdc6 526579 true true true false 36 1772535 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:07 14 Topic 1 0 526579 477194 36           Kvarvarande batterikapacitet visas av ett antal streck som lyser.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:48 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 3bfd1229c4af4083afd57e65c5135a8f 526580 true true true false 17 1771136 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:48 14 Topic 1 0 526580 432905 17   תיאום בין מכונת הגילוח לסמארטפון   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:08 E_Flashing 1709 75a86b58de4c40279ad88911be505e8b 526581 true true true false 36 1772536 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:08 14 Topic 1 0 526581 477195 36           Blinkar   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:08 E_Lights up 1709 5952a897f6404f10bdd66d22596cdf77 526582 true true true false 36 1772537 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:08 14 Topic 1 0 526582 477196 36           Tänds   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:48 E_Download the app. 40 ed038e3eb5804047a27528bbf36599b2 526583 true true true false 17 1771137 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:48 14 Topic 1 0 526583 518460 17           הורד את האפליקציה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:09 E_Lights up green 1709 a4f9927c5a3e4389b7a71462e584fac4 526584 true true true false 36 1772538 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:09 14 Topic 1 0 526584 477197 36           Lyser grönt   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:49 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 0c71e75930704f8785afd20ca1ba582a 526585 true true true false 17 1771138 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:49 14 Topic 1 0 526585 518461 17           ודא ש-Bluetooth פועל בסמארטפון.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:10 E_Lights up orange 1709 9b9f47cb8cde41ba9a3bb85cb03b6325 526586 true true true false 36 1772539 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:10 14 Topic 1 0 526586 477198 36           Lyser orange   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:49 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 40cfa90c79a448a1812959b7f385645c 526587 true true true false 17 1771139 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:49 14 Topic 1 0 526587 518462 17           פתח את האפליקציה ובצע את ההנחיות להפעלת תהליך התיאום.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:10 E_Flashing slowly 1709 6ab4ab21a2f24b239117d0cea360fd85 526588 true true true false 36 1772540 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:10 14 Topic 1 0 526588 477199 36           Blinkar långsamt   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:49 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 52aba3e2ad4b488b830adf1d1450d1ce 526589 true true true false 17 1771140 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:49 14 Topic 1 0 526589 518463 17           לאחר התיאום, מכונת הגילוח והאפליקציה מתחברות אוטומטית כאשר האפליקציה פועלת ו-Bluetooth פועל בסמארטפון.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:11 E_Flashing quickly 1709 0874a4249d44405fa71a24e4d2cc99d8 526590 true true true false 36 1772541 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:11 14 Topic 1 0 526590 477200 36           Blinkar snabbt   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:50 E_More information is available at www.philips.com. 1141 f0fb2bafce0c4e5684273aea076c1608 526591 true true true false 17 1771141 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:50 14 Topic 1 0 526591 518464 17           מידע נוסף זמין ב-  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:11 E_Flashing when you press the on/off button 1709 3abaca6c390a452a95c0a64cdf221cc5 526592 true true true false 36 1772542 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:11 14 Topic 1 0 526592 477201 36           Blinkar när du trycker på på/av-knappen   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:50 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 dcaeb0c56fa64245ac6f99f63475534c 526593 true true true false 17 1771142 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:50 14 Topic 1 0 526593 518465 17           האפליקציה תואמת למגוון גדול של מכשירי iPhone ו-Android™.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:12 E_Bottom light flashing orange 1709 3884e3a0436f4c3db85cbf94820a50b5 526594 true true true false 36 1772543 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:12 14 Topic 1 0 526594 477202 36           Den nedersta lampan blinkar orange   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:50 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 4e7d1491d7c54427be3847c22946e4ee 526595 true true true false 17 1771143 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:50 14 Topic 1 0 526595 518466 17           ניתן להשתמש באפליקציה לסנכרון של נתוני הגילוח, לשנות הגדרות אישיות ולקבל הדרכה המבוססת על רוטינות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:13 E_Lights flashing in sequence 1709 8f4d49cf30bd4fb395c671969971b219 526596 true true true false 36 1772544 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:13 14 Topic 1 0 526596 477203 36           Lamporna blinkar i ordningsföljd   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:51 Notification symbol APA 1709 b7efdda7d44e408c9810398c255dd0f2 526597 true true true false 17 1771144 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:51 14 Topic 1 0 526597 464114 17   סמל ההתראה   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:13 E_Lights up continuously 1709 836e99da3bb04296813494878b2e7182 526598 true true true false 36 1772545 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:13 14 Topic 1 0 526598 477204 36           Lyser med fast sken   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:14 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 a3f75286f93d4224833acb8eaa03a14f 526599 true true true false 36 1772546 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:14 14 Topic 1 0 526599 477205 36           Tänds när du tar upp apparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:51 'Notification' symbol 351 79a7e9f9b9cf4878bebfd9d3d1c1dbed 526600 true true true false 17 1771145 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:51 14 Topic 1 0 526600 41681 17   סמל ההתראה   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   במכונת הגילוח יש  סמל התראה. סמל ההתראה נדלק כאשר יש הודעה חשובה באפליקציה עבורך. כשהוא נדלק, פשוט פתח את האפליקציה בסמארטפון ופעל לפי הטיפים שמופיעים. לקבלת תמיכה נוספת, מומלץ לבקר באתר  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:15 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 4a5544ef0402435ebaa21fc961cb9132 526601 true true true false 36 1772547 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:15 14 Topic 1 0 526601 477206 36           Blinkar långsamt när du tar bort rakapparaten från Quick Clean Pod under rengöringsprogrammet   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:52 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 c373862294084368a4fc520edb85210a 526602 true true true false 17 1771146 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:52 14 Topic 1 0 526602 432906 17   ביטול התיאום בין מכונת הגילוח לסמארטפון ביטול התיאום בין מכונת הגילוח לסמארטפון S7000R2 ביטול התיאום בין מכונת הגילוח לסמארטפון S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               ביטול התיאום עם הסמארטפון:             35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:15 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 eb43425d16f24979911883a7e94d085a 526603 true true true false 36 1772548 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:15 14 Topic 1 0 526603 477207 36           Rengöringsprogrammet avbröts. Om du lägger tillbaka rakapparaten i Quick Clean Pod inom fyra sekunder återupptas rengöringsprogrammet automatiskt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:16 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 5c72f15a73f4447dbf0485d98d34a2d0 526604 true true true false 36 1772549 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:16 14 Topic 1 0 526604 477208 36           Blinkar när du stänger av apparaten   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:52 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 678070c16db3485f8c4fb2efbdff6761 526605 true true true false 17 1771147 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:52 14 Topic 1 0 526605 234102 17           לביטול התיאום של מכונת הגילוח: לחץ על לחצן ההפעלה/כיבוי שבידית במשך כ-10 שניות כדי להסיר את הקשר בין מכונת הגילוח לבין האפליקציה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:17 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 63024f36547d424e92f700a1340bc672 526606 true true true false 36 1772550 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:17 14 Topic 1 0 526606 477209 36           Blinkar snabbt när du tar bort rakapparaten från Quick Clean Pod eller trycker på på/av-knappen under rengöringsprogrammet   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:52 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 2038e0e9ab9846a6ae08c62d3bfd43ba 526607 true true true false 17 1771148 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:52 14 Topic 1 0 526607 518467 17           ניתן ליצור תיאום של מכונת הגילוח עם סמארטפון אחד בלבד בכל פעם.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:17 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 023c6a2f7c8145d585616cceb884d8f7 526608 true true true false 36 1772551 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:17 14 Topic 1 0 526608 477211 36           Rengör rakapparaten i  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:53 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 70930c5a4a5d48fc9792495a30a0e5ac 526609 true true true false 17 1771149 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:53 14 Topic 1 0 526609 518468 17           כדי לבטל תיאום של מכונת הגילוח עם הסמארטפון (למשל אם יש לך סמארטפון חדש), בצע את הפעולות הבאות:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:18 E_Clean the attachments under the tap. 1709 d85a5bed813a40c3af1768f6127df0db 526610 true true true false 36 1772552 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:18 14 Topic 1 0 526610 477212 36           Rengör tillbehören under rinnande  vatten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:53 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 046ab34700da4c1bb2487a67cd6eb470 526611 true true true false 17 1771150 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:53 14 Topic 1 0 526611 518469 17           ביטול התיאום בוצע בהצלחה כאשר סמל ההתראה נדלק ומהבהב 4 פעמים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:19 E_The cleaning program is in progress. 1709 2722561ca9534a928c559b9d0471e280 526612 true true true false 36 1772553 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:19 14 Topic 1 0 526612 477213 36           Rengöringsprogrammet pågår.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:53 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 e319539fefca44abbd2c6201c053e2ce 526613 true true true false 17 1771151 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:53 14 Topic 1 0 526613 518470 17           עבור להגדרות בסמארטפון ובחר Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:20 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 964b561e59bc449f918c4a0048472532 526614 true true true false 36 1772554 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:20 14 Topic 1 0 526614 477214 36           Rengöringsprogrammet avbröts. Om du vill fortsätta måste du starta om rengöringscykeln genom att lägga rakapparaten i Quick Clean Pod och trycka på på/av-knappen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:54 E_Tap on the name of the shaver. 1142 f9b7c73432a741e99c6a9d50c253d25f 526615 true true true false 17 1771152 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:54 14 Topic 1 0 526615 518471 17           הקש על שם מכונת הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:20 E_Pulsing 1709 d2d012d586b9438fa600eeb44c472d61 526616 true true true false 36 1772555 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:20 14 Topic 1 0 526616 506573 36           Pulserar   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:54 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 8ab389d95abe408b9b014610420708dc 526617 true true true false 17 1771153 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:54 14 Topic 1 0 526617 518472 17           הקש על 'forget' או על 'unpair'.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:21 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 281196e66d8848ccb94e3bde2dc2b64f 526618 true true true false 36 1772556 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:21 14 Topic 1 0 526618 477183 36           SkinIQ-funktionen arbetar aktivt med att detektera din rakning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:54 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 16cba0253097435ba505f5975cba4c16 526619 true true true false 17 1771154 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:54 14 Topic 1 0 526619 518473 17           התהליך לביטול התיאום עשוי להשתנות בין טלפונים שונים. בדוק את המדריך של הסמארטפון למידע נוסף.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:22 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 b9d40b487a864e52ac83e4080e3bd1f5 526620 true true true false 36 1772557 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:22 14 Topic 1 0 526620 477184 36           Korrekt rakningsrörelse (cirkelformade rörelser) användes.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:54 How do I replace the shaving heads? 1709 7cef17c52b534b069f5e64d26283bb0e 526621 true true true false 17 1771155 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:54 14 Topic 1 0 526621 473121 17   איך מחליפים את ראשי הגילוח?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:22 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 9b1a936afaf7491487281dc1580a197d 526622 true true true false 36 1772558 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:22 14 Topic 1 0 526622 477185 36           Dina rakningsrörelser kan förbättras. I appen finns mer information och råd.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:55 When to replace the shaving heads APA 1709 400d384eafdd4c2999c263a4dfbb09ee 526623 true true true false 17 1771156 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:55 14 Topic 1 0 526623 472648 17                  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:23 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 48fe7bbb6c6a40299a34c98bcc106bda 526624 true true true false 36 1772559 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:23 14 Topic 1 0 526624 477186 36           Öppna appen. Antingen ser du en notis som väntar på dig, eller så måste du synka dina rakningar för att förhindra  dataförlust.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:55 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 8f4d9eb2ef484cd28a27abbc52451679 526625 true true true false 17 1771157 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:55 14 Topic 1 0 526625 119336 17           הקפד תמיד להחליף את ראשי הגילוח בראשי גילוח  מקוריים של Philips.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:24 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 1dd0d88cea8145c2a1fb000a0a02caca 526626 true true true false 36 1772560 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:24 14 Topic 1 0 526626 477187 36           Det har inte upprättats någon anslutning mellan din rakapparat och din  smartphone.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:24 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 38801e2b558647778bd2499f826682cf 526627 true true true false 36 1772561 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:24 14 Topic 1 0 526627 477188 36           Det har uppstått ett fel (t.ex. blockering av motorn). I appen finns mer information.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:52:59 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 0b47fb312ef241879c9eccc057daea13 526628 true true true false 17 2081413 Fatma Yavas 2021-06-08T13:52:59 14 Topic 1 0 526628 444731 17   החלפת ראשי הגילוח   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:25 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 48eff6632f174760a07dfe3848ce6c18 526629 true true true false 36 1772562 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:25 14 Topic 1 0 526629 477189 36           Du måste ta bort apparaten från vägguttaget innan du kan sätta  på den.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:56 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 0e70e91d947946859c0d7fb5d20ca848 526630 true true true false 17 1771159 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:56 14 Topic 1 0 526630 1646 17           הסר את ראשי הגילוח  מהמחזיק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:25 E_The travel lock is activated. 1709 055f3a780a8e473e959259ea8abe3787 526631 true true true false 36 1772563 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:25 14 Topic 1 0 526631 477190 36           Reselåset är  aktiverat.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:57 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 fc8a26ae34c845b2ad0f02cfe594e6ec 526632 true true true false 17 1771160 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:57 14 Topic 1 0 526632 1677 17           סלק את ראשי הגילוח המשומשים מיד כדי למנוע בלבול ביניהם לבין  ראשי הגילוח החדשים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:26 E_The battery is almost empty. 1709 f22c7f3ad6584c8b9c170b64b172e62f 526633 true true true false 36 1772564 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:26 14 Topic 1 0 526633 477191 36           Batteriet är nästan  tomt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:57 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 f4dc2bbcdbb640d99a6efd2bf0a74bb5 526634 true true true false 17 1771161 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:57 14 Topic 1 0 526634 28273 17           הערה: החזק את מחזיק ראשי הגילוח ביד והכנס את ראשי הגילוח, וחבר מחדש את טבעות האחיזה. אין להניח את מחזיק ראשי הגילוח על משטח, משום שעלול להיגרם נזק לראשי הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:27 E_The appliance is charging. 1709 aee6c6e2b0f34621b08a24e8ba8f8f85 526635 true true true false 36 1772565 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:27 14 Topic 1 0 526635 477192 36           Apparaten laddas.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:27 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 49cde51b58bc4eaf9967c78178c83104 526636 true true true false 36 1772566 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:27 14 Topic 1 0 526636 497572 36   Vad betyder ikonen på min Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Ikon  Beteende  Innebörd              35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:58 E_Place new shaving heads in the holder. 361 a80fd3f953454c6aab21ab2121a66870 526637 true true true false 17 1771162 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:58 14 Topic 1 0 526637 66057 17           הרכב ראשי גילוח חדשים במחזיק.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:28 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 cb830ac4fc8c44c29aacbf455407116a 526638 true true true false 36 1772567 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:28 14 Topic 1 0 526638 477210 36           Visas plötsligt på Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:58 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 1cfadfcc41ca4eaeb896c08519099fc0 526639 true true true false 17 1771163 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:58 14 Topic 1 0 526639 123712 17           לכל טבעת אחיזה יש שני שקעים שמתאימים במיוחד למחזיק של ראשי הגילוח. סובב את הטבעת עם כיוון השעון עד שתשמע קליק המציין שהטבעת  מהודקת.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:29 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 4e2539a6f2dc492d887fa96bfb649d97 526640 true true true false 36 1772568 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:29 14 Topic 1 0 526640 498106 36           Quick Clean Pod-patronen behöver  bytas ut.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:58 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 7caf3c126c45443b8e0b2024e500d9e1 526641 true true true false 17 1771164 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:58 14 Topic 1 0 526641 234111 17           הנח את טבעות האחיזה חזרה על ראשי הגילוח וסובב אותן עם כיוון השעון כדי לחבר את הטבעת מחדש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:29 How do I charge my appliance? 1709 8b3012e3ea374b85956b1030bd3c29df 526642 true true true false 36 1772569 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:29 14 Topic 1 0 526642 473116 36   Hur laddar jag apparaten?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:59 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 fdf9f55d5f1c42b9994abf9e22355168 526643 true true true false 17 1771165 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:59 14 Topic 1 0 526643 444343 17           סובב את טבעות האחיזה נגד כיוון השעון והסר אותן.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:30 Charging APA 1709 1bf48a934dbf408e9448333c2a34d0b3 526644 true true true false 36 1772570 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:30 14 Topic 1 0 526644 432732 36                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:59 E_Place them aside in a safe place. 1141 d9c1a6d359e24523a62faee87909d59c 526645 true true true false 17 1771166 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:59 14 Topic 1 0 526645 457080 17           הנח אותן במקום בטוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:31 E_Quick charge: 307 0dd9930d22e94dbfb3c64cf1d6184e6e 526646 true true true false 36 1772571 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:31 14 Topic 1 0 526646 28290 36           Snabbladdning:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:59 Available parts S5000, S7000 APA 1709 351d86c892ab4df3abe531055c20c30c 526647 true true true false 17 1771167 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:59 14 Topic 1 0 526647 472191 17             חלק חלופי לראשי גילוח SH71 של Philips 2 מחסניות למכל לניקוי מהיר של Philips CC12 3 מחסניות למכל לניקוי מהיר של Philips CC13 6 מחסניות למכל לניקוי מהיר של Philips CC16     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:31 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 cda7124f0f534c96b816552c0a51ce25 526648 true true true false 36 1772572 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:31 14 Topic 1 0 526648 464164 36           När apparaten är fulladdad har den en sladdlös drifttid på upp till 60 minuter.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:00 E_The availability of the accessories may differ by country 300 f8326a78c28348a39674b7107620d402 526649 true true true false 17 1771168 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:00 14 Topic 1 0 526649 25956 17           הערה: זמינות האביזרים יכולה להיות שונה מארץ לארץ.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:32 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 f77db18b943145cc8c920f161c4b5337 526650 true true true false 36 1772573 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:32 14 Topic 1 0 526650 474492 36           Ladda apparaten innan du använder den för första gången och därefter när batteristatusindikatorns nedre lampa blinkar orange, vilket innebär att batteriet nästan är tomt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:00 E_The following accessories and spare parts are available: 361 cc1be0839e0d4575b1102eada5c3b170 526651 true true true false 17 1771169 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:00 14 Topic 1 0 526651 69051 17           האביזרים והחלפים הבאים זמינים:   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:43:59 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 646945870ae24390b61268d73d7c1749 526652 true true true false 36 1956438 Marloes de Lange 2021-02-15T13:43:59 14 Topic 1 0 526652 474493 36           Efter ca fem minuters laddning har batteriet tillräckligt med ström för en fullständig rakning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:33 Charging with the supply unit APA 1709 3ea8cd4614754c35a3bfdd529f1cfcbe 526653 true true true false 36 1772575 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:33 14 Topic 1 0 526653 432926 36   Ladda apparaten med nätadaptern   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:01 Shaver (heading only) 1721 636f83fa538643b19d75067346d71f97 526654 true true true false 17 1771170 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:01 14 Topic 1 0 526654 472098 17   מכונת גילוח   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:01 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 e37a9d48cd3f4bc48c8c6c6016977620 526655 true true true false 17 1771171 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:01 14 Topic 1 0 526655 464143 17              בעיה  סיבה אפשרית  פתרון   אני לא מצליח לחבר את מכונת הגילוח.  לא הורדת את האפליקציה.  הורד את האפליקציה.     מכונת הגילוח והסמארטפון עדיין אינם מתואמים.  יש לבצע את תהליך התיאום בין מכונת הגילוח לסמארטפון לפי ההנחיות שבאפליקציה.     הניסיון הראשון של התיאום נכשל.  בטל את התיאום בין מכונת הגילוח לבין  הסמארטפון ונסה לבצע  שוב את התיאום.     הסמארטפון לא מוצא את מכונת הגילוח.  ודא שהסמארטפון שלך מצויד ב-Bluetooth 4.1 ומעלה.       ודא ש-Bluetooth פועל בסמארטפון וגם במכונת הגילוח.       ודא שהסמארטפון נמצא במרחק של עד מטר אחד ממכונת הגילוח, כדי שה-Bluetooth יפעל.       ודא שמכונת הגילוח  טעונה.   אני רוצה להשתמש במכונת הגילוח בלי האפליקציה.    אין צורך לחבר את מכונת הגילוח אל הסמארטפון שלך לפני כל גילוח. כדי לקבל טיפים מותאמים אישית לגילוח, פשוט זכור לחבר את המכונה לאפליקציה בערך פעם ב-20 גילוחים, כדי לסנכרן את  הנתונים של המכשיר.                                                       ניקוי  יסודי של ראשי הגילוח.              35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:01 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 a6fe966ccf864ad39853d19293f93f6e 526656 true true true false 36 1956447 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:01 14 Topic 1 0 526656 472079 36           Batteriet har nu tillräckligt med laddning för en fullständig rakning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:35 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 980a3a1ab43746f691dc719d7ffc85e4 526657 true true true false 36 1772578 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:35 14 Topic 1 0 526657 506732 36           Medan apparaten är i snabbladdningsläge tänds batteristatusindikatorns lampor i följd.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:02 E_The appliance does not work when I press the on/off button. 361 bf82354a48a9438281fe68211bc02338 526658 true true true false 17 1771172 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:02 14 Topic 1 0 526658 119226 17           המכשיר אינו פועל כאשר אני לוחץ על לחצן ההפעלה/כיבוי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:36 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 5b28c833ab594457bcf05eab1a390b39 526659 true true true false 36 1772579 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:36 14 Topic 1 0 526659 506734 36           Efter cirka fem minuter börjar batteristatusindikatorns nedre lampa att blinka.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:02 E_Unplug the appliance and press the on/off button to switch on the appliance. 361 c6cba26eb571440eb4befafb59067430 526660 true true true false 17 1771173 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:02 14 Topic 1 0 526660 119237 17           נתק את המכשיר והקש על לחצן ההפעלה/כיבוי כדי להפעיל אותו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:36 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 6a8b381b44f04d4894fde473acaa65a2 526661 true true true false 36 1772580 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:36 14 Topic 1 0 526661 506736 36           Medan apparaten laddas blinkar batteristatusindikatorns nedersta lampa och sedan lyser den med fast sken.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:37 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 076126fe04dd48678269c9a4d33badbc 526662 true true true false 36 1772581 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:37 14 Topic 1 0 526662 506737 36           Sedan börjar den andra laddningslampan blinka och lyser efter ett tag med fast sken och så vidare tills apparaten är helt laddad.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:03 E_The rechargeable battery is empty. 361 e5f94c192b504a9cba76eaea31e6df12 526663 true true true false 17 1771174 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:03 14 Topic 1 0 526663 119260 17           הסוללה הנטענת התרוקנה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:38 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 c3c933689ef640759519dad38dfb4e7b 526664 true true true false 36 1772582 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:38 14 Topic 1 0 526664 506738 36           När apparaten är fulladdad lyser de tre batteristatusindikatorlamporna med fast sken.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:03 E_The travel lock is activated. 361 e54e411b9c4d480e874656539152bc8b 526665 true true true false 17 1771175 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:03 14 Topic 1 0 526665 119261 17           מנעול הנסיעות מופעל.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-09T10:58:22 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 1f02fe120b51416fb342687bd04b5d99 526666 true true true false 36 2082380 Fatma Yavas 2021-06-09T10:58:22 14 Topic 1 0 526666 433042 36   Laddning med laddningsstället (endast vissa modeller)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Endast vissa modeller:              35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:39 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 598cc879e491451080133f83d28afc2d 526667 true true true false 36 1772584 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:39 14 Topic 1 0 526667 375146 36           Sätt i den lilla kontakten i laddningsstället och anslut nätadaptern till  vägguttaget.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:04 E_Press the on/off button for 3 seconds to deactivate the travel lock. 361 fcdd4856244d4c1b8c5e16e554fbe156 526668 true true true false 17 1771176 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:04 14 Topic 1 0 526668 119262 17           יש ללחוץ על לחצן ההפעלה/כיבוי למשך 3 שניות כדי לבטל את ההפעלה של מנעול הנסיעות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:40 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 43ce6ffd83a1474ea5ad9489a656c348 526669 true true true false 36 1772585 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:40 14 Topic 1 0 526669 375147 36           När laddningen är klar drar du ut nätadaptern ur eluttaget och drar ut den lilla kontakten från laddningsstället.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:04 E_The shaving unit is soiled or damaged to such an extent that the motor cannot run. 361 2fec823ab933486fb8dd3bbb990b2c37 526670 true true true false 17 1771177 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:04 14 Topic 1 0 526670 119263 17           יחידת הגילוח מלוכלכת או פגומה במידה כזו שהמנוע שלה לא פועל.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:40 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 a476fec336ef472d974e0b4a27aaf3fd 526671 true true true false 36 1772586 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:40 14 Topic 1 0 526671 464165 36           Placera apparaten i laddningsstället.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:02 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 23a7bd52b1c349fc9a85297bcff1aa61 526672 true true true false 36 1956448 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:02 14 Topic 1 0 526672 506578 36           Ljusringen längst ned på laddningsstället tänds och roterar snabbt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:52:59 E_The appliance does not shave as well as it used to. 361 c489ad3b891f4ef191d17b4437e716e0 526673 true true true false 17 2081414 Fatma Yavas 2021-06-08T13:52:59 14 Topic 1 0 526673 119265 17           המכשיר  אינו  מגלח בצורה טובה כמו קודם.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:42 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 86fdc74467774639bdf593e760279ae6 526674 true true true false 36 1772588 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:42 14 Topic 1 0 526674 506673 36           Efter ca fem minuter roterar ljusringen långsammare.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:06 E_The shaving heads are damaged or worn. 361 0a0b01b0e6dc480ab56ec79c2150da00 526675 true true true false 17 1771179 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:06 14 Topic 1 0 526675 119266 17           ראשי הגילוח פגומים או שחוקים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:42 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 d7974c23215c497daff0fe88854b1405 526676 true true true false 36 1772589 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:42 14 Topic 1 0 526676 506739 36           Ljusringen lyser allt starkare och roterar allt långsammare allt eftersom apparaten laddas.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:43 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 5714e4ec66114e068f18a104fb6ef82c 526677 true true true false 36 1772590 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:43 14 Topic 1 0 526677 506740 36           När apparaten är fulladdad tänds ljusringen helt och slutar rotera.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:06 E_Hairs or dirt obstruct the shaving heads. 361 c0166001077e4c7ab387316912717d14 526678 true true true false 17 1771180 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:06 14 Topic 1 0 526678 119267 17           שערות או לכלוך חוסמים את ראשי הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:44 'Unplug for use' symbol APA 1709 2f34d786ed7f41ae8fed79514b15db74 526679 true true true false 36 1772591 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:44 14 Topic 1 0 526679 432900 36   Symbol för att dra ur sladden för användning    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Symbolen för att dra ur sladden för användning påminner dig om att du måste ta bort apparaten från vägguttaget och ta bort den lilla kontakten från apparaten innan du kan starta den.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:07 E_Water is leaking from the bottom of the appliance. 361 7a3f6ba428774c018aa500fe23599ab3 526680 true true true false 17 1771181 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:07 14 Topic 1 0 526680 119280 17           מים דולפים מהחלק התחתון של המכשיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:44 How do I use my appliance and the attachments? 1709 646775ce67864665a3d0bed0f69f5543 526681 true true true false 36 1772592 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:44 14 Topic 1 0 526681 473117 36   Hur använder jag apparaten och tillbehören?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:45 APA Usage Notes 1709 ea70e25d0df34c919289266e1db94e8a 526682 true true true false 36 1772593 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:45 14 Topic 1 0 526682 464101 36                     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:07 E_During cleaning, water may collect between the inner body and the outer shell of the appliance. 361 df0975a1e31049a5bce2230e4ac5f36c 526683 true true true false 17 1771182 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:07 14 Topic 1 0 526683 119281 17           במהלך הניקוי, מים עשויים להצטבר בין החלק הפנימי לבין החלק החיצוני של המכשיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:46 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 eba35d90d4c840d8a26d66b3dc21f037 526684 true true true false 36 1772594 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:46 14 Topic 1 0 526684 506613 36           Rätt hantering av apparaten bidrar till bästa möjliga rakningsresultat.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:08 E_This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed in a sealed power unit inside the appliance. 361 8c7e77983e874a11a2db5dacf62c0f6b 526685 true true true false 17 1771183 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:08 14 Topic 1 0 526685 119283 17           זוהי תופעה נורמלית ואין בה סכנה, מכיוון שכל הרכיבים האלקטרוניים סגורים בספק הכוח שבתוך המכשיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:46 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 de0b1073bfd147d280d492c397751aa1 526686 true true true false 36 1772595 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:46 14 Topic 1 0 526686 506614 36           Följ de råd du får från synkroniserade rakningar och de anpassade programmen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:47 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 529c9f152d8745c08b0f8ab06c938a10 526687 true true true false 36 1772596 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:47 14 Topic 1 0 526687 506615 36           Du kan få råd på två sätt: guidade rakningar i realtid och synkroniserade rakningar.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:09 E_Replace the shaving heads. 361 d590a3a8886a4925806945ed877ae73f 526688 true true true false 17 1771184 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:09 14 Topic 1 0 526688 299912 17           החלף את  ראשי הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:47 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 02dd0899d52647b282d9e0677d5bc099 526689 true true true false 36 1772597 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:47 14 Topic 1 0 526689 506617 36           Vi rekommenderar att du börjar med den guidade rakningen för att förbättra rakningsresultatet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:09 E_Recharge the battery. 361 13b8c9e26ed6489e9fab6750adc7294b 526690 true true true false 17 1771185 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:09 14 Topic 1 0 526690 299917 17           טען את  הסוללה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:48 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 8839564222eb440a87332af01107dea3 526691 true true true false 36 1772598 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:48 14 Topic 1 0 526691 506618 36           Om du vill förbättra din teknik kan du få anpassade rakningsråd i appen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:49 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 5dd1700a2bd44d81bf6c4a0336bf84ef 526692 true true true false 36 1772599 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:49 14 Topic 1 0 526692 506619 36           Den här apparaten innehåller SkinIQ-teknik som känner av skägghårens tjocklek och din rakningsteknik.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:10 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 088ed3fe40e14bec8abbfe93f257ce87 526693 true true true false 17 1771186 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:10 14 Topic 1 0 526693 299920 17           המכשיר עדיין מחובר לשקע החשמל שבקיר. מטעמי בטיחות, ניתן להשתמש במכשיר זה באופן אלחוטי בלבד.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:49 Shaving Poseidon S7000 1715 adb4bb13d79b4f14b3543a5e54958766 526694 true true true false 36 1772600 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:49 14 Topic 1 0 526694 464040 36                                          SkinIQ-rörelseråd:             35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:10 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 0ad5237012c14e83b780a1b07c462c7b 526695 true true true false 17 1771187 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:10 14 Topic 1 0 526695 299921 17           ניקוי  יסודי או החלפה של ראשי הגילוח.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:50 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 8cad911d04d84aa182ad8691ad669f11 526696 true true true false 36 1772601 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:50 14 Topic 1 0 526696 473304 36           När du rakar på rätt sätt (cirkelrörelser) lyser ikonen för rörelsefeedback med grönt ljus.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:10 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 ffd2214b68374e9aa2ff495934ce360f 526697 true true true false 17 1771188 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:10 14 Topic 1 0 526697 472099 17   המכל לניקוי מהיר של Philips   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:51 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 39269b975e94428d92e8e45a61cefe7e 526698 true true true false 36 1772602 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:51 14 Topic 1 0 526698 473305 36           När dina rakningsrörelser kan förbättras lyser ikonen för rörelsefeedback med orange ljus.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:11 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 68cc4c937b0745d084674d7d94a2bd10 526699 true true true false 17 1771189 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:38:11 14 Topic 1 0 526699 444681 17              בעיה  סיבה אפשרית  פתרון   מכונת הגילוח לא נקייה אחרי השימוש במכל לניקוי מהיר של Philips.  הסרת את מכונת הגילוח לפני שתוכנית הניקוי הסתיימה.  השאר את מכונת הגילוח במכל לניקוי מהיר במהלך כל תוכנית הניקוי. כל תוכנית ניקוי לוקחת בערך כדקה אחת. סמל הניקוי כבה כאשר תוכנית הניקוי הסתיימה.     יש להחליף את המחסנית של המכל לניקוי מהיר של Philips.  החלף את  המחסנית של המכל לניקוי מהיר של Philips.     מחסנית המכל לניקוי מהיר של Philips נוטה הצידה.  הנח את המחסנית של המכל לניקוי מהיר של Philips על משטח יציב.   המכל לניקוי מהיר של Philips לא נדלק.  המכל לניקוי מהיר של Philips מופעל על ידי המנוע של מכונת הגילוח.  הנח את מכונת הגילוח בתוך המכל לניקוי מהיר של Philips. יש להפעיל את מכונת הגילוח.     מכונת הגילוח מחוברת לשקע החשמל שבקיר.  יש לנתק את המכשיר מספק הכוח.     הסוללה של המכונה התרוקנה.  טען את מכונת הגילוח לפני השימוש במכל לניקוי מהיר של Philips.   המכל לניקוי מהיר של Philips מלא מדי.  כנראה שאתה משתמש במכל לניקוי מהיר של Philips אחרי שטיפת מכונת הגילוח אבל אינך מנער את המכשיר כדי להיפטר מעודפי מים.  אחרי כל שטיפה של מכונת הגילוח נער את המכשיר כדי להיפטר מעודפי מים, לפני שתכניס את מכונת הגילוח למכל לניקוי מהיר של Philips.     כנראה שאתה משתמש בג'ל גילוח או בקצף גילוח ולא שטפת את מכונת הגילוח לפני השימוש במכל לניקוי מהיר של Philips.  שטוף את ראשי הגילוח ביסודיות לפני השימוש  במכל לניקוי מהיר של Philips.    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:51 E_See the app for details and advice. 1142 b9a40b0ab2994a7f9e5b050518a63c32 526700 true true true false 36 1772603 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:51 14 Topic 1 0 526700 473306 36           I appen finns mer information och råd.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:52 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 f7c2167c0583418c98d43b7f9dfcee1d 526701 true true true false 36 1772604 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:52 14 Topic 1 0 526701 517485 36           Använd skärhuvudets smala sidor när du rakar svåråtkomliga områden som längs käklinjen och under näsan.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:53 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 4a66ce7062c54829b60ea95917cb2c81 526702 true true true false 36 1772606 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:53 14 Topic 1 0 526702 464166 36           Du kan använda den här apparaten för torr- eller våtrakning och till och med i duschen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:53 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 40617a2b0b6b42629c82e0fa60652a07 526703 true true true false 36 1772607 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:53 14 Topic 1 0 526703 464167 36           Vid våtrakning fuktar du huden med lite vatten och stryker på raklödder eller rakgel. Skölj rakhuvudena med varmt vatten innan du följer stegen nedan.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:54 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 5f81e77f0f1c4ae68957267ece0d3dce 526704 true true true false 36 1772608 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:54 14 Topic 1 0 526704 464168 36           Om du rakar med raklödder eller rakgel ska du skölja rakapparaten med jämna mellanrum under rakningen så att den fortsätter glida mjukt över huden.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:55 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 6c242aa531d343d29f3e7e809ccbdf9a 526705 true true true false 36 1772609 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:55 14 Topic 1 0 526705 473303 36           När du är färdig med rakningen visas feedback på handtaget. Ikonen för rörelsefeedback tänds med olika färger och ger dig översiktlig feedback om rakningen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:56 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 89aaab998cf9463892f4d2e46f51535e 526706 true true true false 36 1772611 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:56 14 Topic 1 0 526706 455925 36   Rengöringssymbol   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:57 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 cc1024c6cc284425b72bb870fe8a88b8 526707 true true true false 36 1772612 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:57 14 Topic 1 0 526707 473643 36           Rengör apparaten och tillbehören efter varje användningstillfälle för att förhindra att apparaten täpps till och  skadas.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:57 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 3de1cdd84f95401aa7b78397f823f02f 526708 true true true false 36 1772613 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:57 14 Topic 1 0 526708 473644 36           Rengör rakhuvudena noga en gång i månaden eller när apparaten inte rakar lika bra som  förut.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:58 Synchronize your shaves APA 1709 a42607f5c442485192865b12c98fa092 526709 true true true false 36 1772614 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:58 14 Topic 1 0 526709 472665 36   Synkronisera dina rakningar Synkronisera dina rakningar. Synkronisera dina rakningar.   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Den här rakapparaten sparar information om dina rakningar, så du behöver inte ha din smartphone med dig när du rakar dig.   Aviseringssymbolen blinkar när datalagringen är nästan full. Förhindra dataförlust genom att synkronisera rakapparaten med  appen. Se till att du är nära rakapparaten och öppna sedan appen. Appen ansluter automatiskt och synkroniserar dina senaste  rakningar.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:58 Trimming APA 1709 e4353abfbdc84ad7b8d5defbdde914e8 526710 true true true false 36 1772615 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:58 14 Topic 1 0 526710 444649 36   Trimning   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:59 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 8800d394883b42fe84be4ef470f4e00c 526711 true true true false 36 1772616 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:01:59 14 Topic 1 0 526711 270619 36           Håll trimmern vinkelrätt mot huden och för apparaten nedåt samtidigt som du  trycker försiktigt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:00 E_Close the trimmer. 40 d95cd45ca2384a72b210ec273dcf138e 526712 true true true false 36 1772617 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:00 14 Topic 1 0 526712 458257 36           Stäng trimmern.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:00 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 d5f87f7133514c6483557841eeb81591 526713 true true true false 36 1772618 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:00 14 Topic 1 0 526713 473646 36           Stäng av apparaten och rengör trimmern efter varje användningstillfälle för att förhindra att apparaten täpps till och  skadas.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:01 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 e9b49f91bc3143728561f14ab8c59e1a 526714 true true true false 36 1772619 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:01 14 Topic 1 0 526714 518446 36           Du kan även använda trimmern under näsan.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:02 Using the click-on attachments S7000 300 d4e32cd610204083a8828d46521f1a5b 526715 true true true false 36 1772620 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:02 14 Topic 1 0 526715 119943 36   Med hjälp av tillbehör som knäpps på   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:02 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 2c1e3d775c0d4942aee494ffb7223013 526716 true true true false 36 1772621 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:02 14 Topic 1 0 526716 455940 36   Använda skäggstylingtillbehöret med kammen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:03 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 983ab19b9bbe4121afb8d9940fb0f42f 526717 true true true false 36 1772625 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:03 14 Topic 1 0 526717 375156 36           Stäng av apparaten och rengör tillbehöret efter varje  användningstillfälle.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:04 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 6db6db5c56fb4ec4b450d80867cdf3f6 526718 true true true false 36 1772626 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:04 14 Topic 1 0 526718 473197 36           Vrid rakhuvudet eller annat tillbehör för att ta bort det från handtaget och tryck på skäggstylingtillbehöret på handtaget.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:04 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 9939239cf851473ea0be5f3249f35372 526719 true true true false 36 1772627 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:04 14 Topic 1 0 526719 473198 36           För in kammen rakt i skårorna på båda sidor av skäggstylingtillbehöret.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:07 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 c47d1a1e464c40119ba2b5be94c8b9b6 526720 true true true false 36 1956465 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:07 14 Topic 1 0 526720 455941 36   Använda skäggstylingtillbehöret utan kammen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:05 Using the nose/ear trimmer attachment 307 29280ce554af4e4a8e9a0e22206b3b50 526721 true true true false 36 1772631 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:05 14 Topic 1 0 526721 28310 36   Använda trimmertillbehöret för näs- och öronhår   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Du kan använda trimmertillbehöret till att klippa håret i näsan och/eller öronen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:06 Trimming nose hair APA 1709 71d2ad27a3574ec48cc037b14e51b653 526722 true true true false 36 1772632 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:06 14 Topic 1 0 526722 456002 36   Trimma näshår   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:06 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 9d9acc60a8404545b5e0cfd90fcb0220 526723 true true true false 36 1772633 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:06 14 Topic 1 0 526723 3517 36           Sätt försiktigt in trimhuvudet i ena näsborren.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:06 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 4476765b54144b668e0e220146c9d18e 526724 true true true false 36 1772634 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:06 14 Topic 1 0 526724 457577 36           För inte in tillbehöret längre än 0,5 cm i näsborren.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:07 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 b2bb6d205e544d849296e0634bcedd53 526725 true true true false 36 1772635 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:07 14 Topic 1 0 526725 473203 36           Se till att näs-/örontrimmertillbehöret och näsborrarna är rena innan du klipper håret.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:07 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 54816926a6214c719a6c0bc1b74803f5 526726 true true true false 36 1772636 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:07 14 Topic 1 0 526726 473204 36           Vrid rakhuvudet eller annat tillbehör för att ta bort det från handtaget och tryck på näs-/örontrimmern på handtaget.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:07 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 ed542ee6e807445fad38aee75ac5c051 526727 true true true false 36 1772637 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:07 14 Topic 1 0 526727 473207 36           Rör trimhuvudet långsamt inuti vardera näsborre och se till att du håller sidan av toppen stadigt mot  huden. På så sätt kittlar det inte så mycket.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:08 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 4a658145915645bb8e96b8dc10fc41b0 526728 true true true false 36 1772638 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:08 14 Topic 1 0 526728 473208 36           Torkat snor kan blockera trimsaxen och förhindra att apparaten kan startas.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:08 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 766511f85b6b47648f6a37afd32f21db 526729 true true true false 36 1772639 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:08 14 Topic 1 0 526729 473213 36           Om trimsaxen är tilltäppt måste du  rengöra tillbehöret.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:08 Trimming ear hair APA 1709 d3c3a3fa97bb43f793cdf60fb5a15287 526730 true true true false 36 1772640 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:08 14 Topic 1 0 526730 456003 36   Trimma öronhår   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:09 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 c91630f88ef440d7a27476a775888574 526731 true true true false 36 1772641 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:09 14 Topic 1 0 526731 3522 36           Se till att de yttre hörselgångarna är rena och fria från vax.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:09 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 2c15cdc820b54a4fbd70d494085b3738 526732 true true true false 36 1772642 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:09 14 Topic 1 0 526732 3528 36           Flytta långsamt trimhuvudet runt örats kant för att ta bort hår som sticker ut.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:09 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 744f7d46bc8e487eb7a2b29e16a0195c 526733 true true true false 36 1772643 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:09 14 Topic 1 0 526733 3529 36           För in trimhuvudet försiktigt i den yttre hörselgången.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:10 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 acfd354e26484a589f26695c5629d291 526734 true true true false 36 1772644 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:10 14 Topic 1 0 526734 3530 36           För inte in trimhuvudet längre än 0,5 cm i hörselgången. Om du för in det längre kan trumhinnan skadas.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:10 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 90230360b2ac41d9b287d67413855b4e 526735 true true true false 36 1772645 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:10 14 Topic 1 0 526735 3531 36           Vrid långsamt på trimhuvudet och ta bort allt oönskat hår från den yttre  hörselgången.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:07 Using the cleansing brush attachment APA 1709 fd346b10790b4dda90c5288e72be280f 526736 true true true false 36 1956466 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:07 14 Topic 1 0 526736 444319 36   Använda tillbehöret rengöringsborste   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Försiktighet:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:11 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 d66826cbc0054aa2b104e84fa36de482 526737 true true true false 36 1772647 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:11 14 Topic 1 0 526737 464306 36           Tryck inte för hårt. Se till att behandlingen hela tiden känns behaglig.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:11 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 2df1ee3ae6e54080bca993a0dce0cbfb 526738 true true true false 36 1772648 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:11 14 Topic 1 0 526738 518453 36           Använd inte rengöringsborsten när den är torr eftersom det kan irritera huden.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:12 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 07309d1fca7a4ba686687bbc3cf1dbb0 526740 true true true false 36 1772650 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:12 14 Topic 1 0 526740 518456 36           Vrid rakhuvudet eller annat tillbehör för att ta bort det från handtaget och tryck på rengöringsborsten på handtaget.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:13 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 2ce8090a941942d08f6a66742efead76 526741 true true true false 36 1772651 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:13 14 Topic 1 0 526741 119192 36           För borsten försiktigt över huden från näsan mot  örat.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:13 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 0717a46a0b2d4b83a5a46d82fa1520e6 526742 true true true false 36 1772652 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:13 14 Topic 1 0 526742 119194 36           Vi rekommenderar att du inte överdriver rengöringen, och inte rengör något område längre än 20 sekunder.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:14 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 3e33136926ed4dc982ccb92856e58190 526743 true true true false 36 1772653 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:14 14 Topic 1 0 526743 119195 36           Skölj och torka ansiktet efter  behandlingen. Ansiktet är nu redo för nästa steg i din dagliga hudvårdsrutin.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:15 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 c87b9744194d42739617aa9596011e2b 526744 true true true false 36 1772654 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:15 14 Topic 1 0 526744 216997 36           Använd inte apparaten på skadad eller irriterad hud eller på sår.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:16 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 58d84d3696a34cb192d26906a5f0b223 526745 true true true false 36 1772655 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:16 14 Topic 1 0 526745 234087 36           Fukta rengöringsborsten med  vatten.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:17 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 5a3606b74fef4ec98267b50d386320bb 526746 true true true false 36 1772656 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:17 14 Topic 1 0 526746 234088 36           Placera rengöringsborsten på kinden.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:17 Storage and travel (heading only) 1709 5e581b5be010434cbb350abe3592ac94 526747 true true true false 36 1772657 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:17 14 Topic 1 0 526747 444652 36   Förvaring och resor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:18 Storage note APA 1709 332d2730b0384375a8d20926e85a9afd 526748 true true true false 36 1772658 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:18 14 Topic 1 0 526748 464659 36                 35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:18 Storage APA 1709 da1a3555402e4eb880601c6be89674b6 526749 true true true false 36 1772659 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:18 14 Topic 1 0 526749 444732 36                     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:18 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 776c0b8868de420a94f9f8cf87f05511 526750 true true true false 36 1772660 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:18 14 Topic 1 0 526750 119212 36           Förvara apparaten i fodralet (om sådant medföljer ).   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:19 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 28a7a34ae2354423a2faf18f1255e2c7 526751 true true true false 36 1772661 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:19 14 Topic 1 0 526751 464653 36           Sätt på skyddskåpan (om sådan medföljer) på rakapparaten för att skydda den från smuts.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:19 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 82d13b29970949dbac790cf23461706b 526752 true true true false 36 1772662 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:19 14 Topic 1 0 526752 473226 36           Du kan också förvara apparaten på laddningsstället (om sådant medföljer) eller i Philips Quick Clean Pod (om sådan medföljer).   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:19 Activating the travel lock APA 1709 7b5503267f154423805fe88fae270e87 526753 true true true false 36 1772663 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:19 14 Topic 1 0 526753 456935 36   Aktivera reselåset   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:20 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 bf72d75d639e44f695484a29df0a0391 526754 true true true false 36 1772665 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:20 14 Topic 1 0 526754 472092 36                 35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:21 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 8ea2b7fb1af8422ba9a3ff69c2d2d179 526755 true true true false 36 1772666 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:21 14 Topic 1 0 526755 506626 36           Bluetooth inaktiveras när reselåset aktiveras.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:21 Deactivating the travel lock APA 1709 eb6ea599b63f427aa99beb725dc4a630 526756 true true true false 36 1772667 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:21 14 Topic 1 0 526756 456936 36   Avaktivera reselåset   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:21 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 609aad7e7f57491f95aa180fc90f03d6 526757 true true true false 36 1772668 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:21 14 Topic 1 0 526757 473248 36           När reselåset inaktiveras slås apparaten på automatiskt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:22 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 05471f3458744776af6d50ce6d349c18 526758 true true true false 36 1772669 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:22 14 Topic 1 0 526758 374850 36                 35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:22 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 4edde315241147769a3488600abaf72c 526759 true true true false 36 1772670 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:22 14 Topic 1 0 526759 506628 36           Rakapparaten låses upp automatiskt när den ansluts till ett vägguttag.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:22 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 93220c47ffa7460eb592e487e65d8add 526760 true true true false 36 1772671 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:22 14 Topic 1 0 526760 473118 36   Hur rengör jag apparaten och tillbehören?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:23 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 d558e5e62eaf4f8f95e8b1d8f9c1963a 526761 true true true false 36 1772672 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:23 14 Topic 1 0 526761 234016 36           Rengör apparaten och tillbehören efter varje användningstillfälle för bästa möjliga  prestanda.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-09T10:58:28 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 e8892b936fdd45e188bfe068386210c7 526762 true true true false 36 2082392 Fatma Yavas 2021-06-09T10:58:28 14 Topic 1 0 526762 444735 36   Rengöra rakapparaten under rinnande vatten   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:24 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 257244827b96411790bc66c3c424a5bb 526763 true true true false 36 1772676 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:24 14 Topic 1 0 526763 369679 36           Det kan droppa vatten från rakapparatens botten när du sköljer den. Det är normalt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:24 E_Switch on the shaver. 1142 f04fd889ea9f41568c6121a680829f5c 526764 true true true false 36 1772677 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:24 14 Topic 1 0 526764 423901 36           Slå på rakapparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:25 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 493a987f36cd4c9fa67583fb5c8258a5 526765 true true true false 36 1772678 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:25 14 Topic 1 0 526765 464759 36           Skölj hårbehållaren under varmt rinnande vatten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:25 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 3f59c896537543f285b3af3e427d9017 526766 true true true false 36 1772679 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:25 14 Topic 1 0 526766 473253 36           Rengör rakapparaten efter varje användningstillfälle för att förhindra att den täpps till och skadas.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:25 Thorough cleaning APA 1709 9113515efe534d50b841ae01fe950585 526767 true true true false 36 1772680 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:25 14 Topic 1 0 526767 457079 36   Noggrann rengöring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:26 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 6730fb2e2e654e6fbd722889cba5954f 526768 true true true false 36 1772681 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:26 14 Topic 1 0 526768 1626 36           Rengör kniven och skyddet under rinnande  vatten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:26 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 a3269c47fa114c558e046f593c16d971 526769 true true true false 36 1772682 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:26 14 Topic 1 0 526769 3360 36           Se till att apparaten är avstängd och koppla från den från vägguttaget.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:27 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 0c4650b8c2f947268ff611646b7c18ef 526770 true true true false 36 1772683 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:27 14 Topic 1 0 526770 464174 36           Vi rekommenderar att du rengör rakhuvudena noga en gång i månaden eller när rakapparaten inte rakar lika bra som förut.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:27 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 ca6a6aadd7964bacbd6ed7a6b5bcbad0 526771 true true true false 36 1772684 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:27 14 Topic 1 0 526771 464175 36           Skölj av hårbehållaren och rakhuvudhållaren under rinnande  vatten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:27 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 0e7e1fc728a34dbe85069da8b8e19aca 526772 true true true false 36 1772685 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:27 14 Topic 1 0 526772 472646 36           Detaljerade anvisningar finns under ”Hur byter jag ut rakhuvudena?”   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:28 E_Shake off excess water. 1142 97d810317a5b48279a198df6aeae43ac 526773 true true true false 36 1772686 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:28 14 Topic 1 0 526773 473254 36           Skaka av överflödigt vatten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:28 E_Remove the shaving heads. 1142 30007924b35f46a482c4419202aa3469 526774 true true true false 36 1772687 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:28 14 Topic 1 0 526774 473255 36           Ta bort rakhuvudena.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:29 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 253c1a3a55e045579ec9160f99cea122 526775 true true true false 36 1772688 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:29 14 Topic 1 0 526775 474388 36           Sätt in rakhuvudhållarens gångjärn i spåret längst upp på skärhuvudet och stäng skärhuvudet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:09 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 2a5487279a124b4a9fb0a9a8ffb459fe 526776 true true true false 36 1956472 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:09 14 Topic 1 0 526776 458256 36   Rengöra den utfällbara trimmern   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Tips!     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:29 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 b8cb0bac17484567aa12934f017596f4 526777 true true true false 36 1772690 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:29 14 Topic 1 0 526777 198930 36           Torka aldrig av trimmerns tänder med en handduk eller papper, eftersom det kan skada trimmerns tänder.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:30 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 15e8d113d7274d6eb14169fd7521175a 526778 true true true false 36 1772691 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:30 14 Topic 1 0 526778 430607 36           Tryck in trimmerns frigöringsknapp för att öppna den utfällbara trimmern.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:30 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 8544265572b4436aaaed7046db72dbe0 526779 true true true false 36 1772692 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:30 14 Topic 1 0 526779 430608 36           Skaka försiktigt av överflödigt vatten och låt trimmern torka.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:31 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 57608cc8eaa94d468daffbaca9c1bf1a 526780 true true true false 36 1772693 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:31 14 Topic 1 0 526780 430611 36           För bästa resultat kan du smörja den utfällbara trimmerns tänder med en droppe mineralolja var sjätte månad (olja medföljer ej).   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:31 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 45decfe151ac48fd974109610996316d 526781 true true true false 36 1772694 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:31 14 Topic 1 0 526781 458255 36           Sätt på apparaten och skölj den utfällbara trimmern med varmt vatten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:32 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 99eecc6eb05246d2962b14e5cbcbf243 526782 true true true false 36 1772695 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:32 14 Topic 1 0 526782 473258 36           Rengör trimmern efter varje användningstillfälle för att förhindra att den täpps till och skadas.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:33 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 dec1181ea00a4ea0b9325342d2ef83b8 526783 true true true false 36 1772697 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:33 14 Topic 1 0 526783 66036 36           Torka aldrig trimmern eller skäggstylingtillbehöret med en handduk eller papper, eftersom det kan skada trimningständerna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:33 Cleaning the click-on attachments APA 1709 b78a51da7eec4d8caca5ade1a26442a0 526784 true true true false 36 1772698 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:33 14 Topic 1 0 526784 456017 36                                     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:34 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 cce5981deaa547bd97d2107bcf7e0215 526785 true true true false 36 1772699 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:34 14 Topic 1 0 526785 217000 36           Rengör alla delar noggrant med varmt vatten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:34 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 f804a833ab3641f4860463a82d728843 526786 true true true false 36 1772700 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:34 14 Topic 1 0 526786 473261 36           Rengör tillbehör med klickfäste efter varje användningstillfälle för bästa möjliga prestanda.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:34 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 b5b55bd82341466e97766a984c7ff6e0 526787 true true true false 36 1772701 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:34 14 Topic 1 0 526787 473262 36           Vrid tillbehöret för att ta bort det från handtaget.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:35 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 02e3339b799c4941a4b6e8f115bba8be 526788 true true true false 36 1772702 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:35 14 Topic 1 0 526788 473263 36           Skaka noga av överflödigt vatten från skäggstylingtillbehöret, kammarna och trimmern för näs- och öronhår och låt dem lufttorka ordentligt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:35 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 33d23905f87b4896b48d4113038bb7f0 526789 true true true false 36 1772703 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:35 14 Topic 1 0 526789 473264 36           Tips! För bästa resultat bör du regelbundet smörja skäggstylingtillbehörets tänder med en droppe symaskinsolja.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:35 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 023589b733e242a1b8be9cd86350ab07 526790 true true true false 36 1772704 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:35 14 Topic 1 0 526790 473265 36           Tips! Om det inte räcker med att skölja trimmern för näs- och öronhår under rinnande vatten kan du sätta på trimmern på handtaget och sänka ned trimhuvudet i ett glas varmt vatten i ett par  minuter. Sätt sedan på apparaten och skölj den under rinnande vatten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:36 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 39095bbbbe9c411191343a4bb7db2c05 526791 true true true false 36 1772705 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:36 14 Topic 1 0 526791 473514 36           Ta loss rengöringsborsthuvudet genom att dra det rakt ut från tillbehörshållaren.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:36 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 aa26e42277134f38b2cfa85d84ceeada 526792 true true true false 36 1772706 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:36 14 Topic 1 0 526792 473515 36           Använd tvål endast på rengöringsborsten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:37 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 4f9679a925c741aeadcb190948b1a522 526793 true true true false 36 1772707 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:37 14 Topic 1 0 526793 473516 36           Torka rengöringsborsten med en handduk.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:37 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 9a39d761e33f4c08b51afb7bc00b1c4c 526794 true true true false 36 1772708 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:37 14 Topic 1 0 526794 473119 36   Hur används Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:37 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 cc08fe9cf85440efb1e9dff37c13cef1 526795 true true true false 36 1772709 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:37 14 Topic 1 0 526795 438259 36   Förbereda Quick Clean Pod för användning   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:38 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 708f0acc773a4e65871b0f2ec2c67348 526796 true true true false 36 1772710 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:38 14 Topic 1 0 526796 498122 36           Vrid och ta bort överdelen av Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:38 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 a515e4703f1544e39492ac5db68dadfa 526797 true true true false 36 1772711 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:38 14 Topic 1 0 526797 506642 36           Vrid av locket på Quick Clean Pod-patronen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:39 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 a8356bd598d444aeaa3e2a3f521e0948 526798 true true true false 36 1772712 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:39 14 Topic 1 0 526798 506643 36           Peta upp förseglingens flik och dra i hörnet för att ta bort förseglingen från Quick Clean Pod-patronen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:39 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 d0e8c22b882a4d0bb6a55ab6ad9ef267 526799 true true true false 36 1772713 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:39 14 Topic 1 0 526799 506644 36           Sätt Quick Clean Pod-patronen i Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:39 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 64f082d1a831443f8f37186097fecfd1 526800 true true true false 36 1772714 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:39 14 Topic 1 0 526800 506645 36           Sätt tillbaka överdelen på Quick Clean Pod på underdelen och vrid medurs tills du hör ett klick.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:40 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 26b35f82191d412fa74371954d288256 526801 true true true false 36 1772715 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:40 14 Topic 1 0 526801 506646 36           Vinkla inte Quick Clean Pod för att förebygga läckage.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:40 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 2e33ce8284dc41dbb3dd438dfdf0db58 526802 true true true false 36 1772716 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:40 14 Topic 1 0 526802 501544 36           Tryck på den lilla runda delen på Quick Clean Pod-patronens handtag för att bryta handtagets fästhake.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:40 Using the Quick Clean Pod 1709 1a294ece38274dc2946ed3f3e18df611 526803 true true true false 36 1772717 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:40 14 Topic 1 0 526803 431305 36   Använda Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:41 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 acfdc01602ce410cad7b29613e2fa5e4 526804 true true true false 36 1772718 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:41 14 Topic 1 0 526804 506647 36           Om du använder rakapparaten med raklödder, rakgel eller förbehandlingsprodukter ska du skölja rakhuvudena noga innan du använder  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:41 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 7cf4e1b924124ce1971b40cfe5771139 526805 true true true false 36 1772719 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:41 14 Topic 1 0 526805 506648 36           Skaka alltid av överflödigt vatten från rakapparaten innan du placerar den i Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:41 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 44fd9a19528a45f8ab9d0761c32b4e9a 526806 true true true false 36 1772720 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:41 14 Topic 1 0 526806 506649 36           Sätt rakapparaten upp och ned i Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:42 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 0862281a24a94c0db245503c40ce04e7 526807 true true true false 36 1772721 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:42 14 Topic 1 0 526807 506650 36           Rakapparaten känner av automatiskt när den är i Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:42 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 cb4b2c3724a1449780d919920fe29f8d 526808 true true true false 36 1772722 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:42 14 Topic 1 0 526808 506651 36           Varje rengöringsprogram tar cirka en minut.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:42 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 972616c185744ef6b79a78ca20c6043e 526809 true true true false 36 1772723 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:42 14 Topic 1 0 526809 506652 36           Under rengöringsprogrammet lyser rengöringssymbolen med fast sken och den blå ikonen pulserar.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:43 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 bd82e232ff4846f695ac1340e2d296ac 526810 true true true false 36 1772724 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:43 14 Topic 1 0 526810 506653 36           Rakapparatens handtag vibrerar snabbt två gånger när rengöringsprogrammet är klart.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:43 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 d90ed40ff16e4b51ac40e6a39d153da8 526811 true true true false 36 1772725 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:43 14 Topic 1 0 526811 506654 36           Låt rakapparaten lufttorka helt i Quick Clean Pod innan du ställer undan den i förvaring.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:44 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 92eaf75200be4af1b327adb584c9db96 526812 true true true false 36 1772726 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:44 14 Topic 1 0 526812 506655 36           Sätt på rakapparaten för att starta rengöringsprogrammet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:44 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 fefd606d20d9471eacea644a5353f9d5 526813 true true true false 36 1772727 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:44 14 Topic 1 0 526813 442271 36   Byta ut Quick Clean Pod-patronen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Användningsfrekvens  Cykler  När du ska byta ut Quick Clean Pod-patronen   Varje dag  Ca 30  Varje månad   Ett par gånger i veckan  Ca 20  Varannan månad   Varje vecka  Ca 13  Var tredje månad   Varje månad  Ca 3  Var tredje månad                     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:44 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 dbaf7552daec4f109810ab59bfdb7ce8 526814 true true true false 36 1772728 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:44 14 Topic 1 0 526814 498121 36           Häll ut eventuell kvarvarande vätska i avloppet och återvinn den tomma patronen i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:45 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 9c8bb1d17dad46e99d122b2bd0b8a7d0 526815 true true true false 36 1772729 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:45 14 Topic 1 0 526815 506656 36           Ta ut Quick Clean Pod-patronen ur Quick Clean Pod med hjälp av handtaget.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:45 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 ba7a442c82eb4dbe8b77f807c8c298c4 526816 true true true false 36 1772730 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:45 14 Topic 1 0 526816 506657 36           Sätt in en ny Quick Clean Pod-patron i  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:46 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 4ce28162baee4025b109acc161868d34 526817 true true true false 36 1772731 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:46 14 Topic 1 0 526817 506729 36           Skanna QR-koden till vänster eller besök  www.philips.com/cleaning-cartridge för att beställa fler Quick Clean Pod-patroner.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:46 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 42bb2dae32494929acfa579ef4a4360d 526818 true true true false 36 1772732 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:46 14 Topic 1 0 526818 506894 36           Byt ut Quick Clean Pod-patronen direkt när ikonen för patronbyte visas på Quick Clean Pod eller följ rekommendationerna i tabellen nedan.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:47 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 63561843803949d6bcf6bf06516d6a55 526819 true true true false 36 1772733 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:47 14 Topic 1 0 526819 473120 36   Hur ansluter jag rakapparaten och min smartphone?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:47 Bluetooth® connection APA 1709 3cba13b367d14ca0b945decec08f0406 526820 true true true false 36 1772734 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:47 14 Topic 1 0 526820 432904 36                               35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:47 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 4119e229c94242ae92e026d339ba8fb8 526821 true true true false 36 1772735 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:47 14 Topic 1 0 526821 506661 36           Se till att din smartphone har  Bluetooth® 4.1 eller högre.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:48 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 f8704ab0cc1042abb8f92c6e901f4aad 526822 true true true false 36 1772736 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:48 14 Topic 1 0 526822 506662 36           Den här rakapparaten är kompatibel med  Bluetooth® 4.1 och högre för att ansluta till appen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:49 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 a141ce5f14db43909746434f26c08908 526823 true true true false 36 1772737 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:49 14 Topic 1 0 526823 506663 36           När du har parkopplat rakapparaten och din smartphone aktiveras Bluetooth i rakapparaten automatiskt, även när rakapparaten är avstängd.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:49 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 7cdcdd3bd1174ca0a9a320d8970793e1 526824 true true true false 36 1772738 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:49 14 Topic 1 0 526824 506664 36           På så sätt kan din rakningsinformation synkroniseras senare, så du behöver inte ha din smartphone med dig när du rakar dig.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:50 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 7716d6b668c94e36861c9121f4240f0f 526825 true true true false 36 1772739 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:50 14 Topic 1 0 526825 506665 36           De första gångerna du startar rakapparaten blinkar aviseringssymbolen om det inte upprättas någon anslutning till en smartphone.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:51 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 360f535bc44a424796854c2bf58530da 526826 true true true false 36 1772740 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:51 14 Topic 1 0 526826 506666 36           Du kan stänga av Bluetooth i rakapparaten genom att aktivera  reselåset.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:51 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 549ca0edc3104f2882c33220c569f454 526827 true true true false 36 1772741 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:51 14 Topic 1 0 526827 432905 36   Parkoppla rakapparaten och smartphonen.   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:52 E_Download the app. 40 8c32b638d82640ed9af6c36a5931dedd 526828 true true true false 36 1772742 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:52 14 Topic 1 0 526828 518460 36           Hämta appen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:53 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 91f983acf49346389fb28c4209da787d 526829 true true true false 36 1772743 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:53 14 Topic 1 0 526829 518461 36           Kontrollera att Bluetooth är på i din smartphone.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:53 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 ec011ec5dd9a4f8283c72689ad411278 526830 true true true false 36 1772744 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:53 14 Topic 1 0 526830 518462 36           Öppna appen och följ instruktionerna för att starta parkopplingen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:54 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 78a517d224244f199c3f66f267d91d72 526831 true true true false 36 1772745 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:54 14 Topic 1 0 526831 518463 36           När parkopplingen är klar ansluter rakapparaten till appen automatiskt när appen är öppen och Bluetooth är på i mobilen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:55 E_More information is available at www.philips.com. 1141 4c45e4e4128f46e6ab9d4d942c28a026 526832 true true true false 36 1772746 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:55 14 Topic 1 0 526832 518464 36           Mer information finns på  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:55 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 219f4cee717648d5aa2fcd4143b124e0 526833 true true true false 36 1772747 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:55 14 Topic 1 0 526833 518465 36           Appen är kompatibel med en mängd olika iPhones och Android™-telefoner.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:56 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 418f564c15444f6697374d2664bb29b4 526834 true true true false 36 1772748 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:56 14 Topic 1 0 526834 518466 36           Du kan använda appen för att synkronisera rakningsdata, ändra personliga inställningar och få rakningstips som baseras på din rakning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:56 Notification symbol APA 1709 db49030833ca4e519bb979920ef1a701 526835 true true true false 36 1772749 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:56 14 Topic 1 0 526835 464114 36   Aviseringssymbol   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:57 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 e6d39b34ffd746cb8b6f861d25296e64 526836 true true true false 36 1772750 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:57 14 Topic 1 0 526836 432906 36   Ta bort parkoppling på rakapparaten och smartphone. Ta bort parkoppling mellan rakapparaten och smartphone S7000R2 Ta bort parkoppling mellan rakapparaten och smartphone S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Ta bort parkoppling på din smartphone:             35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:58 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 71818cc03a934935ad4cb6acec25091c 526837 true true true false 36 1772751 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:58 14 Topic 1 0 526837 518467 36           Rakapparaten kan bara vara parkopplad med en smartphone i taget.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:58 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 6392627b113d4df1930a18354d8aeb1c 526838 true true true false 36 1772752 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:58 14 Topic 1 0 526838 518468 36           Om du vill ta bort parkopplingen från din smartphone (t.ex. om du skaffar en ny smartphone) utför du följande steg:   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:59 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 c85d38ba02cc4c00955ad81a19417d21 526839 true true true false 36 1772753 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:59 14 Topic 1 0 526839 518469 36           Borttagningen av parkopplingen har slutförts när aviseringssymbolen tänds snabbt fyra gånger.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:59 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 0083e0c93e2c478483c013d03e87c900 526840 true true true false 36 1772754 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:02:59 14 Topic 1 0 526840 518470 36           Gå till inställningarna i din smartphone och välj Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:00 E_Tap on the name of the shaver. 1142 db7db0b879ed439bb0711fd919bf0ab7 526841 true true true false 36 1772755 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:00 14 Topic 1 0 526841 518471 36           Tryck på rakapparatens namn.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:01 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 cd52952224d44fe49d51ceb88810f86b 526842 true true true false 36 1772757 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:01 14 Topic 1 0 526842 518472 36           Tryck på ”forget” (glöm bort) eller ”unpair” (ta bort parkoppling).   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:02 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 d109fd263a81494e81777b4a17f4334d 526843 true true true false 36 1772758 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:02 14 Topic 1 0 526843 518473 36           Exakt hur det går till att ta bort en parkoppling kan variera mellan olika smartphone-modeller. Läs i smartphonens användarhandbok för mer information.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:02 How do I replace the shaving heads? 1709 2d9a677f1c7a475583ef199a83abd967 526844 true true true false 36 1772759 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:02 14 Topic 1 0 526844 473121 36   Hur byter jag ut rakhuvudena?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:03 When to replace the shaving heads APA 1709 1251c52051084ee893cf8f9ecc2abb27 526845 true true true false 36 1772760 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:03 14 Topic 1 0 526845 472648 36                  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-09T10:58:32 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 8d0ca3365ca0436fb062a0f466048abc 526846 true true true false 36 2082400 Fatma Yavas 2021-06-09T10:58:32 14 Topic 1 0 526846 444731 36   Byte av rakhuvuden   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:05 E_Place new shaving heads in the holder. 361 08f900ed0c29449ca8f8bb42fe89ed09 526847 true true true false 36 1772763 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:05 14 Topic 1 0 526847 66057 36           Placera nya rakhuvudena i hållaren.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:06 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 6c135deb21e347e8b93b4a2431d47c04 526848 true true true false 36 1772764 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:06 14 Topic 1 0 526848 234111 36           Sätt tillbaka låsringarna på rakhuvudena och vrid dem medurs för att fästa låsringarna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:06 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 5d2579a6a524464d9310ab2392d83a23 526849 true true true false 36 1772765 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:06 14 Topic 1 0 526849 444343 36           Vrid låsringarna moturs och ta bort dem.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:07 E_Place them aside in a safe place. 1141 1285e1efc7f2484f80de3200af97b982 526850 true true true false 36 1772766 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:07 14 Topic 1 0 526850 457080 36           Lägg undan dem på ett säkert ställe.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:08 Available parts S5000, S7000 APA 1709 e4d3356fcaf84b66abc51519ba6f233d 526851 true true true false 36 1772767 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:08 14 Topic 1 0 526851 472191 36             SH71 Philips ersättningsrakhuvuden CC12 Philips Quick Clean Pod-patron, 2-pack CC13 Philips Quick Clean Pod-patron, 3-pack CC16 Philips Quick Clean Pod-patron, 6-pack     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:09 Shaver (heading only) 1721 ce251b496ffe433bae69cfabbd754432 526852 true true true false 36 1772768 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:09 14 Topic 1 0 526852 472098 36   Rakapparat   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:09 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 6549dce2a0584cc5a88e5aded2a28443 526853 true true true false 36 1772769 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:09 14 Topic 1 0 526853 464143 36              Problem  Möjlig orsak  Lösning   Jag kan inte ansluta rakapparaten.  Du har inte hämtat appen.  Hämta appen.     Du har inte parkopplat rakapparaten och smartphonen än.  Parkoppla rakapparaten och din smartphone enligt anvisningarna i appen.     Den första parkopplingen misslyckades.  Ta bort parkopplingen mellan rakapparaten och  smartphonen och försök parkoppla dem  igen.     Din smartphone hittar inte rakapparaten.  Se till att din smartphone har Bluetooth® 4.1 eller högre.       Se till att Bluetooth är aktiverat på rakapparaten och i din smartphone.       Se till att din smartphone befinner sig inom en meter från rakapparaten för att Bluetooth-anslutningen ska fungera.       Se till att rakapparaten är  laddad.   Jag vill använda rakapparaten utan appen.    Du behöver inte ansluta rakapparaten till din smartphone före varje rakning. Om du vill ha personligt anpassade rakningstips ska du bara se till att ansluta rakapparaten till din smartphone var 20:e rakning för att synkronisera din  rakningsinformation.                                                       Rengör rakhuvudena  noga.              35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:11 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 d13979156a344d639abb26868ac1084d 526854 true true true false 36 1772772 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:11 14 Topic 1 0 526854 472099 36   Philips Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:11 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 431094c19123494196de62ae5e6883bd 526855 true true true false 36 1772773 Marijke Semmelink 2020-08-18T14:03:11 14 Topic 1 0 526855 444681 36              Problem  Möjlig orsak  Lösning   Rakapparaten är inte ren efter att jag använt Philips Quick Clean Pod.  Du har tagit bort rakapparaten innan rengöringsprogrammet var klart.  Lämna rakapparaten i Philips Quick Clean Pod under hela rengöringsprogrammet. Varje rengöringsprogram tar cirka en minut. Rengöringsikonen släcks när rengöringsprogrammet är klart.     Philips Quick Clean Pod-patronen behöver bytas ut.  Byt ut  Philips Quick Clean Pod-patronen.     Philips Quick Clean Pod har vinklats.  Placera Philips Quick Clean Pod på en plan yta.   Det går inte att starta min Philips Quick Clean Pod.  Philips Quick Clean Pod strömförsörjs av motorn i rakapparaten.  Sätt rakapparaten i Philips Quick Clean Pod. Slå på rakapparaten.     Rakapparaten är ansluten till vägguttaget.  Koppla från rakapparaten från strömtillförseln.     Rakapparatens batteri är urladdat.  Ladda rakapparaten innan du använder Philips Quick Clean Pod.   Min Philips Quick Clean Pod svämmar över.  Du har regelbundet använt Philips Quick Clean Pod efter att du sköljt rakapparaten, men du har inte skakat av överflödigt vatten.  Skaka av överflödigt vatten efter att du sköljt rakhuvudena varje gång du ska sätta rakapparaten i Philips Quick Clean Pod.     Du har rakat dig med rakgel eller raklödder men inte sköljt av rakapparaten innan du använde Philips Quick Clean Pod.  Skölj rakhuvudena noga innan du använder Philips Quick Clean  Pod.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:51 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 362f4eb4a2264d198762cccb916adac9 526857 true true true false 38 1769269 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:51 14 Topic 1 0 526857 228167 38   Giriş   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:51 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 00679bf5df574664bdeb28619e7f4041 526858 true true true false 38 1769271 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:51 14 Topic 1 0 526858 434578 38           Ürünümüzü satın aldığınız için teşekkür ederiz; Philips'e hoş geldiniz! Philips tarafından sunulan destekten tam olarak faydalanmak için lütfen ürününüzü  www.philips.com/welcome adresinden veya uygulama üzerinden kaydettirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:52 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 61efd10a064f45c7b41d80300af46657 526859 true true true false 38 1769273 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:52 14 Topic 1 0 526859 432731 38                                                           35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:52 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 35ebddcf0de44399bf2f2e2fdcf877c7 526860 true true true false 38 1769275 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:52 14 Topic 1 0 526860 473970 38           Philips Hızlı Temizlik Kapsülü kartuşu   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:53 P_Quick Clean Pod 1148 a55b810bc64e459991975dc93621d361 526861 true true true false 38 1769276 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:53 14 Topic 1 0 526861 473971 38           Hızlı Temizlik Kapsülü   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:53 P_nose trimmer attachment 307 8a72f13cf2ad4f94a95ca7b76a92cdcc 526862 true true true false 38 1769277 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:53 14 Topic 1 0 526862 28286 38           Takılıp çıkarılır burun kılı düzeltici aparatı   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:54 P_Pop-up trimmer 1147 a8b9806a440544469a6e030df467a523 526863 true true true false 38 1769279 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:54 14 Topic 1 0 526863 431545 38           Açılır düzeltici   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:54 P_Attachment holder 72 f4f1778840744ebdaaafb8312d23661b 526864 true true true false 38 1769281 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:54 14 Topic 1 0 526864 457780 38           Aparat yuvası   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:55 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 42ce4aa4b4c64cdc97557015bfe634ba 526865 true true true false 38 1769283 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:55 14 Topic 1 0 526865 473115 38   Cihazımın sapındaki simgeler ne anlama geliyor?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:56 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 5921a6a91c054ba997af1df89799a2c1 526866 true true true false 38 1769286 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:56 14 Topic 1 0 526866 473094 38              Simge  Davranış  Anlamı                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:56 E_The appliance is fully charged. 1709 484237f1c3144ebebd636b5280b9eb7c 526867 true true true false 38 1769291 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:56 14 Topic 1 0 526867 477193 38           Cihaz tamamen şarj olmuş.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:57 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 354f874d8964471880696a39df926a84 526868 true true true false 38 1769293 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:57 14 Topic 1 0 526868 477194 38           Yanan çubuk sayısı, kalan pil şarj seviyesini gösterir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:57 E_Flashing 1709 bf3a993a326542a8814749e63c616090 526869 true true true false 38 1769296 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:57 14 Topic 1 0 526869 477195 38           Yanıp Sönme   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:58 E_Lights up 1709 f504d3a44eec452bb94dcbc19db73257 526870 true true true false 38 1769301 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:58 14 Topic 1 0 526870 477196 38           Işığın yanması   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:58 E_Lights up green 1709 fcb00dc89ac042ae8e38d22b0e1dcb47 526871 true true true false 38 1769305 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:58 14 Topic 1 0 526871 477197 38           Işığın yeşil yanması   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:59 E_Lights up orange 1709 873019ddf10347f79c2da32a7d0d5a6d 526872 true true true false 38 1769309 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:59 14 Topic 1 0 526872 477198 38           Işığın turuncu yanması   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:00 E_Flashing slowly 1709 e4ebd19bb26749c2ac152834e772c9e6 526873 true true true false 38 1769312 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:00 14 Topic 1 0 526873 477199 38           Yavaşça yanıp sönme   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:00 E_Flashing quickly 1709 33f53fd1a24d4cd6807c3dd08512dff6 526874 true true true false 38 1769317 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:00 14 Topic 1 0 526874 477200 38           Hızlıca yanıp sönme   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:01 E_Flashing when you press the on/off button 1709 62cf98f098c540b29c503dec35a5c86a 526875 true true true false 38 1769321 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:01 14 Topic 1 0 526875 477201 38           Açma/kapama düğmesine bastığınızda yanıp sönme   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:02 E_Bottom light flashing orange 1709 bf683dcaa9cd43aaa628e9b76c1e0ea1 526876 true true true false 38 1769326 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:02 14 Topic 1 0 526876 477202 38           Turuncu yanıp sönen alt ışık   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:02 E_Lights flashing in sequence 1709 b37e5880521049dbb440defd593c7e1d 526877 true true true false 38 1769328 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:02 14 Topic 1 0 526877 477203 38           Işıkların sırayla yanıp sönmesi   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:03 E_Lights up continuously 1709 9efdedfa2e0241b7a2411d4559afd9da 526878 true true true false 38 1769332 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:03 14 Topic 1 0 526878 477204 38           Işığın sürekli yanması   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:03 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 26249953a73b4ec38ae386e2b251610d 526879 true true true false 38 1769336 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:03 14 Topic 1 0 526879 477205 38           Cihazı elinize aldığınızda ışığın yanması   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:04 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 8b3bd2a74548474798b14a2cf7e9e348 526880 true true true false 38 1769341 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:04 14 Topic 1 0 526880 477206 38           Temizleme programı sırasında Hızlı Temizlik Kapsülü'nden tıraş makinesini çıkarırken yavaşça yanıp sönme   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:05 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 e8097d64cd9841dea413d602a934d19a 526881 true true true false 38 1769346 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:05 14 Topic 1 0 526881 477207 38           Temizleme programı kesintiye uğradı. Tıraş makinesini Hızlı Temizlik Kapsülü'ne dört saniye içinde tekrar takarsanız temizleme programı otomatik olarak devam eder.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:05 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 9123043580eb4e5cb6e36a5dd86b210f 526882 true true true false 38 1769350 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:05 14 Topic 1 0 526882 477208 38           Cihazı kapatırken yanıp sönme   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:06 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 fcce9cc2d4a0462eaf0a1f0a61a842f1 526883 true true true false 38 1769356 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:06 14 Topic 1 0 526883 477209 38           Temizleme programı sırasında Hızlı Temizlik Kapsülü'nden tıraş makinesini çıkarırken veya açma/kapama düğmesine basarken hızlıca yanıp sönme   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 7a53dae5375641b8ba49ec13b7ae7bf5 526884 true true true false 38 1769360 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 14 Topic 1 0 526884 477211 38           Hızlı Temizlik Kapsülü'ndeki tıraş makinesini  temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 E_Clean the attachments under the tap. 1709 18b814cd3ec74079b1ab672161b053b7 526885 true true true false 38 1769365 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 14 Topic 1 0 526885 477212 38           Aparatları musluk suyu altında  temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:08 E_The cleaning program is in progress. 1709 cfa58af94ea0488babba7c1dcbc9ccf7 526886 true true true false 38 1769370 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:08 14 Topic 1 0 526886 477213 38           Temizleme programı devam ediyor.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:08 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 5cb6ae0f8d0a4a63b4a33a678bf1af58 526887 true true true false 38 1769375 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:08 14 Topic 1 0 526887 477214 38           Temizleme programı durduruldu. Devam etmek isterseniz tıraş makinesini Hızlı Temizlik Kapsülü'ne takarak ve açma/kapama düğmesine basarak temizleme döngüsünü yeniden başlatmanız gerekir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:09 E_Pulsing 1709 09ece6176e584b11885578bde58ebae3 526888 true true true false 38 1769379 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:09 14 Topic 1 0 526888 506573 38           Titreme   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:09 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 a1245d41286a4774bde8b732ce122430 526889 true true true false 38 1769383 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:09 14 Topic 1 0 526889 477183 38           SkinIQ etkin bir şekilde tıraş davranışınızı algılıyor.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:10 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 12a7862a0b874ac28d4cf6f93813a7f8 526890 true true true false 38 1769386 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:10 14 Topic 1 0 526890 477184 38           Doğru tıraş hareketi (dairesel hareketler) kullanıldı.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:10 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 9ddf3f747b524f63bcac1b524dce1f1a 526891 true true true false 38 1769389 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:10 14 Topic 1 0 526891 477185 38           Tıraş hareketiniz daha iyi olabilir. Ayrıntılar ve tavsiyeler için uygulamaya bakın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:11 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 e2951862f752454a8cdc7c93d4ea0f75 526892 true true true false 38 1769394 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:11 14 Topic 1 0 526892 477186 38           Uygulamayı açın. Açtığınızda ya bir bildirim görürsünüz ya da veri kaybını önlemek için tıraşlarınızı eşitlemeniz  gerekir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:11 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 17a66d1c4f1049ed85366895190bb426 526893 true true true false 38 1769396 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:11 14 Topic 1 0 526893 477187 38           Tıraş makineniz ve akıllı telefonunuz arasında bağlantı  kurulamadı.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:11 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 1ee156f804004104bb65cffc6d9b1bf5 526894 true true true false 38 1769399 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:11 14 Topic 1 0 526894 477188 38           Bir hata meydana geldi (ör. motor tıkandı). Ayrıntılar için uygulamaya bakın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:12 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 13698d7f7cc84aea8ba608717142904b 526895 true true true false 38 1769401 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:12 14 Topic 1 0 526895 477189 38           Cihazı açmadan önce cihazın prizden çıkarılması  gerekir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:12 E_The travel lock is activated. 1709 1a5b7f071bdd4b268135c5ae885a7e4f 526896 true true true false 38 1769405 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:12 14 Topic 1 0 526896 477190 38           Seyahat kilidi  devrededir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:13 E_The battery is almost empty. 1709 3a099f080b964dc38f998f9dcd34a1f0 526897 true true true false 38 1769408 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:13 14 Topic 1 0 526897 477191 38           Pil neredeyse  boştur.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:13 E_The appliance is charging. 1709 74cef80379eb490d9c66c0b70d2facab 526898 true true true false 38 1769411 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:13 14 Topic 1 0 526898 477192 38           Cihaz şarj oluyor.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:13 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 649f1c8e668a4462b824dcc4c5de18e1 526899 true true true false 38 1769415 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:13 14 Topic 1 0 526899 497572 38   Hızlı Temizlik Kapsülü'mdeki simge ne anlama geliyor?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Simge  Davranış  Anlamı              35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:14 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 1cc68cd14ceb40a4930688115dcfcef6 526900 true true true false 38 1769417 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:14 14 Topic 1 0 526900 477210 38           Hızlı Temizlik Kapsülü'nde görünür   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:14 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 cad6f88f72384ad48fc2ea967cf220bf 526901 true true true false 38 1769419 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:14 14 Topic 1 0 526901 498106 38           Hızlı Temizlik Kapsülü'nün değiştirilmesi  gerekir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:15 How do I charge my appliance? 1709 8296f4026fff43d2a0a72e5662166254 526902 true true true false 38 1769423 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:15 14 Topic 1 0 526902 473116 38   Cihazımı nasıl şarj edebilirim?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:15 Charging APA 1709 bf0eff6ece7a499da1875f4ecd1039e9 526903 true true true false 38 1769428 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:15 14 Topic 1 0 526903 432732 38                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 E_Quick charge: 307 f35c5b3234c84118a601e8a889546bc8 526904 true true true false 38 1769432 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 14 Topic 1 0 526904 28290 38           Hızlı Şarj:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 f90ed3702a1244319b1cf247a0861ae5 526905 true true true false 38 1769435 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 14 Topic 1 0 526905 464164 38           Cihaz tam olarak şarj edildiğinde 60 dakikaya kadar kablosuz olarak kullanılabilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:17 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 5c9bac348be1433c95618173a2b84338 526906 true true true false 38 1769438 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:17 14 Topic 1 0 526906 474492 38           Cihazı ilk kullanımdan önce ve pil durum göstergesinin en altındaki ışığı pilin boşalmak üzere olduğunu ifade eden turuncu yanıyorsa şarj edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:04 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 799349e6dc9942c495a2646c21f0c932 526907 true true true false 38 1956715 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:04 14 Topic 1 0 526907 474493 38           Pil, yaklaşık 5 dakika şarj edildiğinde bir tam tıraş için yetecek enerjiyle dolar.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:17 Charging with the supply unit APA 1709 f56fc8d50c62420f93cff4fbbe42afcf 526908 true true true false 38 1769445 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:17 14 Topic 1 0 526908 432926 38   Besleme ünitesiyle şarj etme   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:18 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 20ecfd1ef51d442086e6fe445ac9ddd5 526909 true true true false 38 1769447 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:18 14 Topic 1 0 526909 366839 38           Cihazın kapalı olduğundan emin  olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:07 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 eaa529e9389d4a678fa99dc68bb424ea 526910 true true true false 38 1956724 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:07 14 Topic 1 0 526910 472079 38           Pil artık bir tam tıraşlık güce sahip olur.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:19 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 295f3a3803134c10af1d901656b508bc 526911 true true true false 38 1769456 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:19 14 Topic 1 0 526911 506732 38           Cihaz hızlı şarj modundayken pil durum göstergesinin ışıkları birbiri ardına yanar.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:19 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 d37e1aa1980f41dc8cad7e7400387383 526912 true true true false 38 1769457 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:19 14 Topic 1 0 526912 506734 38           Yaklaşık 5 dakikadan sonra pil durumu göstergesinin en altındaki ışık yanıp söner.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:20 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 929e17baf5fa47f8b0dba736bb5ead8e 526913 true true true false 38 1769461 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:20 14 Topic 1 0 526913 506736 38           Cihaz şarj olurken pil durum göstergesinin en altındaki ışık önce yanıp söner ve ardından sürekli olarak yanar.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:20 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 91f5fa8158124653b52c924b0edb29aa 526914 true true true false 38 1769464 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:20 14 Topic 1 0 526914 506737 38           Ardından ikinci ışık yanıp söner, sonra sürekli olarak yanar ve cihaz tamamen şarj olana kadar yanmaya devam eder.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:21 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 0b0cda2cb2e14d9abc7770df9eeb344a 526915 true true true false 38 1769470 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:21 14 Topic 1 0 526915 506738 38           Cihaz tamamen şarj olduğunda üç pil durumu göstergesi ışığı da sürekli olarak yanar.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:26 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 b91727d8971d46cd806c3ee245ae3619 526916 true true true false 38 2080996 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:26 14 Topic 1 0 526916 433042 38   Şarj standında şarj işlemi (sadece belirli modellerde)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Sadece belirli modellerde:              35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:22 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 f1c6f81c10bd42bca25f42e5a3ae1a90 526917 true true true false 38 1769476 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:22 14 Topic 1 0 526917 375146 38           Küçük fişi şarj standına bağlayın ve besleme ünitesini prize  takın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:22 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 4f24001b28614718b8e7190e4f4851ee 526918 true true true false 38 1769481 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:22 14 Topic 1 0 526918 375147 38           Şarj ettikten sonra besleme ünitesini prizden çıkarın ve küçük fişi şarj standından çekin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:23 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 b4e9d3ccc0da413eaf804beeccc6ce52 526919 true true true false 38 1769483 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:23 14 Topic 1 0 526919 464165 38           Cihazı şarj standına yerleştirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:08 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 47d18d5ae8174f59ae74eb8dc69938d1 526920 true true true false 38 1956726 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:08 14 Topic 1 0 526920 506578 38           Şarj standının en altındaki ışık halkası yanar ve hızlıca döner.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:24 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 d3b76d2f98394d7a88ca193a4555546e 526921 true true true false 38 1769494 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:24 14 Topic 1 0 526921 506673 38           Yaklaşık 5 dakika sonra ışık halkası daha yavaş döner.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:24 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 1757a09510a84ddbbb25ace432eff680 526922 true true true false 38 1769497 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:24 14 Topic 1 0 526922 506739 38           Cihaz şarj olmaya devam ederken ışık halkası daha parlak olur ve daha yavaş döner.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:25 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 ff33bad102d3479d8ab7e39e7e8276c4 526923 true true true false 38 1769502 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:25 14 Topic 1 0 526923 506740 38           Cihaz tamamen şarj olduğunda ışık halkası tam olarak yanar ve dönmesi durur.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:25 'Unplug for use' symbol APA 1709 2dc7a5d8253d4604996f6475662387b7 526924 true true true false 38 1769506 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:25 14 Topic 1 0 526924 432900 38   'Kullanmak için fişten çekin' simgesi    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     "Kullanmak için fişten çekin" simgesi, cihazı açmadan önce prizden çıkarmanız ve küçük fişi de cihazdan çıkarmanız gerektiğini size hatırlatmak için yanıp söner.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:26 How do I use my appliance and the attachments? 1709 29f4086c0e05438eb1a66684692deea2 526925 true true true false 38 1769511 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:26 14 Topic 1 0 526925 473117 38   Cihazımı ve aparatlarını nasıl kullanabilirim?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:26 APA Usage Notes 1709 f88cdd4006d54bc4ba4e2ce6ddee2938 526926 true true true false 38 1769515 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:26 14 Topic 1 0 526926 464101 38                     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 dfcc77a034f34d828a642d5dc287cfc2 526927 true true true false 38 1769520 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 14 Topic 1 0 526927 506613 38           Cihazınızın doğru kullanılması en iyi tıraş sonucunun elde edilmesini sağlar.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:28 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 f95587d6d54348b39d4a87153dc51d53 526928 true true true false 38 1769526 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:28 14 Topic 1 0 526928 506614 38           Eşitlenmiş tıraşlar ve kişiselleştirilmiş programlardan edinilen tavsiyeleri uygulayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:28 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 e90f273c779444139b4552bca79e67b6 526929 true true true false 38 1769532 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:28 14 Topic 1 0 526929 506615 38           2 şekilde tavsiye alabilirsiniz: gerçek zamanlı kılavuzlu tıraşlar ve eşitlenmiş tıraşlar.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:29 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 93cf77538fa5464ea276f2daa30a1f69 526930 true true true false 38 1769538 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:29 14 Topic 1 0 526930 506617 38           Tıraş deneyiminizi geliştirmek için kılavuzlu tıraşlarla başlamanızı tavsiye ederiz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:30 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 140ff7303c384306be3bcac925f308b2 526931 true true true false 38 1769542 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:30 14 Topic 1 0 526931 506618 38           Daha iyi bir teknik için uygulamadan kişiselleştirilmiş tıraş tavsiyeleri alabilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:31 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 ceeef4b755544ec8bea61809309824d6 526932 true true true false 38 1769546 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:31 14 Topic 1 0 526932 506619 38           Bu cihaz, sakal yoğunluğunuzu ve tıraş tekniklerinizi akıllıca tespit eden SkinIQ teknolojisine sahiptir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:32 Shaving Poseidon S7000 1715 f987086fb97849a8badc2441a2385ba4 526933 true true true false 38 1769551 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:32 14 Topic 1 0 526933 464040 38                                          SkinIQ hareket kılavuzu:             35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:33 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 850647ba708d4f4dbfc59d15e09d3b6c 526934 true true true false 38 1769557 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:33 14 Topic 1 0 526934 473304 38           Doğru hareketle (dairesel hareketler) tıraş olduğunuzda hareket geri bildirim simgesi yeşil yanar.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:34 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 1ee4a05fa67a45849bba1b6b5cb63054 526935 true true true false 38 1769562 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:34 14 Topic 1 0 526935 473305 38           Tıraş hareketinizin iyileştirilebileceği durumda hareket geri bildirim simgesi turuncu yanar.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:34 E_See the app for details and advice. 1142 1d3efb9718a0484ba42e46ba194846cc 526936 true true true false 38 1769567 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:34 14 Topic 1 0 526936 473306 38           Ayrıntılar ve tavsiyeler için uygulamaya bakın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:35 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 b5a50fc9585b4bb09c34d69353a37a5c 526937 true true true false 38 1769572 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:35 14 Topic 1 0 526937 517485 38           Çene hattınız ve burun gibi ulaşılması zor alanları tıraş etmek için tıraş ünitesinin dar kısımlarını kullanın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:36 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 4dc57bc53e6d41c59607c937e07b9c02 526938 true true true false 38 1769580 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:36 14 Topic 1 0 526938 464166 38           Bu cihazı ıslak veya kuru bir ortamda, hatta duşta bile kullanabilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:37 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 dd301737e6264895bfc1923b2af8bd0c 526939 true true true false 38 1769585 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:37 14 Topic 1 0 526939 464167 38           Islak cildinizi tıraş edecekseniz cildinizi bir miktar suyla ıslatın ve bir miktar tıraş köpüğü veya jeli sürün ve aşağıdaki adımları uygulamadan önce tıraş başlıklarını musluğun altında sıcak su ile durulayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:37 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 de788d8aa320434e8a5220a8c50561bc 526940 true true true false 38 1769590 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:37 14 Topic 1 0 526940 464168 38           Jel veya köpükle tıraş oluyorsanız cildinizde kolayca kaymasını sağlamak için tıraş sırasında tıraş ünitesini sık sık durulayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:38 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 686b703a4db04a27b70eb4afcbb08b34 526941 true true true false 38 1769593 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:38 14 Topic 1 0 526941 473303 38           Tıraşınız bittiğinde cihazın sapından geri bildirim alırsınız. Hareket geri bildirim simgesi çeşitli renklerde yanarak size genel tıraşınız hakkında geri bildirim sağlar.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 91b5ae4b88a042b495b0d57508b6cfa6 526942 true true true false 38 1769603 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 14 Topic 1 0 526942 455925 38   Temizlik hatırlatıcısı   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 ec173723e3b9406b998a30d267e6dd54 526943 true true true false 38 1769608 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 14 Topic 1 0 526943 473643 38           Tıkanmayı ve hasarı önlemek için her kullanımdan sonra cihazı ve aparatları  temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:40 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 adfa102f941b4ddcbc20011f5a057b2a 526944 true true true false 38 1769612 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:40 14 Topic 1 0 526944 473644 38           Ayda bir kere veya cihaz her zamanki kadar iyi tıraş etmediğinde tıraş başlıklarını detaylı olarak  temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:40 Synchronize your shaves APA 1709 010afcfb713948d39601f194a359efbd 526945 true true true false 38 1769615 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:40 14 Topic 1 0 526945 472665 38   Tıraşlarınızı eşitleyin Tıraşlarınızı eşitleyin. Tıraşlarınızı eşitleyin.   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Bu tıraş makinesi, tıraş verilerinizi saklayarak tıraş olurken akıllı telefon kullanma ihtiyacını ortadan kaldırır.   Veri depolaması dolmak üzereyken bildirim sembolü yanıp söner. Veri kaybını önlemek için tıraş makinenizi uygulama ile  eşitleyin. Tıraş makinesine yakın olduğunuzdan emin olun ve uygulamayı açın. Uygulama otomatik olarak bağlanır ve son tıraşlarınızı  eşitler.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:41 Trimming APA 1709 041f81f704b94b25b2a6a2287e0254bd 526946 true true true false 38 1769620 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:41 14 Topic 1 0 526946 444649 38   Düzeltme   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:42 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 88367f19f65a43f09eb66e86c29fdf7b 526947 true true true false 38 1769623 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:42 14 Topic 1 0 526947 270619 38           Düzelticiyi cilde dik tutun ve cihazı hafif bir basınç uygulayarak aşağı doğru hareket  ettirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:42 E_Close the trimmer. 40 efdce3b523874020827746d846e6110f 526948 true true true false 38 1769626 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:42 14 Topic 1 0 526948 458257 38           Düzelticiyi kapatın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:43 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 c685ea0999ae495c8ad0c25cef819819 526949 true true true false 38 1769631 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:43 14 Topic 1 0 526949 473646 38           Tıkanmayı ve hasarı önlemek için her kullanımdan sonra cihazı kapatın ve düzelticiyi  temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:43 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 c102d0f1b8d34b61b3eb6b034c88e189 526950 true true true false 38 1769635 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:43 14 Topic 1 0 526950 518446 38           Düzelticiyi burnunuzun altında da kullanabilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:44 Using the click-on attachments S7000 300 1e84fcb2a796451ebe4d82884d9055b8 526951 true true true false 38 1769637 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:44 14 Topic 1 0 526951 119943 38   Takılıp çıkarılır aparatları kullanma   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:44 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 f9644035cab041eab6a613231302fea5 526952 true true true false 38 1769641 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:44 14 Topic 1 0 526952 455940 38   Sakal şekillendirme aparatının tarakla kullanılması   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:45 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 2e649692ab614f08885eeff636af4b18 526953 true true true false 38 1769647 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:45 14 Topic 1 0 526953 473197 38           Tıraş başlığını veya diğer aparatı döndürerek sapından çıkartın ve sakal şekillendirici aparatı bastırarak sapa takın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:46 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 583c6e7c14174447a1ab1b32a02a6f2d 526954 true true true false 38 1769650 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:46 14 Topic 1 0 526954 473198 38           Tarağı sakal şekillendirme aparatının iki yanındaki düzeltme oluklarına kaydırarak takın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:15 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 c8bea630a6be496484a65a68c476cdbd 526955 true true true false 38 1956744 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:15 14 Topic 1 0 526955 455941 38   Sakal şekillendirme aparatının tarak olmadan kullanılması   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:47 Using the nose/ear trimmer attachment 307 f659c984ed22480394c97c166cce42c7 526956 true true true false 38 1769656 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:47 14 Topic 1 0 526956 28310 38   Burun/kulak kılı düzeltici aparatının kullanılması   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Burun ve/veya kulak kıllarınızı düzeltmek için burun/kulak kılı düzeltici aparatını kullanabilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:47 Trimming nose hair APA 1709 bf8b4b1e3797469d91900a5bf8063837 526957 true true true false 38 1769660 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:47 14 Topic 1 0 526957 456002 38   Burun kıllarını düzeltme   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:48 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 5a496844dd444632a2f55b7400cc17f0 526958 true true true false 38 1769664 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:48 14 Topic 1 0 526958 3517 38           Düzeltme başlığını dikkatle burun deliklerinizden birine sokun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:49 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 f97091b942fc4c32bd953e598562574b 526959 true true true false 38 1769669 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:49 14 Topic 1 0 526959 457577 38           Aparatı burun deliğinize 0,5 cm'den fazla sokmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:50 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 bc1bbdf98c104205844dd9733f541823 526960 true true true false 38 1769673 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:50 14 Topic 1 0 526960 473203 38           Düzeltme işleminden önce hem burun/kulak kılı düzeltici aparatının hem de burun deliklerinin temiz olduğundan emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:51 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 c019f9cdf1fe41b987d2143629e71b9b 526961 true true true false 38 1769680 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:51 14 Topic 1 0 526961 473204 38           Tıraş başlığını veya diğer aparatı döndürerek sapından çıkartın ve burun/kulak kılı düzelticiyi bastırarak sapa takın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:52 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 9351a99d7d704b86ae5acccf9cc44f33 526962 true true true false 38 1769685 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:52 14 Topic 1 0 526962 473207 38           Düzeltme başlığını burun deliklerinizde yavaşça hareket ettirirken düzeltme başlığının yan kısmını cildinize sıkıca  bastırın. Bu, oluşabilecek gıdıklanma hissini azaltır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:52 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 0035d3d8ac73424aa03d8a9396d3ba38 526963 true true true false 38 1769690 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:52 14 Topic 1 0 526963 473208 38           Kurumuş burun mukozası kesici üniteyi tıkayarak cihazın açılmasını engeller.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:53 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 7f8bbdb6235f4e8c98ff4f59a8639675 526964 true true true false 38 1769694 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:53 14 Topic 1 0 526964 473213 38           Kesici ünite tıkanırsa  aparatı temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:54 Trimming ear hair APA 1709 beb37cd382074d85923b5ef1abfe59af 526965 true true true false 38 1769699 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:54 14 Topic 1 0 526965 456003 38   Kulak kıllarını düzeltme   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:54 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 edd0d65aae6a41f8906597e3521ffc8a 526966 true true true false 38 1769705 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:54 14 Topic 1 0 526966 3522 38           Kulaklarınızın dış kısımlarının temiz olduğundan emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:55 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 93c8bd2cda1b4a46b5515f13d985f932 526967 true true true false 38 1769708 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:55 14 Topic 1 0 526967 3528 38           Kulak kenarlarında çıkan kıllardan kurtulmak için düzeltme başlığını, kulağınızın kenarı boyunca yavaşça gezdirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:56 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 c8fa26592c154897914419826a37bf1a 526968 true true true false 38 1769712 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:56 14 Topic 1 0 526968 3529 38           Düzeltme başlığını dış kulak kanalına dikkatli bir şekilde sokun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:57 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 276310b95eb84ae5b3f0120e5b0cfd36 526969 true true true false 38 1769717 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:57 14 Topic 1 0 526969 3530 38           Kulak zarına zarar verebileceğinden düzeltme başlığını kulak kanalına 0,5 cm'den daha fazla sokmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:57 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 de73a3ad2c8f4e75a39f92ebec3de984 526970 true true true false 38 1769721 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:57 14 Topic 1 0 526970 3531 38           Dış kulak kanalınızdaki tüm istenmeyen kıllardan kurtulmak için cihazı yavaşça hareket  ettirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:16 Using the cleansing brush attachment APA 1709 891d62f731054ba29646b0d012a21373 526971 true true true false 38 1956745 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:16 14 Topic 1 0 526971 444319 38   Temizleme fırçası aparatının kullanılması   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Dikkat:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:59 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 16eb597837294a3bbe51a9fe57cdbcb9 526972 true true true false 38 1769731 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:59 14 Topic 1 0 526972 464306 38           Çok fazla bastırmayın. Uygulamanın rahat geçtiğinden emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:00 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 83fee6e569f14730a88f19093edaf394 526973 true true true false 38 1769737 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:00 14 Topic 1 0 526973 518453 38           Temizleme fırçasını kuruyken kullanmayın, cildiniz tahriş olabilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:01 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 e09a294209584fd6a3db1c1a39ea9abf 526975 true true true false 38 1769746 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:01 14 Topic 1 0 526975 518456 38           Tıraş başlığını veya diğer aparatı döndürerek sapından çıkartın ve temizleme fırçası aparatını bastırarak sapa takın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:03 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 e118ec77349a40029f9190c888fbdc63 526976 true true true false 38 1769758 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:03 14 Topic 1 0 526976 234087 38           Temizleme fırçasını suyla  ıslatın.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:04 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 b9c42807caaf4f6f83e46b5d150559c3 526977 true true true false 38 1769764 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:04 14 Topic 1 0 526977 234088 38           Temizleme fırçasını yanağınıza yerleştirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:05 Storage and travel (heading only) 1709 4170224956d842dbb7fad7b130d0ca14 526978 true true true false 38 1769767 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:05 14 Topic 1 0 526978 444652 38   Cihazın saklanması ve taşınması   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:05 Storage note APA 1709 644fa1951fc444deb7fe6ed91b9921d1 526979 true true true false 38 1769772 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:05 14 Topic 1 0 526979 464659 38                 35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:06 Storage APA 1709 3e38a38b68bf41d1a409b52e2f0112e0 526980 true true true false 38 1769776 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:06 14 Topic 1 0 526980 444732 38                     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:07 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 aac9db43d9fa4d049474b8906f2bf257 526981 true true true false 38 1769779 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:07 14 Topic 1 0 526981 119212 38           Cihazı kılıfında saklayın (verilmişse ).   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:08 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 f7a230e5546b4799ae8d84ae334dc776 526982 true true true false 38 1769784 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:08 14 Topic 1 0 526982 464653 38           Üzerinde kir birikmesini önlemek için tıraş makinesine koruma kapağı (varsa) takın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:09 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 f931385a4e6241b4827d7ba583daf570 526983 true true true false 38 1769788 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:09 14 Topic 1 0 526983 473226 38           Alternatif olarak, cihazı şarj standında (varsa) veya Philips Hızlı Temizlik Kapsülü'nde (varsa) saklayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:10 Activating the travel lock APA 1709 60c1626c084a492ea20fabe1ac451868 526984 true true true false 38 1769794 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:10 14 Topic 1 0 526984 456935 38   Seyahat kilidini etkinleştirme   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:11 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 d9103600b6c2402b8cb4caff10261789 526985 true true true false 38 1769804 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:11 14 Topic 1 0 526985 472092 38                 35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:12 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 3fd802a8c8c84b30ad78f523c9bc7355 526986 true true true false 38 1769808 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:12 14 Topic 1 0 526986 506626 38           Seyahat kilidi etkinleştirildiğinde Bluetooth kapatılır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:13 Deactivating the travel lock APA 1709 03b9c4e872814fbebd89ca16fa6d29cb 526987 true true true false 38 1769813 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:13 14 Topic 1 0 526987 456936 38   Seyahat kilidini devre dışı bırakma   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:13 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 8d98d4e2c0a543759e3212a1aed81184 526988 true true true false 38 1769818 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:13 14 Topic 1 0 526988 473248 38           Seyahat kilidi devre dışı bırakılırsa cihaz otomatik olarak açılır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:14 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 ea323dfc9d4d48b98150fc6e32f64ca0 526989 true true true false 38 1769822 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:14 14 Topic 1 0 526989 374850 38                 35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:15 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 839f9bcbda434bc0bc171f7b8293f2de 526990 true true true false 38 1769825 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:15 14 Topic 1 0 526990 506628 38           Tıraş makinesi bir prize bağlanınca otomatik olarak kilidi açılır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:15 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 ccb09e43a8f443cebc4e34350ac1e7ba 526991 true true true false 38 1769828 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:15 14 Topic 1 0 526991 473118 38   Cihazımı ve aparatlarını nasıl temizleyebilirim?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:16 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 1eb92fe5ecd3484e867ea14115d719de 526992 true true true false 38 1769833 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:16 14 Topic 1 0 526992 234016 38           En iyi performansı elde etmek için her kullanımdan sonra cihazı ve aparatları  temizleyin.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:30 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 4858e102b7744103998200090fdb9445 526993 true true true false 38 2081023 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:30 14 Topic 1 0 526993 444735 38   Tıraş makinesinin musluk altında temizlenmesi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:19 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 d70ea13b7e0d492eb6d5b52f331764c6 526994 true true true false 38 1769849 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:19 14 Topic 1 0 526994 369679 38           Tıraş ünitesini durularken tıraş makinesinin tabanından su sızabilir. Bunun olması normaldir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:20 E_Switch on the shaver. 1142 ced0b01052434661a8d63a3b38dc4dcb 526995 true true true false 38 1769853 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:20 14 Topic 1 0 526995 423901 38           Tıraş makinesini açın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:21 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 9347fc2c83444f54a188f70610232efd 526996 true true true false 38 1769857 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:21 14 Topic 1 0 526996 464759 38           Kıl toplama haznesini sıcak su musluğu altında yıkayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:22 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 5d5475dd32bb4d6e944426be9c01802b 526997 true true true false 38 1769861 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:22 14 Topic 1 0 526997 473253 38           Tıkanmayı ve hasarı önlemek için her kullanımdan sonra tıraş makinesini temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:23 Thorough cleaning APA 1709 da24fd61eaa64458be747857e492894b 526998 true true true false 38 1769867 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:23 14 Topic 1 0 526998 457079 38   Tam temizlik   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:24 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 f14c0acfb2864196aa5c4498efa19520 526999 true true true false 38 1769872 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:24 14 Topic 1 0 526999 3360 38           Cihazın kapalı olduğundan ve fişinin prizden çıkarıldığından emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:25 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 5a8a3ad440db444d8e29660995552101 527000 true true true false 38 1769875 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:25 14 Topic 1 0 527000 464174 38           Ayda bir kere veya tıraş makinesi her zamanki kadar iyi tıraş etmediğinde tıraş başlıklarını detaylı olarak temizlemenizi tavsiye ediyoruz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:25 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 a6a33897090b45a8aac3bfd9850ac114 527001 true true true false 38 1769879 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:25 14 Topic 1 0 527001 464175 38           Kıl haznesini ve tıraş başlığı tutucusunu  musluk suyu altında temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:26 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 c98321afbc5240678cb4443892449edc 527002 true true true false 38 1769882 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:26 14 Topic 1 0 527002 472646 38           Ayrıntılı talimatlar için "Tıraş başlıklarını nasıl değiştirebilirim?" bölümüne bakın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:27 E_Shake off excess water. 1142 58053bc4c35c4632ae865981678bb559 527003 true true true false 38 1769887 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:27 14 Topic 1 0 527003 473254 38           Üzerinde kalan suyu silkeleyerek temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:28 E_Remove the shaving heads. 1142 fc0fd0c7203742f0a85facd798d1161e 527004 true true true false 38 1769891 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:28 14 Topic 1 0 527004 473255 38           Tıraş başlıklarını çıkartın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:29 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 c0cb98af44a042dd9c9878326daa952f 527005 true true true false 38 1769897 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:29 14 Topic 1 0 527005 474388 38           Tıraş başlığı tutucunun menteşesini tıraş ünitesinin üst kısmındaki yuvaya yerleştirin ve tıraş ünitesini kapatın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:19 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 31a7d8a2652d44e8b73da1dc2bb75b8f 527006 true true true false 38 1956751 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:19 14 Topic 1 0 527006 458256 38   Açılır düzelticiyi temizleme   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         İpucu:     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:31 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 7459faae9a5d4980b974dd4594a3cf7d 527007 true true true false 38 1769909 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:31 14 Topic 1 0 527007 198930 38           Düzeltici dişleri hasar görebileceğinden, düzeltici dişlerini kesinlikle havlu veya kağıt mendil ile kurulamayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:32 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 08329d3ae6144521a15ca193395ca036 527008 true true true false 38 1769913 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:32 14 Topic 1 0 527008 430607 38           Açılır düzelticiyi açmak için düzeltici çıkarma kaydırma düğmesini aşağı doğru bastırın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:33 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 da07234c06df4062b4ba69bba914f6bb 527009 true true true false 38 1769919 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:33 14 Topic 1 0 527009 430608 38           Fazla suyu dikkatlice sallayarak giderin ve açılır düzelticinin havayla kurumasını bekleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:34 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 a2173698b3f240efb008200a7d32557b 527010 true true true false 38 1769924 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:34 14 Topic 1 0 527010 430611 38           En iyi performans için açılır düzelticinin dişlerini bir damla mineral yağla altı ayda bir yağlayın (yağ dâhil değildir).   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:35 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 c2d0fea05ccc4d358b44e90525efd6b0 527011 true true true false 38 1769929 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:35 14 Topic 1 0 527011 458255 38           Cihazı çalıştırın ve açılır düzelticiyi ılık suyla durulayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:36 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 802b8d5741724239bb64ee80f48903ca 527012 true true true false 38 1769934 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:36 14 Topic 1 0 527012 473258 38           Tıkanmayı ve hasarı önlemek için her kullanımdan sonra düzenleyiciyi temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:37 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 eb82d86cd4ac4266961abfd540bf36b4 527013 true true true false 38 1769944 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:37 14 Topic 1 0 527013 66036 38           Düzeltici başlığın dişlerine zarar verebileceğinden düzeltici başlığı ya da sakal şekillendirme aparatını asla havlu veya kağıt mendille kurulamayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:39 Cleaning the click-on attachments APA 1709 359e3f469ac743b7aef6ddb58e13ed67 527014 true true true false 38 1769953 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:39 14 Topic 1 0 527014 456017 38                                     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:40 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 148d5b14a4db431089ea2ac96a8bd8bc 527015 true true true false 38 1769958 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:40 14 Topic 1 0 527015 217000 38           Parçaları ılık suyla iyice temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:40 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 4092294def774936bcfd5f19f4432b4d 527016 true true true false 38 1769964 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:40 14 Topic 1 0 527016 473261 38           En iyi performansı elde etmek için her kullanımdan sonra takıp çıkarılır aparatları temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:41 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 f1b2e3de572644d0813247c003d4511b 527017 true true true false 38 1769968 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:41 14 Topic 1 0 527017 473262 38           Aparatı döndürerek sapından çıkartın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:42 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 aafa5770a7c948359f4ceef09f395e9f 527018 true true true false 38 1769970 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:42 14 Topic 1 0 527018 473263 38           Sakal şekillendirici, taraklar ve burun/kulak kılı düzeltici aparatlarındaki kalan suyu dikkatlice silkeleyin ve havayla kurumaya bırakın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:43 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 0d2086299cce4a649713c50dd99aaa58 527019 true true true false 38 1769976 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:43 14 Topic 1 0 527019 473264 38           İpucu: En iyi performans için sakal şekillendirici aparatın dişlerini düzenli olarak bir damla dikiş makinesi yağıyla yağlayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:44 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 fb44151db9324bddb8286dc8e5f2cdfc 527020 true true true false 38 1769982 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:44 14 Topic 1 0 527020 473265 38           İpucu: Burun/kulak kılı düzeltici aparatını musluk altında yıkamak yeterli olmazsa aparatı bastırarak sapa takın ve düzeltme başlığını birkaç dakika ılık suyla dolu bardağa  koyun. Ardından cihazı açın ve musluk altında yıkayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:44 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 a44446cea1f74754af9c157ae0ede695 527021 true true true false 38 1769987 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:44 14 Topic 1 0 527021 473514 38           Temizleme fırçası başlığını aparat yuvasından çekerek çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:45 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 eb493a2249c54d1ebea1c0454bf63f12 527022 true true true false 38 1769991 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:45 14 Topic 1 0 527022 473515 38           Temizleme fırçası aparatında yalnızca sabun kullanın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:46 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 14f30bfbf19142b8940844ad04f771aa 527023 true true true false 38 1769996 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:46 14 Topic 1 0 527023 473516 38           Temizleme fırçası aparatını bir havlu ile kurulayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:47 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 258928d1bea04e678799d34194557cc7 527024 true true true false 38 1770000 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:47 14 Topic 1 0 527024 473119 38   Hızlı Temizlik Kapsülü'nü nasıl kullanabilirim?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:47 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 835353da7c6f43feb1075dd430c6523f 527025 true true true false 38 1770005 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:47 14 Topic 1 0 527025 438259 38   Hızlı Temizlik Kapsülü'nün kullanım için hazırlanması   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:48 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 0ce105d4959f4b45a5e55dcec17cfce1 527026 true true true false 38 1770007 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:48 14 Topic 1 0 527026 498122 38           Hızlı Temizlik Kapsülü'nün üst kısmını döndürerek çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:49 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 22a0112a371d422eb3a2f7cbf3959b81 527027 true true true false 38 1770011 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:49 14 Topic 1 0 527027 506642 38           Hızlı Temizlik Kapsülü Kartuşu'nun kapağını çevirerek çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:49 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 7b6df5fcb24e41cab9b420e5f659c63e 527028 true true true false 38 1770016 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:49 14 Topic 1 0 527028 506643 38           Sızdırmazlık mührünün üzerindeki tırnağı kaldırın ve köşesinden çekerek Hızlı Temizlik Kapsülü Kartuşu'ndan mührü çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:50 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 f501bdfe953d476ebb02f06addbadc43 527029 true true true false 38 1770021 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:50 14 Topic 1 0 527029 506644 38           Hızlı Temizlik Kapsülü Kartuşu'nu Hızlı Temizlik Kapsülü'ne takın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:51 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 fdc8a9253b47484f8109216618cafae7 527030 true true true false 38 1770027 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:51 14 Topic 1 0 527030 506645 38           Hızlı Temizlik Kapsülü'nün üst kısmını tabana yerleştirin ve klik sesini duyana kadar saat yönünde çevirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:52 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 7d0562074ba3407c9857bc435b92c8f7 527031 true true true false 38 1770031 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:52 14 Topic 1 0 527031 506646 38           Sızıntıyı önlemek için Hızlı Temizlik Kapsülü'nü yatırmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:53 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 c37b87ccd2a04bce953007e5c6a2f419 527032 true true true false 38 1770039 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:53 14 Topic 1 0 527032 501544 38           Hızlı Temizlik Kapsülü Kartuşu'nun sapındaki küçük dairesel parçayı bastırarak sapın üzerindeki kancayı yerinden çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:54 Using the Quick Clean Pod 1709 c7e5caf7a70e47a6bb81687cbe896b10 527033 true true true false 38 1770043 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:54 14 Topic 1 0 527033 431305 38   Hızlı Temizlik Kapsülü'nün kullanılması   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:55 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 6f0912d615f94298ba9691317eb7a5f0 527034 true true true false 38 1770049 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:55 14 Topic 1 0 527034 506647 38           Tıraş makinesini tıraş köpüğü, tıraş jeli veya tıraş öncesi ürünlerle birlikte kullanırsanız Hızlı Temizlik Kapsülü'nü kullanmadan önce tıraş  başlıklarını tamamen durulayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:55 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 eb58cf13838546819ef4564b3678aa87 527035 true true true false 38 1770053 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:55 14 Topic 1 0 527035 506648 38           Tıraş makinesini Hızlı Temizlik Kapsülü'ne yerleştirmeden önce tıraş makinesi üzerinde su kalmamasını sağlayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:56 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 5cbbbbc206da4af28f066f56a0c3cd0b 527036 true true true false 38 1770058 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:56 14 Topic 1 0 527036 506649 38           Tıraş makinesini Hızlı Temizlik Kapsülü'ne baş aşağı takın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:57 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 5a59b44582a2442bac39b773885d4b10 527037 true true true false 38 1770062 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:57 14 Topic 1 0 527037 506650 38           Tıraş makinesi, Hızlı Temizlik Kapsülü'ne takıldığını otomatik olarak algılar.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:58 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 fdb3ccbc84484ca2a853f1786afd056f 527038 true true true false 38 1770069 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:58 14 Topic 1 0 527038 506651 38           Her temizleme programı yaklaşık bir dakika sürer.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:59 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 7d839d9df88f4a60b30f1db0e97f6417 527039 true true true false 38 1770076 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:59 14 Topic 1 0 527039 506652 38           Temizleme programı sırasında temizleme sembolü sürekli olarak yanar ve mavi simge titrer.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:00 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 641db06b860f4c33babce5158abc2006 527040 true true true false 38 1770080 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:00 14 Topic 1 0 527040 506653 38           Temizleme programı tamamlandığında tıraş makinesi sapı hızlıca iki defa titrer.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:01 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 88eaec31d91449bd99b57aa5c62da57d 527041 true true true false 38 1770087 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:01 14 Topic 1 0 527041 506654 38           Kılıfına koymadan önce tıraş makinesinin Hızlı Temizlik Kapsülü'nde tamamen havayla kurumasını bekleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:02 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 6864d8af723f44eea40cd481e453ecf5 527042 true true true false 38 1770093 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:02 14 Topic 1 0 527042 506655 38           Temizleme programını başlatmak için tıraş makinesini çalıştırın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:03 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 a50812d8d1174d469edd2eac20cf6a94 527043 true true true false 38 1770098 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:03 14 Topic 1 0 527043 442271 38   Hızlı Temizlik Kapsülü Kartuşu'nun değiştirilmesi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Kullanım sıklığı  Döngüler  Hızlı Temizlik Kapsülü Kartuşu'nun değiştirilme zamanı   Her gün  Yaklaşık 30  Her ay   Haftada birkaç defa  Yaklaşık 20  2 ayda bir   Her hafta  Yaklaşık 13  3 ayda bir   Her ay  Yaklaşık 3  3 ayda bir                     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:03 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 1e221e4a188f4191bad8705945fec501 527044 true true true false 38 1770103 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:03 14 Topic 1 0 527044 506656 38           Saptan tutarak Hızlı Temizlik Kapsülü Kartuşu'nu Hızlı Temizlik Kapsülü'nden çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:04 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 5701a2170bf34599ad45c7f248c65c8c 527045 true true true false 38 1770111 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:04 14 Topic 1 0 527045 506657 38           Hızlı Temizlik Kapsülü'ne yeni bir Hızlı Temizlik  Kapsülü Kartuşu takın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:05 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 ee61fda157c348a1aff80ff42a9a5871 527046 true true true false 38 1770117 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:05 14 Topic 1 0 527046 506729 38           Yedek Hızlı Temizlik Kapsülü Kartuşu siparişi vermek için soldaki QR kodunu taratın veya  www.philips.com/cleaning-cartridge adresini ziyaret edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:06 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 3a190151dca447ce86576180dbce2fbc 527047 true true true false 38 1770123 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:06 14 Topic 1 0 527047 506894 38           Hızlı Temizlik Kapsülü'nde kartuş değiştirme simgesi göründüğünde Hızlı Temizlik Kapsülü Kartuşu'nu hemen değiştirin veya aşağıdaki tabloya bakın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:07 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 2f927423ce584e0aa65f5ed026b2f36c 527048 true true true false 38 1770127 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:07 14 Topic 1 0 527048 498121 38           Kalan sıvıları dökün ve boş kartuşu yerel atık yönetmelikleri uyarınca geri dönüştürün.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:08 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 05e40de5c2c94f0b959959f215eed95c 527049 true true true false 38 1770132 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:08 14 Topic 1 0 527049 473120 38   Tıraş makinemi ve akıllı telefonumu nasıl bağlayabilirim?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:08 Bluetooth® connection APA 1709 37ecfca9dcc841dd93112045432ef68b 527050 true true true false 38 1770134 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:08 14 Topic 1 0 527050 432904 38                               35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:09 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 1bf71405feca4df1a6b77062ce476fb9 527051 true true true false 38 1770139 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:09 14 Topic 1 0 527051 506661 38           Akıllı telefonunuzda  Bluetooth® 4.1 veya daha üst bir sürümünün bulunduğundan emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:09 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 0957f4c7197741958224bfdcade70352 527052 true true true false 38 1770141 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:09 14 Topic 1 0 527052 506662 38           Bu tıraş makinesi, uygulamaya bağlamak için  Bluetooth® 4.1 veya daha üst bir sürümle uyumludur.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:10 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 0b165c2ffbd64df0b5dd770182265867 527053 true true true false 38 1770148 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:10 14 Topic 1 0 527053 506663 38           Tıraş makineniz ile akıllı telefonunuzu eşlediğinizde tıraş makinesi kapalı olsa bile tıraş makinenizdeki Bluetooth otomatik olarak açılır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:11 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 27a92640021f4383aca4b35b24af3734 527054 true true true false 38 1770155 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:11 14 Topic 1 0 527054 506664 38           Bu, tıraş verilerinizin daha sonra eşitlenmesini sağlayarak tıraş olurken akıllı telefon kullanma ihtiyacını ortadan kaldırır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:12 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 f4f95e8370a74431a6a14a32a2cf9ffa 527055 true true true false 38 1770160 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:12 14 Topic 1 0 527055 506665 38           Tıraş makinenizi açtığınız ilk birkaç seferde, bir akıllı telefonla bağlantı kurmadıysanız bildirim sembolü yanıp söner.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:13 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 9414798eaea1416fbd23f82b48f3301c 527056 true true true false 38 1770165 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:13 14 Topic 1 0 527056 506666 38           Tıraş makinenizdeki Bluetooth'u seyahat kilidini  etkinleştirerek kapatabilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:14 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 e550c8db44b849549ce61d1074ee32ea 527057 true true true false 38 1770169 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:14 14 Topic 1 0 527057 432905 38   Tıraş makinesi ile akıllı telefonu eşleyin.   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:14 E_Download the app. 40 b0c95185de3a4dd78ef155850ae16a8a 527058 true true true false 38 1770172 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:14 14 Topic 1 0 527058 518460 38           Uygulamayı indirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:15 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 c0dfaafb6e73423f9b8f629c540e06ee 527059 true true true false 38 1770176 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:15 14 Topic 1 0 527059 518461 38           Bluetooth'un akıllı telefonunuzda açık olduğundan emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:16 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 6e63aff7a3f647c6a0963c8d0fd22970 527060 true true true false 38 1770181 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:16 14 Topic 1 0 527060 518462 38           Eşleme işlemini başlatmak için uygulamayı açıp talimatları izleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:16 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 1e585757b12b4fb99c730b13244efe02 527061 true true true false 38 1770186 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:16 14 Topic 1 0 527061 518463 38           Eşledikten sonra, uygulama açıldığında ve Bluetooth etkinleştirildiğinde tıraş makinesi ve uygulama otomatik olarak bağlanır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:17 E_More information is available at www.philips.com. 1141 4ecc418180a74057ad423d96ff950807 527062 true true true false 38 1770191 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:17 14 Topic 1 0 527062 518464 38           Daha fazla bilgi için  www.philips.com adresini ziyaret edebilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:18 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 369a61c24af8455d932c1f35ca6aed8c 527063 true true true false 38 1770196 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:18 14 Topic 1 0 527063 518465 38           Uygulama, çeşitli iPhone ve Android™ akıllı telefon modelleri ile uyumludur.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:18 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 5a8e84790f614985bddf0da6ab6af033 527064 true true true false 38 1770201 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:18 14 Topic 1 0 527064 518466 38           Tıraş verilerinizi eşitlemek, kişisel ayarlarınızı değiştirmek ve düzenli tavsiyeler almak için uygulamayı kullanabilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:19 Notification symbol APA 1709 26b8991376c347ff9b4e37aa3c9b969a 527065 true true true false 38 1770207 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:19 14 Topic 1 0 527065 464114 38   Bildirim simgesi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:20 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 5acae6b31cb74d86889dc7a40a711a94 527066 true true true false 38 1770212 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:20 14 Topic 1 0 527066 432906 38   Tıraş makinesi ile akıllı telefonun eşlemesini kaldırma Tıraş makinesi ile akıllı telefonun eşlemesini kaldırma S7000R2 Tıraş makinesi ile akıllı telefonun eşlemesini kaldırma S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Akıllı telefonunuzun eşleşmesini kaldırın:             35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:21 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 81fdd82afed04cde9123b1bd2d92f06a 527067 true true true false 38 1770218 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:21 14 Topic 1 0 527067 518467 38           Tıraş makinenizi tek seferde yalnızca bir akıllı telefon ile eşleyebilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:21 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 720b0e5acb234be9827bffc3250ff287 527068 true true true false 38 1770222 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:21 14 Topic 1 0 527068 518468 38           Tıraş makineniz ile akıllı telefonunuzun eşlemesini kaldırmak için (ön. yeni bir akıllı telefon aldığınızda) şu adımları izleyin:   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:22 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 b624fbf1ff284889bb8ae012d3e7673e 527069 true true true false 38 1770227 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:22 14 Topic 1 0 527069 518469 38           Bildirim sembolü 4 defa kısa süreyle yanarsa eşleme başarıyla kaldırılmıştır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:23 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 f236e29e60254e97b13d4f048360d7d0 527070 true true true false 38 1770234 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:23 14 Topic 1 0 527070 518470 38           Akıllı telefonunuzdaki ayarlara gidin ve Bluetooth'u seçin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:24 E_Tap on the name of the shaver. 1142 3138f6b8b355407a8e3793df765e04fc 527071 true true true false 38 1770241 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:24 14 Topic 1 0 527071 518471 38           Tıraş makinesinin adına dokunun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:26 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 f9864e15bc7e42aebe8454e34eec8fcd 527072 true true true false 38 1770251 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:26 14 Topic 1 0 527072 518472 38           "Unut" veya "eşlemeyi kaldır"a dokunun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:27 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 dcd40094ca86482ea89bd5b7ba70fae4 527073 true true true false 38 1770256 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:27 14 Topic 1 0 527073 518473 38           Eşleme kaldırma işlemi her akıllı telefonda farklı olabilir. Daha fazla bilgi edinmek için lütfen akıllı telefon kılavuzunuza bakın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:27 How do I replace the shaving heads? 1709 f6608a224d624acaacaeb410bac26d04 527074 true true true false 38 1770262 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:27 14 Topic 1 0 527074 473121 38   Tıraş başlıklarını nasıl değiştirebilirim?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:28 When to replace the shaving heads APA 1709 cf7a6c7928724440ba5c130b721719ec 527075 true true true false 38 1770267 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:28 14 Topic 1 0 527075 472648 38                  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:35 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 587952c790374f7fafa4318ee59f3fb7 527076 true true true false 38 2081042 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:35 14 Topic 1 0 527076 444731 38   Tıraş başlıklarının değiştirilmesi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:31 E_Place new shaving heads in the holder. 361 d1bb7f1310674fa5b479be5de4e6678d 527077 true true true false 38 1770282 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:31 14 Topic 1 0 527077 66057 38           Yeni başlıkları yuvaya takın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:31 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining rings. 1141 07e6521286b94f7bac81141d3bcc3ed4 527078 true true true false 38 1996369 Fatma Yavas 2021-03-25T10:35:37 14 Topic 1 0 527078 234111 38           Tutma halkalarını yeniden takmak için tıraş başlıklarına yerleştirin ve saat yönünde döndürün.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:32 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 8ed206c75b8341efb63b0739000cb7aa 527079 true true true false 38 1770291 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:32 14 Topic 1 0 527079 444343 38           Tutma halkalarını saat yönünün tersi yönde döndürün ve çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:33 E_Place them aside in a safe place. 1141 9c074e5136bb4542afea72ecbc3120f4 527080 true true true false 38 1770296 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:33 14 Topic 1 0 527080 457080 38           Halkaları güvenli bir yere koyun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:34 Available parts S5000, S7000 APA 1709 35b406d81bba4e66a545f233c548afa5 527081 true true true false 38 1770302 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:34 14 Topic 1 0 527081 472191 38             SH71 yedek Philips tıraş başlıkları CC12 Philips Hızlı Temizlik Kapsülü Kartuşu ikili paket CC13 Philips Hızlı Temizlik Kapsülü Kartuşu üçlü paket CC16 Philips Hızlı Temizlik Kapsülü Kartuşu altılı paket     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:35 Shaver (heading only) 1721 5682f4b45e4d4f01a099c67ac8952ee7 527082 true true true false 38 1770307 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:35 14 Topic 1 0 527082 472098 38   Tıraş makinesi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:35 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 2c27764bbb374deca1198293a1ae89c2 527083 true true true false 38 1770312 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:35 14 Topic 1 0 527083 464143 38              Sorun  Olası neden  Çözüm   Tıraş makinesi ile bağlantı kuramıyorum.  Uygulamayı indirmediniz.  Uygulamayı indirin.     Tıraş makineniz ile akıllı telefonunuz henüz eşlenmemiş.  Uygulamadaki talimatları izleyerek tıraş makinenizi ve akıllı telefonunuzu eşleyin.     İlk eşleme denemesi başarısız.  Tıraş makineniz ile akıllı telefonunuzun eşlemesini  kaldırın ve tekrar eşlemeyi  deneyin.     Akıllı telefonunuz tıraş makinenizi bulamıyor.  Akıllı telefonunuzda Bluetooth 4.1 veya daha üst bir sürümünün bulunduğundan emin olun.       Tıraş makinenizde ve akıllı telefonunuzda Bluetooth'un etkinleştirildiğinden emin olun.       Bluetooth bağlantısını etkinleştirmek için akıllı telefonunuzun tıraş makinenize bir metre mesafede olduğundan emin olun.       Tıraş makinenizin şarj edildiğinden emin  olun.   Tıraş makinesini uygulama olmadan kullanmak istiyorum.    Tıraş makinenizi her tıraştan önce akıllı telefonunuza bağlamak zorunda değilsiniz. Tıraşla ilgili kişiselleştirilmiş ipuçları almak için cihazı en azından her 20 tıraşta bir bağlayarak tıraş verilerinizi eşitlediğinizden emin  olun.                                                       Tıraş başlıklarını iyice  temizleyin.              35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:37 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 00ea5c6fc2584792854789307c024126 527084 true true true false 38 1770323 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:37 14 Topic 1 0 527084 472099 38   Philips Hızlı Temizlik Kapsülü   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:38 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 35372f5a8c02441dbd2e6a3d55a8678f 527085 true true true false 38 1770328 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:38 14 Topic 1 0 527085 444681 38              Sorun  Olası neden  Çözüm   Philips Hızlı Temizlik Kapsülü'nü kullandıktan sonra tıraş makinem temizlenmedi.  Temizleme programı tamamlanmadan tıraş makinenizi çıkardınız.  Tam temizleme programı için tıraş makinesini Philips Hızlı Temizlik Kapsülü'nde bırakın. Her temizleme programı yaklaşık 1 dakika sürer. Temizleme programı tamamlandığında temizleme simgesinin ışığı söner.     Philips Hızlı Temizlik Kapsülü'nün değiştirilmesi gerekir.  Philips Hızlı  Temizlik Kapsülü Kartuşu'nu değiştirin.     Philips Hızlı Temizlik Kapsülü eğik konulmuş.  Philips Hızlı Temizlik Kapsülü'nü düz bir yüzeye yerleştirin.   Philips Hızlı Temizlik Kapsülü açılmıyor.  Philips Hızlı Temizlik Kapsülü, tıraş makinesi motoru ile çalışır.  Tıraş makinesini Philips Hızlı Temizlik Kapsülü'ne takın. Tıraş makinesini açın.     Tıraş makinesi prize takılı.  Tıraş makinesini besleme ünitesinden çıkarın.     Tıraş makinesinin pili bitmiş.  Philips Hızlı Temizlik Kapsülü'nü kullanmadan önce tıraş makinesini şarj edin.   Philips Hızlı Temizlik Kapsülü su akıtıyor.  Tıraş makinesini durulayıp kalan suyu silkelemeden Philips Hızlı Temizlik Kapsülü'nü düzenli olarak kullanıyorsunuz.  Tıraş makinesini Philips Hızlı Temizlik Kapsülü'ne takmadan önce her seferinde tıraş başlıklarını duruladıktan sonra kalan suyu silkeleyin.     Philips Hızlı Temizlik Kapsülü'nü kullanmadan önce tıraş jeli veya köpüğüyle tıraş olup tıraş makinesini durulamadınız.  Philips Hızlı Temizlik Kapsülü'nü kullanmadan önce tıraş başlıklarını  durulayın.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:08 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 deadf590afaf4e52b9d004dbb079f31e 527087 true true true false 4 1766497 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:08 14 Topic 1 0 527087 228167 4   Въведение   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:09 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 67d6114fa62043b197daa7e596d8a845 527088 true true true false 4 1766500 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:09 14 Topic 1 0 527088 434578 4           Поздравяваме ви за покупката и добре дошли във Philips! За да се възползвате изцяло от предлаганата от Philips поддръжка, регистрирайте продукта си на  www.philips.com/welcome или чрез приложението.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:09 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 efe9a5fac0a749c59b368bc62d493291 527089 true true true false 4 1766503 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:09 14 Topic 1 0 527089 432731 4                                                           35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:10 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 8bf803195fbc4defb2da64d4f2a65b03 527090 true true true false 4 1766506 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:10 14 Topic 1 0 527090 473970 4           Пълнител за бързо почистване на Philips   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:11 P_Quick Clean Pod 1148 e63ef5fa8b1747cc939537e09f7832c0 527091 true true true false 4 1766508 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:11 14 Topic 1 0 527091 473971 4           Поставка за бързо почистване   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:11 P_Shaving unit release button 1148 ad7145bc37474d9ba489ef4f35062804 527092 true true true false 4 1766511 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:11 14 Topic 1 0 527092 619 4           Бутон за освобождаване на бръснещия блок   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:12 P_Shaving unit 1148 ace7640bfec64b1c9667735f464832e3 527093 true true true false 4 1766514 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:12 14 Topic 1 0 527093 620 4           Бръснещ блок   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:13 P_Trimmer release slide 1148 48dffb6d8c7c4bf8b8f8cf6283335538 527094 true true true false 4 1766517 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:13 14 Topic 1 0 527094 2480 4           Плъзгач за освобождаване на машинката за подстригване   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:14 P_nose trimmer attachment 307 1198af2bbf394742aa8b99738541df44 527095 true true true false 4 1766521 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:14 14 Topic 1 0 527095 28286 4           Приставка с щракване за подстригване на окосмяването в носа   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:15 P_Pop-up trimmer 1147 6609c1f811bc47aeadbb42e6f3a658ec 527096 true true true false 4 1766524 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:15 14 Topic 1 0 527096 431545 4           Изскачаща приставка за подстригване   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:16 P_Attachment holder 72 30a59048054c4afdaa6e4e139019ef76 527097 true true true false 4 1766528 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:16 14 Topic 1 0 527097 457780 4           Държач за приставки   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:16 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 568abeefe0984b51bd92cfe9ab4cb31b 527098 true true true false 4 1766534 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:16 14 Topic 1 0 527098 473115 4   Какво означават иконите на дръжката на моя уред?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:17 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 a745a0a6e1bf46e28c5376979f648d88 527099 true true true false 4 1766538 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:17 14 Topic 1 0 527099 473094 4              Икона  Поведение  Значение                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:19 E_The appliance is fully charged. 1709 466a04a91f3241dd96a2cdda5105b539 527100 true true true false 4 1766544 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:19 14 Topic 1 0 527100 477193 4           Уредът е с напълно заредена батерия.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:20 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 a7398f4e43e14ffbbea2f63ffe4e7b5e 527101 true true true false 4 1766548 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:20 14 Topic 1 0 527101 477194 4           Броят светещи чертички показва оставащия заряд на батерията.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:20 E_Flashing 1709 97d26c958c0e4f638590d2a422f97499 527102 true true true false 4 1766553 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:21 14 Topic 1 0 527102 477195 4           Премигваща светлина   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:21 E_Lights up 1709 d29a18440b4a44ebaecc9480f19d54c6 527103 true true true false 4 1766557 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:21 14 Topic 1 0 527103 477196 4           Светва   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:22 E_Lights up green 1709 5ad2b1a87d644f559235706639af1572 527104 true true true false 4 1766562 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:22 14 Topic 1 0 527104 477197 4           Светва в зелено   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:23 E_Lights up orange 1709 8ff4864ad46f4741b38b801a9d2d8353 527105 true true true false 4 1766565 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:23 14 Topic 1 0 527105 477198 4           Светва в оранжево   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:23 E_Flashing slowly 1709 a36eafdbbcae417ea5ab904f1a0467bb 527106 true true true false 4 1766569 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:23 14 Topic 1 0 527106 477199 4           Премигва бавно   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:24 E_Flashing quickly 1709 469ac2d4349542f0b5ca0e39f46de419 527107 true true true false 4 1766572 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:24 14 Topic 1 0 527107 477200 4           Премигва бързо   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:24 E_Flashing when you press the on/off button 1709 95a9a9c8ed0c4536a38eae8b76cfe8a4 527108 true true true false 4 1766576 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:25 14 Topic 1 0 527108 477201 4           Премигва, когато натиснете бутона за вкл./изкл.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:25 E_Bottom light flashing orange 1709 6db5959852ce46ab8a6bb0dae336f5ba 527109 true true true false 4 1766579 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:25 14 Topic 1 0 527109 477202 4           Долният индикатор премигва в оранжево   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:26 E_Lights flashing in sequence 1709 c714bf744f9940c299058f29798688ef 527110 true true true false 4 1766582 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:26 14 Topic 1 0 527110 477203 4           Индикаторните светлини премигват последователно   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:26 E_Lights up continuously 1709 5af5b4a2acf24493bd113c2b54a53b7d 527111 true true true false 4 1766586 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:26 14 Topic 1 0 527111 477204 4           Свети непрекъснато   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:27 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 708a94ebc3e14320b69dcdabdcb7754e 527112 true true true false 4 1766590 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:27 14 Topic 1 0 527112 477205 4           Светва, когато вземете уреда   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:27 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 b2252eaf5a00414f82c9808f5b470ae3 527113 true true true false 4 1766593 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:27 14 Topic 1 0 527113 477206 4           Премигва бавно, когато премахнете самобръсначката от поставката за бързо почистване по време на програмата за почистване   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:27 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 ace55740e0114239905cdab70dd45ace 527114 true true true false 4 1766595 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:27 14 Topic 1 0 527114 477207 4           Програмата за почистване е прекъсната. Ако поставите самобръсначката в поставката за бързо почистване в рамките на четири секунди, програмата за почистване се възобновява автоматично.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:28 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 ccff155b4e604694a5bbffaf950022e8 527115 true true true false 4 1766599 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:28 14 Topic 1 0 527115 477208 4           Премигва, когато изключите уреда   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:28 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 a3f1f6f0905b46b3a9a5da52d9831ac7 527116 true true true false 4 1766602 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:28 14 Topic 1 0 527116 477209 4           Премигва бързо, когато премахнете самобръсначката от поставката за бързо почистване или натиснете бутона за вкл./изкл. по време на програмата за почистване   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:29 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 ace8c15c64694734be622827973206a1 527117 true true true false 4 1766606 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:29 14 Topic 1 0 527117 477211 4           Почистване на самобръсначката в  поставката за бързо почистване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:29 E_Clean the attachments under the tap. 1709 bfab9e1b3c7740c8b44d3b64938a490e 527118 true true true false 4 1766609 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:29 14 Topic 1 0 527118 477212 4           Почистване на приставките под  течаща вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:30 E_The cleaning program is in progress. 1709 cfa8a54f182542239d30e745181e5d3f 527119 true true true false 4 1766614 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:30 14 Topic 1 0 527119 477213 4           Програмата за почистване е в ход.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:31 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 c3c7bb571f454326b887316dbe4317b3 527120 true true true false 4 1766619 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:31 14 Topic 1 0 527120 477214 4           Програмата за почистване е спряна. Ако искате да продължите, трябва да рестартирате цикъла на почистване, като поставите самобръсначката в поставката за бързо почистване и натиснете бутона за вкл./изкл.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:32 E_Pulsing 1709 e807b95a347b412083a6b98e19849e8c 527121 true true true false 4 1766623 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:32 14 Topic 1 0 527121 506573 4           Пулсира   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:32 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 5b4cf5ff602d471098831aa9a0382576 527122 true true true false 4 1766626 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:32 14 Topic 1 0 527122 477183 4           SkinIQ активно открива вашето поведение при бръснене.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:33 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 54028f54801d452199799682d347ec6d 527123 true true true false 4 1766631 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:33 14 Topic 1 0 527123 477184 4           Използвано е правилното движение при бръснене (кръгови движения).   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:34 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 56271e26fa40418e9927cb1d7afb1a96 527124 true true true false 4 1766637 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:34 14 Topic 1 0 527124 477185 4           Вашето движение при бръснене може да бъде подобрено. Вижте приложението за подробности и съвети.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:34 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 378c85a7a80b4d2f8b244243853baf9c 527125 true true true false 4 1766638 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:34 14 Topic 1 0 527125 477186 4           Отворете приложението. Или има известие, или трябва да синхронизирате бръсненето си, за да предотвратите загуба на  данни.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:35 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 302c662fa61a46ef8514b7d7b3d55772 527126 true true true false 4 1766645 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:35 14 Topic 1 0 527126 477187 4           Не е установена връзка между самобръсначката и  смартфона ви.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:36 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 75e1afab9a01426491cbf3236f2a6ebc 527127 true true true false 4 1766650 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:36 14 Topic 1 0 527127 477188 4           Възникна грешка (например моторът е блокиран). Вижте приложението за подробности.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:37 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 fc0cc94c17a64c18818f2fb3b0a7f60a 527128 true true true false 4 1766654 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:37 14 Topic 1 0 527128 477189 4           Уредът трябва да бъде изключен от контакта, преди да можете да го  включите.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:37 E_The travel lock is activated. 1709 805bbb3113f94f19b00beffee0cd5779 527129 true true true false 4 1766656 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:37 14 Topic 1 0 527129 477190 4           Заключването при пътуване е  активирано.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:38 E_The battery is almost empty. 1709 4b53981ea3b04a3daebd3da1d12c9594 527130 true true true false 4 1766661 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:38 14 Topic 1 0 527130 477191 4           Батерията е почти  изтощена.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:38 E_The appliance is charging. 1709 a2fe068f091b4f14925f04f1e6f04bb4 527131 true true true false 4 1766663 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:38 14 Topic 1 0 527131 477192 4           Уредът се зарежда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:39 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 4df3b217273240c2a05e5da1ee3db7d1 527132 true true true false 4 1766668 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:39 14 Topic 1 0 527132 497572 4   Какво означава иконата на поставката за бързо почистване?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Икона  Поведение  Значение              35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:39 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 6e70a2b9777c4834906cc0dfc1944bbc 527133 true true true false 4 1766670 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:39 14 Topic 1 0 527133 477210 4           Вижда се на поставката за бързо почистване   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 65082bed5a0047c3aa421523eff943a3 527134 true true true false 4 1766673 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 14 Topic 1 0 527134 498106 4           Пълнителят за бързо почистване трябва да се  подмени.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 How do I charge my appliance? 1709 61cbd01966aa4aba841fad41d98f283e 527135 true true true false 4 1766676 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 14 Topic 1 0 527135 473116 4   Как да заредя своя уред?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 Charging APA 1709 93f737b25ff9414f90827bb37c749bea 527136 true true true false 4 1766678 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 14 Topic 1 0 527136 432732 4                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:41 E_Quick charge: 307 8bfc37a56b444b9592176b89e0a67c29 527137 true true true false 4 1766683 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:41 14 Topic 1 0 527137 28290 4           Бързо зареждане:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:42 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 19c5feda394f4e3ea261e1dee127a4a8 527138 true true true false 4 1766689 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:42 14 Topic 1 0 527138 464164 4           Когато уредът е зареден напълно, той може да осигури до 60 минути работа без кабел.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:43 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 34524d80d2c94f7689a0c5561e49577a 527139 true true true false 4 1766694 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:43 14 Topic 1 0 527139 474492 4           Зареждайте уреда, преди да го използвате за първи път и когато долната светлина на индикатора за състоянието на батерията премигва в оранжево, показвайки, че батерията е почти изтощена.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:15:57 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 06b77113ad3b43f7ba42aa83f54f1ddb 527140 true true true false 4 1951354 Marloes de Lange 2021-02-15T09:15:57 14 Topic 1 0 527140 474493 4           След зареждане в продължение на около 5 минути батерията има достатъчен капацитет за едно пълно бръснене.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:44 Charging with the supply unit APA 1709 b2ce4b82ec244661b55c4b22165c5a37 527141 true true true false 4 1766701 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:44 14 Topic 1 0 527141 432926 4   Зареждане със захранващото устройство   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:44 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 fde2d348400c4585bd00821b3c43ab6f 527142 true true true false 4 1766705 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:44 14 Topic 1 0 527142 366839 4           Проверете дали уредът е  изключен.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:01 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 1fdccfe8092443cbb28dd997a3a8e8ad 527143 true true true false 4 1951363 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:01 14 Topic 1 0 527143 472079 4           Сега батерията разполага с достатъчно заряд за едно пълно бръснене.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:45 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 0845acc68e644d10bbd2bbdffc71e03f 527144 true true true false 4 1766709 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:45 14 Topic 1 0 527144 506732 4           Докато уредът е в режим на бързо зареждане, светлините на индикатора за състоянието на батерията светват една след друга.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:46 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 3e2988a8eeba495a8e2d691561edd1d2 527145 true true true false 4 1766714 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:46 14 Topic 1 0 527145 506734 4           След приблизително 5 минути долната светлина на индикатора за състоянието на батерията премигва.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:46 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 de607a4e619347c19f7ffb2599f7c211 527146 true true true false 4 1766718 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:46 14 Topic 1 0 527146 506736 4           Докато уредът се зарежда, първо най-долната светлина на индикатора за състоянието на батерията започва да мига и след това започва да свети непрекъснато.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 cd42282d5db14c59bfbc8ac3c3f2a799 527147 true true true false 4 1766722 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 14 Topic 1 0 527147 506737 4           След това втората светлина започва да мига и после да свети непрекъснато и така нататък, докато уредът не се зареди напълно.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 1f405842657a43d3873583a4a952ead2 527148 true true true false 4 1766725 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 14 Topic 1 0 527148 506738 4           Когато уредът е напълно зареден, всички три индикатора за батерията светят постоянно.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:12 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 39dd9088c7b143f88b4e4c7a451ca6ff 527149 true true true false 4 2079982 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:12 14 Topic 1 0 527149 433042 4   Зареждане в зарядната поставка (само за определени модели)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             Само за определени модели:              35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:48 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 82bfaf84b4104709af7efe69393833f0 527150 true true true false 4 1766732 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:48 14 Topic 1 0 527150 375146 4           Поставете малкия жак в зарядната поставка и включете захранващото устройство в  контакта.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:48 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 fbaf45b0dae54c68b45d913f799e30fb 527151 true true true false 4 1766738 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:48 14 Topic 1 0 527151 375147 4           След зареждане изключете захранващото устройство от контакта и извадете малкия жак от зарядната поставка.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:49 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 62608057c55a46b2ab6c29f99b3135ee 527152 true true true false 4 1766742 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:49 14 Topic 1 0 527152 464165 4           Сложете уреда в зарядната поставка.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:02 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 1d8ae0eeb8514dcfa72f8aa8659f5512 527153 true true true false 4 1951364 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:02 14 Topic 1 0 527153 506578 4           Светлинният пръстен в долната част на зарядната поставка светва и се завърта бързо.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 a0c42905b91449aea8752313d1c73397 527154 true true true false 4 1766752 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 14 Topic 1 0 527154 506673 4           След приблизително 5 минути светлинният пръстен се върти по-бавно.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 73f19845f942478897025691225d060c 527155 true true true false 4 1766756 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 14 Topic 1 0 527155 506739 4           Докато уредът продължава да се зарежда, светлинният пръстен става по-ярък и се върти по-бавно.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:51 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 91b45a444a684502bdf18e3c64c38d45 527156 true true true false 4 1766760 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:51 14 Topic 1 0 527156 506740 4           Когато уредът е напълно зареден, светлинният пръстен светва напълно и спира да се върти.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:51 'Unplug for use' symbol APA 1709 dfffef20f3d340a2b57e665f5a3fb653 527157 true true true false 4 1766765 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:51 14 Topic 1 0 527157 432900 4   Символ за изключване от контакта преди употреба    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Символът "изключете за употреба" премигва, за да ви напомни да изключите уреда от контакта и да извадите малкия жак от уреда, преди да го включите.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:52 How do I use my appliance and the attachments? 1709 340421c4bdd84026905e2b786b18390e 527158 true true true false 4 1766768 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:52 14 Topic 1 0 527158 473117 4   Как да използвам моя уред и приставките?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:52 APA Usage Notes 1709 687ce212ac274107b3c172abb3697fa5 527159 true true true false 4 1766772 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:52 14 Topic 1 0 527159 464101 4                     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:53 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 e2c66836cb844e5b8927ec93ce4ae12f 527160 true true true false 4 1766779 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:53 14 Topic 1 0 527160 506613 4           Правилното боравене с вашия уред ще допринесе за най-добрия резултат при бръснене.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:54 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 c8febbe50230491d9dbf9484dd8ce42b 527161 true true true false 4 1766781 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:54 14 Topic 1 0 527161 506614 4           Следвайте съветите, получени от синхронизираните сесии на бръснене и персонализираните програми.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:55 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 eee43a6e411b4e54ba291e48fd865193 527162 true true true false 4 1766790 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:55 14 Topic 1 0 527162 506615 4           Получавате съвети по 2 начина: насочено бръснене в реално време и синхронизирани сесии на бръснене.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:55 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 ce94454612aa4b75ad0f2b623765723f 527163 true true true false 4 1766798 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:55 14 Topic 1 0 527163 506617 4           Съветваме ви да започнете с насоченото бръснене, за да подобрите опита си при бръснене.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:56 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 9f27a83899f3472689f9108db5a42296 527164 true true true false 4 1766806 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:56 14 Topic 1 0 527164 506618 4           За по-добра техника можете да получите персонализирани съвети за бръснене в приложението.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 41a238effb4e49049eae290d051eef04 527165 true true true false 4 1766812 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 14 Topic 1 0 527165 506619 4           Този уред е оборудван с технология SkinIQ, която интелигентно открива плътността на брадата ви и техниката ви на бръснене.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 Shaving Poseidon S7000 1715 cb2dc77d6e9c441280aef1cccdd9aab5 527166 true true true false 4 1766817 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 14 Topic 1 0 527166 464040 4                                          Насоки за движението от SkinIQ:             35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:58 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 90705004c84c4e6b8614767ddf549bb1 527167 true true true false 4 1766822 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:58 14 Topic 1 0 527167 473304 4           Когато се бръснете с правилното движение (кръгови движения), иконата за обратна връзка за движение светва в зелено.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:59 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 51684c2488b6448b81a511c307c1c383 527168 true true true false 4 1766827 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:59 14 Topic 1 0 527168 473305 4           Когато движението при бръснене може да се подобри, иконата за обратна връзка за движение светва в оранжево.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:59 E_See the app for details and advice. 1142 7cd94048cac642d89c571aa3ef7221cd 527169 true true true false 4 1766833 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:59 14 Topic 1 0 527169 473306 4           Вижте приложението за подробности и съвети.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:00 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 eefa433ddd3f4f03bd4c60ff1d777eb4 527170 true true true false 4 1766838 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:00 14 Topic 1 0 527170 517485 4           Използвайте тесните страни на бръснещия блок, за да бръснете труднодостъпни места, като например по протежение на челюстта и под носа.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:01 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 77e33e8176b54314a9bc44f5292ccb89 527171 true true true false 4 1766850 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:01 14 Topic 1 0 527171 464166 4           Можете да използвате този уред мокър или сух, или дори под душа.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:02 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 0b8c6f7e46614156a9393089f3cf616a 527172 true true true false 4 1766857 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:02 14 Topic 1 0 527172 464167 4           За мокро бръснене нанесете малко вода и пяна или гел за бръснене върху кожата си и изплакнете бръснещите глави под топла течаща вода, преди да следвате стъпките по-долу.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:03 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 ad214b51d4f7413aa730e077ec176817 527173 true true true false 4 1766864 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:03 14 Topic 1 0 527173 464168 4           Ако се бръснете с гел или пяна, изплаквайте редовно бръснещия блок по време на бръсненето, за да сте сигурни, че продължава да се плъзга плавно по кожата ви.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:03 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 09dbbfe21f924d2da20dca31c065744c 527174 true true true false 4 1766869 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:03 14 Topic 1 0 527174 473303 4           Когато приключите с бръсненето, получавате обратна връзка на дръжката. Иконата за обратна връзка за движение светва в различни цветове, като ви дава обратна връзка за цялостното ви бръснене.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:04 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 f47214fcbd4f4824869435155b9dff7f 527175 true true true false 4 1766879 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:04 14 Topic 1 0 527175 455925 4   Напомняне за почистване   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:05 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 353b2a5756854f07b309fba1baf85ba6 527176 true true true false 4 1766884 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:05 14 Topic 1 0 527176 473643 4           След всяка употреба почиствайте уреда и приставките, за да предотвратите запушване и  повреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 5fc7d936742e43c28aa5412093e36fc2 527177 true true true false 4 1766890 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 14 Topic 1 0 527177 473644 4           Почиствайте внимателно бръснещите глави веднъж месечно или когато уредът не бръсне така както  преди.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 Synchronize your shaves APA 1709 c9db31537271464cadfb9feaacf747f0 527178 true true true false 4 1766895 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 14 Topic 1 0 527178 472665 4   Синхронизирайте своите бръснения   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Тази самобръсначка съхранява вашите данни за бръснене, така че няма нужда да носите смартфона си със себе си, когато се бръснете.   Когато мястото за съхранение на данни е почти пълно, символът за известие мига. За да предотвратите загуба на данни, синхронизирайте самобръсначката с  приложението. Уверете се, че сте близо до самобръсначката и отворете приложението. Приложението ще се свърже автоматично и ще синхронизира вашите последни  бръснения.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:07 Trimming APA 1709 d4b51885f58f40e1b7b945a02b6d6ed8 527179 true true true false 4 1766900 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:07 14 Topic 1 0 527179 444649 4   Подстригване   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:09 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 9b1ce74402604954a0369ea7e3cb949e 527180 true true true false 4 1766914 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:09 14 Topic 1 0 527180 270619 4           Дръжте приставката за подстригване перпендикулярно на кожата и движете уреда надолу с лек  натиск.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:10 E_Close the trimmer. 40 70e0f3b688894254bef469769ec0a8c7 527181 true true true false 4 1766920 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:10 14 Topic 1 0 527181 458257 4           Затворете приставката за подстригване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 2071af9f9b594ab6aa6bb324d06696ac 527182 true true true false 4 1766926 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 14 Topic 1 0 527182 473646 4           След всяка употреба изключвайте уреда и почиствайте приставката за подстригване, за да предотвратите запушване и  повреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 0c08147a5d304dd3be50e931baa473b2 527183 true true true false 4 1766935 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 14 Topic 1 0 527183 518446 4           Можете също да използвате приставката за подстригване под носа си.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:12 Using the click-on attachments S7000 300 ca96dca127ee4d7892934a9b70aa1abe 527184 true true true false 4 1766945 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:12 14 Topic 1 0 527184 119943 4   Използване на приставките с щракване   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:13 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 ef1bc792624a4519823e83dfd307fb5e 527185 true true true false 4 1766952 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:13 14 Topic 1 0 527185 455940 4   Използване на приставката за оформяне на брада с гребен   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:16 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 b2c0388c01634fabb3e8e5b52fa419a7 527186 true true true false 4 1766973 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:16 14 Topic 1 0 527186 375156 4           След всяка  употреба изключвайте уреда и почиствайте приставката.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:16 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 9c34a642c94b4ac8bac0b21d211a0756 527187 true true true false 4 1766979 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:16 14 Topic 1 0 527187 473197 4           Завъртете бръснещата глава или друга приставка, за да я извадите от дръжката, и натиснете приставката за оформяне на брада върху дръжката.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:17 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 82789b6a981741b3bcde270cb02c10b8 527188 true true true false 4 1766988 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:17 14 Topic 1 0 527188 473198 4           Плъзнете гребена направо в направляващите жлебове от двете страни на приставката за оформяне на брада.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:11 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 d62d9e5b3bd04659b7d3ec0a7c3c96a9 527189 true true true false 4 1951381 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:11 14 Topic 1 0 527189 455941 4   Използване на приставката за оформяне на брада без гребен   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:20 Using the nose/ear trimmer attachment 307 590ebc9fc4d14b39aa247e2d81abddac 527190 true true true false 4 1767011 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:20 14 Topic 1 0 527190 28310 4   Използване на приставката за подстригване на окосмяване в носа/ушите   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Можете да използвате приставката за подстригване в носа/ушите, за да подстрижете окосмяването в носа и/или ушите си.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:21 Trimming nose hair APA 1709 742b754e5ca44ff9aca633042683859b 527191 true true true false 4 1767016 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:21 14 Topic 1 0 527191 456002 4   Подрязване на косми в носа   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:21 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 2ee3ba13dc224c1cba550f8ad7ed81ce 527192 true true true false 4 1767019 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:21 14 Topic 1 0 527192 3517 4           Внимателно поставете подстригващата глава в една от ноздрите.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:22 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 b2f922cbf0554540a5636f6bf8267cb6 527193 true true true false 4 1767024 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:22 14 Topic 1 0 527193 457577 4           Не вкарвайте приставката на повече от 0,5 см в ноздрите си.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:23 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 988d6c3ea39b4519a7218215106d640b 527194 true true true false 4 1767028 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:23 14 Topic 1 0 527194 473203 4           Уверете се, че приставката за подстригване на окосмяване в носа/ушите и носните пасажи са чисти преди подстригването.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:23 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 a300ae11f5f34e7fabbb00edb44db5e1 527195 true true true false 4 1767035 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:23 14 Topic 1 0 527195 473204 4           Завъртете бръснещата глава или друга приставка, за да я извадите от дръжката, и натиснете приставката за подстригване на окосмяване в носа/ушите върху дръжката.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:24 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 20d13061810c4502b877517cb54926fc 527196 true true true false 4 1767040 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:24 14 Topic 1 0 527196 473207 4           Бавно движете подстригващата глава във всяка ноздра, като внимавате страната на върха да е плътно към  кожата. Това намалява ефекта на гъделичкане, който може да се появи.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:25 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 2d23d3b85d714779ad8770b011a757ef 527197 true true true false 4 1767049 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:25 14 Topic 1 0 527197 473208 4           Засъхнал носен секрет може да блокира подстригващия елемент и да попречи на включването на уреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:26 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 0d2e86619df9473982842ad9f5e8b5ae 527198 true true true false 4 1767058 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:26 14 Topic 1 0 527198 473213 4           Ако подстригващият елемент е блокиран,  почистете приставката.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:27 Trimming ear hair APA 1709 7514017a8a864f829be9c91ed359b998 527199 true true true false 4 1767062 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:27 14 Topic 1 0 527199 456003 4   Подрязване на косми в ушите   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:28 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 dd2242739d7347e2aa452a713fad3dab 527200 true true true false 4 1767069 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:28 14 Topic 1 0 527200 3522 4           Погрижете се кожата на каналите на външното ухо да е чиста и да няма ушна кал.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:29 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 616eb3a47e094f95bfac9dedab0d8336 527201 true true true false 4 1767074 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:29 14 Topic 1 0 527201 3528 4           Бавно движете подстригващата глава по ушната мида, за да отстраните космите, които излизат извън ушната мида.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:29 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 a11a8e14858b461a9b240e72b1d9a24b 527202 true true true false 4 1767080 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:29 14 Topic 1 0 527202 3529 4           Внимателно вкарайте подстригващата глава във външния ушен канал.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:30 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 b2746e482e974df1ade7e96514137a51 527203 true true true false 4 1767085 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:30 14 Topic 1 0 527203 3530 4           Не вкарвайте подстригващата глава на повече от 0,5 см в ушния канал, тъй като това може да увреди тъпанчето.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:32 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 894bb9c531c5400fa0e4ad0605033cf2 527204 true true true false 4 1767093 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:32 14 Topic 1 0 527204 3531 4           Бавно завъртете подстригващата глава наоколо, за да отстраните всички нежелани косми от външния ушен  канал.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:12 Using the cleansing brush attachment APA 1709 2587a5e2af6549bc8b028d88463f07e2 527205 true true true false 4 1951382 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:12 14 Topic 1 0 527205 444319 4   Използване на четката за почистване   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Внимание:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:34 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 f9b1d80015e148839b83556329f9362d 527206 true true true false 4 1767108 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:34 14 Topic 1 0 527206 464306 4           Не натискайте много силно. Уверете се, че третирането е комфортно.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:35 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 2f4fc3eb38d84855901089c073bc1dba 527207 true true true false 4 1767114 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:35 14 Topic 1 0 527207 518453 4           Не използвайте суха четка за почистване, тъй като това може да раздразни кожата.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:36 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 74be2da125f74163a70facd67c1d7277 527209 true true true false 4 1767126 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:36 14 Topic 1 0 527209 518456 4           Завъртете бръснещата главата или друга приставка, за да я извадите от дръжката, и натиснете четката за почистване върху дръжката.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:37 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 63b82a88d9af494c8820ffd5cbea0800 527210 true true true false 4 1767133 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:37 14 Topic 1 0 527210 119192 4           Внимателно придвижвайте четката по кожата от носа към  ухото.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:38 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 b452dfcf4a364a75adc76b2c351ab01e 527211 true true true false 4 1767142 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:38 14 Topic 1 0 527211 119194 4           Съветваме ви да не прекалявате с почистването и да не почиствате която и да е зона повече от 20 секунди.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:39 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 df5b5ed185d14f8ab106fe24679b5e41 527212 true true true false 4 1767149 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:39 14 Topic 1 0 527212 119195 4           След третиране изплакнете и подсушете  лицето си. Лицето ви вече е готово за следващата стъпка от ежедневната ви грижа за лицето.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:40 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 39bd5d10c22a4f80ab3a86e166dbb178 527213 true true true false 4 1767159 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:40 14 Topic 1 0 527213 216997 4           Не използвайте уреда върху наранена или раздразнена кожа или върху рани.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:41 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 97d65ce9f4c049bb9428914215df7ebf 527214 true true true false 4 1767166 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:41 14 Topic 1 0 527214 234087 4           Навлажнете четката за почистване с  вода.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:42 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 729c4ac558df40bfbb30d7ee68bede6a 527215 true true true false 4 1767176 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:42 14 Topic 1 0 527215 234088 4           Поставете четката за почистване върху бузата си.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:43 Storage and travel (heading only) 1709 1ccfef9c134d48ba94c49e7be8c13197 527216 true true true false 4 1767184 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:43 14 Topic 1 0 527216 444652 4   Съхранение и транспортиране   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 Storage note APA 1709 d637f4be35a84d66ab12cea4f15e6064 527217 true true true false 4 1767191 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 14 Topic 1 0 527217 464659 4                 35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:45 Storage APA 1709 f13b0acf151349ddb175c992e5fc7a12 527218 true true true false 4 1767202 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:45 14 Topic 1 0 527218 444732 4                     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:46 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 fdc3023fa0824bca9cb3d7ce3bb5460d 527219 true true true false 4 1767208 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:46 14 Topic 1 0 527219 119212 4           Съхранявайте уреда в калъфа (ако е включен в комплекта ).   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:46 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 ea8a967afc11472daafa6dbaa52b5a3f 527220 true true true false 4 1767211 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:46 14 Topic 1 0 527220 464653 4           Поставяйте предпазната капачка (ако е включена в комплекта) на самобръсначката, за да я предпазите от замърсяване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 43e5eb5b34bb4f6095e3f8c00ff63aa3 527221 true true true false 4 1767216 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 14 Topic 1 0 527221 473226 4           Друга възможност е да съхранявате уреда върху зарядната поставка (ако е включена в комплекта) или в поставката за бързо почистване на Philips (ако е включено в комплекта).   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 Activating the travel lock APA 1709 f72fc29f8a1244398a498c6fe20afc9a 527222 true true true false 4 1767220 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 14 Topic 1 0 527222 456935 4   Активиране на заключването при пътуване   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:48 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 206e7c881ea84651b3ea1b86ff9ef291 527223 true true true false 4 1767232 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:48 14 Topic 1 0 527223 472092 4                 35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:49 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 d2d23e5327334ddda6f2524ac2e3c2b6 527224 true true true false 4 1767235 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:49 14 Topic 1 0 527224 506626 4           Когато заключването при пътуване е активирано, Bluetooth е изключен.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:49 Deactivating the travel lock APA 1709 3aa529a7340d4ceba532f1fc902109d5 527225 true true true false 4 1767239 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:49 14 Topic 1 0 527225 456936 4   Деактивиране на заключването при пътуване   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:50 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 938e77c01cd6415bbc64796b04ca58f1 527226 true true true false 4 1767243 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:50 14 Topic 1 0 527226 473248 4           След като заключването при пътуване се дезактивира, уредът се включва автоматично.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:50 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 98f11efb9a5b40fb8940a0c6c9ee7875 527227 true true true false 4 1767246 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:50 14 Topic 1 0 527227 374850 4                 35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:50 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 50eb8e09d1f7439a991bdd8f3e223579 527228 true true true false 4 1767252 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:51 14 Topic 1 0 527228 506628 4           Самобръсначката се отключва автоматично, когато е включена в контакт.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:51 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 034d82f8bb12470f9d7f81ed2dcb68ae 527229 true true true false 4 1767256 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:51 14 Topic 1 0 527229 473118 4   Как да почиствам моя уред и приставките?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:52 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 ba9cb69d170c47fca702402cfa6c6d53 527230 true true true false 4 1767261 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:52 14 Topic 1 0 527230 234016 4           След всяка употреба почиствайте уреда и приставките за оптимална  работа.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:15 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 719ae9fe33d84e578a346b6fd475e475 527231 true true true false 4 2080006 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:15 14 Topic 1 0 527231 444735 4   Почистване на самобръсначката с течаща вода   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 f62da5f663774b469ac5242686031042 527232 true true true false 4 1767280 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 14 Topic 1 0 527232 369679 4           Докато изплаквате бръснещия блок, от основата на самобръсначката може да капе вода. Това е нормално.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 E_Switch on the shaver. 1142 65e4d938daae4019ae0c5388dd0cdc35 527233 true true true false 4 1767285 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 14 Topic 1 0 527233 423901 4           Включете самобръсначката.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 48f8544ec8db4f66bbbe08b97183b2c6 527234 true true true false 4 1767287 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 14 Topic 1 0 527234 464759 4           Изплакнете отделението за косми под топла течаща вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 093aab430b7f407a87c745880fe1b89c 527235 true true true false 4 1767292 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 14 Topic 1 0 527235 473253 4           След всяка употреба почиствайте самобръсначката, за да предотвратите запушване и повреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 Thorough cleaning APA 1709 e3140e72eaeb432a990984dcdbb84c09 527236 true true true false 4 1767296 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 14 Topic 1 0 527236 457079 4   Основно почистване   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 e6c617ec74504ec4ba68d024b9170a1b 527237 true true true false 4 1767301 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 14 Topic 1 0 527237 1626 4           Изплакнете ножовете и предпазителите под  течаща вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:57 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 8c0ee754ab4847e4bc7c2ae1317e60ef 527238 true true true false 4 1767312 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:57 14 Topic 1 0 527238 3360 4           Уверете се, че уредът е изключен и не е включен в контакта.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:58 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 a549202b60584468b67bc90678e053d6 527239 true true true false 4 1767313 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:58 14 Topic 1 0 527239 464174 4           Съветваме ви да почиствате внимателно бръснещите глави веднъж месечно или когато самобръсначката не бръсне така както преди.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:58 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 58bf32fb3d6140bdba701d6759c3620d 527240 true true true false 4 1767318 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:58 14 Topic 1 0 527240 464175 4           Изплакнете отделението за косми и държача на бръснещата глава под  течаща вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:58 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 88b87f3e11184719a9c5c0f411909f25 527241 true true true false 4 1767320 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:58 14 Topic 1 0 527241 472646 4           За подробни инструкции вижте „Как да подменя бръснещите глави?“   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 E_Shake off excess water. 1142 06546c9c395f483f8bd66241cb69c8d9 527242 true true true false 4 1767325 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 14 Topic 1 0 527242 473254 4           Изтръскайте излишната вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 E_Remove the shaving heads. 1142 3ddaaa6a2a3e4034b5f1a7de68816c36 527243 true true true false 4 1767327 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 14 Topic 1 0 527243 473255 4           Свалете бръснещите глави.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 61859b302b104cae8cc462cea8e57e8b 527244 true true true false 4 1767332 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 14 Topic 1 0 527244 474388 4           Поставете пантата на държача на бръснещата глава в жлеба от горната страна на бръснещия блок и затворете бръснещия блок.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:15 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 7617d2bb57d548a894b170f9ef804e8f 527245 true true true false 4 1951388 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:15 14 Topic 1 0 527245 458256 4   Почистване на изскачащата приставка за подстригване   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Съвет:     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:01 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 aab40070636a4033923752a592927c82 527246 true true true false 4 1767340 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:01 14 Topic 1 0 527246 198930 4           Никога не подсушавайте зъбците на приставката с кърпа или салфетки, защото това може да ги повреди.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 ac28e55b296440ec8745ab0fd5d25aac 527247 true true true false 4 1767347 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 14 Topic 1 0 527247 430607 4           Избутайте надолу плъзгача за освобождаване на изскачащата приставка за подстригване, за да я отворите.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 3e65aaef796e45638f6428db5373bd39 527248 true true true false 4 1767353 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 14 Topic 1 0 527248 430608 4           Внимателно изтръскайте излишната вода и оставете изскачащата приставка за подстригване да изсъхне на въздух.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:03 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 86094e5e7c794b13b92a31a15e66c056 527249 true true true false 4 1767360 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:03 14 Topic 1 0 527249 430611 4           За най-добри резултати на всеки шест месеца смазвайте зъбците на изскачащата приставката за подстригване с капка минерално масло (маслото не е включено).   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:04 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 385c0546394d464dba8507cc9bd5dda6 527250 true true true false 4 1767366 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:04 14 Topic 1 0 527250 458255 4           Включете уреда и изплакнете изскачащата приставка за подстригване с топла вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:05 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 5502a9761a324065b93191ee426cf683 527251 true true true false 4 1767373 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:05 14 Topic 1 0 527251 473258 4           След всяка употреба почиствайте приставката за подстригване, за да предотвратите запушване и повреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:07 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 e3c82bd03a5e4315ba19c8d416898ad6 527252 true true true false 4 1767384 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:07 14 Topic 1 0 527252 66036 4           Никога не подсушавайте приставките за подстригване и за оформяне на брада с кърпа или хартиени салфетки, защото това може да повреди режещите зъби.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:08 Cleaning the click-on attachments APA 1709 447335bcac5c4e43833d6e202abf7540 527253 true true true false 4 1767394 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:08 14 Topic 1 0 527253 456017 4                                     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:08 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 3e38ae3cc6604cb8b178d59f232422b4 527254 true true true false 4 1767401 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:09 14 Topic 1 0 527254 217000 4           Почистете старателно частите с топла вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:09 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 03fac6c5156c4b8785c7d64192d8d156 527255 true true true false 4 1767408 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:09 14 Topic 1 0 527255 473261 4           След всяка употреба почиствайте приставките с щракване за оптимална работа.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:10 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 6bcd98415e85472197edb2dd07d09d24 527256 true true true false 4 1767414 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:10 14 Topic 1 0 527256 473262 4           Завъртете приставката, за да я свалите от дръжката.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:11 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 00dc5df40f0d447bb0aff18bc7ff1248 527257 true true true false 4 1767420 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:11 14 Topic 1 0 527257 473263 4           Внимателно изтръскайте излишната вода от приставката за оформяне на брада, гребените и приставките за подстригване на окосмяването в носа/ушите и ги оставете да изсъхнат на въздух напълно.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:11 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 b9e917eda849414380c021c0233dcc88 527258 true true true false 4 1767428 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:11 14 Topic 1 0 527258 473264 4           Съвет: За оптимална работа смазвайте редовно зъбите на приставката за оформяне на брада с капка фино машинно масло.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:12 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 f90196b77d8b4d1a8bd7dd130f709102 527259 true true true false 4 1767435 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:12 14 Topic 1 0 527259 473265 4           Съвет: Ако изплакването на приставката за подстригване на окосмяването в носа/ушите под течаща вода не е достатъчно, натиснете приставката върху дръжката и потопете подстригващата глава в чаша с топла вода за няколко  минути. След това включете уреда и го изплакнете под течаща вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:13 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 90f5f4daa4e946e59537e36365c34343 527260 true true true false 4 1767440 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:13 14 Topic 1 0 527260 473514 4           Издърпайте с едно право движение главата за почистване от държача за приставки.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:13 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 c404a363aa9c4168b35d1893c9bc8ed7 527261 true true true false 4 1767445 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:13 14 Topic 1 0 527261 473515 4           Използвайте само сапун за четката за почистване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 1bb5df2b23a04deba952f01b10faff54 527262 true true true false 4 1767452 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 14 Topic 1 0 527262 473516 4           Подсушавайте четката за почистване с кърпа.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 cbca0b0c2e52417e81b3c1d36b2ac29f 527263 true true true false 4 1767458 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 14 Topic 1 0 527263 473119 4   Как да използвам поставката за бързо почистване?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:15 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 11f3d9dc466044369e0f0fe05c095ad4 527264 true true true false 4 1767462 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:15 14 Topic 1 0 527264 438259 4   Подготовка на поставката за бързо почистване за употреба   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 d1672e42a94b480f8246e87ff7324d60 527265 true true true false 4 1767468 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 14 Topic 1 0 527265 498122 4           Завъртете и отстранете горната част на поставката за бързо почистване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 5cee9925ca204f98b2399d52bcb38d3c 527266 true true true false 4 1767473 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 14 Topic 1 0 527266 506642 4           Завъртете капака и го свалете от пълнителя за бързо почистване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:17 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 216c5b25d10144e2b6b3a829ba4785d5 527267 true true true false 4 1767478 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:17 14 Topic 1 0 527267 506643 4           Повдигнете езичето на запечатващото фолио и го издърпайте от ъгъла, за да премахнете запечатващото фолио от пълнителя за бързо почистване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:17 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 044c2c08bd124879a0365497ad24b4a9 527268 true true true false 4 1767484 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:17 14 Topic 1 0 527268 506644 4           Поставете пълнителя за бързо почистване в поставката за бързо почистване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:18 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 a4fdfc7b75df48cabe006e128c674bea 527269 true true true false 4 1767488 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:18 14 Topic 1 0 527269 506645 4           Поставете горната част на поставката за бързо почистване обратно върху основата и завъртете по посока на часовниковата стрелка, докато чуете щракване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 157da89ddc1144b695549a316502b343 527270 true true true false 4 1767495 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 14 Topic 1 0 527270 506646 4           Не накланяйте поставката за бързо почистване, за да избегнете изтичане.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 58dd84e78ffc44c1a7d64ea4eaff8a24 527271 true true true false 4 1767498 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 14 Topic 1 0 527271 501544 4           Натиснете малката кръгла част на дръжката на пълнителя за бързо почистване, за да отчупите куката на дръжката.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:20 Using the Quick Clean Pod 1709 3ac051a4903a4d1797760371f6783750 527272 true true true false 4 1767504 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:20 14 Topic 1 0 527272 431305 4   Използване на поставката за бързо почистване   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:20 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 6c573c500ad24158b5c0a4c40ff2ed9d 527273 true true true false 4 1767510 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:20 14 Topic 1 0 527273 506647 4           Ако използвате самобръсначката с пяна за бръснене, гел за бръснене или продукти за преди бръснене, старателно изплакнете бръснещите главите, преди да използвате  поставката за бързо почистване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 6064274f7cfc421fbd42d3aaea5fcbb9 527274 true true true false 4 1767515 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 14 Topic 1 0 527274 506648 4           Винаги изтръсквайте излишната вода от самобръсначката, преди да я поставите в поставката за бързо почистване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 03e78ace44fe47d7aba1d21dd09ad1f7 527275 true true true false 4 1767521 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 14 Topic 1 0 527275 506649 4           Поставете самобръсначката наобратно в поставката за бързо почистване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 d8fff6b18b4a4276a45d1690dffa2277 527276 true true true false 4 1767527 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 14 Topic 1 0 527276 506650 4           Самобръсначката автоматично открива, че се намира в поставката за бързо почистване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:23 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 80d2e47ff5f14d928d9ac9b73b5ac645 527277 true true true false 4 1767534 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:23 14 Topic 1 0 527277 506651 4           Всяка програма за почистване отнема приблизително една минута.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 fd31c128e2294975a5402dfb2b84fe96 527278 true true true false 4 1767540 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 14 Topic 1 0 527278 506652 4           По време на програмата за почистване символът за почистване свети непрекъснато и синята икона пулсира.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:25 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 6061dd6e2679473988ffc6d0b224ba8e 527279 true true true false 4 1767547 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:25 14 Topic 1 0 527279 506653 4           Дръжката на самобръсначката вибрира два пъти бързо, когато програмата за почистване приключи.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:25 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 c9e8b33008ad4ec084fbdf7418a9a00f 527280 true true true false 4 1767553 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:26 14 Topic 1 0 527280 506654 4           Оставете самобръсначката да изсъхне напълно на въздух в поставката за бързо почистване, преди да я приберете за съхранение.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:26 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 2320aaee526a405a8ae28dcd2d6cb7f2 527281 true true true false 4 1767561 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:26 14 Topic 1 0 527281 506655 4           Включете самобръсначката, за да стартирате програмата за почистване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 5250116074cf443aaf0880c47bf4212b 527282 true true true false 4 1767570 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 14 Topic 1 0 527282 442271 4   Подмяна на пълнителя за бързо почистване   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Честота на използване  Цикли  Кога да подмените пълнителя за бързо почистване   Всеки ден  На около 30  Всеки месец   Няколко пъти седмично  На около 20  На всеки 2 месеца   Всяка седмица  На около 13  На всеки 3 месеца   Всеки месец  На около 3  На всеки 3 месеца                     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:28 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 bac34232783c4fc4806c3cd92949ccaf 527283 true true true false 4 1767576 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:28 14 Topic 1 0 527283 506656 4           Вдигнете пълнителя за бързо почистване от поставката за бързо почистване чрез дръжката.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:29 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 2dff6e1981aa4535b0e22544da9707a1 527284 true true true false 4 1767582 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:29 14 Topic 1 0 527284 506657 4           Поставете нов пълнител за бързо почистване в  поставката за бързо почистване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 c35b2fdcef8348de834d1aff74e21716 527285 true true true false 4 1767589 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 14 Topic 1 0 527285 506729 4           Сканирайте QR кода отляво или посетете  www.philips.com/cleaning-cartridge, за да поръчате резервни пълнители за бързо почистване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:31 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 630d95b14eb641e2a21ef5097890492f 527286 true true true false 4 1767596 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:31 14 Topic 1 0 527286 506894 4           Подменете пълнителя за бързо почистване веднага, когато иконата за подмяна на пълнителя за бързо почистване стане видима, или следвайте таблицата по-долу.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:32 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 eabd203b3cfe4818b821bf92e8e09c4a 527287 true true true false 4 1767602 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:32 14 Topic 1 0 527287 498121 4           Изсипете остатъка от течността в канализацията и рециклирайте празния пълнител в съответствие с местните разпоредби за отпадъците.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:32 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 e4cd0671fe624c7aba06c245ef8264cb 527288 true true true false 4 1767607 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:32 14 Topic 1 0 527288 473120 4   Как да свържа самобръсначката и смартфона си?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:33 Bluetooth® connection APA 1709 08535d8d5e76455e9a37d0733be46c49 527289 true true true false 4 1767610 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:33 14 Topic 1 0 527289 432904 4                               35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:33 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 fb4ce804ec7b448a894177b1be50fc4b 527290 true true true false 4 1767613 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:33 14 Topic 1 0 527290 506661 4           Уверете се, че вашият смартфон разполага с  Bluetooth® 4.1 или по-нова версия.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:34 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 aa737fb39f3d481295269b373ad3af5b 527291 true true true false 4 1767622 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:34 14 Topic 1 0 527291 506662 4           Тази самобръсначка е съвместима с  Bluetooth® 4.1 и по-нова версия за свързване към приложението.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:35 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 56f96bc811eb4b99a4cf67069cbdf10b 527292 true true true false 4 1767625 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:35 14 Topic 1 0 527292 506663 4           Когато сте сдвоили своите самобръсначка и смартфон, Bluetooth на самобръсначката се включва автоматично дори когато самобръсначката е изключена.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:35 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 b8b1a166e6a24e409ee406e23ed62188 527293 true true true false 4 1767631 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:35 14 Topic 1 0 527293 506664 4           Това позволява вашите данни за бръснене да се синхронизират по-късно, така че няма нужда да носите смартфона си със себе си, когато се бръснете.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:36 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 4642e5980b154f24aa9568d65775a15c 527294 true true true false 4 1767635 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:36 14 Topic 1 0 527294 506665 4           Първите няколко пъти, когато включите самобръсначката, символът за известие премигва, ако не е установена връзка със смартфон.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:36 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 22f9f81bc8fe44199b331818176a5525 527295 true true true false 4 1767639 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:36 14 Topic 1 0 527295 506666 4           Можете да изключите Bluetooth на самобръсначката, като активирате  заключването при пътуване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:37 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 649cc3bd1be94fec85670ec625ac96d0 527296 true true true false 4 1767646 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:37 14 Topic 1 0 527296 432905 4   Сдвоете самобръсначката и смартфона   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:38 E_Download the app. 40 d670ed63a59c4e6f9855309fa92b8bc7 527297 true true true false 4 1767651 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:38 14 Topic 1 0 527297 518460 4           Изтеглете приложението.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:38 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 66f23e38e0d14490af3e770d6912730e 527298 true true true false 4 1767657 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:38 14 Topic 1 0 527298 518461 4           Проверете дали функцията за Bluetooth на смартфона е включена.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:39 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 6f335c24f29548d4a63be171a515fb17 527299 true true true false 4 1767662 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:39 14 Topic 1 0 527299 518462 4           Отворете приложението и следвайте инструкциите, за да започнете процеса на сдвояване.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:40 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 01d1555adb8546829b18bec6f7f60f34 527300 true true true false 4 1767669 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:40 14 Topic 1 0 527300 518463 4           След като са сдвоени, самобръсначката и приложението се свързват автоматично, когато приложението е отворено и Bluetooth на телефона е включен.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:41 E_More information is available at www.philips.com. 1141 b3c95a10bcfe42df9479a99d1127b1cd 527301 true true true false 4 1767678 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:41 14 Topic 1 0 527301 518464 4           Повече информация е налична на  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:42 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 40225745950c435dbb93d391728aaf46 527302 true true true false 4 1767686 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:42 14 Topic 1 0 527302 518465 4           Приложението е съвместимо с широка гама от смартфони iPhone и Android™.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:43 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 5ed5c039365e414ca83a326257c61878 527303 true true true false 4 1767691 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:43 14 Topic 1 0 527303 518466 4           Можете да използвате приложението, за да синхронизирате данните си за бръснене, да промените личните си настройки и да получите насоки въз основа на вашата рутина.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:43 Notification symbol APA 1709 8a09bfe4e8a3406e9695e0b984dba3e7 527304 true true true false 4 1767697 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:43 14 Topic 1 0 527304 464114 4   Символ за известие   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:44 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 b17f0d1421d44660be8eb892fe556637 527305 true true true false 4 1767703 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:44 14 Topic 1 0 527305 432906 4   Премахване на сдвояването между самобръсначката и смартфона Премахване на сдвояването между самобръсначката и смартфона S7000R2 Премахване на сдвояването между самобръсначката и смартфона S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Премахване на сдвояване на вашия смартфон:             35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:45 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 df73c70f488e467fba2923357be1735f 527306 true true true false 4 1767713 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:45 14 Topic 1 0 527306 518467 4           Можете да сдвоите самобръсначката само с един смартфон в даден момент.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:46 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 d5c25ab513cb4eb69d8d1061bb9472c7 527307 true true true false 4 1767719 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:46 14 Topic 1 0 527307 518468 4           За да премахнете сдвояването на самобръсначката и смартфона (например, когато си купите нов смартфон), изпълнете следните стъпки:   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:46 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 47b98f87c89142ae8725bbf4c9f8ad43 527308 true true true false 4 1767723 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:46 14 Topic 1 0 527308 518469 4           Премахването на сдвояването е успешно, когато символът за уведомяване светва 4 пъти за кратко.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:47 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 affc33a0a0324643b72700e866b10948 527309 true true true false 4 1767729 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:47 14 Topic 1 0 527309 518470 4           Отидете в настройките на своя смартфон и изберете Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:48 E_Tap on the name of the shaver. 1142 1a4ba92f072241fdbb2560fdefb35f1f 527310 true true true false 4 1767735 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:48 14 Topic 1 0 527310 518471 4           Докоснете името на самобръсначката.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:49 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 feab5b566a8b42b686ce5d674193c0e7 527311 true true true false 4 1767745 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:49 14 Topic 1 0 527311 518472 4           Докоснете „забравяне“ или „премахване на сдвояване“.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:49 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 9b56b52f7ae24d09bbcf69d08035a6f9 527312 true true true false 4 1767746 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:49 14 Topic 1 0 527312 518473 4           Процедурата за премахване на сдвояване може да варира в зависимост от смартфона. Проверете ръководството на своя смартфон за повече информация.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:50 How do I replace the shaving heads? 1709 652da496fac849768baf41fe5b5ba916 527314 true true true false 4 1767753 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:50 14 Topic 1 0 527314 473121 4   Как да подменя бръснещите глави?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:51 When to replace the shaving heads APA 1709 2d439d53f5f346fd904f183a4280c49e 527315 true true true false 4 1767759 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:51 14 Topic 1 0 527315 472648 4                  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:16 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 7101a9e261734b82bc2da5b09efb8767 527316 true true true false 18 1766530 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:16 14 Topic 1 0 527316 228167 18   Bevezetés   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:17 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 4e6ac57c41694247b94fb4c99e72fd61 527317 true true true false 4 2080021 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:17 14 Topic 1 0 527317 444731 4   Смяна на бръснещите глави   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:16 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 64a13fd899af4a979b3bcbf8e46dd69c 527318 true true true false 18 1766532 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:16 14 Topic 1 0 527318 434578 18           Köszönjük, hogy Philips terméket vásárolt, és üdvözöljük a Philips világában! A Philips által biztosított támogatás teljes körű igénybevételéhez regisztrálja a terméket a  www.philips.com/welcome címen vagy az alkalmazással.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 E_Place new shaving heads in the holder. 361 23fcac577da5436b9b839ae0ab489f95 527319 true true true false 4 1767780 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 14 Topic 1 0 527319 66057 4           Поставете нови бръснещи глави в държача.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:17 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 36a4d23f3e01481fa28b0728683aeafc 527320 true true true false 18 1766536 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:17 14 Topic 1 0 527320 432731 18                                                           35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 f8aab99ad9384fa0b14cfcaa1fbec04b 527321 true true true false 4 1767787 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 14 Topic 1 0 527321 234111 4           Върнете придържащите пръстени обратно на бръснещите глави и ги завъртете по посока на часовниковата стрелка, за да прикачите обратно придържащия пръстен.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:55 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 0f72ce021f20433eaeed789c3f201b87 527322 true true true false 4 1767795 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:55 14 Topic 1 0 527322 444343 4           Завъртете придържащите пръстени по посока обратна на часовниковата стрелка и ги свалете.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:18 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 40e6bfff28f44286914f6a10af4ba8b8 527323 true true true false 18 1766540 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:18 14 Topic 1 0 527323 473970 18           Philips Quick Clean Pod cartridge patron   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:18 P_Quick Clean Pod 1148 c1bfd6a2c14e4c38bd3b7d6d84c58c76 527324 true true true false 18 1766543 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:18 14 Topic 1 0 527324 473971 18           Quick Clean Pod tok   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:56 E_Place them aside in a safe place. 1141 180cd96661174218a09e136e5ac1be39 527325 true true true false 4 1767798 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:56 14 Topic 1 0 527325 457080 4           Сложете ги настрана, на безопасно място.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:19 P_Shaving unit release button 1148 fe1bf7983e6c41488ccdc14f61f6fc96 527326 true true true false 18 1766545 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:19 14 Topic 1 0 527326 619 18           Borotvaegység kioldó gombja   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:57 Available parts S5000, S7000 APA 1709 36a91987c65543009f7129e46d28853f 527327 true true true false 4 1767806 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:57 14 Topic 1 0 527327 472191 4             Резервни бръснещи глави на Philips SH71 Опаковка от 2 пълнителя за бързо почистване на Philips CC12 Опаковка от 3 пълнителя за бързо почистване на Philips CC13 Опаковка от 6 пълнителя за бързо почистване на Philips CC16     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:19 P_Shaving unit 1148 5183e1474aae4664a45913aa0fc4e0ce 527328 true true true false 18 1766547 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:19 14 Topic 1 0 527328 620 18           Borotvaegység   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:20 P_Trimmer release slide 1148 e8a7ef5281a241f7938a9341ee29e0d5 527329 true true true false 18 1766550 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:20 14 Topic 1 0 527329 2480 18           Pajeszvágó kioldócsúszkája   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:20 P_nose trimmer attachment 307 961bbf9249024f9599ff65b94ba3b892 527330 true true true false 18 1766552 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:20 14 Topic 1 0 527330 28286 18           Rápattintható orrszőrzetvágó tartozék   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:57 Shaver (heading only) 1721 d492165a05134652a2073f9ed92544b7 527331 true true true false 4 1767812 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:57 14 Topic 1 0 527331 472098 4   Самобръсначка   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:21 P_Pop-up trimmer 1147 8198e24e802b4c83928682699ba5024c 527332 true true true false 18 1766555 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:21 14 Topic 1 0 527332 431545 18           Pajeszvágó   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:58 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 5b2eaaa59a7040f1af907d077450f770 527333 true true true false 4 1767819 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:58 14 Topic 1 0 527333 464143 4              Проблем  Възможна причина  Решение   Не мога да свържа самобръсначката.  Не сте изтеглили приложението.  Изтеглете приложението.     Вашата самобръсначка и смартфон все още не са сдвоени.  Сдвоете самобръсначката и смартфона, като следвате инструкциите в приложението.     Първият опит за сдвояване е неуспешен.  Премахнете сдвояването на  смартфона и самобръсначката и се опитайте да ги сдвоите  отново.     Вашият смартфон не може да открие самобръсначката.  Уверете се, че вашият смартфон разполага с Bluetooth 4.1 или по-нова версия.       Проверете дали функцията за Bluetooth е активирана на самобръсначката и смартфона.       Уверете се, че смартфонът е рамките на един метър от самобръсначката, за да активирате Bluetooth връзка.       Уверете се, че самобръсначката ви е  заредена.   Искам да използвам самобръсначката без приложението.    Не е необходимо да свързвате самобръсначката със смартфона си преди всяко бръснене. За да получите персонализирани съвети за бръснене, само се уверете, че осъществявате връзка поне веднъж на всеки 20 бръснения, за да синхронизирате  данните за бръсненето си.                                                       Почистете  основно бръснещите глави.              35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:21 P_Attachment holder 72 59b3f6703c874b2e98a038dd59386ab6 527334 true true true false 18 1766558 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:21 14 Topic 1 0 527334 457780 18           Tartozéktartó   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:22 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 7370a6e2b5134b00bde0419a9b1e1c34 527335 true true true false 18 1766561 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:22 14 Topic 1 0 527335 473115 18   Mit jelentenek a markolaton található ikonok?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:23 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 10da7c6193de4c87ac1f1c5e3a24203b 527336 true true true false 18 1766566 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:23 14 Topic 1 0 527336 473094 18              Ikon  Működés  Jelentés                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:00 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 3a396da932b24518a62c6cb34a43443d 527337 true true true false 4 1767836 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:00 14 Topic 1 0 527337 472099 4   Поставка за бързо почистване на Philips   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:24 E_The appliance is fully charged. 1709 ee14af20537d482196971d871b837718 527338 true true true false 18 1766571 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:24 14 Topic 1 0 527338 477193 18           A készülék teljesen fel van töltve.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:01 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 1b6ea38270ca49afab1c8a684d651c26 527339 true true true false 4 1767842 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:01 14 Topic 1 0 527339 444681 4              Проблем  Възможна причина  Решение   Самобръсначката ми не е чиста след използване на поставката за бързо почистване на Philips.  Извадили сте самобръсначката, преди да приключи програмата за почистване.  Оставете самобръсначката в поставката за бързо почистване на Philips за цялата програма за почистване. Всяка програма за почистване отнема приблизително 1 минута. Иконата за почистване изгасва, когато програмата за почистване приключи.     Пълнителят за бързо почистване на Philips трябва да се подмени.  Подменете  пълнителя за бързо почистване на Philips.     Поставката за бързо почистване на Philips е наклонена.  Сложете поставката за бързо почистване на Philips върху равна повърхност.   Моята поставка за бързо почистване на Philips не се включва.  Поставката за бързо почистване на Philips се захранва от мотора на самобръсначката.  Сложете самобръсначката в поставката за бързо почистване на Philips. Включете самобръсначката.     Самобръсначката е включена в контакта.  Извадете щепсела на самобръсначката от захранващото устройство.     Батерията на самобръсначката е изтощена.  Заредете самобръсначката, преди да използвате поставката за бързо почистване на Philips.   Поставката за бързо почистване на Philips прелива.  Редовно използвате поставката за бързо почистване на Philips, след като изплакнете самобръсначката, но не изтръсквате излишната вода.  Изтръскайте излишната вода след изплакване на бръснещите глави всеки път, преди да поставите самобръсначката в поставката за бързо почистване на Philips.     Бръснали сте се с гел или пяна за бръснене и не сте изплаквали самобръсначката, преди да използвате поставката за бързо почистване на Philips.  Изплакнете бръснещите глави щателно, преди да използвате  поставката за бързо почистване на Philips.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:24 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 b686681afe16484d912ae2762a2ed6c9 527340 true true true false 18 1766575 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:24 14 Topic 1 0 527340 477194 18           A világító sávok száma az akkumulátor hozzávetőleges töltöttségi szintjét jelzi.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:25 E_Flashing 1709 ef921e9e6699489db671b47d7a949901 527341 true true true false 18 1766580 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:25 14 Topic 1 0 527341 477195 18           Villogó   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:26 E_Lights up 1709 74835e8ae6c045b28cbbfc2f6bf96940 527342 true true true false 18 1766584 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:26 14 Topic 1 0 527342 477196 18           Világít   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:26 E_Lights up green 1709 d266b6297a57449bb3a5b8f4ecc33dfe 527343 true true true false 18 1766588 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:26 14 Topic 1 0 527343 477197 18           Zölden világít   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:27 E_Lights up orange 1709 13fe737162944709bcbd8fe32d71f213 527344 true true true false 18 1766591 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:27 14 Topic 1 0 527344 477198 18           Narancssárgán világít   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:28 E_Flashing slowly 1709 fd8c7d9bc7724567af451d3c8183211c 527345 true true true false 18 1766597 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:28 14 Topic 1 0 527345 477199 18           Lassan villog   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:28 E_Flashing quickly 1709 3b7ebb7638714ff1bce52f99792a1ba3 527346 true true true false 18 1766601 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:28 14 Topic 1 0 527346 477200 18           Gyorsan villog   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:29 E_Flashing when you press the on/off button 1709 2ad10fed999f44ad9f471a8fc4047d91 527347 true true true false 18 1766604 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:29 14 Topic 1 0 527347 477201 18           A be-/kikapcsoló gomb megnyomása után villog   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:29 E_Bottom light flashing orange 1709 cde4ee48e3bf443fa7647656cd4d2d42 527348 true true true false 18 1766608 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:29 14 Topic 1 0 527348 477202 18           Az alsó fény narancssárgán villog   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:30 E_Lights flashing in sequence 1709 1305038683a84ff38473905de77b11fe 527349 true true true false 18 1766613 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:30 14 Topic 1 0 527349 477203 18           Sorban kigyullad   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:31 E_Lights up continuously 1709 8ed3cba6f4e046d286c7288ee36cf556 527350 true true true false 18 1766617 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:31 14 Topic 1 0 527350 477204 18           Folyamatosan világít   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:31 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 562bc6f8b5354792873b8b1fdaabe219 527351 true true true false 18 1766622 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:31 14 Topic 1 0 527351 477205 18           Világítani kezd, ha felveszi a készüléket   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:33 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 4996df6ffa7444b68f68cd96885b76e5 527352 true true true false 18 1766628 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:33 14 Topic 1 0 527352 477206 18           Ha a tisztítóprogram alatt kihúzza a borotvát a Quick Clean Pod tokból, lassan villogni kezd   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:33 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 86018173c6ff4f759dce641e35a2e43d 527353 true true true false 18 1766632 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:33 14 Topic 1 0 527353 477207 18           A tisztítóprogram megszakadt. Ha négy másodpercen belül visszahelyezi a borotvát a Quick Clean Pod tokba, a tisztítóprogram automatikusan folytatódik.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:34 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 a99408c1487a4f67acd3c6f4b7ebac88 527354 true true true false 18 1766642 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:34 14 Topic 1 0 527354 477208 18           Villog, ha kikapcsolja a készüléket   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:35 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 98a653bac8b14ad68b461e746e4959d4 527355 true true true false 18 1766643 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:35 14 Topic 1 0 527355 477209 18           Ha a tisztítóprogram alatt kihúzza a borotvát a Quick Clean Pod tokból vagy megnyomja a be-/kikapcsoló gombot, gyorsan villogni kezd.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:36 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 e773efed11b3478aa5f569131354d1ca 527356 true true true false 18 1766648 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:36 14 Topic 1 0 527356 477211 18           Tisztítsa meg a borotvát a  Quick Clean Pod tokban.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:37 E_Clean the attachments under the tap. 1709 46aa1104928f4599a96a85163d8055f2 527357 true true true false 18 1766653 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:37 14 Topic 1 0 527357 477212 18           Tisztítsa meg a tartozékokat folyó víz  alatt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:37 E_The cleaning program is in progress. 1709 0b25ec70dfac41a298ffe1e5930e93a3 527358 true true true false 18 1766658 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:37 14 Topic 1 0 527358 477213 18           A tisztítóprogram folyamatban van.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:38 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 973c836722004eb797d1630fd2dddcf7 527359 true true true false 18 1766662 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:38 14 Topic 1 0 527359 477214 18           A tisztítóprogram leállt. Ha folytatni kívánja, újra kell indítania a tisztítási ciklust; ehhez helyezze vissza a borotvát a Quick Clean Pod tokba, és nyomja meg a be-/kikapcsoló gombot.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:39 E_Pulsing 1709 ba1d59b17a534c00a6084b7d6872adef 527360 true true true false 18 1766667 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:39 14 Topic 1 0 527360 506573 18           Villog   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:39 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 5a95c725e3d54bb9a25b8f0819ceab1c 527361 true true true false 18 1766669 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:39 14 Topic 1 0 527361 477183 18           A SkinIQ funkció aktívan érzékeli az Ön borotválkozási mozdulatait.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 3df548c2c46e4f0d94eb7a39af8f9fa2 527362 true true true false 18 1766672 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 14 Topic 1 0 527362 477184 18           Ön megfelelő borotválási mozgást (körkörös mozdulatokat) végez.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 98be2bc8496f4f1b9539cb2e9858501e 527363 true true true false 18 1766677 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 14 Topic 1 0 527363 477185 18           Az Ön borotválási mozdulatai javíthatók. A részleteket és a javaslatokat lásd az alkalmazásban.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 ceb209904b3d4a8fbe9da32fdb8cae38 527364 true true true false 18 1766679 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 14 Topic 1 0 527364 477186 18           Nyissa meg az alkalmazást. Vagy értesítés vár Önre, vagy szinkronizálnia kell a borotválkozásai adatait az adatvesztés elkerülése  érdekében.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:41 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 1b369ad8d09348599b55699177da21ba 527365 true true true false 18 1766682 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:41 14 Topic 1 0 527365 477187 18           Nem jött létre kapcsolat a borotva és az okostelefon  között.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:41 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 9f08379ded264349914805649e3a1dc6 527366 true true true false 18 1766685 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:41 14 Topic 1 0 527366 477188 18           Hiba történt (például a motor elakadt). A részleteket lásd az alkalmazásban.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:42 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 2e673fd977fb46858c621e4744476085 527367 true true true false 18 1766687 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:42 14 Topic 1 0 527367 477189 18           Mielőtt be tudná kapcsolni a készüléket, ki kell húznia a fali  aljzatból.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:42 E_The travel lock is activated. 1709 7f8dde1ea1684e0481c9825590ab9680 527368 true true true false 18 1766690 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:42 14 Topic 1 0 527368 477190 18           Az utazózár be van  kapcsolva.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:43 E_The battery is almost empty. 1709 4e48625ce9144a698fcd43e6d41831a9 527369 true true true false 18 1766695 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:43 14 Topic 1 0 527369 477191 18           Az akkumulátor majdnem teljesen  lemerült.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:44 E_The appliance is charging. 1709 cfc813e2fc964818a6e5babdf70638d6 527370 true true true false 18 1766703 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:44 14 Topic 1 0 527370 477192 18           A készülék töltődik.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:45 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 3704c026cce947a2b40b5a27f1d3325e 527371 true true true false 18 1766712 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:45 14 Topic 1 0 527371 497572 18   Mit jelent a Quick Clean Pod tokon található ikon?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Ikon  Működés  Jelentés              35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:46 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 e0b21c4a4b3f4a968b91d5c885f3f243 527372 true true true false 18 1766717 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:46 14 Topic 1 0 527372 477210 18           Megjelenik a Quick Clean Pod tokon.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 677e414aec0b458c85454f6727ea2db2 527373 true true true false 18 1766724 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 14 Topic 1 0 527373 498106 18           A Quick Clean Pod tisztítópatront ki kell  cserélni.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 How do I charge my appliance? 1709 fd4ebcaf4e4246bc82fab096ca184fbc 527374 true true true false 18 1766730 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 14 Topic 1 0 527374 473116 18   Hogyan kell tölteni a készüléket?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:48 Charging APA 1709 31c2f840078049d9bf1bf98f6794841c 527375 true true true false 18 1766735 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:48 14 Topic 1 0 527375 432732 18                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:49 E_Quick charge: 307 95c72cbf56e34d73b2f493691853044f 527376 true true true false 18 1766740 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:49 14 Topic 1 0 527376 28290 18           Gyorstöltés:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:49 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 66c57d0b91de401382e3e741e2190cf3 527377 true true true false 18 1766745 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:49 14 Topic 1 0 527377 464164 18           A készülék teljesen feltöltött állapotban akár 60 perc vezeték nélküli használatot is biztosít.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 9c7eea7843ee41dc9326f73e7606f8aa 527378 true true true false 18 1766749 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 14 Topic 1 0 527378 474492 18           Töltse fel a készüléket az első használat előtt, illetve ha az akkumulátor töltöttségjelzőjén az alsó sáv narancssárgán kezd villogni, ami majdnem teljesen lemerült akkumulátorszintet jelez.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:50 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 071e871f8b134088b3a169f503e0901a 527379 true true true false 18 1953364 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:50 14 Topic 1 0 527379 474493 18           Körülbelül 5 perc töltés után az akkumulátor egyszeri borotválkozáshoz elegendő energiát tartalmaz.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:51 Charging with the supply unit APA 1709 fc849ae5e90840ada60b476e76686909 527380 true true true false 18 1766759 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:51 14 Topic 1 0 527380 432926 18   Töltés tápegységgel   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:51 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 bbebccd3c0e642ddb297903ccd19f532 527381 true true true false 18 1766766 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:51 14 Topic 1 0 527381 366839 18           Ellenőrizze, hogy a készülék ki van-e  kapcsolva.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:55 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 b67f9f9b67824b5e92fea4c424d948c3 527382 true true true false 18 1953373 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:55 14 Topic 1 0 527382 472079 18           Az akkumulátor ilyenkor egyszeri borotválkozáshoz elegendő energiát tartalmaz.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:53 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 9cc85726e6d2461f8d82ba3fda8fa30b 527383 true true true false 18 1766778 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:53 14 Topic 1 0 527383 506732 18           A készülék gyorstöltése közben az akkumulátor töltöttségjelzőjének lámpái egymás után világítani kezdenek.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:54 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 9c127257c00141578c4afc50e0bc8bac 527384 true true true false 18 1766782 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:54 14 Topic 1 0 527384 506734 18           Körülbelül 5 perc után az akkumulátor töltésjelzőjének alsó lámpája elkezd villogni.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:54 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 ad053eece12c4d97aae4fd77885d3b3b 527385 true true true false 18 1766788 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:54 14 Topic 1 0 527385 506736 18           Miközben a készülék töltődik, az akkumulátor töltöttségjelzőjének alsó fénye először fehéren villogni kezd, majd folyamatosan fehéren világít.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:55 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 61468fe506f34096a72f8249106324f2 527386 true true true false 18 1766791 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:55 14 Topic 1 0 527386 506737 18           Ezután a második jelzőfény kezd villogni, majd folyamatosan világít, és így tovább, amíg a készülék teljesen fel nem töltődik.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:55 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 fc82f3a73a6949c0b5b3a8127a88560c 527387 true true true false 18 1766797 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:55 14 Topic 1 0 527387 506738 18           Amikor az készülék teljesen feltöltődött, mindhárom töltöttségjelző fény folyamatosan világít.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:26 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 e33144c9501f430bbc1bc611fee1c406 527388 true true true false 18 2080997 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:26 14 Topic 1 0 527388 433042 18   Töltés töltőállvánnyal (csak bizonyos típusoknál)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Csak bizonyos típusoknál:              35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 65e7d2f5130746a48fef83074c40bbd1 527389 true true true false 18 1766808 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 14 Topic 1 0 527389 375146 18           Dugja a kisméretű csatlakozódugót a töltőállványba, majd csatlakoztassa a tápegységet a fali  aljzathoz.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 8a406a8cd113448f8336bd9496fbd5b0 527390 true true true false 18 1766813 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 14 Topic 1 0 527390 375147 18           Ha a töltés befejeződött, húzza ki a tápegységet a fali aljzatból, majd húzza ki a kis méretű csatlakozódugót a töltőállványból.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:58 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 5b82b15c35484627ba72b4ea331e8e89 527391 true true true false 18 1766819 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:58 14 Topic 1 0 527391 464165 18           A készüléket a töltőállványban tárolja.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:56 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 f41d565d37b54972b3c80e5d3d6e0acc 527392 true true true false 18 1953374 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:56 14 Topic 1 0 527392 506578 18           A töltőállvány alján található fénygyűrű elkezd gyorsan forogva világítani.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:59 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 03caf3e10bc64d7cacfa54a2b3120042 527393 true true true false 18 1766830 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:59 14 Topic 1 0 527393 506673 18           Körülbelül 5 perc után a világító gyűrű lassabban forog tovább.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:59 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 4635fc932f1f4b598428696133abd108 527394 true true true false 18 1766834 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:59 14 Topic 1 0 527394 506739 18           Ahogy a készülék töltődik, a világító gyűrű egyre erősebben világít, és egyre lassabban forog.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:00 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 8e79c1052dc445268c396cdb4c28fccb 527395 true true true false 18 1766840 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:00 14 Topic 1 0 527395 506740 18           Amikor a készülék teljesen feltöltődött, a világító gyűrű teljes erősséggel világít, és nem forog tovább.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:01 'Unplug for use' symbol APA 1709 6e0efd38e35144b1abfb0d04142373c3 527396 true true true false 18 1766845 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:01 14 Topic 1 0 527396 432900 18   'Csatlakozás nélküli használat' szimbólum    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     A „csatlakozás nélküli használat” szimbólum villogása arra emlékezteti, hogy ki kell húzni a készüléket a fali aljzatból, és el kell távolítani a kis méretű csatlakozódugót ahhoz, hogy a borotvát be tudja kapcsolni.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:01 How do I use my appliance and the attachments? 1709 361d5b7032e547c6b488ae0a2d709b5d 527397 true true true false 18 1766851 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:01 14 Topic 1 0 527397 473117 18   Hogyan kell használni a készüléket és a tartozékokat?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:02 APA Usage Notes 1709 0385d7988094415698291e6aa390a48e 527398 true true true false 18 1766856 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:02 14 Topic 1 0 527398 464101 18                     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:02 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 f581b29c372140bd9d3a11de99b8b886 527399 true true true false 18 1766860 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:02 14 Topic 1 0 527399 506613 18           A készülék megfelelő használata hozzájárul a legjobb borotválkozási eredményhez.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:03 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 5ba9b2a9e49f4b82bbcc34db6d7687f7 527400 true true true false 18 1766865 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:03 14 Topic 1 0 527400 506614 18           Kövesse a szinkronizált borotválkozások alapján készített és a személyre szabott programok által nyújtott tanácsokat.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:03 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 13ac9b1c65c94b35ab6bc119e4238609 527401 true true true false 18 1766871 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:03 14 Topic 1 0 527401 506615 18           Kétféle módon kaphat tanácsokat: valós idejű vezetett borotválkozás és szinkronizált borotválkozások útján.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:04 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 9f6f9a74a9754fe392c205a7616db6b5 527402 true true true false 18 1766876 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:04 14 Topic 1 0 527402 506617 18           A borotválkozási tapasztalat javítása érdekében javasoljuk, hogy kezdje a vezetett borotválkozással.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:05 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 8ba52eb97d834852af57e2bd0c6db5fc 527403 true true true false 18 1766882 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:05 14 Topic 1 0 527403 506618 18           A jobb borotválkozási technikai kialakításához az alkalmazás személyre szóló borotválkozási tanácsokat nyújt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:05 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 8eaedd04bd934392b3314e20dc71e71d 527404 true true true false 18 1766886 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:05 14 Topic 1 0 527404 506619 18           A készülék a SkinIQ technológiával intelligensen érzékeli a szőrsűrűséget és a borotválkozási technikát.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 Shaving Poseidon S7000 1715 21f4957389114a7aa39c5d2bddaa9a0d 527405 true true true false 18 1766892 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 14 Topic 1 0 527405 464040 18                                          SkinIQ mozgási útmutatás:             35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:07 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 b48f68c065f242eabadd8c62efb69106 527406 true true true false 18 1766899 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:07 14 Topic 1 0 527406 473304 18           Ha megfelelő (körkörös) mozdulatokkal végzi a borotválást, a mozgás-visszajelzési ikon zölden kezd világítani.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:08 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 20e8326f98c14f488be978bc2b87350f 527407 true true true false 18 1766907 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:08 14 Topic 1 0 527407 473305 18           Ha a borotválási mozdulatai javíthatók, a mozgás-visszajelzési ikon narancssárgán kezd világítani.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:09 E_See the app for details and advice. 1142 3df21a2dde754410b6c03b6bd6aac1a3 527408 true true true false 18 1766913 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:09 14 Topic 1 0 527408 473306 18           A részleteket és a javaslatokat lásd az alkalmazásban.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:09 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 8dc65c8721f541668086c768285a62f9 527409 true true true false 18 1766919 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:09 14 Topic 1 0 527409 517485 18           A borotvaegység keskeny oldalaival borotválja a nehezen elérhető részeket, például az állkapocs mentén és az orr alatt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 d5ff0490a05e4dda8efd4c70ac91edb7 527410 true true true false 18 1766931 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 14 Topic 1 0 527410 464166 18           A készülék használható nedvesen vagy szárazon vagy akár zuhanyzás közben is.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 f646aa30033f4f84a302680edcf84342 527411 true true true false 18 1766936 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 14 Topic 1 0 527411 464167 18           A nedves borotválkozáshoz vigyen fel a bőrére vizet és borotvahabot vagy -gélt, és öblítse le a borotvafejeket meleg csapvízzel, mielőtt a következő lépésekkel folytatja.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:12 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 6a760d672fd5464a8a878e23ce518517 527412 true true true false 18 1766941 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:12 14 Topic 1 0 527412 464168 18           Ha géllel vagy habbal borotválkozik, a borotvaegységet rendszeren öblítse le borotválkozás közben, hogy bőrén folyamatosan, akadálytalanul haladhasson.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:13 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 cb62d0c765d0467d82682ba63fc880a2 527413 true true true false 18 1766946 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:13 14 Topic 1 0 527413 473303 18           Ha elkészült a borotválkozással, a készülék markolatán visszajelzés látható. A mozgás-visszajelzési ikon különböző színekben világít, ezzel visszajelzést adva a borotválkozás összesített jellemzőiről.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:14 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 e85e8326ffcc47a99451b5fa7d643b78 527414 true true true false 18 1766957 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:14 14 Topic 1 0 527414 455925 18   Tisztításemlékeztető   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:14 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 2d63b03d840545ff8e77aa5665f836f5 527415 true true true false 18 1766963 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:15 14 Topic 1 0 527415 473643 18           Az eltömődés és károsodás megakadályozása céljából minden használat után tisztítsa meg a készüléket és a  tartozékokat.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:15 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 87b377377fff40df958ce1e20d70ecc5 527416 true true true false 18 1766966 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:15 14 Topic 1 0 527416 473644 18           Alaposan tisztítsa meg a borotvafejeket havonta egyszer vagy ha a készülék nem a megszokott módon  vág.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:16 Synchronize your shaves APA 1709 36c03c6241df418fa83b297f33d2b8d5 527417 true true true false 18 1766971 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:16 14 Topic 1 0 527417 472665 18   Borotválkozások szinkronizálása   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A borotva tárolja a borotválkozási adatait, így a borotválkozáshoz nem kell magával vinnie az okostelefonját.   Ha az adattárolója már majdnem teljesen megtelt, az értesítési szimbólum villogni kezd. Az adatvesztés elkerülése érdekében szinkronizálja a borotvát az  alkalmazással. Ellenőrizze, hogy elég közel van-e a borotvához, majd nyissa meg az alkalmazást. Az alkalmazás automatikusan csatlakozik, és szinkronizálja az utolsó  borotválkozásait.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:16 Trimming APA 1709 d92940604d314d1bae341795f1d8f724 527418 true true true false 18 1766977 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:16 14 Topic 1 0 527418 444649 18   Szőrzetvágás   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:17 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 053eb1a0a06348298f008abfc9552e64 527419 true true true false 18 1766987 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:17 14 Topic 1 0 527419 270619 18           Tartsa a szakállvágót a bőrre merőlegesen, és mozgassa lefelé a készüléket, miközben óvatosan a bőréhez  nyomja.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:18 E_Close the trimmer. 40 1a412a084f06426dad80a6a1d0d41d7a 527420 true true true false 18 1766991 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:18 14 Topic 1 0 527420 458257 18           Zárja be a szakállvágót.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:18 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 d7a4b8a5cf2144a1a74d8183f385eb9c 527421 true true true false 18 1766993 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:18 14 Topic 1 0 527421 473646 18           Az eltömődés és károsodás megakadályozása céljából minden használat után kapcsolja ki a készüléket, és tisztítsa meg a  szakállvágót.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:19 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 4b194f6a99104ff8bf450b704459d4d0 527422 true true true false 18 1766998 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:19 14 Topic 1 0 527422 518446 18           A szakállvágót használhatja az orra alatti területen is.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:19 Using the click-on attachments S7000 300 fa1ce5c146ec4a4f9ed17fcd8cd2fb3d 527423 true true true false 18 1767003 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:19 14 Topic 1 0 527423 119943 18   A rápattintható tartozékok használata   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:20 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 4321982740494f3c835edcdacca69d25 527424 true true true false 18 1767008 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:20 14 Topic 1 0 527424 455940 18   A szakállformázó tartozék használata fésűvel   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:22 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 7d6f109d7b634cbfb8071103dccc9045 527425 true true true false 18 1767020 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:22 14 Topic 1 0 527425 375156 18           Használat után kapcsolja ki készüléket, és tisztítsa meg a  tartozékot.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:22 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 517e04ae89214ea4812ae1d33542c2f8 527426 true true true false 18 1767025 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:22 14 Topic 1 0 527426 473197 18           A borotvafej vagy másféle tartozék markolatról való eltávolításához forgassa el azt, és nyomja a szakállformázó tartozékot a markolatba.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:23 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 c9bd359515db43a8aca8d29982a9a517 527427 true true true false 18 1767029 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:23 14 Topic 1 0 527427 473198 18           Csúsztassa a fésűt egyenesen, kattanásig a szakállformázó tartozék két oldalán lévő vezetőbarázdákba.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:07 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 5228c7a93f634b85a28d034884dbeb0f 527428 true true true false 18 1953415 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:07 14 Topic 1 0 527428 455941 18   A szakállformázó tartozék használata fésű nélkül   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:25 Using the nose/ear trimmer attachment 307 c133eccb80734ae98644884a20ae6f5f 527429 true true true false 18 1767045 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:25 14 Topic 1 0 527429 28310 18   A precíziós orr-/fülszőrzetvágó tartozék használata   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Az orr-/fülszőrzetvágó tartozékkal az orr és a fül szőrzetét vághatja le.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:25 Trimming nose hair APA 1709 10b385fb56ca4205949d14e9953e379d 527430 true true true false 18 1767051 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:25 14 Topic 1 0 527430 456002 18   Orrszőrzet levágása   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:26 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 db9971dbb5b24945ae28dc122982002c 527432 true true true false 18 1767054 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:26 14 Topic 1 0 527432 3517 18           Óvatosan helyezze a vágófejet az egyik orrlyukába.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:27 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 d72a58494944453599b0a11cc45989fc 527433 true true true false 18 1767059 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:27 14 Topic 1 0 527433 457577 18           A tartozék hegyét ne vezesse be az orrlyukba 0,5 cm-nél mélyebben.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:01 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 db3260080c514327a8b36d15e3d0107f 527434 true true true false 5 1767966 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:01 14 Topic 1 0 527434 228167 5   Uvod   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:27 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 6567503d97194cba8de1db9c69ad346b 527435 true true true false 18 1767065 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:27 14 Topic 1 0 527435 473203 18           A vágás előtt ellenőrizze, hogy a vágó tartozék és az orrjáratok tiszták-e.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:28 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 fb8083b7fe1c4b7f8bb5d335ac57436e 527436 true true true false 18 1767068 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:28 14 Topic 1 0 527436 473204 18           A borotvafej vagy másféle tartozék markolatról való eltávolításához forgassa el azt, és nyomja az orr-/fülszőrzetvágó tartozékot a markolatba.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:02 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 5f60a58527474a44ae88ce502a96c485 527437 true true true false 5 1767969 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:02 14 Topic 1 0 527437 434578 5           Čestitamo na kupnji i dobro došli u Philips! Kako biste u potpunosti iskoristili potporu koju pruža Philips, registrirajte svoj proizvod na  www.philips.com/welcome ili putem aplikacije.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:29 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 8dc2b709b950422688619473ca8308d3 527438 true true true false 18 1767075 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:29 14 Topic 1 0 527438 473207 18           Lassan mozgassa körbe a vágófejet mindkét orrlyukban úgy, hogy készülék hegyének az oldalát határozottan a bőréhez  nyomja. Ez csökkenti a bizsergő érzést.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:04 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 0fbe1118e349433285ec758abeff13b8 527439 true true true false 5 1767972 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:04 14 Topic 1 0 527439 432731 5                                                           35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:30 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 7ecac790658c46c09ee82be4c074bdc8 527440 true true true false 18 1767082 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:30 14 Topic 1 0 527440 473208 18           A megszáradt orrváladék eltömítheti a vágóelemet, és megakadályozhatja a készülék bekapcsolását.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:05 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 391e6331a32e41d1b5592aa5d0e1bfdb 527441 true true true false 5 1767977 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:05 14 Topic 1 0 527441 473970 5           Spremnik kapsule Philips Quick Clean   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:31 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 82cf57dc68894b939e194a141cdec73f 527442 true true true false 18 1767090 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:31 14 Topic 1 0 527442 473213 18           Ha a vágóelem eltömődött,  tisztítsa meg a tartozékot.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:06 P_Quick Clean Pod 1148 a276092fc44644d9b35552b102198ca6 527443 true true true false 5 1767982 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:06 14 Topic 1 0 527443 473971 5           Kapsula Quick Clean   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:32 Trimming ear hair APA 1709 0ca15fe47be649b8913eb365a35765ba 527444 true true true false 18 1767097 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:32 14 Topic 1 0 527444 456003 18   Fülszőrzet levágása   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:34 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 a5766a197ee94ff2a4d8786ce202c4a8 527445 true true true false 18 1767106 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:34 14 Topic 1 0 527445 3522 18           Ügyeljen rá, hogy a fülek külső járatai tiszták, zsírtól mentesek legyenek.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:07 P_Shaving unit release button 1148 c9e0c9e521914670925e2fcc03848b32 527446 true true true false 5 1767985 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:07 14 Topic 1 0 527446 619 5           Gumb za otpuštanje jedinice za brijanje   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:35 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 21f1f2a1d56548a4883db619c2d4f8e9 527447 true true true false 18 1767112 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:35 14 Topic 1 0 527447 3528 18           Lassan mozgassa a vágófejet a fül széle mentén, hogy eltávolítsa a kiálló szőrszálakat.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:08 P_Shaving unit 1148 3d0679c5fb3345f293dd3b71006f912f 527448 true true true false 5 1767988 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:08 14 Topic 1 0 527448 620 5           Jedinica za brijanje   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:35 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 50a17a54d7c4400e9d645e50d8e01cfd 527449 true true true false 18 1767118 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:35 14 Topic 1 0 527449 3529 18           Óvatosan helyezze a vágófejet a fül külső járatába.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:36 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 912e798629ca478a9e002a968cebc2e4 527450 true true true false 18 1767124 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:36 14 Topic 1 0 527450 3530 18           A vágófejet ne helyezze be a füljáratba 0,5 cm-nél mélyebben, mivel az megsértheti a dobhártyát.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:09 P_Trimmer release slide 1148 4cfd3f397f3a4bdb859dbe8c483c1734 527451 true true true false 5 1767990 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:09 14 Topic 1 0 527451 2480 5           Klizač za otpuštanje trimera   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:37 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 ceaaf41a38ad4a3da6f1804eef1a9614 527452 true true true false 18 1767130 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:37 14 Topic 1 0 527452 3531 18           A vágófej lassú körbe mozgatásával távolítsa el a nem kívánt szőrzetet a külső  füljáratból.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:09 P_nose trimmer attachment 307 9cba87838bfc41b5b4445423bdaad2fe 527453 true true true false 5 1767992 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:09 14 Topic 1 0 527453 28286 5           Pričvršćivanje nastavka trimera za nos jednim potezom   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:08 Using the cleansing brush attachment APA 1709 924f3cff0f834301b6b54562b0c38a3b 527454 true true true false 18 1953417 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:08 14 Topic 1 0 527454 444319 18   A tisztítókefe tartozék használata   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Figyelem!                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:10 P_Pop-up trimmer 1147 b90537907a034323968315b1160339f1 527455 true true true false 5 1767995 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:10 14 Topic 1 0 527455 431545 5           Skočni trimer   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:38 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 85aae9cab93348f0aeb2423c316c1b45 527456 true true true false 18 1767141 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:38 14 Topic 1 0 527456 464306 18           Ne nyomja túl erősen. Ügyeljen arra, hogy a kezelés mindvégig kellemes maradjon.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:11 P_Attachment holder 72 5b4c7d447e7b47ad89c7534a66a9bb2c 527457 true true true false 5 1767998 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:11 14 Topic 1 0 527457 457780 5           Držač nastavaka   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:39 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 067800412c2346d0b3d2e1d5fb0c97d5 527458 true true true false 18 1767147 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:39 14 Topic 1 0 527458 518453 18           Ne használja a tisztítókefét szárazon, mert ez bőrirritációt okozhat.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:12 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 6ec9e2177a1e4114be9e0dce5f487700 527459 true true true false 5 1768003 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:12 14 Topic 1 0 527459 473115 5   Što znače ikone na ručici uređaja?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:40 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 3e8b094f06794fc49651fd18d0a8b5a0 527461 true true true false 18 1767157 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:40 14 Topic 1 0 527461 518456 18           A borotvafej vagy másféle tartozék markolatról való eltávolításához forgassa el azt, és nyomja a tisztítókefe tartozékot a markolatba.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:13 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 53d33357d6a7434aa24bdc6ca4ad726e 527462 true true true false 5 1768008 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:13 14 Topic 1 0 527462 473094 5              Ikona  Ponašanje  Značenje                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:41 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 a19f2a190a294aa6b4a8cb843de82cd3 527463 true true true false 18 1767163 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:41 14 Topic 1 0 527463 119192 18           A kefét óvatosan mozgassa a bőrön az orrától a füle  felé.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 E_The appliance is fully charged. 1709 18ceaebbbe8345f687bc7ad38ff85dc9 527464 true true true false 5 1768016 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 14 Topic 1 0 527464 477193 5           Uređaj je potpuno napunjen.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:41 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 e92e71b060864e9c8df7e6b6ee271be5 527465 true true true false 18 1767169 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:41 14 Topic 1 0 527465 119194 18           Javasoljuk, hogy ne vigye túlzásba a bőrtisztítást, és egyik bőrterületen se végezzen 20 másodpercnél hosszabb idejű tisztítást.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:15 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 9a77a44a62494703ae150c8d2a976f70 527466 true true true false 5 1768023 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:15 14 Topic 1 0 527466 477194 5           Broj stupića koji svijetle prikazuje preostali kapacitet baterije.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:42 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 ecb3add4684045ee94799a58326bbeb3 527467 true true true false 18 1767172 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:42 14 Topic 1 0 527467 119195 18           A kezelést követően öblítse le és törölje szárazra az  arcát. Az arca ekkor készen áll a napi bőrápolási rutinja következő lépésére.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:16 E_Flashing 1709 4b69a2c1c59044b7b063007d9919c1de 527468 true true true false 5 1768031 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:16 14 Topic 1 0 527468 477195 5           Treperi   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:43 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 46c5a340dee947beb0011e9898a66832 527469 true true true false 18 1767178 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:43 14 Topic 1 0 527469 216997 18           Ne használja a készüléket sérült, irritált vagy sebes bőrfelületen.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:43 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 89e68dc5a84b464b9d69f2fe340d261f 527470 true true true false 18 1767183 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:43 14 Topic 1 0 527470 234087 18           Nedvesítse meg a tisztítókefét  vízzel.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:17 E_Lights up 1709 8b296d9511c14c2fb27ac208c4fe2509 527471 true true true false 5 1768038 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:17 14 Topic 1 0 527471 477196 5           Svijetli   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 1a93e37eff2c49d7ac04835d2d2e236b 527472 true true true false 18 1767189 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 14 Topic 1 0 527472 234088 18           Helyezze a tisztítókefét az orcájára.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:18 E_Lights up green 1709 8822fc6221a0494ebdd34f1bb23f69b0 527473 true true true false 5 1768044 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:18 14 Topic 1 0 527473 477197 5           Svijetli u zelenoj boji   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:45 Storage and travel (heading only) 1709 fc77c82a82224b30b780eedad4703e38 527474 true true true false 18 1767195 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:45 14 Topic 1 0 527474 444652 18   Tárolás és utazás   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:19 E_Lights up orange 1709 91704ba624de4e05ba8bd0b880a5cc0e 527475 true true true false 5 1768049 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:19 14 Topic 1 0 527475 477198 5           Svijetli u narančastoj boji   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:45 Storage note APA 1709 5af7d7a5ae304a6f8f68cf1f4991581d 527476 true true true false 18 1767200 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:45 14 Topic 1 0 527476 464659 18                 35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:19 E_Flashing slowly 1709 19ba8425827f4db4a12cedc44bab7788 527477 true true true false 5 1768055 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:19 14 Topic 1 0 527477 477199 5           Sporo treperi   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:46 Storage APA 1709 811d52e813d349ffad8f18d6e238ab3e 527478 true true true false 18 1767206 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:46 14 Topic 1 0 527478 444732 18                     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:20 E_Flashing quickly 1709 8b098f39fda74944a194994c69f76377 527479 true true true false 5 1768059 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:20 14 Topic 1 0 527479 477200 5           Brzo treperi   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:46 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 1d772d11fdf245acab37512c3f39056e 527480 true true true false 18 1767210 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:46 14 Topic 1 0 527480 119212 18           A készüléket tárolja a hordtáskában (ha van ).   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 226c9ab789664f6c8bea686daf0143a6 527481 true true true false 18 1767217 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 14 Topic 1 0 527481 464653 18           Tegye fel a borotvára a védősapkát (ha van), hogy óvja a szennyeződések felhalmozódásától.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:21 E_Flashing when you press the on/off button 1709 690ce4cb07a542fda74230abc92945c4 527482 true true true false 5 1768064 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:21 14 Topic 1 0 527482 477201 5           Treperi kada pritisnete gumb za uključivanje/isključivanje   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 570a8567bd654b76b542feab94cb4937 527483 true true true false 18 1767221 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 14 Topic 1 0 527483 473226 18           Másik lehetőségként tárolja a készüléket a töltőállványon (ha van) vagy a Philips Quick Clean Pod tokban (ha van).   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:22 E_Bottom light flashing orange 1709 15cbd32f969344fd802595c8361bf97c 527484 true true true false 5 1768071 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:22 14 Topic 1 0 527484 477202 5           Donji indikator treperi u narančastoj boji   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:48 Activating the travel lock APA 1709 3ba4b86c83214b7ca4f132fd4a3c5630 527485 true true true false 18 1767227 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:48 14 Topic 1 0 527485 456935 18   Az utazózár bekapcsolása   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:22 E_Lights flashing in sequence 1709 3f1965f964794e4ea5919629170473e9 527486 true true true false 5 1768076 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:22 14 Topic 1 0 527486 477203 5           Indikatori uzastopno trepere   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:23 E_Lights up continuously 1709 c6bdd3ee918542808e39298a4670cef9 527487 true true true false 5 1768082 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:23 14 Topic 1 0 527487 477204 5           Neprekidno svijetli   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:49 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 4b6c741f9cb84620a8b1bdd23724829f 527488 true true true false 18 1767236 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:49 14 Topic 1 0 527488 472092 18                 35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:49 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 f671df31374d4a2e8cf51f782e45b6fc 527489 true true true false 18 1767241 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:49 14 Topic 1 0 527489 506626 18           Amikor az utazózár be van kapcsolva, a Bluetooth kikapcsolódik.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:24 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 7ef6926d2e294160b9ec28b1e2e06ee8 527490 true true true false 5 1768087 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:24 14 Topic 1 0 527490 477205 5           Zasvijetliti kada podignete uređaj   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:50 Deactivating the travel lock APA 1709 3620b4fd71c04ebaab20634e7e6fecbc 527491 true true true false 18 1767244 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:50 14 Topic 1 0 527491 456936 18   Az utazózár kikapcsolása   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:24 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 d6bf58d064ff49e2b0bf1625f1c89093 527492 true true true false 5 1768093 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:24 14 Topic 1 0 527492 477206 5           Sporo treperi kada tijekom programa za čišćenje brijač uklonite iz kapsule Quick Clean   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 80d0f488f771405abb9f0e2a6a031ab6 527493 true true true false 5 1768098 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 14 Topic 1 0 527493 477207 5           Program za čišćenje je prekinut. Kada unutar četiri sekunde brijač vratite u kapsulu Quick Clean, program za čišćenje brijača automatski će se nastaviti.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 5ce5fa25d8b44fb0a7a44c20e5e85ced 527494 true true true false 5 1768103 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 14 Topic 1 0 527494 477208 5           Treperi kada uređaj isključite   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:50 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 143f7258fa0443649088eb261d91b148 527495 true true true false 18 1767247 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:50 14 Topic 1 0 527495 473248 18           Az utazózár kikapcsolása után a készülék automatikusan bekapcsolódik.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:26 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 3117a7ff1ea741c1a33787840415db9e 527496 true true true false 5 1768109 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:26 14 Topic 1 0 527496 477209 5           Brzo treperi kada tijekom programa za čišćenje brijač uklonite iz kapsule Quick Clean ili pritisnete gumb za uključivanje/isključivanje   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:27 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 1c2ac6d6368849fd9c98e9b130e49c53 527497 true true true false 5 1768115 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:27 14 Topic 1 0 527497 477211 5           Očistite brijač u kapsuli  Quick Clean.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:51 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 04e5d2ba035947f6a378493dc6b7be18 527498 true true true false 18 1767253 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:51 14 Topic 1 0 527498 374850 18                 35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:27 E_Clean the attachments under the tap. 1709 380f0a093b524e5eb3fc66814bea9564 527499 true true true false 5 1768121 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:27 14 Topic 1 0 527499 477212 5           Očistite nastavke pod mlazom vode iz  slavine.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:28 E_The cleaning program is in progress. 1709 4d80aecc6680447fa2f075d84cbafe16 527500 true true true false 5 1768127 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:28 14 Topic 1 0 527500 477213 5           Program čišćenja je u tijeku.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:51 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 7ea50855474145dca218ff0555d2f03a 527501 true true true false 18 1767258 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:51 14 Topic 1 0 527501 506628 18           A borotva zárja automatikusan kioldódik, ha a fali aljzathoz csatlakoztatják.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:29 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 499deb16eaae4982bc3a7039be8d312d 527502 true true true false 5 1768132 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:29 14 Topic 1 0 527502 477214 5           Program za čišćenje je zaustavljen. Ako želite nastaviti, trebate ponovo pokrenuti ciklus čišćenja tako da brijač stavite u kapsulu Quick Clean i pritisnete gumb za uključivanje/isključivanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:52 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 58fd60ca71b54a52af515cbd6bb2c2f2 527503 true true true false 18 1767264 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:52 14 Topic 1 0 527503 473118 18   Hogyan kell tisztítani a készüléket és a tartozékokat?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:30 E_Pulsing 1709 2e85544d7b89410db070aec176f00ab9 527504 true true true false 5 1768137 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:30 14 Topic 1 0 527504 506573 5           Pulsiranje   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 cb8e657791aa4430a40495ea2cee3591 527505 true true true false 18 1767273 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 14 Topic 1 0 527505 234016 18           Az optimális teljesítmény érdekében minden egyes használat után tisztítsa meg a készüléket és a  tartozékokat.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:31 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 e8f7cd7cab3f45198703dab7add1f8b5 527506 true true true false 5 1768144 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:31 14 Topic 1 0 527506 477183 5           SkinIQ aktivno otkriva vaše ponašanje tijekom brijanja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:29 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 9e58b0bfb1c544e695dd022dcecbcefc 527507 true true true false 18 2081016 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:29 14 Topic 1 0 527507 444735 18   A borotva tisztítása csap alatt   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:31 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 15d9ba97d6dc4626b4c8aa08e94e923b 527508 true true true false 5 1768150 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:31 14 Topic 1 0 527508 477184 5           Upotrijebili ste ispravne pokrete (kružni pokreti) za brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:32 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 338f0cc2c3c94085905a9fde9ec496c7 527509 true true true false 5 1768156 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:32 14 Topic 1 0 527509 477185 5           Trebate poboljšati svoje pokrete za brijanje. Pojedinosti i savjete potražite u aplikaciji.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:33 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 2479f5af9389430699fc8a32b4bf5f52 527510 true true true false 5 1768163 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:33 14 Topic 1 0 527510 477186 5           Otvorite aplikaciju. Ili vas čeka obavijest ili trebate sinkronizirati svoja brijanja kako biste spriječili gubitak  podataka.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 be1c1468290b42999ce6c3ab6b0b4fda 527511 true true true false 18 1767304 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 14 Topic 1 0 527511 369679 18           Amikor leöblíti a borotvaegységet, a borotva aljából víz csepeghet. Ez normális jelenség.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:34 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 0e4f7cfb79ce4350a37e3cb76b13a328 527512 true true true false 5 1768169 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:34 14 Topic 1 0 527512 477187 5           Nije uspostavljena veza između brijača i  pametnog telefona.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:57 E_Switch on the shaver. 1142 a932b7d1c3cf486aa43c3fcda0694263 527513 true true true false 18 1767310 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:57 14 Topic 1 0 527513 423901 18           Kapcsolja be a borotvát.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:34 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 b1a7ad6bb5b14379a09da8b9da3c4258 527514 true true true false 5 1768176 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:34 14 Topic 1 0 527514 477188 5           Došlo je do pogreške (npr. blokiran je motor). Pojedinosti potražite u aplikaciji.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:58 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 c1be30d3f70b46c2b514f9df0f49acb9 527515 true true true false 18 1767316 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:58 14 Topic 1 0 527515 464759 18           Öblítse le a szőrgyűjtő kamrát meleg folyó víz alatt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:35 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 017657fc3ca946ecb95b90e700690b15 527516 true true true false 5 1768180 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:35 14 Topic 1 0 527516 477189 5           Prije uključivanja, uređaj biste trebali iskopčati iz zidne  utičnice.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 626bf38a42c146b1b0171b0d6a86b003 527517 true true true false 18 1767323 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 14 Topic 1 0 527517 473253 18           Az eltömődés és a károsodás megakadályozása céljából minden használat után tisztítsa meg a borotvát.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:36 E_The travel lock is activated. 1709 b00ebd2afc1442b6830a314a069a7487 527518 true true true false 5 1768186 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:36 14 Topic 1 0 527518 477190 5           Putno zaključavanje je  aktivirano.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 Thorough cleaning APA 1709 921de7afe64f4497a6c9cb7e6072371c 527519 true true true false 18 1767330 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 14 Topic 1 0 527519 457079 18   Alapos tisztítás   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:37 E_The battery is almost empty. 1709 ab66b916679c4ff2be209a8861d9fba2 527520 true true true false 5 1768191 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:37 14 Topic 1 0 527520 477191 5           Baterija je gotovo  prazna.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:00 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 018954657abb46b0bdae4f0fe5488b0b 527521 true true true false 18 1767337 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:00 14 Topic 1 0 527521 1626 18           Csapvíz alatt tisztítsa a kést és a  szitát.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:37 E_The appliance is charging. 1709 07b09df7aab346688645c33e828f5d1b 527522 true true true false 5 1768197 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:37 14 Topic 1 0 527522 477192 5           Uređaj se puni.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 405d962dcec04f3bb5258b68f874c879 527523 true true true false 18 1767348 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 14 Topic 1 0 527523 3360 18           Ügyeljen arra, hogy a készülék ki legyen kapcsolva, és ki legyen húzva ki a fali aljzatból.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:38 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 5fe018e7aa7640899c31dbf1179929ca 527524 true true true false 5 1768202 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:38 14 Topic 1 0 527524 497572 5   Što znači ikona na kapsuli Quick Clean?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Ikona  Ponašanje  Značenje              35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 833fcba1934c45ba883e3e4f2cadec2a 527525 true true true false 18 1767354 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 14 Topic 1 0 527525 464174 18           Azt ajánljuk, hogy alaposan tisztítsa meg a borotvafejeket havonta egyszer vagy ha a borotva nem a megszokott módon vág.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:03 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 d7fcfce22b2e48c8bc8f0472c43c7fd4 527526 true true true false 18 1767362 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:03 14 Topic 1 0 527526 464175 18           Öblítse le a szőrgyűjtő kamrát és a borotvafejtartót folyó  vízzel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 183e2d74a5aa47d5a5ec5322ce2b126c 527527 true true true false 5 1768208 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 14 Topic 1 0 527527 477210 5           Postaje vidljivo na kapsuli Quick Clean.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:05 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 8e9a4146859a481db9e60b467df8632a 527528 true true true false 18 1767371 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:05 14 Topic 1 0 527528 472646 18           A részletes utasításokat lásd a „Hogyan kell a borotvafejeket cserélni?” fejezetben.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 ec2be4450a2f4f1d9edca86c4ab0b1f2 527529 true true true false 5 1768214 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 14 Topic 1 0 527529 498106 5           Spremnik kapsule Quick Clean treba  zamijeniti.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:06 E_Shake off excess water. 1142 55487fa52c834e4fa7b19a4dc6086343 527530 true true true false 18 1767379 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:06 14 Topic 1 0 527530 473254 18           Rázza ki a felesleges vizet.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:40 How do I charge my appliance? 1709 f50e8c4a49564c28afcb1465d0cef7e6 527531 true true true false 5 1768219 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:40 14 Topic 1 0 527531 473116 5   Kako se moj uređaj puni?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:07 E_Remove the shaving heads. 1142 9699d19731c84255a1b26427b9484261 527532 true true true false 18 1767386 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:07 14 Topic 1 0 527532 473255 18           Vegye le a borotvafejeket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:07 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 458fe9fddcce487f99b67637ccddfc9d 527533 true true true false 18 1767390 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:07 14 Topic 1 0 527533 474388 18           Helyezze az új borotvafejtartó zsanérját a borotvaegység tetején található résbe, majd zárja be a borotvaegységet.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 Charging APA 1709 de41dd2d67a442bea2a2490e118d0404 527534 true true true false 5 1768225 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 14 Topic 1 0 527534 432732 5                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:10 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 08b63200381840ce9b74337c0b516ad5 527535 true true true false 18 1953428 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:10 14 Topic 1 0 527535 458256 18   A kinyitható szakállvágó tisztítása   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Tipp:     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 E_Quick charge: 307 27d1b7e87f784955a643fb872d32bd93 527536 true true true false 5 1768230 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 14 Topic 1 0 527536 28290 5           Brzo punjenje:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:09 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 afa663107b1d44a7b9de8a122832984b 527537 true true true false 18 1767406 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:09 14 Topic 1 0 527537 198930 18           Soha ne szárítsa a vágókészülék fogait törülközővel vagy papírzsebkendővel, mivel ezek megsérthetik a vágókészülék fogait.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:42 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 1e2eab707ebf450893b14bcd8cc7e48e 527538 true true true false 5 1768231 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:42 14 Topic 1 0 527538 464164 5           Kada je uređaj potpuno napunjen, bežično može raditi do 60 minuta.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:10 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 af22171eb82b480c9fbec37ab854cf2c 527539 true true true false 18 1767415 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:10 14 Topic 1 0 527539 430607 18           A kinyitható szakállvágó kinyitásához tolja lefelé a csúszkáját.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:11 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 adc6fce8e82e4f51b9f6a1ad38dec840 527540 true true true false 18 1767424 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:11 14 Topic 1 0 527540 430608 18           Óvatosan rázza ki a felesleges vizet, és hagyja a kinyitható szakállvágót a levegőn megszáradni.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:42 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 abf1b66d354a49a1b18877cd94dfab2b 527541 true true true false 5 1768236 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:42 14 Topic 1 0 527541 474492 5           Napunite uređaj prije prve uporabe i kada donje svjetlo indikatora stanja baterije treperi u narančastoj boji pokazujući kako je baterija gotovo prazna.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:12 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 6245cce079864afe9ef1cfa66f3685ba 527542 true true true false 18 1767431 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:12 14 Topic 1 0 527542 430611 18           A szakállvágó optimális működése érdekében félévente olajozza meg a szakállvágó fogait egy csepp műszerolajjal (az olaj nem képezi a csomag részét).   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:13 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 59d26a46ea2340769e807711060d4688 527543 true true true false 18 1767439 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:13 14 Topic 1 0 527543 458255 18           Kapcsolja be a készüléket, és öblítse le a kinyitható szakállvágót meleg vízzel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:00:12 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 28775cea3ad749baaaf05fd8d6b47d6a 527544 true true true false 5 1953088 Marloes de Lange 2021-02-15T10:00:12 14 Topic 1 0 527544 474493 5           Nakon približno 5 minuta punjenja, baterija sadrži dovoljno energije za jedno potpuno brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 fc67a9225ee849f0b046ae368a05a1b7 527545 true true true false 18 1767447 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 14 Topic 1 0 527545 473258 18           Az eltömődés és a károsodás megelőzése céljából minden használat után tisztítsa meg a szakállvágót.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:43 Charging with the supply unit APA 1709 ddcd84e7a37b4f1b9acb8b70ec4a3113 527546 true true true false 5 1768244 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:43 14 Topic 1 0 527546 432926 5   Punjenje s pomoću jedinice napajanja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 3044d25f86ed4fb584f340c5ccba4ae9 527547 true true true false 18 1767470 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 14 Topic 1 0 527547 66036 18           Ne szárítsa a szakállvágó vagy szakállformázó tartozékokat törülközővel vagy papír zsebkendővel, mert ezek károsíthatják a vágófogakat.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:17 Cleaning the click-on attachments APA 1709 d9c0dc03baaa48bf9caeba34e9a8b810 527548 true true true false 18 1767482 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:17 14 Topic 1 0 527548 456017 18                                     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:44 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 43655b0ffe344d0c9c0b648a40e2132e 527549 true true true false 5 1768249 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:44 14 Topic 1 0 527549 366839 5           Provjerite je li uređaj  isključen.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:18 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 a7b4ee91dda04d6cb90fdfb9c9f23e19 527550 true true true false 18 1767491 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:18 14 Topic 1 0 527550 217000 18           Alaposan tisztítsa meg az alkatrészeket meleg vízzel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:00:14 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 964cd1b057664a7292197e8fcfedfcfa 527551 true true true false 5 1953097 Marloes de Lange 2021-02-15T10:00:14 14 Topic 1 0 527551 472079 5           Baterija sada ima dovoljno energije za jedno potpuno brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 a1ee1ed374414690bb4b1ea63fec181f 527552 true true true false 18 1767502 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 14 Topic 1 0 527552 473261 18           Az optimális teljesítmény érdekében minden egyes használat után tisztítsa meg a rápattintható tartozékokat.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:44 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 429dd136082c4892a7fafc5a05ed8178 527553 true true true false 5 1768255 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:44 14 Topic 1 0 527553 506732 5           Dok je uređaj u načinu brzog punjenja, svjetla indikatora stanja baterije uključivat će se neprekidno jedno za drugim.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 3e208b8d9dc14e749cb7b6e2d40122c6 527554 true true true false 18 1767514 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 14 Topic 1 0 527554 473262 18           Elforgatva távolítsa el a tartozékot a markolatból.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:45 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 0f76b01838da490ba9cc57fbf8fb42c5 527555 true true true false 5 1768258 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:45 14 Topic 1 0 527555 506734 5           Nakon otprilike 5 minuta, treperi donje svjetlo indikatora stanja baterije.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 b6dc7c20ad5d4fd39a31c67d3bd9245b 527556 true true true false 18 1767525 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 14 Topic 1 0 527556 473263 18           Óvatosan rázza ki a felesleges vizet a szakállformázóból, a fésűkből és az orr-/fülszőrzetvágó tartozékból, és hagyja őket teljesen megszáradni.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 4baaa1c29ac74327ad79658b18f777fa 527557 true true true false 5 1768264 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 14 Topic 1 0 527557 506736 5           Tijekom punjenja uređaja, donje svjetlo indikatora stanja baterije najprije treperi, a zatim neprekidno svijetli.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:23 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 aed1f3e04e4d4a61b22a4a703c193171 527558 true true true false 18 1767532 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:23 14 Topic 1 0 527558 473264 18           Tipp: Az optimális teljesítmény érdekében rendszeresen olajozza meg a szakállformázó tartozék fogait egy csepp műszerolajjal.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 70116b3c300e4a1dba9befbae0d70f6c 527559 true true true false 5 1768269 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 14 Topic 1 0 527559 506737 5           Zatim drugo svjetlo treperi i počne neprekidno svijetliti, sve dok se uređaj potpuno ne napuni.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 7665daddf0624bff8312db357198471a 527560 true true true false 18 1767537 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 14 Topic 1 0 527560 473265 18           Tipp: Ha nem elegendő az orr-/fülszőrzetvágó tartozék folyó vizes öblítése, nyomja a tartozékot a markolatra, és merítse a vágófejet néhány percig egy pohár meleg  vízbe. Ezután kapcsolja be a készüléket, és öblítse le folyó víz alatt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:47 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 19bf137b16e745c5beeba4bc72eb9a62 527561 true true true false 5 1768273 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:47 14 Topic 1 0 527561 506738 5           Kada je uređaj potpuno napunjen, sva tri svjetla indikatora stanja baterije neprekidno svijetle.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 0c343401decc4f32a55ee723b06d27d3 527562 true true true false 18 1767542 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 14 Topic 1 0 527562 473514 18           Húzza le a tisztítókefe fejét egyenesen a tartozéktartóról.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:36 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 89e363e90ac94d699be08b98aeccf18b 527563 true true true false 5 2080071 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:36 14 Topic 1 0 527563 433042 5   Punjenje na postolju za punjenje (samo određeni modeli)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Samo određeni modeli:              35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:25 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 a45c412ab76443dc966186dc44babd0f 527564 true true true false 18 1767546 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:25 14 Topic 1 0 527564 473515 18           A tisztítókefe tartozékot csak szappannal tisztítsa.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:49 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 9ec420c3cca3451fa638aaf3065ca0cc 527565 true true true false 5 1768283 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:49 14 Topic 1 0 527565 375146 5           Mali utikač umetnite u postolje za punjenje, a jedinicu napajanja u zidnu  utičnicu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:50 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 03491957db964b51ba12dc9b24200755 527566 true true true false 5 1768290 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:50 14 Topic 1 0 527566 375147 5           Nakon punjenja, uklonite jedinicu napajanja iz zidne utičnice i iskopčajte mali utikač iz postolja za punjenje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:25 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 37f88a65837d46c8a644ef68d5f6b106 527567 true true true false 18 1767552 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:25 14 Topic 1 0 527567 473516 18           Törölközővel szárítsa meg a tisztítókefe tartozékot.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:50 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 13d8b37ace3d4fada35485d97f1ee5f9 527568 true true true false 5 1768294 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:50 14 Topic 1 0 527568 464165 5           Uređaj stavite na postolje za punjenje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:26 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 721a7f1579de40e591558655634e0c74 527569 true true true false 18 1767556 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:26 14 Topic 1 0 527569 473119 18   Hogyan kell használni a Quick Clean Pod tokot?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:26 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 d738e6c2840c4837bea59ddbff13df2c 527570 true true true false 18 1767560 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:26 14 Topic 1 0 527570 438259 18   A Quick Clean Pod előkészítése a használathoz   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:00:15 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 d688ca01c53e423c97ef5d63fddc1ac2 527571 true true true false 5 1953098 Marloes de Lange 2021-02-15T10:00:15 14 Topic 1 0 527571 506578 5           Svjetlosni prsten na dnu postolja za punjenje svijetli i brzo se okreće.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 09f41e619fc6437a8669e1ef70ca981d 527572 true true true false 18 1767565 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 14 Topic 1 0 527572 498122 18           Fordítsa el, és távolítsa el a Quick Clean Pod tetejét.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:52 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 58e8bf6ea17b46488f866d25d045a4f9 527573 true true true false 5 1768304 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:52 14 Topic 1 0 527573 506673 5           Nakon približ. 5 minuta svjetlosni se prsten okreće sporije.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 4848c1c6c8c14b0a83b8d55035d3690d 527574 true true true false 18 1767568 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 14 Topic 1 0 527574 506642 18           Csavarja le a Quick Clean Pod tisztítópatron fedelét.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:53 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 305c8f8647b84717b88b0a554713c0bf 527575 true true true false 5 1768312 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:53 14 Topic 1 0 527575 506739 5           Kako se uređaj i dalje puni, svjetlosni prsten postaje svjetliji i okreće se sporije.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:28 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 7c9f3aa473724d8794537ffb0c220073 527576 true true true false 18 1767574 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:28 14 Topic 1 0 527576 506643 18           Távolítsa el a zárófóliát úgy, hogy megemeli a Quick Clean Pod tisztítópatron zárófóliájának a fülét, és a saroknál fogva lehúzza.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 45b88ef0375e462ba494897c9a20665b 527577 true true true false 5 1768318 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 14 Topic 1 0 527577 506740 5           Kad se uređaj potpuno napuni, svjetlosni prsten potpuno zasvijetli i prestane se okretati.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:28 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 77c497ba835d49edbdf4341a699c22d6 527578 true true true false 18 1767578 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:28 14 Topic 1 0 527578 506644 18           Helyezze a Quick Clean Pod tisztítópatront a Quick Clean Pod tokba.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 'Unplug for use' symbol APA 1709 b981affd7e074b42ae4787c01fdab1c1 527579 true true true false 5 1768323 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 14 Topic 1 0 527579 432900 5   Simbol „iskopčaj prije korištenja”    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Simbol „iskopčaj prije uporabe” treperi kako bi vas podsjetio da uređaj trebate iskopčati iz zidne utičnice i ukloniti mali utikač iz njega prije nego što ga uključite.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:29 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 faee90b17add4ae1b968725a22456817 527580 true true true false 18 1767583 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:29 14 Topic 1 0 527580 506645 18           Helyezze a Quick Clean Pod tetejét vissza a talpára, majd forgassa az óramutató járásának irányába, amíg kattanást nem hall.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:55 How do I use my appliance and the attachments? 1709 486ed47200cd458982179d0a802f1ee3 527581 true true true false 5 1768328 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:55 14 Topic 1 0 527581 473117 5   Kako upotrebljavati uređaj i nastavke?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 aee1ad9ee98d4bfab10e802bc6df18c6 527582 true true true false 18 1767588 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 14 Topic 1 0 527582 506646 18           A tisztítófolyadék szivárgásának elkerülése érdekében ne döntse meg a Quick Clean Pod tokot.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:56 APA Usage Notes 1709 8733fd5670d148e690101d83ff64c32f 527583 true true true false 5 1768333 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:56 14 Topic 1 0 527583 464101 5                     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 1ac9889033514d82b1d15d67e0401c1d 527584 true true true false 18 1767594 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 14 Topic 1 0 527584 501544 18           A Quick Clean Pod tisztítópatron fogantyúján található bekattanó kampó eltöréséhez nyomja meg a fogantyún található kis kerek részt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:57 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 3668930aec4f41ebb8aeb207ba30240d 527585 true true true false 5 1768338 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:57 14 Topic 1 0 527585 506613 5           Ispravno rukovanje uređajem doprinijet će najboljim rezultatima brijanja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:31 Using the Quick Clean Pod 1709 d50e7555b8b44c17a1e5fe0300611dea 527586 true true true false 18 1767600 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:31 14 Topic 1 0 527586 431305 18   A Quick Clean Pod tok használata   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:57 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 1f52eef32c3b466a892cdb67cc0e160f 527587 true true true false 5 1768343 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:57 14 Topic 1 0 527587 506614 5           Slijedite savjete dobivene od sinkroniziranih brijanja i prilagođenih programa.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:32 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 6ec32c19b75d415b934283cbf63d395c 527588 true true true false 18 1767606 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:32 14 Topic 1 0 527588 506647 18           Ha a borotvát borotvahabbal, borotvagéllel vagy borotválkozás előtti termékekkel használja, a  Quick Clean Pod használata előtt alaposan öblítse le a borotvafejeket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:58 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 f27a67d378914dfda53e6f928cfb9ad4 527589 true true true false 5 1768347 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:58 14 Topic 1 0 527589 506615 5           Savjete dobivate na dva načina: vođenim brijanjima u stvarnom vremenu i sinkroniziranim brijanjima.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:33 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 1816a6200b31459eb589487d20f6e4d2 527590 true true true false 18 1767612 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:33 14 Topic 1 0 527590 506648 18           Mindig rázza le a felesleges vizet a borotváról, mielőtt a Quick Clean Pod tokba helyezné.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:59 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 a7a13ba3b3fb4ba696a837c7fc730622 527591 true true true false 5 1768352 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:59 14 Topic 1 0 527591 506617 5           Savjetujemo vam da započnete s vođenim brijanjem kako biste poboljšali svoje iskustvo brijanja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:34 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 de5f7c29c17c4775b800b49857b71233 527592 true true true false 18 1767618 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:34 14 Topic 1 0 527592 506649 18           Helyezze a borotvát a felső részével lefelé a Quick Clean Pod tokba.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:00 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 826056935adb4260887c31f737ad5487 527593 true true true false 5 1768357 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:00 14 Topic 1 0 527593 506618 5           Za bolju tehniku možete dobiti prilagođene savjete za brijanje u aplikaciji.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:34 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 18f1fd5727f14c4081770f1c9c5b49b6 527594 true true true false 18 1767620 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:34 14 Topic 1 0 527594 506650 18           A borotva automatikusan érzékeli, hogy a Quick Clean Pod tokban van.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:00 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 4d4e10b82dec48cca4fb198d4430312e 527595 true true true false 5 1768361 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:00 14 Topic 1 0 527595 506619 5           Uređaj je opremljen tehnologijom SkinIQ koja inteligentno otkriva gustoću dlaka i tehniku brijanja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:01 Shaving Poseidon S7000 1715 7b4d8eeb82264a82a5f62b43994cd094 527596 true true true false 5 1768369 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:01 14 Topic 1 0 527596 464040 5                                          Vodič pokreta SkinIQ:             35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:35 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 911dd24e327949a9b7db4dda390358bd 527597 true true true false 18 1767629 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:35 14 Topic 1 0 527597 506651 18           A tisztítási program körülbelül egy percig tart.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:02 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 0715b9c6c5a04125986aab49e9af5edc 527598 true true true false 5 1768372 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:02 14 Topic 1 0 527598 473304 5           Kad se brijete pravilnim pokretima (kružni pokreti), ikona za povratnu informaciju o pokretima svijetli u zelenoj boji.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:36 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 b43538894c4646fea70dec5e4c82e7fa 527599 true true true false 18 1767636 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:36 14 Topic 1 0 527599 506652 18           A tisztítási program során a tisztítási szimbólum folyamatosan világít, és a kék ikon villog.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:03 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 95bbaeefb21a40d281cc169c14794c62 527600 true true true false 5 1768378 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:03 14 Topic 1 0 527600 473305 5           Kada biste mogli poboljšati pokrete brijanja, ikona za povratnu informaciju o pokretima svijetli u narančastoj boji.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:37 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 598c93525b8a49bcb531611b1db954b9 527601 true true true false 18 1767641 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:37 14 Topic 1 0 527601 506653 18           A borotva markolata kétszer gyorsan vibrál, ha a tisztítási program befejeződött.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:03 E_See the app for details and advice. 1142 717d26fd7a9d429e802c2d3bfda8eb11 527602 true true true false 5 1768380 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:03 14 Topic 1 0 527602 473306 5           Pojedinosti i savjete potražite u aplikaciji.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:38 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 8cf8fbc1ca5f4b708ff1fa2e1ab3f7d9 527603 true true true false 18 1767647 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:38 14 Topic 1 0 527603 506654 18           Hagyja a borotvát levegőn teljesen megszáradni a Quick Clean Pod tokban, mielőtt elteszi.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:04 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 f0c107e755cf4619a5d29c8e3761a92b 527604 true true true false 5 1768385 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:04 14 Topic 1 0 527604 517485 5           Upotrijebite uske strane jedinice za brijanje kako biste brijali teško dostupna mjesta, poput linije duž vilice i područja ispod nosa.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:38 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 f21012fa919d4e59987f04ad423fa145 527605 true true true false 18 1767652 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:38 14 Topic 1 0 527605 506655 18           A tisztítóprogram elkezdéséhez kapcsolja be a borotvát.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:39 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 932106c9f3534cec847436b8e6e178a7 527606 true true true false 18 1767658 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:39 14 Topic 1 0 527606 442271 18   A Quick Clean Pod tisztítópatron cseréje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Használat gyakorisága  Ciklusok száma  A Quick Clean Pod tisztítópatron cseréjének ideje   Minden nap  Körülbelül 30  Havonta   Hetente néhányszor  Körülbelül 20  2 havonta   Hetente  Körülbelül 13  3 havonta   Havonta  Körülbelül 3  3 havonta                     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 2c378728d2ed452da6dd19e04ae18b59 527607 true true true false 5 1768395 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 14 Topic 1 0 527607 464166 5           Ovaj uređaj možete upotrijebiti pri suhim ili mokrim uvjetima, pa čak i pod tušem.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:39 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 5d52ee74960f4f1b80fdce8cfdb1b249 527608 true true true false 18 1767663 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:39 14 Topic 1 0 527608 498121 18           Az esetleg megmaradt folyadékot öntse a lefolyóba, és az üres patront a helyi hulladékkezelési előírásoknak megfelelően adja le újrahasznosításra.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:06 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 11e4edfabf674d87a32016f8916a7e84 527609 true true true false 5 1768399 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:06 14 Topic 1 0 527609 464167 5           Za vlažno brijanje nanesite malo vode i pjene za brijanje na kožu i glave za brijanje isperite toplom vodom iz slavine prije nego što nastavite slijediti korake u nastavku.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:40 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 7a63b8e6cc3f447d98db9d7a4048c977 527610 true true true false 18 1767667 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:40 14 Topic 1 0 527610 506656 18           Emelje ki a Quick Clean Pod tisztítópatront a Quick Clean Pod tokból a fogantyúnál fogva.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:07 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 001c8f8d66f44d8e9f5daa5d8f178c8a 527611 true true true false 5 1768405 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:07 14 Topic 1 0 527611 464168 5           Ako za brijete upotrebljavate gel ili pjenu, jedinicu za brijanje redovito ispirite tijekom brijanja kako bi i dalje glatko klizila po koži.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:40 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 6c6910d360a442ee8b564a5d30ef451f 527612 true true true false 18 1767670 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:40 14 Topic 1 0 527612 506657 18           Helyezzen új Quick Clean Pod tisztítópatront a  Quick Clean Pod tokba.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:07 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 6629a44a43db477bb8698a5204427523 527613 true true true false 5 1768410 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:07 14 Topic 1 0 527613 473303 5           Po završetku brijanja dobivate povratne informacije o dršci. Ikona za povratnu informaciju o pokretima svijetli u različitim bojama, dajući vam povratnu informaciju o ukupnom brijanju.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:41 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 7e0b912332e74295a6dc02d135c0f515 527614 true true true false 18 1767674 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:41 14 Topic 1 0 527614 506729 18           Új Quick Clean Pod tisztítópatronok rendeléséhez olvassa be a bal oldalon látható QR-kódot, vagy tekintse meg a  www.philips.com/cleaning-cartridge weboldalt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:08 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 9c18c3e2d99741c39316f8fe5f9ae60a 527615 true true true false 5 1768418 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:08 14 Topic 1 0 527615 455925 5   Podsjetnik za čišćenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:41 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 ce12f4960f934a1aa24c1906c00f23ba 527616 true true true false 18 1767680 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:41 14 Topic 1 0 527616 506894 18           Cserélje ki a Quick Clean Pod tisztítópatront azonnal, ha a Quick Clean Pod patroncsere ikonja megjelenik, vagy kövesse az alábbi táblázatot.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:09 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 6966a92c6e8444d5af190df7bd8d767a 527617 true true true false 5 1768423 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:09 14 Topic 1 0 527617 473643 5           Očistite uređaj i nastavke nakon svake uporabe kako biste spriječili začepljenje i  oštećenje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:42 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 10923e74dde24027ba1cf838575b82cf 527618 true true true false 18 1767684 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:42 14 Topic 1 0 527618 473120 18   Hogyan kell csatlakoztatni a borotvát és az okostelefont?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:09 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 cb2f810c638247e58835702a084b7b52 527619 true true true false 5 1768426 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:09 14 Topic 1 0 527619 473644 5           Temeljno očistite glave za brijanje jednom mjesečno ili kada uređaj ne brije kao što je  brijao.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:42 Bluetooth® connection APA 1709 b9164cbc809f43f1b4276948196d974b 527620 true true true false 18 1767687 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:42 14 Topic 1 0 527620 432904 18                               35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:10 Synchronize your shaves APA 1709 0d5f4fe16cd74f02a2d62a6174b9ac2b 527621 true true true false 5 1768431 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:10 14 Topic 1 0 527621 472665 5   Sinkronizirajte svoja brijanja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ovaj brijač pohranjuje vaše podatke o brijanju tako da tijekom brijanja sa sobom ne trebate nositi pametni telefon.   Kad je spremnik podataka gotovo pun, treperi simbol obavijesti. Kako biste spriječili gubitak podataka, sinkronizirajte brijač s  aplikacijom. Pobrinite se da ste blizu brijača te otvorite aplikaciju. Aplikacija se automatski povezuje i sinkronizira vaša posljednja  brijanja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:43 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 2a0e9053abe04fb894c88494ddd14cd7 527622 true true true false 18 1767692 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:43 14 Topic 1 0 527622 506661 18           Ellenőrizze, hogy okostelefonja rendelkezik-e  Bluetooth® 4.1 vagy újabb csatlakozási képességgel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:10 Trimming APA 1709 472102e94ded44638415fc461e244574 527623 true true true false 5 1768436 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:10 14 Topic 1 0 527623 444649 5   Podrezivanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:43 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 40c192e6687649baaa8522d6dab72f95 527624 true true true false 18 1767694 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:43 14 Topic 1 0 527624 506662 18           Ez a borotva a  Bluetooth® 4.1 vagy későbbi verzióival kompatibilis módon csatlakozik az alkalmazáshoz.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:43 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 4ab7f33c9a7d4a08b8a95613288d3552 527625 true true true false 18 1767700 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:43 14 Topic 1 0 527625 506663 18           Ha párosította a borotvát az okostelefonjával, a borotva Bluetooth csatlakozása automatikusan bekapcsolódik, akkor is, ha a borotva ki van kapcsolva.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:12 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 e5243388377742c1ae3c06cbef247cb9 527626 true true true false 5 1768446 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:12 14 Topic 1 0 527626 270619 5           Držite trimer okomito prema koži i pomaknite uređaj prema dolje dok lagano  pritišćete.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:44 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 13f6cb1b82e44f2abed2b1e3244d1c69 527627 true true true false 18 1767702 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:44 14 Topic 1 0 527627 506664 18           Ez lehetővé teszi a borotválkozási adatainak későbbi szinkronizálását, így a borotválkozáshoz nem kell magával vinnie az okostelefonját.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 E_Close the trimmer. 40 b0427ed6bb2646baa9beae7eba8b3e21 527628 true true true false 5 1768451 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 14 Topic 1 0 527628 458257 5           Zatvorite trimer.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:44 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 908ce143eaec4376896058917b08d12a 527629 true true true false 18 1767707 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:44 14 Topic 1 0 527629 506665 18           A borotva bekapcsolásakor az első néhány alkalommal az értesítési szimbólum villogni kezd, ha nem sikerült kapcsolódni az okostelefonhoz.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 905331392e9545a78e63534ef48d488e 527630 true true true false 5 1768456 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 14 Topic 1 0 527630 473646 5           Isključite uređaj i očistite trimer nakon svake uporabe kako biste spriječili začepljenje i  oštećenje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:45 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 34c9ca301add47bdb4ec8cde05bb188a 527631 true true true false 18 1767709 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:45 14 Topic 1 0 527631 506666 18           Kikapcsolhatja a borotva Bluetooth funkcióját az  utazózár bekapcsolásával.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:14 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 35d52ba3795945639ab38f800d41b6ef 527632 true true true false 5 1768460 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:14 14 Topic 1 0 527632 518446 5           Trimer možete upotrebljavati i u području ispod nosa.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:45 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 0c3b561af71046498f937cc924afbcd3 527633 true true true false 18 1767715 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:45 14 Topic 1 0 527633 432905 18   Párosítsa a borotvát és az okostelefont   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:15 Using the click-on attachments S7000 300 dcb049c06b224735881eb499fe6bbf9b 527634 true true true false 5 1768465 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:15 14 Topic 1 0 527634 119943 5   Uporaba nastavaka koji se lako pričvršćuju   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:46 E_Download the app. 40 d2dd7af189d945108031d0ca19c33490 527635 true true true false 18 1767725 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:46 14 Topic 1 0 527635 518460 18           Töltse le az alkalmazást.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:15 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 a29092da7cd04a4d86567ceddf70cbe0 527636 true true true false 5 1768470 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:15 14 Topic 1 0 527636 455940 5   Uporaba nastavka za oblikovanje brade s češljem   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:47 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 001088b20021413d9fe8616e43147bbd 527637 true true true false 18 1767731 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:47 14 Topic 1 0 527637 518461 18           Győződjön meg arról, hogy a Bluetooth be van-e kapcsolva az okostelefonján.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:48 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 87e92e568f3046f48ad151f08fd0bae3 527638 true true true false 18 1767736 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:48 14 Topic 1 0 527638 518462 18           Nyissa meg az alkalmazást, és kövesse a párosítási műveletre vonatkozó utasításokat.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:17 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 7485642b461a44d1bf9714b6036c8400 527639 true true true false 5 1768485 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:17 14 Topic 1 0 527639 375156 5           Nakon svake uporabe isključite i očistite  uređaj.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:49 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 b823ed4c067c48a7b5cb66baf98c4a24 527640 true true true false 18 1767741 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:49 14 Topic 1 0 527640 518463 18           Ha párosítva vannak, a borotva és az alkalmazás automatikusan csatlakozik egymáshoz, ha az okostelefonon meg van nyitva az alkalmazás, és be van kapcsolva a Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:49 E_More information is available at www.philips.com. 1141 44ce764123d94de28ba1df5f95534f6f 527641 true true true false 18 1767747 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:49 14 Topic 1 0 527641 518464 18           További információk a  www.philips.com weboldalon találhatók.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:18 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 468ee13e156b4c6ba396047ee39b4968 527642 true true true false 5 1768490 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:18 14 Topic 1 0 527642 473197 5           Zakrenite glavu za brijanje ili drugi dodatak kako biste ih uklonili s drške i na nju pritisnite nastavak za oblikovanje brade.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:19 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 768fbda1feec4146823d4de5825bc660 527643 true true true false 5 1768497 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:19 14 Topic 1 0 527643 473198 5           Češalj gurnite izravno u utore vodilice s obje strane nastavka za oblikovanje brade.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:50 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 b5403dd1dfd14fb9bd602d88a561aa51 527644 true true true false 18 1767755 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:50 14 Topic 1 0 527644 518465 18           Az alkalmazás számos iPhone és Android™ okostelefonnal kompatibilis.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:00:20 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 c07d74dcc8ec411b809ef9aa62b9d9fc 527645 true true true false 5 1953115 Marloes de Lange 2021-02-15T10:00:20 14 Topic 1 0 527645 455941 5   Uporaba nastavka za oblikovanje brade bez češlja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:51 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 0636fe7b076b468297d4c829b1820d13 527646 true true true false 18 1767762 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:51 14 Topic 1 0 527646 518466 18           Az alkalmazással szinkronizálhatja a borotválkozási adatait, megváltoztathatja a személyes beállításait, és a szokásai alapján elkészített tanácsadást kaphat.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:52 Notification symbol APA 1709 8620346004b747ab84c3b78dd719e430 527647 true true true false 18 1767770 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:52 14 Topic 1 0 527647 464114 18   Értesítési szimbólum   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:23 Using the nose/ear trimmer attachment 307 48ca01b5a6374ce6bd710b0828c1d4aa 527648 true true true false 5 1768526 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:23 14 Topic 1 0 527648 28310 5   Uporaba nastavka trimera za nos/uši   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Nastavak trimera za nos/uho možete upotrebljavati za podrezivanje dlačica u nosu i/ili ušima.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:53 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 0788f0b6f6384786a711590437072b37 527649 true true true false 18 1767776 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:53 14 Topic 1 0 527649 432906 18   A borotva és az okostelefon párosításának megszüntetése A borotva és az okostelefon párosításának megszüntetése – S7000R2 A borotva és az okostelefon párosításának megszüntetése – S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Az okostelefon párosításának megszüntetése:             35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:23 Trimming nose hair APA 1709 bb6ba9aea39f4ee3baf5c8fce79e753f 527650 true true true false 5 1768529 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:23 14 Topic 1 0 527650 456002 5   Podrezivanje dlačica u nosu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 360ff7d9a2cd4366bc602e3fc4cbce2d 527651 true true true false 18 1767783 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 14 Topic 1 0 527651 518467 18           A borotvát egyszerre csak egy okostelefonnal lehet párosítani.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:55 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 09f712aa67ee4ce09ac7fef5a7643666 527652 true true true false 18 1767791 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:55 14 Topic 1 0 527652 518468 18           A borotva és az okostelefon párosításának megszüntetéséhez (pl. amikor új okostelefont szerez be) kövesse az alábbi lépéseket:   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:24 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 3ef2087052004cb89dde19a4b6aeaa0b 527653 true true true false 5 1768532 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:24 14 Topic 1 0 527653 3517 5           Pažljivo umetnite glavu za podrezivanje u jednu nosnicu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:56 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 282a97eec32447789ec4c92f05251662 527654 true true true false 18 1767802 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:56 14 Topic 1 0 527654 518469 18           A párosítás megszüntetése akkor sikeres, ha az értesítési szimbólum négyszer röviden villan fel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:24 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 6216dd303f40497da3bb3870e3208b1b 527655 true true true false 5 1768537 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:24 14 Topic 1 0 527655 457577 5           Nemojte umetati nastavak u nosnicu dublje od 0,5 cm.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:58 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 75e412f31c634dcd975d9db3e606cb7e 527656 true true true false 18 1767813 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:58 14 Topic 1 0 527656 518470 18           Lépjen az okostelefonon a beállítási menübe, és válassza ki a Bluetooth menüpontot.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:25 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 7cb5c9e0c71f41ec9b15879aabf9a1e8 527657 true true true false 5 1768540 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:25 14 Topic 1 0 527657 473203 5           Prije obrezivanja provjerite jesu li i priključci trimera za nos/uši i nosni prolazi čisti.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:59 E_Tap on the name of the shaver. 1142 3a9f5cc134f14a6680605e82170b45d2 527658 true true true false 18 1767822 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:59 14 Topic 1 0 527658 518471 18           Érintse meg a borotva nevét.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:25 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 7589b883b1ca4866b5216925134c795f 527659 true true true false 5 1768543 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:25 14 Topic 1 0 527659 473204 5           Zakrenite glavu za brijanje ili drugi dodatak kako biste ih uklonili s drške i na nju pritisnite trimer za dlačice nosa/ušiju.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:26 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 814d835bdbf14552b1d0b63ded84e16e 527660 true true true false 5 1768546 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:26 14 Topic 1 0 527660 473207 5           Polako pomičite glavu za obrezivanje unutar svake nosnice i pri tome pazite da bočna strana vrha bude čvrsto prislonjena na  kožu. Na taj se način smanjuje učinak škakljanja koji se može dogoditi.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:00 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 558d5c0f629546818308b72640321eb8 527661 true true true false 18 1767837 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:00 14 Topic 1 0 527661 518472 18           Érintse meg az „elfelejt” vagy a „párosítás megszüntetése” lehetőséget.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:26 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 df59f2e14bd342e8971fb8289dee52c4 527662 true true true false 5 1768550 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:26 14 Topic 1 0 527662 473208 5           Osušena nosna sluz može blokirati element za rezanje i tako spriječiti da se uređaj uključi.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:01 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 553aae1e22fe46c7b17d7f8fa31b7e9f 527663 true true true false 18 1767845 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:01 14 Topic 1 0 527663 518473 18           A párosítás megszüntetése különböző lehet a különböző okostelefonok esetén. A további tudnivalókat lásd az okostelefon leírásában.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:27 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 33e1b362f36a409fac0493e3fd7abed3 527664 true true true false 5 1768554 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:27 14 Topic 1 0 527664 473213 5           Ako je nastavak za rezanje blokiran,  očistite nastavak.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:02 How do I replace the shaving heads? 1709 c3b29dcc586f499e91eee943a5ff43b6 527665 true true true false 18 1767847 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:02 14 Topic 1 0 527665 473121 18   Hogyan kell kicserélni a borotvafejeket?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:27 Trimming ear hair APA 1709 0fd1d4361e91420b9e466c3da5a2952f 527666 true true true false 5 1768560 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:27 14 Topic 1 0 527666 456003 5   Podrezivanje dlačica u ušima   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:02 When to replace the shaving heads APA 1709 ebd6f6f64db841639f5a8f65061550c5 527667 true true true false 18 1767850 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:02 14 Topic 1 0 527667 472648 18                  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:28 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 8c1455985ed9402d8cf94f1d7c862ebc 527668 true true true false 5 1768566 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:28 14 Topic 1 0 527668 3522 5           Vanjski ušni kanali moraju biti čisti i u njima ne smije biti voska.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:33 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 692a3de5f25f4c1fbb86a5414c952cda 527669 true true true false 18 2081032 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:33 14 Topic 1 0 527669 444731 18   A borotvafejek cseréje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:28 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 a02e9fec6e0e4ba09b791e8a5f006955 527670 true true true false 5 1768570 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:28 14 Topic 1 0 527670 3528 5           Polako pomičite glavu za podrezivanje uzduž otvora uha kako biste uklonili sve dlačice koje strše izvan otvora.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:29 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 bdc0b3de499a4f85aa45f1f7ef03a89a 527671 true true true false 5 1768576 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:29 14 Topic 1 0 527671 3529 5           Pažljivo metnite glavu za podrezivanje u vanjski ušni kanal.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:05 E_Place new shaving heads in the holder. 361 2303c34b4fee4358a2324e1aa2febcc7 527672 true true true false 18 1767857 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:05 14 Topic 1 0 527672 66057 18           Helyezze be az új borotvafejeket a tartóba.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:30 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 2d85f1205aae4983923d0c5d5ae661fc 527673 true true true false 5 1768580 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:30 14 Topic 1 0 527673 3530 5           Glavu za podrezivanje nemojte umetati dublje od 0,5 cm u ušni kanal jer biste mogli ozlijediti bubnjić.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:06 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 284b017f1ce348a0a575d6722b63abb4 527674 true true true false 18 1767860 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:06 14 Topic 1 0 527674 234111 18           Helyezze a rögzítőgyűrűket vissza a borotvafejekre, és fordítsa el azokat az óramutató járásával megegyező irányba a rögzítőgyűrű újracsatlakoztatásához.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:30 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 6d40d93176bd4b138c885144e74f989f 527675 true true true false 5 1768587 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:30 14 Topic 1 0 527675 3531 5           Polako kružite glavom za podrezivanje kako biste uklonili sve neželjene dlačice u vanjskom ušnom  kanalu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:07 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 409953c5eea843759aa8e83cc844d90d 527676 true true true false 18 1767863 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:07 14 Topic 1 0 527676 444343 18           Fordítsa el a rögzítőgyűrűket az óramutató járásával ellentétes irányba, és távolítsa el azokat.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:00:20 Using the cleansing brush attachment APA 1709 1b2b6f4d1a3743e799bbde4fda1716f4 527677 true true true false 5 1953116 Marloes de Lange 2021-02-15T10:00:20 14 Topic 1 0 527677 444319 5   Uporaba nastavaka četkice za čišćenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Oprez:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:08 E_Place them aside in a safe place. 1141 abdef5a90bc0438e903ff16c92fd9a52 527678 true true true false 18 1767866 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:08 14 Topic 1 0 527678 457080 18           Tegye félre egy biztonságos helyre.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:32 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 6424861816bc41f38a4b63638630ea32 527679 true true true false 5 1768596 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:32 14 Topic 1 0 527679 464306 5           Nemojte prejako pritiskati. Pazite da tretman ostane ugodan.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:09 Available parts S5000, S7000 APA 1709 e809de68e2934a8f906704e443e3a55e 527680 true true true false 18 1767869 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:09 14 Topic 1 0 527680 472191 18             SH71 Philips csere borotvafejek CC12 Philips Quick Clean Pod tisztítópatron, 2 db-os csomag CC13 Philips Quick Clean Pod tisztítópatron, 3 db-os csomag CC16 Philips Quick Clean Pod tisztítópatron, 6 db-os csomag     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:32 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 fbfe7b7e4f7345b0a11cb3170d38803b 527681 true true true false 5 1768601 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:32 14 Topic 1 0 527681 518453 5           Nemojte upotrebljavati suhu četku za čišćenje jer to može iritirati kožu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:10 Shaver (heading only) 1721 c506f4258e1d48c4aba6f64e66d6c70b 527683 true true true false 18 1767871 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:10 14 Topic 1 0 527683 472098 18   Borotva   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:34 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 f77c9b3814a24acaa4a8dad0b561ee5f 527684 true true true false 5 1768609 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:34 14 Topic 1 0 527684 518456 5           Zakrenite glavu za brijanje ili drugi dodatak kako biste ih uklonili s drške i na nju pritisnite nastavak četke za čišćenje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:11 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 54b22250ef2f4f199c36efd0f675a190 527685 true true true false 18 1767873 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:11 14 Topic 1 0 527685 464143 18              Probléma  Lehetséges ok  Megoldás   Nem tudok csatlakozni a borotvához.  Nem töltötte le az alkalmazást.  Töltse le az alkalmazást.     A borotva és az okostelefon nincs még párosítva.  A borotva és az okostelefon párosításához kövesse az alkalmazás útmutatásait.     Az első párosítási kísérlet sikertelen volt.  Szüntesse meg a borotva és az  okostelefon párosítását, és próbálja meg ismét  párosítani.     Az okostelefon nem találja a borotvát.  Ellenőrizze, hogy okostelefonja rendelkezik-e Bluetooth 4.1 vagy újabb csatlakozási képességgel.       Győződjön meg arról, hogy engedélyezve van-e a Bluetooth a borotván és az okostelefonon.       Bluetooth-kapcsolat létrehozásához gondoskodjon arról, hogy a borotva és az okostelefon között legfeljebb egy méter távolság legyen.       Ellenőrizze, hogy a borotva fel van-e  töltve.   Az alkalmazás nélkül szeretném használni a borotvát.    Nem kell a borotvát az okostelefonhoz csatlakoztatnia minden borotválkozás előtt. Személyre szabott javaslatokat fog kapni, csak arra ügyeljen, hogy csatlakoztassa legfeljebb 20 borotválkozásonként, hogy szinkronizálja az  adatokat.                                                       Alaposan tisztítsa meg a  borotvafejeket.              35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:35 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 d74c2c481ff24e23ae35b85ff5f50659 527686 true true true false 5 1768615 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:35 14 Topic 1 0 527686 119192 5           Nježno pomičite glavu četke po koži, od nosa prema  uhu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:35 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 8abad945910b4a77a3094001340a8eee 527687 true true true false 5 1768618 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:35 14 Topic 1 0 527687 119194 5           Savjetujemo vam da ne pretjerujete s čišćenjem i da jedno područje ne čistite duže od 20 sekundi.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:14 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 c980745d2b7449cfb7c2b63fae4fca83 527688 true true true false 18 1767881 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:14 14 Topic 1 0 527688 472099 18   Philips Quick Clean Pod tok   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:36 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 0be0e0df291e49c198d20cddc35e2e08 527689 true true true false 5 1768621 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:36 14 Topic 1 0 527689 119195 5           Nakon tretmana isperite i posušite  lice. Vaše je lice sada spremno za sljedeći korak u svakodnevnoj njezi kože.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:14 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 0d5ab228535547979396bfb46dcfe684 527690 true true true false 18 1767883 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:14 14 Topic 1 0 527690 444681 18              Probléma  Lehetséges ok  Megoldás   Nem lett tiszta a borotvám a Philips Quick Clean Pod tok használata után.  Eltávolította a borotvát a tisztítási program befejeződése előtt.  Hagyja a borotvát a Philips Quick Clean Pod tokban a tisztítási program befejeződéséig. A tisztítási program körülbelül 1 percig tart. A tisztítási program befejeződése után a tisztítási ikon eltűnik.     A Philips Quick Clean Pod tisztítópatront ki kell cserélni.  Cserélje ki a  Philips Quick Clean Pod tisztítópatront.     A Philips Quick Clean tok ferde helyzetben van.  Helyezze a Philips Quick Clean tokot egy vízszintes, sima felületre.   A Philips Quick Clean Pod tok nem kapcsolódik be.  A Philips Quick Clean Pod tokot a borotva motorja hajtja meg.  Helyezze a borotvát a Philips Quick Clean Pod tokba. Kapcsolja be a borotvát.     A borotva csatlakoztatva van a fali aljzathoz.  Húzza ki a borotva vezetékét a tápegységből.     Lemerült a borotva akkumulátora.  Töltse fel a borotvát, mielőtt a Philips Quick Clean Pod tokba helyezi.   A Philips Quick Clean tokból folyadék lép ki.  A Philips Quick Clean tokot rendszeresen úgy használja, hogy leöblíti a borotvát, de nem rázza ki belőle a felesleges vizet.  Mielőtt a borotvát a Philips Quick Clean tokba helyezi, a borotvafejek öblítése után minden alkalommal rázza ki belőle a felesleges vizet.     A Philips Quick Clean tok használata előtt borotvagéllel vagy -habbal borotválkozott, és nem öblítette le a borotvát.  A Philips Quick Clean Pod tok használata előtt alaposan öblítse le a  borotvafejeket.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:36 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 269d545608a1471cbe6197ea0275629f 527691 true true true false 5 1768624 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:36 14 Topic 1 0 527691 216997 5           Nemojte koristiti uređaj na oštećenoj, iritiranoj ili ozlijeđenoj koži.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:37 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 c7cf2de4229042a8aa619f86d590a629 527692 true true true false 5 1768629 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:37 14 Topic 1 0 527692 234087 5           Ovlažite četku za čišćenje  vodom.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:38 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 2dec3e5063ac46f7a45a56372203ef7d 527693 true true true false 5 1768636 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:38 14 Topic 1 0 527693 234088 5           Stavite četku za čišćenje na obraz.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:39 Storage and travel (heading only) 1709 2b63692b86ca4cf7a429d33fe811e582 527694 true true true false 5 1768643 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:39 14 Topic 1 0 527694 444652 5   Pohrana i putovanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:40 Storage note APA 1709 4169daf3fe564e33998457bbc0fd0762 527695 true true true false 5 1768651 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:40 14 Topic 1 0 527695 464659 5                 35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:41 Storage APA 1709 3a0e35d5ce5348fcb2410253223f9fb5 527696 true true true false 5 1768661 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:41 14 Topic 1 0 527696 444732 5                     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:42 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 3578d02c989849abb597fbd422d3350f 527697 true true true false 5 1768670 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:42 14 Topic 1 0 527697 119212 5           Uređaj pohranite u torbicu (ako je isporučena ).   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:44 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 769e05480a264c83899138f6b9bd23c7 527698 true true true false 5 1768678 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:44 14 Topic 1 0 527698 464653 5           Stavite zaštitni poklopac (ako je isporučen) na brijač kako biste ga zaštitili od nakupljanja prljavštine.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:45 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 3db7b309a8a74c8db5ea488c4f5d4380 527699 true true true false 5 1768688 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:45 14 Topic 1 0 527699 473226 5           Alternativno, pohranite uređaj na postolje za punjenje (ako je isporučeno) ili u kapsulu Philips Quick Clean (ako je isporučena).   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:46 Activating the travel lock APA 1709 aa3d63a97a2c475eb50c1a92fab9c563 527700 true true true false 5 1768695 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:46 14 Topic 1 0 527700 456935 5   Aktiviranje putnog zaključavanja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:47 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 ef1fc8c7dd5a4952ae4ac6fe030c9a0c 527701 true true true false 5 1768703 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:47 14 Topic 1 0 527701 472092 5                 35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:48 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 b9bae4f633c1478ab1dde2200e12bc10 527702 true true true false 5 1768707 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:48 14 Topic 1 0 527702 506626 5           Kada se aktivira putno zaključavanje, Bluetooth se isključuje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:48 Deactivating the travel lock APA 1709 77aeb00e59ad4b29aeed01f15a7a10d3 527703 true true true false 5 1768710 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:48 14 Topic 1 0 527703 456936 5   Deaktiviranje putnog zaključavanja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:49 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 a5b7912aefe645a2a7fddd038c8e2504 527704 true true true false 5 1768714 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:49 14 Topic 1 0 527704 473248 5           Kada se putno zaključavanje deaktivira, uređaj se automatski uključuje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:49 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 8caf5232be024deb8040fe71d5a7f36e 527705 true true true false 5 1768718 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:49 14 Topic 1 0 527705 374850 5                 35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:50 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 6fd82eae2bf14fc6831e4921910fa5e1 527706 true true true false 5 1768722 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:50 14 Topic 1 0 527706 506628 5           Brijač se automatski otključa kada se ukopča u zidnu utičnicu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:50 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 6701e43130964c1daf21e859bba2547b 527707 true true true false 5 1768727 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:50 14 Topic 1 0 527707 473118 5   Kako čistim uređaj i nastavke?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:51 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 ccdc8a76af954858a518f9709388a5cb 527708 true true true false 5 1768730 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:51 14 Topic 1 0 527708 234016 5           Nakon svake uporabe očistite uređaj i nastavke kako bi učinak bio  optimalan.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:38 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 be8946ac0bf0480182d8f0a41bc3f28d 527709 true true true false 5 2080095 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:38 14 Topic 1 0 527709 444735 5   Čišćenje uređaja pod mlazom vode   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:53 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 3b846691540d49369a4da09ec95545c3 527710 true true true false 5 1768746 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:53 14 Topic 1 0 527710 369679 5           Tijekom ispiranja jedinice za brijanje, iz donjeg dijela uređaja za brijanje može kapati voda. To je uobičajena pojava.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 E_Switch on the shaver. 1142 a70d213aab06460f8d6729398cbe85e5 527711 true true true false 5 1768751 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 14 Topic 1 0 527711 423901 5           Uključite uređaj za brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 bdef5160f1e84481a1919372c04d0b4d 527712 true true true false 5 1768755 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 14 Topic 1 0 527712 464759 5           Isperite komoru za dlačice pod mlazom tople vode.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 0b1c51f8703a4d02814796076ad9b5bc 527713 true true true false 5 1768758 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 14 Topic 1 0 527713 473253 5           Očistite brijač nakon svake uporabe kako biste spriječili začepljenje i oštećenje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 Thorough cleaning APA 1709 bfd9ee23b74c4ebdacd23b2d1be318a6 527714 true true true false 5 1768761 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 14 Topic 1 0 527714 457079 5   Temeljito čišćenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:56 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 8fc11498733f4b9383448700fc260106 527715 true true true false 5 1768766 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:56 14 Topic 1 0 527715 1626 5           Očistite rezač i štitnik pod mlazom vode iz  slavine.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:57 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 c80e0d2a9dce42ca843cf89742a5227f 527716 true true true false 5 1768772 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:57 14 Topic 1 0 527716 3360 5           Pripazite da uređaj bude isključen i iskopčan iz zidne utičnice.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:57 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 d4c6405feabd45d3907856eafb653cf4 527717 true true true false 5 1768777 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:57 14 Topic 1 0 527717 464174 5           Savjetujemo vam da temeljno očistite glave za brijanje jednom mjesečno ili kada brijač ne brije kao što je brijao.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:58 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 7ceec949f407426d977b3ffa9d467acd 527718 true true true false 5 1768782 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:58 14 Topic 1 0 527718 464175 5           Isperite komoru za dlačice držač glave za brijanje pod mlazom tople vode iz  slavine.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:59 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 de455116b5884ae68e7cecfa48939565 527719 true true true false 5 1768786 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:59 14 Topic 1 0 527719 472646 5           Podrobne upute potražite u odjeljku „Kako zamijeniti glave za brijanje”?   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:00 E_Shake off excess water. 1142 ce90f24c25014507940807fddd4be905 527720 true true true false 5 1768789 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:00 14 Topic 1 0 527720 473254 5           Otresite višak vode.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:00 E_Remove the shaving heads. 1142 9dfb9c44840c47daa84957762ddd7fc2 527721 true true true false 5 1768794 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:00 14 Topic 1 0 527721 473255 5           Uklonite glave za brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 d3d99e074abf41518e049c77da72357c 527722 true true true false 5 1768799 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 14 Topic 1 0 527722 474388 5           Umetnite zglob držača glave za brijanje u utor na vrhu jedinice za brijanje i jedinicu zatvorite.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:00:22 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 be4b201a797b4725895b90b10efbae5d 527723 true true true false 5 1953122 Marloes de Lange 2021-02-15T10:00:22 14 Topic 1 0 527723 458256 5   Čišćenje skočnog trimera   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Savjet:     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:03 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 d9cc6e4e29474e2eafc9d33c8ea668d5 527724 true true true false 5 1768814 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:03 14 Topic 1 0 527724 198930 5           Zupce trimera nikada nemojte sušiti ručnikom ili rupčićem, jer ih to može oštetiti.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:04 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 884635adeeaf4c2d90abada39d54fff2 527725 true true true false 5 1768820 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:04 14 Topic 1 0 527725 430607 5           Kliznu tipku za otpuštanje trimera gurnite prema dolje kako biste otvorili skočni trimer.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:05 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 ea80b4e1eb8d42489854225a57795068 527726 true true true false 5 1768826 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:05 14 Topic 1 0 527726 430608 5           Višak vode pažljivo otresite i skočni trimer ostavite da se osuši.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:06 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 fd1d58c994f6487389105b2c3e3fc5f2 527727 true true true false 5 1768832 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:06 14 Topic 1 0 527727 430611 5           Za optimalan rad, podmazujte zupce skočnog trimera jednom kapi mineralnog ulja svakih šest mjeseci (ulje nije uključeno).   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:07 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 ccca7075c9dc4499b6395083f5c7ab5f 527728 true true true false 5 1768837 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:07 14 Topic 1 0 527728 458255 5           Uključite uređaj i skočni trimer isperite toplom vodom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:08 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 3a8fe019315946518b67d307ff359552 527729 true true true false 5 1768842 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:08 14 Topic 1 0 527729 473258 5           Očistite trimer nakon svake uporabe kako biste spriječili začepljenje i oštećenje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:09 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 e2a32f64e44e4bc284e034673867bc04 527730 true true true false 5 1768847 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:09 14 Topic 1 0 527730 66036 5           Nikada nemojte sušiti trimer ili nastavke za oblikovanje brade ručnikom ili rupčićem jer to može oštetiti zupce za podrezivanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:09 Cleaning the click-on attachments APA 1709 4e155546f733493bb2436600f0f950fa 527731 true true true false 5 1768852 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:09 14 Topic 1 0 527731 456017 5                                     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:10 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 4e22af1532af47e8b61aeb474986175f 527732 true true true false 5 1768856 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:10 14 Topic 1 0 527732 217000 5           Temeljito očistite dijelove toplom vodom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:10 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 de8fd3218ef94eefab5fbb5157feadbc 527733 true true true false 5 1768862 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:10 14 Topic 1 0 527733 473261 5           Nakon svake uporabe očistite skočne nastavke kako bi učinak bio optimalan.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:11 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 a2cddb9c4fb3469ba0203fc13eb105b1 527734 true true true false 5 1768863 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:11 14 Topic 1 0 527734 473262 5           Zakrenite nastavak kako biste ga uklonili s drške.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:11 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 b5af0e83855f4a4a8ae4d32cc75453fb 527735 true true true false 5 1768868 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:11 14 Topic 1 0 527735 473263 5           Pažljivo otresite višak vode s nastavka za oblikovanje brade, češljeva i nastavaka trimera za nos/uši i ostavite ih neka se potpuno osuše na zraku.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:12 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 c3463caa762248589c5ae25008ac60bc 527736 true true true false 5 1768871 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:12 14 Topic 1 0 527736 473264 5           Savjet: Za optimalan rad, redovito podmazujte zupce nastavka za oblikovanje brade kapljicom ulja za strojeve za šivanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:12 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 2f158286e5d4400784236e74b0520f17 527737 true true true false 5 1768873 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:12 14 Topic 1 0 527737 473265 5           Savjet: Ako ispiranje trimera za nos/uši pod mlazom vode iz slavine nije dovoljno, pritisnite dodatak na dršku i na nekoliko minuta uronite glavu za podrezivanje u čašu tople  vode. Zatim uključite uređaj i isperite ga pod mlazom vode iz slavine.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:12 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 bc151ad4fbff4bcdb63afca9d2bef0c4 527738 true true true false 5 1768878 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:12 14 Topic 1 0 527738 473514 5           Izvucite glavu četke za čišćenje izravno s držača nastavka.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:13 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 e1d2b364580c4902b37abd805d068634 527739 true true true false 5 1768879 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:13 14 Topic 1 0 527739 473515 5           Sapun upotrebljavajte samo na nastavku četke za čišćenje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:13 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 8cc7fe8ea51b4034962bd359aa84b7eb 527740 true true true false 5 1768882 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:13 14 Topic 1 0 527740 473516 5           Osušite nastavak četkice za čišćenje ručnikom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:14 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 773a367698f94e7fa6d9a0b90f55215d 527741 true true true false 5 1768886 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:14 14 Topic 1 0 527741 473119 5   Kako upotrebljavati Philips Quick Clean?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:14 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 3dd9b7d2cd8d4c01a2f75fa5148dd230 527742 true true true false 5 1768889 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:14 14 Topic 1 0 527742 438259 5   Priprema kapsule Quick Clean za uporabu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:14 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 cde97ff6164f4fcc884f51acbbe9258c 527743 true true true false 5 1768891 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:14 14 Topic 1 0 527743 498122 5           Zakrenite i uklonite vrh kapsule Quick Clean.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:15 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 4519755ff70f42b18aedaf10c4cb59c8 527744 true true true false 5 1768896 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:15 14 Topic 1 0 527744 506642 5           Zakrenite i uklonite poklopac spremnika kapsule Quick Clean.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:15 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 1eef7418a7ff4937ab3e11b895d63751 527745 true true true false 5 1768899 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:15 14 Topic 1 0 527745 506643 5           Podignite jezičac na brtvi i povucite ga za ugao kako biste uklonili brtvu iz kapsule spremnika Quick Clean.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:16 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 a4c7650e0d5d4e2fa400d0f5ed6b01de 527746 true true true false 5 1768905 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:16 14 Topic 1 0 527746 506644 5           Postavite spremnik kapsule Quick Clean u kapsulu Quick Clean.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:17 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 f09669b7f4464fa0a201857dbdfa3d2f 527747 true true true false 5 1768908 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:17 14 Topic 1 0 527747 506645 5           Postavite poklopac kapsule Quick Clean na postolje i okrenite ga u smjeru kretanja kazaljki na satu dok ne začujete zvuk klika.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:17 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 fdc5d69018e34e4096fcd9498b638a4c 527748 true true true false 5 1768913 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:17 14 Topic 1 0 527748 506646 5           Nemojte naginjati kapsulu Quick Clean kako biste spriječili curenje tekućine.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:18 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 9b7acc513715427fad072c0ddea86210 527749 true true true false 5 1768916 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:18 14 Topic 1 0 527749 501544 5           Pritisnite mali okrugli komad na dršci spremnika kapsule Quick Clean kako biste slomili kuku na dršci.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:18 Using the Quick Clean Pod 1709 556fb33b2ab445189e27619ffed02952 527750 true true true false 5 1768921 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:18 14 Topic 1 0 527750 431305 5   Uporaba kapsule Quick Clean   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:19 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 a479cf7a41fb4cfba1d324fda7dca24f 527751 true true true false 5 1768925 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:19 14 Topic 1 0 527751 506647 5           Ako upotrebljavate brijač s pjenom ili gelom za brijanje tj. proizvodima prije brijanja, temeljito isperite glave za brijanje prije uporabe  kapsule Quick Clean.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:20 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 a16f2730a76f4ad5ba00e01040b56078 527752 true true true false 5 1768930 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:20 14 Topic 1 0 527752 506648 5           Uvijek otresite višak vode s brijača prije nego ga stavite u kapsulu Quick Clean.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 9e41d99457ec46bf8d7fe46c0b874537 527753 true true true false 5 1768934 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 14 Topic 1 0 527753 506649 5           Postavite brijač naopako unutar kapsule Quick Clean.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 1d7b17b1e47145d2ad3456082d6d4c6d 527754 true true true false 5 1768938 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 14 Topic 1 0 527754 506650 5           Brijač automatski otkriva da se nalazi unutar kapsule Quick Clean.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:22 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 fda75d95da9547a4b12d6ed8d913feef 527755 true true true false 5 1768942 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:22 14 Topic 1 0 527755 506651 5           Svaki program čišćenja traje približno jednu minutu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:23 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 7f77647eea874b32abdc2a70cb2027b0 527756 true true true false 5 1768947 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:23 14 Topic 1 0 527756 506652 5           Tijekom programa čišćenja, simbol čišćenja neprekidno svijetli, a ikona plave boje pulsira.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:23 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 6e91f7ed151b4b6da28ebcea5c6aaec5 527757 true true true false 5 1768950 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:23 14 Topic 1 0 527757 506653 5           Kad se program čišćenja završi, drška brijača dvaput brzo zavibrira.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:24 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 74c74442e67340cc8ccde25dde1a37c0 527758 true true true false 5 1768955 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:24 14 Topic 1 0 527758 506654 5           Prije nego što brijač pohranite, ostavite ga u kapsuli Quick Clean da se potpuno osuši na zraku.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:25 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 a691cd2952d4443c8e770596dce81028 527759 true true true false 5 1768960 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:25 14 Topic 1 0 527759 506655 5           Uključite brijač kako biste uključili program za čišćenje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:25 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 3766429b49b54752ab03fd9dcaa8e55a 527760 true true true false 5 1768964 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:25 14 Topic 1 0 527760 442271 5   Zamjena spremnika kapsule Quick Clean   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Učestalost korištenja  Ciklus  Kada se mijenja spremnik kapsule Quick Clean?   Svakodnevno  Oko 30  Svaki mjesec   Nekoliko puta tjedno  Oko 20  Svaka 2 mjeseca   Svaki tjedan  Oko 13  Svaka 3 mjeseca   Svaki mjesec  Oko 3  Svaka 3 mjeseca                     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:26 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 c642d4fded544ef8a69738e2532f6b98 527761 true true true false 5 1768969 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:26 14 Topic 1 0 527761 506656 5           Izvadite spremnik kapsule Quick Clean iz kapsule Quick Clean s pomoću drške.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 fcb6787c87b844cfbcc939073a4fb090 527762 true true true false 5 1768972 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 14 Topic 1 0 527762 506657 5           Postavite novi spremnik kapsule Quick Clean u  kapsulu Quick Clean.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 53563c9746d343239eabc03cb82824bf 527763 true true true false 5 1768976 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 14 Topic 1 0 527763 506729 5           Skenirajte QR šifru s lijeve strane ili posjetite web-mjesto  www.philips.com/cleaning-cartridge kako biste naručili zamjenske spremnike kapsule Quick Clean.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:28 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 3d570edafc51431980ed8fa78593236b 527764 true true true false 5 1768982 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:28 14 Topic 1 0 527764 506894 5           Zamijenite spremnik kapsule Quick Clean odmah kada ikona zamjene spremnika na kapsuli Quick Clean postane vidljiva ili slijedite tablicu u nastavku.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:29 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 c16d05e2df764c869c824a02dde6bdce 527765 true true true false 5 1768986 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:29 14 Topic 1 0 527765 498121 5           Izlijte preostalu tekućinu u odvod i reciklirajte prazan spremnik u skladu s lokalnim propisima o otpadu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:30 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 1aa20a1b6f5348f2a7621311b5302ecf 527766 true true true false 5 1768990 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:30 14 Topic 1 0 527766 473120 5   Kako se brijač povezuje s pametnim telefonom?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:30 Bluetooth® connection APA 1709 29934dfdf72b4b42aeeedc7406c4c36f 527767 true true true false 5 1768994 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:30 14 Topic 1 0 527767 432904 5                               35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:31 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 8d23aa72ae514a56aeffcff939267f54 527768 true true true false 5 1769000 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:31 14 Topic 1 0 527768 506661 5           Provjerite je li u pametnom telefonu instalirana značajka  Bluetooth® 4.1 ili novija verzija.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:32 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 f59629094d9d4f18aff223c19c724b92 527769 true true true false 5 1769006 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:32 14 Topic 1 0 527769 506662 5           Za povezivanje s aplikacijom ovaj je brijač kompatibilan sa značajkom  Bluetooth® 4.1 i novijom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:33 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 8c151222d0a54c759d97a0c55d8fb33e 527770 true true true false 5 1769009 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:33 14 Topic 1 0 527770 506663 5           Nakon što uparite brijač i pametni telefon, Bluetooth na brijaču automatski se uključuje čak i kad je brijač isključen.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:33 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 68cfaf51fc684700979f808b8e137b8f 527771 true true true false 5 1769016 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:33 14 Topic 1 0 527771 506664 5           To omogućuje da se vaši podaci o brijanju sinkroniziraju kasnije tako da tijekom brijanja sa sobom ne trebate nositi pametni telefon.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:34 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 bbf1290d32c14fa19347cb002f0541ae 527772 true true true false 5 1769021 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:34 14 Topic 1 0 527772 506665 5           Kada prvih nekoliko puta uključite brijač, treperi simbol obavijesti ako se ne uspostavi veza s pametnim telefonom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:35 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 128d154f9f9244b89e07fc88918a9ca9 527773 true true true false 5 1769026 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:35 14 Topic 1 0 527773 506666 5           Bluetooth na brijaču možete isključiti aktiviranjem  putnog zaključavanja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:35 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 50cc6f160a604518af81ae7dd4eb8bc0 527774 true true true false 5 1769030 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:35 14 Topic 1 0 527774 432905 5   Povežite uređaj za brijanje i pametni telefon   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:36 E_Download the app. 40 bfc60e377d0d4d2ba20c4f587f3c99e6 527775 true true true false 5 1769036 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:36 14 Topic 1 0 527775 518460 5           Preuzmite aplikaciju.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:37 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 1710086ffb964a19a066854efb8cfaf5 527776 true true true false 5 1769042 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:37 14 Topic 1 0 527776 518461 5           Pobrinite se da je na pametnom telefonu uključen Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:39 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 366e2535c24f49b9b580dd1434fbc8ae 527777 true true true false 5 1769053 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:39 14 Topic 1 0 527777 518462 5           Otvorite aplikaciju i slijedite upute kako biste započeli postupak uparivanja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:40 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 a7d13ae3f3604d28bb964017fa29a80b 527778 true true true false 5 1769062 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:40 14 Topic 1 0 527778 518463 5           Nakon što ih uparite, otvorite aplikaciju i uključite Bluetooth na vašem telefonu brijač se automatski povezuje s aplikacijom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:41 E_More information is available at www.philips.com. 1141 a51890d945e7415ea13ab718d5fdff27 527779 true true true false 5 1769067 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:41 14 Topic 1 0 527779 518464 5           Dodatne informacija dostupne su na web-mjestu  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:42 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 2d67d3d9bcf145d2ae830cbbec5a59a8 527780 true true true false 5 1769076 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:42 14 Topic 1 0 527780 518465 5           Aplikacija je kompatibilna sa širokim asortimanom pametnih telefona sustava iPhone i Android™.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:43 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 73faea6395f04182a29ef315d8f7fae0 527781 true true true false 5 1769085 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:44 14 Topic 1 0 527781 518466 5           S pomoću aplikacije možete sinkronizirati svoje podatke o brijanju, promijeniti osobne postavke i dobiti rutinske upute.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:45 Notification symbol APA 1709 3a1d390c5d9a4a998a6ccadb980280b2 527782 true true true false 5 1769092 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:45 14 Topic 1 0 527782 464114 5   Simbol obavijesti   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:46 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 d6cf1fa379f044ffb7a4fce242e9016e 527783 true true true false 5 1769098 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:46 14 Topic 1 0 527783 432906 5   Poništavanje uparivanja brijača i pametnog telefona Poništavanje uparivanja brijača i pametnog telefona S7000R2 Poništavanje uparivanja brijača i pametnog telefona S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Raspari pametni telefon:             35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:47 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 f0deacedc8ad4663ab2e4df3f81e1c3c 527784 true true true false 5 1769106 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:47 14 Topic 1 0 527784 518467 5           Brijač možete istodobno upariti samo s jednim pametnim telefonom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:48 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 9da8094131f342d1a9ce8d83f8cb3cfa 527785 true true true false 5 1769114 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:48 14 Topic 1 0 527785 518468 5           Kako biste poništili uparivanje brijača s pametnim telefonom (npr., kada dobijete novi pametni telefon), slijedite korake u nastavku:   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:50 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 fe9ce9a4782a47d6a935e079ee22939b 527786 true true true false 5 1769122 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:50 14 Topic 1 0 527786 518469 5           Poništavanje uparivanja je uspjelo kad simbol obavijesti kratko zasvijetli 4 puta.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:51 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 0345fd669bfe4c68850e3b4faeab802a 527787 true true true false 5 1769130 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:51 14 Topic 1 0 527787 518470 5           Idite u postavke pametnog telefona i odaberite Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:52 E_Tap on the name of the shaver. 1142 75c580d15e124a17aaf8bf083b1466d7 527788 true true true false 5 1769132 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:52 14 Topic 1 0 527788 518471 5           Dodirnite naziv brijača.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:54 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 f1ecddb9ddf94e5787b193ac2e314086 527789 true true true false 5 1769144 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:54 14 Topic 1 0 527789 518472 5           Dodirnite mogućnost „zaboravi” ili „poništi uparivanje”.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:55 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 576bea04bebf4f1daf46b1ebfd27c29e 527790 true true true false 5 1769153 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:55 14 Topic 1 0 527790 518473 5           Postupak poništenja uparivanja može se razlikovati ovisno o pametnom telefonu. Više informacija potražite u priručniku pametnog telefona.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:57 How do I replace the shaving heads? 1709 c869b0cc0d0e4b00b63a7da220c009b3 527791 true true true false 5 1769161 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:57 14 Topic 1 0 527791 473121 5   Kako se mijenjaju glave za brijanje?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:59 When to replace the shaving heads APA 1709 6f9a8d22697c47cc9752220d24fcbaae 527792 true true true false 5 1769175 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:59 14 Topic 1 0 527792 472648 5                  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:40 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 0aed1899ea284fb9a4aa2bda8bf9e022 527793 true true true false 5 2080111 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:40 14 Topic 1 0 527793 444731 5   Zamjena glava za brijanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:05 E_Place new shaving heads in the holder. 361 25f241e4410b4c508fa4d02732928778 527794 true true true false 5 1769190 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:05 14 Topic 1 0 527794 66057 5           Stavite nove glave za brijanje u držač.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:07 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 a17478674dba411e96a1f31f6bec4cd4 527795 true true true false 5 1769195 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:07 14 Topic 1 0 527795 234111 5           Zaporne prstene vratite na glave za brijanje i okrenite ih u smjeru kretanja kazaljki na satu kako biste ih ponovno pričvrstili.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:08 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 1e7cfbf69a5944418a24b98429ac0a1b 527796 true true true false 5 1769197 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:08 14 Topic 1 0 527796 444343 5           Okrenite zaporne prstene suprotno od smjera kretanja kazaljki na satu i uklonite ih.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:09 E_Place them aside in a safe place. 1141 96a3d375db914ebd84d1291698bd2a7d 527797 true true true false 5 1769199 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:09 14 Topic 1 0 527797 457080 5           Stavite ih sa strane na sigurno mjesto.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:10 Available parts S5000, S7000 APA 1709 1ba1574fe73b4c188f77e0dc2b5d0e7b 527798 true true true false 5 1769200 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:10 14 Topic 1 0 527798 472191 5             Zamjenske glave za brijanje Philips SH71 Spremnik kapsule Philips Quick Clean CC12, paket od 2 kom. Spremnik kapsule Philips Quick Clean CC13, paket od 3 kom. Spremnik kapsule Philips Quick Clean CC16, paket od 6 kom.     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:11 Shaver (heading only) 1721 bdb1b73c179943c2b58125f966687406 527799 true true true false 5 1769202 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:11 14 Topic 1 0 527799 472098 5   Uređaj za brijanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:12 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 337a85e18c6f4701b8a0624c8f42bd85 527800 true true true false 5 1769204 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:12 14 Topic 1 0 527800 464143 5              Problem  Mogući uzrok  Rješenje   Ne mogu povezati brijač.  Niste preuzeli aplikaciju.  Preuzmite aplikaciju.     Vaš brijač i pametni telefon još uvijek nisu upareni.  Uparite svoj brijač i pametni telefon slijedeći upute u aplikaciji.     Prvi pokušaj uparivanja nije uspio.  Poništite uparivanje brijača i  pametnog telefona i pokušajte ih upariti  ponovno.     Pametni telefon ne može pronaći brijač.  Provjerite je li u pametnom telefonu instalirana značajka Bluetooth 4.1 ili novija verzija.       Pobrinite se da je na vašem brijaču i pametnom telefonu aktiviran Bluetooth.       Kako biste omogućili povezivanje Bluetoothom, pobrinite se da je udaljenost pametnog telefona od brijača manja od jednog metra.       Pobrinite se da je brijač  napunjen.   Želim upotrebljavati brijač bez aplikacije.    Brijač ne morate povezivati sa svojim pametnim telefonom prije svakog brijanja. Kako biste dobili prilagođene savjete za brijanje, pobrinite se da ih povežete barem jednom svakih 20 brijanja. Tako ćete sinkronizirati podatke o  brijanju.                                                       Temeljito očistite glave za  brijanje.              35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:14 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 ca517b0f81b24c4cbe1e5672b946ed59 527801 true true true false 5 1769209 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:14 14 Topic 1 0 527801 472099 5   Kapsula Philips Quick Clean   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:15 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 d722402f026c43f6a4685942b43fdc99 527802 true true true false 5 1769210 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:15 14 Topic 1 0 527802 444681 5              Problem  Mogući uzrok  Rješenje   Moj brijač nije čist nakon uporabe kapsule Philips Quick Clean.  Uklonili ste brijač prije završetka programa čišćenja.  Ostavite brijač u kapsuli Philips Quick Clean radi potpunog programa čišćenja. Svaki program čišćenja traje približno jednu minutu. Ikona čišćenja isključuje se po završetku programa čišćenja.     Spremnik kapsule Philips Quick Clean treba zamijeniti.  Zamijenite  spremnik kapsule Philips Quick Clean.     Kapsula Philips Quick Clean je nagnuta.  Postavite kapsulu Philips Quick Clean na ravnu površinu.   Moja se kapsula Philips Quick Clean ne uključuje.  Kapsulu Philips Quick Clean pokreće motor brijača.  Postavite brijač unutar kapsule Philips Quick Clean. Uključite uređaj za brijanje.     Brijač je ukopčan u zidnu utičnicu.  Iskopčajte brijač iz jedinice napajanja.     Baterija brijača je prazna.  Napunite brijač prije uporabe kapsule Philips Quick Clean.   Moja se kapsula Philips Quick Clean prelijeva.  Redovito upotrebljavate kapsulu Philips Quick Clean nakon ispiranja brijača, ali ne otresate višak vode.  Istresite suvišnu vodu nakon što ste svaki put isprali glave za brijanje prije stavljanja brijača u kapsulu Philips Quick Clean.     Obrijali ste se gelom za brijanje ili pjenom i brijač niste isprali prije uporabe kapsule Philips Quick Clean.  Temeljno isperite glave za brijanje prije uporabe kapsule Philips Quick  Clean.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:12 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 d4e5995b9de14672b406ab4a2862deae 527805 true true true false 22 1768002 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:12 14 Topic 1 0 527805 228167 22   Ievads   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:33 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 b6adb0ffa82e4ceb8250526bc58c5ed8 527806 true true true false 45 1766629 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:33 14 Topic 1 0 527806 228167 45   Uvod   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:13 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 0f2d4dd581d642c6a90e14b51f06c1fc 527807 true true true false 22 1768007 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:13 14 Topic 1 0 527807 434578 22           Apsveicam ar pirkumu un laipni lūdzam Philips! Lai pilnvērtīgi izmantotu Philips piedāvātās atbalsta iespējas, reģistrējiet produktu vietnē  www.philips.com/welcome vai lietojumprogrammā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:34 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 f0db4a6951a749cb8f427aec6d74bf2c 527808 true true true false 45 1766635 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:34 14 Topic 1 0 527808 434578 45           Čestitamo za nakup in pozdravljeni pri Philipsu! Če želite izkoristiti vse ugodnosti podpore, ki jo ponuja Philips, izdelek registrirajte na spletnem mestu  www.philips.com/welcome ali v aplikaciji.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 8e6293bc210e412ca9660207b601413b 527809 true true true false 22 1768010 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 14 Topic 1 0 527809 432731 22                                                           35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:34 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 f32966923fd6423e92029ede66faae80 527810 true true true false 45 1766641 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:34 14 Topic 1 0 527810 432731 45                                                           35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 de9a0de7fa3c450ca020c3111a169b81 527811 true true true false 22 1768014 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 14 Topic 1 0 527811 473970 22           Philips ātrās tīrīšanas moduļa kasetne   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:35 P_Shaving unit release button 1148 641977d1210a489681586511b175c089 527812 true true true false 45 1766647 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:35 14 Topic 1 0 527812 619 45           Gumb za sprostitev brivne enote   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 P_Quick Clean Pod 1148 d9623784c6794bd9b5354580dbae57f6 527813 true true true false 22 1768018 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 14 Topic 1 0 527813 473971 22           Ātrās tīrīšanas modulis   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:36 P_Shaving unit 1148 aab1e7a24d70410dbe2621508541bc77 527814 true true true false 45 1766652 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:36 14 Topic 1 0 527814 620 45           Brivna enota   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:15 P_Shaving unit release button 1148 670238a536db40e990a282c5a592711b 527815 true true true false 22 1768021 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:15 14 Topic 1 0 527815 619 22           Skūšanas bloka atbrīvošanas poga   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:15 P_Shaving unit 1148 3c5686b9f80d42b7bc8299d1c30a9eae 527816 true true true false 22 1768025 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:15 14 Topic 1 0 527816 620 22           Skūšanas bloks   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:37 P_Trimmer release slide 1148 636b1771417940768000f7edb81449dc 527817 true true true false 45 1766659 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:37 14 Topic 1 0 527817 2480 45           Drsnik za sprostitev prirezovalnika   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:39 P_nose trimmer attachment 307 482509d84fae4b9f8e9f7bd494316d6e 527818 true true true false 45 1766666 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:39 14 Topic 1 0 527818 28286 45           Nastavek za prirezovanje nosnih dlačic   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:16 P_Trimmer release slide 1148 cf3f360f230b40da8f462ed6616a5b57 527819 true true true false 22 1768030 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:16 14 Topic 1 0 527819 2480 22           Trimmera atbrīvošanas slīdslēdzis   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:17 P_nose trimmer attachment 307 7794d6225df7491087702d86e607208c 527820 true true true false 22 1768036 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:17 14 Topic 1 0 527820 28286 22           Uzspraužamais deguna trimmera uzgalis   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 P_Pop-up trimmer 1147 7bca1516eeba4cc7b611f1194041c342 527821 true true true false 45 1766674 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:40 14 Topic 1 0 527821 431545 45           Izskočni prirezovalnik   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:17 P_Pop-up trimmer 1147 545892ab4c8f4429b7024c4513debf2b 527822 true true true false 22 1768041 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:17 14 Topic 1 0 527822 431545 22           Izbīdāms trimmeris   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:41 P_Attachment holder 72 149e43cb71924155b75039337f796974 527823 true true true false 45 1766681 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:41 14 Topic 1 0 527823 457780 45           Držalo nastavka   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:18 P_Attachment holder 72 035ef258b5e546a381e4c45898401cea 527824 true true true false 22 1768047 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:18 14 Topic 1 0 527824 457780 22           Uzgaļa turētājs   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:12 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 4014284a50ab4fe489f4d776bf8e8880 527825 true true true false 45 1955941 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:12 14 Topic 1 0 527825 473970 45           Vložek Philips Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:19 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 d5f7b519a80f46988315697e17b5b5b5 527826 true true true false 22 1768054 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:19 14 Topic 1 0 527826 473115 22   Kāda ir ikonu nozīme uz manas ierīces roktura?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:13 P_Quick Clean Pod 1148 a83d707966ed4acd8e7ea1acb2fac9de 527827 true true true false 45 1955942 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:13 14 Topic 1 0 527827 473971 45           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:20 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 4a9c73f9b397451391aa90cc7592e35b 527828 true true true false 22 1768060 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:20 14 Topic 1 0 527828 473094 22              Ikona  Raksturojums  Nozīme                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:44 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 adbf1ed947f04db8803766a1db0c744b 527829 true true true false 45 1766700 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:44 14 Topic 1 0 527829 473115 45   Kaj pomenijo ikone na ročaju aparata?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:44 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 5dab350d30c64fc2b73d87d824f3e99e 527830 true true true false 45 1766707 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:44 14 Topic 1 0 527830 473094 45              Ikona  Prikaz  Pomen                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:21 E_The appliance is fully charged. 1709 4b6005e8765048cfbbdb3fbb155237cf 527831 true true true false 22 1768065 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:21 14 Topic 1 0 527831 477193 22           Ierīce ir pilnībā uzlādēta.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:21 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 17740a5c932a48b2908fd296d02efcc9 527832 true true true false 22 1768070 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:21 14 Topic 1 0 527832 477194 22           Stabiņu skaits, kas iedegas, norāda atlikušo akumulatora uzlādes līmeni.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:46 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 f8760467462a46ae9313098d90230d7b 527833 true true true false 45 1766713 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:46 14 Topic 1 0 527833 477183 45           SkinIQ aktivno zaznava način britja.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:22 E_Flashing 1709 6074249432ad493c80f87f80955db457 527834 true true true false 22 1768072 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:22 14 Topic 1 0 527834 477195 22           Mirgo   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:46 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 82e409a4df2143868c79a833618cc410 527835 true true true false 45 1766716 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:46 14 Topic 1 0 527835 477184 45           Brili ste se s pravilnimi gibi (krožni gibi).   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:22 E_Lights up 1709 293e27fb10744260810606f7bc6e95a9 527836 true true true false 22 1768077 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:22 14 Topic 1 0 527836 477196 22           Indikatori iedegas   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:46 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 e63f529c296b493d8bdb5d930b692600 527837 true true true false 45 1766720 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:46 14 Topic 1 0 527837 477185 45           Gibe pri britju lahko izboljšate. Za podrobnosti in nasvete uporabite aplikacijo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:23 E_Lights up green 1709 fc1ed841847e4263a9587246becb0e3b 527838 true true true false 22 1768081 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:23 14 Topic 1 0 527838 477197 22           Indikatori iedegas zaļā krāsā   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 4130adef0db64b34ac271d8036b2d6dc 527839 true true true false 45 1766723 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:47 14 Topic 1 0 527839 477186 45           Odprite aplikacijo. Čaka vas obvestilo ali pa morate sinhronizirati britja, da preprečite  izgubo podatkov.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:23 E_Lights up orange 1709 4211faff711143f9b3fefc641acd98a2 527840 true true true false 22 1768085 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:23 14 Topic 1 0 527840 477198 22           Indikatori iedegas oranžā krāsā   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:24 E_Flashing slowly 1709 5bed171695b547a79f1e27cedb893f91 527841 true true true false 22 1768088 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:24 14 Topic 1 0 527841 477199 22           Lēnām mirgo   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:48 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 8fd581cb0b5d4205a9a11c74d90aadb7 527842 true true true false 45 1766731 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:48 14 Topic 1 0 527842 477187 45           Med brivnikom in  pametnim telefonom ni vzpostavljene povezave.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:24 E_Flashing quickly 1709 5bc0f2fe37fe490fba407db0ae0e8ac1 527843 true true true false 22 1768092 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:24 14 Topic 1 0 527843 477200 22           Ātri mirgo   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 E_Flashing when you press the on/off button 1709 139e72bb079f4ac6adf7b778c5e56c29 527844 true true true false 22 1768096 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 14 Topic 1 0 527844 477201 22           Mirgo, kad tiek nospiesta ieslēgšanas/izslēgšanas poga.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:48 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 e9b93204473942d6905712399f34fdd9 527845 true true true false 45 1766737 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:48 14 Topic 1 0 527845 477188 45           Prišlo je do napake (npr. motorna enota je zablokirana). Za podrobnosti uporabite aplikacijo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 E_Bottom light flashing orange 1709 094e19c32b154535a468ba1ffd273999 527846 true true true false 22 1768100 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 14 Topic 1 0 527846 477202 22           Apakšējā lampiņa mirgo oranžā krāsā   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:49 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 31a365718da54783b10aaa9e832ddc4e 527847 true true true false 45 1766744 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:49 14 Topic 1 0 527847 477189 45           Preden aparat  vklopite, ga je treba izključiti iz električne vtičnice.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 E_Lights flashing in sequence 1709 da3837f4bcd4485d84eb1d89adf27be6 527848 true true true false 22 1768104 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 14 Topic 1 0 527848 477203 22           Indikatori mirgo secīgi   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 E_The travel lock is activated. 1709 3fb076da93564d009cdad60a1208c273 527849 true true true false 45 1766751 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 14 Topic 1 0 527849 477190 45           Potovalni zaklep je  aktiviran.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:26 E_Lights up continuously 1709 6ad321e909914b57826a833477285a59 527850 true true true false 22 1768110 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:26 14 Topic 1 0 527850 477204 22           Indikatori deg nepārtraukti   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 E_The battery is almost empty. 1709 fdca2ecfd0d0491dac5da3215df7d946 527851 true true true false 45 1766757 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 14 Topic 1 0 527851 477191 45           Baterija je skoraj  prazna.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:26 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 e16ff2b7186746bf805d9da8061b7c4b 527852 true true true false 22 1768113 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:26 14 Topic 1 0 527852 477205 22           Iedegas, paņemot ierīci.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:27 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 77b51146d06d408dbb698970f365434a 527853 true true true false 22 1768116 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:27 14 Topic 1 0 527853 477206 22           Lēnām mirgo, tīrīšanas programmas laikā noņemot skuvekli no ātrās tīrīšanas moduļa.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:27 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 bc36e08ede8e439d8900ba2e333279d1 527854 true true true false 22 1768119 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:27 14 Topic 1 0 527854 477207 22           Tīrīšanas programma tika pārtraukta. Ja četru sekunžu laikā skuvekli ievietosiet atpakaļ ātrās tīrīšanas modulī, tīrīšanas programma automātiski atsāksies.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:51 E_The appliance is charging. 1709 27dad20222114e42bc8e010928cf9f07 527855 true true true false 45 1766762 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:51 14 Topic 1 0 527855 477192 45           Aparat se polni.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:28 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 4e4cf0600d0943b0b269c41e2b4facb8 527856 true true true false 22 1768123 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:28 14 Topic 1 0 527856 477208 22           Mirgo, izslēdzot ierīci.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:52 E_The appliance is fully charged. 1709 447830ebd7d848e8b40a1aca79abcfcd 527857 true true true false 45 1766769 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:52 14 Topic 1 0 527857 477193 45           Aparat je povsem napolnjen.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:28 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 6989cdf3bd51481fa5f39dc9e5a6d057 527858 true true true false 22 1768125 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:28 14 Topic 1 0 527858 477209 22           Ātri mirgo, tīrīšanas programmas laikā noņemot skuvekli no ātrās tīrīšanas moduļa vai nospiežot ieslēgšanas/izslēgšanas pogu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:53 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 98f433bfa13e477b9c81c5a821225381 527859 true true true false 45 1766775 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:53 14 Topic 1 0 527859 477194 45           Število osvetljenih črtic prikazuje preostalo zmogljivost baterije.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:29 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 8fb0390667774884a5df36c28974c1a0 527860 true true true false 22 1768129 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:29 14 Topic 1 0 527860 477211 22           Tīriet skuvekli  ātrās tīrīšanas modulī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:53 E_Flashing 1709 ddce0734eb844e70b36c4954bd978298 527861 true true true false 45 1766780 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:53 14 Topic 1 0 527861 477195 45           Utripa   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:29 E_Clean the attachments under the tap. 1709 c9933dce43ef4961877312058a9525da 527862 true true true false 22 1768133 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:29 14 Topic 1 0 527862 477212 22           Tīriet uzgaļus zem tekoša  ūdens.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:54 E_Lights up 1709 152bbf5fbf754aa29173b40f25b41081 527863 true true true false 45 1766785 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:54 14 Topic 1 0 527863 477196 45           Zasveti   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:30 E_The cleaning program is in progress. 1709 f2f036e240dd477bbca550443d0c222b 527864 true true true false 22 1768135 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:30 14 Topic 1 0 527864 477213 22           Tīrīšanas programma darbojas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:54 E_Lights up green 1709 53675f37bcdf428596a552dc088a64fd 527865 true true true false 45 1766789 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:54 14 Topic 1 0 527865 477197 45           Zasveti zeleno   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:30 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 97f8e51c940e4e4a9903f05af94dbf70 527866 true true true false 22 1768140 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:30 14 Topic 1 0 527866 477214 22           Tīrīšanas programma tika apturēta. Ja vēlaties turpināt, nepieciešams restartēt tīrīšanas ciklu, ievietojot skuvekli ātrās tīrīšanas modulī un nospiežot ieslēgšanas/izslēgšanas pogu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:55 E_Lights up orange 1709 7983a70dc0d34cb2967335c0f785c5a4 527867 true true true false 45 1766794 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:55 14 Topic 1 0 527867 477198 45           Zasveti oranžno   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:31 E_Pulsing 1709 48036b5639984d07bdd9ae06f58d856a 527868 true true true false 22 1768143 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:31 14 Topic 1 0 527868 506573 22           Pulsēšana   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:55 E_Flashing slowly 1709 29c7f7685f14452caa6049766cf37463 527869 true true true false 45 1766799 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:55 14 Topic 1 0 527869 477199 45           Počasi utripa   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:31 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 cb17bf4e95824f65a5cc61b3ca2edc0c 527870 true true true false 22 1768147 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:31 14 Topic 1 0 527870 477183 22           SkinIQ aktīvi nosaka jūsu skūšanās paradumus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:56 E_Flashing quickly 1709 bb4165a5ceed4c28b844e0c413694d2b 527871 true true true false 45 1766800 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:56 14 Topic 1 0 527871 477200 45           Hitro utripa   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:32 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 090aa40c11e44fc38213924a3edda096 527872 true true true false 22 1768151 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:32 14 Topic 1 0 527872 477184 22           Tika lietota pareiza skūšanas kustība (apļveida kustības).   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:56 E_Flashing when you press the on/off button 1709 43d13cfa7bf4460c950bdef93954ac2a 527873 true true true false 45 1766805 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:56 14 Topic 1 0 527873 477201 45           Utripa, ko pritisnete gumb za vklop/izklop   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:32 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 09e7d8eadeea4a35baeeb7fbb5899ce9 527874 true true true false 22 1768154 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:32 14 Topic 1 0 527874 477185 22           Jūsu skūšanās kustību var uzlabot. Detalizētai informācijai un norādēm skatiet lietojumprogrammu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 E_Bottom light flashing orange 1709 7abae0f9b8bd4de182dee0b0df8a23e8 527875 true true true false 45 1766809 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 14 Topic 1 0 527875 477202 45           Spodnja lučka utripa oranžno   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:32 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 aa538e9b4bf14dbf9cdba6ffd903700c 527876 true true true false 22 1768158 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:32 14 Topic 1 0 527876 477186 22           Atveriet lietojumprogrammu. Izveidots jums paredzēts paziņojums vai arī nepieciešams sinhronizēt skūšanās reizes, lai novērstu datu  zudumu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 E_Lights flashing in sequence 1709 11e65bced2bb4174a0540d9401c5e03b 527877 true true true false 45 1766814 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 14 Topic 1 0 527877 477203 45           Lučke utripajo v zaporedju   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:33 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 b97772e2d38e489d98329d9486d896db 527878 true true true false 22 1768162 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:33 14 Topic 1 0 527878 477187 22           Nav izveidots savienojums starp skuvekli un  viedtālruni.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:58 E_Lights up continuously 1709 802e5605df9e427a839531821fa4ebe3 527879 true true true false 45 1766821 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:58 14 Topic 1 0 527879 477204 45           Sveti neprekinjeno   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:33 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 63687f4b308c43ff8d2a6a3976296cd5 527880 true true true false 22 1768165 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:33 14 Topic 1 0 527880 477188 22           Radusies kļūda (piemēram, ir bloķēts motors). Detalizētu informāciju meklējiet lietojumprogrammā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:58 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 0ddc14d6daff4a5fb378c63e9e608f69 527881 true true true false 45 1766826 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:58 14 Topic 1 0 527881 477205 45           Zasveti, ko aparat vzamete v roke   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:34 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 555791d9c642402985a38fffd23c7609 527882 true true true false 22 1768168 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:34 14 Topic 1 0 527882 477189 22           Ierīce ir jāatvieno no kontaktligzdas, pirms to var  ieslēgt.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:59 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 63596cc412604538bb3850599e872ae6 527883 true true true false 45 1766832 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:59 14 Topic 1 0 527883 477206 45           Utripa počasi, če brivnik med programom čiščenja vzamete iz nastavka za hitro čiščenje Quick Clean   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:34 E_The travel lock is activated. 1709 9536fc6f1b3d49fd9282d7cb90248dd3 527884 true true true false 22 1768171 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:34 14 Topic 1 0 527884 477190 22           Ceļojuma bloķētājs ir  aktivizēts.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:34 E_The battery is almost empty. 1709 9497d027b89146b9844b89c99bf7e6cd 527885 true true true false 22 1768174 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:34 14 Topic 1 0 527885 477191 22           Akumulators ir gandrīz  tukšs.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:00 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 1e7df61cfe9e4310980d68f21ff45687 527886 true true true false 45 1766837 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:00 14 Topic 1 0 527886 477207 45           Program čiščenja je bil prekinjen. Če brivnik v štirih sekundah spet postavite v nastavek za hitro čiščenje Quick Clean, se bo program čiščenja samodejno nadaljeval.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:00 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 42644babfa1347ee8e3c7fd926b1a72a 527887 true true true false 45 1766843 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:00 14 Topic 1 0 527887 477208 45           Utripa, ko aparat izklopite   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:35 E_The appliance is charging. 1709 1c6918b947e94cda9e146f9c4c376088 527888 true true true false 22 1768178 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:35 14 Topic 1 0 527888 477192 22           Notiek ierīces uzlāde.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:01 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 625ad60c79fd4bd5a65fa800992f1889 527889 true true true false 45 1766846 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:01 14 Topic 1 0 527889 477209 45           Utripa hitro, če brivnik med programom čiščenja vzamete iz nastavka za hitro čiščenje Quick Clean ali pritisnete gumb za vklop/izklop.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:02 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 6d00ccff4cdd4e2f849807ba36e7a3ab 527890 true true true false 45 1766852 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:02 14 Topic 1 0 527890 477211 45           Brivnik očistite v  nastavku za hitro čiščenje Quick Clean.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:35 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 6154aef7b7ed4193b6b0b5ce12211db3 527891 true true true false 22 1768183 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:35 14 Topic 1 0 527891 497572 22   Kāda ir ikonas nozīme uz ātrās tīrīšanas moduļa?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Ikona  Raksturojums  Nozīme              35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:02 E_Clean the attachments under the tap. 1709 e7a73d7e85594efcb8e9d83a921aaa95 527892 true true true false 45 1766858 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:02 14 Topic 1 0 527892 477212 45           Nastavke po vsaki uporabi očistite pod  tekočo vodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:03 E_The cleaning program is in progress. 1709 cc108cc33482434193bf0c1b82871f43 527893 true true true false 45 1766862 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:03 14 Topic 1 0 527893 477213 45           Program čiščenja poteka.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:36 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 b8e59faa39ef4f4d991f85d7bbe8d31e 527894 true true true false 22 1768187 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:36 14 Topic 1 0 527894 477210 22           Kļūst redzama uz ātrās tīrīšanas moduļa   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:03 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 209db3210f2d488f8d26d493a63e8e62 527895 true true true false 45 1766866 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:03 14 Topic 1 0 527895 477214 45           Program čiščenja je ustavljen. Če želite nadaljevati, morate znova zagnati cikel čiščenja tako, da brivnik vstavite v nastavek za hitro čiščenje Quick Clean in pritisnete gumb za vklop/izklop.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:37 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 a6273251b7f04a51ba4b2392027a3c21 527896 true true true false 22 1768193 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:37 14 Topic 1 0 527896 498106 22           Ātrās tīrīšanas moduļa kasetne ir  jānomaina.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:04 E_Pulsing 1709 b1cea5496e7945958c078b2467235723 527897 true true true false 45 1766872 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:04 14 Topic 1 0 527897 506573 45           Utripa   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:38 How do I charge my appliance? 1709 f94019783cff42dc86e9b3434ce126e9 527898 true true true false 22 1768198 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:38 14 Topic 1 0 527898 473116 22   Kā varu uzlādēt savu ierīci?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:04 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 850512b4376040e393bb80edc06229e2 527899 true true true false 45 1766877 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:04 14 Topic 1 0 527899 497572 45   Kaj pomeni ikona na nastavku za hitro čiščenje Quick Clean?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Ikona  Prikaz  Pomen              35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 Charging APA 1709 4401f0d8d74941d1bfe9d490ae43bd6b 527900 true true true false 22 1768204 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 14 Topic 1 0 527900 432732 22                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:39 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 33e0f3da73364a1eab45405d5d32a828 527901 true true true false 45 1956026 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:39 14 Topic 1 0 527901 477210 45           Pokaže se na nastavku Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:40 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 9138058c9d9946f8b616d249cb93719d 527902 true true true false 45 1956027 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:40 14 Topic 1 0 527902 498106 45           Vložek Quick Clean Pod je treba  zamenjati.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 E_Quick charge: 307 1217fc1d8bd44a4db3f2ac5a3d7c99b5 527903 true true true false 22 1768210 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 14 Topic 1 0 527903 28290 22           Ātrā uzlāde:   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 How do I charge my appliance? 1709 7a16a940573b4a20913f46150d346af4 527904 true true true false 45 1766893 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 14 Topic 1 0 527904 473116 45   Kako napolnim aparat?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:40 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 4f33a26e4f2f4c34b631f7989b9b1d1b 527905 true true true false 22 1768216 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:40 14 Topic 1 0 527905 464164 22           Kad ierīce ir pilnībā uzlādēta, tās bezvada izmantošanas laiks ir 60 minūtes.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:07 Charging APA 1709 113c17d5dc8a4bb6a1d8523bcbd05aca 527906 true true true false 45 1766898 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:07 14 Topic 1 0 527906 432732 45                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 3bafd034a06d4b49afb28d28609b7ef2 527907 true true true false 22 1768221 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 14 Topic 1 0 527907 474492 22           Uzlādējiet ierīci pirms pirmās lietošanas reizes, kā arī tad, ja akumulatora statusa indikatora apakšējā lampiņa mirgo oranžā krāsā norādot, ka akumulators ir gandrīz tukšs.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:08 E_Quick charge: 307 e1e54a74b010438da94c06876fbef248 527908 true true true false 45 1766904 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:08 14 Topic 1 0 527908 28290 45           Hitro polnjenje:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:56:53 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 c6085a67e840465986e82808a8c0db0c 527909 true true true false 22 1954149 Marloes de Lange 2021-02-15T12:56:53 14 Topic 1 0 527909 474493 22           Pēc aptuveni 5 minūtēm uzlādes akumulatorā ir pietiekami daudz enerģijas, lai pilnībā noskūtos vienu reizi.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:08 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 6d2549e208a34b7cb7832c4f9ace19c0 527910 true true true false 45 1766911 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:08 14 Topic 1 0 527910 464164 45           Ko je aparat popolnoma napolnjen, ga lahko uporabljate do 60 minut brez priklopa na električno omrežje.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:42 Charging with the supply unit APA 1709 9f94a2cd7df74926bec8f59999febf9c 527911 true true true false 22 1768234 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:42 14 Topic 1 0 527911 432926 22   Uzlādēšana ar barošanas bloku   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:09 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 69a5ef1a8d364f0cbab31a4cef4f9e05 527912 true true true false 45 1766916 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:09 14 Topic 1 0 527912 474492 45           Aparat napolnite pred prvo uporabo in takrat, ko spodnja lučka kazalnika stanja baterije utripa oranžno, kar pomeni, da je baterija skoraj prazna.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:29 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 db63cc7f45964ecc9fce614e3ee4dc30 527913 true true true false 45 1955992 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:29 14 Topic 1 0 527913 474493 45           Po približno petih minutah polnjenja ima baterija dovolj energije za eno polno britje.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:43 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 fa3955b1b19d485a88571b94c07c1e59 527914 true true true false 22 1768240 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:43 14 Topic 1 0 527914 366839 22           Pārliecinieties, ka ierīce ir  izslēgta.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 Charging with the supply unit APA 1709 f4a96f1b94a7462e96fa5398a8edfb89 527915 true true true false 45 1766928 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 14 Topic 1 0 527915 432926 45   Polnjenje z napajalnikom   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:56:57 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 67a89b562e8944a5ac23dce9d65c53c0 527916 true true true false 22 1954158 Marloes de Lange 2021-02-15T12:56:57 14 Topic 1 0 527916 472079 22           Tagad akumulators ir pietiekami uzlādēts, lai pilnībā noskūtos vienu reizi.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:44 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 1dd4a0d43c644142875af19b2f1b6cb1 527917 true true true false 22 1768253 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:44 14 Topic 1 0 527917 506732 22           Ierīcei atrodoties ātrās uzlādes režīmā, akumulatora statusa indikatora lampiņas iedegas viena pēc otras.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 4f2d6ac655354c8583d480ebd22f4dda 527918 true true true false 45 1766932 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 14 Topic 1 0 527918 366839 45           Prepričajte se, da je aparat  izklopljen.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:45 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 cb8f5f7322c0472381cf137451aa69ad 527919 true true true false 22 1768260 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:45 14 Topic 1 0 527919 506734 22           Apmēram pēc 5 minūtēm akumulatora statusa indikatora apakšējā lampiņa sāk mirgot.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:31 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 68fcaf58f2a84235a228b62fb2c9b6a7 527920 true true true false 45 1956001 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:31 14 Topic 1 0 527920 472079 45           Baterija ima zdaj dovolj energije za eno polno britje.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 df9101e14788412a9ccfcfc17ecb6aa0 527921 true true true false 22 1768266 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 14 Topic 1 0 527921 506736 22           Kamēr ierīce uzlādējas, akumulatora statusa indikatora apakšējā lampiņa vispirms sāk mirgot un pēc tam sāk degt nepārtraukti.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:12 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 73079d4c789c4e24a53abd3ed7b687f3 527922 true true true false 45 1766944 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:12 14 Topic 1 0 527922 506732 45           Ko je aparat v načinu hitrega polnjenja, lučke kazalnika stanja baterije zasvetijo druga za drugo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:47 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 064113e4520d420b955ee5138b185b74 527923 true true true false 22 1768271 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:47 14 Topic 1 0 527923 506737 22           Nākamā sāk mirgot otrā lampiņa, un tad sākt degt nepārtraukti; tā tas turpinās, līdz ierīce ir pilnībā uzlādēta.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:13 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 5c1fb954038d42898d3eae8e60e43dcc 527924 true true true false 45 1766949 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:13 14 Topic 1 0 527924 506734 45           Po približno petih minutah začne spodnja lučka kazalnika stanja baterije utripati.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:14 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 00b809fa04ee4b16a74e5a0bcf6f8a81 527925 true true true false 45 1766955 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:14 14 Topic 1 0 527925 506736 45           Medtem ko se aparat polni, spodnja lučka kazalnika stanja baterije najprej utripa in potem neprekinjeno sveti.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:47 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 facfa09a274c4c429a771563ee74194b 527926 true true true false 22 1768272 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:47 14 Topic 1 0 527926 506738 22           Kad ierīce ir pilnībā uzlādēta, visi trīs akumulatora statusa indikatori sāk degt nepārtraukti.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:18 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 2ecd0b6215f74815a9f685083c1f36ca 527927 true true true false 22 2081348 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:18 14 Topic 1 0 527927 433042 22   Uzlāde ar lādēšanas statīvu (tikai konkrētiem modeļiem)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Tikai konkrētiem modeļiem:              35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:14 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 259109a7382a47289ad27d747512dead 527928 true true true false 45 1766961 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:14 14 Topic 1 0 527928 506737 45           Nato začne utripati druga lučka in potem neprekinjeno sveti in tako naprej, dokler ni aparat povsem napolnjen.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:15 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 c646b15421e0434ab54a37c0031e47a4 527929 true true true false 45 1766969 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:15 14 Topic 1 0 527929 506738 45           Ko je aparat povsem napolnjen, vse tri lučke kazalnika stanja baterije neprekinjeno svetijo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:49 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 c4d5756280fd4cd2b0eec2c98940f3c0 527930 true true true false 22 1768285 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:49 14 Topic 1 0 527930 375146 22           Ievietojiet mazo kontaktdakšu lādēšanas statīvā un ievietojiet barošanas bloku sienas  kontaktligzdā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:50 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 8b706eb7d6244f649317521b68ccdad5 527931 true true true false 22 1768288 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:50 14 Topic 1 0 527931 375147 22           Pēc uzlādēšanas atvienojiet barošanas bloku no sienas kontaktligzdas un atvienojiet mazo kontaktdakšu no lādēšanas statīva.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:31 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 4413c0bc0e0948c09eb147aae585c288 527932 true true true false 45 2081229 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:31 14 Topic 1 0 527932 433042 45   Polnjenje na stojalu za polnjenje (samo pri nekaterih modelih)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Samo nekateri modeli:              35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:50 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 2ae6f7bec366476385b2ea407e1a0334 527933 true true true false 22 1768292 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:50 14 Topic 1 0 527933 464165 22           Ievietojiet ierīci lādēšanas statīvā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:17 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 a7cf1f93525c491c8ba001891076233c 527934 true true true false 45 1766982 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:17 14 Topic 1 0 527934 375146 45           Mali vtič vstavite v stojalo za polnjenje in napajalnik priključite na električno  omrežje.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:56:57 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 1cd0b4542ce043828afd6a1cdfe075a3 527935 true true true false 22 1954159 Marloes de Lange 2021-02-15T12:56:57 14 Topic 1 0 527935 506578 22           Gaismas gredzens lādēšanas statīva apakšdaļā iedegas un sāk ātri griezties.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:18 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 b60cfa26f5344f3f9c6b68247b4f49aa 527936 true true true false 45 1766992 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:18 14 Topic 1 0 527936 375147 45           Po polnjenju napajalnik izključite iz električnega omrežja in mali vtič izvlecite iz stojala za polnjenje.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:52 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 e43f4e23eb2e482fb8be96dd09b6ba97 527937 true true true false 22 1768303 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:52 14 Topic 1 0 527937 506673 22           Pēc aptuveni 5 minūtēm gaismas gredzens sāk griezties lēnāk.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:53 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 d4456e8ebac349228a7617ac121a4ff8 527938 true true true false 22 1768311 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:53 14 Topic 1 0 527938 506739 22           Ierīcei turpinot uzlādēties, gaismas gredzens kļūst spilgtāks un griežas lēnāk.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:19 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 da673710c1eb4e84ab4697b4cbdf75c1 527939 true true true false 45 1766999 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:19 14 Topic 1 0 527939 464165 45           Aparat postavite na stojalo za polnjenje.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 7967aa0f591746babf4cac5c28ea325a 527940 true true true false 22 1768316 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 14 Topic 1 0 527940 506740 22           Kad ierīce ir pilnībā uzlādēta, gaismas gredzens pilnībā iedegas un pārtrauc griezties.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:31 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 fb86f35bcc0c481984f334f98553efa8 527941 true true true false 45 1956002 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:31 14 Topic 1 0 527941 506578 45           Svetlobni obroč na spodnji strani stojala za polnjenje se prižge in se hitro vrti.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 'Unplug for use' symbol APA 1709 6cda4a2d4ebd4d96b357c591675eb5ad 527942 true true true false 22 1768322 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 14 Topic 1 0 527942 432900 22   Simbols “atvienot pirms lietošanas”    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Simbola „atvienot lietošanai” mirgošana atgādina, ka ierīce pirms ieslēgšanas jāatvieno no sienas kontaktligzdas un mazā kontaktdakša jāatvieno no ierīces.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:21 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 9c8f311ee6014337b0b67956fd4b9e9a 527943 true true true false 45 1767013 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:21 14 Topic 1 0 527943 506673 45           Po približno petih minutah se začne svetlobni obroč vrteti počasneje.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:55 How do I use my appliance and the attachments? 1709 c035a8906ef142c48fb93f0450405e15 527944 true true true false 22 1768327 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:55 14 Topic 1 0 527944 473117 22   Kā varu izmantot savu ierīci un uzgaļus?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:22 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 4e9cd9a09d284c99939b2db51c210347 527945 true true true false 45 1767021 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:22 14 Topic 1 0 527945 506739 45           Med nadaljnjim polnjenjem aparata postaja svetlobni obroč svetlejši in se vrti počasneje.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:56 APA Usage Notes 1709 973dbde3e3044ef7a9fd54fc8839b125 527946 true true true false 22 1768331 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:56 14 Topic 1 0 527946 464101 22                     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:23 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 73794df74da44aeeba5c7aae2d93d71c 527947 true true true false 45 1767030 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:23 14 Topic 1 0 527947 506740 45           Ko je aparat povsem napolnjen, svetlobni obroč v celoti zasveti in se neha vrteti.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:57 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 ab8736d169d2473aa6eeb5b1af51c6a5 527948 true true true false 22 1768337 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:57 14 Topic 1 0 527948 506613 22           Pareiza apiešanās ar ierīci ļaus sasniegt labāko skūšanās rezultātu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:24 'Unplug for use' symbol APA 1709 09689a5c5ccf464b9736be43a5524940 527949 true true true false 45 1767038 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:24 14 Topic 1 0 527949 432900 45   Znak za izključitev pred uporabo    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Znak za izključitev pred uporabo utripa zato, da vas opomni, da morate aparat pred vklopom izključiti iz električnega omrežja in iz njega izvleči mali vtič.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:57 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 e3ea01436bdc4c1880bdf13bc7c88959 527950 true true true false 22 1768342 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:57 14 Topic 1 0 527950 506614 22           Ievērojiet norādes, kas izriet no skūšanās reižu sinhronizācijas un personalizētām programmām.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:58 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 7348e824579c462ca2981f04aa06cf91 527951 true true true false 22 1768348 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:58 14 Topic 1 0 527951 506615 22           Norādes varat iegūt 2 veidos: vadītas skūšanās reizes reāllaikā un sinhronizētas skūšanās reizes.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:25 How do I use my appliance and the attachments? 1709 1db7dafb3e0b4f8d8d6f2e6be594cbc5 527952 true true true false 45 1767047 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:25 14 Topic 1 0 527952 473117 45   Kako uporabljam aparat in nastavke zanj?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:26 APA Usage Notes 1709 647e5dabc9d84edbb0174a3ce579d06b 527953 true true true false 45 1767055 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:26 14 Topic 1 0 527953 464101 45                     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:59 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 8e4a1a7e4cf64f90b45eccf1d30145fd 527954 true true true false 22 1768354 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:59 14 Topic 1 0 527954 506617 22           Lai palielinātu savu skūšanās pieredzi, iesakām sākt ar vadītām skūšanās reizēm.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:27 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 f3cda17cc31d44c1af412741636cd44d 527955 true true true false 45 1767063 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:27 14 Topic 1 0 527955 506613 45           S pravilno uporabo aparata boste dosegli najboljše rezultate britja.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:00 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 d3ff1bf0b9094abdbbb316a3c2f24846 527956 true true true false 22 1768356 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:00 14 Topic 1 0 527956 506618 22           Lai iegūtu labāku skūšanās metodi, varat personalizēt skūšanās norādes lietojumprogrammā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:28 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 cec4cce34a23486b843214cc414cd833 527957 true true true false 45 1767070 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:28 14 Topic 1 0 527957 506614 45           Upoštevajte nasvete, ki jih dobite s sinhronizacijo britij in osebno prilagojenimi programi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:00 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 226e7aa37502487bb296b3e3264bc44d 527958 true true true false 22 1768362 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:00 14 Topic 1 0 527958 506619 22           Šī ierīce ir aprīkota ar SkinIQ tehnoloģiju, kas viedi konstatē jūsu matu blīvumu un skūšanās metodi.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:29 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 0f03c37b0f2a4016b9bb30bbbded2d64 527959 true true true false 45 1767077 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:29 14 Topic 1 0 527959 506615 45           Nasvete dobite na dva načina: s sprotnim vodenim britjem in s sinhroniziranimi britji.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:01 Shaving Poseidon S7000 1715 d2ef08c55d0c4b15a3b9c69e3d7cea4a 527960 true true true false 22 1768366 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:01 14 Topic 1 0 527960 464040 22                                          SkinIQ kustību vadība:             35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:30 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 79cc66f555c94abd80e4e0aed80993e1 527961 true true true false 45 1767083 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:30 14 Topic 1 0 527961 506617 45           Svetujemo, da začnete z vodenim britjem, da bo izkušnja britja čim boljša.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:31 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 9ffbac6dcb47400ebb9b10a729aacd0d 527962 true true true false 45 1767089 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:31 14 Topic 1 0 527962 506618 45           Za boljšo tehniko lahko v aplikaciji dobite prilagojene nasvete za britje.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:02 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 40f9ccc9fad44de9b8a98644ac725360 527963 true true true false 22 1768374 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:02 14 Topic 1 0 527963 473304 22           Skujoties, izmantojot pareizu kustību (apļveida kustības), kustību atgriezeniskās saites ikona iedegas zaļā krāsā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:32 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 b98981896e164ac8a74d53175952d43a 527964 true true true false 45 1767094 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:32 14 Topic 1 0 527964 506619 45           Ta aparat ima tehnologijo SkinIQ, ki pametno zazna gostoto dlačic in tehniko britja.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:03 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 aabc1da338974758a11d17470a1f93cc 527965 true true true false 22 1768377 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:03 14 Topic 1 0 527965 473305 22           Ja skūšanās kustību var uzlabot, kustību atgriezeniskās saites ikona iedegas oranžā krāsā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:33 Shaving Poseidon S7000 1715 124de326ebb142b2a6dbda60d4ee2c46 527966 true true true false 45 1767100 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:33 14 Topic 1 0 527966 464040 45                                          Vodeno gibanje SkinIQ:             35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:03 E_See the app for details and advice. 1142 02655470ec6d480eba136fe3143cd3fc 527967 true true true false 22 1768382 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:03 14 Topic 1 0 527967 473306 22           Detalizētai informācijai un norādēm skatiet lietojumprogrammu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:04 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 62fbb2e00aaf4e26933f2373798db837 527968 true true true false 22 1768387 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:04 14 Topic 1 0 527968 517485 22           Izmantojiet skūšanās bloka šaurās malas, lai skūtu grūti pieejamas zonas, piemēram, zonu gar žokļa līniju un zem deguna.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:34 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 14dbec698ced4af59053b1cbe0ebffd5 527969 true true true false 45 1767107 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:34 14 Topic 1 0 527969 464166 45           Aparat je primeren za suho ali mokro uporabo, uporabljate pa ga lahko tudi pod prho.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:35 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 5e6f118a22a343b99c6601251537a942 527970 true true true false 45 1767111 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:35 14 Topic 1 0 527970 464167 45           Za mokro britje na kožo nanesite malo vode in brivske pene ali gela ter brivne glave oplaknite pod tekočo toplo vodo, nato pa upoštevajte spodnje korake.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 adb609dd594f4ff98ae1282f88348309 527971 true true true false 22 1768396 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 14 Topic 1 0 527971 464166 22           Šo ierīci var lietot gan mitru, gan sausu un pat dušā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:06 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 311adc5fea454b69ac9ba4401b15f0c4 527972 true true true false 22 1768402 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:06 14 Topic 1 0 527972 464167 22           Lai veiktu skūšanos mitrā veidā, pirms tālāk minēto darbību izpildes, samitriniet savu ādu ar ūdeni un uzklājiet uz tās putas vai želeju, un noskalojiet skūšanas galviņas zem tekoša, silta ūdens.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:35 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 00f0e3c6eeee417eb220270601eef296 527973 true true true false 45 1767117 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:35 14 Topic 1 0 527973 464168 45           Če se brijete z gelom ali peno, brivno enoto med britjem redno izpirajte pod tekočo vodo, da bo gladko drsela po koži.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:07 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 2348045ccdbf46979f3b6a13fd0b5dff 527974 true true true false 22 1768407 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:07 14 Topic 1 0 527974 464168 22           Ja veicat skūšanos ar putām vai želeju, regulāri skūšanās laikā skalojiet skūšanas bloku, lai tas aizvien vienmērīgi slīdētu pa ādu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:36 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 587d58c8aa5c40af86ed70752391a07c 527975 true true true false 45 1767123 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:36 14 Topic 1 0 527975 473303 45           Ko končate britje, boste na ročaju prejeli povratne informacije. Ikona za povratne informacije o gibih pri britju zasveti v različnih barvah in poda povratne informacije o vašem britju na splošno.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:07 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 aec09f565ea24dcfad412195e44cc7b1 527976 true true true false 22 1768412 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:07 14 Topic 1 0 527976 473303 22           Pabeidzot skūšanos, saņemsiet atgriezenisko saiti uz roktura. Kustību atgriezeniskās saites ikona iedegas dažādās krāsās, sniedzot atgriezenisko saiti par skūšanos kopumā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:37 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 822c4fbad95b477688338b3fa649a5b4 527977 true true true false 45 1767128 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:37 14 Topic 1 0 527977 473304 45           Če se boste brili s pravilnimi gibi (krožnimi gibi), bo ikona za povratne informacije o gibih pri britju zasvetila zeleno.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:09 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 6b169aba1f1643a39f4dac85e964a731 527978 true true true false 22 1768422 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:09 14 Topic 1 0 527978 455925 22   Tīrīšanas atgādinājums   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:37 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 26cfa283cd6c4939b6cc3fbac5706b16 527979 true true true false 45 1767134 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:37 14 Topic 1 0 527979 473305 45           Kadar je mogoče gibe pri britju izboljšati, bo ikona za povratne informacije o gibih pri britju zasvetila oranžno.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:38 E_See the app for details and advice. 1142 3671e7e44e944bb8b7d77b3eca27118e 527980 true true true false 45 1767139 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:38 14 Topic 1 0 527980 473306 45           Za podrobnosti in nasvete uporabite aplikacijo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:09 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 7d70cb727e5d4f3691446f5bb62db3b4 527981 true true true false 22 1768428 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:09 14 Topic 1 0 527981 473643 22           Tīriet ierīci un uzgaļus pēc katras lietošanas reizes, lai novērstu aizsprostošanos un  bojājumus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:39 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 7a8ae9a2cc3845469a5e574f5c710091 527982 true true true false 45 1767146 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:39 14 Topic 1 0 527982 517485 45           Z ožjimi stranmi brivne enote brijte težko dosegljive predele, na primer ob robu čeljusti in pod nosom.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:10 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 5400beff057a450ba5875a3307250827 527983 true true true false 22 1768433 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:10 14 Topic 1 0 527983 473644 22           Rūpīgi tīriet skūšanas galviņas vienreiz mēnesī vai tad, kad ierīce vairs neskuj tik labi, kā  nepieciešams.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:11 Synchronize your shaves APA 1709 46bf8cba852e4c659fb4891e96b1f41f 527984 true true true false 22 1768438 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:11 14 Topic 1 0 527984 472665 22   Skūšanās reižu sinhronizēšana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Šis skuveklis saglabā skūšanās datus, tādēļ nav nepieciešams, lai skujoties līdzās būtu viedtālrunis.   Kad datu krātuve ir gandrīz pilna, mirgo paziņojuma simbols. Lai novērstu datu zudumu, sinhronizējiet skuvekli ar  lietojumprogrammu. Kad atrodaties netālu no skuvekļa, atveriet lietotni. Lietojumprogramma automātiski izveido savienojumu un sinhronizē pēdējās  skūšanās reizes.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:40 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 94bf5ab279c5495dbfa49720b187ce80 527985 true true true false 45 1767156 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:40 14 Topic 1 0 527985 455925 45   Opomnik za čiščenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:11 Trimming APA 1709 453d5d5390d94c9d8b0c598b5f23a607 527986 true true true false 22 1768443 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:11 14 Topic 1 0 527986 444649 22   Trimmeris   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:41 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 2921775d22b44abea23ff21876e8a5a2 527987 true true true false 45 1767160 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:41 14 Topic 1 0 527987 473643 45           Aparat in nastavke po vsaki uporabi očistite, da preprečite zamašitev in  poškodbe.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:41 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 f629de33822844db9958af4179244d2b 527988 true true true false 45 1767165 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:41 14 Topic 1 0 527988 473644 45           Brivne glave temeljito očistite enkrat mesečno ali kadar aparat ne brije tako dobro, kot je  prej.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 cc5b21f6432942e29930ced0537acfa2 527989 true true true false 22 1768453 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 14 Topic 1 0 527989 270619 22           Turiet trimmeri perpendikulāri ādas virsmai un, viegli  piespiežot, virziet ierīci lejup.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:42 Synchronize your shaves APA 1709 75998e2eef4d4167b335e277c70a50f1 527990 true true true false 45 1767171 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:42 14 Topic 1 0 527990 472665 45   Sinhroniziranje britja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ta brivnik shranjuje podatke o britju, zato vam pri britju ni treba imeti pri sebi pametnega telefona.   Ko začne zmanjkovati prostora za shranjevanje podatkov, zasveti znak za obvestilo. Brivnik sinhronizirajte z  aplikacijo, da ne bi izgubili podatkov. Poskrbite, da boste blizu brivnika, in odprite aplikacijo. Aplikacija se samodejno poveže in sinhronizira zadnja  britja.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 E_Close the trimmer. 40 57729055758f40dd878ee5593afd9182 527991 true true true false 22 1768458 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 14 Topic 1 0 527991 458257 22           Aizveriet trimmeri.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:42 Trimming APA 1709 b500c5bbed0141e99e542c73efede69a 527992 true true true false 45 1767177 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:42 14 Topic 1 0 527992 444649 45   Prirezovanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:14 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 fa7ca553491e4eeca0f495497b3d55a4 527993 true true true false 22 1768463 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:14 14 Topic 1 0 527993 473646 22           Izslēdziet ierīci un tīriet trimmeri pēc katras lietošanas reizes, lai novērstu aizsprostošanos un  bojājumus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 a48c020510e34b28b356e04a2dd60e1e 527994 true true true false 45 1767187 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 14 Topic 1 0 527994 270619 45           Prirezovalnik držite pravokotno na kožo in aparat pomikajte navzdol, pri tem pa rahlo  pritiskajte.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:15 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 815d51d6c517441198d2dab8549b1301 527995 true true true false 22 1768467 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:15 14 Topic 1 0 527995 518446 22           Varat arī lietot trimmeri zem deguna.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 E_Close the trimmer. 40 282bafacb77f4f66995089e0a5bbcb3b 527996 true true true false 45 1767194 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 14 Topic 1 0 527996 458257 45           Zaprite prirezovalnik.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:45 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 90966c0d0430463bb7b145e45df7ee8d 527997 true true true false 45 1767196 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:45 14 Topic 1 0 527997 473646 45           Po vsaki uporabi aparat izklopite in očistite prirezovalnik, da preprečite zamašitev in  poškodbe.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:15 Using the click-on attachments S7000 300 ec42a5b2c39a43d490c0147365f91e63 527998 true true true false 22 1768471 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:15 14 Topic 1 0 527998 119943 22   Uzspraužamo uzgaļu izmantošana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:45 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 7b4fcf6ee5d6407fa174a87800c8a44e 528000 true true true false 45 1767201 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:45 14 Topic 1 0 528000 518446 45           Prirezovalnik lahko uporabite tudi pod nosom.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:16 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 cfdeb7e7731f459398c37cfb0375f763 528001 true true true false 22 1768476 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:16 14 Topic 1 0 528001 455940 22   Bārdas veidošanas uzgaļa izmantošana ar ķemmi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:46 Using the click-on attachments S7000 300 6d2988707add4d5b80a88c3534826654 528002 true true true false 45 1767207 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:46 14 Topic 1 0 528002 119943 45   Uporaba nastavkov   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:08 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 f798d2e3edeb434297424507bc0de6df 528003 true true true false 6 1760415 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:08 14 Topic 1 0 528003 228167 6   Úvod   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:46 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 ed791d5a2d3c4a3e8db8ec8510d2a2d0 528004 true true true false 45 1767212 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:46 14 Topic 1 0 528004 455940 45   Uporaba nastavka za oblikovanje brade z glavnikom   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:09 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 b0378863a3a74bb494d5afeb2496b5ff 528005 true true true false 6 1760417 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:09 14 Topic 1 0 528005 434578 6           Společnost Philips Vám gratuluje ke koupi a vítá Vás! Chcete-li využívat všech výhod podpory nabízené společností Philips, zaregistrujte svůj výrobek na stránkách  www.philips.com/welcome nebo přes aplikaci.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:18 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 25e6f7a2c9f04eebbc2ac26bc4db9ec9 528006 true true true false 22 1768492 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:18 14 Topic 1 0 528006 375156 22           Pēc  lietošanas izslēdziet ierīci un iztīriet uzgali.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:10 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 6951cd9e27bb4b15b3c8b5e72fe5291c 528007 true true true false 6 1760418 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:10 14 Topic 1 0 528007 432731 6                                                           35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:49 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 0498d462a615438bb66da676c246b60b 528008 true true true false 45 1767233 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:49 14 Topic 1 0 528008 375156 45           Aparat po  uporabi izklopite in očistite.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:19 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 8770e9b4fa0a4877b66b90691c8c863f 528009 true true true false 22 1768499 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:19 14 Topic 1 0 528009 473197 22           Lai noņemtu skūšanas galviņu vai citu uzgali no roktura, pagrieziet to un piespiediet bārdas veidotāja uzgali uz roktura.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:10 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 729bcbd62c7d46eb836e2390015617f3 528010 true true true false 6 1760420 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:10 14 Topic 1 0 528010 473970 6           Kazeta čisticího systému Philips Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:49 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 c6d0190bc78644edaea7c7f1dc2a1a3e 528011 true true true false 45 1767242 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:49 14 Topic 1 0 528011 473197 45           Brivno glavo ali drug nastavek zavrtite, da jo odstranite z ročaja, in nastavek za oblikovanje brade pritisnite na ročaj.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:11 P_Quick Clean Pod 1148 c1ca5ebdcc7d4e449222f4a3efabdf7d 528012 true true true false 6 1760423 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:11 14 Topic 1 0 528012 473971 6           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:20 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 a5b469b846054a3bb44fe81bc04ff434 528013 true true true false 22 1768504 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:20 14 Topic 1 0 528013 473198 22           Virziet ķemmi taisni bārdas veidotāja piederuma abās pusēs izvietotajās vadotņu rievās.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:50 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 e990e848d2a643a997738dd6c4534896 528014 true true true false 45 1767251 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:50 14 Topic 1 0 528014 473198 45           Glavnik potisnite naravnost v vodila na obeh straneh nastavka za oblikovanje brade.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:11 P_Shaving unit release button 1148 77fccfbea0454203940c6e96a4b0d05c 528015 true true true false 6 1760424 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:11 14 Topic 1 0 528015 619 6           Uvolňovací tlačítko holicí jednotky   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:37 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 80570a5902474fcb9caeb3517ed1cd61 528016 true true true false 45 1956019 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:37 14 Topic 1 0 528016 455941 45   Uporaba nastavka za oblikovanje brade brez glavnika   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:03 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 b44c2764da4e4e22a90a024fdfbc6964 528017 true true true false 22 1954176 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:03 14 Topic 1 0 528017 455941 22   Bārdas veidošanas uzgaļa izmantošana bez ķemmes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:12 P_Shaving unit 1148 1cd86fea7d5840608d5fe2466a8a2d15 528018 true true true false 6 1760426 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:12 14 Topic 1 0 528018 620 6           Holicí jednotka   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 Using the nose/ear trimmer attachment 307 f90e18c764c04fe9b3b320a628b4c74d 528019 true true true false 45 1767272 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 14 Topic 1 0 528019 28310 45   Uporaba nastavka za prirezovanje nosnih/ušesnih dlačic   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Nastavek za prirezovanje nosnih/ušesnih dlačic uporabite, da prirežete dlačice v nosu in ušesih.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:23 Using the nose/ear trimmer attachment 307 c93350cac12649c8a386abbac3790b0c 528020 true true true false 22 1768527 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:23 14 Topic 1 0 528020 28310 22   Deguna/ausu trimmera uzgaļa izmantošana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Deguna/ausu trimmera uzgali varat lietot deguna un/vai ausu matiņu apgriešanai.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:12 P_Trimmer release slide 1148 12b2d56c6e3b438099d108eb865f2cf7 528021 true true true false 6 1760429 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:12 14 Topic 1 0 528021 2480 6           Uvolňovací posuvné tlačítko zastřihovače   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 Trimming nose hair APA 1709 c00ff883b0d44f51a70914c6f5ee696e 528022 true true true false 45 1767279 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 14 Topic 1 0 528022 456002 45   Prirezovanje nosnih dlačic   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:24 Trimming nose hair APA 1709 c9edcc9d239247f08efc91bf67f4d497 528023 true true true false 22 1768535 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:24 14 Topic 1 0 528023 456002 22   Deguna matiņu apgriešana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 9dfe24a11a564534be97e944e22a78f8 528024 true true true false 45 1767286 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 14 Topic 1 0 528024 3517 45           Prirezovalno glavo previdno vstavite v nosnico.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:13 P_nose trimmer attachment 307 20f0569f69e94873b999394c1bbb70ee 528025 true true true false 6 1760430 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:13 14 Topic 1 0 528025 28286 6           Nasazovací nástavec pro zastřihovač chloupků v nose   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:26 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 02d552bddf134ed2b721138640dd4d6b 528026 true true true false 22 1768547 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:26 14 Topic 1 0 528026 3517 22           Rūpīgi ievietojiet griešanas galviņu nāsī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 5caab2b9d1b345cb9e21a112177434a4 528027 true true true false 45 1767293 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 14 Topic 1 0 528027 457577 45           Nastavka ne potisnite v nosnico več kot 0,5 cm.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:27 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 734f50c757be4991a0f897d1d44000ad 528028 true true true false 22 1768558 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:27 14 Topic 1 0 528028 457577 22           Neievietojiet ierīci nāsīs dziļāk par 0,5 cm.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:13 P_Pop-up trimmer 1147 3276a931772a4784959f6996f8fb7409 528029 true true true false 6 1760433 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:13 14 Topic 1 0 528029 431545 6           Zastřihovač   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:28 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 458e31aab57441e9ae4fc91f242a989f 528030 true true true false 22 1768564 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:28 14 Topic 1 0 528030 473203 22           Pirms apgriešanas pārliecinieties, vai deguna/ausu trimmera uzgalis un deguna blakusdobumi ir tīri.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:14 P_Attachment holder 72 2700c7b8d2564e71a8459db54a861448 528031 true true true false 6 1760434 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:14 14 Topic 1 0 528031 457780 6           Držák nástavců   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 23a94632aebc4edab380eccd8d1d8b8f 528032 true true true false 45 1767300 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 14 Topic 1 0 528032 473203 45           Pred prirezovanjem se prepričajte, da so nastavek za prirezovanje nosnih/ušesnih dlačic in nosnici čisti.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:15 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 1afd56430a7443898d69d07b203bd524 528033 true true true false 6 1760436 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:15 14 Topic 1 0 528033 473115 6   Co znamenají symboly na rukojeti mého přístroje?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:28 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 7fbc09faf54f4a079350e406bb9be00f 528034 true true true false 22 1768571 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:28 14 Topic 1 0 528034 473204 22           Lai noņemtu skūšanas galviņu vai citu uzgali no roktura, pagrieziet to un piespiediet deguna/ausu matiņu trimmeri uz roktura.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:57 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 9f46622bc43c4bc9a3cc10c8d2e27433 528035 true true true false 45 1767307 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:57 14 Topic 1 0 528035 473204 45           Brivno glavo ali drug nastavek zavrtite, da jo odstranite z ročaja, in pritisnite nastavek za prirezovanje nosnih/ušesnih dlačic na ročaj.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:15 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 f62cee1253da49e497d5874c2055e53b 528036 true true true false 6 1760439 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:15 14 Topic 1 0 528036 473094 6              Ikona  Chování  Význam                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:29 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 5a6495fcf45b479cb134d35fa6283f67 528037 true true true false 22 1768577 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:29 14 Topic 1 0 528037 473207 22           Lēnām virziet trimmera galviņu pa apli katras nāss iekšpusē, pārliecinoties, ka uzgaļa mala stingri atbalstās pret  ādas virsmu. Tas samazina potenciālo kutēšanas iespēju.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:58 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 229d997a62424e8bb0d849c1f16d31c0 528038 true true true false 45 1767319 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:58 14 Topic 1 0 528038 473207 45           Prirezovalno glavo počasi premikajte po notranjosti vsake nosnice in pri tem naj bo stran konice pritisnjena na  kožo. Tako ne boste čutili žgečkanja, ki se lahko pojavi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:30 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 1d87711aa01b4ecc8f9bc5c92412e937 528039 true true true false 22 1768583 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:30 14 Topic 1 0 528039 473208 22           Sausas deguna gļotas var bloķēt griešanas elementu, kas neļaus ierīcei ieslēgties.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:16 E_The appliance is fully charged. 1709 0810958773a043a39b1c7c4c807c9123 528040 true true true false 6 1760440 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:16 14 Topic 1 0 528040 477193 6           Přístroj je plně nabit.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 49421d0b6c9541d39603646f250d3001 528041 true true true false 45 1767326 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 14 Topic 1 0 528041 473208 45           Posušena nosna sluz lahko zamaši rezilo in aparat se ne bo vklopil.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:17 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 1de9bbcc94b04e9281ce2f0ff92c4a5a 528042 true true true false 6 1760443 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:17 14 Topic 1 0 528042 477194 6           Počet rozsvícených čárek zobrazuje zbývající nabití baterie.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:00 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 7180457514e1493499fc2a394a751e6e 528043 true true true false 45 1767333 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:00 14 Topic 1 0 528043 473213 45           Če je rezilo zamašeno,  očistite nastavek.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:31 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 01101b463f56432db4ab2b770a6528a5 528044 true true true false 22 1768589 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:31 14 Topic 1 0 528044 473213 22           Ja griešanas elements ir bloķēts,  tīriet uzgali.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:17 E_Flashing 1709 a8c89d59685048f5bf88f74efc352f0e 528045 true true true false 6 1760445 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:17 14 Topic 1 0 528045 477195 6           Bliká   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:32 Trimming ear hair APA 1709 1141cbfab59a43069888047b85939cad 528046 true true true false 22 1768597 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:32 14 Topic 1 0 528046 456003 22   Ausu matiņu apgriešana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:01 Trimming ear hair APA 1709 d9e15ddbb61144748d3c1e6f68bb9bac 528047 true true true false 45 1767339 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:01 14 Topic 1 0 528047 456003 45   Prirezovanje ušesnih dlačic   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:18 E_Lights up 1709 25474c59052b43c0ad1a04874338d1c5 528048 true true true false 6 1760447 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:18 14 Topic 1 0 528048 477196 6           Rozsvítí se   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:01 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 07c61b8251e64e998f83b89216236441 528049 true true true false 45 1767345 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:01 14 Topic 1 0 528049 3522 45           Ušesna kanala morata biti čista in brez ušesnega masla.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:33 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 29c0d43f5a574a9a8e21e815bb8873a4 528050 true true true false 22 1768603 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:33 14 Topic 1 0 528050 3522 22           Pārliecinieties, ka ārējie ausu kanāli ir tīri un tajos nav vaska.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:18 E_Lights up green 1709 34520af43aa24484a3be1248bd6a2eaa 528051 true true true false 6 1760449 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:18 14 Topic 1 0 528051 477197 6           Rozsvítí se zeleně   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 f9eb21a48abb49dab04a0adaf6565575 528052 true true true false 45 1767349 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 14 Topic 1 0 528052 3528 45           Prirezovalno glavo počasi premikajte po robu ušesa, da odstranite vse dlake, ki štrlijo ven.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:33 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 bbbd5f9313a24cb1a116ab8375a3a574 528053 true true true false 22 1768608 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:33 14 Topic 1 0 528053 3528 22           Lēnām virziet griešanas galviņu gar auss maliņu, lai noņemtu liekos matiņus, kas ir aiz maliņas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:19 E_Lights up orange 1709 5590c1a029e94c16879404290d385fd4 528054 true true true false 6 1760451 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:19 14 Topic 1 0 528054 477198 6           Rozsvítí se oranžově   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 cf7dbee9e5d8443fb0ea8c46afd67b1c 528055 true true true false 45 1767355 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 14 Topic 1 0 528055 3529 45           Prirezovalno glavo previdno vstavite v zunanji ušesni kanal.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:34 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 032c55c3960c48f794a15674d53bcc06 528056 true true true false 22 1768610 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:34 14 Topic 1 0 528056 3529 22           Uzmanīgi ievietojiet griešanas galviņu ārējā auss kanālā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:20 E_Flashing slowly 1709 82751af5d3134876a47617566be8a526 528057 true true true false 6 1760453 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:20 14 Topic 1 0 528057 477199 6           Bliká pomalu:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:03 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 3c0c5c0ca74141f5bf66034f403bedba 528058 true true true false 45 1767359 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:03 14 Topic 1 0 528058 3530 45           Prirezovalne glave ne vstavljajte v ušesni kanal za več kot 0,5 cm, da ne poškodujete bobniča.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:34 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 604c1c855f1641eba4b617f201a16485 528059 true true true false 22 1768613 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:34 14 Topic 1 0 528059 3530 22           Neievietojiet griešanas galviņu auss kanālā dziļāk par 0,5 cm, jo varat bojāt auss bungādiņu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:20 E_Flashing quickly 1709 7e338183a6734d79a052af6b5e844d55 528060 true true true false 6 1760455 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:20 14 Topic 1 0 528060 477200 6           Bliká rychle:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:03 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 3b99a68e40814b219e673ffa8a8873ae 528061 true true true false 45 1767361 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:03 14 Topic 1 0 528061 3531 45           Počasi premikajte prirezovalno glavo, da iz zunanjega ušesnega  kanala odstranite vse neželene dlačice.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:35 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 db7f266720a846f38ce382fac5a061b0 528062 true true true false 22 1768616 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:35 14 Topic 1 0 528062 3531 22           Lēnām virziet griešanas galviņu pa apli, lai likvidētu visus nevēlamos matiņus ārējā auss  kanālā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:21 E_Flashing when you press the on/off button 1709 8e27489b2a504aa688a09746a1b161ce 528063 true true true false 6 1760457 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:21 14 Topic 1 0 528063 477201 6           Bliká po stisknutí tlačítka pro zapnutí/vypnutí   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:37 Using the cleansing brush attachment APA 1709 330c341dbdbd426b8b2740684918e8db 528064 true true true false 45 1956020 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:37 14 Topic 1 0 528064 444319 45   Uporaba nastavka s ščetko za čiščenje obraza   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Opozorilo:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:03 Using the cleansing brush attachment APA 1709 38d690dca34349809ad4a561c02b13eb 528065 true true true false 22 1954177 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:03 14 Topic 1 0 528065 444319 22   Tīrīšanas sukas uzgaļa lietošana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Ievērībai!                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:21 E_Bottom light flashing orange 1709 b1fbb83ea80640d4896ed1c58f22f556 528066 true true true false 6 1760459 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:21 14 Topic 1 0 528066 477202 6           Spodní kontrolka bliká oranžově   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:05 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 d3610b0f9565489b9726c0a34eb2d46e 528067 true true true false 45 1767374 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:05 14 Topic 1 0 528067 464306 45           Ne pritiskajte premočno. Poskrbite, da bo prirezovanje prijetno.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:37 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 1f39ab918e1c4b0ea06b37d4f58e82ba 528068 true true true false 22 1768632 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:37 14 Topic 1 0 528068 464306 22           Nespiediet pārāk spēcīgi. Pārliecinieties, ka veiktā procedūra nesagādā diskomfortu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:22 E_Lights flashing in sequence 1709 22164a4cb2f04455974d177d8523cd8c 528069 true true true false 6 1760461 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:22 14 Topic 1 0 528069 477203 6           Kontrolky blikají v pořadí   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:06 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 0503cac32a32417f9f8407bc2e6672f2 528070 true true true false 45 1767380 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:06 14 Topic 1 0 528070 518453 45           Ščetke za čiščenje obraza ne uporabljajte suhe, ker bi to lahko razdražilo kožo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:38 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 1fd28fc266ca48ee9cd02fdaca80e0b5 528071 true true true false 22 1768638 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:38 14 Topic 1 0 528071 518453 22           Neizmantojiet sausu tīrīšanas suku, jo var rasties ādas kairinājums.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:23 E_Lights up continuously 1709 cd856eb14c3548b3a570725857889ded 528072 true true true false 6 1760463 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:23 14 Topic 1 0 528072 477204 6           Svítí nepřetržitě   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:23 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 5188200b5d714ef689dbbfe11ba20ce5 528075 true true true false 6 1760465 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:23 14 Topic 1 0 528075 477205 6           Rozsvítí se po zvednutí přístroje   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:07 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 fc6bc95a71704cb69a3bc90a7bbbca18 528076 true true true false 45 1767387 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:07 14 Topic 1 0 528076 518456 45           Brivno glavo ali drug nastavek zavrtite, da jo odstranite z ročaja, in pritisnite nastavek za ščetko za čiščenje obraza na ročaj.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:40 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 a1d982598be344feb725de4ab1cc222f 528077 true true true false 22 1768648 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:40 14 Topic 1 0 528077 518456 22           Lai noņemtu skūšanas galviņu vai citu uzgali no roktura, pagrieziet to un piespiediet tīrīšanas sukas uzgali uz roktura.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:24 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 33a231b4fbf04294a9baed872d1674a6 528078 true true true false 6 1760467 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:24 14 Topic 1 0 528078 477206 6           Bliká pomalu, když holicí strojek během čisticího programu vyjmete z čisticího systému Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:24 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 5f62830fb2d346f29261626953f0ff1f 528079 true true true false 6 1760469 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:24 14 Topic 1 0 528079 477207 6           Čisticí program se přerušil. Pokud holicí strojek během několika vteřin vrátíte zpět do čisticího systému Quick Clean Pod, čisticí program se automaticky obnoví.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:40 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 92efdedd898f42bf9590a92b97fcd5fe 528080 true true true false 22 1768655 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:40 14 Topic 1 0 528080 119192 22           Saudzīgi virziet suku pa ādu no deguna virzienā uz  ausi.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:07 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 af1e178bc0c74f929ab366d85e929c70 528081 true true true false 45 1767393 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:07 14 Topic 1 0 528081 119192 45           Ščetko nežno pomikajte po koži od nosu proti  ušesu.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:25 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 c5fe337c1cdd41bbb3c95ffe6ffa3fdb 528082 true true true false 6 1760470 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:25 14 Topic 1 0 528082 477208 6           Bliká, když přístroj vypnete.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:25 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 829406ecf8774cf9941287e2b4dc6d19 528083 true true true false 6 1760473 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:25 14 Topic 1 0 528083 477209 6           Bliká rychle, když holicí strojek vyjmete z čisticího systému Quick Clean Pod nebo během čisticího programu stisknete tlačítko pro zapnutí/vypnutí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:08 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 7ab5e73719664aeeb4bea550c6a95ccc 528084 true true true false 45 1767395 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:08 14 Topic 1 0 528084 119194 45           Priporočamo, da ne pretiravate s čiščenjem in da posameznega predela ne čistite dlje kot 20 sekund.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:41 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 a4ee495426fd4fa286274e7e90d3317c 528085 true true true false 22 1768658 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:41 14 Topic 1 0 528085 119194 22           Ieteicams nepārspīlēt ar attīrīšanu un netīrīt katru zonu ilgāk par 20 sekundēm.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:26 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 a2f2300c3f414aaea9110f3b29d7eea0 528086 true true true false 6 1760475 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:26 14 Topic 1 0 528086 477211 6           Vyčistěte holicí strojek v  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:08 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 e6f820d0ece14b64b5c90f74c0baffb7 528087 true true true false 45 1767399 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:08 14 Topic 1 0 528087 119195 45           Obraz po ščetkanju umijte in  osušite. Obraz je tako pripravljen na naslednji korak dnevne rutine za čiščenje kože.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:41 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 85de8985400f4f71a55cce32e6a65405 528088 true true true false 22 1768664 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:41 14 Topic 1 0 528088 119195 22           Pēc procedūras noskalojiet un nosusiniet  seju. Jūsu seja tagad ir gatava nākamajam ikdienas ādas kopšanas procedūras solim.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:26 E_Clean the attachments under the tap. 1709 3637168f428544fe91e79fc38ec05378 528089 true true true false 6 1760477 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:26 14 Topic 1 0 528089 477212 6           Vyčistěte nástavce pod  tekoucí vodou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:09 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 4c87cf4a88b54947916f86af96af2282 528090 true true true false 45 1767402 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:09 14 Topic 1 0 528090 216997 45           Aparata ne uporabljajte na poškodovani ali razdraženi koži oziroma na ranah.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:42 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 c38c454f1a564784aded33c80c5a7030 528091 true true true false 22 1768668 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:42 14 Topic 1 0 528091 216997 22           Nelietojiet ierīci uz iekaisušas ādas un brūcēm.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:27 E_The cleaning program is in progress. 1709 0bf044b6f2964ceda8e4b408bde7cdfd 528092 true true true false 6 1760478 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:27 14 Topic 1 0 528092 477213 6           Čisticí program probíhá.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:09 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 7404d56dd83c40e49c9d06939e40f774 528093 true true true false 45 1767407 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:09 14 Topic 1 0 528093 234087 45           Ščetko za čiščenje obraza navlažite z  vodo.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:43 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 85051a0dd8b94d0da20d92d516abc9e8 528094 true true true false 22 1768674 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:43 14 Topic 1 0 528094 234087 22           Samitriniet tīrīšanas suku ar  ūdeni.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:27 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 d9d44490517249a195c3e4393c7c4e59 528095 true true true false 6 1760481 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:27 14 Topic 1 0 528095 477214 6           Čisticí program se zastavil. Pokud chcete pokračovat, musíte restartovat čisticí cyklus vložením holicího strojku do systému Quick Clean Pod a stisknutím tlačítka pro zapnutí/vypnutí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:09 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 fd609351de134a7a8e9c34ef4e612931 528096 true true true false 45 1767409 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:09 14 Topic 1 0 528096 234088 45           Ščetko za čiščenje obraza položite na lice.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:44 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 4b6612f8202140d9a231d073488b2d19 528097 true true true false 22 1768681 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:44 14 Topic 1 0 528097 234088 22           Novietojiet tīrīšanas suku pie vaiga.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:28 E_Pulsing 1709 a3735299920c45f3b26717e4075802a6 528098 true true true false 6 1760483 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:28 14 Topic 1 0 528098 506573 6           Pulzování   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:45 Storage and travel (heading only) 1709 bea1dd56af4c4ca6a365b1266c22f070 528099 true true true false 22 1768691 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:45 14 Topic 1 0 528099 444652 22   Glabāšana un ceļošana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:10 Storage and travel (heading only) 1709 b7658710c76e4058b1fc2d57566ec17c 528100 true true true false 45 1767413 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:10 14 Topic 1 0 528100 444652 45   Shranjevanje in potovanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:29 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 efc77dd2fd7f4906b01523e6243913c6 528101 true true true false 6 1760484 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:29 14 Topic 1 0 528101 477183 6           SkinIQ aktivně detekuje vaše chování při holení.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:10 Storage note APA 1709 5539ff21348e4dcbb97c996bc38dd8de 528102 true true true false 45 1767417 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:10 14 Topic 1 0 528102 464659 45                 35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:47 Storage note APA 1709 ec5cb287a4f4442e8f6591d9b680e789 528103 true true true false 22 1768698 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:47 14 Topic 1 0 528103 464659 22                 35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:29 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 a70258dd437d45ebb3228464895f03d6 528104 true true true false 6 1760487 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:29 14 Topic 1 0 528104 477184 6           Použili jste správný pohyb při holení (krouživý).   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:11 Storage APA 1709 3cac59ed421249ac8120a25d5a2b8539 528105 true true true false 45 1767421 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:11 14 Topic 1 0 528105 444732 45                     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:47 Storage APA 1709 1c064ba4ab734943959795e587038c2e 528106 true true true false 22 1768702 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:47 14 Topic 1 0 528106 444732 22                     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:30 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 00f76c516ff14281bc35fc1e98812f94 528107 true true true false 6 1760489 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:30 14 Topic 1 0 528107 477185 6           Váš pohyb při holení lze zlepšit. Podrobnosti a rady naleznete v aplikaci.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:11 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 29e0c51423f140389d68d4a29da311e2 528108 true true true false 45 1767423 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:11 14 Topic 1 0 528108 119212 45           Aparat hranite v torbici (če je priložena ).   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:30 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 1a860a48b15c4ed3b6768c9bdca44a47 528109 true true true false 6 1760490 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:30 14 Topic 1 0 528109 477186 6           Otevřete aplikaci. Buď na vás čeká upozornění nebo je třeba synchronizovat holení, abyste zabránili  ztrátě údajů.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:48 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 9be8d5b58ec74c6585891d1e25c85469 528110 true true true false 22 1768706 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:48 14 Topic 1 0 528110 119212 22           Glabājiet ierīci somiņā (ja iekļauta komplektā ).   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:31 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 8dd4615386a84d138a3a8cb8379409ea 528111 true true true false 6 1760492 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:31 14 Topic 1 0 528111 477187 6           Mezi holicím strojkem a  chytrým telefonemnení navázáno žádné spojení.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:11 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 e0a77bb570344472bb5874861829afd6 528112 true true true false 45 1767427 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:11 14 Topic 1 0 528112 464653 45           Na brivnik dajte zaščitni pokrovček (če je priložen), da se na njem ne bo nabirala umazanija.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:48 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 cbfc55885d184d8b8b542bf1871deeb1 528113 true true true false 22 1768711 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:48 14 Topic 1 0 528113 464653 22           Uzlieciet aizsargvāciņu (ja iekļauts komplektā) uz skuvekļa, lai izvairītos no netīrumu uzkrāšanās.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:31 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 e6e54c80958f48768c2dab1f3533eeb9 528114 true true true false 6 1760495 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:31 14 Topic 1 0 528114 477188 6           Došlo k chybě (např. zablokovaný motor). Podrobnosti naleznete v aplikaci.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:38 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 9b9b59a6ade240d7b9c3ab793a527824 528115 true true true false 45 1956024 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:38 14 Topic 1 0 528115 473226 45           Aparat lahko shranite tudi na stojalo za polnjenje (če je priloženo) ali v nastavek Quick Clean Pod (če je priložen).   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:49 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 f50e71614f3042cd90097c8ac56e5a48 528116 true true true false 22 1768717 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:49 14 Topic 1 0 528116 473226 22           Alternatīvi glabājiet ierīci uz lādēšanas statīva (ja iekļauts komplektā) vai Philips ātrās tīrīšanas modulī (ja iekļauts komplektā).   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:32 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 57a84f5be2ed4c4d90f1a5b2f1d6fdb0 528117 true true true false 6 1760496 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:32 14 Topic 1 0 528117 477189 6           Přístroj je třeba odpojit od elektrické zásuvky, a teprve potom jej bude možné  zapnout.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:13 Activating the travel lock APA 1709 16d45822603b4f36886d54818bd4593e 528118 true true true false 45 1767438 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:13 14 Topic 1 0 528118 456935 45   Aktiviranje potovalnega zaklepa   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:50 Activating the travel lock APA 1709 a593005fee2342cc8d196dc23f229bd3 528119 true true true false 22 1768720 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:50 14 Topic 1 0 528119 456935 22   Ceļojuma bloķētāja aktivizēšana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:33 E_The travel lock is activated. 1709 2f172c756b2744d8bc40ed18b5e95a59 528120 true true true false 6 1760498 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:33 14 Topic 1 0 528120 477190 6           Cestovní zámek je  zapnutý.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:33 E_The battery is almost empty. 1709 00b9309089834d3ea7480159d1edec36 528121 true true true false 6 1760501 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:33 14 Topic 1 0 528121 477191 6           Baterie je téměř  vybitá.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:51 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 d540a169c1fe4d8ca67fddb07a69c95f 528122 true true true false 22 1768728 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:51 14 Topic 1 0 528122 472092 22                 35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:13 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 0c0adcb4a1054b8ab38c8538317bcf1b 528123 true true true false 45 1767446 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:13 14 Topic 1 0 528123 472092 45                 35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:34 E_The appliance is charging. 1709 241c33b94d0b4c1d90962b0914e55e6c 528124 true true true false 6 1760502 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:34 14 Topic 1 0 528124 477192 6           Přístroj se nabíjí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 ede753d28f87483198cad4836a743ec5 528125 true true true false 45 1767451 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 14 Topic 1 0 528125 506626 45           Ko je potovalni zaklep aktiviran, se Bluetooth izklopi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:51 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 c1e7633eeae54f53a89eb245dd214831 528126 true true true false 22 1768735 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:51 14 Topic 1 0 528126 506626 22           Kad ceļojuma bloķētājs ir ieslēgts, Bluetooth tehnoloģija ir izslēgta.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:34 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 80e739f203084d0ebfa0832e48d56356 528127 true true true false 6 1760505 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:34 14 Topic 1 0 528127 497572 6   Co znamená symbol na mém Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Ikona  Chování  Význam              35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:52 Deactivating the travel lock APA 1709 4810ce07c51345f1a9f3c3725ee3d825 528128 true true true false 22 1768739 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:52 14 Topic 1 0 528128 456936 22   Ceļojuma bloķētāja deaktivizēšana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 Deactivating the travel lock APA 1709 801e7dc71ef94ee598f768b9bd501541 528129 true true true false 45 1767454 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 14 Topic 1 0 528129 456936 45   Deaktiviranje potovalnega zaklepa   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:35 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 c568989a6c584748991b534dd7dda517 528130 true true true false 6 1760507 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:35 14 Topic 1 0 528130 477210 6           Zobrazí se na Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:15 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 cc6249648fbe462fb4656abb1ca7927f 528131 true true true false 45 1767459 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:15 14 Topic 1 0 528131 473248 45           Ko se potovalni zaklep deaktivira, se aparat samodejno vklopi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:53 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 3c7d250848f5425e9001799625005d90 528132 true true true false 22 1768744 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:53 14 Topic 1 0 528132 473248 22           Kad ceļojuma bloķētājs ir deaktivizēts, ierīce automātiski ieslēdzas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:35 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 6cc421f116444ec7a877442490b83d6a 528133 true true true false 6 1760508 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:35 14 Topic 1 0 528133 498106 6           Kazetu Quick Clean Pod je třeba  vyměnit.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:15 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 a2037dcd91f04df99815e560f69eb023 528134 true true true false 45 1767464 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:15 14 Topic 1 0 528134 374850 45                 35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:53 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 6f6efefcb6284549968b45f1b68f2248 528135 true true true false 22 1768748 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:53 14 Topic 1 0 528135 374850 22                 35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 7514ad3516eb47988afd77bcd8a717d5 528136 true true true false 45 1767469 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 14 Topic 1 0 528136 506628 45           Brivnik se samodejno odklene, ko ga priključite na električno omrežje.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:36 How do I charge my appliance? 1709 3fc15a96252c40d690d3799b933d009f 528137 true true true false 6 1760511 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:36 14 Topic 1 0 528137 473116 6   Jak svůj přístroj nabiju?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 077e14d68a13439aa6db621396188b34 528138 true true true false 22 1768753 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 14 Topic 1 0 528138 506628 22           Kad skuveklis tiek pievienots sienas kontaktligzdai, tas automātiski atbloķējas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 2dbd339b428946d1abdf6c5d92fb66d3 528139 true true true false 45 1767472 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 14 Topic 1 0 528139 473118 45   Kako čistim aparat in nastavke zanj?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 ca30b53753c3455d84b3fe38c89f2561 528140 true true true false 22 1768759 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 14 Topic 1 0 528140 473118 22   Kā tīrīt savu ierīci un uzgaļus?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:36 Charging APA 1709 1c3c23f933ff4f36aa092124369fcf0d 528141 true true true false 6 1760512 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:36 14 Topic 1 0 528141 432732 6                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:17 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 2b6e1561d9e345edb6d1c0d81e9fb330 528142 true true true false 45 1767476 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:17 14 Topic 1 0 528142 234016 45           Aparat in nastavke po vsaki uporabi očistite, da bo aparat kar najbolje  deloval.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 6b2ae93f8ecd40fca008ce6e9418b273 528143 true true true false 22 1768765 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 14 Topic 1 0 528143 234016 22           Lai saglabātu optimālu  rezultātu, tīriet ierīci un uzgaļus pēc katras lietošanas reizes.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:37 E_Quick charge: 307 a25f138879034dfeb2319c71b9256e0e 528144 true true true false 6 1760514 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:37 14 Topic 1 0 528144 28290 6           Rychlé nabíjení:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:36 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 75534a41f1be44a3ab3f308e16c9aef1 528145 true true true false 45 2081253 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:36 14 Topic 1 0 528145 444735 45   Čiščenje brivnika pod tekočo vodo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:22 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 8943ceb2552e409196d6fa4466445e55 528146 true true true false 22 2081360 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:22 14 Topic 1 0 528146 444735 22   Skuvekļa tīrīšana zem krāna   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:38 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 cefa3e01184f446eb34e8937f4f1125d 528147 true true true false 6 1760516 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:38 14 Topic 1 0 528147 464164 6           Při plném nabití pracuje přístroj bez připojení k síti až 60 minut.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:38 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 a3b4ab55f46a42d985df1fb8052fc29a 528148 true true true false 6 1760519 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:38 14 Topic 1 0 528148 474492 6           Přístroj nabijte před prvním použitím a tehdy, když spodní kontrolka ukazatele stavu baterie bliká oranžově, což znamená, že je baterie téměř vybitá.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 f167cac39a664dedb4653f5f2f875ba1 528149 true true true false 45 1767492 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 14 Topic 1 0 528149 369679 45           Ko izpirate brivno enoto, lahko iz spodnjega dela brivnika kaplja voda. To je običajno.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:59 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 320e83d2ab2443f4af77ba8863b6c419 528150 true true true false 22 1768784 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:59 14 Topic 1 0 528150 369679 22           Skalojot skūšanas bloku, no skuvekļa pamatnes var pilēt ūdens. Tas ir normāli.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 E_Switch on the shaver. 1142 93c10a35f7b6466eae2ffa2f6a17c8c4 528151 true true true false 45 1767496 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 14 Topic 1 0 528151 423901 45           Vklopite brivnik.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:31:41 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 d0185ce10fcd4ff793410d3fe3959e06 528152 true true true false 6 1951771 Marloes de Lange 2021-02-15T09:31:41 14 Topic 1 0 528152 474493 6           Přibližně po 5 minutách nabíjení je baterie dostatečně nabitá na to, aby energie postačila na jedno úplné oholení.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:00 E_Switch on the shaver. 1142 5aebc064fa1d42a982358194af07a114 528153 true true true false 22 1768790 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:00 14 Topic 1 0 528153 423901 22           Ieslēdziet skuvekli.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 824c85ac166d40aeb70f0a252eac29cd 528154 true true true false 45 1767501 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 14 Topic 1 0 528154 464759 45           Predalček za odrezane dlačice izperite pod toplo tekočo vodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 e25f27863052464a9d5170cb63d63243 528155 true true true false 22 1768795 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 14 Topic 1 0 528155 464759 22           Skalojiet matiņu nodalījumu siltā krāna ūdenī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:39 Charging with the supply unit APA 1709 bcab12ebbad048a0879418656947e54c 528156 true true true false 6 1760522 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:39 14 Topic 1 0 528156 432926 6   Nabíjení pomocí napájecí jednotky   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 81ef6287b0e1419b87e4789adfbefa9a 528157 true true true false 22 1768800 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 14 Topic 1 0 528157 473253 22           Tīriet skuvekli pēc katras lietošanas reizes, lai novērstu aizsprostošanos un bojājumus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:20 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 c8caba4d50e649deae2a4d80d1c05298 528158 true true true false 45 1767505 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:20 14 Topic 1 0 528158 473253 45           Brivnik po vsaki uporabi očistite, da preprečite zamašitev in poškodbe.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:40 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 c927982cfd4f49168173957fda733eca 528159 true true true false 6 1760525 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:40 14 Topic 1 0 528159 366839 6           Zkontrolujte, zda je přístroj  vypnutý.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:02 Thorough cleaning APA 1709 e0c0e66fcd364d37b643a5b729867a60 528160 true true true false 22 1768804 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:02 14 Topic 1 0 528160 457079 22   Rūpīga tīrīšana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:20 Thorough cleaning APA 1709 0b136b06857d4eaeb447c1f43cea08c2 528161 true true true false 45 1767508 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:20 14 Topic 1 0 528161 457079 45   Temeljito čiščenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:31:45 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 ff0426cd6c9d459cb3588489e9341abb 528162 true true true false 6 1951781 Marloes de Lange 2021-02-15T09:31:45 14 Topic 1 0 528162 472079 6           Baterie je nyní dostatečně nabitá na jedno úplné oholení.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:02 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 41b48496fcb04caa80863c0d192d751a 528163 true true true false 22 1768809 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:02 14 Topic 1 0 528163 1626 22           Noskalojiet griezni un aizsargsietiņu tekošā  ūdenī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 18e77b154f2d4738b7608ab88384e712 528164 true true true false 45 1767513 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 14 Topic 1 0 528164 1626 45           Rezilo in ležišče očistite pod tekočo  vodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:41 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 de0677cd34cc41a38d9026fe67061331 528165 true true true false 6 1760529 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:41 14 Topic 1 0 528165 506732 6           Když je přístroj v režimu rychlého nabíjení, kontrolky ukazatele stavu baterie se postupně rozsvítí jedna po druhé.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:41 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 71b293f37d824a02a7ff337c90a77383 528166 true true true false 6 1760531 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:41 14 Topic 1 0 528166 506734 6           Po přibližně 5 minutách začne spodní kontrolka ukazatele stavu baterie blikat.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:03 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 d1de91e2c2e84327b72a6c8c3e9e2c40 528167 true true true false 22 1768815 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:03 14 Topic 1 0 528167 3360 22           Pārliecinieties, ka ierīce ir izslēgta un atvienota no sienas kontaktligzdas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 834d859bdc6f410da3e3a2e71c18cd3a 528168 true true true false 45 1767522 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 14 Topic 1 0 528168 3360 45           Prepričajte se, da je aparat izklopljen in izključen iz električnega omrežja.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:04 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 5923635b04e44c60830033100002bb3f 528169 true true true false 22 1768819 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:04 14 Topic 1 0 528169 464174 22           Mēs iesakām rūpīgi tīrīt skūšanas galviņas vienreiz mēnesī vai tad, kad skuveklis vairs neskuj tik labi, kā nepieciešams.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:42 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 828e1c33c26f45ee920b2c38ffa8769c 528170 true true true false 6 1760532 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:42 14 Topic 1 0 528170 506736 6           Když se přístroj nabíjí, spodní kontrolka stavu baterie nejprve zabliká a poté se rozsvítí nepřerušovaně.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 9c31b0a2f1574d598b0130e2b5b85112 528171 true true true false 45 1767528 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:22 14 Topic 1 0 528171 464174 45           Priporočamo, da brivne glave temeljito očistite enkrat mesečno ali kadar brivnik ne brije tako dobro, kot je prej.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:43 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 81e5f585fb944809a8ee3e5cd70c10fc 528172 true true true false 6 1760534 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:43 14 Topic 1 0 528172 506737 6           Další zabliká a následně se nepřerušovaně rozsvítí druhá kontrolka a tento cyklus se opakuje, dokud není přístroj zcela nabitý.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:23 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 e049b572910142918cc8fe5bd4d544a3 528173 true true true false 45 1767533 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:23 14 Topic 1 0 528173 464175 45           Predalček za odrezane dlačice in nosilec brivnih glav izperite pod tekočo  vodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:05 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 62999ad346ad443ab2be17a75900722f 528174 true true true false 22 1768824 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:05 14 Topic 1 0 528174 464175 22           Skalojiet matiņu savākšanas nodalījumu un skūšanas galviņu turētāju siltā, tekošā  ūdenī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:05 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 d02851ce2b50417dae08a8a3bc9b9a2e 528175 true true true false 22 1768828 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:05 14 Topic 1 0 528175 472646 22           Detalizētu informāciju skatiet nodaļā „Kā nomainīt skūšanas galviņas?”.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 baa5ad9db27a42a9962cdef882a23b1b 528176 true true true false 45 1767539 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 14 Topic 1 0 528176 472646 45           Za podrobna navodila glejte poglavje »Kako zamenjam brivne glave?«   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:43 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 f7bddc4bcdff4be4887a9d3df8245c18 528177 true true true false 6 1760536 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:43 14 Topic 1 0 528177 506738 6           Když je přístroj plně nabitý, rozsvítí se všechny 3 kontrolky ukazatele stavu baterie nepřetržitě.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:06 E_Shake off excess water. 1142 ae9bc9a6d20f445289ac3eed7eeca454 528178 true true true false 22 1768831 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:06 14 Topic 1 0 528178 473254 22           Nopuriniet lieko ūdeni.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:25 E_Shake off excess water. 1142 2548389c83e6479c9950b9dcfed2e0a0 528179 true true true false 45 1767548 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:25 14 Topic 1 0 528179 473254 45           Otresite vodo, ki ostane v brivniku.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:00 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 c9e25ac4fbf749fbb274fbee05722f49 528180 true true true false 6 2080163 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:00 14 Topic 1 0 528180 433042 6   Nabíjení v nabíjecím stojánku (pouze u některých modelů)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Pouze u některých modelů:              35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:26 E_Remove the shaving heads. 1142 b4880db1152e4d4694a32446d8e589e4 528181 true true true false 45 1767555 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:26 14 Topic 1 0 528181 473255 45           Odstranite brivne glave.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:07 E_Remove the shaving heads. 1142 c9234016e8594bbaade75aa915f56d31 528182 true true true false 22 1768836 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:07 14 Topic 1 0 528182 473255 22           Noņemiet skūšanas galviņas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:44 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 51d616186ffb4e8797099b2ef6616f67 528183 true true true false 6 1760541 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:44 14 Topic 1 0 528183 375146 6           Malou zástrčku zasuňte do nabíjecího stojánku a napájecí jednotku zapojte do elektrické  zásuvky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:07 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 c9d015a870f6410e88e4522fef02bfa5 528184 true true true false 22 1768838 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:07 14 Topic 1 0 528184 474388 22           Ievietojiet skūšanas galviņu turētāja locīklu spraugā skūšanas bloka augšpusē un aizveriet skūšanas bloku.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 06eeee2628094f8a87d84e66a1ca9079 528185 true true true false 45 1767564 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 14 Topic 1 0 528185 474388 45           Tečaj nosilca brivne glave vstavite v režo na zgornjem delu brivne enote in zaprite brivno enoto.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:45 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 8eb550ee174b4f0c950a3d5c9d3b273e 528186 true true true false 6 1760542 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:45 14 Topic 1 0 528186 375147 6           Po nabití vytáhněte napájecí jednotku z elektrické zásuvky a malý konektor z nabíjecího stojánku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:05 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 a57a9465f29d4c8cbcd9fec66d135d37 528187 true true true false 22 1954183 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:05 14 Topic 1 0 528187 458256 22   Izņemama trimmera tīrīšana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Padoms.     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:52 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 9ad03e1c3c4b4dfaa40dc3d22399653e 528188 true true true false 45 1956048 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:52 14 Topic 1 0 528188 458256 45   Čiščenje izskočnega prirezovalnika   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Nasvet:     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:45 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 82975a71d294445baae5cd25212638ea 528189 true true true false 6 1760544 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:45 14 Topic 1 0 528189 464165 6           Umístěte přístroj do nabíjecího stojanu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:09 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 e4e8d8a67d1042898bfab8eed4af2970 528190 true true true false 22 1768850 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:09 14 Topic 1 0 528190 198930 22           Nekad neslaukiet trimmera asmeni ar dvieli vai papīra salveti, jo tā varat sabojāt asmeņa zobiņus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:28 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 b0f70c97fdf84691820f2e6a6b2d4b7f 528191 true true true false 45 1767579 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:28 14 Topic 1 0 528191 198930 45           Zobcev rezila nikoli ne brišite z brisačo ali papirnatim robčkom, saj jih lahko s tem poškodujete.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:31:46 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 d847174d99ba422e84081f8385ea9866 528192 true true true false 6 1951782 Marloes de Lange 2021-02-15T09:31:46 14 Topic 1 0 528192 506578 6           Světelný kroužek na spodní straně nabíjecího stojánku se rozsvítí a začne se rychle otáčet.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:10 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 44ca7eb2a6d3461b9e74c7363b629d04 528193 true true true false 22 1768854 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:10 14 Topic 1 0 528193 430607 22           Lai atvērtu izņemamo trimmeri, bīdiet trimmera atbrīvošanas slīdslēdzi lejup.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:29 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 47765047477748529be423de6d68e2bb 528194 true true true false 45 1767585 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:29 14 Topic 1 0 528194 430607 45           Drsno stikalo za sprostitev prirezovalnika potisnite navzdol, da odprete izskočni prirezovalnik.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:46 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 37f12ed900464ca29dac426b08026d45 528195 true true true false 6 1760548 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:46 14 Topic 1 0 528195 506673 6           Přibližně po 5 minutách se otáčení světelného kroužku zpomalí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 c58f013fa39a412bb3decb89c6c2ac28 528196 true true true false 45 1767591 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 14 Topic 1 0 528196 430608 45           Previdno otresite odvečno vodo in pustite, da se izskočni prirezovalnik posuši na zraku.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:10 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 a467f0e31d914d6d94daecba4555dfb1 528197 true true true false 22 1768859 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:10 14 Topic 1 0 528197 430608 22           Uzmanīgi nokratiet lieko ūdeni un ļaujiet izņemamajam trimmerim nožūt.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:47 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 8a5a0ebd5e7141a28370c332e21c25ea 528198 true true true false 6 1760550 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:47 14 Topic 1 0 528198 506739 6           S pokračujícím nabíjením je světelný kroužek stále jasnější a otáčí se pomaleji.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:11 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 cd1c1a83252d423b9591c7ebf5915908 528199 true true true false 22 1768864 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:11 14 Topic 1 0 528199 430611 22           Lai nodrošinātu optimālu darbības rezultātu, reizi sešos mēnešos ieeļļojiet izņemamā trimmera zobiņus ar pilienu minerāleļļas (eļļa nav iekļauta komplektā).   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:31 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 be588aad3b224442a9ef0f0a7802980d 528200 true true true false 45 1767598 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:31 14 Topic 1 0 528200 430611 45           Za najboljše delovanje zobce izskočnega prirezovalnika vsakih šest mesecev namažite s kapljico mineralnega olja (olje ni priloženo).   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:48 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 42a9f69c5f854021bc63c58806cdc158 528201 true true true false 6 1760552 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:48 14 Topic 1 0 528201 506740 6           Když je baterie plně nabitá, světelný kroužek se naplno rozsvítí a přestane se otáčet.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:32 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 42d9250885ec4d1c8904b0d365247e08 528202 true true true false 45 1767603 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:32 14 Topic 1 0 528202 458255 45           Aparat vklopite in izskočni prirezovalnik izperite s tekočo toplo vodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:11 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 aec7bed0af1e433ba5b632caeb859fab 528203 true true true false 22 1768869 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:11 14 Topic 1 0 528203 458255 22           Ieslēdziet ierīci un noskalojiet izņemamo trimmeri siltā ūdenī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:48 'Unplug for use' symbol APA 1709 c10d5575c07348799d2507678b39696e 528204 true true true false 6 1760555 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:48 14 Topic 1 0 528204 432900 6   Symbol odpojení přístroje k použití    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Symbol 'odpojení přístroje k použití' blikáním připomíná, že je nutné odpojit přístroj ze zásuvky a vyndat z něj malou zástrčku- Teprve potom jej možné ho zapnout.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:12 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 e4b26da25eec46869302fa58f11e9715 528205 true true true false 22 1768872 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:12 14 Topic 1 0 528205 473258 22           Tīriet trimmeri pēc katras lietošanas reizes, lai novērstu aizsprostošanos un bojājumus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:32 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 5b9fce11d9db4941a7ba830957dad7e5 528206 true true true false 45 1767609 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:32 14 Topic 1 0 528206 473258 45           Prirezovalnik po vsaki uporabi očistite, da preprečite zamašitev in poškodbe.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:49 How do I use my appliance and the attachments? 1709 cec83e25f79e4a10bd9d65e1f66c4503 528207 true true true false 6 1760557 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:49 14 Topic 1 0 528207 473117 6   Jak mám přístroj a nástavce používat?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:13 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 bbdaf3e002744a148be6a3e7a5fb04ff 528208 true true true false 22 1768880 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:13 14 Topic 1 0 528208 66036 22           Nekad neslaukiet trimmeri vai bārdas veidotāja piederumus ar dvieli vai papīra salveti, jo tā varat sabojāt griešanas zobiņus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:34 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 71fc48acd7a44748b167e2d53eb436ee 528209 true true true false 45 1767619 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:34 14 Topic 1 0 528209 66036 45           Prirezovalnika ali nastavkov za oblikovanje brade nikoli ne brišite z brisačo ali papirnatim robčkom, saj lahko s tem poškodujete zobce rezila.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:49 APA Usage Notes 1709 d56b42d2ceb647c7a6d017160f42f395 528210 true true true false 6 1760558 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:49 14 Topic 1 0 528210 464101 6                     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:35 Cleaning the click-on attachments APA 1709 2d225baafa904fe3abb579477eeb1c3a 528211 true true true false 45 1767624 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:35 14 Topic 1 0 528211 456017 45                                     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:13 Cleaning the click-on attachments APA 1709 04dfda4abf854605b56c634c7bd269e4 528212 true true true false 22 1768883 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:13 14 Topic 1 0 528212 456017 22                                     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:50 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 09d187edc5e24717bd737187e2b9ac48 528213 true true true false 6 1760560 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:50 14 Topic 1 0 528213 506613 6           Správné zacházení s přístrojem přispěje k tomu nejlepšímu výsledku holení.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:14 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 23550ac8203a4ed99e50f6430c56cfc8 528214 true true true false 22 1768887 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:14 14 Topic 1 0 528214 217000 22           Rūpīgi notīriet visas daļas ar siltu ūdeni.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:35 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 68d7d023732544d68007afee757cfbba 528215 true true true false 45 1767630 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:35 14 Topic 1 0 528215 217000 45           Dele temeljito izperite s toplo vodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:50 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 a036c778a3894389a8dbf6acdb1eafeb 528216 true true true false 6 1760563 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:50 14 Topic 1 0 528216 506614 6           Postupujte podle doporučení synchronizovaného holení a přizpůsobených programů.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:14 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 9b34082842cf4d4a85c25dd6e8fa8fd7 528217 true true true false 22 1768890 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:14 14 Topic 1 0 528217 473261 22           Lai saglabātu optimālu rezultātu, tīriet uzspraužamos uzgaļus pēc katras lietošanas reizes.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:36 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 09bfc8b624f24217ad0927c4eecb784e 528218 true true true false 45 1767634 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:36 14 Topic 1 0 528218 473261 45           Nastavke po vsaki uporabi očistite, da bo aparat kar najbolje deloval.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:51 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 54423e9350ee4b039479b3f52231152f 528219 true true true false 6 1760565 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:51 14 Topic 1 0 528219 506615 6           Zde jsou 2 doporučení: holení s vedením v reálném čase a synchronizované holení.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:14 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 27a9c1a9d3d84d4eb1d45ae2bc085ae3 528220 true true true false 22 1768892 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:14 14 Topic 1 0 528220 473262 22           Pagrieziet uzgali, lai noņemtu to no roktura.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:36 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 e37519a116b544409a1ed11c95adf019 528221 true true true false 45 1767638 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:36 14 Topic 1 0 528221 473262 45           Nastavek zavrtite in ga odstranite z ročaja.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:51 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 8e74d28e8c804bb49b523dc83b325b97 528222 true true true false 6 1760566 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:51 14 Topic 1 0 528222 506617 6           Doporučujeme vám začít s holením s vedením, které vylepší váš zážitek s holením.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:37 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 fa157afafc374549a7e2116be0ac1d3e 528223 true true true false 45 1767643 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:37 14 Topic 1 0 528223 473263 45           Previdno otresite odvečno vodo iz nastavka za oblikovanje brade, glavnikov in nastavka za prirezovanje nosnih/ušesnih dlačic ter pustite, da se popolnoma posušijo na zraku.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:15 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 53d4edbf63a845de9a62c16d1f1d20c4 528224 true true true false 22 1768897 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:15 14 Topic 1 0 528224 473263 22           Uzmanīgi nokratiet lieko ūdeni no bārdas veidotāja, ķemmēm un deguna/ausu trimmera uzgaļiem un ļaujiet tiem pilnībā nožūt gaisā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:52 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 c6727d6a310543eea1980b9edbb55fc0 528225 true true true false 6 1760568 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:52 14 Topic 1 0 528225 506618 6           Pro lepší techniku můžete v aplikaci získat personalizované rady pro holení.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:38 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 f665faaf602246e4ad3a040b3f17b384 528226 true true true false 45 1767648 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:38 14 Topic 1 0 528226 473264 45           Nasvet: Za najboljše delovanje na zobce nastavka za oblikovanje brade redno kanite kapljico olja za šivalne stroje.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:15 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 2fe91035f19845de8db7faa5b7c0bc56 528227 true true true false 22 1768900 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:15 14 Topic 1 0 528227 473264 22           Padoms. Optimālai veiktspējai regulāri ieeļļojiet bārdas veidotāja uzgaļa zobiņus ar pilienu šujmašīnu eļļas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:16 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 e75521dcd5dd48cf8b03788bd460540a 528228 true true true false 22 1768902 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:16 14 Topic 1 0 528228 473265 22           Padoms. Ja nav pietiekami ar deguna/ausu trimmera uzgaļa noskalošanu tekošā ūdenī, uzspiediet uz uzgaļa, kas atrodas uz roktura, un iegremdējiet apgriešanas galviņu uz pāris  minūtēm glāzē ar siltu ūdeni. Pēc tam ieslēdziet ierīci un noskalojiet to tekošā ūdenī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:38 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 bfd47b6b81d6413c9673d2dc279873f2 528229 true true true false 45 1767653 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:38 14 Topic 1 0 528229 473265 45           Nasvet: Če izpiranje nastavka za prirezovanje nosnih/ušesnih dlačic pod tekočo vodo ni dovolj, pritisnite nastavek na ročaj in prirezovalno glavo za nekaj  minut potopite v kozarec tople vode. Potem vklopite aparat in ga izperite pod tekočo vodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:53 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 1f6c5f1930af480db4809dadd6006d08 528230 true true true false 6 1760571 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:53 14 Topic 1 0 528230 506619 6           Tento přístroj je vybaven technologií SkinIQ, která inteligentně detekuje hustotu vašich chloupků a techniku holení.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:17 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 488671a540f547b6a830b0c0b5972140 528231 true true true false 22 1768906 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:17 14 Topic 1 0 528231 473514 22           Taisni velciet tīrīšanas sukas galviņu no uzgaļu turētāja.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:39 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 bd43944268c142bfa63d806eb6ae3136 528232 true true true false 45 1767659 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:39 14 Topic 1 0 528232 473514 45           Ščetko za čiščenje obraza povlecite naravnost z nosilca nastavka.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:53 Shaving Poseidon S7000 1715 808ef039322b404f97db6468045cd2d7 528233 true true true false 6 1760573 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:53 14 Topic 1 0 528233 464040 6                                          Pokyny SkinIQ k pohybům při holení:             35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:40 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 e8821b9ebec04819bf92389c3668b9d3 528234 true true true false 45 1767664 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:40 14 Topic 1 0 528234 473515 45           Milo uporabite samo na nastavku s ščetko za čiščenje obraza.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:17 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 8384fcd34ca545f6810ffc030def8926 528235 true true true false 22 1768911 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:17 14 Topic 1 0 528235 473515 22           Tīrīšanas sukas uzgalim lietojiet tikai ziepes.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:54 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 565f2374803e47fabec94e440ce18df2 528236 true true true false 6 1760574 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:54 14 Topic 1 0 528236 473304 6           Když se holíte správným pohybem (krouživé pohyby), ikona zpětné vazby se rozsvítí zeleně.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:18 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 e2ac4102eb7444e7b1c5424b46f1ba8e 528237 true true true false 22 1768914 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:18 14 Topic 1 0 528237 473516 22           Nosusiniet tīrīšanas sukas uzgali ar dvieli.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:40 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 8380373de1c94d7599d3c3008720dafb 528238 true true true false 45 1767671 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:40 14 Topic 1 0 528238 473516 45           Nastavek s ščetko za čiščenje obraza osušite z brisačo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:54 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 8d04651d322e45ffbd871a0636912e45 528239 true true true false 6 1760576 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:54 14 Topic 1 0 528239 473305 6           Když lze pohyb při holení zlepšit, ikona zpětné vazby se rozsvítí oranžově.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:18 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 4a8ee49052cc44e08c5daf97100ab221 528240 true true true false 22 1768917 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:18 14 Topic 1 0 528240 473119 22   Kā lietot ātrās tīrīšanas moduli?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:39 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 28239d7ee1674f598ec5616e83c62f71 528241 true true true false 45 1956025 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:39 14 Topic 1 0 528241 473119 45   Kako uporabim nastavek Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:55 E_See the app for details and advice. 1142 5800f9386ad04c498a9f67efdf147796 528242 true true true false 6 1760578 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:55 14 Topic 1 0 528242 473306 6           Podrobnosti a rady naleznete v aplikaci.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:18 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 6f6936834be94efe8b8cb62dd998f954 528243 true true true false 22 1768920 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:18 14 Topic 1 0 528243 438259 22   Ātrās tīrīšanas moduļa sagatavošana lietošanai   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:40 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 9dcfb35861ba4e0ca58fbeffd2eedcc6 528244 true true true false 45 1956028 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:40 14 Topic 1 0 528244 438259 45   Priprava nastavka Quick Clean Pod za uporabo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:55 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 0acb00fe350a48ce8a14dd0f75540bc6 528245 true true true false 6 1760580 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:55 14 Topic 1 0 528245 517485 6           K holení obtížně přístupných partií, například brady a pod nosem, použijte úzké strany holicí jednotky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:41 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 3a2b9ab7bf284ff2879ed5c5b76556f5 528246 true true true false 45 1956029 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:41 14 Topic 1 0 528246 498122 45           Zavrtite in odstranite vrhnji del nastavka Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:19 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 e57ff941c6634d20963431853557d408 528247 true true true false 22 1768923 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:19 14 Topic 1 0 528247 498122 22           Pagrieziet un noņemiet ātrās tīrīšanas moduļa augšdaļu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:56 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 ee39b598eadf4d9696fb12f74fed5748 528248 true true true false 6 1760584 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:57 14 Topic 1 0 528248 464166 6           Tento strojek je vhodný pro použití za sucha i mokra a dokonce i ve sprše.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:20 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 501bc918bcf54cb0a13f73ba7679d99b 528249 true true true false 22 1768927 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:20 14 Topic 1 0 528249 506642 22           Pagrieziet un noņemiet vāciņu no ātrās tīrīšanas moduļa kasetnes.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:42 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 a37b36a8ec5e498a9cf05419a49f3820 528250 true true true false 45 1956031 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:42 14 Topic 1 0 528250 506642 45           Odvijte pokrov z vložka Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:57 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 0cdff6e69f274052a9ffbdc2a6acfab9 528251 true true true false 6 1760587 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:57 14 Topic 1 0 528251 464167 6           Při mokrém holení naneste před provedením níže uvedených kroků na pokožku trochu vody a holicí pěny nebo gelu a opláchněte holicí hlavice pod tekoucí teplou vodou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:43 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 183db8c771cb47d2823966cb18296d9c 528252 true true true false 45 1956032 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:43 14 Topic 1 0 528252 506643 45           Privzdignite jeziček na tesnilu in ga povlecite za vogal, da odstranite tesnilo z vložka Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:20 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 c1352e61dd53427e9b8f0443ec9d6c3a 528253 true true true false 22 1768931 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:20 14 Topic 1 0 528253 506643 22           Paceliet izcilni uz aizslēga un velciet to aiz stūra, lai noņemtu aizslēgu no ātrās tīrīšanas moduļa kasetnes.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:58 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 12f86e83595d42ed827e18e0940f9f71 528254 true true true false 6 1760588 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:58 14 Topic 1 0 528254 464168 6           Pokud se holíte s gelem nebo pěnou, oplachujte během holení pravidelně holicí jednotku, abyste zajistili, že bude stále hladce klouzat po pokožce.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:43 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 18dd5cdb3abd4084b6e3a1f7522a4f94 528255 true true true false 45 1956033 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:43 14 Topic 1 0 528255 506644 45           Vložek Quick Clean dajte v nastavek Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 0ee1f893b7464891b85ae605924c70bc 528256 true true true false 22 1768935 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 14 Topic 1 0 528256 506644 22           Ievietojiet ātrās tīrīšanas moduļa kasetni ātrās tīrīšanas modulī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:58 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 32010c0591a5402b8b7498cc96482103 528257 true true true false 6 1760590 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:58 14 Topic 1 0 528257 473303 6           Po dokončení holení obdržíte zpětnou vazbu na rukojeti. Ikona pohybové zpětné vazby se rozsvěcuje v různých barvách, čímž vám poskytuje zpětnou vazbu o vašem celkovém oholení.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:44 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 68b54f6a6f00459081fdddc1a234ff1a 528258 true true true false 45 1956034 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:44 14 Topic 1 0 528258 506645 45           Vrhnji del nastavka Quick Clean Pod dajte nazaj na spodnji del in ga obračajte v desno, dokler ne zaslišite klika.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 1516a4f0c97a4319b9a0d599c14c3f1b 528259 true true true false 22 1768939 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 14 Topic 1 0 528259 506645 22           Uzlieciet atpakaļ ātrās tīrīšanas moduļa augšdaļu uz pamatnes un grieziet to pulksteņrādītāja kustības virzienā, līdz atskan klikšķis.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:59 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 c974f52dfe6540cdbbbdfd1f19545d8d 528260 true true true false 6 1760594 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:59 14 Topic 1 0 528260 455925 6   Připomenutí čištění   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:44 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 63cdcba308c440de863bf85a47f08601 528261 true true true false 45 1956035 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:44 14 Topic 1 0 528261 506646 45           Nastavka Quick Clean Pod ne nagibajte, da ne bi tekočina iztekla.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:22 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 bc6fb69076174ca890ecda6c026a89de 528262 true true true false 22 1768941 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:22 14 Topic 1 0 528262 506646 22           Nesagāziet ātrās tīrīšanas moduli, lai novērstu noplūdi.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:00 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 822658375fc7429281df48b5e2381ed6 528263 true true true false 6 1760597 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:00 14 Topic 1 0 528263 473643 6           Po každém použití přístroj a přídavná zařízení vyčistěte, aby se zabránilo jeho ucpání a  poškození.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:00 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 c8f512e3c9b34fc68d747edf2d7b8461 528264 true true true false 6 1760598 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:00 14 Topic 1 0 528264 473644 6           Holicí hlavice důkladně vyčistěte jednou za měsíc nebo pokud strojek neholí tak dobře, jak by  měl.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:23 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 bb00eca7cc014740bd59a32eba8998b3 528265 true true true false 22 1768945 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:23 14 Topic 1 0 528265 501544 22           Spiediet uz ātrās tīrīšanas moduļa kasetnes roktura esošo mazo, apaļo daļu, lai salauztu fiksējošo āķi uz roktura.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:42 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 61560af54ec7445c9cbed3e2ee7f0aa1 528266 true true true false 45 1956030 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:42 14 Topic 1 0 528266 501544 45           Pritisnite na mali okrogli delček na ročaju vložka Quick Clean Pod, da prelomite zaskočne kavlje na ročaju.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:01 Synchronize your shaves APA 1709 cd88a5c42db14ccfa14ce030ad8efbb4 528267 true true true false 6 1760601 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:01 14 Topic 1 0 528267 472665 6   Synchronizujte svá holení   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tento holicí strojek ukládá údaje o vašem holení, takže při holení s sebou nemusíte mít chytrý telefon.   Když je úložiště údajů téměř plné, symbol upozornění bliká. Chcete-li zabránit ztrátě údajů, synchronizujte holicí strojek s  aplikací. Ujistěte se, že jste v blízkosti strojku, a otevřete aplikaci. Aplikace se připojuje automaticky a synchronizuje vaše nedávná  holení.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:23 Using the Quick Clean Pod 1709 3a6f57ebbdab42819a7f73c178bd6fd9 528268 true true true false 22 1768948 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:23 14 Topic 1 0 528268 431305 22   Ātrās tīrīšanas moduļa lietošana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:45 Using the Quick Clean Pod 1709 bc3eedeed49442b6b7db2bb65f5b7221 528269 true true true false 45 1767714 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:45 14 Topic 1 0 528269 431305 45   Uporaba nastavka za hitro čiščenje Quick Clean   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:01 Trimming APA 1709 e9cac192fd7c43848cf9588d6de8eab8 528270 true true true false 6 1760602 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:01 14 Topic 1 0 528270 444649 6   Zastřihování   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:45 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 96dcee8821cd49e2bbef62d507fc83f2 528271 true true true false 45 1956037 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:45 14 Topic 1 0 528271 506647 45           Če brivnik uporabljate z brivsko peno, gelom ali izdelki za pripravo na britje, temeljito izperite brivne glave, preden uporabite  nastavek Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:24 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 256d1307d5dd402db3dbd0370d3caffc 528272 true true true false 22 1768952 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:24 14 Topic 1 0 528272 506647 22           Ja skuvekli lietojat kopā ar skūšanās putām, skūšanās želeju vai pirmsskūšanās izstrādājumiem, rūpīgi skalojiet skūšanas galviņas pirms  ātrās tīrīšanas moduļa lietošanas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:02 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 b03741870ecf4898a0a9bed3ca3b1d59 528273 true true true false 6 1760607 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:02 14 Topic 1 0 528273 270619 6           Podržte zastřihovač kolmo k pokožce a s jemným  tlakem pohybujte přístrojem směrem dolů.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:46 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 5c16297d287945d5b4b02e28c07caab5 528274 true true true false 45 1956038 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:46 14 Topic 1 0 528274 506648 45           Odvečno vodo vedno otresite z brivnika, preden ga postavite v nastavek Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:24 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 741ed4270428438d850bdf3238c8ca17 528275 true true true false 22 1768956 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:24 14 Topic 1 0 528275 506648 22           Vienmēr nokratiet lieko ūdeni no skuvekļa, pirms to ievietojat ātrās tīrīšanas modulī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:03 E_Close the trimmer. 40 f693b4fab1b9491da2bcc40147e416ed 528276 true true true false 6 1760608 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:03 14 Topic 1 0 528276 458257 6           Zavřete zastřihovač.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:25 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 b6b1d33dd7334f7ba6e5a4c6d1f6a388 528277 true true true false 22 1768957 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:25 14 Topic 1 0 528277 506649 22           Ievietojiet skuvekli ar augšu uz leju ātrās tīrīšanas modulī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:46 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 545ac99ab47f4bd99840f9eb3a740cc7 528278 true true true false 45 1956039 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:46 14 Topic 1 0 528278 506649 45           Brivnik postavite z glavo naprej v nastavek Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:04 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 024b9c950af44ca4859c1ee4943d08c9 528279 true true true false 6 1760610 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:04 14 Topic 1 0 528279 473646 6           Po každém použití přístroj vypněte a vyčistěte zastřihovač, aby se zabránilo jeho ucpání a  poškození.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:04 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 17b1d0ca1b89490cb236e9228c5f18be 528280 true true true false 6 1760612 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:04 14 Topic 1 0 528280 518446 6           Zastřihovač můžete použít i pod nosem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:47 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 df11dbb8fc16416990cb029f559320bd 528281 true true true false 45 1956040 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:47 14 Topic 1 0 528281 506650 45           Brivnik samodejno zazna, da je v nastavku Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:25 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 1d7936e5b0f749a585833475d5d449c4 528282 true true true false 22 1768962 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:25 14 Topic 1 0 528282 506650 22           Skuveklis automātiski nosaka, vai tas atrodas ātrās tīrīšanas modulī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:05 Using the click-on attachments S7000 300 45463cff4f91438791fad388a4e5decd 528283 true true true false 6 1760614 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:05 14 Topic 1 0 528283 119943 6   Použití nasazovacích nástavců   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:26 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 7d222a6884804c16a1583bb86d74f8dd 528284 true true true false 22 1768965 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:26 14 Topic 1 0 528284 506651 22           Katra tīrīšanas programma aizņem aptuveni vienu minūti.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:48 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 69f904c632bd4366a9dbbb73f7bf6bc5 528285 true true true false 45 1767733 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:48 14 Topic 1 0 528285 506651 45           Vsak program čiščenja traja približno minuto.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:05 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 1db76593cdff4027bac10be97b25ceff 528286 true true true false 6 1760617 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:06 14 Topic 1 0 528286 455940 6   Použití nástavce na zastřihování vousů s hřebenem   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:48 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 d7322e4b216543d9838574a37911627a 528287 true true true false 45 1767738 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:48 14 Topic 1 0 528287 506652 45           Med programom čiščenja sveti znak za čiščenje, modra ikona pa utripa.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:26 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 46a9f9943eb242db963361f9a3ced635 528288 true true true false 22 1768970 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:26 14 Topic 1 0 528288 506652 22           Tīrīšanas programmas laikā tīrīšanas simboli nepārtraukti deg un zilās krāsas ikona pulsē.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 4e070a1ed6bf4dbbb38ed28f87817932 528289 true true true false 22 1768974 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 14 Topic 1 0 528289 506653 22           Skuvekļa rokturis vibrē divreiz ātrāk, kad tīrīšanas programma ir pabeigta.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:49 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 ce89af111a5646628177ec8618b9058c 528290 true true true false 45 1767743 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:49 14 Topic 1 0 528290 506653 45           Ročaj brivnika dvakrat na kratko zavibrira, ko je program čiščenja končan.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:07 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 9b6f922ef85f4354b461abc5e76929ed 528291 true true true false 6 1760622 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:07 14 Topic 1 0 528291 375156 6           Po  použití přístroj vypněte a vyčistěte nástavec.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:48 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 8b3c6d84e774460f97d972386ab2747b 528292 true true true false 45 1956041 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:48 14 Topic 1 0 528292 506654 45           Brivnik naj se vedno povsem posuši na zraku v nastavku Quick Clean Pod, preden ga pospravite.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 3a855515cf0044489281be64aa2dcaa6 528293 true true true false 22 1768978 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 14 Topic 1 0 528293 506654 22           Skuveklim ātrās tīrīšanas modulī jāļauj pilnībā nožūt gaisā, pirms to novietot uzglabāšanā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:08 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 fc18d2cf32194bcaa43d9c0e6a2a7a20 528294 true true true false 6 1760624 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:08 14 Topic 1 0 528294 473197 6           Točivým pohybem sejměte holicí hlavu nebo jiný nástavec z rukojeti a na rukojeť přitlačte nástavec na zastřihování vousů.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:08 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 c36c43900c4440eeab8ba1eb48f505af 528295 true true true false 6 1760626 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:08 14 Topic 1 0 528295 473198 6           Nasuňte hřeben do vodicích drážek po obou stranách nástavce na zastřihování vousů.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:28 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 a986f15d85ce4aa78fdf6709adb0ddfc 528296 true true true false 22 1768980 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:28 14 Topic 1 0 528296 506655 22           Ieslēdziet skuvekli, lai sāktu tīrīšanas programmu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:50 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 fe8bb7a17d904784b82a068dbc597071 528297 true true true false 45 1767752 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:50 14 Topic 1 0 528297 506655 45           Za začetek programa čiščenja vklopite brivnik.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:31:55 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 6b780f6bac8247a78d6af6a9ce19d474 528298 true true true false 6 1951801 Marloes de Lange 2021-02-15T09:31:55 14 Topic 1 0 528298 455941 6   Použití nástavce na zastřihování vousů bez hřebenu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:29 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 58c0ba138b0247b1b33bb48ed189193c 528299 true true true false 22 1768987 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:29 14 Topic 1 0 528299 442271 22   Ātrās tīrīšanas moduļa kasetnes nomaiņa   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Lietošanas biežums  Cikli  Kad nomainīt ātrās tīrīšanas moduļa kasetni   Katru dienu  Ap 30  Katru mēnesi   Vairākas reizes nedēļā  Ap 20  Ik pēc 2 mēnešiem   Katru nedēļu  Ap 13  Ik pēc 3 mēnešiem   Katru mēnesi  Ap 3  Ik pēc 3 mēnešiem                     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:48 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 aacb0cf370b84ae491ed6b5c230b936d 528300 true true true false 45 1956042 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:48 14 Topic 1 0 528300 442271 45   Zamenjava vložka Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Pogostost uporabe  Cikli  Kdaj zamenjati vložek v nastavku Quick Clean Pod   Vsak dan  Približno 30  Vsak mesec   Nekajkrat tedensko  Približno 20  Vsaka dva meseca   Vsak teden  Približno 13  Vsake 3 mesece   Vsak mesec  Približno 3  Vsake 3 mesece                     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:30 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 2d08ccc52ad34d32a84912a5d8bc256c 528301 true true true false 22 1768992 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:30 14 Topic 1 0 528301 498121 22           Nolejiet atlikušo šķidrumu notecē un reciklējiet tukšo kasetni saskaņā ar vietējiem utilizācijas noteikumiem.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:52 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 db687391a41a47b689654c42e3289392 528302 true true true false 45 1767763 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:52 14 Topic 1 0 528302 498121 45           Morebitno preostalo tekočino izlijte v odtok in prazen vložek reciklirajte v skladu z lokalnimi predpisi o odpadkih.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:10 Using the nose/ear trimmer attachment 307 9a7b720d156b4d6ab86be8a99b415bdc 528303 true true true false 6 1760634 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:10 14 Topic 1 0 528303 28310 6   Použití nástavce pro zastřihování chloupků v nose a uších   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Nástavec pro zastřihování chloupků v nose a uších můžete použít k zastřihování chloupků v nose nebo uších.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:31 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 ee403aa8c4d143268db5cc0e609fb6b2 528304 true true true false 22 1768996 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:31 14 Topic 1 0 528304 506656 22           Izmantojot rokturi, paceliet un izņemiet ātrās tīrīšanas moduļa kasetni no ātrās tīrīšanas moduļa.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:49 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 9a8aab3256f947509083cd46a3127b04 528305 true true true false 45 1956043 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:49 14 Topic 1 0 528305 506656 45           Vložek Quick Clean Pod za ročaj dvignite iz nastavka Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:10 Trimming nose hair APA 1709 f3ff95528afd43f2812f2f688cb50525 528306 true true true false 6 1760637 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:10 14 Topic 1 0 528306 456002 6   Stříhání chloupků v nose   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:50 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 1d3bc44b6b20499b92b2888dfcb8f9c0 528307 true true true false 45 1956044 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:50 14 Topic 1 0 528307 506657 45           V nastavek Quick Clean Pod vstavite nov vložek  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:31 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 ca4711f787c24ba8ab64c0005903c02c 528308 true true true false 22 1768998 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:31 14 Topic 1 0 528308 506657 22           Ievietojiet jaunu ātrās tīrīšanas moduļa kasetni  ātrās tīrīšanas modulī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:11 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 be882650a3a340eda9cca8fb24797fd8 528309 true true true false 6 1760639 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:11 14 Topic 1 0 528309 3517 6           Opatrně vložte zastřihovací hlavu do jedné nosní dírky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:11 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 15f0903dcc994bb8bc3412aa8ff6e126 528310 true true true false 6 1760641 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:11 14 Topic 1 0 528310 457577 6           Nezasouvejte nástavec do nosní dírky hlouběji než 0,5 cm.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:50 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 ca3cf9f634da40f5a0bde7336e3300f7 528311 true true true false 45 1956045 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:50 14 Topic 1 0 528311 506729 45           Če želite naročiti nadomestne vložke Quick Clean Pod, optično preberite kodo QR na levi ali obiščite  www.philips.com/cleaning-cartridge.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:32 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 78baa38fcfb7457d9688a6c7d1573410 528312 true true true false 22 1769003 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:32 14 Topic 1 0 528312 506729 22           Lai pasūtītu ātrās tīrīšanas moduļa nomaiņas kasetnes, skenējiet pa kreisi esošo QR kodu vai apmeklējiet vietni  www.philips.com/cleaning-cartridge.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:12 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 24d1acc8885a4613aada42effe8f3c19 528313 true true true false 6 1760643 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:12 14 Topic 1 0 528313 473203 6           Před zastřihováním se ujistěte, že jsou nástavec pro zastřihování chloupků v nose a uších i nosní dírky čisté.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:32 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 37008429ca564bfdb8e6cf0d02dc142a 528314 true true true false 22 1769007 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:32 14 Topic 1 0 528314 506894 22           Nekavējoties nomainiet ātrās tīrīšanas moduļa kasetni, kad kļūst redzama kasetnes nomaiņas ikona uz ātrās tīrīšanas moduļa, vai skatiet tālāk esošo tabulu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:51 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 6fdd153fca3243c4b4aca9d1ed1b2b68 528315 true true true false 45 1956046 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:51 14 Topic 1 0 528315 506894 45           Vložek za Quick Clean Pod zamenjajte takoj, ko se pokaže ikona za zamenjavo vložka na nastavku Quick Clean Pod, ali pa upoštevajte spodnjo tabelo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:13 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 135c687f7ccc4f47a790d8278b2de16e 528316 true true true false 6 1760645 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:13 14 Topic 1 0 528316 473204 6           Točivým pohybem sejměte holicí hlavu nebo jiný nástavec z rukojeti a na rukojeť přitlačte nástavec pro zastřihování chloupků v nose a uších.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:13 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 833b92bef3e84cb3a13e0c161a2770bd 528317 true true true false 6 1760647 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:13 14 Topic 1 0 528317 473207 6           Pomalu pohybujte zastřihovací hlavou uvnitř každé nosní dírky a dbejte na to, aby strana čela zastřihovače byla vždy přitlačena pevně k  pokožce. Tím snížíte pocit lechtání, který může nastat.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:33 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 be7e56985b674a2884640d5e6009c4e3 528318 true true true false 22 1769011 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:33 14 Topic 1 0 528318 473120 22   Kā savienot savu skuvekli ar viedtālruni?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:55 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 93396c20f84d4b08a5cdf1c5439ac1f0 528319 true true true false 45 1767790 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:55 14 Topic 1 0 528319 473120 45   Kako povežem brivnik in pametni telefon?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:33 Bluetooth® connection APA 1709 7fba82cfdd7f4d969c92e8ddd0cdf65d 528320 true true true false 22 1769014 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:33 14 Topic 1 0 528320 432904 22                               35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:56 Bluetooth® connection APA 1709 3b1ed49dc0f04e1d992c61d65cbed932 528321 true true true false 45 1767796 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:56 14 Topic 1 0 528321 432904 45                               35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:14 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 07a19d8b802740f2bd5f6e29c5845cdb 528322 true true true false 6 1760649 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:14 14 Topic 1 0 528322 473208 6           Uschlý nosní hlen může zablokovat střihací jednotku a zabránit tak zapnutí přístroje.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:14 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 9ce1100ab5a14618b53c3c665d780b24 528323 true true true false 6 1760651 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:14 14 Topic 1 0 528323 473213 6           Pokud je střihací jednotka zablokována,  vyčistěte nástavec.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:34 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 6ecd799eb7a94df1ac952fd76a2407bb 528324 true true true false 22 1769018 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:34 14 Topic 1 0 528324 506661 22           Jūsu viedtālrunī jābūt izmantotai tehnoloģijai  Bluetooth® 4.1 vai jaunākai versijai.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:56 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 31b67918c94c4c93aeda1f64f50eae09 528325 true true true false 45 1767803 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:56 14 Topic 1 0 528325 506661 45           Pametni telefon mora imeti vmesnik  Bluetooth® 4.1 ali novejši.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:15 Trimming ear hair APA 1709 392e7f244e9c4ea1adc27ac89e61a674 528326 true true true false 6 1760653 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:15 14 Topic 1 0 528326 456003 6   Zastřihování chloupků v uších   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:35 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 8a9ec24fcd9246bdbe52e7905f3ee2a9 528327 true true true false 22 1769023 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:35 14 Topic 1 0 528327 506662 22           Lai savienotu ar lietojumprogrammu, šis skuveklis ir saderīgs ar  Bluetooth® 4.1 vai jaunāku versiju.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:57 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 23bbb9cc21d549cf85972f00be05617c 528328 true true true false 45 1767808 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:57 14 Topic 1 0 528328 506662 45           Ta brivnik je združljiv z različico  Bluetooth® 4.1 in novejšo za povezovanje z aplikacijo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:15 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 7a566bca433547ebacba01ca444296bd 528329 true true true false 6 1760655 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:15 14 Topic 1 0 528329 3522 6           Ujistěte se, že vnější sluchové kanálky jsou čisté a bez mazu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:58 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 5ee84cf81f714f01a1193e698dcb7dea 528330 true true true false 45 1767815 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:58 14 Topic 1 0 528330 506663 45           Ko seznanite brivnik in pametni telefon, se Bluetooth na brivniku samodejno vklopi, tudi če je brivnik izklopljen.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:35 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 6d55fa6a9b844c00ad7e67c15f21de8d 528331 true true true false 22 1769027 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:35 14 Topic 1 0 528331 506663 22           Kad skuveklis ir savienots pārī ar viedtālruni, Bluetooth tehnoloģija skuveklī ieslēdzas automātiski, pat ja skuveklis ir izslēgts.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:16 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 3a07d2e72fa54fb8af5ee8bcc33a0711 528332 true true true false 6 1760656 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:16 14 Topic 1 0 528332 3528 6           Pomalu posouvejte zastřihovací hlavou podél okraje ucha a odstraňte veškeré chloupky přesahující okraj.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:59 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 e48a890f902b402f89de131c62b2c61c 528333 true true true false 45 1767820 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:59 14 Topic 1 0 528333 506664 45           Tako se lahko podatki o britju sinhronizirajo pozneje, zato vam pri britju ni treba imeti pri sebi pametnega telefona.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:35 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 1247e33b6da74d43abad9bc38dd81352 528334 true true true false 22 1769031 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:35 14 Topic 1 0 528334 506664 22           Tas ļauj skūšanās datus vēlāk sinhronizēt, tādēļ nav nepieciešams, lai skujoties līdzās būtu viedtālrunis.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:17 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 ec38a83aa0e4402ebd3e8696847969dd 528335 true true true false 6 1760659 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:17 14 Topic 1 0 528335 3529 6           Opatrně vložte zastřihovací hlavu do vnějšího sluchového kanálku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:17 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 1e4afac0594c4b28b87df7b2d45ffdd7 528336 true true true false 6 1760660 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:17 14 Topic 1 0 528336 3530 6           Nezasouvejte zastřihovací hlavu do sluchového kanálku hlouběji než 0,5 cm, abyste nepoškodili ušní bubínek.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:36 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 17491c9e265e434a833e90ea07667426 528337 true true true false 22 1769035 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:36 14 Topic 1 0 528337 506665 22           Pirmās pāris reizes ieslēdzot skuvekli, ja savienojums ar viedtālruni nav izveidots, mirgo paziņojuma simbols.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:59 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 9eb25c88aaa54f33a822bcf38d963ff6 528338 true true true false 45 1767825 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:59 14 Topic 1 0 528338 506665 45           Če povezava s pametnim telefonom ni vzpostavljena, prvih nekajkrat, ko vklopite brivnik, zasveti znak za obvestilo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:18 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 39e7531e51f04afda9649bd7647e85ea 528339 true true true false 6 1760662 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:18 14 Topic 1 0 528339 3531 6           Pomalu otáčejte zastřihovací hlavou tak, abyste odstranili veškeré nežádoucí chloupky z vnějšího sluchového  kanálku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:59 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 80c1729380b94324aaa1ce6d068268ab 528340 true true true false 45 1767831 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:59 14 Topic 1 0 528340 506666 45           Bluetooth lahko na brivniku izklopite tako, da aktivirate  potovalni zaklep.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:37 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 0237c12df5f94bde973a8547a4995932 528341 true true true false 22 1769040 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:37 14 Topic 1 0 528341 506666 22           Bluetooth tehnoloģiju skuveklī var izslēgt, aktivizējot  ceļojumu bloķētāju.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:31:56 Using the cleansing brush attachment APA 1709 90050398e56148c589b29fbc919e780d 528342 true true true false 6 1951802 Marloes de Lange 2021-02-15T09:31:56 14 Topic 1 0 528342 444319 6   Použití nástavce čisticího kartáčku   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Upozornění:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:37 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 aeb193c9dea042729ec5e8607e060811 528343 true true true false 22 1769044 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:37 14 Topic 1 0 528343 432905 22   Izveidojiet skuvekļa un viedtālruņa pāra savienojumu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:00 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 289573b755ba4bccb43a7c016a558742 528344 true true true false 45 1767835 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:00 14 Topic 1 0 528344 432905 45   Povezava brivnika in pametnega telefona   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:19 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 9c2d078b41e4475ab41f84f8de058754 528345 true true true false 6 1760666 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:19 14 Topic 1 0 528345 464306 6           Nevyvíjejte příliš velký tlak. Ujistěte se, že je ošetření stále příjemné.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:00 E_Download the app. 40 b300bcafcac5436c906782e869fb7650 528346 true true true false 45 1767839 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:00 14 Topic 1 0 528346 518460 45           Prenesite aplikacijo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:38 E_Download the app. 40 0e7b4ca054844a0eb8ec80cebe806920 528347 true true true false 22 1769047 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:38 14 Topic 1 0 528347 518460 22           Lejupielādējiet lietojumprogrammu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:20 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 a1012eba369a4f7b80c85edcebfaf766 528348 true true true false 6 1760668 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:20 14 Topic 1 0 528348 518453 6           Nepoužívejte čisticí kartáček suchý, protože takto může podráždit pokožku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:38 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 2859ff3f20214ac288b393cb06766e42 528349 true true true false 22 1769051 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:38 14 Topic 1 0 528349 518461 22           Pārliecinieties, ka jūsu tālrunī ieslēgta Bluetooth tehnoloģija.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:01 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 583ae22bac82460ea2596c6f0d07f9e0 528350 true true true false 45 1767843 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:01 14 Topic 1 0 528350 518461 45           Prepričajte se, da je Bluetooth v pametnem telefonu vklopljen.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:21 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 cde0558b910e47a7a7300b9c6ec6dcec 528352 true true true false 6 1760673 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:21 14 Topic 1 0 528352 518456 6           Točivým pohybem sejměte holicí hlavu nebo jiný nástavec z rukojeti a na rukojeť přitlačte čisticí kartáček.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:02 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 0577c8d73edd4196b2c0a90859271b4c 528353 true true true false 45 1767849 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:02 14 Topic 1 0 528353 518462 45           Odprite aplikacijo in upoštevajte navodila za začetek postopka seznanjanja.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:39 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 4946e85473894303bcd80266d209b3bc 528354 true true true false 22 1769055 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:39 14 Topic 1 0 528354 518462 22           Lai uzsāktu sapārošanas procesu, atveriet lietojumprogrammu un izpildiet instrukcijas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:21 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 306a0cc50fde4e498f039aec659c8962 528355 true true true false 6 1760675 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:21 14 Topic 1 0 528355 119192 6           Kartáčkem jemně pohybujte po pokožce od nosu směrem k  uchu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:40 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 7a448c5ca49e49039b697bac6fdb72f5 528356 true true true false 22 1769060 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:40 14 Topic 1 0 528356 518463 22           Pēc savienošanas pārī skuveklis un lietojumprogramma automātiski savienojas, kad lietojumprogramma ir atvērta un Bluetooth tehnoloģija jūsu tālrunī ir ieslēgta.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:03 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 805ef39efa4b4eefa385c18d89abce17 528357 true true true false 45 1767853 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:03 14 Topic 1 0 528357 518463 45           Po seznanitvi se brivnik in aplikacija samodejno povežeta, če je aplikacija odprta in je Bluetooth v telefonu vklopljen.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:22 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 d75cdbe667be4cb983dd604f456859f2 528358 true true true false 6 1760676 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:22 14 Topic 1 0 528358 119194 6           Doporučujeme, abyste pleť přehnaně nečistili a žádnou zónu neošetřovali po dobu delší než 20 sekund.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:40 E_More information is available at www.philips.com. 1141 cbe06b79c6d3406db600f4d3ab444419 528359 true true true false 22 1769065 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:40 14 Topic 1 0 528359 518464 22           Papildinformācija ir pieejama vietnē  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:05 E_More information is available at www.philips.com. 1141 eb3411d30d7e463f9b5236495ec2821a 528360 true true true false 45 1767858 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:05 14 Topic 1 0 528360 518464 45           Za več informacij obiščite  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:22 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 ca7cd1829b0c44e9a59332b22952be20 528361 true true true false 6 1760678 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:22 14 Topic 1 0 528361 119195 6           Po ošetření  obličejopláchněte vodou a osušte. Nyní je váš obličej připraven na další krok každodenní péče o pleť.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:41 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 86508168629a4ef6bcd3a9170b7f5a22 528362 true true true false 22 1769070 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:41 14 Topic 1 0 528362 518465 22           Lietojumprogramma ir saderīga ar plašu iPhone un Android™ viedtālruņu klāstu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:06 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 5362cb5aaa474c2e83a1f3ab44f9c72b 528363 true true true false 45 1767861 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:06 14 Topic 1 0 528363 518465 45           Aplikacija je združljiva s številnimi različnimi pametnimi telefoni iPhone in Android™.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:23 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 303d84d841aa427497da04cc94638b4e 528364 true true true false 6 1760681 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:23 14 Topic 1 0 528364 216997 6           Přístroj ani adaptér nepoužívejte na poraněnou či podrážděnou kůži nebo na rány.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:42 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 0b4918648f094d5b986b86cc06097d12 528365 true true true false 22 1769073 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:42 14 Topic 1 0 528365 518466 22           Varat izmantot lietojumprogrammu, lai sinhronizētu savus skūšanās datus, mainītu savus personīgos iestatījumus un saņemtu apmācību par parasti lietotām procedūrām.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:07 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 53298320efd44573ac8ddcf7c6cdb739 528366 true true true false 45 1767864 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:07 14 Topic 1 0 528366 518466 45           Z aplikacijo lahko sinhronizirate podatke o britju, spremenite osebne nastavitve in dobite navodila na podlagi navad.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:23 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 c2fbe46209714f3d94c4a0faedbbdc14 528367 true true true false 6 1760682 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:23 14 Topic 1 0 528367 234087 6           Čisticí kartáček navlhčete  vodou.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:43 Notification symbol APA 1709 0db0789b33c3473abceaec3d6fb1d4f6 528368 true true true false 22 1769079 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:43 14 Topic 1 0 528368 464114 22   Paziņojuma simbols   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:08 Notification symbol APA 1709 a1cc86d34e38479f967395923700fc13 528369 true true true false 45 1767867 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:08 14 Topic 1 0 528369 464114 45   Znak za obvestilo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:24 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 7d4e8b0a845e4f498ba264aa510fb000 528370 true true true false 6 1760685 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:24 14 Topic 1 0 528370 234088 6           Přiložte čisticí kartáček na pravou tvář.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:43 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 577896756a2440a3ac5974a960972f52 528371 true true true false 22 1769083 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:43 14 Topic 1 0 528371 432906 22   Atvienojiet no pāra skuvekli un viedtālruni Atvienojiet no pāra skuvekli un viedtālruni S7000R2 Atvienojiet no pāra skuvekli un viedtālruni S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Viedtālruņa pāra savienojuma pārtraukšana:             35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:25 Storage and travel (heading only) 1709 c5af9cacf0c74bcba8f46fdd4b78a583 528372 true true true false 6 1760686 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:25 14 Topic 1 0 528372 444652 6   Skladování a cestování   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:10 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 2bdbd5a464394f41b1fb3de31616eac3 528373 true true true false 45 1767870 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:10 14 Topic 1 0 528373 432906 45   Preklic seznanjenja brivnika in pametnega telefona Preklic seznanjenja brivnika in pametnega telefona S7000R2 Preklic seznanjenja brivnika in pametnega telefona S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Preklic seznanjenja pametnega telefona:             35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:44 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 780aa6ccbe4a44b3b65c786b88733c59 528374 true true true false 22 1769086 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:44 14 Topic 1 0 528374 518467 22           Vienlaicīgi skuvekli var savienot pārī tikai ar vienu viedtālruni.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:25 Storage note APA 1709 1608562a456b4ef9b4004f7c2a8cf08c 528375 true true true false 6 1760689 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:25 14 Topic 1 0 528375 464659 6                 35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:45 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 d5ef4b856601403c984e4091305a3151 528376 true true true false 22 1769091 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:45 14 Topic 1 0 528376 518468 22           Lai skuvekli atvienotu no pāra ar viedtālruni (piemēram, ja iegādājieties jaunu viedtālruni), veiciet tālāk norādītās darbības.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:11 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 3ebb707698864c18a37dd22b63be5e70 528377 true true true false 45 1767874 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:11 14 Topic 1 0 528377 518467 45           Brivnik lahko seznanite samo z enim pametnim telefonom hkrati.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:26 Storage APA 1709 036322ad9d0a4736b67b3487d9a38883 528378 true true true false 6 1760691 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:26 14 Topic 1 0 528378 444732 6                     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:45 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 bc95dd2067f14f5b806288dce4ed5bbc 528379 true true true false 22 1769095 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:45 14 Topic 1 0 528379 518469 22           Atvienošana no pāra ir veiksmīga, ja paziņojuma simbols īsu brīdi 4 reizes iedegas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:12 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 e8ee9f32c37e4fabbfc8b020bc7ee6b1 528380 true true true false 45 1767876 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:12 14 Topic 1 0 528380 518468 45           Če želite preklicati seznanjenje brivnika in pametnega telefona (npr. ko dobite nov pametni telefon), uporabite spodnji postopek:   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:26 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 8c74a24fb72f4e8182aa4d36b3c6c3a6 528381 true true true false 6 1760693 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:26 14 Topic 1 0 528381 119212 6           Přístroj uchovávejte v pouzdru (je-li součástí dodávky ).   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:46 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 97821e005e57402598f24d5eb8f099d1 528382 true true true false 22 1769099 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:46 14 Topic 1 0 528382 518470 22           Dodieties uz sava viedtālruņa iestatījumiem un atlasiet Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:13 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 c5b55c757890406fa4187f7131327411 528383 true true true false 45 1767880 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:13 14 Topic 1 0 528383 518469 45           Preklic seznanjenja je uspešen, če znak za obvestilo 4-krat kratko zasveti.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:27 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 aafa25791f9548499c84fc76c8d28a04 528384 true true true false 6 1760695 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:27 14 Topic 1 0 528384 464653 6           Na holicí strojek nasaďte ochranný kryt (je-li součástí dodávky), aby byl chráněn před nečistotami.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:47 E_Tap on the name of the shaver. 1142 543dfbbc94fa4de58a72cc8c8d9e23c9 528385 true true true false 22 1769103 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:47 14 Topic 1 0 528385 518471 22           Pieskarieties pie skuvekļa nosaukuma.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:14 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 5d9bcdb0073c418b9d2a1a4e59f61c06 528386 true true true false 45 1767884 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:14 14 Topic 1 0 528386 518470 45           V pametnem telefonu odprite nastavitve in izberite Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:27 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 1ce22485570f4b29928ba42b215b515c 528387 true true true false 6 1760696 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:27 14 Topic 1 0 528387 473226 6           Případně strojek uložte na nabíjecí stojan (je-li součástí dodávky) nebo do Philips Quick Clean Pod (je-li součástí dodávky).   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:15 E_Tap on the name of the shaver. 1142 9881dafed7584256b5acec4eaf074114 528388 true true true false 45 1767886 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:15 14 Topic 1 0 528388 518471 45           Dotaknite se imena brivnika.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:28 Activating the travel lock APA 1709 84657ca50e684ab4832527da9c95e464 528389 true true true false 6 1760698 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:28 14 Topic 1 0 528389 456935 6   Aktivace cestovního zámku   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:48 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 2b4e6fb0e8194c35874727dce57762b4 528390 true true true false 22 1769113 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:48 14 Topic 1 0 528390 518472 22           Pieskarieties „aizmirst” vai „atvienot no pāra”.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:16 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 e458714030e64687acd72de182e3eb5d 528391 true true true false 45 1767890 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:16 14 Topic 1 0 528391 518472 45           Pritisnite »forget« (pozabi) ali »unpair« (prekliči seznanjenje).   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:29 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 a968a14e32de4761800271cb5ecad13c 528392 true true true false 6 1760702 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:29 14 Topic 1 0 528392 472092 6                 35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:49 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 7c729d48bf95492188c5d0a0225d3bff 528393 true true true false 22 1769116 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:49 14 Topic 1 0 528393 518473 22           Atvienošanas no pāra procedūra dažādiem viedtālruņiem var atšķirties. Vairāk informācijas skatiet viedtālruņa lietošanas instrukcijās.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:16 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 625becd091ba4c5e9ddd9451ff8f4552 528394 true true true false 45 1767892 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:16 14 Topic 1 0 528394 518473 45           Postopek preklica seznanjenja se lahko med pametnimi telefoni razlikuje. Za več informacij preberite uporabniški priročnik pametnega telefona.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:30 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 80b8953ee0c44b528fd296faeba2403e 528395 true true true false 6 1760704 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:30 14 Topic 1 0 528395 506626 6           Při aktivaci cestovního zámku se vypne Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:49 How do I replace the shaving heads? 1709 63cc143070fd44868ba4231a64282cba 528396 true true true false 22 1769121 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:49 14 Topic 1 0 528396 473121 22   Kā nomainīt skūšanas galviņas?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:17 How do I replace the shaving heads? 1709 afdfd06e27694d58bd608b32982cc8b1 528397 true true true false 45 1767893 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:17 14 Topic 1 0 528397 473121 45   Kako zamenjam brivne glave?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:30 Deactivating the travel lock APA 1709 8a6ad7567f5945a49c38be93619cba02 528398 true true true false 6 1760706 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:30 14 Topic 1 0 528398 456936 6   Deaktivace cestovního zámku   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:50 When to replace the shaving heads APA 1709 a7ab9a745930499396091384baf86472 528399 true true true false 22 1769125 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:50 14 Topic 1 0 528399 472648 22                  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:31 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 ae1bc7f35b68494a9f907cc5fe055573 528400 true true true false 6 1760708 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:31 14 Topic 1 0 528400 473248 6           Po deaktivaci cestovního zámku se přístroj automaticky zapne.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:17 When to replace the shaving heads APA 1709 e2946136f48047e0a7a5b974ac3e2947 528401 true true true false 45 1767895 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:17 14 Topic 1 0 528401 472648 45                  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:31 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 73b3d24046af4f8a8126fbfc6943f30d 528402 true true true false 6 1760710 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:31 14 Topic 1 0 528402 374850 6                 35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:24 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 c7026febf85e46349190960a2ff96106 528403 true true true false 22 2081368 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:24 14 Topic 1 0 528403 444731 22   Skuvekļa galviņu nomaiņa   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:38 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 9b0913ceb7fa45a79bb9034d6e20c3bd 528404 true true true false 45 2081268 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:38 14 Topic 1 0 528404 444731 45   Zamenjava brivnih glav   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:32 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 db5e58f438b24e8cbe9b1b1f7405b6d8 528405 true true true false 6 1760712 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:32 14 Topic 1 0 528405 506628 6           Při zapojení do zásuvky se holicí strojek automaticky odemkne.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:53 E_Place new shaving heads in the holder. 361 2def1bfc90d74b28945990f4ab1d10a5 528406 true true true false 22 1769139 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:53 14 Topic 1 0 528406 66057 22           Novietojiet jaunās skūšanas galviņas uz turētāja.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:19 E_Place new shaving heads in the holder. 361 67de51226116474ea76cd36bdc580b7a 528407 true true true false 45 1767901 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:19 14 Topic 1 0 528407 66057 45           V nosilec namestite nove brivne glave.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:33 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 fdd531a5f7414a8b875086f619716f3f 528408 true true true false 6 1760714 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:33 14 Topic 1 0 528408 473118 6   Jak mám přístroj a nástavce vyčistit?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:53 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 aaa8f49e112c4e19a33b1c34190d8bda 528409 true true true false 22 1769143 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:53 14 Topic 1 0 528409 234111 22           Lai fiksācijas gredzenu pievienotu atpakaļ, novietojiet fiksācijas gredzenus atpakaļ uz skūšanas galviņām un pagrieziet tās pulksteņrādītāju kustības virzienā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:19 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 e285ad365d334573b94a7234c09a9af5 528410 true true true false 45 1767903 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:19 14 Topic 1 0 528410 234111 45           Pritrdilne obročke namestite nazaj na brivne glave in jih obrnite v desno, da spet pritrdite pritrdilni obroček.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:33 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 3ca0933fcbc54ee797fc38db2e2c7a66 528411 true true true false 6 1760717 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:33 14 Topic 1 0 528411 234016 6           Přístroj a nástavce po každém použití vyčistěte pro dosažení optimálního  výkonu.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:20 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 0e0db5cea61d4aa2b02ccf9aba2d2a50 528412 true true true false 45 1767905 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:20 14 Topic 1 0 528412 444343 45           Pritrdilne obročke obrnite v levo in jih odstranite.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:54 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 3a310cd94acc467aa1db81ccb7f3f6e1 528413 true true true false 22 1769147 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:54 14 Topic 1 0 528413 444343 22           Grieziet fiksācijas gredzenus pretēji pulksteņrādītāju kustības virzienam un tad noņemiet tos.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:03 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 a58b16778df346798f7313c4ae3af311 528414 true true true false 6 2080187 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:03 14 Topic 1 0 528414 444735 6   Čištění holicího strojku pod tekoucí vodou   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:55 E_Place them aside in a safe place. 1141 d9ab316a58fd41a483d5d5d4aaec649d 528415 true true true false 22 1769151 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:55 14 Topic 1 0 528415 457080 22           Nolieciet tos drošā vietā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:20 E_Place them aside in a safe place. 1141 1fcab966c7e04c26a58c1c20b69f9e55 528416 true true true false 45 1767907 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:20 14 Topic 1 0 528416 457080 45           Postavite jih na varno nekam na stran.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:56 Available parts S5000, S7000 APA 1709 7e017cad5b07490c9c47ec8deaaf0283 528417 true true true false 22 1769155 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:56 14 Topic 1 0 528417 472191 22             SH71 Philips skūšanas galviņu nomaiņa. CC12 Philips ātrās tīrīšanas moduļa kasetne, 2 komplektā CC13 Philips ātrās tīrīšanas moduļa kasetne, 3 komplektā CC16 Philips ātrās tīrīšanas moduļa kasetne, 6 komplektā     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:20 Available parts S5000, S7000 APA 1709 e79c4f763aa2464aa9a902e2383cb26c 528418 true true true false 45 1767909 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:20 14 Topic 1 0 528418 472191 45             Nadomestne brivne glave Philips SH71 Paket dveh vložkov Philips Quick Clean CC12 za čiščenje v nastavku Paket treh vložkov Philips Quick Clean CC13 za čiščenje v nastavku Paket šestih vložkov Philips Quick Clean CC16 za čiščenje v nastavku     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:36 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 57e14642593841bb946ae14bfe1925a2 528419 true true true false 6 1760724 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:36 14 Topic 1 0 528419 369679 6           Při oplachování holicí jednotky může z holicího strojku kapat voda. To je zcela normální.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:57 Shaver (heading only) 1721 18691ec7426947878431462fbdfc64d4 528420 true true true false 22 1769159 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:57 14 Topic 1 0 528420 472098 22   Skuveklis   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:21 Shaver (heading only) 1721 46df570f0dd34698b7cf1c9d30df374a 528421 true true true false 45 1767910 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:21 14 Topic 1 0 528421 472098 45   Brivnik   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:36 E_Switch on the shaver. 1142 1b9a760403db490993dca5ea93c6267e 528422 true true true false 6 1760726 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:36 14 Topic 1 0 528422 423901 6           Zapněte holicí strojek.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:21 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 d6f03d9c02694229a4a2fc40d33197f7 528423 true true true false 45 1767912 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:21 14 Topic 1 0 528423 464143 45              Težava  Možni vzrok  Rešitev   Brivnika ne morem povezati.  Niste prenesli aplikacije.  Prenesite aplikacijo.     Brivnik in pametni telefon še nista seznanjena.  Brivnik in pametni telefon seznanite po navodilih v aplikaciji.     Prvi poskus seznanjenja ni uspel.  Prekličite seznanjanje brivnika in  pametnega telefona ter ju  spet poskusite seznaniti.     Pametni telefon ne najde brivnika.  Prepričajte se, da ima pametni telefon vmesnik Bluetooth 4.1 ali novejši.       Prepričajte se, da je Bluetooth vklopljen v brivniku in pametnem telefonu.       Pametni telefon ne sme biti oddaljen več kot en meter od brivnika, da se bo lahko vzpostavila povezava Bluetooth.       Poskrbite, da bo brivnik  napolnjen.   Brivnik želim uporabljati brez aplikacije.    Brivnika in pametnega telefona vam ni treba povezovati pred vsakim britjem. Če želite osebno prilagojene nasvete za britje, poskrbite, da ju povežete vsaj enkrat na vsakih dvajset britij, da se  podatki o britju sinhronizirajo.                                                        Temeljito očistite brivne glave.              35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:58 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 550d28a29dd142dc83129ed724eff209 528424 true true true false 22 1769162 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:58 14 Topic 1 0 528424 464143 22              Problēma  Iespējamais cēlonis  Risinājums   Nevar izveidot savienojumu ar skuvekli.  Nav lejupielādēta lietotne.  Lejupielādējiet lietojumprogrammu.     Jūsu skuveklis un viedtālrunis vēl nav savienoti pārī.  Savienojiet skuvekli pārī ar viedtālruni, izpildot lietojumprogrammā esošās instrukcijas.     Pirmais pārī savienošanas mēģinājums neveiksmīgs.  Atvienojiet skuvekli no pāra ar  viedtālruni un mēģiniet tos savienot pārī  vēlreiz.     Jūsu viedtālrunis nespēj atrast jūsu skuvekli.  Jūsu viedtālrunī jābūt izmantotai tehnoloģijai Bluetooth 4.1 vai jaunākai versijai.       Pārliecinieties, ka skuveklī un viedtālrunī ir aktivizēta Bluetooth tehnoloģija.       Lai nodrošinātu Bluetooth tehnoloģijas savienojumu pārliecinieties, ka viedtālrunis atrodas viena metra attālumā no skuvekļa.       Pārliecinieties, ka skuveklis ir  uzlādēts.   Vēlos lietot skuvekli bez lietotnes.    Pirms katras skūšanās reizes skuveklis nav jāsavieno ar viedtālruni. Lai saņemtu personalizētus skūšanās padomus, pārliecinieties, ka veicat skuvekļa un viedtālruņa savienojumu vismaz ik pēc 20 skūšanās reizēm, lai sinhronizētu skūšanās  datus.                                                       Rūpīgi notīriet skūšanas  galviņas.              35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:37 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 e3336a5bd44d4e2d8a19fbed1c1abcb0 528425 true true true false 6 1760728 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:37 14 Topic 1 0 528425 464759 6           Vypláchněte komoru na odstřižené vousy teplou tekoucí vodou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:37 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 26262551034545ac90499b8803d731ea 528426 true true true false 6 1760730 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:37 14 Topic 1 0 528426 473253 6           Po každém použití holicí strojek vyčistěte, aby se zabránilo jeho ucpání a poškození.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:38 Thorough cleaning APA 1709 dc71ed599e37446398c004ed5448db5c 528427 true true true false 6 1760732 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:38 14 Topic 1 0 528427 457079 6   Důkladné čištění   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:39 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 581d8a97d92a4d52928dcbdb67947ba5 528428 true true true false 6 1760734 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:39 14 Topic 1 0 528428 1626 6           Stříhací jednotku a kryt opláchněte pod  tekoucí vodou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:59 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 52a0e90a5b6f4d5f82fe5bfa7ce84673 528429 true true true false 22 1769174 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:59 14 Topic 1 0 528429 472099 22   Philips ātrās tīrīšanas modulis   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:13 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 d7bd4cd2a91c4c09a8e3beba3f7e3987 528430 true true true false 45 1956100 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:13 14 Topic 1 0 528430 472099 45   Nastavek Philips Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:40 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 eb8fdcff0b1243cba24293c69ccd776b 528431 true true true false 6 1760739 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:40 14 Topic 1 0 528431 3360 6           Zkontrolujte, že je přístroj vypnut a vypojen z elektrické zásuvky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:00 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 c4db21752c3a482c8d25f0cf78108d99 528432 true true true false 22 1769178 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:00 14 Topic 1 0 528432 444681 22              Problēma  Iespējamais cēlonis  Risinājums   Man skuveklis nav tīrs pēc Philips ātrās tīrīšanas moduļa lietošanas.  Jūs noņēmāt skuvekli pirms tīrīšanas programma bija pabeigta.  Lai veiktu pilnu tīrīšanas programmu, atstājiet skuvekli Philips ātrās tīrīšanas modulī. Katra tīrīšanas programma aizņem aptuveni 1 minūti. Kad tīrīšanas programma ir pabeigta, tīrīšanas ikona nodziest.     Philips ātrās tīrīšanas moduļa kasetne ir jānomaina.  Nomainiet  Philips ātrās tīrīšanas moduļa kasetni.     Philips ātrās tīrīšanas modulis ir sagāzts.  Novietojiet Philips ātrās tīrīšanas moduli uz līdzenas virsmas.   Mans Philips ātrās tīrīšanas modulis neieslēdzas.  Philips ātrās tīrīšanas moduli darbina skuvekļa motors.  Ievietojiet skuvekli Philips ātrās tīrīšanas modulī. Ieslēdziet skuvekli.     Skuveklis ir pievienots sienas kontaktdakšai.  Atvienojiet skuvekli no barošanas bloka.     Skuvekļa akumulators ir tukšs.  Uzlādējiet skuvekli pirms Philips ātrās tīrīšanas moduļa lietošanas.   Mans Philips ātrās tīrīšanas modulis ir piepildīts ar šķidrumu.  Jūs regulāri lietojiet Philips ātrās tīrīšanas moduli pēc skuvekļa skalošanas, bet nenokratiet lieko ūdeni.  Ikreiz pirms skuvekļa ievietošanas Philips ātrās tīrīšanas modulī nokratiet lieko ūdeni pēc skūšanas galviņu skalošanas.     Pirms Philips ātrās tīrīšanas moduļa lietošanas jūs veicāt skūšanos ar skūšanās želeju vai putām, bet nenoskalojāt skuvekli.  Rūpīgi noskalojiet skūšanas galviņas pirms Philips ātrās tīrīšanas  moduļa lietošanas.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:13 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 4af58079935241b6bd3e1a562ccb76ac 528433 true true true false 45 1956101 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:13 14 Topic 1 0 528433 444681 45              Težava  Možni vzrok  Rešitev   Brivnik po uporabi nastavka Philips Quick Clean Pod ni čist.  Brivnik ste odstranili, preden se je program čiščenja končal.  Brivnik pustite v nastavku Philips Quick Clean Pod do konca programa za čiščenje. Vsak program čiščenja traja približno 1 minuto. Ko se program čiščenja konča, ikona za čiščenje neha svetiti.     Vložek Philips Quick Clean Pod v nastavku je treba zamenjati.  Zamenjajte  vložek Philips Quick Clean Pod.     Nastavek Philips Quick Clean Pod je nagnjen.  Nastavek Philips Quick Clean Pod položite na ravno površino.   Nastavek Philips Quick Clean Pod se ne vklopi.  Nastavek Philips Quick Clean Pod poganja motor brivnika.  Brivnik postavite v nastavek Philips Quick Clean Pod. Vklopite brivnik.     Brivnik je priključen na električno omrežje.  Brivnik odklopite z napajalnika.     Baterija brivnika je prazna.  Brivnik napolnite, preden uporabite nastavek Philips Quick Clean Pod.   Iz nastavka Philips Quick Clean Pod izteka tekočina.  Nastavek Philips Quick Clean Pod redno uporabljate, potem ko brivnik izperete z vodo, vendar ne otresete odvečne vode.  Po izpiranju brivnih glav vsakič otresite odvečno vodo, šele potem postavite brivnik v nastavek Philips Quick Clean Pod.     Brili ste se z brivskim gelom ali peno in brivnik postavili v nastavek Philips Quick Clean Pod, ne da bi ga prej izprali.  Temeljito izperite brivne glave, preden uporabite  nastavek za hitro čiščenje Philips Quick Clean.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:40 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 d8b14ad387cb4ff2ab38edf2bb75984a 528434 true true true false 6 1760740 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:40 14 Topic 1 0 528434 464174 6           Doporučujeme vám vyčistit holicí hlavice důkladně jednou za měsíc nebo pokud strojek neholí tak dobře, jak by měl.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:41 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 39ded4761e074f23acded135b27c8dc6 528435 true true true false 6 1760742 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:41 14 Topic 1 0 528435 464175 6           Komoru na odstřižené vousy a držák holicí hlavice proplachujte pod  tekoucí vodou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:41 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 6a64e614ba21438a8c8481996447fed2 528436 true true true false 6 1760745 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:41 14 Topic 1 0 528436 472646 6           Podrobné pokyny naleznete v části 'Jak vyměním holicí hlavice?'.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:42 E_Shake off excess water. 1142 e0fa28fb29fb4227a4dc4e273876eb14 528437 true true true false 6 1760747 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:42 14 Topic 1 0 528437 473254 6           Pak zbylou vodu vytřepejte.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:43 E_Remove the shaving heads. 1142 9c7d2323985f4423be529aa915193b4c 528438 true true true false 6 1760748 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:43 14 Topic 1 0 528438 473255 6           Sejměte holicí hlavice.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:43 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 69b03d0f84864f188f9dc53c7b0e9a75 528439 true true true false 6 1760751 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:43 14 Topic 1 0 528439 474388 6           Vložte závěs držáku holicí hlavice do zářezu v horní části holicí jednotky a holicí jednotku zavřete.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:32:00 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 2dd43e82db50469b889c1321f645dfc7 528440 true true true false 6 1951808 Marloes de Lange 2021-02-15T09:32:00 14 Topic 1 0 528440 458256 6   Čištění výklopného zastřihovače   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Tip:     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:44 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 d09d85acbfa64ae581d29e6db49f5417 528442 true true true false 6 1760754 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:44 14 Topic 1 0 528442 198930 6           Zuby zastřihovače nikdy nesušte ručníkem nebo jinou tkaninou. Vyvarujete se tak poškození zubů.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:45 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 040dcd2fecb048328b63e52ba854b7ca 528444 true true true false 6 1760756 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:45 14 Topic 1 0 528444 430607 6           Výklopný zastřihovač otevřete stisknutím posuvné pojistky pro uvolnění zastřihovače směrem dolů.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:46 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 5ab665892a1f4022a4124cafb07f6218 528445 true true true false 6 1760758 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:46 14 Topic 1 0 528445 430608 6           Zbylou vodu důkladně vytřepejte a nechte výklopný zastřihovač vyschnout.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:46 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 903d0831a0db4387b6d06162276042fa 528447 true true true false 6 1760760 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:46 14 Topic 1 0 528447 430611 6           V zájmu zajištění optimálního výkonu naneste na zuby výklopného zastřihovače jednou za šest měsíců kapku minerálního oleje (olej není součástí dodávky).   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:47 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 64d8d697b2514b879124cd4f5408d12b 528449 true true true false 6 1760763 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:47 14 Topic 1 0 528449 458255 6           Zapněte výklopný zastřihovač a opláchněte jej teplou vodou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:47 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 f5b8efc9d5284f6ca17d2981982e1fba 528451 true true true false 6 1760764 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:47 14 Topic 1 0 528451 473258 6           Po každém použití zastřihovač vyčistěte, aby se zabránilo jeho ucpání a poškození.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:48 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 957103f2e13149928817e73e3d56e5eb 528453 true true true false 6 1760768 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:48 14 Topic 1 0 528453 66036 6           Zastřihovací nástavec ani nástavce na zastřihování vousů nikdy nesušte ručníkem nebo jinou tkaninou, vyvarujete se tak poškození zastřihovacích zubů.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:49 Cleaning the click-on attachments APA 1709 fd2cbc7a8c784dc6bca6a3d9323abfca 528455 true true true false 6 1760771 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:49 14 Topic 1 0 528455 456017 6                                     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:50 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 9ca413ffdfee403797301c83975a31a0 528456 true true true false 6 1760773 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:50 14 Topic 1 0 528456 217000 6           Součásti důkladně očistěte teplou vodou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:50 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 18c205d9dac4407483f422867e4293c3 528457 true true true false 6 1760775 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:50 14 Topic 1 0 528457 473261 6           Pro dosažení optimálního výkonu nasazovací nástavce po každém použití vyčistěte.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:51 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 4f196ea986604accbeec5739ca834bd9 528459 true true true false 6 1760777 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:51 14 Topic 1 0 528459 473262 6           Točivým pohybem sejměte nástavec z rukojeti.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:51 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 12161f2822824331a7c5b57914b72548 528461 true true true false 6 1760779 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:51 14 Topic 1 0 528461 473263 6           Opatrně vytřepejte přebytečnou vodu z nástavce na zastřihování vousů, hřebenů a nástavců pro zastřihování chloupků v nose a uších a nechte je zcela vyschnout.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:52 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 02d00cca1abe4d3b82d095d811da46c2 528463 true true true false 6 1760781 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:52 14 Topic 1 0 528463 473264 6           Tip: Aby byl zajištěn optimální výkon, pravidelně kápněte na zuby nástavce na zastřihování vousů kapku oleje na šicí stroje.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:53 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 ccea1075f7bb4c59a46d5d207af9cedb 528465 true true true false 6 1760783 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:53 14 Topic 1 0 528465 473265 6           Tip: Pokud opláchnutí nástavce pro zastřihování chloupků v nose a uších pod tekoucí vodou nestačí, přitlačte nástavec na rukojeť a ponořte zastřihovací hlavici na několik  minut do sklenice s teplou vodou. Potom přístroj zapněte a opláchněte jej pod tekoucí vodou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:53 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 1a1e755237054bc6ae66912750b9f705 528466 true true true false 6 1760785 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:53 14 Topic 1 0 528466 473514 6           Sejměte hlavici čisticího kartáčku přímo z držáku nástavce.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:54 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 2ce92ea5e50d441f94aca24a8fb4d4df 528468 true true true false 6 1760787 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:54 14 Topic 1 0 528468 473515 6           Na nástavec čisticího kartáčku používejte pouze mýdlo.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:54 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 a99d111d1242446abd46b7602363cc5d 528470 true true true false 6 1760789 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:54 14 Topic 1 0 528470 473516 6           Nástavec čisticího kartáčku osušte ručníkem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:55 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 0b9f992e38014adea53f70a10df8711e 528472 true true true false 6 1760791 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:55 14 Topic 1 0 528472 473119 6   Jak používat Philips Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:56 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 c068577b7879424ab4c50cdaeef710d9 528474 true true true false 6 1760793 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:56 14 Topic 1 0 528474 438259 6   Příprava Quick Clean Pod před použitím   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:56 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 fe2407634a2944b2993ea8bd50f6e9a6 528476 true true true false 6 1760794 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:56 14 Topic 1 0 528476 498122 6           Točivým pohybem vyjměte vršek systému Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:57 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 05f5ff23ff5941249162fcc48bc107c9 528477 true true true false 6 1760797 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:57 14 Topic 1 0 528477 506642 6           Odšroubujte víčko kazety systému Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:57 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 c73847588779490db35f29c4bc467ab8 528478 true true true false 6 1760799 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:57 14 Topic 1 0 528478 506643 6           Zvedněte úchyt na těsnění a za růžek ho vytáhněte, čímž vyjmete těsnění z kazety Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:58 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 3fad861e2a0246be8ed11fe89856570d 528479 true true true false 6 1760801 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:58 14 Topic 1 0 528479 506644 6           Umístěte kazetu systému Quick Clean Pod do Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:58 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 9b7a0b43d1404738aebbcca4e7e186fd 528480 true true true false 6 1760804 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:58 14 Topic 1 0 528480 506645 6           Vložte horní část Quick Clean Pod zpět do základny a otáčejte po směru hodinových ručiček, dokud neuslyšíte cvaknutí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:59 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 0553ab3987994f108e01ec1e3a0b20cd 528481 true true true false 6 1760806 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:59 14 Topic 1 0 528481 506646 6           Nenaklánějte systém Quick Clean Pod, aby se zabránilo vytečení.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:00 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 ac8f8d5d57fb4ea6a0fa7ae66c3f919f 528482 true true true false 6 1760808 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:00 14 Topic 1 0 528482 501544 6           Stisknutím malého kruhového dílku na rukojeti kazety systému Quick Clean Pod zlomíte háček s pojistkou na rukojeti.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:00 Using the Quick Clean Pod 1709 6ee9feee28334768969d4276abc99be5 528483 true true true false 6 1760809 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:00 14 Topic 1 0 528483 431305 6   Používání systému Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:01 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 7df2340cbe214466afdba18230a3be0f 528484 true true true false 6 1760811 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:01 14 Topic 1 0 528484 506647 6           Pokud používáte holicí strojek s holicí pěnou, holicím gelem nebo přípravky používanými před holením, důkladně před používáním  Quick Clean Pod opláchněte holicí hlavice.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:01 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 383f11416d4e43c8987a71072e48f728 528485 true true true false 6 1760813 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:01 14 Topic 1 0 528485 506648 6           Před vložením holicího strojku do systému Quick Clean Pod musíte vždy vytřást přebytečnou vodu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:02 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 231fe23b40f340c0856d2a54b75238a4 528486 true true true false 6 1760815 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:02 14 Topic 1 0 528486 506649 6           Holicí strojek umístěte do systému Quick Clean Pod vzhůru nohama.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:03 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 b4bf0981533644149fae7529fc9e2835 528487 true true true false 6 1760817 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:03 14 Topic 1 0 528487 506650 6           Holicí strojek automaticky detekuje, že je v systému Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:03 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 c354e3f91ac7423884b5143ceb383f73 528488 true true true false 6 1760819 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:03 14 Topic 1 0 528488 506651 6           Každý čisticí program trvá přibližně jednu minutu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:04 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 3fb7b7343884438c8b2926d913569889 528489 true true true false 6 1760821 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:04 14 Topic 1 0 528489 506652 6           Během čisticího programu trvale bliká kontrolka čištění a modrá ikonka modře pulzuje.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:05 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 5c2809be69644edaab60145bcdbed47b 528490 true true true false 6 1760822 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:05 14 Topic 1 0 528490 506653 6           Po dokončení čisticího programu držadlo holicího strojku vibruje dvakrát rychleji.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:05 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 b14ae8e6a20c4d3fb86ec89cf8051ff9 528491 true true true false 6 1760825 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:05 14 Topic 1 0 528491 506654 6           Před uložením nechte holicí strojek v systému Quick Clean Pod zcela vyschnout.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:06 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 0817dc8bd60d48628b97464052907fdf 528492 true true true false 6 1760827 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:06 14 Topic 1 0 528492 506655 6           Zapnutím holicího strojku spustíte čisticí program.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:07 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 8ec632195d0847938e0ce99e931d5d0b 528493 true true true false 6 1760829 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:07 14 Topic 1 0 528493 442271 6   Výměna kazety systému Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Četnost použití  Cykly  Kdy vyměnit kazetu systému Quick Clean Pod   Každý den  Přibližně 30  každý měsíc   Párkrát týdně  Přibližně 20  každé 2 měsíce   Každý týden  Přibližně 13  každé 3 měsíce   každý měsíc  Přibližně 3  každé 3 měsíce                     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:07 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 0d886e10e3924c5ebff4eb2802e7d18e 528494 true true true false 6 1760831 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:07 14 Topic 1 0 528494 498121 6           Nalijte veškerou zbývající tekutinu do odpadu a recyklujte prázdnou kazetu v souladu s místními předpisy o odpadech.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:08 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 6eb820860b0d4516befb8f92648ed06c 528495 true true true false 6 1760833 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:08 14 Topic 1 0 528495 506656 6           Vytáhněte kazetu systému Quick Clean Pod ze systému rukojetí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:08 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 1dd7fdedb51e4884a5cb775d1481fd72 528496 true true true false 6 1760835 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:08 14 Topic 1 0 528496 506657 6           Umístěte novou kazetu systému Quick Clean Pod do  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:09 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 5ec1a4b810c94a9ea80135896018b736 528497 true true true false 6 1760837 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:09 14 Topic 1 0 528497 506729 6           Náhradní kazety systému Quick Clean Pod objednáte naskenováním kódu QR nalevo nebo na webové stránce  www.philips.com/cleaning-cartridge.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:09 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 52bec6e407d9440a96163f387aa7efcc 528498 true true true false 6 1760839 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:09 14 Topic 1 0 528498 506894 6           Jakmile se zobrazí ikona výměny kazety na systému Quick Clean Pod, vyměňte kazetu nebo postupujte podle tabulky níže.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:10 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 48e1c3cca40448b0aef1764e9f892341 528499 true true true false 6 1760841 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:10 14 Topic 1 0 528499 473120 6   Jak propojím holicí strojek se svým chytrým telefonem?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:10 Bluetooth® connection APA 1709 a23568d20b5b490ea8bff14ba4083127 528500 true true true false 6 1760843 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:10 14 Topic 1 0 528500 432904 6                               35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:11 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 68a4527e2eab45f8a4d23bc2d8bce134 528501 true true true false 6 1760845 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:11 14 Topic 1 0 528501 506661 6           Ujistěte se, že je váš chytrý telefon vybaven funkcí  Bluetooth® 4.1 nebo novější.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:12 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 55a33721590645d38e1badefaadf193c 528502 true true true false 6 1760846 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:12 14 Topic 1 0 528502 506662 6           Tento holicí strojek je kompatibilní s funkcí  Bluetooth® 4.1 nebo vyšší pro propojení s aplikací.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:12 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 2ab5283f027e489697dc19f9ec1b19e7 528503 true true true false 6 1760849 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:12 14 Topic 1 0 528503 506663 6           Po spárování holicího strojku a chytrého telefonu se Bluetooth na holicím stroji zapne automaticky, i když je holicí strojek vypnutý.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:13 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 69d53497d76445b894a703f81232ce13 528504 true true true false 6 1760850 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:13 14 Topic 1 0 528504 506664 6           Díky tomu se údaje o vašem holení synchronizují později, abyste nemuseli mít váš chytrý telefon při holení s sebou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:13 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 e74d5d320a7341f7b1cc9f9c335e6e72 528505 true true true false 6 1760853 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:13 14 Topic 1 0 528505 506665 6           Při prvních několika zapnutích holicího strojku bliká oznamovací symbol, pokud není navázáno spojení s chytrým telefonem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:14 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 3b434d8197ce446881cecda76c085b4c 528506 true true true false 6 1760854 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:14 14 Topic 1 0 528506 506666 6           Bluetooth můžete na holicím strojku vypnout aktivací  cestovního zámku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:15 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 1e8edbda44fb4303a4d54a1086f15ead 528507 true true true false 6 1760856 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:15 14 Topic 1 0 528507 432905 6   Spárování holicího strojku a chytrého telefonu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:15 E_Download the app. 40 9c4b87e184ef463781bf4b6843077698 528508 true true true false 6 1760858 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:15 14 Topic 1 0 528508 518460 6           Stáhněte si aplikaci.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:16 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 86cee40a262e4dedbc6093a55672e519 528509 true true true false 6 1760861 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:16 14 Topic 1 0 528509 518461 6           Zkontrolujte, zda máte na svém chytrém telefonu zapnutou funkci Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:16 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 6273ee2e03d848d1b3e14d3eeb2509e2 528510 true true true false 6 1760862 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:16 14 Topic 1 0 528510 518462 6           Otevřete aplikaci a ke spuštění procesu párování postupujte podle pokynů.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:17 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 b18f33b4d8ac4cd2b8cead3871774e09 528511 true true true false 6 1760865 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:17 14 Topic 1 0 528511 518463 6           Po spárování se holicí strojek a aplikace automaticky propojí, když je aplikace otevřená a Bluetooth je zapnutý ve vašem telefonu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:18 E_More information is available at www.philips.com. 1141 bf040ae8b18a4a61b85a3c2c7d6de625 528512 true true true false 6 1760866 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:18 14 Topic 1 0 528512 518464 6           Více informací naleznete na  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:18 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 bbebb44c4e9e4fdb96296262c3b106b7 528513 true true true false 6 1760868 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:18 14 Topic 1 0 528513 518465 6           Aplikace je kompatibilní s řadou chytrých telefonů iPhone a Android™.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:19 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 7c940486b8314754b59480c37843411c 528514 true true true false 6 1760871 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:19 14 Topic 1 0 528514 518466 6           Pomocí aplikace můžete synchronizovat údaje o vašem holení, změnit osobní nastavení a získat koučování na základě rutinního chování.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:19 Notification symbol APA 1709 52297fbcac644b55b147480d476ca7e1 528516 true true true false 6 1760872 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:19 14 Topic 1 0 528516 464114 6   Symbol upozornění   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:20 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 645d313979994174afaaf1aa21833052 528518 true true true false 6 1760874 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:20 14 Topic 1 0 528518 432906 6   Zrušení spárování holicího strojku a chytrého telefonu Zrušení spárování holicího strojku a chytrého telefonu S7000R2 Zrušení spárování holicího strojku a chytrého telefonu S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Zrušte spárování vašeho chytrého telefonu:             35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:20 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 bee4ee9a7db748a8ba2192c8bfa920fc 528520 true true true false 6 1760876 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:20 14 Topic 1 0 528520 518467 6           Holicí strojek můžete spárovat pouze s jedním chytrým telefonem najednou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:21 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 6d85be3d2ddc47e3b114a6b9151d373d 528522 true true true false 6 1760878 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:21 14 Topic 1 0 528522 518468 6           Pokud chcete zrušit spárování vašeho holicího strojku a chytrého telefonu (např. když máte nový telefon), postupujte podle těchto kroků:   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:21 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 dcefbf70648f45cab0091580fb494851 528524 true true true false 6 1760881 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:21 14 Topic 1 0 528524 518469 6           Zrušení spárování je úspěšné, když se krátce čtyřikrát rozsvítí symbol upozornění.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:22 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 9edccdd7c7ee40faadd3e7fdde53a8f5 528525 true true true false 6 1760883 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:22 14 Topic 1 0 528525 518470 6           Ve vašem telefonu přejděte do nastavení a vyberte položku Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:22 E_Tap on the name of the shaver. 1142 6c244577539b47e084da8caf8f5e9d90 528527 true true true false 6 1760885 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:22 14 Topic 1 0 528527 518471 6           Klepněte na název holicího strojku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:23 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 b167204ececb4a86a3854b186e0385aa 528529 true true true false 6 1760889 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:23 14 Topic 1 0 528529 518472 6           Klepněte na 'zapomenout' nebo 'zrušit spárování'.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:24 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 c7d3e70f9e2d4b3182c832d38067ee75 528530 true true true false 6 1760891 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:24 14 Topic 1 0 528530 518473 6           Postup spárování se může lišit v závislosti na chytrém telefonu. Pro více informací si přečtěte uživatelskou příručku vašeho telefonu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:24 How do I replace the shaving heads? 1709 74a1e35fd4dc4165ac7730fad6b294c5 528532 true true true false 6 1760892 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:24 14 Topic 1 0 528532 473121 6   Jak vyměním holicí hlavy?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:24 When to replace the shaving heads APA 1709 d6eace9ba7b74d3785d3ccb497e02657 528535 true true true false 6 1760894 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:24 14 Topic 1 0 528535 472648 6                  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:04 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 a986a239635645e58999d07df5b95d88 528537 true true true false 6 2080203 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:04 14 Topic 1 0 528537 444731 6   Výměna holicích hlavic   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:26 E_Place new shaving heads in the holder. 361 fbc451737fb34a698c68b7a4859008f4 528541 true true true false 6 1760900 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:26 14 Topic 1 0 528541 66057 6           Do držáku vložte nové holicí hlavy.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:27 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 8643bf68172149a3bce1b40bd5202a88 528544 true true true false 6 1760902 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:27 14 Topic 1 0 528544 234111 6           Nasaďte zajišťovací kroužky zpět na holicí hlavice a otočte je ve směru hodinových ručiček, čímž zajišťovací kroužky znovu připevníte.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:27 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 fb3c2c388bf941d89c266d5f201dd725 528545 true true true false 6 1760904 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:27 14 Topic 1 0 528545 444343 6           Otočte zajišťovací kroužky proti směru hodinových ručiček a sejměte je.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:28 E_Place them aside in a safe place. 1141 5106668621df4b9d9edd18794a9b28c8 528546 true true true false 6 1760907 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:28 14 Topic 1 0 528546 457080 6           Odložte je stranou na bezpečné místo.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:28 Available parts S5000, S7000 APA 1709 1a20ffb8d2d84deba32d9095c178fa5e 528547 true true true false 6 1760908 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:28 14 Topic 1 0 528547 472191 6             Náhradní holicí hlavice Philips SH71 Kazeta systému Philips Quick Clean Pod CC12, 2 kusy Kazeta systému Philips Quick Clean Pod CC13, 3 kusy Kazeta systému Philips Quick Clean Pod CC16, 6 kusů     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:29 Shaver (heading only) 1721 68cf5bbf482b43218e1ee1eeaa87ee67 528548 true true true false 6 1760910 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:29 14 Topic 1 0 528548 472098 6   Holicí strojek   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:29 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 06f61551d537490882785984f31725b1 528549 true true true false 6 1760912 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:29 14 Topic 1 0 528549 464143 6              Problém  Možná příčina  Řešení   Nemohu se připojit k holicímu strojku.  Nestáhli jste si aplikaci.  Stáhněte si aplikaci.     Váš holicí strojek a chytrý telefon ještě nejsou spárovány.  Spárujte svůj holicí strojek a chytrý telefon podle pokynů v aplikaci.     První pokus o spárování selhal.  Zrušte spárování vašeho holicího strojku a  chytrého telefonu a zkuste je spárování provést  znovu.     Váš chytrý telefon nemůže nalézt váš holicí strojek.  Ujistěte se, že váš chytrý telefon je vybaven funkcí Bluetooth 4.1 nebo novější.       Ujistěte se, že je na vašem holicím strojku a chytrém telefonu aktivována funkce Bluetooth.       Ujistěte se, že je váš chytrý telefon do jednoho metru od vašeho holicího strojku, aby bylo možné připojení Bluetooth.       Přesvědčte se, že je váš holicí strojek  nabitý.   Chci holicí strojek používat bez aplikace.    Váš holicí strojek nemusíte před každým holením propojovat se svým chytrým telefonem. Chcete-li dostávat přizpůsobené tipy na holení, ujistěte se, že jste je propojili pro synchronizaci vašich  údajů o holení alespoň jednou za 20 holení.                                                        Důkladně holicí hlavice vyčistěte.              35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:31 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 29741a70da624eceb0f4651dad9a9870 528550 true true true false 6 1760918 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:31 14 Topic 1 0 528550 472099 6   Philips Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:31 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 773280da274648dcad70399452d33592 528551 true true true false 6 1760920 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:31 14 Topic 1 0 528551 444681 6              Problém  Možná příčina  Řešení   Můj holicí strojek není po použití Philips Quick Clean Pod čistý.  Vyjmuli jste holicí strojek před dokončením čisticího programu.  Nechte holicí strojek ve Philips Quick Clean Pod celou dobu čisticího programu. Každý čisticí program trvá přibližně 1 minutu. Po dokončení čisticího programu ikona čištění zhasne.     Kazetu Phillips Quick Clean Pod je třeba vyměnit.  Vyměňte  kazetu Philips Quick Clean Pod.     Philips Quick Clean Pod je nakloněn.  Položte Philips Quick Clean Pod na rovný povrch.   Můj Philips Quick Clean Pod se nezapnul.  Philips Quick Clean Pod je poháněn motorem holicího strojku.  Umístěte holicí strojek do Philips Quick Clean Pod. Zapněte holicí strojek.     Holicí strojek je připojen k elektrické zásuvce.  Odpojte holicí strojek od napájecí jednotky.     Baterie holicího strojku je vybitá.  Před použitím Philips Quick Clean Pod nabijte holicí strojek.   Můj Philips Quick Clean Pod přetéká.  Po vypláchnutí holicího strojku pravidelně používáte Philips Quick Clean Pod, ale nevytřepáváte přebytečnou vodu.  Po každém vypláchnutí holicí hlavy vytřepejte přebytečnou vodu, než vložíte holicí strojek do Philips Quick Clean Pod.     Oholili jste s použitím holicího gelu nebo pěny a nevypláchli jste před použitím Philips Quick Clean Pod holicí strojek.  Před použitím Philips Quick Clean  Pod důkladně opláchněte holicí hlavy.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:55 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 3d6f06507fed4cafb0d71bc48422801e 528553 true true true false 23 1769282 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:55 14 Topic 1 0 528553 228167 23   Įvadas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:55 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 de2af10c60ff45e5a53ddc43c893311a 528554 true true true false 23 1769285 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:55 14 Topic 1 0 528554 434578 23           Sveikiname įsigijus „Philips“ gaminį ir sveiki atvykę! Norėdami pasinaudoti visa „Philips“ siūloma pagalba, savo produktą užregistruokite adresu  www.philips.com/welcome arba naudodamiesi programėle.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:56 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 7277952946e842678f75ee929ba5aa30 528555 true true true false 23 1769288 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:56 14 Topic 1 0 528555 432731 23                                                           35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:56 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 6fcbc0678f5440d0acb639cff0786b4a 528557 true true true false 23 1769292 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:56 14 Topic 1 0 528557 473970 23           „Philips Quick Clean Pod“ kasetė   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:57 P_Quick Clean Pod 1148 19a19f41540a4262878ded70e8b7a1f1 528559 true true true false 23 1769295 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:57 14 Topic 1 0 528559 473971 23           „Quick Clean Pod“   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:57 P_Shaving unit release button 1148 f719b65581da4367891d4921f3110aab 528561 true true true false 23 1769299 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:57 14 Topic 1 0 528561 619 23           Skutimo įtaiso atlaisvinimo mygtukas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:58 P_Shaving unit 1148 0ec42d681f384a8ab97e9dcfb283d318 528564 true true true false 23 1769303 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:58 14 Topic 1 0 528564 620 23           Skutimo įtaisas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:59 P_Trimmer release slide 1148 ade173f02e9341d39952e5f5b566b65f 528568 true true true false 23 1769307 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:59 14 Topic 1 0 528568 2480 23           Kirpimo mašinėlės atlaisvinimo slankiklis   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 278c24fa729640eaa53f368291dc7e30 528569 true true true false 46 1768012 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 14 Topic 1 0 528569 228167 46   Вовед   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 d4afe36513fd4394b8a1ec7ebb362fc1 528570 true true true false 46 1768015 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:14 14 Topic 1 0 528570 434578 46           Честитки за купеното и добре дојдовте во Philips! За целосно да ја искористите поддршката која ја нуди Philips, регистрирајте го вашиот производ на  www.philips.com/welcome или преку апликацијата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:00 P_nose trimmer attachment 307 e4eeee26ef65457f858b04bf9478aa91 528571 true true true false 23 1769313 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:00 14 Topic 1 0 528571 28286 23           Užspaudžiamas nosies plaukų kirptuvo priedas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:15 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 bb080ca1528f492fb3ff845ee4b925d2 528572 true true true false 46 1768020 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:15 14 Topic 1 0 528572 432731 46                                                           35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:00 P_Pop-up trimmer 1147 e86f19019bfb46efae3dbdd6fdd694db 528573 true true true false 23 1769315 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:00 14 Topic 1 0 528573 431545 23           Spyruoklinis kirpimo peiliukas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:15 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 2c1ff43ab642424d9a8846df782b35e7 528575 true true true false 46 1768026 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:15 14 Topic 1 0 528575 473970 46           Картриџ на Philips Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:01 P_Attachment holder 72 bbb5e14c4cf5471c85a164e84a20f6cd 528576 true true true false 23 1769319 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:01 14 Topic 1 0 528576 457780 23           Priedo laikiklis   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:16 P_Quick Clean Pod 1148 59b815bbf1f043f5b8b452e019bedd29 528577 true true true false 46 1768032 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:16 14 Topic 1 0 528577 473971 46           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:01 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 226b4a91ef1c4a3597d5c978488d2b65 528580 true true true false 23 1769322 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:01 14 Topic 1 0 528580 473115 23   Ką reiškia paveikslėliai ant mano prietaiso rankenos?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:17 P_Shaving unit release button 1148 43bb0dc880504bebae22bf385e5390df 528581 true true true false 46 1768037 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:17 14 Topic 1 0 528581 619 46           Копче за ослободување на единицата за бричење   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:17 P_Shaving unit 1148 020a51bb30b54b35941de7a881fd30f5 528583 true true true false 46 1768042 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:17 14 Topic 1 0 528583 620 46           Единица за бричење   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:01 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 20b4e4d78e4445b68325f91b5bc15521 528584 true true true false 23 1769325 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:01 14 Topic 1 0 528584 473094 23              Piktograma  Poveikis  Reikšmė                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:18 P_Protection cap 1147 3286577924c6486494b335f8c86b8412 528586 true true true false 46 1768045 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:18 14 Topic 1 0 528586 621 46           Заштитно капаче   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:02 E_The appliance is fully charged. 1709 488f2deab9764b7a8bae7a7c4f0b8709 528587 true true true false 23 1769330 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:02 14 Topic 1 0 528587 477193 23           Prietaisas yra visiškai įkrautas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:03 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 3b853cf1a3b54bc19e8d64cf184fdaea 528590 true true true false 23 1769333 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:03 14 Topic 1 0 528590 477194 23           Šviečiančių juostelių skaičius rodo likusią baterijos įkrovą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:19 P_Charging stand 72 bcb585dfe3374db992417b74ee9831ac 528591 true true true false 46 1768051 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:19 14 Topic 1 0 528591 1312 46           Држач за полнење   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:04 E_Flashing 1709 44609de9dfb94f2b81e80f31f650ad1e 528593 true true true false 23 1769338 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:04 14 Topic 1 0 528593 477195 23           Mirksi   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:20 P_Trimmer release slide 1148 1324421f24204b0f9077d280106cc550 528595 true true true false 46 1768058 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:20 14 Topic 1 0 528595 2480 46           Лизгач за отпуштање на потстрижувачот   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:04 E_Lights up 1709 e906de8cb3eb483ea3049d5c3e8f9ebb 528596 true true true false 23 1769340 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:04 14 Topic 1 0 528596 477196 23           Įsižiebia   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:20 P_nose trimmer attachment 307 eb364e907b9946d5b93bc5738eaaa36a 528597 true true true false 46 1768062 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:20 14 Topic 1 0 528597 28286 46           Додаток за отстранување влакна од носот што се става со кликање   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:04 E_Lights up green 1709 5206d1ce89494696b944709725adf21a 528598 true true true false 23 1769342 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:04 14 Topic 1 0 528598 477197 23           Įsižiebia žalia spalva   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:21 P_Pop-up trimmer 1147 23abcb9b53d04b879ed108417c5a20de 528599 true true true false 46 1768069 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:21 14 Topic 1 0 528599 431545 46           Потстрижувач со прикачување   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:05 E_Lights up orange 1709 1b41d66169d14e8ea9e9f749a003b72f 528600 true true true false 23 1769345 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:05 14 Topic 1 0 528600 477198 23           Įsižiebia oranžine spalva   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:22 P_Attachment holder 72 d077a53e999441f699ee73df3c7ad301 528601 true true true false 46 1768073 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:22 14 Topic 1 0 528601 457780 46           Држач на приклучок   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:05 E_Flashing slowly 1709 926f754994214f2ebd45e39bf0419e39 528602 true true true false 23 1769348 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:05 14 Topic 1 0 528602 477199 23           Lėtai mirksi   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:22 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 21c480cc103e4f4db8afde4ded58d8b9 528603 true true true false 46 1768078 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:22 14 Topic 1 0 528603 473115 46   Што значат иконите на рачката од уредот?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:23 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 410386d650574004b01bda3f70c576e0 528604 true true true false 46 1768083 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:23 14 Topic 1 0 528604 473094 46              Икона  Однесување  Значење                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:05 E_Flashing quickly 1709 2c34a6fc0cf24a1d8524ee0c8cc12330 528605 true true true false 23 1769351 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:05 14 Topic 1 0 528605 477200 23           Greitai mirksi   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:24 E_The appliance is fully charged. 1709 ee058c414b644eff8657b58b11de0c7e 528606 true true true false 46 1768089 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:24 14 Topic 1 0 528606 477193 46           Уредот е целосно наполнет.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:06 E_Flashing when you press the on/off button 1709 f24be445088047a3a6eb9c64e0826e1a 528607 true true true false 23 1769354 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:06 14 Topic 1 0 528607 477201 23           Mirksi, kai paspaudžiate roboto įjungimo / išjungimo mygtuką   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:24 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 bdc5b6e279374de68e985dd8c869ebab 528608 true true true false 46 1768094 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:24 14 Topic 1 0 528608 477194 46           Бројот на осветлени ленти покажува уште колку батерија е останата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:06 E_Bottom light flashing orange 1709 5b1eeef18f5148ff96d1e3d65011e712 528609 true true true false 23 1769357 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:06 14 Topic 1 0 528609 477202 23           Apatinė lemputė mirksi oranžine spalva   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 E_Flashing 1709 cd9eb5e5a3b749708d51bf81ea48775b 528610 true true true false 46 1768099 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 14 Topic 1 0 528610 477195 46           Трепкање   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 E_Lights flashing in sequence 1709 5ab63aa5cf514d29b10dbdc994cc8b41 528611 true true true false 23 1769359 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 14 Topic 1 0 528611 477203 23           Lemputės mirksi iš eilės   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 E_Lights up 1709 a8f5bd23c0564117b81336dabed11a5b 528612 true true true false 46 1768105 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:25 14 Topic 1 0 528612 477196 46           Свети   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 E_Lights up continuously 1709 34a945b7a8ee44babcfddfb3fae2f4f9 528613 true true true false 23 1769363 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 14 Topic 1 0 528613 477204 23           Nuolat šviečia   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:26 E_Lights up green 1709 262966eaeb314cf6adf8ca3be7d519ce 528614 true true true false 46 1768108 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:26 14 Topic 1 0 528614 477197 46           Свети зелено   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 a754a97e455d46b0b17e764f193e1f6e 528615 true true true false 23 1769366 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 14 Topic 1 0 528615 477205 23           Įsižiebia, kai paimate prietaisą   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:27 E_Lights up orange 1709 dfc4abce4836422599208d4ec7d8e4eb 528616 true true true false 46 1768114 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:27 14 Topic 1 0 528616 477198 46           Свети портокалово   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:08 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 18e6b99edfe74fa58988fcba1e50b3e2 528617 true true true false 23 1769368 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:08 14 Topic 1 0 528617 477206 23           Lėtai mirksi, kai išimate skustuvą iš „Quick Clean Pod“ vykstant valymo programai   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:27 E_Flashing slowly 1709 49af2f97c7d14c5e8c83f038ee57390f 528618 true true true false 46 1768117 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:27 14 Topic 1 0 528618 477199 46           Трепка бавно   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:28 E_Flashing quickly 1709 c04a755d915f4e089070b03cd1705477 528619 true true true false 46 1768122 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:28 14 Topic 1 0 528619 477200 46           Трепка брзо   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:08 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 d26c2ed6316b4ac7bf595154150427b1 528620 true true true false 23 1769371 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:08 14 Topic 1 0 528620 477207 23           Valymo programa buvo pertraukta. Jei per keturias sekundes vėl įdėsite skustuvą į „Quick Clean Pod“, valymo programa bus automatiškai tęsiama.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:28 E_Flashing when you press the on/off button 1709 9ef3857176a944ff9ed23c8182bc5734 528621 true true true false 46 1768126 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:28 14 Topic 1 0 528621 477201 46           Трепка кога ќе го притиснете копчето за вклучување/исклучување   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:08 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 0156e5dae2854325964df95602a67ff6 528622 true true true false 23 1769374 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:08 14 Topic 1 0 528622 477208 23           Mirksi, kai išjungiate prietaisą   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:29 E_Bottom light flashing orange 1709 f17c8364aaea463287373bb9d9e65d7d 528623 true true true false 46 1768130 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:29 14 Topic 1 0 528623 477202 46           Долното светло трепка портокалово   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:09 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 b1a0ce604fa34e64be43351cdb6f3b3e 528624 true true true false 23 1769377 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:09 14 Topic 1 0 528624 477209 23           Greitai mirksi, kai išimate skustuvą iš „Quick Clean Pod“ arba paspaudžiate įjungimo / išjungimo mygtuką vykstant valymo programai   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:29 E_Lights flashing in sequence 1709 bfe524fc396f43f49f2ef687a102c56c 528625 true true true false 46 1768134 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:29 14 Topic 1 0 528625 477203 46           Светлата трепкаат по редослед   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:09 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 67ed4d08f37c4817bc247aada8d22c92 528626 true true true false 23 1769380 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:09 14 Topic 1 0 528626 477211 23           Valykite skustuvą  „Quick Clean Pod“.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:30 E_Lights up continuously 1709 bd9fcdbc3804487e8e68a9ce2abbc3ee 528627 true true true false 46 1768139 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:30 14 Topic 1 0 528627 477204 46           Свети постојано   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:31 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 1786317e7abf4a2f9c2fe71f8ce5bc48 528628 true true true false 46 1768142 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:31 14 Topic 1 0 528628 477205 46           Се осветлува кога ќе го подигнете уредот   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:09 E_Clean the attachments under the tap. 1709 48ea5f89bb57436aa596116a6a05ac80 528629 true true true false 23 1769384 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:09 14 Topic 1 0 528629 477212 23           Plaukite priedus  vandeniu iš čiaupo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:31 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 3ffb10fa104548e4afba6dc68d5e2cb7 528630 true true true false 46 1768146 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:31 14 Topic 1 0 528630 477206 46           Трепка бавно кога ќе го отстраните потстрижувачот од Quick Clean Pod за време на програмата за чистење   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:10 E_The cleaning program is in progress. 1709 9ce56e4c704c492d9f6432aa33e451c5 528631 true true true false 23 1769387 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:10 14 Topic 1 0 528631 477213 23           Valymo programa vykdoma.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:31 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 f47bb50cca3e446694f28ef84ffdadcd 528632 true true true false 46 1768149 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:31 14 Topic 1 0 528632 477207 46           Програмата за чистење беше прекината. Ако го вратите уредот за бричење во Quick Clean Pod во рок од четири секунди, програмата за чистење ќе продолжи автоматски.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:10 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 66083b823d00423ca6e414a3b8423ddd 528633 true true true false 23 1769390 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:10 14 Topic 1 0 528633 477214 23           Valymo programa buvo sustabdyta. Jei norite tęsti, turite vėl paleisti valymo ciklą, įdėdami skustuvą į „Quick Clean Pod“ ir paspausdami įjungimo / išjungimo mygtuką.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:32 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 79cccda7e8ef428490a2de69c53a5ff8 528634 true true true false 46 1768153 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:32 14 Topic 1 0 528634 477208 46           Трепка кога ќе го исклучите уредот   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:32 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 38ece9400a744f7290baad62d07ca616 528635 true true true false 46 1768157 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:32 14 Topic 1 0 528635 477209 46           Трепка брзо кога ќе го отстраните уредот за бричење од Quick Clean Pod или ќе го притиснете копчето за вклучување/исклучување за време на програмата за чистење   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:11 E_Pulsing 1709 e1a25941bd3a4a24b460b0812d6ab1da 528636 true true true false 23 1769393 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:11 14 Topic 1 0 528636 506573 23           Pulsuoja   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:33 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 f79cf748523e49d69a4a25b709babc22 528637 true true true false 46 1768161 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:33 14 Topic 1 0 528637 477211 46           Исчистете го уредот за бричење во  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:11 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 42b81f380a35448fa64a90497cb0bc6a 528638 true true true false 23 1769395 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:11 14 Topic 1 0 528638 477183 23           „SkinIQ“ aktyviai nustato jūsų skutimosi veiksmus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:33 E_Clean the attachments under the tap. 1709 25d121d45b9844549854113cc515e589 528639 true true true false 46 1768164 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:33 14 Topic 1 0 528639 477212 46           Исчистете ги додатоците под  млаз вода.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:34 E_The cleaning program is in progress. 1709 afa8934fcff5491c9118de9c5ce18b55 528640 true true true false 46 1768170 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:34 14 Topic 1 0 528640 477213 46           Програмата за чистење е во тек.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:11 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 929e4d2e791f4ed49373888ae246aaa2 528641 true true true false 23 1769398 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:11 14 Topic 1 0 528641 477184 23           Buvo naudojamas tinkamas skutimosi veiksmas (apskritiminiai judesiai).   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:34 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 cfadd3c909064722a1d3786e7f579a93 528642 true true true false 46 1768173 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:34 14 Topic 1 0 528642 477214 46           Програмата за чистење беше сопрена. Ако сакате да продолжите, треба да го рестартирате циклусот на чистење со ставање на уредот за бричење во Quick Clean Pod и со притискање на копчето за вклучување/исклучување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:12 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 ed71311fb72c4f2a9b8288edddc2bd30 528643 true true true false 23 1769402 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:12 14 Topic 1 0 528643 477185 23           Jūsų skutimosi veiksmus galima pagerinti. Papildomos informacijos ir patarimų rasite programėlėje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:35 E_Pulsing 1709 809f2c5bc43d486584f05aa519d14d0a 528644 true true true false 46 1768177 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:35 14 Topic 1 0 528644 506573 46           Пулсира   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:12 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 80d8df02f4444b75abac8bb872145f81 528645 true true true false 23 1769406 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:12 14 Topic 1 0 528645 477186 23           Atverkite programėlę. Jūsų laukia pranešimas arba turite sinchronizuoti skutimus, kad  neprarastumėte duomenų.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:35 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 0e15a062115e4a9fba6d973bc4066e6a 528646 true true true false 46 1768181 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:35 14 Topic 1 0 528646 477183 46           SkinIQ активно го детектира вашето однесување при бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:36 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 cb921747bfbc45a99ea715f4b248ce8c 528647 true true true false 46 1768185 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:36 14 Topic 1 0 528647 477184 46           Користено е точното движење при бричење (кружни движења).   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:13 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 3d318c99d2914a478a5fe9875cda8c4b 528648 true true true false 23 1769409 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:13 14 Topic 1 0 528648 477187 23           Nėra ryšio tarp skustuvo ir jūsų  išmaniojo telefono.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:36 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 c3c21b7ed12e44d4bca9599543216ca0 528649 true true true false 46 1768188 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:36 14 Topic 1 0 528649 477185 46           Вашето движење при бричење може да се подобри. Погледнете ја апликацијата за детали и совет.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:13 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 f45b4dfb56174a8a8613fc15334b4338 528650 true true true false 23 1769413 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:13 14 Topic 1 0 528650 477188 23           Įvyko klaida (pvz., blokuojamas variklis). Papildomos informacijos rasite programėlėje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:37 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 bf1d27741a734e01b05bdee1afd6ebf1 528651 true true true false 46 1768192 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:37 14 Topic 1 0 528651 477186 46           Отворете ја апликацијата. Или ќе има известувања за вас или треба да ги синхронизирате бричењата за да се спречи  загуба на податоци.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:37 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 906fb8cb38a64277a3b8354f94171c84 528652 true true true false 46 1768196 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:37 14 Topic 1 0 528652 477187 46           Не е воспоставена врска помеѓу уредот за бричење и  паметниот телефон.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:14 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 3492fcc16f6946e1b57f8f965c80d779 528653 true true true false 23 1769418 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:14 14 Topic 1 0 528653 477189 23           Turite atjungti prietaisą nuo sieninio elektros lizdo, kad galėtumėte jį  įjungti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:38 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 6a5d09467932447fb6724d4465aca4ef 528654 true true true false 46 1768199 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:38 14 Topic 1 0 528654 477188 46           Настана грешка (пр., моторот е блокиран). Проверете ја апликацијата за детали.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:14 E_The travel lock is activated. 1709 b831ef6d3de84529aa0ec0cb89507efb 528655 true true true false 23 1769420 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:14 14 Topic 1 0 528655 477190 23           Kelioninis užraktas  suaktyvintas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:38 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 f7c7ced967634ddb8c8558964af58c12 528656 true true true false 46 1768203 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:38 14 Topic 1 0 528656 477189 46           Уредот мора да биде исклучен од ѕидниот приклучок пред да можете да го  вклучите.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:15 E_The battery is almost empty. 1709 ec9054e707324c049458d722e612adc4 528657 true true true false 23 1769424 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:15 14 Topic 1 0 528657 477191 23           Baterija beveik  išeikvota.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 E_The travel lock is activated. 1709 2a0298fc1e174c67ad8fbd66f1ec7fb9 528658 true true true false 46 1768207 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 14 Topic 1 0 528658 477190 46           Заклучувањето за патување е  активирано.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 E_The battery is almost empty. 1709 621ecda525e44b98b4bb6719da46cb99 528659 true true true false 46 1768209 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 14 Topic 1 0 528659 477191 46           Батеријата е речиси  празна.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:15 E_The appliance is charging. 1709 857ac4189d7048de958779bae13fb2ab 528660 true true true false 23 1769427 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:15 14 Topic 1 0 528660 477192 23           Prietaisas įkraunamas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 E_The appliance is charging. 1709 7950d9b7843c45ea868b3dd1518ac3c7 528661 true true true false 46 1768213 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:39 14 Topic 1 0 528661 477192 46           Уредот се полни.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 a710daaff1cb4498b4d4040ef14e32c0 528662 true true true false 23 1769430 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 14 Topic 1 0 528662 497572 23   Ką reiškia paveikslėlis ant mano „Quick Clean Pod“?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Piktograma  Poveikis  Reikšmė              35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:40 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 9a706440b735493f811f55523dfbbd57 528663 true true true false 46 1768215 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:40 14 Topic 1 0 528663 497572 46   Што значи иконата на мојот Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Икона  Однесување  Значење              35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 57981bb310ee4d1a9ccbff681b22948f 528664 true true true false 23 1769434 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 14 Topic 1 0 528664 477210 23           Pasimato „Quick Clean Pod“   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:40 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 e507e240cf5f4f5aa96a3267f6974001 528665 true true true false 46 1768220 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:40 14 Topic 1 0 528665 477210 46           Станува видливо на Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 7e77707e8bb24477a57dfd56e376c170 528666 true true true false 23 1769437 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 14 Topic 1 0 528666 498106 23           Reikia  pakeisti „Quick Clean Pod“ kasetę.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 8661d197e6ff4a4093bf29cf9dc8451d 528667 true true true false 46 1768224 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 14 Topic 1 0 528667 498106 46           Картриџот на Quick Clean Pod треба да се  замени.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:17 How do I charge my appliance? 1709 583a18af9f614fc2956f7490881ae8b2 528668 true true true false 23 1769440 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:17 14 Topic 1 0 528668 473116 23   Kaip įkrauti prietaisą?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 How do I charge my appliance? 1709 5cdad3de19974bf3a0dcd61ca8658023 528669 true true true false 46 1768227 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:41 14 Topic 1 0 528669 473116 46   Како да го наполнам мојот уред?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:17 Charging APA 1709 d5ab49de4a09443da425ab3b5f24bcbd 528670 true true true false 23 1769444 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:17 14 Topic 1 0 528670 432732 23                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:42 Charging APA 1709 f8ea36f5a06d43f79e5d53f6ca43ae5d 528671 true true true false 46 1768232 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:42 14 Topic 1 0 528671 432732 46                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:18 E_Quick charge: 307 fecc719ca23046c7adc41318206d67f4 528672 true true true false 23 1769448 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:18 14 Topic 1 0 528672 28290 23           Greitas įkrovimas:   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:42 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 d88f12f8d954442ca31b20cab70fefa5 528673 true true true false 46 1768237 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:42 14 Topic 1 0 528673 1361 46           не може да го користите уредот додека се полни.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:18 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 fef8cc880707457c8dc54f808284e592 528674 true true true false 23 1769451 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:18 14 Topic 1 0 528674 464164 23           Kai prietaisas yra iki galo įkrautas, neprisijungus prie maitinimo šaltinio dirbti galima iki 60 minučių.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:43 E_Quick charge: 307 63fd5194f6a642438e3af88ed5d035ea 528675 true true true false 46 1768242 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:43 14 Topic 1 0 528675 28290 46           Брзо полнење:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:19 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 9f6f40fbf55844cdb709e3aa18b73bfa 528676 true true true false 23 1769455 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:19 14 Topic 1 0 528676 474492 23           Įkraukite prietaisą prieš naudodami jį pirmą kartą ir kai baterijos būsenos indikatoriaus apatinė lemputė mirksi oranžine spalva, reiškiančia, kad baterija beveik išeikvota.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:44 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 b6cb7c3755cd474885e11de12b862987 528677 true true true false 46 1768248 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:44 14 Topic 1 0 528677 464164 46           Кога уредот е целосно наполнет, тој може да работи без кабел до 60 минути.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:08 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 6befb30a63d847a6a939e9d11f2b7d64 528678 true true true false 23 1954011 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:08 14 Topic 1 0 528678 474493 23           Nuo įkrovimo pradžios praėjus maždaug 5 minutėms akumuliatoriuje yra vienam skutimuisi pakaksiančios energijos.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:44 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 b2340bb1468449baa24f7fdbb1a6ec7b 528679 true true true false 46 1768251 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:44 14 Topic 1 0 528679 474492 46           Полнете го уредот пред првото користење и кога најдолното светло на индикаторот за состојбата на батеријата трепка портокалово, покажувајќи дека батеријата е речиси празна.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:07 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 96a3dd84d48943368fb09a51fa1a4158 528680 true true true false 46 1954287 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:07 14 Topic 1 0 528680 474493 46           По приближно 5 минути полнење, батеријата содржи доволно енергија за едно целосно бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:20 Charging with the supply unit APA 1709 f3afe3159dcc4bf5959731fa14f70d4d 528681 true true true false 23 1769462 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:20 14 Topic 1 0 528681 432926 23   Įkrovimas maitinimo bloku   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:45 Charging with the supply unit APA 1709 22965f33cb174c528a46aa4b3c242b70 528682 true true true false 46 1768261 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:45 14 Topic 1 0 528682 432926 46   Полнење со единицата за напојување   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:20 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 2f61b9878e3a4b2497545ac0c5be66c7 528684 true true true false 23 1769466 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:20 14 Topic 1 0 528684 366839 23           Įsitikinkite, kad prietaisas yra  išjungtas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 c9a27078eed548cea0c15a6f77e46f98 528685 true true true false 46 1768265 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:46 14 Topic 1 0 528685 366839 46           Осигурете се дека уредот е  исклучен.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:10 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 2a8868f3697148aa95a27422698b9a60 528687 true true true false 46 1954296 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:10 14 Topic 1 0 528687 472079 46           Сега батеријата има доволно енергија за едно целосно бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:14 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 51e14b41e14444ba9d637dbcf8541d46 528688 true true true false 23 1954020 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:14 14 Topic 1 0 528688 472079 23           Dabar akumuliatoriuje yra pakankamai energijos vienam skutimuisi.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:21 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 43a7e09545f94948a537bf4778641d05 528690 true true true false 23 1769473 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:21 14 Topic 1 0 528690 506732 23           Kai prietaisais įkraunamas greito įkrovimo režimu, baterijos būsenos indikatoriaus lemputės įsižiebia viena po kitos.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:47 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 7ec176b8ae7543f18ee393679d4dd46e 528691 true true true false 46 1768276 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:47 14 Topic 1 0 528691 506732 46           Додека уредот е во режим на брзо полнење, светлата на индикаторот за состојбата на батеријата ќе се вклучуваат едно по друго.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:48 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 19c24a5359f24658906826625605aa71 528693 true true true false 46 1768280 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:48 14 Topic 1 0 528693 506734 46           По околу 5 минути, најдолното светло на индикаторот за состојбата на батеријата ќе трепка.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:22 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 1b79ada814bd4b2783ddad1517a4b65d 528694 true true true false 23 1769477 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:22 14 Topic 1 0 528694 506734 23           Po maždaug 5 minučių baterijos būsenos indikatoriaus apatinė lemputė pradeda mirksėti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:49 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 0d7eca935fb3424bb2af5dd85f210fde 528696 true true true false 46 1768282 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:49 14 Topic 1 0 528696 506736 46           Додека уредот се полни, прво долното светло од индикаторот за состојба на батеријата трепка, а потоа свети постојано.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:22 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 4888566bdf55469ea898fbb280300d0b 528697 true true true false 23 1769482 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:22 14 Topic 1 0 528697 506736 23           Kraunant prietaisą, apatinė baterijos būsenos indikatoriaus lemputė iš pradžių mirksi, o paskui nuolat šviečia.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:49 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 4dc2c3db5f2b4973a1b0b89444cd5c3a 528699 true true true false 46 1768286 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:49 14 Topic 1 0 528699 506737 46           Потоа второто светло трепка, а потоа свети постојано и така натаму додека уредот не е целосно наполнет.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:23 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 77ecbc3741bf4ab2a420249ff5d73e4f 528700 true true true false 23 1769486 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:23 14 Topic 1 0 528700 506737 23           Paskui mirksi ir nuolat šviečia antroji lemputė ir taip vyksta toliau, kol prietaisas visiškai įkraunamas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:50 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 c92fa41451844cf389bbacb196fadfc8 528702 true true true false 46 1768291 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:50 14 Topic 1 0 528702 506738 46           Кога уредот е целосно наполнет, сите три светла на индикаторот за полнеж на батеријата светат постојано.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:23 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 34584e6492e64ae1bed93707aee42b11 528703 true true true false 23 1769490 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:23 14 Topic 1 0 528703 506738 23           Kai prietaisas yra visiškai įkrautas, visos trys baterijos indikatoriaus lemputės nenutrūkstamai šviečia.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:50 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 0ec481a883cf4500ae5494b4b1831b77 528704 true true true false 23 2079744 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:50 14 Topic 1 0 528704 433042 23   Krovimas įkrovimo stove (tik tam tikri modeliai)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Tik tam tikri modeliai:              35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:26 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 a2b295ee7324459bb987b8ff83d33c77 528705 true true true false 46 2079835 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:26 14 Topic 1 0 528705 433042 46   Полнење во држачот за полнење (само за конкретни модели)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Само за конкретни модели:              35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:51 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 7c38578dccb5435e9055d5b6aae4ddac 528706 true true true false 46 1768297 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:51 14 Topic 1 0 528706 375146 46           Ставете го малиот приклучок во држачот за полнење и приклучете ја единицата за напојување на ѕидниот  приклучок.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:24 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 5468e2e048fe426b90f5a41786ae2ee2 528707 true true true false 23 1769496 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:24 14 Topic 1 0 528707 375146 23           Įstatykite mažą kištuką į įkrovimo stovą, o maitinimo bloką į sieninį elektros  lizdą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:25 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 b8ca1f7a38ed461bb2b84f590d784f63 528708 true true true false 23 1769501 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:25 14 Topic 1 0 528708 375147 23           Įkrovę maitinimo bloką ištraukite iš sieninio elektros lizdo, o mažąjį kištuką – iš įkrovimo stovo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:52 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 16f1eb36bf6349a6bc5a746ea86d15f3 528709 true true true false 46 1768302 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:52 14 Topic 1 0 528709 375147 46           После полнењето, откачете ја единицата за напојување од ѕидниот приклучок и откачете го малиот приклучок од држачот за полнење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:25 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 19db8974f2d84b36ab6638a50941f648 528710 true true true false 23 1769505 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:25 14 Topic 1 0 528710 464165 23           Prietaisą įstatykite į įkrovimo stovą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:52 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 0939bb24e6064833b96933f3d0adafe2 528711 true true true false 46 1768307 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:52 14 Topic 1 0 528711 464165 46           Ставете го уредот во држачот за полнење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:15 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 88d367a573fe44efa09c4c8a2011a03f 528713 true true true false 23 1954021 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:15 14 Topic 1 0 528713 506578 23           Įsižiebia įkrovimo stovo apačioje esantis šviesos žiedas ir greitai sukasi.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:11 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 26d56ea9ae45433ead7ea324bbeb9d51 528714 true true true false 46 1954297 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:11 14 Topic 1 0 528714 506578 46           светлосниот прстен на дното од држачот за полнење ќе свети и ќе ротира брзо.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:26 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 b9d5d34697134cfdb8179edbc1c3d545 528715 true true true false 23 1769512 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:26 14 Topic 1 0 528715 506673 23           Po maždaug 5 minučių šviesos žiedas sukasi lėčiau.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:53 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 4889eb6328eb4f3d8d00ae5497fe3650 528716 true true true false 46 1768314 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:53 14 Topic 1 0 528716 506673 46           По околу 5 минути, светлосниот прстен ќе ротира побавно.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:26 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 377e9d6360b0462cb70df64b94982423 528718 true true true false 23 1769514 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:26 14 Topic 1 0 528718 506739 23           Kai prietaisas kraunamas, šviesos žiedas tampa ryškesnis ir sukasi lėčiau.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 f042e614f8fe435eacfa1f67a29760bf 528719 true true true false 46 1768319 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:54 14 Topic 1 0 528719 506739 46           Како што уредот продолжува да се полни, светлосниот прстен станува посветол и ротира побавно.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 cd7add58336a49588398c59cce5c69fa 528721 true true true false 23 1769518 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 14 Topic 1 0 528721 506740 23           Kai prietaisas yra visiškai įkrautas, šviesos žiedas visiškai įsižiebia ir nustoja suktis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:55 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 d0329380f4c141619b4bd3137c46abe2 528723 true true true false 46 1768324 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:55 14 Topic 1 0 528723 506740 46           Кога уредот е целосно наполнет, светлосниот прстен се осветлува целосно и престанува да ротира.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 'Unplug for use' symbol APA 1709 df2345bdfbe14c90be4bc6abc49893ff 528724 true true true false 23 1769521 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 14 Topic 1 0 528724 432900 23   Simbolis „Atjunkite, norėdami naudoti“    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Simbolis „Atjunkite, norėdami naudoti“ mirksi, kad primintų, jog norėdami įjungti prietaisą, turite atjungti jį nuo sieninio elektros lizdo ir ištraukti mažą kištuką iš prietaiso.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:56 'Unplug for use' symbol APA 1709 a5a7c7c1d51e4317b0b93826966801ad 528726 true true true false 46 1768329 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:56 14 Topic 1 0 528726 432900 46   Симбол „откачи за користење“    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Симболот „откачи за користење“ трепка за да ве потсети да го исклучите уредот од ѕидниот приклучок и да го отстраните малиот приклучок од уредот пред да го вклучите.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 How do I use my appliance and the attachments? 1709 eaa4fc4cadeb425d848b2a1f34560d75 528727 true true true false 23 1769524 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 14 Topic 1 0 528727 473117 23   Kaip naudoti prietaisą ir priedus?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:57 How do I use my appliance and the attachments? 1709 0aa2b9762d7f45d1929938988427ab18 528729 true true true false 46 1768335 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:57 14 Topic 1 0 528729 473117 46   Како да го користам мојот уред и додатоците?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:28 APA Usage Notes 1709 2bde564e4e7549edb11a5e08ea27fc80 528730 true true true false 23 1769527 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:28 14 Topic 1 0 528730 464101 23                     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:57 APA Usage Notes 1709 9e795062d9044792a449605339f613d4 528732 true true true false 46 1768339 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:57 14 Topic 1 0 528732 464101 46                     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:28 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 c3755b6778de4f928c38c7e21fbf0fca 528733 true true true false 23 1769530 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:28 14 Topic 1 0 528733 506613 23           Tinkamas prietaiso tvarkymas padės pasiekti geriausių skutimosi rezultatų.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:58 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 04da1942704a4229b7b1607a0c74b39d 528735 true true true false 46 1768344 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:58 14 Topic 1 0 528735 506613 46           Правилното ракување со уредот ќе придонесе за најдобри резултати при бричењето.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:28 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 25278ad6dd124aa68b0190c7c0703a35 528736 true true true false 23 1769533 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:28 14 Topic 1 0 528736 506614 23           Laikykitės informacijos, gautos iš sinchronizuotų skutimųsi ir asmeniškai pritaikytų programų.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:58 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 6ecf37e06a764c06860c43f72927f1d1 528738 true true true false 46 1768349 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:58 14 Topic 1 0 528738 506614 46           Следете го советот добиен од синхронизираните бричења и персонализираните програми.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:59 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 2a82520c56b246579c6698d28c0afaf3 528739 true true true false 46 1768353 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:59 14 Topic 1 0 528739 506615 46           Совет ќе добиете на два начини: бричења со упатство во реално време и синхронизирани бричења.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:29 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 5aa2e369f20340a8a8a7a95cf90c2835 528740 true true true false 23 1769536 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:29 14 Topic 1 0 528740 506615 23           Patarimus galite gauti 2 būdais: skutimai pagal nurodymus realiu laiku ir sinchronizuoti skutimai.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:59 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 92c34fd8172045ec89e58d5bef86b745 528741 true true true false 46 1768355 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:59 14 Topic 1 0 528741 506617 46           Ве советуваме да започнете со бричењето со упатство за да го подобрите искуството со бричењето.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:29 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 a8126618735946a2b716cd3229e0dc57 528742 true true true false 23 1769540 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:29 14 Topic 1 0 528742 506617 23           Rekomenduojame pradėti nuo skutimosi pagal nurodymus, kad pagilintumėte savo skutimosi patirtį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:00 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 1d0c630340f84cfcb4afb92b93d4db05 528744 true true true false 46 1768360 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:00 14 Topic 1 0 528744 506618 46           За подобра техника, може да добиете персонализиран совет за бричење во апликацијата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:30 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 178b584947024192808e29e92a8013ec 528745 true true true false 23 1769543 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:30 14 Topic 1 0 528745 506618 23           Programėlėje galite gauti jums pritaikytų skutimosi patarimų dėl geresnės skutimosi technikos.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:01 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 2a7a215a40a24a9eaf6de4626c832e8d 528746 true true true false 46 1768365 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:01 14 Topic 1 0 528746 506619 46           Уредов е опремен со SkinIQ технологија којашто интелигентно ја открива густината на вашите влакна и техниката на бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:56 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 f900b46be9164d098aa56cfba8cb4ab6 528747 true true true false 10 1769290 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:56 14 Topic 1 0 528747 228167 10   Sissejuhatus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:31 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 f49b362948ad48a0a9a1572205844d57 528748 true true true false 23 1769547 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:31 14 Topic 1 0 528748 506619 23           Šiame prietaise naudojama „SkinIQ“ technologija, sumaniai nustatanti plaukelių tankį ir skutimosi metodą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:57 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 fc46b726ea5d4496bf6ce5831e29fef4 528749 true true true false 10 1769294 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:57 14 Topic 1 0 528749 434578 10           Õnnitleme ostu puhul! Philips tervitab teid! Philipsi tugiteenuse võimalikult tõhusaks kasutamiseks registreerige oma toode veebilehel  www.philips.com/welcome või rakenduse kaudu.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:32 Shaving Poseidon S7000 1715 940ab760ea3e4046bdb94f056ed2ad4d 528750 true true true false 23 1769552 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:32 14 Topic 1 0 528750 464040 23                                          „SkinIQ“ nurodymai dėl judesių.             35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:02 Shaving Poseidon S7000 1715 774851b6d3a5482d95e650e0c7cc19b7 528751 true true true false 46 1768370 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:02 14 Topic 1 0 528751 464040 46                                          Упатство за движење со SkinIQ:             35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:57 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 a4c1a7ab39ad420bbe84abd7356e1dc5 528752 true true true false 10 1769297 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:57 14 Topic 1 0 528752 432731 10                                                           35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:33 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 831b18872fd040169d9d17f2f3e30624 528753 true true true false 23 1769558 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:33 14 Topic 1 0 528753 473304 23           Kai skutatės naudodami tinkamus veiksmus (apskritiminius judesius), judesių piktograma įsižiebia žaliai.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:58 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 32c7767bfc194a2a9d09998c19b159e5 528754 true true true false 10 1769300 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:58 14 Topic 1 0 528754 473970 10           Philipsi kiirpuhastuse padrunikassett   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:04 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 69be85edca704e1f8d47b6549c05a777 528755 true true true false 46 1768384 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:04 14 Topic 1 0 528755 464166 46           Може да го користите уредот влажен или сув, па дури и под туш.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:34 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 be543b13770c45819d026320275908a7 528756 true true true false 23 1769561 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:34 14 Topic 1 0 528756 473305 23           Kai skutimosi veiksmus galima patobulinti, judesių piktograma įsižiebia oranžine spalva.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:58 P_Quick Clean Pod 1148 87c0d61154804b53be59704a9a7df022 528757 true true true false 10 1769302 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:58 14 Topic 1 0 528757 473971 10           Kiirpuhastuse padrun   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:34 E_See the app for details and advice. 1142 14cf3b22358649778dc9e09bdfa83e26 528758 true true true false 23 1769565 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:34 14 Topic 1 0 528758 473306 23           Papildomos informacijos ir patarimų rasite programėlėje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 26cf4ab0cdf84c93aab72283f892eaeb 528759 true true true false 46 1768389 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 14 Topic 1 0 528759 464167 46           За влажно бричење, нанесете малку вода и пена за бричење или гел на кожата и исплакнете ги главите за бричење под млаз топла вода пред да ги следите чекорите подолу.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:59 P_Shaving unit release button 1148 09f19236acbf4dc0852c76c8e58db35f 528760 true true true false 10 1769306 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:59 14 Topic 1 0 528760 619 10           Pardlipea vabastusnupp   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:35 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 1cececdd58ab4372a1b0ae1ea3c3d8d5 528761 true true true false 23 1769571 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:35 14 Topic 1 0 528761 517485 23           Sunkiai pasiekiamas veido sritis, pavyzdžiui, palei žandikaulio liniją ir po nosimi, skuskite naudodami siaurąsias skutimosi įtaiso puses.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 9c7b8062f73c467caf8c8ff8ec8a6d8a 528762 true true true false 46 1768397 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:05 14 Topic 1 0 528762 464168 46           ако се бричите со гел или пена, плакнете ја единицата за бричење редовно за време на бричењето за да се осигурите дека ќе продолжи да се лизга мазно врз вашата кожа.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:59 P_Shaving unit 1148 495e037271ca44b8b138ef2376f6eecb 528763 true true true false 10 1769308 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:59 14 Topic 1 0 528763 620 10           Pardlipea   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:36 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 79f91aa5a0834a1b8fd5f14747f853c5 528764 true true true false 23 1769578 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:36 14 Topic 1 0 528764 464166 23           Šį prietaisą galite naudoti sausą ar sudrėkintą, netgi duše.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:06 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 bb2b243bdd6c423bafe8205d3d6cd39b 528765 true true true false 46 1768403 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:06 14 Topic 1 0 528765 473303 46           кога ќе завршите со бричењето, ќе добиете повратна информација на рачката. Иконата за повратни информации за движење се осветлува во различни бои, давајќи ви повратни информации за целото бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:36 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 b952d41a020845a2a292796075c9f420 528766 true true true false 23 1769581 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:36 14 Topic 1 0 528766 464167 23           Drėgnam skutimuisi užtepkite ant odos vandens ir skutimosi putų arba gelio ir nuplaukite skutimosi galvutes po vandeniu iš čiaupo, prieš atlikdami toliau nurodytus veiksmus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:59 P_Trimmer release slide 1148 dacde81c28864e759d3475c18066c5b2 528767 true true true false 10 1769311 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:59 14 Topic 1 0 528767 2480 10           Piirli avamise liugur   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:07 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 dacd9c2b43704f1b9f4cf5dfa852c506 528768 true true true false 46 1768409 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:07 14 Topic 1 0 528768 473304 46           Кога се бричите со правилното движење (кружни движења), иконата за повратни информации за движење свети зелено.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:37 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 db51e27cce834c75a26c76094c4a0dff 528769 true true true false 23 1769586 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:37 14 Topic 1 0 528769 464168 23           Jeigu skutatės su geliu ar putomis, reguliariai skalaukite skutimosi įtaisą, kad jis ir toliau sklandžiai slystų per jūsų odą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:08 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 ee83a4634b204eedbad526d4fbd3387c 528770 true true true false 46 1768416 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:08 14 Topic 1 0 528770 473305 46           Кога движењето на бричење може да се подобри, иконата за повратни информации за движење свети портокалово.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:00 P_nose trimmer attachment 307 eb0aaa6b33974177b53216f4297e261b 528771 true true true false 10 1769314 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:00 14 Topic 1 0 528771 28286 10           Klõpsake ninapiirli otsakul   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:37 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 30423bd262c54c4fa5ea838c369e33d2 528772 true true true false 23 1769589 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:37 14 Topic 1 0 528772 473303 23           Baigus skustis, ant rankenos bus parodyta informacija. Judesių piktograma įsižiebs įvairiomis spalvomis ir suteiks bendros informacijos apie skutimąsi.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:08 E_See the app for details and advice. 1142 8746c91ce06b45e6b183c39ad99921dd 528773 true true true false 46 1768421 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:08 14 Topic 1 0 528773 473306 46           Погледнете ја апликацијата за детали и совет.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:00 P_Pop-up trimmer 1147 13899154556c497fae073dc292d16b5b 528774 true true true false 10 1769318 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:00 14 Topic 1 0 528774 431545 10           Väljahüppav piirel   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 0db21cccc6d849bb9de4a7c51e1d4842 528775 true true true false 23 1769602 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 14 Topic 1 0 528775 455925 23   Valymo priminimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:10 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 8c8b765bd0054b9ba50b1977ff71bb1a 528776 true true true false 46 1768429 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:10 14 Topic 1 0 528776 517485 46           Користете ги тесните страни на единицата за бричење за да ги избричите тешко пристапните места како вдолж вилицата и под носот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:01 P_Attachment holder 72 9c0d3df5185b49a08580ad17c45df373 528777 true true true false 10 1769320 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:01 14 Topic 1 0 528777 457780 10           Otsakuhoidik   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 bea4125a8e1d4f9abcab13562ce571cc 528778 true true true false 23 1769604 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 14 Topic 1 0 528778 473643 23           Kaskart panaudoję išvalykite prietaisą ir priedus, kad jis neužsikimštų ir  nebūtų pažeistas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:01 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 ffaf1d0b85c247fca6eee7eb123debbb 528779 true true true false 10 1769324 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:01 14 Topic 1 0 528779 473115 10   Mida tähendavad minu seadme käepidemel olevad ikoonid?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:11 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 2b2c5b3f202744e282d895b8f7607d93 528780 true true true false 46 1768439 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:11 14 Topic 1 0 528780 455925 46   Потсетник за чистење   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:02 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 aa82ce965bb34638a707b4472c03dd8e 528781 true true true false 10 1769327 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:02 14 Topic 1 0 528781 473094 10              Sümbol  Käitumine  Tähendus                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 e6c2c7100716470dacceb3250991e3d1 528782 true true true false 23 1769609 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 14 Topic 1 0 528782 473644 23           Kruopščiai išvalykite skutimosi galvutes kartą per mėnesį arba kai prietaisu nesiskutate bei kai jis  naudojamas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:12 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 021e1c63dc2f4757b891d855b69ddf7a 528783 true true true false 46 1768444 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:12 14 Topic 1 0 528783 1356 46           Кога ќе го исклучите уредот, почнува да трепка потсетникот за чистење за да ве потсети да го исчистите  уредот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:40 Synchronize your shaves APA 1709 bd49c341f1dd4c79b210d6657726390b 528784 true true true false 23 1769611 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:40 14 Topic 1 0 528784 472665 23   Jūsų skutimų sinchronizavimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Šis skustuvas išsaugo jūsų skutimosi duomenis, todėl nereikia paimti išmaniojo telefono, kai skutatės.   Kai duomenų saugykla beveik pilna, mirksi pranešimo simbolis. Norėdami apsisaugoti nuo duomenų praradimo, sinchronizuokite skustuvą su   programėle. Būkite arti skustuvo ir atidarykite programėlę. Programėlė prisijungia automatiškai ir sinchronizuoja jūsų vėliausius  skutimus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:02 E_The appliance is fully charged. 1709 95662e08582b403e8f854257bdaed95b 528785 true true true false 10 1769331 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:02 14 Topic 1 0 528785 477193 10           Seade on täielikult täis laetud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 1555f52cf5ce43dda34f41d22cc5f20f 528786 true true true false 46 1768449 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 14 Topic 1 0 528786 473643 46           Исчистете ги уредот и додатоците по секое користење за да се спречи затнување и  оштетување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:41 Trimming APA 1709 84e508dc34a646968c33c3d8b7a61470 528787 true true true false 23 1769616 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:41 14 Topic 1 0 528787 444649 23   Kirpimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:03 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 5ba247a8619b4c84a1d5fef0c9d725a4 528788 true true true false 10 1769334 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:03 14 Topic 1 0 528788 477194 10           Süttinud pulkade arv näitab aku ligikaudset laetuse taset.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 74c8c65abdd04685a76856a498e3aa7f 528789 true true true false 46 1768454 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:13 14 Topic 1 0 528789 473644 46           Чистете ги главите за бричење темелно еднаш месечно или кога уредот не бричи подеднакво добро како и  претходно.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:04 E_Flashing 1709 2f7785627d604ab59b3f947d3b7eb8a9 528790 true true true false 10 1769337 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:04 14 Topic 1 0 528790 477195 10           Vilgub   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:42 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 2a4eae9853044bb68cc70a515a141fc0 528791 true true true false 23 1769622 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:42 14 Topic 1 0 528791 270619 23           Kirptuvą laikykite statmenai odai ir prietaisą leiskite žemyn švelniai  spausdami.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:14 Synchronize your shaves APA 1709 a7312e9be1244ef7af722e15152d0677 528792 true true true false 46 1768459 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:14 14 Topic 1 0 528792 472665 46   Синхронизирајте ги вашите бричења   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Уредов за бричење ги складира вашите податоци за бричењето, па не мора да го земате паметниот телефон со вас кога се бричите.   Кога складот за податоци е речиси полн, ќе трепка симболот за известување. За да спречите губење на податоците, синхронизирајте го уредот за бричење со  апликацијата. Осигурете дека сте блиску до уредот за бричење и отворете ја апликацијата. Апликацијата автоматски се поврзува и ги синхронизира вашите последни  бричења.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:04 E_Lights up 1709 83b46b967df747b487a101089d40dcef 528793 true true true false 10 1769339 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:04 14 Topic 1 0 528793 477196 10           Süttib   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:42 E_Close the trimmer. 40 19419e89d18445f3aa8dbe960bfbfc10 528794 true true true false 23 1769627 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:42 14 Topic 1 0 528794 458257 23           Uždarykite kirptuvą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:14 Trimming APA 1709 58ca2adb2f68412cbcc21f292bb5f339 528795 true true true false 46 1768464 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:14 14 Topic 1 0 528795 444649 46   Потстрижување   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:04 E_Lights up green 1709 29804104cbf8488a9cbced7895d8c0cc 528796 true true true false 10 1769344 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:04 14 Topic 1 0 528796 477197 10           Süttib roheliselt   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:16 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 3e40073017c94725baccbed90a17ef00 528797 true true true false 46 1768474 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:16 14 Topic 1 0 528797 270619 46           Држете го потстрижувачот под прав агол на кожата и движете го уредот надолу додека применувате благ  притисок.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:43 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 2404ad4c5af74ccb9a93065088bada00 528798 true true true false 23 1769630 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:43 14 Topic 1 0 528798 473646 23           Kaskart panaudoję išjunkite prietaisą ir išvalykite kirptuvą, kad jis neužsikimštų ir  nebūtų pažeistas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:05 E_Lights up orange 1709 d5b342280bb44c5ba47b95ec2bbead8a 528799 true true true false 10 1769347 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:05 14 Topic 1 0 528799 477198 10           Süttib oranžilt   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:17 E_Close the trimmer. 40 fefdc9e5713440308845196361a52ad5 528800 true true true false 46 1768479 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:17 14 Topic 1 0 528800 458257 46           Затворете го потстрижувачот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:05 E_Flashing slowly 1709 f37084132c4b4dceb58bf0189cb1fbe1 528801 true true true false 10 1769349 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:05 14 Topic 1 0 528801 477199 10           Vilgub aeglaselt   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:43 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 ef8da6ae4377488282a6b126971896a9 528802 true true true false 23 1769633 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:43 14 Topic 1 0 528802 518446 23           Taip pat kirptuvą galite naudoti panosei.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:17 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 b9c4a592e981499eba51c94ba8ffa5a3 528803 true true true false 46 1768484 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:17 14 Topic 1 0 528803 473646 46           Исклучете го уредот и исчистете го потстрижувачот по секое користење за да се спречи затнување и  оштетување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:06 E_Flashing quickly 1709 3cb40d892aaf4210be8e931435ec08d4 528804 true true true false 10 1769353 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:06 14 Topic 1 0 528804 477200 10           Vilgub kiiresti   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:06 E_Flashing when you press the on/off button 1709 5a41f7f7956b4b8aa75da64cdfe2169e 528805 true true true false 10 1769355 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:06 14 Topic 1 0 528805 477201 10           Vilgub, kui vajutate sisse-/väljalülitamise nuppu   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:18 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 5a4125ebceac4cde8d2d61795579bdfb 528806 true true true false 46 1768489 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:18 14 Topic 1 0 528806 518446 46           Потстрижувачот може да го користите и под носот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:44 Using the click-on attachments S7000 300 b17f9f59d9344c789447d6501c470a97 528807 true true true false 23 1769636 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:44 14 Topic 1 0 528807 119943 23   „Click-on“ priedų naudojimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:06 E_Bottom light flashing orange 1709 0d1dc1ca6ee74b109bdc7ce7f60d35fc 528808 true true true false 10 1769358 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:06 14 Topic 1 0 528808 477202 10           Alumine märgutuli vilgub oranžilt   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:18 Using the click-on attachments S7000 300 b814dce7db9f49059c473ef21b5a01e7 528809 true true true false 46 1768493 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:18 14 Topic 1 0 528809 119943 46   Користење на додатоците што се прикачуваат со кликнување   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:44 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 620c237f3f7f4b3895970bf88f6f108e 528810 true true true false 23 1769640 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:44 14 Topic 1 0 528810 455940 23   Barzdos formavimo prietaiso naudojimas su šukomis   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 E_Lights flashing in sequence 1709 8dcc212e626140b0a1b69b9357f83260 528811 true true true false 10 1769361 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 14 Topic 1 0 528811 477203 10           Märgutuled vilguvad järjestikku   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:19 E_The accessories supplied may vary for different products 300 033f71799da249b7b195c6cf609bd629 528812 true true true false 46 1768496 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:19 14 Topic 1 0 528812 25927 46           испорачаните додатоци може да се разликуваат за различни производи. На кутијата се прикажани додатоците што се доставени со вашиот производ.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 E_Lights up continuously 1709 08525ee2ca7c41bdacdb937255eea13a 528813 true true true false 10 1769364 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 14 Topic 1 0 528813 477204 10           Süttib pidevalt   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 39a8b1d470eb4f46a89914ca2f8c57d0 528814 true true true false 10 1769367 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:07 14 Topic 1 0 528814 477205 10           Süttib seadme kättevõtmisel   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:46 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 eab28bc75d0646a0b19a9e6ecd15fbbf 528815 true true true false 23 1769651 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:46 14 Topic 1 0 528815 375156 23           Kaskart  panaudoję išjunkite prietaisą ir išvalykite priedą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:20 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 704b45ece9e84ddfb4afb58e870529ac 528816 true true true false 46 1768503 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:20 14 Topic 1 0 528816 455940 46   Користење на додатокот за стилизирање брада со чешел   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:08 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 5c98ec5d8a194437b7f710cd48fc1780 528817 true true true false 10 1769369 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:08 14 Topic 1 0 528817 477206 10           Vilgub aeglaselt, kui te eemaldate pardli puhastusprogrammi toimimise ajal kiirpuhastuse padrunist.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:08 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 7730b727a046462a9b0ffc561a8cada8 528818 true true true false 10 1769373 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:08 14 Topic 1 0 528818 477207 10           Puhastusprogramm katkes. Kui panete pardli nelja sekundi jooksul tagasi kiirpuhastuse padrunisse, jätkab puhastusprogramm töötamist automaatselt.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:46 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 cf250eb89d024111824697ebd0f9ccc5 528819 true true true false 23 1769655 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:46 14 Topic 1 0 528819 473197 23           Pasukite skutimosi galvutę ar kitą priedą, kad jį nuimtumėte nuo rankenos, ir paspauskite barzdos formavimo priedą ant rankenos.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:22 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 00e5b7cbdc1542d995bf2a40bae67c91 528820 true true true false 46 1768517 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:22 14 Topic 1 0 528820 375156 46           Исклучете го уредот и исчистете го додатокот по  користењето.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:09 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 9af50f6263f8475fbceffd9803ae2504 528821 true true true false 10 1769376 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:09 14 Topic 1 0 528821 477208 10           Vilgub seadme väljalülitamisel   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:22 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 238a8248b72b47babf85d31978eb14e0 528822 true true true false 46 1768521 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:22 14 Topic 1 0 528822 473197 46           Свртете ја главата за бричење или друг додаток за да ја отстраните од рачката и притиснете го додатокот за стилизирање брада врз рачката.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:47 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 06fffc0851704425b8bc57b0a23a8ab8 528823 true true true false 23 1769659 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:47 14 Topic 1 0 528823 473198 23           Įstumkite šukas tiesiai į griovelius, esančius abiejose barzdos formavimo prietaiso priedo pusėse.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:09 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 e89a5ff3b0fd4a2dbfb38a5af9b036f3 528824 true true true false 10 1769378 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:09 14 Topic 1 0 528824 477209 10           Vilgub kiiresti, kui te eemaldate pardli puhastusprogrammi toimimise ajal kiirpuhastuse padrunist või vajutate sisse-/väljalülitamise nuppu.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:23 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 f72e59aba4f644d69555eb67da27cf78 528825 true true true false 46 1768523 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:23 14 Topic 1 0 528825 473198 46           Повлечете го чешелот директно во отворите за насочување на двете страни од додатокот за стилизирање брада.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:09 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 d53658367e5d4373ad68df37f94cfd47 528826 true true true false 10 1769382 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:09 14 Topic 1 0 528826 477211 10           Puhastage pardlit  kiirpuhastuse padrunis.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:16 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 ce4bcd8c412e453381cc595fd489697d 528827 true true true false 46 1954314 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:16 14 Topic 1 0 528827 455941 46   Користење на додатокот за стилизирање брада без чешел   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:27 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 fbd821386f724d78997ff7c4cd81eaf9 528828 true true true false 23 1954038 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:27 14 Topic 1 0 528828 455941 23   Barzdos formavimo prietaiso naudojimas be šukų   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:10 E_Clean the attachments under the tap. 1709 c8ba58d5731a4aad8fc5f9f9934eccff 528829 true true true false 10 1769385 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:10 14 Topic 1 0 528829 477212 10           Puhastage otsakuid  kraanivee all.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:10 E_The cleaning program is in progress. 1709 ba42fbc97b1440e996d2973f58419e23 528830 true true true false 10 1769388 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:10 14 Topic 1 0 528830 477213 10           Puhastusprogramm on pooleli.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:25 Using the nose/ear trimmer attachment 307 539b58bf30bf4556b38a8c9dfd8ac9e9 528831 true true true false 46 1768544 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:25 14 Topic 1 0 528831 28310 46   Користење на додатокот за отстранување влакна од нос/уво   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Може да го користите додатокот за отстранување влакна од носот/увото за да ги отстраните влакната од носот и/или ушите.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:49 Using the nose/ear trimmer attachment 307 acd21ba2227847c78bd294cb0fffb94f 528832 true true true false 23 1769671 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:49 14 Topic 1 0 528832 28310 23   Nosies / ausų plaukų kirptuvo priedo naudojimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Galite naudoti nosies / ausų plaukų kirptuvo priedą nosies ir (arba) ausų plaukams kirpti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:11 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 214ac457365342b3ae9d11b29ddbe9c2 528833 true true true false 10 1769392 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:11 14 Topic 1 0 528833 477214 10           Puhastusprogramm peatati. Kui soovite jätkata, peate puhastustsükli taaskäivitama, pannes pardli kiirpuhastuse padrunisse ja vajutades sisse-/väljalülitamise nuppu.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:26 Trimming nose hair APA 1709 9503ae1c052f49aaae2ea63eddba2f33 528834 true true true false 46 1768549 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:26 14 Topic 1 0 528834 456002 46   Отстранување на влакната од носот   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:11 E_Pulsing 1709 6c06a3614d3946078836153c08610637 528835 true true true false 10 1769397 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:11 14 Topic 1 0 528835 506573 10           Vilgub   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:49 Trimming nose hair APA 1709 59be0b3f813a4fddac822502455826cc 528836 true true true false 23 1769672 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:49 14 Topic 1 0 528836 456002 23   Nosies plaukų kirpimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:50 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 6c1e8b63e711471786baf493a20baaa3 528837 true true true false 23 1769676 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:50 14 Topic 1 0 528837 3517 23           Atsargiai įkiškite kirpimo galvutę į vieną iš šnervių.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:26 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 adb4a0664b1448b7b0d8aedfff71d942 528838 true true true false 46 1768553 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:26 14 Topic 1 0 528838 3517 46           Внимателно вметнете ја главата на потстрижувачот во една од ноздрите.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:12 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 d51b447fecb4410a9b0a4a4390cebabc 528839 true true true false 10 1769400 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:12 14 Topic 1 0 528839 477183 10           SkinIQ tuvastab aktiivselt teie raseerimiskäitumist.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:27 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 3371f72b270e46bf98cbf8884a53d33c 528840 true true true false 46 1768555 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:27 14 Topic 1 0 528840 457577 46           Не вметнувајте го додатокот повеќе од 0,5 см во ноздрите.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:50 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 b5e30da6eb524600a9f8c8f88f47c7a9 528841 true true true false 23 1769677 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:50 14 Topic 1 0 528841 457577 23           Priedo nekiškite giliau nei 0,5 cm į šnerves.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:12 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 6eb1c768ff1e4cf4b7866fd34e70d7df 528842 true true true false 10 1769403 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:12 14 Topic 1 0 528842 477184 10           Kasutati õiget raseerimisliigutust (ringikujulisi liigutusi).   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:27 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 19e39224e47149dd8968f068f49f11f7 528843 true true true false 46 1768559 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:27 14 Topic 1 0 528843 473203 46           Проверете дали и додатокот за отстранување влакна од нос/уво и носните премини се чисти пред потстрижувањето.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:12 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 69d24865be5b4658b4cd29b158775b95 528844 true true true false 10 1769407 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:12 14 Topic 1 0 528844 477185 10           Teie raseerimisliigutust saab parandada. Üksikasju ja nõuandeid vt rakendusest.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:51 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 2f488487cebe427db365b83011c5d348 528845 true true true false 23 1769681 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:51 14 Topic 1 0 528845 473203 23           Prieš kirpdami įsitikinkite, kad nosies / ausų plaukų kirptuvo priedas ir šnervės būtų švarūs.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:27 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 909a57e2b52d42e5bfd6eae9cd1c1c39 528846 true true true false 46 1768561 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:27 14 Topic 1 0 528846 473204 46           Свртете ја главата за бричење или друг додаток за да ја отстраните од рачката и притиснете го потстрижувачот за влакна од нос/уво врз рачката.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:13 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 7ce1c13d15674831848087e1790dff5c 528847 true true true false 10 1769410 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:13 14 Topic 1 0 528847 477186 10           Avage rakendus. Teile on teatis või peate andmete  kadumise vältimiseks oma raseerimised sünkroonima.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:28 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 0802d357b2394fe78bd9ce7f84669846 528848 true true true false 46 1768565 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:28 14 Topic 1 0 528848 473207 46           Бавно движете ја главата на потстрижувачот со кружни движење во секоја ноздра, внимавајќи страната на врвот да ја држите цврсто потпрена на  кожата. Ова го намалува чувството на скокоткање што може да се појави.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:13 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 bcb80b4ca51a43bea5e7347371ad3f78 528849 true true true false 10 1769414 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:13 14 Topic 1 0 528849 477187 10           Teie pardli ja  nutitelefoni vahel pole ühendust loodud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:51 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 0e29a3d4623c4bffbc3583c4a41faada 528850 true true true false 23 1769683 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:51 14 Topic 1 0 528850 473204 23           Pasukite skutimosi galvutę ar kitą priedą, kad jį nuimtumėte nuo rankenos, ir paspauskite nosies / ausų plaukų kirptuvą ant rankenos.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:28 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 66219bf4b77b46aba184f53cd3775f02 528851 true true true false 46 1768569 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:28 14 Topic 1 0 528851 473208 46           Исушената слуз во носот може да го блокира елементот за сечење, спречувајќи го уредот да се вклучи.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:14 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 321a605503e84c959e6566f70ffc9d06 528852 true true true false 10 1769416 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:14 14 Topic 1 0 528852 477188 10           Ilmnes viga (nt mootor on blokeeritud). Lisateavet vt rakendusest.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:29 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 9755cb22250a4f58a2dc97973ffcae31 528853 true true true false 46 1768572 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:29 14 Topic 1 0 528853 473213 46           Ако елементот за сечење е блокиран,  исчистете го додатокот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:14 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 96dc418384094037a7c07e31863217e8 528854 true true true false 10 1769421 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:14 14 Topic 1 0 528854 477189 10           Enne seadme  sisselülitamist tuleb seade seinakontaktist välja tõmmata.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:52 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 3d96b019ff8642078f003f05da8f7fa1 528855 true true true false 23 1769686 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:52 14 Topic 1 0 528855 473207 23           Lėtai judinkite kirpimo galvutę ratukais kiekvienos šnervės viduje, įsitikinę, kad galiuko šonas yra tvirtai prispaustas prie  odos. Taip sumažinsite galimą kutenimą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:29 Trimming ear hair APA 1709 e268c4a113d240cb93414eceff1e6401 528856 true true true false 46 1768575 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:29 14 Topic 1 0 528856 456003 46   Отстранување на влакната од ушите   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:15 E_The travel lock is activated. 1709 14a7b82822e241c986633b245af5ed96 528857 true true true false 10 1769425 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:15 14 Topic 1 0 528857 477190 10           Reisilukk on  sisse lülitatud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:52 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 4d92d0511904475f949c9fb131c77cac 528858 true true true false 23 1769691 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:52 14 Topic 1 0 528858 473208 23           Sudžiūvusi nosies gleivinė gali blokuoti skutimo elementą ir neleisti įjungti prietaiso.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:29 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 06f9945139d2492eaf861d4d01f01b1a 528860 true true true false 46 1768578 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:29 14 Topic 1 0 528860 3522 46           Надворешниот канал на увото мора да биде чист и без насобран восок.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:15 E_The battery is almost empty. 1709 0b7e2f5fe377425b87af8a88303ae5ed 528861 true true true false 10 1769426 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:15 14 Topic 1 0 528861 477191 10           Aku on peaaegu  tühi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:53 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 ad196728bf79487b9b87977d926168b4 528862 true true true false 23 1769696 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:53 14 Topic 1 0 528862 473213 23           Jei pjovimo elementas užkimštas,  išvalykite priedą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:30 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 97cabb855929433ba6376fe2c2f5640b 528863 true true true false 46 1768582 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:30 14 Topic 1 0 528863 3528 46           Полека движете ја главата за потстрижување вдолж работ на увото за да ги отстраните влакната што излегуваат надвор од работ.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 E_The appliance is charging. 1709 62064440d5dc4c4db0dba4172f54798d 528865 true true true false 10 1769429 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 14 Topic 1 0 528865 477192 10           Seade laeb.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:54 Trimming ear hair APA 1709 4cfcbf2b62db4db2ad6650bd3dbeab56 528866 true true true false 23 1769700 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:54 14 Topic 1 0 528866 456003 23   Ausų plaukų kirpimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:30 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 40949c39b9994536a0f771a63a67f2a7 528867 true true true false 46 1768586 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:30 14 Topic 1 0 528867 3529 46           Внимателно вметнете ја главата на потстрижувачот во надворешниот канал на увото.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 6852b2debbdb4b2eb9efb8432703bf16 528868 true true true false 10 1769433 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 14 Topic 1 0 528868 497572 10   Mida tähendab minu kiirpuhastuse padrunil olev ikoon?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Sümbol  Käitumine  Tähendus              35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:54 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 81a4bad738ae490d855cc48c34861f81 528870 true true true false 23 1769704 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:54 14 Topic 1 0 528870 3522 23           Įsitikinkite, kad jūsų išorinės ausies angos yra švarios ir kad jose nėra ausų sieros.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:31 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 13e959ac6ffe44988ab8e9d2f74bb608 528871 true true true false 46 1768588 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:31 14 Topic 1 0 528871 3530 46           Не вметнувајте ја главата на потстрижувачот повеќе од 0,5 см во ушниот канал, бидејќи тоа може да го оштети тапанчето.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 bdfd76a972d04fc888b933348ca6ea19 528872 true true true false 10 1769436 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:16 14 Topic 1 0 528872 477210 10           Muutub kiirpuhastuse padrunil nähtavaks   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:55 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 3aaa0ae1976f41fd9109b836dc5e68b1 528873 true true true false 23 1769709 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:55 14 Topic 1 0 528873 3528 23           Norėdami pašalinti aplink ausį esančius plaukus, lėtai judinkite kirpimo galvutę ausies pakraščiu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:31 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 191112ad45f34fc7958f2219840cbe25 528874 true true true false 46 1768593 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:31 14 Topic 1 0 528874 3531 46           Бавно вртете ја главата на потстрижувачот наоколу за да ги отстраните сите несакани влакна од надворешниот  канал на увото.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:17 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 18e1dc11a24441b5884e20625ea6753b 528876 true true true false 10 1769439 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:17 14 Topic 1 0 528876 498106 10           Kiirpuhastuse padrunikassett tuleb  välja vahetada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:56 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 4a621d202fa04007916c5f1f8d6cc196 528877 true true true false 23 1769713 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:56 14 Topic 1 0 528877 3529 23           Atsargiai įkiškite kirpimo galvutę į išorinę ausies angą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:17 Using the cleansing brush attachment APA 1709 a9e4804d448b4f07921dc90114ecbb7b 528878 true true true false 46 1954315 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:17 14 Topic 1 0 528878 444319 46   Користење на додатокот со четка за чистење   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Внимание:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:17 How do I charge my appliance? 1709 8d7d6431796f46169e77738f21d8d3b1 528880 true true true false 10 1769443 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:17 14 Topic 1 0 528880 473116 10   Kuidas ma saan oma seadet laadida?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:57 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 ec5696a6a7b1464cb496dc7a8e2a5e35 528881 true true true false 23 1769718 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:57 14 Topic 1 0 528881 3530 23           Kad nepažeistumėte ausies būgnelio, nekiškite kirpimo galvutės į ausies angą giliau nei 0,5 cm.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:33 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 bfcf4043175a4e33926ad57ad02d0cee 528882 true true true false 46 1768606 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:33 14 Topic 1 0 528882 464306 46           Не притискајте пресилно. Третманот треба да биде удобен.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:18 Charging APA 1709 fa57468172f94072885ab1b034ce5d1f 528883 true true true false 10 1769446 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:18 14 Topic 1 0 528883 432732 10                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:57 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 6c3a8ca7fc8b45e98e465e91b198f2d4 528884 true true true false 23 1769723 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:57 14 Topic 1 0 528884 3531 23           Norėdami pašalinti visus nepageidaujamus plaukus iš išorinės ausies  angos, kirpimo galvutę lėtai apverskite.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:34 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 4e4d802bc8c1474e9123c692294df468 528886 true true true false 46 1768614 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:34 14 Topic 1 0 528886 518453 46           Не користете ја четката за чистење сува затоа што тоа може да ја иритира кожата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:27 Using the cleansing brush attachment APA 1709 407c8bb929614b308b6b139fc9099fba 528887 true true true false 23 1954039 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:27 14 Topic 1 0 528887 444319 23   Valymo šepečio priedo naudojimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Atsargiai!                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:18 E_Quick charge: 307 90b648dc27d14903b6954493d32c198d 528889 true true true false 10 1769449 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:18 14 Topic 1 0 528889 28290 10           Kiirlaadimine:   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:59 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 6261947b3fc6482e9e6ddf832d1e4ee4 528891 true true true false 23 1769733 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:59 14 Topic 1 0 528891 464306 23           Nespauskite per stipriai. Užtikrinkite, kad procedūra būtų patogi.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:18 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 2a0147e6a24b433a9826b31d0445a5c6 528892 true true true false 10 1769452 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:18 14 Topic 1 0 528892 464164 10           Täislaetud seadet saab juhtmeta kasutada kuni 60 minutit.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:36 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 679dbc0fce76437781b6cc157051f8c7 528893 true true true false 46 1768623 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:36 14 Topic 1 0 528893 518456 46           Свртете ја главата за бричење или друг додаток за да ја отстраните од рачката и притиснете ја четката за чистење врз рачката.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:00 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 905325c3f2184c23ba38eacc27ef05c4 528894 true true true false 23 1769738 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:00 14 Topic 1 0 528894 518453 23           Nenaudokite sauso valymo šepetėlio, nes taip gali būti sudirginta oda.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:19 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 b82722b1c7eb43879a8d33bbb9cb67da 528895 true true true false 10 1769454 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:19 14 Topic 1 0 528895 474492 10           Laadige seadet enne esimest kasutamist ja kui aku olekunäidiku alumine märgutuli vilgub oranžilt, näidates, et aku on peaaegu tühi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:37 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 cb4bfebcbe584603a532d3408edf7422 528897 true true true false 46 1768627 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:37 14 Topic 1 0 528897 119192 46           Нежно поместувајте ја четката преку вашата кожа, од носот кон  увото.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:22 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 3455157c1f4c4a95ab31bc53c78e28c0 528899 true true true false 10 1952374 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:22 14 Topic 1 0 528899 474493 10           Pärast umbes 5 minuti pikkust laadimist sisaldab aku piisavalt energiat üheks raseerimiseks.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:01 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 393e841f66fe4612b0b92dddccf8bf0d 528900 true true true false 23 1769747 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:01 14 Topic 1 0 528900 518456 23           Pasukite skutimosi galvutę ar kitą priedą, kad jį nuimtumėte nuo rankenos, ir užspauskite valymo šepetėlio priedą ant rankenos.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:37 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 0b3f4517cde84a6b8479db210d8ce240 528901 true true true false 46 1768631 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:37 14 Topic 1 0 528901 119194 46           Ве советуваме да не претерувате со чистењето и да не чистите ниедна зона подолго од 20 секунди.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:02 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 aba2b35407e9490a8f8bed1993493f24 528903 true true true false 23 1769751 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:02 14 Topic 1 0 528903 119192 23           Švelniai judinkite šepetėlį odos paviršiumi nuo nosies  ausies link.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:20 Charging with the supply unit APA 1709 092672ec51d2477aa21d618ad5b5c419 528904 true true true false 10 1769463 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:20 14 Topic 1 0 528904 432926 10   Toiteplokiga laadimine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:38 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 0865ec0b2b944ed59cb2e5e1dcda1004 528905 true true true false 46 1768634 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:38 14 Topic 1 0 528905 119195 46           По третманот, исплакнете го и исушете го  лицето. Вашето лице сега е подготвено за следниот чекор од дневната рутина за нега на кожа.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:03 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 9d75285426264f99a4b7d2beb89260ec 528907 true true true false 23 1769757 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:03 14 Topic 1 0 528907 119194 23           Neužtęskite procedūrų ir nevalykite vienos srities ilgiau nei 20 sekundžių.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:38 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 a4ef0a6c44aa4b3baecaa7e653f4e1c3 528908 true true true false 46 1768639 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:38 14 Topic 1 0 528908 216997 46           Немојте да го користите уредот на оштетена или иритирана кожа или на рани.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:20 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 3e48b9655a454453b0a19ed1158653d9 528909 true true true false 10 1769465 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:20 14 Topic 1 0 528909 366839 10           Veenduge, et seade on  välja lülitatud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:04 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 4f1f3b6abeaf43feac3188b6797417e2 528911 true true true false 23 1769762 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:04 14 Topic 1 0 528911 119195 23           Po procedūros  veidą nuskalaukite ir nusausinkite. Dabar jūsų veidas paruoštas kitam kasdienės odos priežiūros etapui.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:39 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 ecd756cb2d77455ab47cb8530035fd93 528912 true true true false 46 1768641 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:39 14 Topic 1 0 528912 234087 46           Навлажнете ја четката за чистење со  вода.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:05 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 a72daa9a0b0d41589c4988f68b0e9fc4 528914 true true true false 23 1769768 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:05 14 Topic 1 0 528914 216997 23           Nenaudokite prietaiso, jei oda sužalota, sudirginta ar žaizdota.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:26 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 34be55238ba948b28fdfd8ac9313d8d0 528915 true true true false 10 1952383 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:26 14 Topic 1 0 528915 472079 10           Aku on nüüd piisavalt laetud üheks raseerimiseks.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:06 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 669b5f9221804aa492878baa5a9d29ef 528916 true true true false 23 1769773 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:06 14 Topic 1 0 528916 234087 23           Sudrėkinkite valymo šepetėlį  vandeniu.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:39 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 6a7fc2466d7347b284b73934fb31fea7 528918 true true true false 46 1768645 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:39 14 Topic 1 0 528918 234088 46           Поставете ја четката за чистење на вашиот образ.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:07 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 b2cb9fb3813a49d4ae66ba32c0e8df67 528919 true true true false 23 1769777 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:07 14 Topic 1 0 528919 234088 23           Priglauskite valymo šepetėlį prie skruosto.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:21 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 d3a76909d37b435cace7d0e6ede4f2d9 528920 true true true false 10 1769472 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:21 14 Topic 1 0 528920 506732 10           Kui seade on kiirlaadimise režiimis, jäävad aku olekunäidiku märgutuled üksteise järel põlema.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:08 Storage and travel (heading only) 1709 019b0436ae2446ce8bf5a0e7d2aa2a17 528922 true true true false 23 1769783 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:08 14 Topic 1 0 528922 444652 23   Saugojimas ir kelionės   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:40 Storage and travel (heading only) 1709 2991a7f97f5146638fdf8e893bc03842 528923 true true true false 46 1768650 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:40 14 Topic 1 0 528923 444652 46   Складирање и патување   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:22 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 10e7f16b578c483ebeacaf90a5f3982f 528924 true true true false 10 1769475 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:22 14 Topic 1 0 528924 506734 10           Pärast umbes 5 minutit hakkab aku olekunäidiku alumine märgutuli vilkuma.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:09 Storage note APA 1709 d1889e07718144f6b6e2a0a98e85f731 528926 true true true false 23 1769789 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:09 14 Topic 1 0 528926 464659 23                 35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:40 Storage note APA 1709 db9247f9fe5d4800a146baa8b83b736d 528927 true true true false 46 1768652 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:40 14 Topic 1 0 528927 464659 46                 35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:22 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 8fe8763e89b9489a9ce692665a0c736b 528929 true true true false 10 1769480 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:22 14 Topic 1 0 528929 506736 10           Kuni seade laeb, vilgub aku olekunäidiku alumine märgutuli kõigepealt ja jääb siis pidevalt põlema.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:40 Storage APA 1709 3112f14d3e124ce7bf5863224b46dff9 528930 true true true false 46 1768656 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:40 14 Topic 1 0 528930 444732 46                     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:09 Storage APA 1709 c34524e4020e47bb90de07f210fb5ed8 528931 true true true false 23 1769792 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:09 14 Topic 1 0 528931 444732 23                     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:41 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 b4d2ddb998084684903a05eee09dc69d 528932 true true true false 46 1768659 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:41 14 Topic 1 0 528932 119212 46           Чувајте го уредот во торбичката (ако е доставена ).   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:10 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 27c976b37c3e42c0865c078a42cbadfe 528933 true true true false 23 1769796 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:10 14 Topic 1 0 528933 119212 23           Prietaisą laikykite maišelyje (jei pateiktas ).   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:23 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 1e2cfcc2bf994c6cbcbadb6d898f9339 528934 true true true false 10 1769484 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:23 14 Topic 1 0 528934 506737 10           Järgmiseks vilgub järgmine märgutuli ja jääb pidevalt põlema, kuni seade on täielikult laetud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:41 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 6cdd524ee6674095a71c9441a8727efc 528935 true true true false 46 1768663 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:41 14 Topic 1 0 528935 464653 46           Ставете го заштитниот капак (ако е доставен) на уредот за бричење за да спречите акумулирање нечистотии.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:11 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 1e76186da6154d7f97e5dbea7b5b32a4 528936 true true true false 23 1769801 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:11 14 Topic 1 0 528936 464653 23           Uždėkite apsauginį gaubtą (jei pateiktas) ant skustuvo, kad apsaugotumėte jį nuo nešvarumų susikaupimo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:23 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 24322526a8bc4d64849072d7157577fb 528937 true true true false 10 1769489 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:23 14 Topic 1 0 528937 506738 10           Kui seade on täis laetud, jäävad kõik kolm aku olekunäidiku märgutuld pidevalt põlema.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:11 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 962eaf7ba0f64766b58158efffd5963b 528938 true true true false 23 1769805 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:11 14 Topic 1 0 528938 473226 23           Arba laikykite prietaisą ant įkrovimo stovo (jei pateiktas) arba „Philips Quick Clean Pod“ (jei pateiktas).   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:42 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 0eac7e1c4c3744f5abedc9a0ec4599f0 528939 true true true false 46 1768666 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:42 14 Topic 1 0 528939 473226 46           Или, складирајте го уредот на држачот за полнење (ако е доставен) или на Philips Quick Clean Pod (ако е доставено).   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:20 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 d9be599cd47347ad8f9723e68e93581d 528940 true true true false 10 2080440 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:20 14 Topic 1 0 528940 433042 10   Laadimine laadimisalusel (ainult teatud mudelid)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Ainult teatud mudelid:              35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:12 Activating the travel lock APA 1709 0bd6e7ca724341198097db27d30c57ea 528941 true true true false 23 1769810 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:12 14 Topic 1 0 528941 456935 23   Kelioninio užrakto įjungimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:42 Activating the travel lock APA 1709 1a33507bd2cf42e8b0269c01316a51a6 528942 true true true false 46 1768669 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:42 14 Topic 1 0 528942 456935 46   Активирање на заклучувањето за патување   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:24 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 c6fd65deb95648a1ab84944d201cf9c8 528943 true true true false 10 1769498 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:24 14 Topic 1 0 528943 375146 10           Pange väike pistik laadimisalusesse ja toiteplokk seina  pistikupessa.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:43 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 142568a11f0349b1bc3c41ff8378f477 528944 true true true false 46 1768676 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:43 14 Topic 1 0 528944 472092 46                 35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:14 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 51a0b954bc194d0196c46515d8477a4f 528945 true true true false 23 1769821 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:14 14 Topic 1 0 528945 472092 23                 35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:25 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 1b5b3ad8d57e4d28bcc9ca416681b3e3 528946 true true true false 10 1769500 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:25 14 Topic 1 0 528946 375147 10           Pärast laadimist ühendage toiteplokk seina pistikupesast lahti ja tõmmake väike pistik laadimisalusest välja.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:44 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 7ecfc3fd708848119fde1faebfebe724 528947 true true true false 46 1768680 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:44 14 Topic 1 0 528947 506626 46           Bluetooth се исклучува кога ќе го активирате заклучувањето при патување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:15 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 53ebe5b5176d485386f580c00ae5701e 528948 true true true false 23 1769827 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:15 14 Topic 1 0 528948 506626 23           Kai kelionės užraktas suaktyvintas, „Bluetooth“ yra išjungtas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:25 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 3ca9831f343b40b7ab94c7b98cd15e77 528949 true true true false 10 1769504 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:25 14 Topic 1 0 528949 464165 10           Hoidke seadet laadimisalusel.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:44 Deactivating the travel lock APA 1709 b0b794c3ea3d478b97d73a9917b72c7f 528950 true true true false 46 1768683 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:44 14 Topic 1 0 528950 456936 46   Деактивирање на заклучувањето за патување   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:16 Deactivating the travel lock APA 1709 e7eb2512ab2645979b4b3ae07e1f51a9 528951 true true true false 23 1769831 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:16 14 Topic 1 0 528951 456936 23   Kelioninio užrakto išjungimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:26 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 f554c1704d394e9da99773a9a5f3d429 528952 true true true false 10 1952384 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:26 14 Topic 1 0 528952 506578 10           Laadimisaluse põhjas olev valgusrõngas süttib ja pöörleb kiiresti.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:45 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 70db723011154bc9add866edcf78cfca 528953 true true true false 46 1768685 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:45 14 Topic 1 0 528953 473248 46           Штом ќе го деактивирате заклучувањето при патување, уредот се вклучува автоматски.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:16 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 6ad08720fffe49e78eb1ddb784867f43 528954 true true true false 23 1769834 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:16 14 Topic 1 0 528954 473248 23           Kai kelioninis užraktas išjungtas, prietaisas automatiškai įsijungia.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:26 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 1a035eca7d154003b2e510f8773f8c0e 528955 true true true false 10 1769513 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:26 14 Topic 1 0 528955 506673 10           Tuled kustuvad umbes 5 minuti pärast, valgusrõngas pöörleb aeglasemalt.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:17 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 12c92b4a91dc45448ebe27190f4531ef 528956 true true true false 23 1769838 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:17 14 Topic 1 0 528956 374850 23                 35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:45 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 f448ac5110f54c9b89a8552f6d8f5676 528957 true true true false 46 1768687 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:45 14 Topic 1 0 528957 374850 46                 35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 ec7520df857f4cd9b243e47692c5ad1d 528958 true true true false 10 1769519 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 14 Topic 1 0 528958 506739 10           Seni kuni seade laeb, muutub valgusrõngas heledamaks ja pöörleb aeglasemalt.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:18 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 298e49cde4634157a0d0bcd8347fbf78 528959 true true true false 23 1769843 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:18 14 Topic 1 0 528959 506628 23           Skustuvas atrakinamas automatiškai, kai prijungiamas prie sieninio lizdo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:45 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 b624ac27657842a8805c9a01329ed627 528960 true true true false 46 1768690 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:45 14 Topic 1 0 528960 506628 46           Уредот за бричење автоматски се отклучува кога ќе се приклучи на ѕидниот приклучок.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 02a1bfb312314645b16f60cc4c531567 528961 true true true false 10 1769523 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 14 Topic 1 0 528961 506740 10           Kui seade on täis laetud, jääb valgusrõngas täielikult põlema ja lõpetab pöörlemise.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:19 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 82a337ba544c40c89a398556047e6228 528962 true true true false 23 1769847 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:19 14 Topic 1 0 528962 473118 23   Kaip valyti prietaisą ir priedus?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:46 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 4673ea7ae6e5448c9080a6a12702cd08 528963 true true true false 46 1768692 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:46 14 Topic 1 0 528963 473118 46   Како да го чистам мојот уред и додатоците?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:28 'Unplug for use' symbol APA 1709 64a0cce442704778acfa571eba1cf537 528964 true true true false 10 1769529 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:28 14 Topic 1 0 528964 432900 10   Märgutuli „Kasutamiseks ühendage elektritoitest lahti“    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Märgutuli „Kasutamiseks ühendage elektritoitest lahti" vilgub meeldetuletuseks, et enne, kui seadet saab sisse lülitada, tuleb see pistikupesast lahti ühendada ja eemaldada seadmest väike pistik.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:20 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 f426225c7b494a31bbba3a976c2eb344 528965 true true true false 23 1769852 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:20 14 Topic 1 0 528965 234016 23           Kaskart panaudoję išvalykite prietaisą ir priedus, kad jie optimaliai  veiktų.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:47 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 e6cec4ef543f48cbaab333887f076bd7 528966 true true true false 46 1768696 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:47 14 Topic 1 0 528966 234016 46           Чистете го уредот и додатоците по секое користење за оптимални  перформанси.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:29 How do I use my appliance and the attachments? 1709 dce82c9208f14f2da4c14e47c445393e 528967 true true true false 10 1769535 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:29 14 Topic 1 0 528967 473117 10   Kuidas ma saan oma seadet ja otsakuid kasutada?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:29 APA Usage Notes 1709 3f023ec8fd9041c5a3cbd233438325f3 528968 true true true false 10 1769539 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:29 14 Topic 1 0 528968 464101 10                     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:54 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 d2ebd8e948494894a131a7854218cb3f 528969 true true true false 23 2079760 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:54 14 Topic 1 0 528969 444735 23   Barzdaskutės plovimas po čiaupu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:29 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 c84875340b7e447684f5cca6bb5508d3 528970 true true true false 46 2079850 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:29 14 Topic 1 0 528970 444735 46   Чистење на уредот за бричење под млаз вода од чешма   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:30 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 b0e47c4d87f84ccf80701c3cf3718baf 528971 true true true false 10 1769545 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:30 14 Topic 1 0 528971 506613 10           Parima raseerimistulemuse saavutamisele aitab kaasa seadme õige käsitsemine.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:31 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 75be9bda2c324524a33b4aab8c952888 528972 true true true false 10 1769549 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:31 14 Topic 1 0 528972 506614 10           Järgige sünkroonitud raseerimistest ja isikupärastatud programmidest saadud nõuandeid.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:49 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 3da4d4d302d34b0a877403533d0896af 528973 true true true false 46 1768716 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:49 14 Topic 1 0 528973 369679 46           Додека ја плакнете единицата за бричење, од долниот дел на уредот за бричење може да капе вода. Тоа е нормална појава.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:23 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 f0361b1d09a34d1eb1f0cbff7a836ae4 528974 true true true false 23 1769865 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:23 14 Topic 1 0 528974 369679 23           Skalaujant skutimo įtaisą vanduo gali lašėti iš skustuvo pagrindo. Tai normalu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:32 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 19487851caff4ea9945647ca4c75cd42 528975 true true true false 10 1769553 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:32 14 Topic 1 0 528975 506615 10           Nõuandeid saab kahel viisil: juhendatud raseerimistega reaalajas ja sünkroonitud raseerimistega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:33 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 4f0b601512824cf2bb950ad5cc536afc 528976 true true true false 10 1769556 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:33 14 Topic 1 0 528976 506617 10           Raseerimiskogemuse parandamiseks soovitame teil alustada juhendatud raseerimisega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:50 E_Switch on the shaver. 1142 668bd11e76504fb681524a9c0e8f4d5d 528977 true true true false 46 1768723 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:50 14 Topic 1 0 528977 423901 46           Вклучете го уредот за бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:23 E_Switch on the shaver. 1142 10230caa6fd14f4dabd18dd517370773 528978 true true true false 23 1769869 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:23 14 Topic 1 0 528978 423901 23           Įjunkite skustuvą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:33 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 03b7cca9bdf14820931e186a386006c2 528979 true true true false 10 1769560 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:33 14 Topic 1 0 528979 506618 10           Parema tehnika saavutamiseks saate rakendusest isikupärastatud raseerimisnõuandeid.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:51 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 45fb48ea2b224b89a28681f00d595a70 528980 true true true false 46 1768729 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:51 14 Topic 1 0 528980 464759 46           Исплакнете ја комората за влакна со топла вода.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:24 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 95be1959b32b4833a403e999593bc871 528981 true true true false 23 1769873 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:24 14 Topic 1 0 528981 464759 23           Skalaukite plaukų kamerą po šiltu vandentiekio vandeniu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:34 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 4e7ad9dfae7f487188a5f8e0e785bd53 528982 true true true false 10 1769564 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:34 14 Topic 1 0 528982 506619 10           See seade on varustatud SkinIQ tehnoloogiaga, mis tuvastab nutikalt teie habemekarvade tiheduse ja raseerimistehnika.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:51 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 6dcda2fdcb5047beaf4c906e9e1c2357 528983 true true true false 46 1768732 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:51 14 Topic 1 0 528983 473253 46           Исчистете ги уредот за бричење по секое користење за да се спречи затнување и оштетување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:25 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 ffa42e04e3b143d3a98f81fdedbe4faa 528984 true true true false 23 1769878 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:25 14 Topic 1 0 528984 473253 23           Kaskart panaudoję, išvalykite skustuvą, kad neužsikimštų ir nebūtų pažeistas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:35 Shaving Poseidon S7000 1715 669f435da8094f769a010d4674011759 528985 true true true false 10 1769569 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:35 14 Topic 1 0 528985 464040 10                                          SkinIQ liikumisjuhised:             35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:52 Thorough cleaning APA 1709 cea96dca7cf6428eb5ed976ae2884ec0 528986 true true true false 46 1768737 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:52 14 Topic 1 0 528986 457079 46   Темелно чистење   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:27 Thorough cleaning APA 1709 2f2cfc130922475bbe40bbbc04f73f04 528987 true true true false 23 1769883 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:27 14 Topic 1 0 528987 457079 23   Kruopštus valymas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:35 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 4b023206eeb64a48beb6ce066e480723 528988 true true true false 10 1769573 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:35 14 Topic 1 0 528988 473304 10           Kui raseerite õigesti (ringjate liigutustega), süttib liikumise tagasiside ikoon roheliselt.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:36 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 d354245672e54b74bf0566b5871b4771 528989 true true true false 10 1769579 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:36 14 Topic 1 0 528989 473305 10           Kui teie raseerimisliigutus võiks olla parem, süttib liikumise tagasiside ikoon oranžilt.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:52 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 e386eaca11a04fc492660ff436beedf4 528990 true true true false 46 1768741 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:52 14 Topic 1 0 528990 1626 46           Исчистете ги сечилото и штитникот под  млаз вода.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:28 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 d3f327c94724438ea6bfc37849ff16ab 528991 true true true false 23 1769888 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:28 14 Topic 1 0 528991 1626 23           Išplaukite peiliuką ir apsaugą po vandeniu iš  čiaupo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:37 E_See the app for details and advice. 1142 4203582ce42e48828afbcd9e44b76809 528992 true true true false 10 1769583 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:37 14 Topic 1 0 528992 473306 10           Üksikasju ja nõuandeid vt rakendusest.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:37 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 116e6805cc4b4929b61b58f8f8eb0f4c 528993 true true true false 10 1769588 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:37 14 Topic 1 0 528993 517485 10           Kasutage raseerimispea kitsaid külgi raskesti ligipääsetavates piirkondades, nagu piki lõualuud ja nina all.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 de38c97d5c3647ff8a2bcdf8fb273156 528994 true true true false 46 1768754 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:54 14 Topic 1 0 528994 3360 46           Уредот треба да биде исклучен и откачен од ѕидниот приклучок.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:30 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 3ba699bced144e2fb8a010b2739c8d9a 528995 true true true false 23 1769899 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:30 14 Topic 1 0 528995 3360 23           Patikrinkite, ar prietaisas išjungtas ir atjunkite nuo sieninio elektros lizdo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:38 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 69959fc038404b2bb339b8cdc150133f 528996 true true true false 10 1769596 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:38 14 Topic 1 0 528996 464166 10           See seade sobib kasutamiseks kuivalt ja märjalt, võite seda isegi duši all kasutada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 e799b2f6efed4bc2a131e485bfeecd0c 528997 true true true false 46 1768760 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 14 Topic 1 0 528997 464174 46           Ве советуваме да ги чистите главите за бричење темелно еднаш месечно или кога уредот за бричење не бричи подеднакво добро како и претходно.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 8bd3e34c5c1f4c95965b9783b15d0a68 528998 true true true false 10 1769601 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 14 Topic 1 0 528998 464167 10           Märjalt raseerimiseks kandke nahale veidi vett ja raseerimisvahtu või -geeli ja loputage enne allpool toodud toimingute tegemist raseerimispäid kraani all sooja veega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:30 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 3bf11a3f951647d7aa545f82833bce3e 528999 true true true false 23 1769903 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:30 14 Topic 1 0 528999 464174 23           Rekomenduojame kruopščiai išvalyti skutimosi galvutes kartą per mėnesį arba kai skustuvu nesiskutate bei kai jis naudojamas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 441f4dc14f9d450896e9ff65a9351187 529000 true true true false 10 1769605 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 14 Topic 1 0 529000 464168 10           Kui raseerite geeli või vahuga, loputage raseerimispead korrapäraselt raseerimise ajal, et see libiseks sujuvalt üle te naha.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 c36b29038ad149c6b4acec713decc0f2 529001 true true true false 46 1768764 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:55 14 Topic 1 0 529001 464175 46           Плакнете ја комората за собирање влакна и држачот на главата за бричење под  млаз вода.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:40 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 926a0bbf63f44b52a307c85f3f1e9adc 529002 true true true false 10 1769610 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:40 14 Topic 1 0 529002 473303 10           Kui olete raseerimise lõpetanud, näete käepidemelt tagasisidet. Liikumise tagasiside ikoon süttib erinevates värvides, andes tagasisidet teie üldise raseerimise kohta.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:31 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 6117ab663e9946919ff45a52df52229d 529003 true true true false 23 1769908 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:31 14 Topic 1 0 529003 464175 23           Plaukų kamerą ir skutimosi galvutės laikiklį skalaukite po vandeniu iš  čiaupo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:56 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 7e72c0e529a84149a4cf927bb9181379 529004 true true true false 46 1768767 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:56 14 Topic 1 0 529004 472646 46           За детални упатства, погледнете „Како да ги заменам главите за бричење?“.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:41 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 6113d69690c646aa956517f48f230410 529005 true true true false 10 1769617 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:41 14 Topic 1 0 529005 455925 10   Puhastamise meeldetuletus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:32 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 1fcf0cb1fcf3421fbbc7ffb8193c6c1d 529006 true true true false 23 1769910 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:32 14 Topic 1 0 529006 472646 23           Detalius nurodymus rasite skyrelyje „Kaip pakeisti skutimosi galvutes?“.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:57 E_Shake off excess water. 1142 9f86a57363a0401c8628511d73c1ddab 529007 true true true false 46 1768773 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:57 14 Topic 1 0 529007 473254 46           Истресете го вишокот вода.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:42 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 c69bf56a65244fcc855277a5e5e0331a 529008 true true true false 10 1769621 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:42 14 Topic 1 0 529008 473643 10           Pärast iga kasutamist puhastage seadet ja otsakuid, et vältida ummistumist ja  kahjustusi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:42 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 10c306b3efc644f99efd07492853a2c6 529009 true true true false 10 1769624 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:42 14 Topic 1 0 529009 473644 10           Puhastage raseerimispäid põhjalikult kord kuus või kui seade ei raseeri nii hästi kui  vanasti.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:32 E_Shake off excess water. 1142 1d98cd86ec3d4ab9a23deebf18aff269 529010 true true true false 23 1769914 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:32 14 Topic 1 0 529010 473254 23           Nupurtykite likusį vandenį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:58 E_Remove the shaving heads. 1142 b0e359bd63a5422f8913d37feac34f89 529011 true true true false 46 1768778 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:58 14 Topic 1 0 529011 473255 46           Отстранете ги главите за бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:43 Synchronize your shaves APA 1709 ae941789ba6140d7a9212a22fcfcdfed 529012 true true true false 10 1769628 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:43 14 Topic 1 0 529012 472665 10   Raseerimise sünkroniseerimine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   See pardel salvestab teie raseerimisandmeid, nii et te ei pea raseerimiseks nutitelefoni kaasa võtma.   Kui andmesalv on peaaegu täis, siis teavitussümbol vilgub. Andmekao vältimiseks sünkroonige pardel  rakendusega. Veenduge, et olete oma pardli lähedal, ja avage rakendus. Rakendus ühendub automaatselt ja sünkroonib teie viimased  raseerimised.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:33 E_Remove the shaving heads. 1142 bb5c24b823524b659f5d10f407b2f621 529013 true true true false 23 1769917 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:33 14 Topic 1 0 529013 473255 23           Nuimkite skutimosi galvutes.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:58 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 60e7d2c263a14845aed87d551f7fbae3 529014 true true true false 46 1768780 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:28:58 14 Topic 1 0 529014 474388 46           Вметнете ја шарката на држачот на главите за бричење во отворот на горниот дел од единицата за бричење и затворете ја единицата за бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:43 Trimming APA 1709 cd33015c9b2e46a5894babf968494d4c 529015 true true true false 10 1769632 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:43 14 Topic 1 0 529015 444649 10   Piiramine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:34 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 3b5668218de540478c03f4bad16bebe1 529016 true true true false 23 1769923 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:34 14 Topic 1 0 529016 474388 23           Įkiškite skutimosi galvutės laikiklio lankstą į angą skutimosi įtaiso viršuje ir uždarykite skutimosi įtaisą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:19 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 d80b086d08e74dd4b856b8d8ad504443 529017 true true true false 46 1954321 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:19 14 Topic 1 0 529017 458256 46   Чистење на потстрижувач со прикачување   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Совет:     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:45 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 67d94022baf9435091a8af122b7219c7 529018 true true true false 10 1769646 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:45 14 Topic 1 0 529018 270619 10           Hoidke piirlit nahaga risti ning liigutage seadet õrnalt  surudes allapoole.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:31 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 2d9ae19084724da0bfd9e74d3708c07e 529019 true true true false 23 1954045 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:31 14 Topic 1 0 529019 458256 23   Spyruoklinio kirpimo peiliuko valymas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Patarimas.     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:00 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 69cb63fa61e74010b2d5fd6f1bd0309d 529020 true true true false 46 1768791 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:00 14 Topic 1 0 529020 198930 46           Никогаш немојте да ги сушите запците на потстрижувачот со крпа или со ткаенина затоа што ова може да ги оштети запците за потстрижувачот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:46 E_Close the trimmer. 40 9e9c84061616492ab59ae95b3b61d7f9 529021 true true true false 10 1769652 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:46 14 Topic 1 0 529021 458257 10           Sulgege piirel.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:47 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 3c00ae171f934eba888efc1c508f38bd 529022 true true true false 10 1769658 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:47 14 Topic 1 0 529022 473646 10           Pärast iga kasutamist lülitage seade välja ja puhastage piirlit, et vältida ummistumist ja  kahjustusi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:36 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 2e49bbd8fbb444648fa93391eaa0cadc 529023 true true true false 23 1769936 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:36 14 Topic 1 0 529023 198930 23           Niekada nedžiovinkite kirptuvo dantų rankšluosčiu arba servetėle, nes taip galima apgadinti kirptuvo dantis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 ebb9b2fd3dc84d82a957e2f33aa87a5f 529024 true true true false 46 1768796 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 14 Topic 1 0 529024 430607 46           Притиснете го надолу лизгачкото копче за да го отворите потстрижувачот со прикачување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:48 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 194e56d532e44a4fa08e3e2066213968 529025 true true true false 10 1769663 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:48 14 Topic 1 0 529025 518446 10           Võite piirlit kasutada ka nina all.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:37 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 0c00049afee04bc5a270ad54da2bb93b 529026 true true true false 23 1769940 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:37 14 Topic 1 0 529026 430607 23           Norėdami atidaryti spyruoklinį kirpimo peiliuką, pastumkite kirptuvo atleidimo slankiklį žemyn.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 ae366d5b8eb940efb2efc5e7b95563d0 529027 true true true false 46 1768801 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:01 14 Topic 1 0 529027 430608 46           Внимателно истресете го вишокот вода и оставете потстрижувачот со прикачување целосно да се исуши.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:37 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 32b93297ecb8496ead9cbd1c010e1a3c 529028 true true true false 23 1769945 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:37 14 Topic 1 0 529028 430608 23           Atsargiai nukratykite vandens perteklių ir leiskite spyruokliniam kirpimo peiliukui išdžiūti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:49 Using the click-on attachments S7000 300 6a1131f85d994ea4a22b3663defb4317 529029 true true true false 10 1769668 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:49 14 Topic 1 0 529029 119943 10   Kinniklõpsatavate otsakute kasutamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:38 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 597a907277f7416fb79589dcd0389987 529030 true true true false 23 1769947 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:38 14 Topic 1 0 529030 430611 23           Kad kirpimas būtų optimalus, kas šešis mėnesius sutepkite spyruoklinį kirpimo peiliuką lašu mineralinės alyvos (alyva nepateikiama).   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:02 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 ec94953158d24050b5cf7e9c82f1cbc8 529031 true true true false 46 1768806 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:02 14 Topic 1 0 529031 430611 46           За оптимални резултати, подмачкувајте ги запците на потстрижувачот со прикачување со капка минерално масло на секои шест месеци (маслото не е вклучено).   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:50 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 265ee5b3c2e64bc78d80076f1458cd1a 529032 true true true false 10 1769675 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:50 14 Topic 1 0 529032 455940 10   Habemepiirli otsaku kasutamine koos kammiga   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:38 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 a2d0f65278234d6ca6b117bc8157998f 529033 true true true false 23 1769949 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:38 14 Topic 1 0 529033 458255 23           Įjunkite prietaisą ir drungnu vandeniu išskalaukite spyruoklinį kirpimo peiliuką.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:03 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 2668749332bf48a79acf4c540c0592c5 529034 true true true false 46 1768810 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:03 14 Topic 1 0 529034 458255 46           Вклучете го уредот и исплакнете го потстрижувачот со прикачување со топла вода.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:39 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 3c9668817891418a8b298be794d14e10 529035 true true true false 23 1769951 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:39 14 Topic 1 0 529035 473258 23           Kaskart panaudoję išvalykite kirptuvą, kad neužsikimštų ir nebūtų pažeistas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:52 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 4b694a22ea824a6fa2ccb2343a026d87 529036 true true true false 10 1769687 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:52 14 Topic 1 0 529036 375156 10           Pärast  kasutamist lülitage seade välja ja puhastage otsak.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:04 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 bec7b8e655cb4de8a8333185da25961d 529037 true true true false 46 1768818 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:04 14 Topic 1 0 529037 473258 46           Исчистете го потстрижувачот по секое користење за да се спречи затнување и оштетување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:52 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 8424e52dc9794ebe86b73eca0c3496f4 529039 true true true false 10 1769688 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:52 14 Topic 1 0 529039 473197 10           Keerake raseerimispead või muud otsakut selle käepidemelt eemaldamiseks ja vajutage habemepiirli otsak käepidemele.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:40 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 14f9a4f5814d461eaf57a14f0f9a710b 529040 true true true false 23 1769959 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:40 14 Topic 1 0 529040 66036 23           Kirptuvo arba barzdos formavimo priedo niekada nešluostykite rankšluosčiu arba servetėle, nes taip galima apgadinti kirpimo dantis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:05 Cleaning the click-on attachments 63 498b5845760b4e7eb199ea81a3aa2879 529042 true true true false 46 1768823 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:05 14 Topic 1 0 529042 515 46   Чистење на додатоците што се прикачуваат со кликнување   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:53 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 7cb0f1ff0fa4431baf177dec83ca8ebf 529043 true true true false 10 1769693 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:53 14 Topic 1 0 529043 473198 10           Lükake kamm habemepiirli otsaku kummalgi küljel olevatesse juhtsoontesse.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:40 Cleaning the click-on attachments APA 1709 e19d0f9349aa4ec4912ddc6d734820db 529045 true true true false 23 1769962 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:40 14 Topic 1 0 529045 456017 23                                     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:32 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 2a10186307ed45ebb77bfc79da579353 529046 true true true false 10 1952401 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:32 14 Topic 1 0 529046 455941 10   Habemepiirli ilma kammita kasutamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:06 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 c4bb668862064ea5946951d064cab3ce 529047 true true true false 46 1768833 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:06 14 Topic 1 0 529047 66036 46           Никогаш не сушете го потстрижувачот или додатокот за стилизирање брада со крпа или со ткаенина, затоа што на тој начин може да се оштетат запците за потстрижување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:41 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 c1c81db36db64287b5c73ecc332f6225 529049 true true true false 23 1769966 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:41 14 Topic 1 0 529049 217000 23           Kruopščiai išvalykite dalis šiltu vandeniu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:07 Cleaning the click-on attachments APA 1709 3530474b349e4798b047db6a70180c0a 529050 true true true false 46 1768840 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:07 14 Topic 1 0 529050 456017 46                                     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:56 Using the nose/ear trimmer attachment 307 91fda61e6dc54e9ea77d63f403438db4 529052 true true true false 10 1769715 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:56 14 Topic 1 0 529052 28310 10   Nina/kõrvakarvade piirli otsaku kasutamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Saate nina/kõrvakarvade piirli otsakut kasutada nina- ja/või kõrvakarvade piiramiseks.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:09 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 4485bd80187b4a21b02e7d86ae2e73bb 529053 true true true false 46 1768848 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:09 14 Topic 1 0 529053 217000 46           Исчистете ги и деловите темелно со топла вода.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:57 Trimming nose hair APA 1709 397ddb9907d347f7a4c7ccf26401a7f6 529054 true true true false 10 1769719 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:57 14 Topic 1 0 529054 456002 10   Ninakarvade lõikamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:42 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 523e50bc1b17486681e0074ade99276a 529056 true true true false 23 1769972 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:42 14 Topic 1 0 529056 473261 23           Kaskart panaudoję, išvalykite užspaudžiamus priedus, kad jie optimaliai veiktų.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:10 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 7125466ac40442e793de22126a7dd412 529057 true true true false 46 1768858 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:10 14 Topic 1 0 529057 473261 46           Чистете ги додатоците со кликнување по секое користење за оптимални перформанси.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:58 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 1652dab7771443a6b3d95decc751ce11 529058 true true true false 10 1769724 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:58 14 Topic 1 0 529058 3517 10           Sisestage piirlipea ettevaatlikult ninasõõrmesse.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:43 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 e96c091719474402a6bc4efba45aacd6 529060 true true true false 23 1769975 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:43 14 Topic 1 0 529060 473262 23           Pasukite priedą, kad jį nuimtumėte nuo rankenėlės.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:58 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 5fb393f1d8db49a3ba3b84952b44c2cb 529061 true true true false 10 1769729 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:58 14 Topic 1 0 529061 457577 10           Ärge pange otsakut sõõrmetesse sügavamale kui 0,5 cm.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:11 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 79ac3bba67c34637af3f98a618d3e328 529062 true true true false 46 1768867 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:11 14 Topic 1 0 529062 473262 46           Свртете го додатокот за да го отстраните од рачката.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:59 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 6c654707d5044c73b979d6db67c31d8f 529064 true true true false 10 1769732 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:59 14 Topic 1 0 529064 473203 10           Enne piiramist veenduge, et nii nina/kõrvakarvade piirli otsak kui ka ninakäigud oleksid puhtad.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:43 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 2a8e4ac6d684441aa050d07902e90879 529065 true true true false 23 1769981 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:43 14 Topic 1 0 529065 473263 23           Kruopščiai nukratykite vandens perteklių nuo barzdos formavimo prietaiso, šukų ir nosies / ausų plaukų kirptuvo priedų ir leiskite jiems visiškai išdžiūti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:12 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 3b7de374d8524c0c994c212e68c7665d 529066 true true true false 46 1768875 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:12 14 Topic 1 0 529066 473263 46           Внимателно истресете го вишокот вода од додатокот за стилизирање брада, чешлите и додатокот за отстранување влакна од нос/уво и оставете ги целосно да се исушат.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:59 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 863abe25a8ae4d398adae08578d001bd 529067 true true true false 10 1769736 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:59 14 Topic 1 0 529067 473204 10           Keerake raseerimispead või muud otsakut selle käepidemelt eemaldamiseks ja vajutage nina/kõrvakarvade piirel käepidemele.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:44 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 d1ae9196f737409cbf7d550ade23527e 529069 true true true false 23 1769985 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:44 14 Topic 1 0 529069 473264 23           Patarimas. Kad barzdos formavimo priedas gerai veiktų, reguliariai sutepkite priedo dantelius lašu siuvimo mašinų alyvos.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:13 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 4a6eb26d9cef4b7f91f0af15368e7eaa 529070 true true true false 46 1768884 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:13 14 Topic 1 0 529070 473264 46           Совет: за оптимални резултати, редовно подмачкувајте ги запците на додатокот за стилизирање брада со капка масло за машини за шиење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:00 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 ae5bfdbd058a4d83ac2394cb338ae600 529071 true true true false 10 1769740 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:00 14 Topic 1 0 529071 473207 10           Liigutage piirli pead aeglaselt iga ninasõõrme sees ringi, veendudes, et otsaku külg oleks kindlalt vastu  nahka. See vähendab võimalikku kõditunnet.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:45 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 6f9df19a9c81425da122d1b7551af0e2 529073 true true true false 23 1769990 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:45 14 Topic 1 0 529073 473265 23           Patarimas. Jeigu nosies / ausų plaukų kirptuvo nepakanka išplauti vandeniu iš čiaupo, užspauskite priedą ant rankenos ir kelioms  minutėms panardinkite kirpimo galvutę į stiklinę šilto vandens. Tada įjunkite prietaisą ir plaukite jį vandentiekio vandeniu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:15 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 e387cbae50a64c7cb589edd74fcd9720 529074 true true true false 46 1768894 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:15 14 Topic 1 0 529074 473265 46           Совет: ако плакнењето на додатокот за отстранување влакна од нос/уво под млаз вода не е доволно, притиснете го додатокот на рачката и потопете ја главата за потстрижување во чаша со топла вода неколку  минути. Потоа, вклучете го уредот и исплакнете го под млаз вода.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:01 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 c739b4557c054862978084ff654ffd07 529075 true true true false 10 1769745 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:01 14 Topic 1 0 529075 473208 10           Kuivanud ninasekreet võib lõikeelemendi ummistada, takistades seadme sisselülitamist.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:16 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 99b412fe8ff444dca3eaf492c90b4633 529077 true true true false 46 1768901 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:16 14 Topic 1 0 529077 473514 46           Извлечете ја главата на четката за чистење директно од држачот за додатокот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:46 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 b14cb25de6a54d0e9e8d995c235f7a22 529078 true true true false 23 1769995 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:46 14 Topic 1 0 529078 473514 23           Valymo šepetėlio galvutę tiesiai nutraukite nuo priedo laikiklio.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:01 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 31ceb58d676f4583af9722baa27ad9f3 529079 true true true false 10 1769748 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:01 14 Topic 1 0 529079 473213 10           Kui lõikeelemendis on ummistus, siis  puhastage otsak.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:47 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 649d740da4e349089c98e7ee45a03874 529080 true true true false 23 1770002 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:47 14 Topic 1 0 529080 473515 23           Valymo šepetėlio priedui naudokite tik muilą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:17 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 7ecaa703455c4190a8c9fc9f24ef5a2b 529081 true true true false 46 1768909 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:17 14 Topic 1 0 529081 473515 46           Користете сапун само на додатокот со четка за чистење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:02 Trimming ear hair APA 1709 e9fcbf54c9f44877abeff4ab0437fb62 529082 true true true false 10 1769752 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:02 14 Topic 1 0 529082 456003 10   Kõrvakarvade lõikamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:48 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 031434e6bfe249ceb37f2c94792955e1 529084 true true true false 23 1770008 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:48 14 Topic 1 0 529084 473516 23           Nusausinkite valymo šepečio priedą rankšluosčiu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:18 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 5dfc3216f99f467c9d414d3d85e1ba50 529085 true true true false 46 1768918 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:18 14 Topic 1 0 529085 473516 46           Сушете го додатокот со четка за чистење со крпа.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:03 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 67fbb9251a0e499f89c6efc531cf1858 529086 true true true false 10 1769755 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:03 14 Topic 1 0 529086 3522 10           Veenduge, et te väliskõrva kanal on puhas ja ilma vaiguta.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:03 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 40d1992ec1d34d108babdb1821941e72 529089 true true true false 10 1769759 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:03 14 Topic 1 0 529089 3528 10           Kõrva äärte tagant väljaulatuvate karvade eemaldamiseks liigutage piirlipead aeglaselt kõrva ääri mööda.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:49 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 d5306895708d4a32a1af8e011aa0ae47 529090 true true true false 23 1770014 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:49 14 Topic 1 0 529090 473119 23   Kaip naudoti „Quick Clean Pod“?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:19 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 f814ccd2289242058b440827eab880f7 529091 true true true false 46 1768926 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:19 14 Topic 1 0 529091 473119 46   Како да го користам Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 5910396a41fc47bd90a63199297ff441 529094 true true true false 46 1768933 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:21 14 Topic 1 0 529094 438259 46   Подготвување на Quick Clean Pod за употреба   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:04 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 39eea30939a04e3aaae23ea55f4e437e 529095 true true true false 10 1769761 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:04 14 Topic 1 0 529095 3529 10           Sisestage piirlipea ettevaatlikult kuulmekäiku.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:50 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 a371f06d50694e34b44c68b8dfeab03a 529096 true true true false 23 1770019 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:50 14 Topic 1 0 529096 438259 23   „Quick Clean Pod“ paruošimas naudoti   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:04 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 8380624908df4c0eb24dd6230ede3ec5 529097 true true true false 10 1769765 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:04 14 Topic 1 0 529097 3530 10           Et trummikilet mitte vigastada, ärge lükake piirlipead kuulmekäigus sügavamale kui 0,5 cm.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:51 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 c85cf8a816394e7c8bd6820ac6050a9e 529098 true true true false 23 1770024 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:51 14 Topic 1 0 529098 498122 23           Pasukite ir nuimkite „Quick Clean Pod“ viršų.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:22 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 eca5fc61b80140aba43919b41a31ee63 529099 true true true false 46 1768943 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:22 14 Topic 1 0 529099 498122 46           Вртете го и отстранете го горниот дел од Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:05 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 4dc9ce7af8e04720b5d03babfb00fa19 529100 true true true false 10 1769769 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:05 14 Topic 1 0 529100 3531 10           Kõikide soovimatute karvade eemaldamiseks  kuulmekäigust pöörake piirlipead aeglaselt ümberringi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:52 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 12e8e399cdcf47489bc4c15b86f104c8 529101 true true true false 23 1770029 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:52 14 Topic 1 0 529101 506642 23           Pasukite ir nuimkite „Quick Clean Pod“ kasetės dangtelį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:23 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 60b452ece8ad46aaacb71486e0854eff 529102 true true true false 46 1768951 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:23 14 Topic 1 0 529102 506642 46           Вртете го и отстранете го капакот од картриџот на Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:32 Using the cleansing brush attachment APA 1709 5722d05d7a214aefa1d4e7ffbb5fd01d 529103 true true true false 10 1952402 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:32 14 Topic 1 0 529103 444319 10   Puhastusharja kasutamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Ettevaatust!                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:52 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 a5a29b2c4f044d3594ec6a7adb540993 529104 true true true false 23 1770033 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:52 14 Topic 1 0 529104 506643 23           Pakelkite sandariklio auselę ir patraukite ją už kampo, kad nuo „Quick Clean Pod“ nuimtumėte sandariklį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:25 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 23c23060d7d647d88b34996d808eb848 529105 true true true false 46 1768959 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:25 14 Topic 1 0 529105 506643 46           Подигнете го јазичето на лепенката и повлечете го за работ за да ја отстраните лепенката од картриџот на Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:06 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 12542513f2d748d4ac7c220de429afa3 529106 true true true false 10 1769774 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:06 14 Topic 1 0 529106 464306 10           Ärge vajutage liiga tugevasti. Veenduge, et tegevus oleks mugav.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:53 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 4f645188c8d04309ba14302b95bf825b 529107 true true true false 23 1770035 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:53 14 Topic 1 0 529107 506644 23           Įdėkite „Quick Clean Pod“ kasetę į „Quick Clean Pod“.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:26 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 db6da1aefcb14f3cba12d4248d26856c 529108 true true true false 46 1768966 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:26 14 Topic 1 0 529108 506644 46           Ставете го картриџот на Quick Clean Pod во Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:07 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 6d7b5d9135164d6d8b93d1f3c3059cdd 529109 true true true false 10 1769778 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:07 14 Topic 1 0 529109 518453 10           Ärge kasutage puhastusharja kuivalt, sest see võib nahka ärritada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:53 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 60d4d218042e4705a4cfee5ce70583c9 529110 true true true false 23 1770038 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:53 14 Topic 1 0 529110 506645 23           Uždėkite „Quick Clean Pod“ viršų atgal ant pagrindo ir sukite pagal laikrodžio rodyklę, kol išgirsite spragtelėjimą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 09ab088377ca4690b0ccce9392822429 529111 true true true false 46 1768973 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 14 Topic 1 0 529111 506645 46           Вратете го горниот дел од Quick Clean Pod на основата и вртете во насока на стрелките на часовникот додека не слушнете кликање.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:54 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 7d8b610ff4e0408b92e98704bb758e08 529113 true true true false 23 1770041 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:54 14 Topic 1 0 529113 506646 23           Nepakreipkite „Quick Clean Pod“, kad neištekėtų.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 d496b205aa92411ab62e2bc10f491cd6 529114 true true true false 46 1768979 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:27 14 Topic 1 0 529114 506646 46           Не навалувајте го Quick Clean Pod за да не истече.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:54 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 60c1ab0f124348c581e13fab0f393bd5 529115 true true true false 23 1770045 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:54 14 Topic 1 0 529115 501544 23           Paspauskite mažą apskritą dalį ant „Quick Clean Pod“ kasetės rankenos, kad nulaužtumėte ant rankenos esančius kabliukus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:28 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 6ff21714568940948e7afac79a199dbf 529116 true true true false 46 1768983 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:28 14 Topic 1 0 529116 501544 46           Притиснете го малиот кружен дел на рачката од картриџот на Quick Clean Pod за да ја скршите куката за закачување на рачката.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:08 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 ac45019fa0194da2995bc1ea912f5f48 529117 true true true false 10 1769785 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:08 14 Topic 1 0 529117 518456 10           Keerake raseerimispead või muud otsakut selle käepidemelt eemaldamiseks ja vajutage puhastushari käepidemele.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:29 Using the Quick Clean Pod 1709 e18a5de929d24c2e95d72a359b3e0d67 529118 true true true false 46 1768989 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:29 14 Topic 1 0 529118 431305 46   Користење на Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:54 Using the Quick Clean Pod 1709 824f306990454d769654e1d9dac1b0f8 529119 true true true false 23 1770047 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:54 14 Topic 1 0 529119 431305 23   „Quick Clean Pod“ naudojimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:31 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 2b30c632e5784bda98e5d05af7ca6bb8 529120 true true true false 46 1768997 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:31 14 Topic 1 0 529120 506647 46           ако го користите уредот за бричење со пена, гел или производи пред бричење, темелно исплакнете ги главите за бричење пред да го користите  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:55 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 d6a581930ea0491c84d5d31156c65143 529121 true true true false 23 1770050 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:55 14 Topic 1 0 529121 506647 23           Jei skustuvą naudojate su skutimosi putomis, geliu arba prieš skutimą naudojamais gaminiais, prieš naudodami  „Quick Clean Pod“ kruopščiai nuplaukite skutimosi galvutes.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:08 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 7619d63222d44406a08470215c5b9d33 529122 true true true false 10 1769786 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:08 14 Topic 1 0 529122 119192 10           Liigutage harja õrnalt üle naha, ninast  kõrva suunas.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:31 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 71374d742b2d4f08a5b8d1f7961a6b1f 529123 true true true false 46 1769001 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:31 14 Topic 1 0 529123 506648 46           Секогаш истресете го вишокот вода од уредот за бричење пред да го ставите во Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:56 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 3f198fa142424904bc7693475fbbe7f5 529124 true true true false 23 1770054 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:56 14 Topic 1 0 529124 506648 23           Prieš dėdami skustuvą į „Quick Clean Pod“, visada nuo jo nukratykite vandens perteklių.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:32 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 665efabdef4546fa91e76291ffd605f3 529125 true true true false 46 1769005 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:32 14 Topic 1 0 529125 506649 46           Ставете го уредот за бричење наопаку во Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:56 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 eab9ce8acff74fa29736793ec4fa4102 529126 true true true false 23 1770059 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:56 14 Topic 1 0 529126 506649 23           Įdėkite apverstą skustuvą į „Quick Clean Pod“.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:09 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 76edb312de544e539ab27791f93ee797 529127 true true true false 10 1769790 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:09 14 Topic 1 0 529127 119194 10           Soovitame puhastamisega mitte liialdada ja ärge puhastage ühtki piirkonda kauem kui 20 sekundit.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:32 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 b0a5bf00555f47929cf866ed8e2ea572 529128 true true true false 46 1769008 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:32 14 Topic 1 0 529128 506650 46           Уредот за бричење автоматски ќе открие дека е во Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:57 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 745aa3b93635436bae466bfe9be73ec1 529129 true true true false 23 1770063 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:57 14 Topic 1 0 529129 506650 23           Skustuvas automatiškai aptinka, kad jis yra „Quick Clean Pod“.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:10 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 fb230987fc584ff091860c28cced4e40 529130 true true true false 10 1769793 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:10 14 Topic 1 0 529130 119195 10           Pärast töötlemist loputage ja kuivatage  nägu. Nüüd on nägu teie igapäevase nahahoolduse järgmiseks etapiks valmis.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:33 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 7468d1d110a943d0aa3637f53e701a39 529131 true true true false 46 1769012 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:33 14 Topic 1 0 529131 506651 46           Секоја програма за чистење трае приближно една минута.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:58 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 3265770620604c3d9b468b707b64aa96 529132 true true true false 23 1770068 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:58 14 Topic 1 0 529132 506651 23           Kiekviena valymo programa trunka maždaug vieną minutę.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:10 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 c7406623e25d43bdbdc42da4cac53afe 529133 true true true false 10 1769797 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:10 14 Topic 1 0 529133 216997 10           Ärge kasutage seadet kahjustatud või ärritatud nahal, või haavadel.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:33 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 10dba8aa25944bc19f1ffb44ac3f6e76 529134 true true true false 46 1769017 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:33 14 Topic 1 0 529134 506652 46           За време на програмата за чистење, симболот за чистење свети постојано, а сината икона пулсира.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:59 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 7867ceb117a84332bd5b30a921ee0514 529135 true true true false 23 1770075 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:59 14 Topic 1 0 529135 506652 23           Valymo programos metu nuolat šviečia valymo simbolis ir pulsuoja mėlyna piktograma.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:11 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 1c6220a76c9f4fac9b2f86b7cc56a8c9 529136 true true true false 10 1769800 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:11 14 Topic 1 0 529136 234087 10           Niisutage puhastusharja  veega.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:34 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 353203eb608741f1a4ca1e7a00532153 529137 true true true false 46 1769019 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:34 14 Topic 1 0 529137 506653 46           Рачката на уредот за бричење вибрира два пати брзо кога ќе заврши програмата за чистење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:00 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 d6dcb6728a6a40ebac55c2160712ce50 529138 true true true false 23 1770081 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:00 14 Topic 1 0 529138 506653 23           Kai valymo programa yra baigta, skustuvo rankena du kartus greičiau vibruoja.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:11 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 d3788e15cccc450eb596690796b205f6 529139 true true true false 10 1769802 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:11 14 Topic 1 0 529139 234088 10           Asetage puhastushari oma põsele.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:35 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 33e0cf3c394a4cd8bd33bd0bccf70690 529140 true true true false 46 1769024 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:35 14 Topic 1 0 529140 506654 46           Оставете го уредот за бричење целосно да се исуши на воздух во Quick Clean Pod пред да го складирате.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:01 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 34c98afab78f47bdb7ccb59c3d4318e0 529141 true true true false 23 1770086 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:01 14 Topic 1 0 529141 506654 23           Visada leiskite skustuvui visiškai išdžiūti „Quick Clean Pod“, prieš dėdami jį saugoti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:11 Storage and travel (heading only) 1709 0e8ecb1382e54c038e032607cce9cdd3 529142 true true true false 10 1769806 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:11 14 Topic 1 0 529142 444652 10   Hoiustamine ja transport   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:35 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 d108e67473474c8ca9b86bc12134f308 529143 true true true false 46 1769028 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:35 14 Topic 1 0 529143 506655 46           Вклучете го уредот за бричење за да започне програмата за чистење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:02 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 71acee300ca4471d80bb8f9ad435f807 529144 true true true false 23 1770091 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:02 14 Topic 1 0 529144 506655 23           Įjunkite skustuvą, kad pradėtumėte valymo programą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:12 Storage note APA 1709 a97179b72f3d4c42b1b33e65af34e23e 529145 true true true false 10 1769809 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:12 14 Topic 1 0 529145 464659 10                 35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:36 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 8ff6014e23844c1c8a483810944e236f 529146 true true true false 46 1769033 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:36 14 Topic 1 0 529146 442271 46   Заменување на картриџ на Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Зачестеност на користење  Циклуси  Кога да се замени картриџот на Quick Clean Pod   Секој ден  Околу 30  Секој месец   Неколку пати неделно  Околу 20  Секои 2 месеци   Секоја седмица  Околу 13  Секои 3 месеци   Секој месец  Околу 3  Секои 3 месеци                     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:03 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 cfd8f19d349e4d7faae8a54084e21ab9 529147 true true true false 23 1770096 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:03 14 Topic 1 0 529147 442271 23   „Quick Clean Pod“ kasetės keitimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Naudojimo dažnumas  Ciklai  Kada reikia keisti „Quick Clean Pod“ kasetę   Kasdien  Maždaug 30  Kas mėnesį   Kelis kartus per savaitę  Maždaug 20  Kas 2 mėnesius   Kas savaitę  Maždaug 13  Kas 3 mėnesius   Kas mėnesį  Maždaug 3  Kas 3 mėnesius                     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:36 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 cb360dff743d48088596c7fc0400956e 529148 true true true false 46 1769037 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:36 14 Topic 1 0 529148 498121 46           Истурете ја преостанатата течност во одвод и рециклирајте го празниот картриџ согласно локалните прописи за отпад.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:12 Storage APA 1709 a5c1d3e9437a43878f7f07547c380793 529149 true true true false 10 1769811 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:12 14 Topic 1 0 529149 444732 10                     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:03 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 e18d1a1213b9424993ec7e22c0dbc33d 529150 true true true false 23 1770104 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:04 14 Topic 1 0 529150 498121 23           Išpilkite likusį skystį į kanalizaciją ir išmeskite tuščią kasetę pagal vietines atliekų šalinimo taisykles.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:37 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 0e30556d79f642ae8246afd726f9a849 529151 true true true false 46 1769041 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:37 14 Topic 1 0 529151 506656 46           Извлечете го картриџот на Quick Clean Pod од Quick Clean Pod за рачката.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:13 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 eaa66248573e446d8c1bf611eaaa497a 529152 true true true false 10 1769814 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:13 14 Topic 1 0 529152 119212 10           Hoidke seadet kaasasolevas vutlaris (kui olemas ).   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:04 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 de07a0da37c04b36b2d96923f1fa9d22 529153 true true true false 23 1770107 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:04 14 Topic 1 0 529153 506656 23           Paėmę už rankenos, iškelkite „Quick Clean Pod“ kasetę iš „Quick Clean Pod“.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:37 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 f9621346ad244b54933ad21e2f605987 529154 true true true false 46 1769045 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:37 14 Topic 1 0 529154 506657 46           Ставете нов картриџ на Quick Clean Pod во  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:05 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 eee4e57c1feb4108a1fd582bdc875559 529155 true true true false 23 1770112 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:05 14 Topic 1 0 529155 506657 23           Įdėkite naują „Quick Clean Pod“ kasetę į  „Quick Clean Pod“.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:13 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 2da8b903ea9e476c9e6447e5682d52f1 529156 true true true false 10 1769817 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:13 14 Topic 1 0 529156 464653 10           Asetage pardlile kaitsekate (kui olemas), et ära hoida mustuse kogunemist.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:38 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 68704ddc60ce45c98bdfc88483b630f4 529157 true true true false 46 1769048 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:38 14 Topic 1 0 529157 506729 46           Скенирајте го QR-кодот на левата страна или посетете ја  www.philips.com/cleaning-cartridge за да нарачате заменски картриџи за Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:05 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 8ba0328e4c374a748c76d8b699678b4f 529158 true true true false 23 1770115 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:05 14 Topic 1 0 529158 506729 23           Nuskaitykite kairėje pusėje esantį QR kodą arba aplankykite  www.philips.com/cleaning-cartridge, kad užsisakytumėte pakeičiamąsias „Quick Clean Pod“ kasetes.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:14 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 72e91b5f456a4622a6fc52995ee4d66e 529159 true true true false 10 1769819 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:14 14 Topic 1 0 529159 473226 10           Teise võimalusena hoidke seadet laadimisalusel (kui olemas) või Philipsi kiirpuhastuse padrunis (kui olemas).   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:39 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 383c477de3124c5c9a8e3244275837c6 529160 true true true false 46 1769054 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:39 14 Topic 1 0 529160 506894 46           Заменете го картриџот за Quick Clean Pod веднаш кога ќе се појави иконата за замена на картриџ на Quick Clean Pod или следете ја табелата подолу.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:06 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 301b143b9ff147d085c1bedde1569eb2 529161 true true true false 23 1770120 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:06 14 Topic 1 0 529161 506894 23           Nedelsdami pakeiskite „Quick Clean Pod“ kasetę, kai ant „Quick Clean Pod“ atsiranda kasetės keitimo piktograma, arba laikykitės toliau pateiktų nurodymų lentelėje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:40 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 8398b9a4d88f409ba781e9a68765d65f 529162 true true true false 46 1769061 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:40 14 Topic 1 0 529162 473120 46   Како да го поврзам уредот за бричење со паметниот телефон?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:14 Activating the travel lock APA 1709 da6e4658e2e341f78ab39a07666e4c29 529163 true true true false 10 1769823 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:14 14 Topic 1 0 529163 456935 10   Reisiluku sisselülitamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:07 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 96671914b31948879879d70c38af8e88 529164 true true true false 23 1770125 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:07 14 Topic 1 0 529164 473120 23   Kaip susieti skustuvą ir išmanųjį telefoną?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:41 Bluetooth® connection APA 1709 490009d773de470c93601cfba19b3068 529165 true true true false 46 1769066 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:41 14 Topic 1 0 529165 432904 46                               35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:08 Bluetooth® connection APA 1709 58af4fe8b18047e79f75559b98ba5937 529166 true true true false 23 1770130 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:08 14 Topic 1 0 529166 432904 23                               35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:41 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 8fbfdaa1bdea479f9e6b705ddfa6e1f8 529167 true true true false 46 1769071 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:41 14 Topic 1 0 529167 506661 46           осигурете дека на паметниот телефон има  Bluetooth® 4.1 или понова верзија.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:08 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 f5d6a41a9a7c43608288641bcc13b7a6 529168 true true true false 23 1770135 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:08 14 Topic 1 0 529168 506661 23           Įsitikinkite, kad jūsų išmanusis telefonas aprūpintas  „Bluetooth®“ 4.1 arba naujesne versija.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:15 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 cfab683ebb50453ab11613c866645348 529169 true true true false 10 1769829 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:15 14 Topic 1 0 529169 472092 10                 35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:42 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 8ea34e64bc384c2ba4cd192c7f9f56c9 529170 true true true false 46 1769074 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:42 14 Topic 1 0 529170 506662 46           Уредов за бричење е компатибилен со  Bluetooth® 4.1 и понови верзии за се поврзе со апликацијата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:09 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 8f0a2d6ed80f4e2fba892c3e6ccbf895 529171 true true true false 23 1770140 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:09 14 Topic 1 0 529171 506662 23           Šis skustuvas yra suderinamas su  „Bluetooth® 4.1“ ir naujesnėmis versijomis, kad būtų galima prijungti prie programėlės.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:16 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 72016532c7fe40f8b8c6bc95227c1ff5 529172 true true true false 10 1769832 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:16 14 Topic 1 0 529172 506626 10           Kui reisilukk on aktiveeritud, lülitatakse Bluetooth välja.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:10 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 719adf82506640fcaed68542282b7274 529173 true true true false 23 1770145 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:10 14 Topic 1 0 529173 506663 23           Kai susiejate skustuvą su išmaniuoju telefonu, skustuve „Bluetooth“ įjungiamas automatiškai, netgi kai skustuvas yra išjungtas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:43 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 52da09be5101404690e2a38852958b4b 529174 true true true false 46 1769078 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:43 14 Topic 1 0 529174 506663 46           Кога ќе ги спарите уредот за бричење и паметниот телефон, Bluetooth на уредот за бричење ќе се вклучи автоматски, дури и кога уредот е исклучен.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:43 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 103684241c214a76835d467d5e3efc5d 529175 true true true false 46 1769081 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:43 14 Topic 1 0 529175 506664 46           Ова овозможува вашите податоци за бричењето да се синхронизираат подоцна, па не мора да го земате паметниот телефон со вас кога се бричите.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:11 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 e73c6a1a0d58476b874799a9cb5c578a 529176 true true true false 23 1770154 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:11 14 Topic 1 0 529176 506664 23           Tai leidžia vėliau sinchronizuoti skutimosi duomenis, todėl nereikia paimti išmaniojo telefono, kai skutatės.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:17 Deactivating the travel lock APA 1709 53f49bf20e904f40bf99177994f2ea70 529177 true true true false 10 1769836 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:17 14 Topic 1 0 529177 456936 10   Reisiluku väljalülitamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:44 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 41812c7ec3144ef8a5e3bbba20af21f5 529178 true true true false 46 1769089 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:44 14 Topic 1 0 529178 506665 46           Првите неколку пати кога ќе го вклучите уредот за бричење, симболот за известување трепка ако не се воспостави врска со паметниот телефон.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:12 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 43dccf02be69413bbc3ff87304cf95b4 529179 true true true false 23 1770159 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:12 14 Topic 1 0 529179 506665 23           Pirmus kelis kartus įjungus skustuvą, jeigu nebus ryšio su išmaniuoju telefonu, mirksės pranešimo simbolis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:17 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 8f120850f46a4bddb1c7ca4ce7b45117 529180 true true true false 10 1769839 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:17 14 Topic 1 0 529180 473248 10           Kui reisilukk on välja lülitatud, lülitub seade automaatselt sisse.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:45 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 68f2b32cf3064e56a044a4a19f415f08 529181 true true true false 46 1769096 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:45 14 Topic 1 0 529181 506666 46           Може да го исклучите Bluetooth на уредот за бричење со активирање на  заклучувањето при патување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:13 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 6bd6f4950cb44c47ae40cd8ea92423ee 529182 true true true false 23 1770163 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:13 14 Topic 1 0 529182 506666 23           Skustuve „Bluetooth“ galite išjungti, įjungę  kelionės užraktą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:47 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 0d7d4106f921488f9188535e0e9679cf 529183 true true true false 46 1769102 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:47 14 Topic 1 0 529183 432905 46   Спарете го уредот за бричење со паметниот телефон   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:18 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 cf44cb3c1309411586cbc98504535df1 529184 true true true false 10 1769842 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:18 14 Topic 1 0 529184 374850 10                 35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:48 E_Download the app. 40 c4f85d110044456691a7cda63a1165a8 529185 true true true false 46 1769111 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:48 14 Topic 1 0 529185 518460 46           Преземете ја апликацијата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:18 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 639af7dc2f8e432f882f56856a20cfa7 529186 true true true false 10 1769845 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:18 14 Topic 1 0 529186 506628 10           Pardli lukustus vabaneb automaatselt selle ühendamisel elektritoitega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:14 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 755a06c55a6642f19203746af9d3ad3c 529187 true true true false 23 1770168 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:14 14 Topic 1 0 529187 432905 23   Skustuvo ir išmaniojo telefono susiejimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:15 E_Download the app. 40 a17a6bbac89d4eb3bbf2e05c54dd3afa 529188 true true true false 23 1770175 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:15 14 Topic 1 0 529188 518460 23           Atsisiųskite programėlę.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:49 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 52c4bbc96daf44ea8b2a87e3f28d20b1 529189 true true true false 46 1769119 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:49 14 Topic 1 0 529189 518461 46           Проверете дали Bluetooth на паметниот телефон е вклучен.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:19 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 2e217090fca94a61887ebd9eb2d696b4 529190 true true true false 10 1769848 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:19 14 Topic 1 0 529190 473118 10   Kuidas ma saan oma seadet ja otsakuid puhastada?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:15 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 68d03f630f7c4bdfb4fa0ab29d7d96cc 529191 true true true false 23 1770180 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:15 14 Topic 1 0 529191 518461 23           Įsitikinkite, kad „Bluetooth“ išmaniajame telefone įjungtas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:16 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 3d1c9531772d4185ae1cbc721d38a956 529192 true true true false 23 1770183 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:16 14 Topic 1 0 529192 518462 23           Atverkite programėlę ir vykdykite instrukcijas susiejimo procesui pradėti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:19 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 c13ed8bb45174ddda2dbaf2bea74e95a 529193 true true true false 10 1769851 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:19 14 Topic 1 0 529193 234016 10           Optimaalse  töö tagamiseks puhastage seadet ja otsakuid pärast iga kasutamist.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:50 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 870b7f2104dd4261a62fc9d24651f45a 529194 true true true false 46 1769127 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:51 14 Topic 1 0 529194 518462 46           Отворете ја апликацијата и следете ги упатствата за да го започнете процесот на спарување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:16 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 0bf4a0b714404ef4a84fa1200436c131 529195 true true true false 23 1770189 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:16 14 Topic 1 0 529195 518463 23           Susiejus skustuvas ir programėlė prisijungs automatiškai, kai bus atverta programėlė ir „Bluetooth“ bus įjungtas telefone.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:22 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 225e76f4f02b4194b422bd6ed745b443 529196 true true true false 10 2080464 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:22 14 Topic 1 0 529196 444735 10   Pardli puhastamine kraani all   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:52 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 064f4f2193ef49719da9e47002485aa0 529197 true true true false 46 1769135 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:52 14 Topic 1 0 529197 518463 46           Откако ќе се спарат, уредот за бричење и апликацијата се поврзуваат автоматски кога апликацијата е отворена и кога е вклучен Bluetooth на вашиот телефон.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:17 E_More information is available at www.philips.com. 1141 256700271d6045a59e5b158bb01a9db2 529198 true true true false 23 1770193 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:17 14 Topic 1 0 529198 518464 23           Norėdami sužinoti daugiau informacijos, apsilankykite  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:18 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 32e41299de2f4b1e8851dc3dd59cf1a0 529199 true true true false 23 1770198 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:18 14 Topic 1 0 529199 518465 23           Programėlė suderinama su plačiu „iPhone“ ir „Android™“ išmaniųjų telefonų asortimentu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:53 E_More information is available at www.philips.com. 1141 d7fed0a0e31d41439613835e81c75119 529200 true true true false 46 1769141 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:53 14 Topic 1 0 529200 518464 46           Повеќе информации може да најдете на  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:55 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 13a5f3b21afb4a30823a8da044d4c94a 529202 true true true false 46 1769149 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:55 14 Topic 1 0 529202 518465 46           Апликацијата е компатибилна со голем број паметни телефони iPhone и Android™.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:19 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 9e088cc996a644eab450666f845b4eda 529203 true true true false 23 1770203 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:19 14 Topic 1 0 529203 518466 23           Programėlę galite naudoti skutimosi duomenims sinchronizuoti, asmeninėms nuostatoms keisti ir su rutina susijusiems patarimams gauti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:23 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 92b9607e9cf64a7192f02f1788df1641 529204 true true true false 10 1769864 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:23 14 Topic 1 0 529204 369679 10           Pardlipea loputamisel võib vett pardli korpusest välja tilkuda. See on normaalne.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:57 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 aa5eff93e5624f9dbe9b7c60ed6edc8e 529206 true true true false 46 1769157 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:57 14 Topic 1 0 529206 518466 46           Може да ја користите апликацијата за да ги синхронизирате податоците за бричењето, да ги менувате личните поставки и да добиете обука според рутините.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:19 Notification symbol APA 1709 e394d4b83464489785ea74a1795e3a73 529207 true true true false 23 1770208 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:19 14 Topic 1 0 529207 464114 23   Pranešimo simbolis   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:23 E_Switch on the shaver. 1142 c1f75562cabc4e23807a8f6707df8bac 529208 true true true false 10 1769868 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:23 14 Topic 1 0 529208 423901 10           Lülitage pardel sisse.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:59 Notification symbol APA 1709 7273a0c134e646f6bc2b0b298d9f434e 529210 true true true false 46 1769171 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:29:59 14 Topic 1 0 529210 464114 46   Симбол за известување   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:24 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 80f9e24ac4b343eb93a1c665a3e375a9 529211 true true true false 10 1769871 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:24 14 Topic 1 0 529211 464759 10           Loputage karvakambrit sooja kraanivee all.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:20 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 8a347188a12a406889e07bbfad6ca84f 529212 true true true false 23 1770213 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:20 14 Topic 1 0 529212 432906 23   Skustuvo ir išmaniojo telefono atsiejimas Skustuvo ir išmaniojo telefono S7000R2 atsiejimas Skustuvo ir išmaniojo telefono S7000R2 atsiejimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Jūsų išmaniojo telefono atsiejimas:             35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:01 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 0778def4d8224ad098b00d46fdc250d4 529214 true true true false 46 1769182 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:01 14 Topic 1 0 529214 432906 46   Прекинете ја врската на уредот за бричење со паметниот телефон Прекинете го спарувањето на уредот за бричење со паметниот телефон S7000R2 Прекинете го спарувањето на уредот за бричење со паметниот телефон S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Прекинете го спарувањето со паметниот телефон:             35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:24 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 2764bf663cf443a5ae947d18456cd3d1 529215 true true true false 10 1769874 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:24 14 Topic 1 0 529215 473253 10           Pärast iga kasutamist puhastage pardlit, et vältida ummistumist ja kahjustusi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:04 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 b03d5f4fb86f4a57a02358497bf48a3b 529216 true true true false 46 1769187 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:04 14 Topic 1 0 529216 518467 46           Може да го прекинете спарувањето на уредот за бричење само со еден паметен телефон истовремено.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:21 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 231155829341452e825a26d43e076113 529217 true true true false 23 1770219 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:21 14 Topic 1 0 529217 518467 23           Vienu metu galite susieti skustuvą tik su vienu išmaniuoju telefonu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:25 Thorough cleaning APA 1709 cee482bda6e549cfb6cc4feef28e9ebf 529219 true true true false 10 1769877 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:25 14 Topic 1 0 529219 457079 10   Põhjalik puhastamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:06 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 213c7d735edd4ddbb9ed225a36bce192 529220 true true true false 46 1769192 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:06 14 Topic 1 0 529220 518468 46           За да го прекинете го спарувањето на уредот за бричење со паметниот телефон (на пример, кога ќе добиете нов паметен телефон), следете ги чекориве:   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:21 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 e1ae5b28b4354439b206b86ff5a1f67f 529221 true true true false 23 1770224 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:21 14 Topic 1 0 529221 518468 23           Norėdami atsieti skustuvą nuo išmaniojo telefono (pvz., kai įsigyjate naują išmanųjį telefoną), atlikite toliau nurodytus veiksmus:   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:26 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 38982d96d6a843db8370d51c5948e221 529222 true true true false 10 1769881 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:26 14 Topic 1 0 529222 1626 10           Puhastage lõiketera ja juhtvõre  kraani all.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:22 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 d860a8d5ee30451aaf543ef111a03279 529223 true true true false 23 1770229 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:22 14 Topic 1 0 529223 518469 23           Atsiejimas yra sėkmingas, kai 4 kartus trumpam įsižiebia pranešimo simbolis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:07 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 754d0d4729a04b2e83e03b0bc66eb1de 529224 true true true false 46 1769194 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:07 14 Topic 1 0 529224 518469 46           прекинувањето на спарувањето е успешно кога симболот за известување ќе светне 4 пати кратко.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:07 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 a95e2503da03408ea790ef3ef268027a 529226 true true true false 46 1769196 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:07 14 Topic 1 0 529226 518470 46           Одете во „Поставките“ на вашиот паметен телефон и изберете Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:23 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 8ca4c8540dd64e04a4213c01a16a21ae 529227 true true true false 23 1770232 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:23 14 Topic 1 0 529227 518470 23           Pereikite prie nuostatų savo išmaniajame telefone ir pasirinkite „Bluetooth“.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:28 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 43adf19285ae47dd9267f0430450c931 529228 true true true false 10 1769889 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:28 14 Topic 1 0 529228 3360 10           Veenduge, et seade oleks välja lülitatud ja seinakontaktist lahti ühendatud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:24 E_Tap on the name of the shaver. 1142 92e3123966b841c6a44a5dc1ed49ad07 529229 true true true false 23 1770238 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:24 14 Topic 1 0 529229 518471 23           Bakstelėkite skustuvo pavadinimą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:08 E_Tap on the name of the shaver. 1142 dfea6a1b8aef4e9fb0d6b4be1757225e 529230 true true true false 46 1769198 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:08 14 Topic 1 0 529230 518471 46           Допрете го името на уредот за бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:29 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 683ca5ad48934160b5cf8b852efe7290 529232 true true true false 10 1769893 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:29 14 Topic 1 0 529232 464174 10           Soovitame raseerimispäid puhastada põhjalikult kord kuus või kui pardel raseerib tavapärasest halvemini.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:25 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 2920fb57307a40e0b9c3aee288436bdf 529233 true true true false 23 1770249 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:25 14 Topic 1 0 529233 518472 23           Bakstelėkite „Pamiršti“ arba „Atsieti“.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:11 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 77da5d7a9dc543b5a386b8294e827a85 529234 true true true false 46 1769203 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:11 14 Topic 1 0 529234 518472 46           Допрете „заборави“ или „прекини спарување“.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:29 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 5c3d6319ee47403785f3acb2323b25dd 529235 true true true false 10 1769898 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:29 14 Topic 1 0 529235 464175 10           Loputage karvade kambrit ja raseerimispea hoidikut  kraani all.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:26 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 c952de8687b64b44b32fa8b5565005dd 529236 true true true false 23 1770254 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:26 14 Topic 1 0 529236 518473 23           Atsiejimo procesas gali skirtis priklausomai nuo išmaniojo telefono. Išsamesnę informaciją žr. savo išmaniojo telefono vadove.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:13 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 9654ed04cc1447678a9b332eedc6022b 529237 true true true false 46 1769205 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:13 14 Topic 1 0 529237 518473 46           постапката за прекин на спарувањето може да се разликува зависно од паметниот телефон. Проверете го прирачникот за паметниот телефон за повеќе информации.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:30 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 8d395feafbd648bd8ae8d7f8dd104981 529238 true true true false 10 1769902 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:30 14 Topic 1 0 529238 472646 10           Üksikasjalike juhiste saamiseks vt jaotist „Kuidas raseerimispäid vahetada?”.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:14 How do I replace the shaving heads? 1709 164b0e02b983499886d07d14a5a45588 529239 true true true false 46 1769208 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:14 14 Topic 1 0 529239 473121 46   Како да ги заменам главите за бричење?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:27 How do I replace the shaving heads? 1709 dcdb7a12c4d24dc9b4d43986648bc238 529240 true true true false 23 1770258 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:27 14 Topic 1 0 529240 473121 23   Kaip pakeisti skutimo galvutes?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:31 E_Shake off excess water. 1142 5042d449500c4066b0131417048bc7a1 529241 true true true false 10 1769905 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:31 14 Topic 1 0 529241 473254 10           Raputage liigne vesi välja.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:28 When to replace the shaving heads APA 1709 f2323f347351456da8af14630fae8a02 529242 true true true false 23 1770264 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:28 14 Topic 1 0 529242 472648 23                  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:16 When to replace the shaving heads APA 1709 db6199786b6e4b7686e3bfac5cbe4cde 529243 true true true false 46 1769211 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:16 14 Topic 1 0 529243 472648 46                  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:32 E_Remove the shaving heads. 1142 05f6d2cb41114592a99474d4d6fc6ee3 529245 true true true false 10 1769911 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:32 14 Topic 1 0 529245 473255 10           Võtke raseerimispead ära.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:32 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 0b3a2ab21722491f996d6f8c8b53fc46 529246 true true true false 46 2079858 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:32 14 Topic 1 0 529246 444731 46   Замена на главите за бричење   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:57 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 478e4947de5144b8955e55c249a18d20 529247 true true true false 23 2079768 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:57 14 Topic 1 0 529247 444731 23   Skutimo galvučių keitimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:33 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 51422d92ee3b48b49639c2a36671f41e 529248 true true true false 10 1769916 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:33 14 Topic 1 0 529248 474388 10           Pange raseerimispea hoidiku hing raseerimisseadme ülaosas olevasse pesasse ja sulgege raseerimisseade.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:34 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 c430af463d044ead8558f2646c694b62 529250 true true true false 10 1952408 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:34 14 Topic 1 0 529250 458256 10   Hüpikpiirli puhastamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Nõuanne.     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:18 E_Place new shaving heads in the holder. 361 97594ce8ce444b3c934b2aee3386e570 529251 true true true false 46 1769214 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:18 14 Topic 1 0 529251 66057 46           Ставете нови глави за бричење на држачот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:30 E_Place new shaving heads in the holder. 361 f017d890f7c84f3fac4037f6860bfb6a 529252 true true true false 23 1770280 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:30 14 Topic 1 0 529252 66057 23           Įdėkite naujas skutimo galvutes į laikiklį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:34 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 4ad9565c15184fa68c6fcb2508839f34 529253 true true true false 10 1769926 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:34 14 Topic 1 0 529253 198930 10           Ärge kunagi kuivatage piirlihambaid käteräti või salvrätikuga, sest nii võite piirlihambaid kahjustada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:35 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 8345ec3df22a44a0a50d70cd17ae020b 529255 true true true false 10 1769928 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:35 14 Topic 1 0 529255 430607 10           Piirli avamiseks vajutage hüpikpiirli liugurit allapoole.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:19 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 623dd4e2be3c42e189e0855559387158 529256 true true true false 46 1769215 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:19 14 Topic 1 0 529256 123712 46           Секој прстен за држење има два жлеба што целосно се вклопуваат во вдлабнатините на држачот на главата за бричење. Вртете го прстенот во насока на стрелките на часовникот додека не слушнете кликнување што укажува дека прстенот е  стегнат.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:31 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 94e62fe34e5d4c3b9121d9e9f8b66d6e 529258 true true true false 23 1770285 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:31 14 Topic 1 0 529258 234111 23           Uždėkite laikančius žiedus atgal ant skutimo galvučių ir pasukite juos pagal laikrodžio rodyklę, kad vėl pritvirtintumėte laikantį žiedą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:36 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 d1e151c84cef4dd1aafeffc1be144e5a 529259 true true true false 10 1769933 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:36 14 Topic 1 0 529259 430608 10           Raputage liigne vesi ettevaatlikult maha ja laske hüpikpiirlil õhu käes kuivada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:19 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 5e9ab0574883458dad33a51ada287715 529260 true true true false 46 1769216 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:20 14 Topic 1 0 529260 234111 46           Поставете ги прстените за прицврстување на главите за бричење и завртете ги во насока на стрелките на часовникот за повторно да ги прикачите.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:36 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 c9cd15d02ebb44ffbbe4f97e968b9933 529261 true true true false 10 1769937 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:36 14 Topic 1 0 529261 430611 10           Optimaalse tulemuse saavutamiseks määrige hüpikpiirli lõiketerasid iga kuue kuu tagant tilga mineraalõliga (õli ei kuulu komplekti).   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:20 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 63183df8b48845b8af8fa0c15a47ae61 529263 true true true false 46 1769217 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:20 14 Topic 1 0 529263 444343 46           Завртете ги прстените за прицврстување спротивно од стрелките на часовникот и извадете ги.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:32 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 071f78ae548f4428b215a5fd2551e806 529264 true true true false 23 1770290 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:32 14 Topic 1 0 529264 444343 23           Pasukite laikymo žiedus prieš laikrodžio rodyklę ir juos nuimkite.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:37 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 4d386c2c653d46629f34daf44fe096e9 529265 true true true false 10 1769941 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:37 14 Topic 1 0 529265 458255 10           Lülitage seade sisse ja loputage hüpikpiirlit sooja vee all.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:33 E_Place them aside in a safe place. 1141 f4b25ac9e6b24ed995472d53dba293f7 529266 true true true false 23 1770295 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:33 14 Topic 1 0 529266 457080 23           Padėkite juos į šalį saugioje vietoje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:38 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 ce08a23a799c47b792c7c1e3c4be9f19 529267 true true true false 10 1769946 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:38 14 Topic 1 0 529267 473258 10           Pärast iga kasutamist puhastage piirlit, et vältida ummistumist ja kahjustusi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:21 E_Place them aside in a safe place. 1141 008e73ea7d564416bbd120b1f7f8e661 529269 true true true false 46 1769218 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:21 14 Topic 1 0 529269 457080 46           Ставете ги настрана на безбедно место.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:34 Available parts S5000, S7000 APA 1709 2b9ddab47a7a4af9b03cdee17836dfe1 529270 true true true false 23 1770300 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:34 14 Topic 1 0 529270 472191 23             SH71 „Philips“ pakeičiamosios skutimosi galvutės CC12 „Philips Quick Clean Pod“ kasetė, 2 vnt. pakuotėje CC13 „Philips Quick Clean Pod“ kasetė, 3 vnt. pakuotėje CC16 „Philips Quick Clean Pod“ kasetė, 6 vnt. pakuotėje     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:39 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 44d3fe2afebe43cd8bfbdb3f5592de23 529272 true true true false 10 1769950 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:39 14 Topic 1 0 529272 66036 10           Ärge kunagi kuivatage piirlit ega habemepiirli otsakuid käteräti või salvrätikuga, sest nii võite piirlihambad rikkuda.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:21 Available parts S5000, S7000 APA 1709 4793c96491604b3bbbaaf9889c418a03 529273 true true true false 46 1769219 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:21 14 Topic 1 0 529273 472191 46             Резервни глави за бричење SH71 Philips Две пакувања картриџ на Philips Quick Clean Pod CC12 Три пакувања картриџ на Philips Quick Clean Pod CC13 Шест пакувања картриџ на Philips Quick Clean Pod CC16     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:35 Shaver (heading only) 1721 0d88c09b82db4755a437fd6cb9a3c17e 529274 true true true false 23 1770306 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:35 14 Topic 1 0 529274 472098 23   Barzdaskutė   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:39 Cleaning the click-on attachments APA 1709 0971c4550c614c918288f6cfa68ae16f 529276 true true true false 10 1769955 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:39 14 Topic 1 0 529276 456017 10                                     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:35 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 35d838c0b5364022804983c3e6bd4b36 529277 true true true false 23 1770311 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:35 14 Topic 1 0 529277 464143 23              Problema  Galima priežastis  Sprendimas   Negaliu prijungti skustuvo.  Neatsisiuntėte programėlės.  Atsisiųskite programėlę.     Jūsų skustuvas ir išmanusis telefonas dar nesusieti.  Susiekite skustuvą ir išmanųjį telefoną laikydamiesi programėlės instrukcijų.     Pirmasis susiejimo bandymas nepavyko.  Atsiekite skustuvą ir  išmanųjį telefoną ir bandykite juo susieti  vėl.     Jūsų išmanusis telefonas neranda skustuvo.  Įsitikinkite, kad jūsų išmanusis telefonas aprūpintas „Bluetooth 4.1“ arba naujesne versija.       Įsitikinkite, kad „Bluetooth“ skustuve ir išmaniajame telefone yra įjungtas.       Įsitikinkite, kad jūsų išmanusis telefonas yra vieno metro atstumu nuo skustuvo, kad būtų „Bluetooth“ ryšys.       Patikrinkite, ar skustuvas yra  įkrautas.   Noriu naudoti skustuvą be programėlės.    Jums nereikia susieti skustuvo su išmaniuoju telefonu prieš kiekvieną skutimąsi. Norėdami gauti asmeninių skutimosi patarimų, būtinai prisijunkite bent kas 20 skutimųsi, kad sinchronizuotumėte savo skutimosi  duomenis.                                                        Kruopščiai išvalykite skutimosi galvutes.              35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:22 Shaver (heading only) 1721 afb6622e020940f6ba1f5848eb75fae3 529278 true true true false 46 1769221 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:22 14 Topic 1 0 529278 472098 46   Уред за бричење   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:40 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 d31cc36def904e33805fcc6b02da1f53 529280 true true true false 10 1769957 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:40 14 Topic 1 0 529280 217000 10           Puhastada detailid hoolikalt sooja veega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:23 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 c00f72c10bc24838b71915cf9f7c4ae9 529281 true true true false 46 1769222 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:23 14 Topic 1 0 529281 464143 46              Проблем  Можна причина  Решение   Не можам да го поврзам уредот за бричење.  Не сте ја презеле апликацијата.  Преземете ја апликацијата.     Уредот за бричење и паметниот телефон не се спарени.  Спарете ги уредот за бричење и паметниот телефон следејќи ги упатствата во апликацијата.     Првиот обид за спарување е неуспешен.  Прекинете го спарувањето на уредот за бричење и  паметниот телефон обидете се да ги спарите  повторно.     Вашиот паметен телефон не може да го пронајде уредот за бричење.  Осигурете дека на паметниот телефон има Bluetooth 4.1 или понова верзија.       Осигурете дека Bluetooth е активиран на уредот за бричење и на паметниот телефон.       Осигурете се дека паметниот телефон е во опсег од еден метар од уредот за бричење за да се овозможи поврзување преку Bluetooth.       Осигурете дека уредот за бричење е  наполнет.   Сакам да го користам уредот за бричење без апликацијата.    Не треба да го поврзувате уредот за бричење со паметниот телефон пред секое бричење. За да добивате персонализирани совети за бричење, поврзувајте го барем еднаш на секои 20 бричења за да се синхронизираат  податоците за бричење.                                                       Исчистете ги главите за бричење  темелно.              35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:40 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 7edd470d19854574920b45f114966c79 529282 true true true false 10 1769963 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:40 14 Topic 1 0 529282 473261 10           Optimaalse töö tagamiseks puhastage kinniklõpsatavaid otsakuid pärast iga kasutamist.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:41 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 65af5778a9744573a96fd37bf19801e2 529283 true true true false 10 1769967 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:41 14 Topic 1 0 529283 473262 10           Keerake otsakut, et see käepideme küljest eemaldada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:37 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 35b51801a57845a89ece7c1a7bb9abfd 529284 true true true false 23 1770325 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:37 14 Topic 1 0 529284 472099 23   „Philips Quick Clean Pod“   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:42 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 ccf91472d01044de84a612cdd786c34c 529285 true true true false 10 1769971 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:42 14 Topic 1 0 529285 473263 10           Raputage liigne vesi habemepiirlilt, kammidelt ja nina/kõrvakarvade piirli otsakutelt ettevaatlikult maha ning laske neil õhu käes täielikult kuivada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:43 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 a20481731209436e9ae861206fa17bc1 529286 true true true false 10 1769977 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:43 14 Topic 1 0 529286 473264 10           Nõuanne. Optimaalse jõudluse tagamiseks määrige habemepiirli otsaku hambaid regulaarselt tilga õmblusmasinaõliga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:38 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 93ddd87578c24e1995e5f3ad3e188b2b 529287 true true true false 23 1770330 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:38 14 Topic 1 0 529287 444681 23              Problema  Galima priežastis  Sprendimas   Mano skustuvas nėra švarus panaudojus „Philips Quick Clean Pod“.  Jūs išėmėte skustuvą, nepasibaigus valymo programai.  Palikite skustuvą „Philips Quick Clean Pod“ visą valymo programos laikotarpį. Kiekviena valymo programa trunka maždaug 1 minutę. Pasibaigus valymo programai, valymo piktograma užgęsta.     Reikia pakeisti „Philips Quick Clean Pod“ kasetę.  Pakeiskite  „Philips Quick Clean Pod“ kasetę.     „Philips Quick Clean Pod“ yra pakreipta.  Padėkite „Philips Quick Clean Pod“ ant lygaus paviršiaus.   Mano „Philips Quick Clean Pod“ neįsijungia.  „Philips Quick Clean Pod“ yra maitinama skustuvo variklio.  Įdėkite skustuvą į „Philips Quick Clean Pod“. Įjunkite skustuvą.     Skustuvas prijungtas prie sieninio elektros lizdo.  Atjunkite skustuvą nuo maitinimo įtaiso.     Skustuvo baterija išeikvota.  Įkraukite skustuvą, prieš naudodami „Philips Quick Clean Pod“.   Mano „Philips Quick Clean Pod“ yra perpildyta.  Reguliariai naudojate „Philips Quick Clean Pod“ nuskalavę skustuvą, bet neiškratote vandens pertekliaus.  Iškratykite vandens perteklių, nuskalavę skutimosi galvutes, kaskart prieš dėdami skustuvą į „Philips Quick Clean Pod“.     Skutotės su skutimosi geliu arba putomis ir nenuskalavote skustuvo prieš naudodami „Philips Quick Clean Pod“.  Kruopščiai nuplaukite skutimosi galvutes, prieš naudodami „Philips Quick Clean  Pod“.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:44 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 d86fde797b1542a3992200861ccb317c 529288 true true true false 10 1769983 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:44 14 Topic 1 0 529288 473265 10           Nõuanne. Kui nina/kõrvakarvade otsaku loputamine kraani all ei ole piisav, vajutage otsak käepidemele ja kastke piirli pea mõneks  minutiks sooja veega klaasi. Seejärel lülitage seade sisse ja loputage see kraani all.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:24 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 72fd6f8ebbd5409fba41e2a1cfea7c01 529289 true true true false 46 1769227 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:24 14 Topic 1 0 529289 472099 46   Philips Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:44 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 6e36afc3a99447d18951dba49bbdc9cd 529290 true true true false 10 1769988 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:44 14 Topic 1 0 529290 473514 10           Tõmmake puhastusharja pea otse hoidiku küljest lahti.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:45 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 9c24a80d0d5b4cee836e1729d9f9f127 529291 true true true false 10 1769993 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:45 14 Topic 1 0 529291 473515 10           Kasutage seepi ainult puhastusharja otsakul.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:24 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 17ca07978e75412ea0bb8710211b0c63 529292 true true true false 46 1769228 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:30:24 14 Topic 1 0 529292 444681 46              Проблем  Можна причина  Решение   Мојот уред за бричење не е чист по користењето на Philips Quick Clean Pod.  Сте го отстраниле уредот за бричење пред да заврши програмата за чистење.  Оставете го уредот за бричење во Philips Quick Clean Pod за време на целата програма за чистење. Секоја програма за чистење трае приближно 1 минута. Иконата за чистење се исклучува кога ќе заврши програмата за чистење.     Картриџот на Philips Quick Clean Pod треба да се замени.  Заменете го  картриџот на Philips Quick Clean Pod.     Philips Quick Clean Pod е навален.  Ставете го картриџот на Philips Quick Clean Pod на рамна површина.   Мојот Philips Quick Clean Pod не се вклучува.  Philips Quick Clean Pod се напојува со моторот од уредот за бричење.  Ставете го уредот за бричење во Philips Quick Clean Pod. Вклучете го уредот за бричење.     Уредот за бричење е поврзан во ѕидниот приклучок.  Исклучете го уредот за бричење од единицата за напојување.     Батеријата на уредот за бричење е празна.  Наполнете го уредот за бричење пред да го користите Philips Quick Clean Pod.   Мојот Philips Quick Clean Pod претекува.  Правилно го користите Philips Quick Clean Pod по плакнењето на уредот за бричење, но не го тресете вишокот вода.  Истресете го вишокот вода по плакнењето на главите за бричење секој пат пред да го ставите уредот во Philips Quick Clean Pod.     Сте се бричеле со гел или пена за бричење и не сте го исплакнале уредот за бричење пред да го користите Philips Quick Clean Pod.  Исплакнете ги главите за бричење темелно пред да го користите Philips Quick Clean  Pod.    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:46 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 ef820136f9464d938e7ef6747d0fefd1 529293 true true true false 10 1769998 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:46 14 Topic 1 0 529293 473516 10           Kuivatage puhastushari käterätiga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:47 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 ab4bb822e5b34128bc7bf4cdc9edc132 529294 true true true false 10 1770001 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:47 14 Topic 1 0 529294 473119 10   Kuidas kiirpuhastuse padrunit kasutada?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:47 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 0f7e75e90f714e54b563924643a4e6fa 529295 true true true false 10 1770004 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:47 14 Topic 1 0 529295 438259 10   Kiirpuhastuse padruni kasutamiseks ettevalmistamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:48 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 c5e62c8cb7ec45408846ee9effcde285 529296 true true true false 10 1770010 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:48 14 Topic 1 0 529296 498122 10           Keerake ja eemaldage kiirpuhastuse padruni ülaosa.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:49 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 619c7fd505294dc989f1703d15b1265e 529297 true true true false 10 1770013 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:49 14 Topic 1 0 529297 506642 10           Keerake kiirpuhastuse padrunikassetti kaas maha.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:50 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 5e6da010c7f247b5b8bd4d2351fa639b 529298 true true true false 10 1770018 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:50 14 Topic 1 0 529298 506643 10           Tõstke tihendil olev sakk üles ja tõmmake seda nurgast, et tihend kiirpuhastuse padrunikassetist eemaldada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:50 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 59551934048b4967a41f3e7f9a63c1a1 529299 true true true false 10 1770022 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:50 14 Topic 1 0 529299 506644 10           Pange kiirpuhastuse padrunikassett kiirpuhastuse padrunisse.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:51 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 0cfc3975534f4fc1a54e72149c2556e5 529300 true true true false 10 1770026 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:51 14 Topic 1 0 529300 506645 10           Pange kiirpuhastuse padruni ülaosa tagasi alusele ja keerake seda päripäeva, kuni kuulete klõpsatust.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:52 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 9b835e00ec7f41b6996ac1602f1c9ad1 529301 true true true false 10 1770032 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:52 14 Topic 1 0 529301 506646 10           Lekkimise ärahoidmiseks ärge kallutage kiirpuhastuse padrunit.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:53 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 e065754e3f854b63975b4419cbc59428 529302 true true true false 10 1770036 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:53 14 Topic 1 0 529302 501544 10           Vajutage käepidemel oleva karabiinihaagi avamiseks kiirpuhastuse padrunikasseti käepidemel olevat väikest ringjat detaili.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:54 Using the Quick Clean Pod 1709 6a76a2493b2f4905a37892c31e715ac1 529303 true true true false 10 1770042 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:54 14 Topic 1 0 529303 431305 10   Kiirpuhastuse padruni kasutamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:55 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 68d8e66d84444fe79018d694bba18a9d 529304 true true true false 10 1770048 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:55 14 Topic 1 0 529304 506647 10           Kui kasutate pardlit raseerimisvahu, -geeli või raseerimiseelsete toodetega, loputage enne  kiirpuhastuse padruni kasutamist põhjalikult raseerimispäid.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:56 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 e5b7255a0a074715998d8954a51848c8 529305 true true true false 10 1770055 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:56 14 Topic 1 0 529305 506648 10           Enne pardli kiirpuhastuse padrunisse panemist kontrollige alati, kas raputasite sellest üleliigse vee välja.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:56 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 54ebb9e05bc44dd1a80a597ae3d15845 529306 true true true false 10 1770057 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:56 14 Topic 1 0 529306 506649 10           Pange pardel tagurpidi kiirpuhastuse padrunisse.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:57 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 b65428ad8adb4e11a26702851cf79c5b 529307 true true true false 10 1770064 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:57 14 Topic 1 0 529307 506650 10           Pardel tuvastab automaatselt, et see asub kiirpuhastuse padrunis.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:58 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 a12432dba6674d9ca4be9a75257262a1 529308 true true true false 10 1770070 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:58 14 Topic 1 0 529308 506651 10           Iga puhastusprogramm võtab umbes ühe minuti.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:59 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 e50f8b3488704743899bf67dd23d49b8 529309 true true true false 10 1770077 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:59 14 Topic 1 0 529309 506652 10           Puhastusprogrammi ajal jääb puhastussümbol pidevalt põlema ja sinine ikoon vilgub.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:00 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 6060d5a6d17549ce9c229e9246fcfdf3 529310 true true true false 10 1770082 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:00 14 Topic 1 0 529310 506653 10           Pardli käepide vibreerib puhastusprogrammi lõppedes kaks korda kiiresti.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:01 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 c21fbc45395b40b1a6cc8228f8ad854d 529311 true true true false 10 1770088 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:01 14 Topic 1 0 529311 506654 10           Laske pardlil enne hoiustamist täielikult kiirpuhastuse padrunis ära kuivada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:02 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 12a525e912944996bdcf135319cb9f90 529312 true true true false 10 1770092 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:02 14 Topic 1 0 529312 506655 10           Puhastusprogrammi käivitamiseks lülitage pardel sisse.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:03 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 d54acedf11cb463f83d93d9856ea0885 529313 true true true false 10 1770097 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:03 14 Topic 1 0 529313 442271 10   Kiirpuhastuse padrunikasseti vahetamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Kasutussagedus  Tsüklid  Millal kiirpuhastuse padrunikasseti vahetada   Iga päev  Umbes 30  Iga kuu   Paar korda nädalas  Umbes 20  Iga kahe kuu tagant   Iga nädal  Umbes 13  Iga 3 kuu tagant   Iga kuu  Umbes 3  Iga 3 kuu tagant                     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:03 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 c4c03bf55efa4ff49c33fef555106621 529314 true true true false 10 1770102 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:03 14 Topic 1 0 529314 506656 10           Tõstke kiirpuhastuse padrunikassett käepidemest kiirpuhastuse padrunikassetist välja.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:04 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 5abdecadf2514b70812c7bb149f5c3b9 529315 true true true false 10 1770110 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:04 14 Topic 1 0 529315 506657 10           Pange uus kiirpuhastuse padrunikassett  kiirpuhastuse padrunisse.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:05 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 9d64699d7e0e4d6f8db4de44da62a160 529316 true true true false 10 1770116 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:05 14 Topic 1 0 529316 506729 10           Skannige vasakult ruutkood või külastage veebisaiti  www.philips.com/cleaning-cartridge, et tellida kiirpuhastuse padruni asenduskassette.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:06 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 a18f8250aa35488e8f35f7dffce024df 529317 true true true false 10 1770121 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:06 14 Topic 1 0 529317 506894 10           Kui kiirpuhastuse padrunikasseti vahetamise ikoon muutub nähtavaks, vahetage kiirpuhastuse padrunikassett kohe välja või järgige allolevat tabelit.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:07 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 509c1ab5281b4d6aa7685931568cf96c 529318 true true true false 10 1770126 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:07 14 Topic 1 0 529318 498121 10           Kallake allesjäänud vedelik kanalisatsiooni ja kõrvaldage tühi kassett ringlussevõtuks vastavalt kohalikele jäätme-eeskirjadele.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:08 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 f5bb6f8054ec40c2a2a8f2c4d9c42cd1 529319 true true true false 10 1770131 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:08 14 Topic 1 0 529319 473120 10   Kuidas ühendada pardel nutitelefoniga?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:09 Bluetooth® connection APA 1709 77005d4254d14c95adb26f3e50c61045 529320 true true true false 10 1770137 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:09 14 Topic 1 0 529320 432904 10                               35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:10 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 30669f541cc9476bb12e6bd7df358274 529321 true true true false 10 1770142 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:10 14 Topic 1 0 529321 506661 10           Veenduge, et teie nutitelefon on varustatud  Bluetooth® 4.1 või uuema versiooniga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:10 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 1d2dcb93cefa4152bd3ebcbc2820106e 529322 true true true false 10 1770147 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:10 14 Topic 1 0 529322 506662 10           See pardel ühildub  Bluetooth® 4.1 või uuema tehnoloogiaga, et ühendada teie pardel rakendusega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:11 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 d8f5e5ae65e9418ba472c41696ff1db0 529323 true true true false 10 1770149 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:11 14 Topic 1 0 529323 506663 10           Kui olete pardli ja nutitelefoni paaristanud, lülitatakse pardli Bluetooth automaatselt sisse, isegi kui pardel on välja lülitatud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:11 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 32f820d7e49f40cf9b74201a8697c44c 529324 true true true false 10 1770152 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:11 14 Topic 1 0 529324 506664 10           See võimaldab teie raseerimisandmeid hiljem sünkroonida, nii et te ei pea raseerimiseks nutitelefoni kaasa võtma.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:12 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 819dd828361d41e496591879f6bfbf0b 529325 true true true false 10 1770157 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:12 14 Topic 1 0 529325 506665 10           Kui pardlit paar esimest korda sisse lülitate, vilgub teavitussümbol, kui nutitelefoniga pole ühendust loodud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:13 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 f6f28dae005e4ad483190e54f7516eec 529326 true true true false 10 1770162 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:13 14 Topic 1 0 529326 506666 10            Reisiluku aktiveerimisega saate pardli Bluetoothi välja lülitada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:13 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 58b522e3e0b1495da87e612deb14c9ac 529327 true true true false 10 1770167 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:13 14 Topic 1 0 529327 432905 10   Pardli ja nutitelefoni paaristamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:14 E_Download the app. 40 e50492854ff44b45832defe96c451d37 529329 true true true false 10 1770173 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:14 14 Topic 1 0 529329 518460 10           Laadige rakendus alla.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:15 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 5057da72628a4896a675a496964212e5 529331 true true true false 10 1770178 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:15 14 Topic 1 0 529331 518461 10           Veenduge, et Bluetooth on teie nutitelefonis sisse lülitatud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:16 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 2de5939799874ba08f23646bb2c2c2e8 529333 true true true false 10 1770182 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:16 14 Topic 1 0 529333 518462 10           Paarimisprotsessi alustamiseks avage rakendus ja järgige juhiseid.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:16 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 aeeb4960dc0a422c8b6c41458154aaed 529335 true true true false 10 1770187 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:16 14 Topic 1 0 529335 518463 10           Kui seade on paaristatud, loovad pardel ja rakendus automaatselt ühenduse, kui rakendus on avatud ja telefoni Bluetooth sisse lülitatud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:17 E_More information is available at www.philips.com. 1141 e6de73e1462e439386d8e1d080c3f727 529337 true true true false 10 1770192 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:17 14 Topic 1 0 529337 518464 10           Lisateavet leiate veebisaidilt  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:18 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 c57eedbb113d4660a00c55b79b4f8e39 529339 true true true false 10 1770197 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:18 14 Topic 1 0 529339 518465 10           Rakendus ühildub laias valikus iPhone-ide ja Android™-i nutitelefonidega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:18 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 f4cabf997aae4f6d96f1d9db033d94c4 529341 true true true false 10 1770202 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:18 14 Topic 1 0 529341 518466 10           Saate rakendust kasutada raseerimisandmete sünkroonimiseks, isiklike sätete muutmiseks ja rutiinse juhendamise saamiseks.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:19 Notification symbol APA 1709 8e4e84d15efd432a905f36250b589e77 529342 true true true false 10 1770206 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:19 14 Topic 1 0 529342 464114 10   Teavitussümbol   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:20 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 772822c8e8ea4c59b3762dc08f4d0178 529343 true true true false 10 1770211 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:20 14 Topic 1 0 529343 432906 10   Pardli ja nutitelefoni lahtipaaristamine Pardli ja nutitelefoni S7000R2 lahtipaaristamine Pardli ja nutitelefoni S7000R2 lahtipaaristamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Nutitelefoni lahtipaaristamine:             35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:21 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 a76580bdb53048b8a43ec4b033882c06 529345 true true true false 10 1770217 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:21 14 Topic 1 0 529345 518467 10           Saate pardli paaristada korraga ainult ühe nutitelefoniga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:21 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 23c5e64a5acc4fd5b54cbd369275d924 529347 true true true false 10 1770223 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:21 14 Topic 1 0 529347 518468 10           Pardli lahtipaaristamiseks nutitelefonist (nt uue nutitelefoni hankimisel) toimige järgmiselt.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:22 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 48ceec2d36f644e58e20ad1f11772ede 529349 true true true false 10 1770228 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:22 14 Topic 1 0 529349 518469 10           Lahtipaaristamine on edukas, kui teavitussümbol süttib korraks neli korda.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:23 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 c7dbbc6fef2744f887ed0c9d9fd1b630 529351 true true true false 10 1770233 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:23 14 Topic 1 0 529351 518470 10           Sisenege oma nutitelefoni seadistustesse ja valige „Bluetooth".   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:24 E_Tap on the name of the shaver. 1142 d4b3a54313064c2089960b66af6957d9 529352 true true true false 10 1770237 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:24 14 Topic 1 0 529352 518471 10           Puudutage pardli nime.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:25 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 5c33f32e6a4248a590e1e831fbbb425d 529355 true true true false 10 1770248 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:25 14 Topic 1 0 529355 518472 10           Puudutage valikut „unusta” või „paarista lahti”.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:26 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 8faf4e0825a44dda8ee128cae75a0dd3 529357 true true true false 10 1770253 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:26 14 Topic 1 0 529357 518473 10           Lahtipaaristamise protseduur võib nutitelefonist olenevalt erineda. Lisateabe saamiseks palun lugege oma nutitelefoni kasutusjuhendit.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:27 How do I replace the shaving heads? 1709 f4ecb59f35464332a46b0ee99b3ae1ba 529359 true true true false 10 1770259 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:27 14 Topic 1 0 529359 473121 10   Kuidas raseerimispäid vahetada?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:28 When to replace the shaving heads APA 1709 0105ad26a6de44299e33a88b7a9a079d 529361 true true true false 10 1770263 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:28 14 Topic 1 0 529361 472648 10                  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:25 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 7edb3402276145f49d3c7a57e2e563f2 529362 true true true false 10 2080484 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:25 14 Topic 1 0 529362 444731 10   Raseerimispeade vahetamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:30 E_Place new shaving heads in the holder. 361 cdf169491faa48b79b327ab918cc8b82 529363 true true true false 10 1770281 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:30 14 Topic 1 0 529363 66057 10           Pange hoidjasse uued raseerimispead.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:31 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 6574d2ad591445e6b849040a91729198 529364 true true true false 10 1770287 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:31 14 Topic 1 0 529364 234111 10           Asetage lukustusrõngad raseerimispeadele tagasi ja keerake neid päripäeva lukustusrõnga tagasi kinnitamiseks.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:32 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 ac90722a24754cda8cdd871b9d386541 529365 true true true false 10 1770292 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:32 14 Topic 1 0 529365 444343 10           Keerake lukustusrõngaid vastupäeva ja eemaldage need.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:33 E_Place them aside in a safe place. 1141 7f6b41235b4c4b029ebc3ac135798583 529366 true true true false 10 1770297 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:33 14 Topic 1 0 529366 457080 10           Pange need kindlasse kohta hoiule.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:34 Available parts S5000, S7000 APA 1709 99b546a63bd748d8895d88703b8b42d5 529367 true true true false 10 1770301 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:34 14 Topic 1 0 529367 472191 10             SH71 Philipsi asendusraseerimispead CC12 Philipsi kiirpuhastuse padrunikassetti 2-pakk CC13 Philipsi kiirpuhastuse padrunikassetti 3-pakk CC16 Philipsi kiirpuhastuse padrunikassetti 6-pakk     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:35 Shaver (heading only) 1721 6720dbee206245d1b2e6c56cad7a9c69 529368 true true true false 10 1770305 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:35 14 Topic 1 0 529368 472098 10   Pardel   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:35 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 c44f47857c184b0fb140a574c2cf0829 529369 true true true false 10 1770310 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:35 14 Topic 1 0 529369 464143 10              Tõrge  Võimalik põhjus  Lahendus   Ma ei saa pardlit ühendada.  Te ei ole rakendust alla laadinud.  Laadige rakendus alla.     Teie pardel ja nutitelefon ei ole veel paaristatud.  Paaristage pardel ja nutitelefon rakenduses toodud juhiste järgi.     Esimene paaristamiskatse nurjus.  Paaristage pardel ja  nutitelefon lahti ja proovige neid  uuesti paaristada.     Teie nutitelefon ei leia teie pardlit.  Veenduge, et teie nutitelefon on varustatud Bluetooth 4.1 või uuema versiooniga.       Veenduge, et Bluetooth on teie pardlis ja nutitelefonis aktiveeritud.       Bluetooth-ühenduse lubamiseks veenduge, et nutitelefon asub pardlist ühe meetri kaugusel.       Veenduge, et teie pardel on  laetud.   Ma soovin pardlit kasutada ilma rakenduseta.    Pardlit ei pea enne iga raseerimist nutitelefoniga ühendama. Isikupärastatud raseerimisnõuannete saamiseks veenduge, et ühendaksite  raseerimisandmete sünkroonimiseks selle vähemalt iga 20 raseerimise järel.                                                       Puhastage raseerimispead  põhjalikult.              35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:37 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 fd3a228daf01411482c406e8af4815bb 529370 true true true false 10 1770324 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:37 14 Topic 1 0 529370 472099 10   Philipsi kiirpuhastuse padrun   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:38 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 51b9faf44fd24002bd6b7ba794499080 529371 true true true false 10 1770329 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:38 14 Topic 1 0 529371 444681 10              Tõrge  Võimalik põhjus  Lahendus   Minu pardel pole pärast Philips kiirpuhastuse padruni kasutamist puhas.  Eemaldasite pardli enne puhastusprogrammi lõppu.  Jätke pardel täielikuks puhastusprogrammiks Philipsi kiirpuhastuse padrunisse. Iga puhastusprogramm võtab umbes ühe minuti. Puhastusikoon kustub puhastusprogrammi lõppedes.     Philips kiirpuhastuse padrunikassett tuleb välja vahetada.  Asendage  Philipsi kiirpuhastamise padrunikassett.     Philipsi kiirpuhastuse padrunikassett on kaldus.  Asetage Philipsi kiirpuhastuse padrun tasasele pinnale.   Minu Philipsi kiirpuhastuse padrun ei lülitu sisse.  Philipsi kiirpuhastuse padrunit toidab pardli mootor.  Pange pardel Philipsi kiirpuhastuse padrunisse. Lülitage pardel sisse.     Pardel on ühendatud seinakontakti.  Tõmmake pardli pistik toiteallikast välja.     Pardli aku on tühi.  Enne Philipsi kiirpuhastuse padruni kasutamist laadige pardel täis.   Minu Philipsi kiirpuhastuse padrun on ületäitunud.  Pärast pardli loputamist kasutate Philipsi kiirpuhastuse padrunit regulaarselt, kuid ei raputa liigset vett maha.  Pärast raseerimispeade igakordset loputamist raputage liigne vesi maha enne pardli asetamist Philipsi kiirpuhastuse padrunisse.     Raseerisite raseerimisgeeli või -vahuga ega loputanud pardlit enne Philipsi kiirpuhastuse padruni kasutamist.  Enne Philipsi kiirpuhastuse  padruni kasutamist loputage raseerimispäid hoolikalt.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:22 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 60085b4384654d98b770c6c0bdb503dd 529390 true true true false 49 1769479 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:22 14 Topic 1 0 529390 228167 49   Uvod   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:05 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 8ff512401f0b4a5f93384e400be00f78 529391 true true true false 29 1760925 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:05 14 Topic 1 0 529391 228167 29   Introducere   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:23 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 2c7162f3543e46cd80c0b0512a344d8e 529392 true true true false 49 1769485 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:23 14 Topic 1 0 529392 434578 49           Čestitamo na kupovini i dobro došli u Philips! Da biste na najbolji način iskoristili podršku koju pruža kompanija Philips, registrujte svoj proizvod na adresi  www.philips.com/welcome ili putem aplikacije.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:06 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 4d14c383df584bb081b39a9c1511b38d 529393 true true true false 29 1760927 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:06 14 Topic 1 0 529393 434578 29           Felicitări pentru achiziţie şi bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin de asistenţa oferită de Philips, înregistraţi-vă produsul la  www.philips.com/welcome sau prin intermediul aplicaţiei.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:24 General description (heading only) 418 7bc21ef5003f4a21b85f237a5fe63a36 529394 true true true false 49 1769491 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:24 14 Topic 1 0 529394 69407 49   Opšti opis   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:06 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 9c0dfe676a794c49a184ac8d50e7c112 529395 true true true false 29 1760929 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:06 14 Topic 1 0 529395 432731 29                                                           35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:25 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 885dcc80147545de80025a388d18d7fa 529396 true true true false 49 1769499 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:25 14 Topic 1 0 529396 432731 49                                                           35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:07 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 97d6ae4087b145e1a65e11c39746f94e 529397 true true true false 29 1760931 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:07 14 Topic 1 0 529397 473970 29           Cartuş Philips Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:26 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 8ec2482120bd4a97bdb984b55bb7b4f8 529398 true true true false 49 1769509 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:26 14 Topic 1 0 529398 473970 49           Patrona Philips Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:07 P_Quick Clean Pod 1148 3ab4727e88af4e9f8952c676d0acec96 529399 true true true false 29 1760933 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:07 14 Topic 1 0 529399 473971 29           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:26 P_Quick Clean Pod 1148 2da70d7ba17f463990d3fa2d980e1c9d 529400 true true true false 49 1769516 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:26 14 Topic 1 0 529400 473971 49           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 P_Shaving unit release button 1148 a8b62ab7d97e4351922c6a3615aeefc8 529401 true true true false 49 1769522 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:27 14 Topic 1 0 529401 619 49           Dugme za oslobađanje nastavka za brijanje   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:08 P_Shaving unit release button 1148 7024222d10ca4d92804d55b7db8e5f4a 529402 true true true false 29 1760934 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:08 14 Topic 1 0 529402 619 29           Buton decuplare unitate de bărbierit   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:28 P_Shaving unit 1148 4e06498c62c94a2b972f5ad930e03d40 529403 true true true false 49 1769528 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:28 14 Topic 1 0 529403 620 49           Nastavak za brijanje   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:09 P_Shaving unit 1148 4cad2ddc72fd4588a0ab1380ac41c261 529404 true true true false 29 1760937 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:09 14 Topic 1 0 529404 620 29           Unitatea de bărbierit   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:29 P_Protection cap 1147 6d6750e9b580494e878cc9c9dac26486 529405 true true true false 49 1769534 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:29 14 Topic 1 0 529405 621 49           Zaštitni poklopac   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:09 P_Trimmer release slide 1148 1a927a7fae824ab8a58204cd81cd5a84 529406 true true true false 29 1760939 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:09 14 Topic 1 0 529406 2480 29           Glisor pentru decuplarea dispozitivului de tuns   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:10 P_nose trimmer attachment 307 38ee4fb0971d465ebb50fdb433e38968 529407 true true true false 29 1760940 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:10 14 Topic 1 0 529407 28286 29           Accesoriu pentru tunderea părului din nas, cu ataşare printr-un clic   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:30 P_Charging stand 72 9f75c075da874dd4a96a97463ab84bfd 529408 true true true false 49 1769541 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:30 14 Topic 1 0 529408 1312 49           Stalak za punjenje   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:10 P_Pop-up trimmer 1147 674c9c26ec53460eaed50a3d181d0fab 529409 true true true false 29 1760942 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:10 14 Topic 1 0 529409 431545 29           Dispozitiv de tuns extensibil   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:31 P_Click-on cleansing brush attachment 72 eb13f9c3c11d4f778187cf94f72289f2 529410 true true true false 49 1769548 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:31 14 Topic 1 0 529410 1505 49           Nastavak sa četkom za čišćenje   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:11 P_Attachment holder 72 cdccda6ac86546ceb511ca4467bc22e1 529411 true true true false 29 1760945 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:11 14 Topic 1 0 529411 457780 29           Suport pentru accesoriu   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:11 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 806749941b7143bdbf2c219f99b1d850 529412 true true true false 29 1760947 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:11 14 Topic 1 0 529412 473115 29   Ce înseamnă pictogramele de pe mânerul aparatului meu?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:32 P_Comb for beard styler attachment 72 05a83da4a03e4411802c9523b19f9e85 529413 true true true false 49 1769554 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:32 14 Topic 1 0 529413 1506 49           Češalj za nastavak za oblikovanje brade   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:12 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 c596f2db0013455284a032f377ba75cb 529414 true true true false 29 1760948 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:12 14 Topic 1 0 529414 473094 29              Pictogramă  Comportament  Semnificaţie                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:33 P_Click-on beard styler attachment 72 440a240d827c47329848fcfa90c09dad 529415 true true true false 49 1769559 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:33 14 Topic 1 0 529415 1507 49           Nastavak za oblikovanje brade   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:12 E_The appliance is fully charged. 1709 ce11631dc9fa455bbd34196fd2d89b32 529416 true true true false 29 1760951 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:12 14 Topic 1 0 529416 477193 29           Aparatul este complet încărcat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:34 P_Trimmer release slide 1148 0ec47069a8214b46b9f973f783e2f8a6 529417 true true true false 49 1769566 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:34 14 Topic 1 0 529417 2480 49           Klizač za oslobađanje trimera   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:35 P_nose trimmer attachment 307 efa9ed9bd66e46278aed54faa25cac8e 529418 true true true false 49 1769570 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:35 14 Topic 1 0 529418 28286 49           Trimer za nos   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:13 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 a74e8981aa9d4836be938e20abf5fed7 529419 true true true false 29 1760953 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:13 14 Topic 1 0 529419 477194 29           Numărul de bare aprinse arată capacitatea rămasă a bateriei.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:36 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 682f45daae2e4312b7a492eb9b013bb7 529420 true true true false 49 1769577 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:36 14 Topic 1 0 529420 66047 49           Priloženi pribor može biti drugačiji za različite proizvode. Na kutiji je prikazan pribor koji se isporučuje sa vašim aparatom.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:13 E_Flashing 1709 863403081fe940d88079f9ea2ae1aea6 529421 true true true false 29 1760955 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:13 14 Topic 1 0 529421 477195 29           Clipire   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:14 E_Lights up 1709 8fb531444fdb40c5af91f754d6f38e56 529422 true true true false 29 1760957 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:14 14 Topic 1 0 529422 477196 29           Se aprinde   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:37 P_Pop-up trimmer 1147 4e4fff9d28ac48c2bf56850487d5892d 529423 true true true false 49 1769587 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:37 14 Topic 1 0 529423 431545 49           Skočni trimer   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:38 P_Attachment holder 72 5ae4297eeb2548ba95b7b83466f3841b 529424 true true true false 49 1769594 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:38 14 Topic 1 0 529424 457780 49           Držač nastavka   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:15 E_Lights up green 1709 2eb79479c83a4d43bd418869aa028d88 529425 true true true false 29 1760959 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:15 14 Topic 1 0 529425 477197 29           Se aprinde în culoarea verde   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 82bfc7dbe2da4ac1a4a52f809f2425eb 529426 true true true false 49 1769600 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 14 Topic 1 0 529426 473115 49   Šta ikone na drški aparata znače?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:15 E_Lights up orange 1709 28dfee0ab47d4257aa465321a11ccfe6 529427 true true true false 29 1760961 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:15 14 Topic 1 0 529427 477198 29           Se aprinde în culoarea portocaliu   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 33cbcbaf57974d938ee7c6e795f12728 529428 true true true false 49 1769606 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:39 14 Topic 1 0 529428 473094 49              Ikona  Ponašanje  Značenje                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:16 E_Flashing slowly 1709 89556af511654fe49c7b355ce9d5b82c 529429 true true true false 29 1760963 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:16 14 Topic 1 0 529429 477199 29           Se aprinde intermitent rar   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:40 E_The appliance is fully charged. 1709 a36fbee1d1c9473e92a2c91f366d07cc 529430 true true true false 49 1769614 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:40 14 Topic 1 0 529430 477193 49           Aparat je potpuno napunjen.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:41 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 c45c79317a494c44adf83929535626d3 529431 true true true false 49 1769619 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:41 14 Topic 1 0 529431 477194 49           Broj upaljenih crtica označava preostali nivo baterije.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:16 E_Flashing quickly 1709 75eace90ea3b403688bd8a5041e1002f 529432 true true true false 29 1760965 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:16 14 Topic 1 0 529432 477200 29           Se aprinde intermitent rapid   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:42 E_Flashing 1709 a5dc3a3fc72c41b28498e9c8ab343916 529433 true true true false 49 1769625 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:42 14 Topic 1 0 529433 477195 49           Trepće   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:17 E_Flashing when you press the on/off button 1709 074824683cc5475f83a8e2581d8914b2 529434 true true true false 29 1760967 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:17 14 Topic 1 0 529434 477201 29           Se aprinde intermitent când apăsaţi butonul pornit/oprit   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:43 E_Lights up 1709 08b586816c07467e83d1b507dcfb3664 529435 true true true false 49 1769629 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:43 14 Topic 1 0 529435 477196 49           Svijetli   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:17 E_Bottom light flashing orange 1709 ea463fd36c56431faa10fbabbad430dc 529436 true true true false 29 1760968 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:17 14 Topic 1 0 529436 477202 29           Ledul butonului se aprinde intermitent în culoarea portocalie   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:43 E_Lights up green 1709 ece6c33c22c445e69170dac1e7368589 529437 true true true false 49 1769634 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:43 14 Topic 1 0 529437 477197 49           Svijetli zeleno   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:44 E_Lights up orange 1709 82d4ead671414e9ab7075633b34d99c4 529438 true true true false 49 1769639 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:44 14 Topic 1 0 529438 477198 49           Svijetli narandžasto   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:18 E_Lights flashing in sequence 1709 d1e83ddf4c2e4bc89f8b094d8b5c3258 529439 true true true false 29 1760970 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:18 14 Topic 1 0 529439 477203 29           Ledurile se aprind intermitent unul după celălalt   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:45 E_Flashing slowly 1709 213d48a58eb04b49935b3558b9bb093e 529440 true true true false 49 1769642 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:45 14 Topic 1 0 529440 477199 49           Trepće polako   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:18 E_Lights up continuously 1709 afd5e519caba4dcea32246f93721c531 529441 true true true false 29 1760973 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:18 14 Topic 1 0 529441 477204 29           Se aprinde continuu   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:45 E_Flashing quickly 1709 b5c1e9f486db459c9a6c91c9d53b35ef 529442 true true true false 49 1769649 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:45 14 Topic 1 0 529442 477200 49           Trepće brzo   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:19 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 5ad2b6e9658e42829c077707077b6565 529443 true true true false 29 1760975 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:19 14 Topic 1 0 529443 477205 29           Se aprinde când ridicaţi aparatul   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:46 E_Flashing when you press the on/off button 1709 67ad02d7a4d246428776972c0eab96d0 529444 true true true false 49 1769654 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:46 14 Topic 1 0 529444 477201 49           Trepće kada se pritisne dugme za uključivanje/isključivanje   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:47 E_Bottom light flashing orange 1709 30e2b421766d4f1dbe7076a3c692b98a 529445 true true true false 49 1769657 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:47 14 Topic 1 0 529445 477202 49           Donja lampica trepće narandžasto   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:19 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 4181c8355ce148a881ccfa3695bf9ac1 529446 true true true false 29 1760977 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:19 14 Topic 1 0 529446 477206 29           Se aprinde intermitent rar când scoateţi aparatul de bărbierit din Quick Clean Pod în timpul programului de curăţare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:47 E_Lights flashing in sequence 1709 2ddfc1057977454c8e67692ff0e135ca 529447 true true true false 49 1769661 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:48 14 Topic 1 0 529447 477203 49           Lampice trepću jedna za drugom   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:20 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 e4ed43611154429cb51fb222d952cbe2 529448 true true true false 29 1760979 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:20 14 Topic 1 0 529448 477207 29           Programul de curăţare a fost întrerupt. Dacă puneţi aparatul de bărbierit înapoi în Quick Clean Pod în decurs de patru secunde, programul de curăţare se reia automat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:48 E_Lights up continuously 1709 c71d56288cf54e4eb35b0c1a4f40e5be 529450 true true true false 49 1769665 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:48 14 Topic 1 0 529450 477204 49           Svijetli neprekidno   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:20 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 00f76b9ea4c4438d9bb6d165b9e50b2d 529452 true true true false 29 1760981 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:20 14 Topic 1 0 529452 477208 29           Se aprinde intermitent când opriţi aparatul   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:49 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 fe361cafd98f4c77bc4184caaf35c015 529453 true true true false 49 1769670 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:49 14 Topic 1 0 529453 477205 49           Svijetli kada podignete aparat   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:50 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 8af0396c00ef4d698d8aa2b278676349 529455 true true true false 49 1769674 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:50 14 Topic 1 0 529455 477206 49           Trepće polako kada odvojite brijač iz patrone Quick Clean Pod tokom programa čišćenja   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:21 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 75182eb995cb4b018b3ac3df5cbe1f92 529456 true true true false 29 1760983 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:21 14 Topic 1 0 529456 477209 29           Se aprinde intermitent rapid când scoateţi aparatul de bărbierit din Quick Clean Pod sau apăsaţi butonul pornit-oprit în timpul programului de curăţare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:51 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 f29ad10b60ee41bda1cebb30e39f9faf 529457 true true true false 49 1769678 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:51 14 Topic 1 0 529457 477207 49           Program čišćenja je prekinut. Ako vratite brijač na patronu Quick Clean Pod unutar četiri sekunde, program čišćenja će se nastaviti automatski.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:21 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 71c93b7954ff49168ffe3b8ba180a4b9 529459 true true true false 29 1760985 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:21 14 Topic 1 0 529459 477211 29           Curăţaţi aparatul de bărbierit în sistemul  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:52 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 bc9c5ef10113417b8460cd11c6fec4ba 529460 true true true false 49 1769684 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:52 14 Topic 1 0 529460 477208 49           Trepće kada isključite aparat   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:52 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 4dcf3142881a4fef9ea78cf6f962b4fb 529462 true true true false 49 1769689 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:52 14 Topic 1 0 529462 477209 49           Trepće brzo kada odvojite brijač iz patrone Quick Clean Pod ili kada pritisnete dugme za uključivanje/isključivanje tokom programa čišćenja   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:22 E_Clean the attachments under the tap. 1709 4025889dfd0a4d479f81ec841dd3387e 529463 true true true false 29 1760986 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:22 14 Topic 1 0 529463 477212 29           Curăţaţi accesoriile la  robinet.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:53 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 8fc0b69a6b2041b0b1b97686a0936532 529464 true true true false 49 1769692 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:53 14 Topic 1 0 529464 477211 49           Brijač čistite u patroni  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:53 E_Clean the attachments under the tap. 1709 b2df380f9d7e494ea1194bbbd0c4dabd 529466 true true true false 49 1769695 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:53 14 Topic 1 0 529466 477212 49           Nastavke čistite pod  mlazom vode.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:22 E_The cleaning program is in progress. 1709 19d54b577ea34352bd3785b7cdaefc3e 529467 true true true false 29 1760988 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:22 14 Topic 1 0 529467 477213 29           Programul de curăţare este în curs.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:53 E_The cleaning program is in progress. 1709 a801b280d1264c0dba6658091d8b6f06 529469 true true true false 49 1769697 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:53 14 Topic 1 0 529469 477213 49           Program čišćenja je u toku.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:54 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 ba6fdfadbca84f81845fce5c4a31c5d8 529470 true true true false 49 1769701 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:54 14 Topic 1 0 529470 477214 49           Program čišćenja je zaustavljen. Ako želite da nastavite, morate da ponovo pokrenete ciklus čišćenja stavljanjem brijača u patronu Quick Clean Pod i pritiskom na dugme za uključivanje/isključivanje   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:23 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 3a377094e6b8493b83b6b507993ddd52 529471 true true true false 29 1760990 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:23 14 Topic 1 0 529471 477214 29           Programul de curăţare a fost oprit. Dacă doriţi să continuaţi, trebuie să reporniţi ciclul de curăţare aşezând aparatul de bărbierit în Quick Clean Pod şi apăsând butonul pornit/oprit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:54 E_Pulsing 1709 c8941e9c3e874317b4f4dfe88880f81b 529472 true true true false 49 1769702 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:54 14 Topic 1 0 529472 506573 49           Pulsira   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:23 E_Pulsing 1709 fab49603284249de940fcdb77aac93a7 529473 true true true false 29 1760993 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:23 14 Topic 1 0 529473 506573 29           Pulsare   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:55 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 8b21b85dcb86451cb0c2b265b1a1e073 529475 true true true false 49 1769706 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:55 14 Topic 1 0 529475 477183 49           Tehnologija SkinIQ aktivno detektuje vaš način brijanja.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:24 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 1755be9466a24ab88b63f5e6c6b129f7 529476 true true true false 29 1760995 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:24 14 Topic 1 0 529476 477183 29           SkinIQ detectează în mod activ modul dvs. de bărbierire.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:55 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 548295c2e3374e0fbb5d684ef1b5422f 529477 true true true false 49 1769707 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:55 14 Topic 1 0 529477 477184 49           Koristili ste pravilne pokrete prilikom brijanja (kružne pokrete).   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:25 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 7ad2ee1ad8e74f67bf7c3d678b302311 529478 true true true false 29 1760997 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:25 14 Topic 1 0 529478 477184 29           A fost folosită mişcarea corectă de bărbierire (mişcări circulare).   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:25 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 d16d556e3d544f46844cea42ed2f87a3 529481 true true true false 29 1760998 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:25 14 Topic 1 0 529481 477185 29           Mişcarea dvs. de bărbierire poate fi îmbunătăţită. Consultaţi aplicaţia pentru detalii şi sfaturi.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:56 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 7f01f23a76c84a58913711a8c8ac3778 529482 true true true false 49 1769711 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:56 14 Topic 1 0 529482 477185 49           Možete poboljšati vaše pokrete prilikom brijanja. Više informacija i savjete potražite u aplikaciji.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:56 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 5f434de7e59b4555be97cce9dd280261 529484 true true true false 49 1769714 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:56 14 Topic 1 0 529484 477186 49           Otvorite aplikaciju. Čeka vas obavještenje ili treba da sinhronizujete brijanja da biste spriječili gubitak  podataka.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:26 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 14b6aa25982b4905b1192714c035e453 529485 true true true false 29 1761000 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:26 14 Topic 1 0 529485 477186 29           Deschideţi aplicaţia. Fie vi se afişează o notificare, fie trebuie să vă sincronizaţi bărbieririle pentru a preveni  pierderea datelor.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:56 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 0f6ec30fe6454a3bb070baac2333dea0 529486 true true true false 49 1769716 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:56 14 Topic 1 0 529486 477187 49           Nije uspostavljena veza između brijača i  pametnog telefona.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:26 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 ce218858cd1e44ab8bc4b3df35686d7b 529487 true true true false 29 1761003 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:26 14 Topic 1 0 529487 477187 29           Nu este stabilită nicio conexiune între aparatul dvs. de bărbierit şi  smartphone.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:57 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 be68a160af2d491b974cce50a31461a1 529489 true true true false 49 1769720 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:57 14 Topic 1 0 529489 477188 49           Došlo je do greške (npr. motor je blokiran). Više informacija potražite u aplikaciji.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:27 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 6a175d972e54418aa4e40a3e09df4237 529490 true true true false 29 1761005 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:27 14 Topic 1 0 529490 477188 29           A avut loc o eroare (de ex., motorul este blocat). Consultaţi aplicaţia pentru detalii.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:28 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 29af2742d0a744129dc8e57f78508564 529492 true true true false 29 1761007 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:28 14 Topic 1 0 529492 477189 29           Aparatul trebuie să fie deconectat de la priza de perete înainte de a-l putea  porni.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:57 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 706e571bb4e549fba45f744e942867b3 529493 true true true false 49 1769722 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:57 14 Topic 1 0 529493 477189 49           Aparat se mora isključiti iz zidne utičnice prije nego što ga  uključite.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:58 E_The travel lock is activated. 1709 094afd6c9aa64098bd62596d188036ce 529495 true true true false 49 1769725 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:58 14 Topic 1 0 529495 477190 49           Aktivirana je putna  brava.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:28 E_The travel lock is activated. 1709 60e466540422464c8a0b508c4858fb46 529496 true true true false 29 1761009 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:28 14 Topic 1 0 529496 477190 29           Mecanismul de blocare este  activat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:58 E_The battery is almost empty. 1709 6738317a60ae478599f7a3967432628c 529499 true true true false 49 1769727 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:58 14 Topic 1 0 529499 477191 49           Baterija je skoro  prazna.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:29 E_The battery is almost empty. 1709 5a21651d07e04090a708768adde7838a 529500 true true true false 29 1761010 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:29 14 Topic 1 0 529500 477191 29           Bateria este aproape  goală.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:29 E_The appliance is charging. 1709 f9ec62b400544c2fa156d669d3b480eb 529501 true true true false 29 1761012 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:29 14 Topic 1 0 529501 477192 29           Aparatul se încarcă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:58 E_The appliance is charging. 1709 86847c8d5b7947049cc65b5c0711cc8e 529502 true true true false 49 1769730 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:58 14 Topic 1 0 529502 477192 49           Aparat se puni.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:59 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 e8fa422d13954673a568c8e127f822a3 529503 true true true false 49 1769734 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:59 14 Topic 1 0 529503 497572 49   Šta ikona na patroni Quick Clean Pod znači?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Ikona  Ponašanje  Značenje              35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:30 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 506a3b2956b346e9becc46ea1bcb1c6b 529504 true true true false 29 1761015 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:30 14 Topic 1 0 529504 497572 29   Ce înseamnă pictogramele de pe sistemul meu Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Pictogramă  Comportament  Semnificaţie              35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:59 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 0418d22638984037b3a670f8bb2f0f9f 529505 true true true false 49 1769735 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:31:59 14 Topic 1 0 529505 477210 49           Javlja se na patroni Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:30 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 dfd1af526822452fb996880ee61247ef 529506 true true true false 29 1761016 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:30 14 Topic 1 0 529506 477210 29           Devine vizibil pe Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:31 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 5918c3b54e6c47a38124cd8fe08f52f3 529507 true true true false 29 1761019 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:31 14 Topic 1 0 529507 498106 29           Cartuşul Quick Clean Pod trebuie să fie  înlocuit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:00 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 c0a7f14443e04cf19151c2f6c8e0a32d 529508 true true true false 49 1769739 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:00 14 Topic 1 0 529508 498106 49           Patronu Quick Clean Pod treba  zamijeniti.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:31 How do I charge my appliance? 1709 642c717c34354c16b9fd94c1778a3cb6 529509 true true true false 29 1761020 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:31 14 Topic 1 0 529509 473116 29   Cum îmi încarc aparatul?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:00 How do I charge my appliance? 1709 7981af05b44c4d0c9160359d8c176721 529510 true true true false 49 1769741 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:00 14 Topic 1 0 529510 473116 49   Kako se aparat puni?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:01 Charging APA 1709 76cd6eb648114ab6879deeef7450cfa1 529511 true true true false 49 1769744 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:01 14 Topic 1 0 529511 432732 49                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:32 Charging APA 1709 eaa2cff29ff24167a508e74f90810586 529512 true true true false 29 1761022 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:32 14 Topic 1 0 529512 432732 29                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:33 E_Quick charge: 307 63c9cb036051490dad29c8ac70690241 529513 true true true false 29 1761024 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:33 14 Topic 1 0 529513 28290 29           Încărcare rapidă:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:01 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 d7fee8c7010240c08244d958e0cd52a8 529514 true true true false 49 1769749 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:01 14 Topic 1 0 529514 1361 49           Ne možete koristiti aparat u toku punjenja.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:02 E_Quick charge: 307 a6eaed080ae54eb4bcacd19c4999c66b 529515 true true true false 49 1769753 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:02 14 Topic 1 0 529515 28290 49           Brzo punjenje:   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:33 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 03d50848295149fd99d8b68540470cf2 529516 true true true false 29 1761026 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:33 14 Topic 1 0 529516 464164 29           Când aparatul este încărcat complet, dispune de un timp de funcţionare fără fir de până la 60 de minute.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:03 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 5745960dd08f4d4f97a95620d1e55541 529517 true true true false 49 1769756 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:03 14 Topic 1 0 529517 464164 49           Kada je aparat potpuno napunjen, može se koristiti bežično do 60 minuta.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:33 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 01f000a0a5d5484181a9a83ab9d11200 529518 true true true false 29 1761028 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:33 14 Topic 1 0 529518 474492 29           Încărcaţi aparatul înainte de a-l utiliza pentru prima dată şi atunci când ledul de jos al indicatorului de stare al bateriei luminează intermitent în culoarea portocalie, indicând faptul că bateria este aproape goală.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:03 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 e911d0684f0546778b9b4decb0c10369 529519 true true true false 49 1769760 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:03 14 Topic 1 0 529519 474492 49           Aparat napunite prije prve upotrebe, te ako donja lampica indikatora napunjenosti baterije trepće narandžasto, što znači da je baterija skoro prazna.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:01 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 0bdfb38eb419480bbbfc1a89a4216930 529520 true true true false 29 1954970 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:01 14 Topic 1 0 529520 474493 29           După aprox. 5 minute de încărcare, bateria conține suficientă energie pentru o bărbierire completă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:34 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 ec9b352627994e2db2934b0dcf5dce70 529521 true true true false 49 1951631 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:34 14 Topic 1 0 529521 474493 49           Nakon otprilike 5 minuta punjenja baterija sadrži dovoljno električne energije za jedno potpuno brijanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:34 Charging with the supply unit APA 1709 a1cdea3bc6b34189abfa6e6341b4e7ba 529522 true true true false 29 1761032 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:34 14 Topic 1 0 529522 432926 29   Încărcarea cu unitatea de alimentare   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:05 Charging with the supply unit APA 1709 d8d3c4be01a14a6a887b29eac54d7a55 529523 true true true false 49 1769766 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:05 14 Topic 1 0 529523 432926 49   Punjenje pomoću strujnog adaptera   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:35 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 2f41b04cd99d47ad84f686f74298f421 529524 true true true false 29 1761035 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:35 14 Topic 1 0 529524 366839 29           Asiguraţi-vă că aparatul este  oprit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:05 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 9d1817b603f849e797b45b001117c8d2 529525 true true true false 49 1769770 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:05 14 Topic 1 0 529525 222423 49           Nakon otprilike 30 minuta, lampica se automatski isključuje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:06 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 b896d4e31c254f349a763f82c3f484f3 529526 true true true false 49 1769775 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:06 14 Topic 1 0 529526 366839 49           Uvjerite se da je aparat  isključen.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:04 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 c13d8f89ca744bcb8a4e63d35d8cfbec 529527 true true true false 29 1954979 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:04 14 Topic 1 0 529527 472079 29           Bateria conține în acest moment suficientă energie pentru o sesiune de bărbierire completă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:36 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 c3ad17cbb3754f8ebd6367499543769c 529528 true true true false 49 1951640 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:36 14 Topic 1 0 529528 472079 49           Baterija sada ima dovoljno električne energije za jedno potpuno brijanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:36 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 a249340f501042ae88de292d6db846ca 529529 true true true false 29 1761039 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:36 14 Topic 1 0 529529 506732 29           În timp ce aparatul este în modul de încărcare rapidă, ledurile indicatorului de stare a bateriei se aprind unul după celălalt.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:08 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 8d04e07c8aaf41ecbb25c69be1d13829 529530 true true true false 49 1769782 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:08 14 Topic 1 0 529530 506732 49           Kada se aparat nalazi u režimu za brzo punjenje, lampice indikatora statusa baterije pale se jedna za drugom.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:37 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 07d9f314e4634f86924f7ecb66be13c0 529531 true true true false 29 1761041 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:37 14 Topic 1 0 529531 506734 29           După aproximativ 5 minute, ledul de jos al indicatorului de stare a bateriei începe să lumineze intermitent.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:09 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 85b2cb48dd184e74bfb9eaafccd2b94b 529532 true true true false 49 1769787 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:09 14 Topic 1 0 529532 506734 49           Nakon otprilike 5 minuta, donja lampica indikatora statusa baterije trepće.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:37 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 408939f5e9844586a604b71b1c875533 529533 true true true false 29 1761043 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:37 14 Topic 1 0 529533 506736 29           În timp ce aparatul se încarcă, mai întâi ledul de jos al indicatorului de stare a bateriei luminează intermitent şi apoi continuu.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:09 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 c5128ef28ffe4eca84fd4f2312bc61c0 529534 true true true false 49 1769791 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:09 14 Topic 1 0 529534 506736 49           Dok se aparat puni, najprije donja lampica indikatora statusa baterije trepće, a zatim počinje da svijetli neprekidno.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:38 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 7826547c903443bc93111873e6fb5b35 529535 true true true false 29 1761044 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:38 14 Topic 1 0 529535 506737 29           După aceea, al doilea led luminează intermitent şi apoi continuu şi aşa mai departe, până când aparatul este complet încărcat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:10 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 347aefa597c641628d39b9f3e66b1e67 529536 true true true false 49 1769795 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:10 14 Topic 1 0 529536 506737 49           Zatim druga lampica prvo trepće pa počinje da svijetli neprekidno, i tako redom dok se aparat skroz ne napuni.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:38 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 54414937a7f14602b691a3f692c0e872 529537 true true true false 29 1761046 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:38 14 Topic 1 0 529537 506738 29           Atunci când bateria este încărcată complet, toate cele trei leduri ale indicatorului de stare a bateriei luminează continuu.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:10 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 d400afd28fdb4fdb94fbd32704ee87b6 529538 true true true false 49 1769799 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:10 14 Topic 1 0 529538 506738 49           Kada je aparat potpuno napunjen, sve tri lampice indikatora baterije svijetle neprekidno.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:52 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 7e18dafae6584e0b8c67a3994dc792b8 529539 true true true false 49 2079924 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:52 14 Topic 1 0 529539 433042 49   Punjenje na stalku za punjenje (samo određeni režimi)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Samo određeni modeli:              35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-06-08T10:58:59 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 7dbb52527814459e98af4dd3b908bb81 529540 true true true false 29 2079326 Marie-josé DeRoos 2021-06-08T10:58:59 14 Topic 1 0 529540 433042 29   Încărcarea pe suportul de încărcare (numai anumite modele)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Numai la anumite modele:              35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:12 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 6245ee154745485eb26528294aaf9207 529541 true true true false 49 1769807 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:12 14 Topic 1 0 529541 375146 49           Ukopčajte mali utikač u stalak za punjenje i priključite strujni adapter u zidnu  utičnicu.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:39 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 1a81ba037c074b9c99f1ac083965a07b 529542 true true true false 29 1761051 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:39 14 Topic 1 0 529542 375146 29           Introduceţi conectorul mic în suportul de încărcare şi conectaţi unitatea de alimentare la  priza de perete.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:40 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 76c465586c024d919913eea7f393eb78 529543 true true true false 29 1761052 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:40 14 Topic 1 0 529543 375147 29           După încărcare, scoateţi unitatea de alimentare din priza de perete şi scoateţi conectorul mic din suportul de încărcare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:12 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 09f12d2d013649318d6a24a897e6e7bc 529544 true true true false 49 1769812 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:12 14 Topic 1 0 529544 375147 49           Nakon punjenja izvucite strujni adapter iz zidne utičnice i izvucite mali utikač iz stalka za punjenje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:13 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 2aa878ec19e646538b29dacc77e24733 529545 true true true false 49 1769816 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:13 14 Topic 1 0 529545 464165 49           Postavite aparat na stalak za punjenje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:40 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 bb6c527695f74bbfa815a668aaa449ca 529546 true true true false 29 1761054 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:40 14 Topic 1 0 529546 464165 29           Aşază aparatul în suportul de încărcare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:04 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 473c03bc643444a0b3ed0287c5676add 529547 true true true false 29 1954980 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:04 14 Topic 1 0 529547 506578 29           Inelul luminos din partea de jos a suportului de încărcare se aprinde şi se roteşte rapid.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:37 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 59eda3e4e06e440794e3834c758fa155 529548 true true true false 49 1951641 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:37 14 Topic 1 0 529548 506578 49           Svjetlosni prsten na podnožju stalka za punjenje svijetli i brzo se okreće.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:41 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 f2ea94af1a9846b8b568ef3d1c4f728a 529549 true true true false 29 1761058 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:41 14 Topic 1 0 529549 506673 29           Inelul luminos se roteşte mai lent după aproximativ 5 de minute.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:15 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 4359a25fc8cd4b92a8d34398bc6dc696 529550 true true true false 49 1769824 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:15 14 Topic 1 0 529550 506673 49           Nakon otprilike 5 minuta svjetlosni prsten će početi da se sporije okreće.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:16 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 4ded341befb84a358e3a3fe22d4ce197 529551 true true true false 49 1769830 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:16 14 Topic 1 0 529551 506739 49           Kako se aparat nastavlja puniti, svjetlosni prsten je sve svijetliji i sporije se okreće.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:42 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 bf06057a50f642189e8e7be89f1bbdd8 529552 true true true false 29 1761060 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:42 14 Topic 1 0 529552 506739 29           Pe măsură ce aparatul continuă să se încarce, inelul luminos devine mai intens şi se roteşte mai lent.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:17 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 057bb510bf2c4363a7f63c2590c2e51e 529553 true true true false 49 1769835 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:17 14 Topic 1 0 529553 506740 49           Kada je aparat potpuno napunjen, svjetlosni prsten svijetli najjače i prestaje da se okreće.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:42 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 9ff031d9e7de4e3ca0718e0e806e4e23 529554 true true true false 29 1761062 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:42 14 Topic 1 0 529554 506740 29           Atunci când aparatul este complet încărcat, inelul luminos se aprinde complet şi nu se mai roteşte.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:43 'Unplug for use' symbol APA 1709 08e18d568e144185bf60137e93d858eb 529555 true true true false 29 1761065 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:43 14 Topic 1 0 529555 432900 29   Simbol „Deconectaţi pentru a utiliza”    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Simbolul „deconectaţi pentru a utiliza” luminează intermitent pentru a vă reaminti să deconectaţi aparatul de la priză şi să scoateţi conectorul mic din aparat înainte de a-l putea porni.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:17 'Unplug for use' symbol APA 1709 19a144f46c1142069e886e1500b74e1f 529556 true true true false 49 1769840 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:17 14 Topic 1 0 529556 432900 49   Simbol „otkačiti radi upotrebe”    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Simbol „otkačiti radi upotrebe” trepće da bi vas podsjetio da trebate isključiti aparat iz zidne utičnice, te izvaditi mali utikač iz aparata prije nego što ga uključite.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:18 How do I use my appliance and the attachments? 1709 a17771799ef34115a1555a66e353150f 529557 true true true false 49 1769844 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:18 14 Topic 1 0 529557 473117 49   Kako se koriste aparat i nastavci?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:43 How do I use my appliance and the attachments? 1709 f5df8869403945af91cace9064b17514 529558 true true true false 29 1761066 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:43 14 Topic 1 0 529558 473117 29   Cum îmi folosesc aparatul şi ataşamentele?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:19 APA Usage Notes 1709 9bbfd0bcffbc4feda5c33cc598131c3e 529559 true true true false 49 1769850 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:19 14 Topic 1 0 529559 464101 49                     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:44 APA Usage Notes 1709 d1dc63ac894c4de68e1bf4793f548bff 529560 true true true false 29 1761068 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:44 14 Topic 1 0 529560 464101 29                     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:20 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 f8e27162c26a46fbaebaaf3f0b37c703 529561 true true true false 49 1769856 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:20 14 Topic 1 0 529561 506613 49           Pravilnim rukovanjem aparatom pridonijet ćete najboljem rezultatu brijanja.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:44 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 24236c3e0fb44922b08894a2f99b3d52 529562 true true true false 29 1761070 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:44 14 Topic 1 0 529562 506613 29           Manipularea corectă a aparatului dvs. va contribui la cel mai bun rezultat de bărbierire.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:22 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 8a672967f931416a9a74249b1c6c166b 529563 true true true false 49 1769860 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:22 14 Topic 1 0 529563 506614 49           Pratite savjete koje ste dobili na osnovu sinhronizovanih brijanja i iz prilagođenih programa.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:45 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 e537b6a57bc642b8a50852eb7541b0f0 529564 true true true false 29 1761072 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:45 14 Topic 1 0 529564 506614 29           Urmaţi sfaturile obţinute de la bărbieririle sincronizate şi programele personalizate.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:45 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 56e10d08517349c6b169936a1121e941 529565 true true true false 29 1761075 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:45 14 Topic 1 0 529565 506615 29           Obţineţi sfaturi în 2 modalităţi: bărbieririle ghidate în timp real şi bărbieririle sincronizate.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:23 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 dc0b79cc807f4476826953ecd9bc1d04 529566 true true true false 49 1769866 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:23 14 Topic 1 0 529566 506615 49           Savjete možete dobiti na dva načina: putem brijanja sa usmjeravanjem u stvarnom vremenu i putem sinhronizovanih brijanja.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:46 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 5ff1cfdf4d99490aa073b4abbaa08a76 529567 true true true false 29 1761077 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:46 14 Topic 1 0 529567 506617 29           Vă sfătuim să începeţi cu bărbierirea ghidată pentru a vă optimiza experienţa de bărbierire.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:24 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 5044bd5ed20e4805a215d09e84cdfc22 529568 true true true false 49 1769870 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:24 14 Topic 1 0 529568 506617 49           Savjetujemo vam da započnete sa brijanjem sa usmjeravanjem da biste poboljšali svoje iskustvo brijanja.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:25 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 17f1278f9cef4b028bc4783d7268c17f 529569 true true true false 49 1769876 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:25 14 Topic 1 0 529569 506618 49           Da biste razvili bolju tehniku, možete dobiti prilagođene savjete o brijanju putem aplikacije.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:47 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 18cd434a8b7f4971b9ff2f822f1f8ac1 529570 true true true false 29 1761079 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:47 14 Topic 1 0 529570 506618 29           Pentru o tehnică mai bună, puteţi obţine sfaturi personalizate de bărbierire în aplicaţie.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:47 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 47de6d952a7f4a36ac6045ad7cd45417 529571 true true true false 29 1761081 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:47 14 Topic 1 0 529571 506619 29           Acest aparat este dotat cu tehnologia SkinIQ, cre detectează în mod inteligent densitatea părului şi tehnica dvs. de bărbierire.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:26 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 50b0a25b774848008518898b663a602c 529572 true true true false 49 1769880 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:26 14 Topic 1 0 529572 506619 49           Ovaj je aparat opremljen tehnologijom SkinIQ koja na inteligentan način detektuje gustinu dlačica i tehniku brijanja.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:48 Shaving Poseidon S7000 1715 20069bfda0c14cab95d7b328d7a3fdb7 529573 true true true false 29 1761084 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:48 14 Topic 1 0 529573 464040 29                                          Ghidare SkinIQ privind mişcarea:             35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:27 Shaving Poseidon S7000 1715 dc54cf9aced644178e5def8d9ce32991 529574 true true true false 49 1769884 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:27 14 Topic 1 0 529574 464040 49                                          Usmjeravanje pokreta pomoću tehnologije SkinIQ:             35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:28 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 416154c4feef42629389f244be97d165 529575 true true true false 49 1769890 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:28 14 Topic 1 0 529575 473304 49           Kada se brijete pravilnim pokretima (kružnim pokretima), ikona za povratne informacije o pokretima svijetli zeleno.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:48 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 182a523c68664bf789ba9c18e4e8109d 529576 true true true false 29 1761086 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:48 14 Topic 1 0 529576 473304 29           Când vă bărbieriţi folosind mişcările corecte (mişcări circulare), pictograma de feedback pentru mişcare se aprinde în culoarea verde.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:29 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 3e6dc728d8b6409bb7f88f08257eaa14 529577 true true true false 49 1769895 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:29 14 Topic 1 0 529577 473305 49           Kada je moguće poboljšati pokrete prilikom brijanja, ikona za povratne informacije o pokretima svijetli narandžasto.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:49 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 36a1d1b591914cbdae152b544e1654f5 529578 true true true false 29 1761087 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:49 14 Topic 1 0 529578 473305 29           Când mişcarea dvs. de bărbierire poate fi îmbunătăţită, pictograma de feedback pentru mişcare se aprinde în culoarea portocalie.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:30 E_See the app for details and advice. 1142 6282921b7d2241fe821029051b59ecb6 529579 true true true false 49 1769900 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:30 14 Topic 1 0 529579 473306 49           Više informacija i savjete potražite u aplikaciji.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:49 E_See the app for details and advice. 1142 1d1bb4a294a5400289c552b022fcb54d 529580 true true true false 29 1761089 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:49 14 Topic 1 0 529580 473306 29           Consultaţi aplicaţia pentru detalii şi sfaturi.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:50 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 b8568a4b8d0547d39ea8330b91384717 529581 true true true false 29 1761091 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:50 14 Topic 1 0 529581 517485 29           Folosiţi laturile mai înguste ale unităţii de bărbierire pentru a bărbieri zonele greu accesibile, cum ar fi de-a lungul mandibulei şi sub nas.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:31 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 5a280d9ed21f4f608c394f28eb352c09 529582 true true true false 49 1769907 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:31 14 Topic 1 0 529582 517485 49           Koristite uzane strane nastavka za brijanje da obrijete teško dostupne oblasti kao što su vilica i područje ispod nosa.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:32 E_Make sure you rinse all foam or shaving gel off the appliance 1141 2884edea4fc24bfcbe60cf1bf13633f7 529583 true true true false 49 1769912 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:32 14 Topic 1 0 529583 1466 49           Napomena: Isperite svu pjenu ili gel za brijanje sa aparata.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:50 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 c7d1cd03c3b14f78a1faacc745a08ed5 529584 true true true false 29 1761095 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:50 14 Topic 1 0 529584 464166 29           Puteţi utiliza acest aparat fie uscat, fie umezit sau chiar la duş.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:34 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 c4253a3735194900801bf4aec979e37f 529585 true true true false 49 1769922 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:34 14 Topic 1 0 529585 464166 49           Aparat možete koristiti na suvo ili vlažno, pa čak i dok se tuširate.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:51 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 9e72e118877f479582c9b4c0368ebc46 529586 true true true false 29 1761097 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:51 14 Topic 1 0 529586 464167 29           Pentru un bărbierit umed, aplicaţi pe piele puţină apă şi spumă sau gel de bărbierire şi clătiţi capetele de bărbierire la robinet, cu apă caldă, înainte de a urma paşii de mai jos.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:34 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 a5d877519adf457c8ba3cef1f1f06a4d 529587 true true true false 49 1769927 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:34 14 Topic 1 0 529587 464167 49           Za vlažno brijanje nanesite malo vode i pjene ili gela za brijanje na kožu i isperite rezne glave pod mlazom tople vode prije nego što obavite korake u nastavku.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:51 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 e09eb23432be4a918a588d6a5831a783 529589 true true true false 29 1761099 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:51 14 Topic 1 0 529589 464168 29           Dacă vă bărbieriţi cu gel sau spumă, clătiţi unitatea de bărbierit în mod regulat în timpul bărbieririi pentru a vă asigura că aceasta alunecă lin pe pielea dvs.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:35 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 50cd4e6fe8784fc69fe4d6ac3d55edc5 529590 true true true false 49 1769932 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:35 14 Topic 1 0 529590 464168 49           Ako se brijete sa gelom ili pjenom, redovno ispirajte nastavak za brijanje u toku brijanja da biste osigurali njegovo glatko pomjeranje po koži.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:52 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 e8153dc5512142cdbb25dbefc0f4be8c 529591 true true true false 29 1761101 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:52 14 Topic 1 0 529591 473303 29           Când aţi terminat bărbieritul, se afişează feedbackul pe mâner. Pictograma de feedback pentru mişcare se aprinde în diverse culori, pentru a vă oferi feedback general cu privire la bărbierit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:36 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 3e88052f8b03465d8f1942228967e793 529592 true true true false 49 1769938 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:36 14 Topic 1 0 529592 473303 49           Kada završite sa brijanjem, dobićete povratne informacije putem drške. Ikona za povratne informacije o pokretima svijetli različitim bojama i na taj način vam pruža povratne informacije o cjelokupnom brijanju.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:37 Skin adaptation period S7920 (app) 351 cbff98a9d9784e649271c462b04aaae8 529594 true true true false 49 1769943 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:37 14 Topic 1 0 529594 41755 49   Period prilagođavanja kože Period prilagođavanja kože S7920 (aplikacija) Period prilagođavanja kože S7920 (aplikacija)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Prvih nekoliko brijanja možda neće dati očekivane rezultate, a koža će možda biti malo iziritirana. To je normalno. Vašoj koži treba izvjesno vrijeme da se navikne na novi sistem brijanja. Pratite savjete putem aplikacije i redovno se brijte (najmanje 3 puta nedjeljno) ovim brijačem u periodu od 3 do 4 nedjelje da biste omogućili koži da se navikne na novi brijač.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:53 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 ccb4ca292b3d4ca4a69abc3fc1c3388b 529596 true true true false 29 1761104 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:53 14 Topic 1 0 529596 455925 29   Memento pentru curăţare   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:39 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 40576263ac62441c8c58412b9d896919 529597 true true true false 49 1769952 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:39 14 Topic 1 0 529597 455925 49   Podsjetnik za čišćenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:54 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 a2dcf6bfb9fb409796ad69ae109bc38d 529599 true true true false 29 1761105 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:54 14 Topic 1 0 529599 473643 29           Curăţaţi aparatul şi accesoriile după fiecare utilizare, pentru a preveni înfundarea şi  deteriorarea sa.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:40 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 e88ccb5dbb434bdf9e2c7af0e5961223 529600 true true true false 49 1769960 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:40 14 Topic 1 0 529600 1356 49           Kada isključite aparat, podsjetnik za čišćenje trepće kako bi vas podsjetio na to da treba očistiti  aparat.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:54 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 3a30ca6d81c149d68b83a6e208521ff0 529602 true true true false 29 1761107 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:54 14 Topic 1 0 529602 473644 29           Curăţaţi capetele de bărbierit temeinic, o dată pe lună sau când aparatul nu mai bărbiereşte la fel de bine ca  înainte.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:41 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 ebea96d307a4438a96d15e11daea4ad6 529604 true true true false 49 1769965 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:41 14 Topic 1 0 529604 473643 49           Očistite aparat i nastavke nakon svake upotrebe da spriječite zapušavanje i  oštećivanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:55 Synchronize your shaves APA 1709 28908f8cbecf421ba936e712e6bd4fa0 529605 true true true false 29 1761108 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:55 14 Topic 1 0 529605 472665 29   Sincronizaţi-vă bărbieririle.   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Acest aparat de bărbierit vă stochează datele astfel încât să nu trebuiască să luaţi smartphone-ul cu dvs. când vă bărbieriţi.   Când spaţiul de stocare a datelor este aproape plin, simbolul de notificare luminează intermitent. Pentru a preveni pierderea datelor, sincronizaţi aparatul de bărbierit cu  aplicaţia. Asiguraţi-vă că sunteţi în apropierea aparatului de bărbierit şi deschideţi aplicaţia. Aplicaţia se conectează automat şi sincronizează ultimele  bărbieriri.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:42 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 648d581b9d144b0b96f064b47f05a4de 529607 true true true false 49 1769973 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:42 14 Topic 1 0 529607 473644 49           Rezne glave očistite detaljno jednom mjesečno ili kada aparat više ne brije jednako dobro kao  prije.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:43 Synchronize your shaves APA 1709 0feca81553144575b9f33a38457808b2 529608 true true true false 49 1769978 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:43 14 Topic 1 0 529608 472665 49   Sinhronizacija brijanja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ovaj brijač čuva vaše podatke o brijanju tako da ne morate nositi pametni telefon sa sobom prilikom brijanja.   Kada je prostor za čuvanje podataka skoro pun, simbol obavještenja trepće. Da ne bi došlo do gubitka podataka, sinhronizujte brijač sa  aplikacijom. Držite brijač u blizini i otvorite aplikaciju. Aplikacija se automatski povezuje i sinhronizuje vaša posljednja  brijanja.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:55 Trimming APA 1709 1123fa6ad33349468d1b3688bc2b4191 529609 true true true false 29 1761110 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:55 14 Topic 1 0 529609 444649 29   Tunderea   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:43 Trimming APA 1709 2f94faeb2aa64b118ef5059eaf2b6ef7 529611 true true true false 49 1769980 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:43 14 Topic 1 0 529611 444649 49   Skraćivanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:56 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 896c13aee4a942bd8cff7d878684be1d 529613 true true true false 29 1761113 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:56 14 Topic 1 0 529613 270619 29           Menţineţi dispozitivul de tuns perpendicular pe piele şi deplasaţi aparatul în jos, exercitând în acelaşi timp o uşoară  presiune.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:44 E_You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache 1143 e4a9384f82c94b489d76c555a08837c7 529614 true true true false 49 1769986 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:44 14 Topic 1 0 529614 2617 49           Pomoću trimera možete oblikovati zulufe i brkove.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:57 E_Close the trimmer. 40 811b456b859f4e869c54fc3a65d75c29 529615 true true true false 29 1761114 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:57 14 Topic 1 0 529615 458257 29           Închideţi dispozitivul de tuns.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:45 E_Push the trimmer slide downwards to open the trimmer 1141 a18573684ddd4532a275f5ed47d79fe0 529617 true true true false 49 1769992 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:45 14 Topic 1 0 529617 2618 49           Gurnite klizač za oslobađanje trimera nadole da otvorite  trimer.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:58 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 1ae67b2365ae4a499d08b05f5107b416 529618 true true true false 29 1761116 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:58 14 Topic 1 0 529618 473646 29           Opriţi aparatul şi curăţaţi dispozitivul de tuns după fiecare utilizare, pentru a preveni înfundarea şi  deteriorarea sa.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:46 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 be53dd18ce1c43118a9502c5a08521e5 529620 true true true false 49 1769997 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:46 14 Topic 1 0 529620 270619 49           Uhvatite trimer pod pravim uglom u odnosu na kožu i pomjerajte aparat naniže uz lagani  pritisak.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:58 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 f03d0d0e05ea44168dffb8da54a0489e 529621 true true true false 29 1761117 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:58 14 Topic 1 0 529621 518446 29           Puteţi, de asemenea, să utilizaţi dispozitivul de tuns sub nas.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:47 E_Close the trimmer. 40 ea3b1398bdc54f80b32138d6d97b36d3 529623 true true true false 49 1770003 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:47 14 Topic 1 0 529623 458257 49           Zatvorite trimer.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:59 Using the click-on attachments S7000 300 62c16ec252784582a48016cdbb1f852f 529624 true true true false 29 1761119 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:59 14 Topic 1 0 529624 119943 29   Utilizarea accesoriilor cu ataşare printr-un clic   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:48 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 ef7af58328f74ef6b5e2bfd3dc679bc4 529625 true true true false 49 1770009 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:48 14 Topic 1 0 529625 473646 49           Isključite aparat i očistite trimer nakon svake upotrebe da spriječite zapušavanje i  oštećivanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:59 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 cc1486490a0645e59a622e363cd337fb 529627 true true true false 29 1761120 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:59 14 Topic 1 0 529627 455940 29   Utilizarea accesoriul de aranjare a bărbii cu pieptene   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:49 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 cf82bf6e502d4aef893ac08b650d613b 529628 true true true false 49 1770015 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:49 14 Topic 1 0 529628 518446 49           Trimer takođe možete koristiti za oblast ispod nosa.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:50 Using the click-on attachments S7000 300 be3d8a7b2287468aa71c0a908da3f251 529630 true true true false 49 1770020 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:50 14 Topic 1 0 529630 119943 49   Korišćenje nastavaka sa škljocanjem   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:01 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 7b8c37bbd1de4bf0b3423467156e8463 529632 true true true false 29 1761126 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:01 14 Topic 1 0 529632 375156 29           Opriţi aparatul şi curăţaţi accesoriul după fiecare  utilizare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:51 E_The accessories supplied may vary for different products 300 73ff9ce3c39643a1a612b8d464ffb184 529633 true true true false 49 1770025 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:51 14 Topic 1 0 529633 25927 49           Priloženi pribor može biti drugačiji za različite proizvode. Na kutiji je prikazan pribor koji se isporučuje sa vašim proizvodom.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:02 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 83fb127678ca447cbb11faada6c3e542 529635 true true true false 29 1761128 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:02 14 Topic 1 0 529635 473197 29           Răsuciţi capul de bărbierit sau orice alt ataşament pentru a-l scoate de pe mâner şi apăsaţi pe mâner accesoriul de aranjare a bărbii.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:52 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 9ee4a6203ae141e4ae03be160ff5f2ba 529636 true true true false 49 1770030 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:52 14 Topic 1 0 529636 455940 49   Korišćenje nastavka za oblikovanje brade sa češljem   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:02 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 341827415a8b4919a1581eddb3615b08 529637 true true true false 29 1761131 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:02 14 Topic 1 0 529637 473198 29           Glisaţi pieptenele drept în fantele de ghidare de pe ambele părţi ale accesoriului de aranjare a bărbii.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:14 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 9083fbabe26d461c85e862c46dffff8f 529638 true true true false 29 1954997 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:14 14 Topic 1 0 529638 455941 29   Utilizarea accesoriul de aranjare a bărbii fără pieptene   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:54 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 02d9cac7634c450989c21d00f4dc0d9a 529639 true true true false 49 1770044 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:54 14 Topic 1 0 529639 69085 49           Položaji dužine dlačica na nastavku za oblikovanje brade odgovaraju dužini odsječenih dlačica i kreću se u rasponu od 1 do 5 mm.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:04 Using the nose/ear trimmer attachment 307 2cf384f886cc4731ab4fc0e9755fe57d 529640 true true true false 29 1761138 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:04 14 Topic 1 0 529640 28310 29   Utilizarea accesoriului pentru tuns părul din nas/urechi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Puteţi utiliza accesoriului pentru tuns părul din nas/urechi pentru a vă tunde părul din nas şi/sau urechi.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:55 E_Move the appliance upwards while you exert gentle pressure. Make sure the front of the comb is in full contact with the skin. 51 af63c605f04a430db0641968a1d3974b 529641 true true true false 49 1770051 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:55 14 Topic 1 0 529641 119181 49           Pomjerajte aparat naviše uz lagani pritisak. Pazite da prednja strana češlja potpuno naliježe na  kožu.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:04 Trimming nose hair APA 1709 692c426bc67d4f2aa85056e6ae738094 529642 true true true false 29 1761141 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:04 14 Topic 1 0 529642 456002 29   Tunderea părului din nas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:56 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 8cbf3c827bfb45d8b1d1c9720271bae5 529643 true true true false 49 1770056 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:56 14 Topic 1 0 529643 375156 49           Nakon svake  upotrebe isključite aparat i očistite nastavak.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:05 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 5d25b89559a84cbbae281fde9a896eb9 529644 true true true false 29 1761143 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:05 14 Topic 1 0 529644 3517 29           Introduceţi cu grijă capul de tundere în una din nări.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:57 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 77a2bab6bbdc47c0abb493fd66444976 529645 true true true false 49 1770061 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:57 14 Topic 1 0 529645 473197 49           Okrenite reznu glavu ili drugi nastavak da ga skinete sa drške i pritisnite nastavak za oblikovanje brade na dršku.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:57 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 6b87a1884a9d4ee5865e895271d7baf3 529646 true true true false 49 1770065 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:57 14 Topic 1 0 529646 473198 49           Uvucite češalj pravo u vodeće žlijebove sa obje strane nastavka za oblikovanje brade.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:06 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 fe939c4791544772b0f03b93c62604e0 529647 true true true false 29 1761147 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:06 14 Topic 1 0 529647 457577 29           Nu introduceţi accesoriul mai mult de 0,5 cm în nări.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:42 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 001e080ea4354dc2b6adf57e960ed1c8 529648 true true true false 49 1951658 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:42 14 Topic 1 0 529648 455941 49   Korišćenje nastavka za oblikovanje brade bez češlja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:07 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 a9677c9443424e94bf6091a1bc064d1f 529649 true true true false 29 1761152 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:07 14 Topic 1 0 529649 473203 29           Asiguraţi-vă că accesoriul pentru tuns părul din nas/urechi şi nările sunt curate înainte de a începe tunsul.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:07 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 ce47bdc87e4449ad957c4f630b8ad21c 529650 true true true false 29 1761154 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:07 14 Topic 1 0 529650 473204 29           Răsuciţi capul de bărbierit sau orice alt ataşament pentru a-l scoate de pe mâner şi apăsaţi pe mâner accesoriul pentru tuns părul din nas/urechi.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:59 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 84779c4267374e3fb3cb5a0fee62d9d1 529651 true true true false 49 1770074 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:59 14 Topic 1 0 529651 69086 49           Nastavak za oblikovanje brade možete koristiti bez češlja ako želite da oblikujete bradu, brkove, zulufe ili oblast ispod vrata do dužine od 0,5 mm.    35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:08 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 676464d0b4424d0eb2bbbbb2c8e477a6 529652 true true true false 29 1761158 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:08 14 Topic 1 0 529652 473207 29           Mişcaţi uşor capul de tundere în interiorul fiecărei nări, asigurându-vă că partea laterală a vârfului este menţinută ferm pe  piele. Acest lucru reduce senzaţia de gâdilare care poate fi resimţită.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:59 E_Hold the beard styler attachment perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 51 291f6d1da4744da0b5475144033b4535 529653 true true true false 49 1770078 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:32:59 14 Topic 1 0 529653 119183 49           Uhvatite nastavak za oblikovanje brade pod pravim uglom u odnosu na kožu i pomjerajte aparat naniže uz lagani  pritisak.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:09 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 cb2c2c2b577a4bb18f3021e248458f3e 529654 true true true false 29 1761161 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:09 14 Topic 1 0 529654 473208 29           Mucusul nazal uscat poate bloca elementul de tăiere, prevenind pornirea aparatului.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:00 Using the nose/ear trimmer attachment 307 06d55ee32d25417a82c5bc36a338b66c 529655 true true true false 49 1770083 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:00 14 Topic 1 0 529655 28310 49   Korišćenje trimera za nos/uši   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pomoću trimera za nos/uši možete potkraćivati dlačice u nosu i/ili ušima.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:09 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 e6ec46a315724872a2167fc4b31668b7 529656 true true true false 29 1761163 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:09 14 Topic 1 0 529656 473213 29           Dacă elementul de tăiere este blocat,  curăţaţi accesoriul.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:01 Trimming nose hair APA 1709 89f482bbf7e44fb98c3881f290a05320 529657 true true true false 49 1770085 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:01 14 Topic 1 0 529657 456002 49   Skraćivanje dlačica u nosu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:01 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 736fecf1d68a4677a1f2ff04a2ae78d9 529659 true true true false 49 1770089 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:01 14 Topic 1 0 529659 3517 49           Pažljivo stavite nastavak za skraćivanje u jednu nozdrvu.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:10 Trimming ear hair APA 1709 d64026b350c34d9897efed80124367fd 529660 true true true false 29 1761166 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:10 14 Topic 1 0 529660 456003 29   Tunderea părului din urechi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:02 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 4a455adad5b24ea3bcd3812d95fccce1 529661 true true true false 49 1770094 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:02 14 Topic 1 0 529661 457577 49           Nemojte stavljati nastavak dublje od 0,5 cm u nozdrve.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:11 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 c9053702d752412d8fc79e2b24726aa3 529662 true true true false 29 1761168 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:11 14 Topic 1 0 529662 3522 29           Asiguraţi-vă că urechea externă este curată şi fără ceară.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:03 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 1de5efce5fb344479bd9ee8883416432 529663 true true true false 49 1770099 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:03 14 Topic 1 0 529663 473203 49           Trimer za nos/uši i nosna šupljina treba da budu čisti prije skraćivanja.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:11 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 85c06f959fff4517af1a17d6c8913a4a 529664 true true true false 29 1761171 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:11 14 Topic 1 0 529664 3528 29           Mişcaţi lent capul de tundere de-a lungul zonei exterioare a urechii pentru a îndepărta firele de păr care ies în afară.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:03 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 418399a7b1ed4b84b0c48bfeee5bd375 529665 true true true false 49 1770100 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:03 14 Topic 1 0 529665 473204 49           Okrenite reznu glavu ili drugi nastavak da ga skinete sa drške i pritisnite trimer za dlačice u nosu ili ušima na dršku.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:04 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 bfa3054fa81144c2b35f63c88ec948b4 529666 true true true false 49 1770105 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:04 14 Topic 1 0 529666 473207 49           Polako pomjerajte nastavak za skraćivanje unutar nozdrve, pazeći da stranu vrha držite čvrsto pritisnutu uz  kožu. Na taj način se smanjuje osjećaj golicanja koji se može javiti.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:12 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 861657b47e474eedabdc986f99a268cc 529667 true true true false 29 1761173 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:12 14 Topic 1 0 529667 3529 29           Introduceţi cu grijă capul de tundere în canalul extern al urechii.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:04 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 6f1e0f47031347109485d4a3c8a70789 529668 true true true false 49 1770106 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:04 14 Topic 1 0 529668 473208 49           Sasušena nosna sluz može blokirati element za rezanje i sprječavati uključivanje aparata.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:12 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 de9fb6507ff943008639ff698d0b0694 529669 true true true false 29 1761174 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:12 14 Topic 1 0 529669 3530 29           Nu introduceţi capul de tundere mai mult de 0,5 cm în canalul urechii, pentru a nu afecta timpanul.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:04 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 72594131431a47a7a941593767a153a4 529670 true true true false 49 1770108 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:04 14 Topic 1 0 529670 473213 49           Ako je element za rezanje blokiran,  očistite nastavak.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:05 Trimming ear hair APA 1709 40880f3c62be434fa186152772696f56 529671 true true true false 49 1770113 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:05 14 Topic 1 0 529671 456003 49   Skraćivanje dlačica u ušima   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:13 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 59f782cad17946619f2fadfdbf2b60d3 529672 true true true false 29 1761176 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:13 14 Topic 1 0 529672 3531 29           Rotiţi aparatul încet de jur împrejur pentru a îndepărta toate firele de păr nedorite din  canalul extern al urechii.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:05 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 4e4e655c6d0d435cbf863df0e7e202f0 529673 true true true false 49 1770114 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:05 14 Topic 1 0 529673 3522 49           Vanjski ušni kanali trebaju biti čisti i bez voska.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:14 Using the cleansing brush attachment APA 1709 a28a132d92514afeb7d7608f63433721 529674 true true true false 29 1954998 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:14 14 Topic 1 0 529674 444319 29   Utilizarea accesoriului perie de curăţare   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Atenţie:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:06 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 37d730290eb54b76b09437092713cae2 529675 true true true false 49 1770119 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:06 14 Topic 1 0 529675 3528 49           Polako pomjerajte nastavak za skraćivanje duž ruba uha da uklonite dlačice koje vire iz uha.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:14 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 4523bf300d2a4879944ac98a8d36e372 529676 true true true false 29 1761181 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:14 14 Topic 1 0 529676 464306 29           Nu apăsaţi prea tare. Asiguraţi-vă că tratamentul este în continuare confortabil.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:06 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 bfbcde2be2a549428e9a362b9e2258ff 529677 true true true false 49 1770122 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:06 14 Topic 1 0 529677 3529 49           Pažljivo stavite nastavak za skraćivanje u vanjski ušni kanal.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:07 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 f2ee8296f3014e6986875b44cd3aea6c 529678 true true true false 49 1770128 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:07 14 Topic 1 0 529678 3530 49           Nemojte stavljati nastavak za skraćivanje dublje od 0,5 cm u ušni kanal, jer možete oštetiti bubnu opnu.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:15 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 39ead87e463947b7b27b5ba3fbc05ba0 529679 true true true false 29 1761183 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:15 14 Topic 1 0 529679 518453 29           Nu utilizaţi peria de curăţare uscată, deoarece acest lucru poate irita pielea.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:08 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 7b03006e551044b8a5a32c1ace994705 529680 true true true false 49 1770133 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:08 14 Topic 1 0 529680 3531 49           Polako okrećite nastavak za skraćivanje da uklonite sve neželjene dlačice iz vanjskog ušnog  kanala.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:43 Using the cleansing brush attachment APA 1709 bf2f272446994bacab7d1111bdb9f577 529682 true true true false 49 1951659 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:43 14 Topic 1 0 529682 444319 49   Korišćenje nastavka sa četkom za čišćenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Oprez:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:16 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 2c5cd8794cb5436da88b054a7651392f 529683 true true true false 29 1761186 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:16 14 Topic 1 0 529683 518456 29           Răsuciţi capul de bărbierit sau orice alt ataşament pentru a-l scoate de pe mâner şi apăsaţi pe mâner accesoriul perie de curăţare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:10 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 cb3fce06ef5a4086a6439a84d6e3b3ad 529684 true true true false 49 1770144 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:10 14 Topic 1 0 529684 464306 49           Ne pritiskajte previše. Tretman ne smije biti neugodan.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:10 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 eda878d062454e76a7811e43e840e335 529685 true true true false 49 1770146 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:10 14 Topic 1 0 529685 518453 49           Ne koristite suvu četku za čišćenje jer to može da nadraži kožu.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:16 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 93cc079c560442d397dc91f44055ce4b 529686 true true true false 29 1761188 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:16 14 Topic 1 0 529686 119192 29           Deplasaţi uşor peria pe piele, de la nas spre  ureche.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:11 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 b9385f68222a4f81a1a61f0f102c0ee5 529688 true true true false 49 1770153 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:11 14 Topic 1 0 529688 518456 49           Okrenite reznu glavu ili drugi nastavak da ga skinete sa drške i pritisnite nastavak sa četkom za čišćenje na dršku.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:17 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 119f0597f2b64debb3db9c880a9ef65e 529689 true true true false 29 1761190 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:17 14 Topic 1 0 529689 119194 29           Vă sfătuim să nu exageraţi cu procesul de curăţare şi să nu curăţaţi nicio zonă mai mult de 20 secunde.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:12 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 21b5f1f05b024e9e96e1a095de2f4556 529690 true true true false 49 1770156 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:12 14 Topic 1 0 529690 1477 49           Ne čistite osjetljive oblasti oko očiju.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:17 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 d92e07da9abb47d28a32effc8f887b89 529691 true true true false 29 1761192 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:17 14 Topic 1 0 529691 119195 29           După tratament, clătiţi şi uscaţi-vă  faţa. Faţa dvs. este pregătită acum pentru pasul următor al rutinei dvs. zilnice de îngrijire a pielii.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:18 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 176e563bf73142938e178ce243d6c0b2 529692 true true true false 29 1761194 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:18 14 Topic 1 0 529692 216997 29           Nu folosiţi aparatul pe piele iritată sau pe răni.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:12 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 b63005b56905483cb8bce8a6da30db26 529693 true true true false 49 1770161 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:12 14 Topic 1 0 529693 41773 49           Navlažite lice vodom i nanesite sredstvo za čišćenje na  njega.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:18 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 4e1551806da24bc0a8fa97cb1ccbb567 529694 true true true false 29 1761195 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:18 14 Topic 1 0 529694 234087 29           Umeziţi peria de curăţare cu  apă.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:13 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 6ec151da915b4995b200ce10d8449980 529695 true true true false 49 1770166 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:13 14 Topic 1 0 529695 117086 49           Nakon otprilike 20 sekundi pomjerite aparat na drugi obraz i započnite sa čišćenjem tog dijela  lica.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:18 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 8a6953cb187942a2b8b4f943f4e665f4 529696 true true true false 29 1761197 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:18 14 Topic 1 0 529696 234088 29           Aşezaţi peria de curăţare pe obraz.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:14 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 1470c47819474bda9b6c3afda5101ff4 529697 true true true false 49 1770170 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:14 14 Topic 1 0 529697 117087 49           Nakon otprilike 20 sekundi pomjerite aparat na čelo i započnite sa čišćenjem tog dijela lica. Oprezno pomjerajte glavu sa četkom slijeva  nadesno.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:19 Storage and travel (heading only) 1709 8084db0b5615409ab31b46c767f102b3 529698 true true true false 29 1761199 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:19 14 Topic 1 0 529698 444652 29   Curăţarea şi depozitarea   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:15 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 f5d6b858fd4a47ea8c671f4b10dfd020 529699 true true true false 49 1770174 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:15 14 Topic 1 0 529699 119192 49           Pažljivo pomjerajte četku prijeko kože od nosa ka  uhu.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:20 Storage note APA 1709 76320e9e708c43e0b24eb52d3cffb93b 529700 true true true false 29 1761201 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:20 14 Topic 1 0 529700 464659 29                 35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:15 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 1c4df6660c2a4fbdbc826fb4c963fcd3 529701 true true true false 49 1770179 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:15 14 Topic 1 0 529701 119194 49           Savjetujemo da ne čistite prekomjerno i da ne čistite nijednu zonu duže od 20 sekundi.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:16 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 bc3a6a17a66f40af8939a6d82aa05aed 529702 true true true false 49 1770185 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:16 14 Topic 1 0 529702 119195 49           Nakon tretmana operite i osušite  lice. Lice je sada spremno za sljedeći korak vašu svakodnevnu rutinu njege kože.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:20 Storage APA 1709 d7110ae19248466c82940d0427501427 529703 true true true false 29 1761203 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:20 14 Topic 1 0 529703 444732 29                     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:16 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 6913ab0702bc46fd967cf7cb3c95261c 529704 true true true false 49 1770190 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:16 14 Topic 1 0 529704 216997 49           Ne koristite aparat na oštećenoj ili nadraženoj koži ili na ranama.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:21 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 f32033ec5ff14f5b9a8e3aab311a3aa3 529705 true true true false 29 1761205 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:21 14 Topic 1 0 529705 119212 29           Depozitaţi aparatul în husă (dacă este furnizată ).   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:17 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 65f8590b3dfc4de7820efb99015a34a4 529706 true true true false 49 1770195 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:17 14 Topic 1 0 529706 234087 49           Navlažite četku za čišćenje  vodom.    35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:21 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 10585874fd6c4008a716d7af6d58063b 529707 true true true false 29 1761207 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:21 14 Topic 1 0 529707 464653 29           Puneţi capacul de protecţie (dacă este furnizat) pe aparatul de bărbierit pentru a preveni acumularea murdăriei.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:18 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 54fd777ba1fa4952b3062ea434c0ba73 529708 true true true false 49 1770200 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:18 14 Topic 1 0 529708 234088 49           Prislonite četku za čišćenje na obraz.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:19 Storage and travel (heading only) 1709 0986037f1b904257b7be79ca7739b011 529709 true true true false 49 1770205 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:19 14 Topic 1 0 529709 444652 49   Skladištenje i putovanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:22 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 213bf2f9d55d44baa618be8ac535c066 529710 true true true false 29 1761209 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:22 14 Topic 1 0 529710 473226 29           Alternativ, depozitaţi aparatul pe suportul de încărcare (dacă este furnizat) sau în Philips Quick Clean Pod (dacă este furnizat).   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:20 Storage note APA 1709 6334a1085d5142939d5c2fce216bb75f 529711 true true true false 49 1770210 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:20 14 Topic 1 0 529711 464659 49                 35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:22 Activating the travel lock APA 1709 659c03a482c24e1d81edfea8e3d5e580 529712 true true true false 29 1761211 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:22 14 Topic 1 0 529712 456935 29   Activarea mecanismului de blocare pentru transport   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:23 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 bcdadcb9e7b64a37991c485464a01588 529713 true true true false 29 1761215 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:23 14 Topic 1 0 529713 472092 29                 35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:20 Storage APA 1709 b09a85566a37406281275b941c37d087 529714 true true true false 49 1770215 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:20 14 Topic 1 0 529714 444732 49                     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:24 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 53ef8529f10842959da95057b21c393b 529715 true true true false 29 1761218 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:24 14 Topic 1 0 529715 506626 29           Sistemul Bluetooth este dezactivat când mecanismul de blocare pentru transport este activat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:24 Deactivating the travel lock APA 1709 3117a12fd5a249cf82fecbb8755fbc78 529716 true true true false 29 1761220 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:24 14 Topic 1 0 529716 456936 29   Dezactivarea mecanismului de blocare pentru transport   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:21 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 44a4f0260b3643058009cd8653f81927 529717 true true true false 49 1770220 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:21 14 Topic 1 0 529717 119212 49           Aparat čuvajte u torbici (ako je priložena ).   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:25 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 88661aff13bd4f43bcd652a21db72fe3 529718 true true true false 29 1761222 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:25 14 Topic 1 0 529718 473248 29           Odată ce blocarea pentru transport este dezactivată, aparatul porneşte automat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:22 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 9e7ddce4f742412f82c8cf4fb81b6e7a 529719 true true true false 49 1770225 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:22 14 Topic 1 0 529719 464653 49           Stavite zaštitni poklopac (ako je priložen) na brijač da biste ga zaštitili od nakupljanja prljavštine.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:26 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 2beff9d01b194b5b85b628ad4b20d017 529721 true true true false 29 1761224 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:26 14 Topic 1 0 529721 374850 29                 35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:26 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 1c9d64ab96c6457a9907e8efcd1994af 529722 true true true false 29 1761226 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:26 14 Topic 1 0 529722 506628 29           Aparatul de bărbierit se deblochează automat atunci când este conectat la o priză de perete.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:22 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 83c1ca6b341a44bd8815d06c14da422d 529724 true true true false 49 1770230 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:22 14 Topic 1 0 529724 473226 49           Takođe aparat možete da čuvate na stalku za punjenje (ako je priložen) ili na patroni Philips Quick Clean Pod (ako je priložena).   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:27 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 8af9db25f0f34f33857c10a3855c217c 529726 true true true false 29 1761228 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:27 14 Topic 1 0 529726 473118 29   Cum îmi curăţ aparatul şi accesoriile?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:23 Travel lock - shaver 1047 092a31fcc29e46dfb1a3d16e3e67bc20 529728 true true true false 49 1770236 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:23 14 Topic 1 0 529728 293715 49   Putna bravica   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Brijač možete da zaključate prilikom putovanja da biste spriječili nehotično uključivanje.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:27 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 6dc7eb04a42b42379dbc528521d8bc3d 529729 true true true false 29 1761230 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:27 14 Topic 1 0 529729 234016 29           Curăţaţi aparatul şi accesoriile după fiecare utilizare, pentru  performanţă optimă.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:24 Activating the travel lock APA 1709 b1b470b5fa2e4137ac8e1b6d2a1515e4 529731 true true true false 49 1770240 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:24 14 Topic 1 0 529731 456935 49   Aktiviranje putne brave   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-06-08T10:59:06 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 afbd2a248ab5474585926e29591214e2 529732 true true true false 29 2079345 Marie-josé DeRoos 2021-06-08T10:59:06 14 Topic 1 0 529732 444735 29   Curățarea aparatului de bărbierit sub jet de apă   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:25 E_Press the on/off button for 3 seconds to enter the travel lock mode 1141 76a2b341f6c242479c815918db7a1841 529734 true true true false 49 1770245 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:25 14 Topic 1 0 529734 1655 49           Da biste aktivirali  režim putne brave, pritisnite dugme za uključivanje/isključivanje na 3 sekunde.    35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:30 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 236a18ba9dc94c1e94b90ab0f96500fc 529735 true true true false 29 1761238 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:30 14 Topic 1 0 529735 369679 29           În timp ce clătiţi unitatea de bărbierit, din baza acesteia se poate scurge apă. Acesta lucru este normal.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:26 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 d327848066fe436886c99b007271b710 529737 true true true false 49 1770250 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:26 14 Topic 1 0 529737 105369 49   E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes.   Kad je putna brava aktivirana, njen simbol trepće.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:30 E_Switch on the shaver. 1142 2f48f127ee7a40a2a2e914a4b344479f 529738 true true true false 29 1761241 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:30 14 Topic 1 0 529738 423901 29           Porniţi aparatul de bărbierit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:26 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 df8938c1a9564ec5b8c34408589cad33 529739 true true true false 49 1770255 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:26 14 Topic 1 0 529739 472092 49                 35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:31 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 833ce8e9a8904401b2cb28ff476150b8 529741 true true true false 29 1761244 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:31 14 Topic 1 0 529741 464759 29           Clătiţi compartimentul pentru păr sub jet de apă caldă de la robinet.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:27 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 9d23a3803e834c59bfb4e2ff7842d0d8 529742 true true true false 49 1770260 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:27 14 Topic 1 0 529742 506626 49           Bluetooth je isključen kada je putna brava aktivirana.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:32 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 5e54fcf8be06486388aba0f56f696383 529743 true true true false 29 1761245 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:32 14 Topic 1 0 529743 473253 29           Curăţaţi aparatul de bărbierit după fiecare utilizare, pentru a preveni înfundarea şi deteriorarea sa.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:28 Deactivating the travel lock APA 1709 3d9aa0e6fc5f454aab332221eb1c6598 529744 true true true false 49 1770266 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:28 14 Topic 1 0 529744 456936 49   Deaktiviranje putne brave   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:32 Thorough cleaning APA 1709 227e3bedc4b043b6adddea1593c222db 529745 true true true false 29 1761247 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:32 14 Topic 1 0 529745 457079 29   Curăţare temeinică   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:29 E_Press the on/off button for 3 seconds 1141 757e7f5604d94a3082ec4f374c401285 529746 true true true false 49 1770271 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:29 14 Topic 1 0 529746 1658 49           Pritisnite dugme za uključivanje/isključivanje na 3  sekunde.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:33 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 5d104060e56c4495ba1936f7fc8dd335 529747 true true true false 29 1761249 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:33 14 Topic 1 0 529747 1626 29           Curăţaţi dispozitivul de tăiere şi apărătoarea la  robinet.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:30 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 fd557ab84dd3426eb8207195bf812bd8 529748 true true true false 49 1770274 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:30 14 Topic 1 0 529748 473248 49           Nakon što deaktivirate putnu bravu, aparat će se automatski uključiti.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:34 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 6acad7e78f62459889ddda322a5b5580 529749 true true true false 29 1761253 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:34 14 Topic 1 0 529749 3360 29           Asiguraţi-vă că aparatul este oprit şi deconectat de la priza de perete.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:30 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 efae2cd6c8ba445b861a1b63e48a1202 529751 true true true false 49 1770279 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:30 14 Topic 1 0 529751 374850 49                 35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:35 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 f8d22ac8417942758505077f3b5e2e57 529752 true true true false 29 1761255 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:35 14 Topic 1 0 529752 464174 29           Vă sfătuim să curăţaţi capetele de bărbierit temeinic, o dată pe lună sau când aparatul de bărbierit nu mai bărbiereşte la fel de bine ca înainte.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:31 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 a6f623b828094e90a94e33d08b0acd24 529754 true true true false 49 1770284 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:31 14 Topic 1 0 529754 506628 49           Brijač se automatski otključava kada se priključi u zidnu utičnicu.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:35 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 50ee9d49a9c14683bc724b3cce8acdc0 529755 true true true false 29 1761257 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:35 14 Topic 1 0 529755 464175 29           Clătiţi compartimentul pentru păr şi suportul capului de bărbierit la  robinet.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:32 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 fa0ce2113629451588d7ff7751e513a6 529757 true true true false 49 1770289 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:32 14 Topic 1 0 529757 473118 49   Kako se čiste aparat i nastavci?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:36 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 d0942e421341478ebd3015cf79131981 529758 true true true false 29 1761259 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:36 14 Topic 1 0 529758 472646 29           Pentru instrucţiuni detaliate, consultaţi „Cum înlocuiesc capetele de bărbierit?”.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:33 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 b9690f6de1fc453e9520728df32cf87c 529759 true true true false 49 1770298 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:33 14 Topic 1 0 529759 234016 49           Očistite aparat i nastavke nakon svake upotrebe da postignete optimalni  učinak.    35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:36 E_Shake off excess water. 1142 5a709b0e784f4cda81eac519b88624c1 529761 true true true false 29 1761261 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:36 14 Topic 1 0 529761 473254 29           Scuturaţi apa în exces.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:54 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 5032d27a6698444ab7e5c7d6b291e127 529762 true true true false 49 2079944 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:54 14 Topic 1 0 529762 444735 49   Čišćenje brijača pod mlazom vode   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:37 E_Remove the shaving heads. 1142 1b56a07b994a492d8cca989c77bbb675 529763 true true true false 29 1761263 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:37 14 Topic 1 0 529763 473255 29           Îndepărtaţi capetele de bărbierit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:35 E_Never dry the shaving unit with a towel or tissue 1141 40e244b809e14ce3a5bdee004e71af75 529766 true true true false 49 1770308 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:35 14 Topic 1 0 529766 1589 49           Nikad ne sušite nastavak za brijanje peškirom ili maramicom, jer tako možete oštetiti rezne  glave.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:37 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 f5d7769330bc4545a11dc66403b86555 529767 true true true false 29 1761265 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:37 14 Topic 1 0 529767 474388 29           Introduceţi balamaua suportului capului de bărbierit în fanta din partea superioară a unităţii de bărbierit şi închideţi unitatea de bărbierit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:18 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 2ddbd50db84f41948e395e9dda57a5d2 529769 true true true false 29 1955004 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:18 14 Topic 1 0 529769 458256 29   Curăţarea dispozitivului de tuns extensibil   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Sugestie:     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:36 E_Rinse the shaving unit under a warm tap 1142 3fac99eb336748698131557bdb46a597 529770 true true true false 49 1770313 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:36 14 Topic 1 0 529770 1590 49           Ispirajte nastavak za brijanje pod  mlazom tople vode.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:39 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 4031a9fbc8fc44369625f19537c87474 529772 true true true false 29 1761270 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:39 14 Topic 1 0 529772 198930 29           Nu ştergeţi niciodată dinţii de tuns cu un prosop sau un şerveţel, deoarece aţi putea deteriora dinţii de tuns.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:37 E_Rinse the shaving head holder under a warm tap 1142 7150b76ebaf244f3b3b05f35f9d43d23 529774 true true true false 49 1770322 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:37 14 Topic 1 0 529774 1689 49           Ispirajte držač reznih glava pod  mlazom tople vode.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:39 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 1d3df8d1470e4b04b2b5d29f2fb79c7c 529775 true true true false 29 1761271 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:39 14 Topic 1 0 529775 430607 29           Împingeţi în jos glisiera de decuplare a dispozitivului de tuns pentru a deschide dispozitivul de tuns extensibil.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:40 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 bab5473f3c6c4fe987a7ab65dd7bc2cb 529776 true true true false 29 1761273 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:40 14 Topic 1 0 529776 430608 29           Scuturaţi cu grijă apa şi lăsaţi dispozitivul de tuns extensibil să se usuce la aer.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:38 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 78e32bedc6bf4afa9c617c4131d42c7c 529777 true true true false 49 1770327 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:38 14 Topic 1 0 529777 2627 49           Pritisnite dugme za oslobađanje da biste otvorili nastavak za  brijanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:40 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 4efba38eb3bd444eae4b41a8f08d14d3 529778 true true true false 29 1761276 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:40 14 Topic 1 0 529778 430611 29           Pentru performanţe optime de tundere, ungeţi dinţii dispozitivului de tuns extensibil cu o picătură de ulei mineral o dată la şase luni (uleiul nu este inclus).   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:39 E_Switch off the shaver.  1142 26ff78ae64394cb0a31660f1491db72e 529779 true true true false 49 1770332 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:39 14 Topic 1 0 529779 41835 49           Isključite brijač.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:41 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 bf1fa2b6070142f598c791049edf7a75 529780 true true true false 29 1761277 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:41 14 Topic 1 0 529780 458255 29           Porniţi aparatul şi clătiţi dispozitivul de tuns extensibil cu apă caldă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:39 E_Close the shaving unit. 361 0bb74d1b5f974382801e121c090162a8 529781 true true true false 49 1770334 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:39 14 Topic 1 0 529781 270627 49           Zatvorite nastavak za brijanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:41 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 1076d46537a447c5ad5818e584666751 529782 true true true false 29 1761279 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:41 14 Topic 1 0 529782 473258 29           Curăţaţi dispozitivul de tuns după fiecare utilizare, pentru a preveni înfundarea şi deteriorarea sa.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:40 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 b79d53c14bb24878936333f35e0b0ba2 529783 true true true false 49 1770336 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:40 14 Topic 1 0 529783 369679 49           Tokom ispiranja nastavka za brijanje, voda može kapati iz donjeg dijela brijača. To je normalna pojava.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:42 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 69fcec4980124d13bc31564b50604dfa 529784 true true true false 29 1761283 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:42 14 Topic 1 0 529784 66036 29           Nu ştergeţi niciodată accesoriile de tuns sau de aranjare a bărbii cu un prosop sau un şerveţel, deoarece aţi putea deteriora dinţii de tuns.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:40 E_Switch on the shaver. 1142 8f41686a2c0f43b8a822b37b105ba59e 529785 true true true false 49 1770338 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:40 14 Topic 1 0 529785 423901 49           Uključite brijač.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:41 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 5899bff63e2443a992fe62eeccc7ec27 529786 true true true false 49 1770340 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:41 14 Topic 1 0 529786 464759 49           Isperite komoru za dlačice pod mlazom tople vode.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:43 Cleaning the click-on attachments APA 1709 5c8f41d442f6424ead7057bd11210beb 529787 true true true false 29 1761285 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:43 14 Topic 1 0 529787 456017 29                                     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:41 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 4d2b83d522374260a62d2491806c7f39 529788 true true true false 49 1770342 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:41 14 Topic 1 0 529788 473253 49           Očistite brijač nakon svake upotrebe da biste spriječili zapušavanje i oštećivanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:43 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 96b9bc365ffc417394ced5f8b9330717 529789 true true true false 29 1761287 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:43 14 Topic 1 0 529789 217000 29           Curăţaţi temeinic toate piesele cu apă caldă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:42 Thorough cleaning APA 1709 45c8c86007294211ab08ccf24b5a5083 529790 true true true false 49 1770344 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:42 14 Topic 1 0 529790 457079 49   Detaljno čišćenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:43 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 cf8af8dd15ad42069166afafe6e037a9 529791 true true true false 49 1770346 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:43 14 Topic 1 0 529791 1626 49           Śečivo i štitnik čistite pod  mlazom vode.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:44 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 3b9f9456a3f441319941cd14bff48d65 529792 true true true false 29 1761289 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:44 14 Topic 1 0 529792 473261 29           Curăţaţi accesoriile cu ataşare printr-un clic după fiecare utilizare, pentru performanţă optimă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:45 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 be36d3e1b11a4802af496a9cfcfbde9c 529793 true true true false 29 1761292 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:45 14 Topic 1 0 529793 473262 29           Răsuciţi accesoriul pentru a-l scoate din mâner.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:43 E_Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are all matching sets 40 72ce180ae160403aab33aa5dec039838 529794 true true true false 49 1770348 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:43 14 Topic 1 0 529794 1628 49           Napomena: Ne čistite više od jednog śečiva i štitnika odjednom, jer svaki ima odgovarajući komplet. Ako nehotično stavite śečivo u pogrešan štitnik za brijanje, može biti potrebno nekoliko nedjelja za ponovno postizanje optimalnih rezultata brijanja.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:45 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 09b68946568742a4a732bf422e9a4d8a 529795 true true true false 29 1761295 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:45 14 Topic 1 0 529795 473263 29           Scuturaţi cu grijă apa în exces de pe accesoriile de aranjare a bărbii, piepteni şi accesoriul pentru tuns părul din nas/urechi şi lăsaţi-le să se usuce complet.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:44 E_Put the shaving heads back into the shaving unit 361 921475c4b90145a1bf1377ea780086d9 529796 true true true false 49 1770350 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:44 14 Topic 1 0 529796 2640 49           Vratite rezne glave u nastavak za  brijanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:46 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 200c547edaee47ab95f4dce011987e06 529797 true true true false 29 1761297 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:46 14 Topic 1 0 529797 473264 29           Sugestie: Pentru performanţe optime, ungeţi regulat dinţii accesoriului de aranjare a bărbii cu o picătură de ulei pentru maşina de cusut.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:44 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 fd18da32e0ff41dface5cde8a270f100 529798 true true true false 49 1770352 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:44 14 Topic 1 0 529798 3360 49           Uvjerite se da je aparat ugašen i isključen iz zidne utičnice.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:46 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 4b1960dc09854dc882defc0858fd26de 529799 true true true false 29 1761299 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:46 14 Topic 1 0 529799 473265 29           Sugestie: Dacă nu este suficient să clătiţi la robinet accesoriul pentru tuns părul din nas/urechi, apăsaţi accesoriul pe mâner şi introduceţi capul de tundere într-un pahar cu apă caldă timp de câteva  minute. Apoi porniţi aparatul şi clătiţi-l sub jetul robinetului.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:45 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 02c1cb277b684a3bb6405fa671810314 529800 true true true false 49 1770354 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:45 14 Topic 1 0 529800 464174 49           Savjetujemo da rezne glave očistite detaljno jednom mjesečno ili kada brijač više ne brije jednako dobro kao prije.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:46 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 660e74e5ccde4d45b1c09c37d593ac70 529801 true true true false 49 1770356 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:46 14 Topic 1 0 529801 464175 49           Isperite komoru za dlačice i držač reznih glava pod  mlazom vode.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:47 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 dac92ec10f4e4b37b40d0e81ebe2fb17 529802 true true true false 29 1761301 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:47 14 Topic 1 0 529802 473514 29           Trageţi capul periei de curăţare direct de pe suportul accesoriului.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:46 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 4046e27839b843f58498b27870d52a2d 529803 true true true false 49 1770358 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:46 14 Topic 1 0 529803 472646 49           Detaljna uputstva potražite u odjeljku „Kako zamijeniti rezne glave?”.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:47 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 466ccfef0c9c4c7a8fe0fe10aa63b00a 529804 true true true false 29 1761302 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:47 14 Topic 1 0 529804 473515 29           Utilizaţi săpun doar pe accesoriul perie de curăţare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:47 E_Shake off excess water. 1142 6a5834c21736470e84352cbab414bb4b 529805 true true true false 49 1770360 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:47 14 Topic 1 0 529805 473254 49           Otresite višak vode.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:48 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 a3e35116dbb144f08bb5f34435ee4418 529806 true true true false 29 1761305 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:48 14 Topic 1 0 529806 473516 29           Uscaţi accesoriul perie de curăţare cu un prosop.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:47 E_Remove the shaving heads. 1142 cf91b192150f46ecb5b5531497112c34 529807 true true true false 49 1770362 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:47 14 Topic 1 0 529807 473255 49           Skinite rezne glave.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:48 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 34a0a1b70365440aa0b5d0bb1cdaebf9 529808 true true true false 49 1770365 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:48 14 Topic 1 0 529808 474388 49           Stavite jezičak držača reznih glava u prorez na vrhu nastavka za brijanje i zatvorite nastavak za brijanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:48 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 b9bd72968c8e42f0875b73b6f57623ac 529809 true true true false 29 1761307 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:48 14 Topic 1 0 529809 473119 29   Cum folosesc Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:44 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 f498c18bcbda4bc5b9321ce213d68e78 529810 true true true false 49 1951665 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:44 14 Topic 1 0 529810 458256 49   Čišćenje skočnog trimera   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Savjet:     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:49 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 eb478c2860274de78e00787dbc957a18 529811 true true true false 29 1761308 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:49 14 Topic 1 0 529811 438259 29   Pregătirea sistemului Quick Clean Pod pentru utilizare   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:50 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 fa4b549dc13d4580bbbb71fb1d3f96ba 529812 true true true false 29 1761311 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:50 14 Topic 1 0 529812 498122 29           Răsuciţi şi îndepărtaţi partea superioară a sistemului Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:49 E_After cleaning, switch off the appliance. 40 9a95d36e8b394337858f9eac3caeafb9 529813 true true true false 49 1770370 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:49 14 Topic 1 0 529813 2914 49           Nakon čišćenja isključite aparat.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:50 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 79b6a2d7f3754319906331ea9d0df3f1 529814 true true true false 29 1761312 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:50 14 Topic 1 0 529814 506642 29           Răsuciţi şi îndepărtaţi capacul cartuşului Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:50 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 cd5d89853a1a40198f016dd410d0a19b 529815 true true true false 49 1770373 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:50 14 Topic 1 0 529815 198930 49           Nikad ne sušite zupce trimera peškirom ili maramicom, jer tako možete oštetiti zupce trimera.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:50 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 f9b13008100b4a95ad3aa1c31dbf9062 529816 true true true false 49 1770375 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:50 14 Topic 1 0 529816 430607 49           Gurnite klizač za oslobađanje trimera nadole da otvorite skočni trimer.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:51 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 7dc1fc944a3645e589c6c3ea32132838 529817 true true true false 29 1761314 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:51 14 Topic 1 0 529817 506643 29           Ridicaţi clapeta de pe sigiliu şi trageţi-l de colţ pentru a îndepărta sigiliul de pe cartuşul Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:51 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 18947245ed4c4bdbadc3ffc53c59ea43 529818 true true true false 49 1770377 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:51 14 Topic 1 0 529818 430608 49           Pažljivo otresite višak vode i pustite skočni trimer da se osuši na vazduhu.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:51 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 9d585964c17e42c79ac9ea257fce3f0f 529819 true true true false 49 1770379 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:51 14 Topic 1 0 529819 430611 49           Za optimalni učinak podmažite zupce skočnog trimera kapi mineralnog ulja svakih šest mjeseci (ulje se ne isporučuje uz proizvod).   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:51 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 9d39c763bfed487f86451fd4da7f9db0 529820 true true true false 29 1761317 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:51 14 Topic 1 0 529820 506644 29           Aşezaţi cartuşului Quick Clean Pod în sistemul Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:52 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 d680550d2ab94942a61aea0902fe3de0 529821 true true true false 49 1770381 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:52 14 Topic 1 0 529821 458255 49           Uključite aparat i isperite skočni trimer toplom vodom.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:53 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 7f0bf9d94b7a4cf59ff3a5db5223c5df 529822 true true true false 49 1770383 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:53 14 Topic 1 0 529822 473258 49           Očistite trimer nakon svake upotrebe da spriječite zapušavanje i oštećivanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:52 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 790b2f2ea8654497a21a996cb21c5c88 529823 true true true false 29 1761319 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:52 14 Topic 1 0 529823 506645 29           Aşezaţi partea superioară a Quick Clean Pod înapoi pe bază şi rotiţi-o în sens orar până când auziţi un clic.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:53 Cleaning the click-on attachments 63 f21ea448cbd44f7a85f2fecac499b292 529824 true true true false 49 1770387 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:53 14 Topic 1 0 529824 515 49   Čišćenje nastavaka sa škljocanjem   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:52 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 40fee2be85664b6abad9ac62371396af 529825 true true true false 29 1761321 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:52 14 Topic 1 0 529825 506646 29           Nu înclinaţi Quick Clean Pod pentru a evita scurgerile.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:54 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 6ae1b9c3174d4a96bd91cb1aa1140412 529826 true true true false 49 1770389 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:54 14 Topic 1 0 529826 66036 49           Nikad ne sušite trimer ili nastavke za oblikovanje brade peškirom ili maramicom, jer tako možete oštetiti zupce brijača.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:54 Cleaning the click-on attachments APA 1709 dd2b8477f4db40f680961b6efd5899d3 529827 true true true false 49 1770391 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:54 14 Topic 1 0 529827 456017 49                                     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:53 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 975621bc864f4c5f89c254dfeff5e434 529828 true true true false 29 1761323 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:53 14 Topic 1 0 529828 501544 29           Apăsaţi piesa mică circulară pe mânerul cartuşului Quick Clean Pod, pentru a rupe cârligul de fixare de pe mâner.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:55 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 59f1505c918344beb898c7ccaba32a52 529829 true true true false 49 1770393 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:55 14 Topic 1 0 529829 217000 49           Detaljno očistite dijelove toplom vodom.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:53 Using the Quick Clean Pod 1709 c9e67766f0534d4dbe5f5a8c26b2240e 529830 true true true false 29 1761325 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:53 14 Topic 1 0 529830 431305 29   Folosirea Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:55 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 cfa78f7c7d924c88a646d67b03993305 529831 true true true false 49 1770395 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:55 14 Topic 1 0 529831 473261 49           Očistite nastavke nakon svake upotrebe da postignete optimalni učinak.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:54 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 093f4119338a42b6a79a7d7239eeb215 529832 true true true false 29 1761327 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:54 14 Topic 1 0 529832 506647 29           Dacă folosiţi aparatul de bărbierit cu spumă, gel de bărbierit sau produse înainte de bărbierit, clătiţi temeinic capetele de bărbierit înainte de a utiliza  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:56 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 e74af2c2aebd406db8038aac205f91c5 529833 true true true false 49 1770397 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:56 14 Topic 1 0 529833 473262 49           Okrenite nastavak da biste ga skinuli sa drške.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:56 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 b05eb876f98c4565822af3f9d67d287b 529834 true true true false 49 1770399 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:56 14 Topic 1 0 529834 473263 49           Pažljivo otresite višak vode sa nastavka za oblikovanje brade, češlja i nastavaka trimera za nos/uši i pustite da se skroz osuše na vazduhu.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:54 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 3a5d39b793024815ac5b688ae25546da 529835 true true true false 29 1761328 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:54 14 Topic 1 0 529835 506648 29           Scuturaţi întotdeauna apa în exces de pe aparatul de bărbierit înainte de a-l aşeza în Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:57 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 37331c6c7a9e4d77b82f303a8ea7cf92 529836 true true true false 49 1770401 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:57 14 Topic 1 0 529836 473264 49           Savjet: Radi postizanja optimalnog učinka, zupce nastavka za oblikovanje brade redovno podmazujte stavljanjem kapi ulja za šivaće mašine.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:55 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 f797faf8d50d490fa4d644fc0132f281 529837 true true true false 29 1761331 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:55 14 Topic 1 0 529837 506649 29           Aşezaţi aparatul de bărbierit invers în Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:58 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 c7d75567d7d74356a53ef275eb186219 529838 true true true false 49 1770403 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:58 14 Topic 1 0 529838 473265 49           Savjet: Ako ispiranje nastavka trimera za nos/uši pod mlazom vode nije dovoljno, pritisnite nastavak na dršku i potopite nastavak za skraćivanje u čašu tople vode na nekoliko  minuta. Zatim uključite aparat i isperite ga pod mlazom vode.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:58 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 93be07c072fb4562b96d3b31782cd3a9 529839 true true true false 49 1770405 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:58 14 Topic 1 0 529839 473514 49           Svucite glavu sa četkom za čišćenje ravno sa držača nastavka.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:55 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 7dc66f031cae4bb484f4bc9d7f097753 529840 true true true false 29 1761332 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:55 14 Topic 1 0 529840 506650 29           Aparatul de bărbierit detectează automat faptul că este aşezat în Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:59 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 859f4861240b4b0784ab52b117d5ac7b 529841 true true true false 49 1770407 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:59 14 Topic 1 0 529841 473515 49           Na nastavku sa četkom za čišćenje koristite samo sapun.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:56 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 b1ed5e700b8f42ef95fdf5e01f2ea88f 529842 true true true false 29 1761334 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:56 14 Topic 1 0 529842 506651 29           Fiecare program de curăţare durează aproximativ un minut.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:59 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 1b3ff2693e894091ab9dd7c88a776769 529843 true true true false 49 1770408 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:59 14 Topic 1 0 529843 473516 49           Peškirom osušite nastavak sa četkom za čišćenje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:56 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 00c8c9606c144d7a80f69f86dd555342 529844 true true true false 29 1761337 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:56 14 Topic 1 0 529844 506652 29           În timpul programului de curăţare, simbolul de curăţare se aprinde continuu, iar pictograma albastră emite impulsuri.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:59 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 a984b7c48fc745db896c324adffb9a11 529845 true true true false 49 1770410 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:33:59 14 Topic 1 0 529845 473119 49   Kako se koristi patrona Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:57 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 9a7e02bc380743dda83907690a3fa045 529846 true true true false 29 1761339 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:57 14 Topic 1 0 529846 506653 29           Mânerul aparatului de bărbierit vibrează de două ori la finalizarea programului de curăţare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:00 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 4def8b4183764a7ead4664cb5c5835a4 529847 true true true false 49 1770411 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:00 14 Topic 1 0 529847 438259 49   Priprema patrone Quick Clean Pod za upotrebu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:00 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 817c09099bb840b8a85cce21b8811194 529848 true true true false 49 1770413 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:00 14 Topic 1 0 529848 498122 49           Okrenite i skinite gornji dio patrone Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:57 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 3d8a64a83abc422ca500742e9f87783d 529849 true true true false 29 1761340 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:57 14 Topic 1 0 529849 506654 29           Lăsaţi aparatul de bărbierit să se usuce complet la aer în Quick Clean Pod înainte de a-l depozita.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:00 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 87a2e4e809424a6689c3e4953c5b817e 529850 true true true false 49 1770415 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:00 14 Topic 1 0 529850 506642 49           Okrenite i skinite poklopac patrone Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:58 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 e2a7078078bc48a9a044a0528ffdcd2d 529851 true true true false 29 1761342 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:58 14 Topic 1 0 529851 506655 29           Porniţi aparatul de bărbierit pentru a începe programul de curăţare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:01 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 f7118b3855bc4227955124a9ebb8816b 529852 true true true false 49 1770416 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:01 14 Topic 1 0 529852 506643 49           Podignite jezičak na zaptivki i povucite ga za kraj da skinete zaptivku sa patrone Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:59 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 ad584b68c0964e21b1bc58794c38298e 529853 true true true false 29 1761345 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:59 14 Topic 1 0 529853 442271 29   Înlocuirea cartuşului Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Frecvenţa utilizării  Cicluri  Când se înlocuieşte cartuşul Quick Clean Pod   În fiecare zi  În jur de 30  Lunar   De câteva ori pe săptămână  În jur de 20  O dată la 2 luni   În fiecare săptămână  În jur de 13  O dată la 3 luni   Lunar  În jur de 3  O dată la 3 luni                     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:01 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 a50b36da673544799259abafb3ca6000 529854 true true true false 49 1770418 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:01 14 Topic 1 0 529854 506644 49           Stavite patronu Quick Clean Pod na osnovu Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:01 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 59973e4e2435443383fe98ce026b204e 529855 true true true false 49 1770419 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:01 14 Topic 1 0 529855 506645 49           Vratite gornji dio patrone Quick Clean Pod na osnovu i okrenite je u smjeru kazaljki dok ne začujete škljocanje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:59 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 0b79ed599edb4472b17fc8e7d5bd5e40 529856 true true true false 29 1761347 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:59 14 Topic 1 0 529856 506656 29           Ridicaţi cartuşul Quick Clean Pod din sistemul Quick Clean Pod de mâner.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:02 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 8feaca9bc897424aa20d1c0760ba3b36 529857 true true true false 49 1770421 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:02 14 Topic 1 0 529857 506646 49           Ne naginjite patronu Quick Clean Pod da spriječite curenje.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:00 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 42a48997bcd4490a88bea0d476c344cd 529858 true true true false 29 1761349 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:00 14 Topic 1 0 529858 506657 29           Aşezaţi un cartuş Quick Clean Pod nou în sistemul  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:02 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 a90b57d490f44e469dfbd1eca09814d0 529859 true true true false 49 1770423 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:02 14 Topic 1 0 529859 501544 49           Pritisnite mali okrugli dio na drški patrone Quick Clean Pod da slomite žabicu na dršci.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:02 Using the Quick Clean Pod 1709 fa832973460848ab93b7fe2fb440ac31 529860 true true true false 49 1770424 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:02 14 Topic 1 0 529860 431305 49   Korišćenje patrone Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:00 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 56d47e6a65a24cdca851a5021f2db0d7 529861 true true true false 29 1761350 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:00 14 Topic 1 0 529861 506729 29           Scanaţi codul QR la stânga sau vizitaţi  www.philips.com/cleaning-cartridge pentru a comanda cartuşe de schimb Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:03 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 2537334f946e4309827fc9f2f78ab790 529862 true true true false 49 1770426 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:03 14 Topic 1 0 529862 506647 49           Ako koristite brijač sa pjenom za brijanje, gelom za brijanje ili proizvodima koji se nanose prije brijanja, dobro isperite rezne glave prije korišćenja patrone  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:01 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 9e252e1d8a0d4c41b070a2e78afb0902 529863 true true true false 29 1761353 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:01 14 Topic 1 0 529863 506894 29           Înlocuiţi cartuşul Quick Clean Pod imediat după ce pictograma de înlocuirea a cartuşului apare pe Quick Clean Pod sau urmaţi tabelul de mai jos.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:03 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 9236a34a5fbd4012b1f481d6f6e47e96 529864 true true true false 49 1770427 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:03 14 Topic 1 0 529864 506648 49           Uvijek otresite višak vode sa brijača prije nego što ga stavite u patronu Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:03 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 100994935a034c8c93e1b1e11d73e0d1 529865 true true true false 49 1770429 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:03 14 Topic 1 0 529865 506649 49           Stavite brijač naopačke u patronu Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:02 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 f5c2a49e64dc46bf8728c6477a60ac4f 529866 true true true false 29 1761355 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:02 14 Topic 1 0 529866 498121 29           Scurgeţi orice lichid rămas la canalizare şi reciclaţi cartuşul gol în conformitate cu reglementările locale privind deşeurile.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:04 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 0963640d5be84158abbf422b4b23464f 529868 true true true false 49 1770431 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:04 14 Topic 1 0 529868 506650 49           Brijač automatski detektuje da se nalazi u patroni Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:02 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 99c8cf0cb9604575b6a9524ad330b820 529869 true true true false 29 1761356 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:02 14 Topic 1 0 529869 473120 29   Cum îmi conectez aparatul de bărbierit şi smartphone-ul?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:04 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 a84494b86c104e28a5791caa8e91f763 529870 true true true false 49 1770432 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:04 14 Topic 1 0 529870 506651 49           Svaki program čišćenja traje otprilike jednu minutu.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:04 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 9ae05a1913f4473dadeed717778a278a 529872 true true true false 49 1770434 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:04 14 Topic 1 0 529872 506652 49           Tokom programa čišćenja simbol čišćenja svijetli neprekidno, a plava ikona pulsira.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:03 Bluetooth® connection APA 1709 a93346f58d5e47cbaebb39a1dc020d2c 529873 true true true false 29 1761358 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:03 14 Topic 1 0 529873 432904 29                               35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:05 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 23d10047232448368ee86e0185cb1929 529875 true true true false 49 1770435 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:05 14 Topic 1 0 529875 506653 49           Drška brijača će vibrirati dvaput brzo kada se program čišćenja završi.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:03 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 9bf6177d303744a0ad4683c16c68b1e7 529876 true true true false 29 1761361 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:03 14 Topic 1 0 529876 506661 29           Asiguraţi-vă că smartphone-ul dvs. este echipat cu  Bluetooth® 4.1 sau mai recent.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:05 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 9ae3fdec7bb548efb216d9b78242898c 529878 true true true false 49 1770437 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:05 14 Topic 1 0 529878 506654 49           Pustite da se brijač skroz osuši na vazduhu u patroni Quick Clean Pod prije skladištenja.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:04 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 4eff3b6ed711434f9f73dd1e513c9e08 529879 true true true false 29 1761362 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:04 14 Topic 1 0 529879 506662 29           Acest aparat de bărbierit este compatibil cu  Bluetooth® 4.1 sau mai recent, pentru a-l conecta la aplicaţie.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:05 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 97132e78be99453dba0d1ff005575bfd 529880 true true true false 49 1770439 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:05 14 Topic 1 0 529880 506655 49           Uključite brijač da započnete program čišćenja.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:06 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 7e7eec4227bb47adbe348f7ab0f3bc2c 529882 true true true false 49 1770440 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:06 14 Topic 1 0 529882 442271 49   Zamjena patrone Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Učestalost upotrebe  Ciklusi  Kada treba zamijeniti patronu Quick Clean Pod   Svaki dan  Oko 30  Svakog mjeseca   Nekoliko puta nedjeljno  Oko 20  Svaka 2 mjeseca   Svake nedjelje  Oko 13  Svaka 3 mjeseca   Svakog mjeseca  Oko 3  Svaka 3 mjeseca                     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:04 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 83b225a46bb34c4a9275b809ab1a2f9d 529883 true true true false 29 1761364 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:05 14 Topic 1 0 529883 506663 29           După ce asociaţi aparatul de bărbierit şi smartphone-ul, Bluetooth este activat automat pe aparatul dvs. de bărbierit, chiar şi când aparatul de bărbierit este oprit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:06 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 9af17f4c407e4a66a2690100ee82c4e5 529885 true true true false 49 1770442 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:06 14 Topic 1 0 529885 506656 49           Rukom izvadite patronu Quick Clean Pod iz osnove Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:05 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 e55c8bb54f9d43658e3ccb69717d6898 529887 true true true false 29 1761367 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:05 14 Topic 1 0 529887 506664 29           Acest lucru permite sincronizarea ulterioară a datelor dvs. de bărbierit, astfel încât să nu trebuiască să luaţi smartphone-ul cu dvs. când vă bărbieriţi.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:06 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 3e327c75e0e64523a99d4b17aab8a137 529888 true true true false 49 1770443 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:06 14 Topic 1 0 529888 506657 49           Stavite novu patronu Quick Clean Pod na osnovu  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:06 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 77d8056e9207400c8ff550df6268bfbb 529889 true true true false 29 1761368 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:06 14 Topic 1 0 529889 506665 29           La primele porniri ale aparatului de bărbierit, simbolul de notificare luminează intermitent dacă nu este stabilită nicio conexiune cu un smartphone.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:07 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 84ce8469f4b94dc0ae507b86a9c7f6f6 529890 true true true false 49 1770445 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:07 14 Topic 1 0 529890 506729 49           Skenirajte QR kod sa lijeve strane ili posjetite sajt  www.philips.com/cleaning-cartridge da biste naručili rezervne patrone Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:07 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 4f7e212b41fb42c0bbfba959161660fc 529892 true true true false 49 1908504 Ieva Datava 2021-01-20T09:51:23 4 Topic 1 0 529892 506894 49           Zamijenite patronu Quick Clean Pod čim ikona za zamjenu patrone na patroni Quick Clean Pod postane vidljiva ili prema rasporedu u tabeli u nastavku.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:06 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 e8f173b803c84a1bb8eae3ee5781a268 529894 true true true false 29 1761371 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:06 14 Topic 1 0 529894 506666 29           Puteţi dezactiva Bluetooth pe aparatul de bărbierit activând  blocarea pentru transport.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:07 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 59e5fce40bcc429f822e06066ef450c4 529895 true true true false 49 1770448 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:07 14 Topic 1 0 529895 498121 49           Prospite preostalu tečnost u odvod i reciklirajte praznu patronu u skladu sa lokalnim propisima o otpadu.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:07 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 3590a70fe48e44eab58319178ed74212 529897 true true true false 29 1761373 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:07 14 Topic 1 0 529897 432905 29   Împerecheaţi aparatul de bărbierit cu smartphone-ul   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:08 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 2d04a73d2ed948a880aa2b752b302192 529899 true true true false 49 1770450 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:08 14 Topic 1 0 529899 473120 49   Kako se povezuje brijač sa pametnim telefonom?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:08 Bluetooth® connection APA 1709 bfd9609ec76842e3b81382e23388fa56 529900 true true true false 49 1770451 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:08 14 Topic 1 0 529900 432904 49                               35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:07 E_Download the app. 40 1223289cd41b4877b9ed3d5ad7cd9631 529901 true true true false 29 1761375 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:07 14 Topic 1 0 529901 518460 29           Descărcaţi aplicaţia.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:08 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 8185203a8f2d476facb000cabdb8edbe 529903 true true true false 49 1770453 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:08 14 Topic 1 0 529903 506661 49           Pametni telefon mora imati  Bluetooth® 4.1 ili noviju verziju.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:08 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 211322755133404f9ab756699a20aa68 529904 true true true false 29 1761376 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:08 14 Topic 1 0 529904 518461 29           Asiguraţi-vă că sistemul Bluetooth este activat pe smartphone-ul dvs.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:09 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 baf37082f03248ea867ee6a18765e684 529906 true true true false 49 1770455 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:09 14 Topic 1 0 529906 506662 49           Brijač je kompatibilan sa  Bluetooth® 4.1 i novijim verzijama za povezivanje sa aplikacijom.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:08 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 44cd5aec4601483c9ca242b434c866cc 529908 true true true false 29 1761379 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:08 14 Topic 1 0 529908 518462 29           Deschideţi aplicaţia şi urmaţi instrucţiunile pentru a porni procesul de asociere.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:09 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 accdd2617ddc4bbb91b0752bfb18e777 529909 true true true false 49 1770456 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:09 14 Topic 1 0 529909 506663 49           Kada uparite brijač i pametni telefon, Bluetooth na brijaču se automatski uključuje, čak i ako je brijač isključen.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:09 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 1cc4319d417846519d5e97ff02755798 529911 true true true false 49 1770458 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:09 14 Topic 1 0 529911 506664 49           Na taj način se omogućava spremanje podataka o brijanju za naknadnu sinhronizaciju tako da ne morate nositi pametni telefon sa sobom prilikom brijanja.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:09 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 135d6871aded4bc2933e63a7e701dfaf 529912 true true true false 29 1761381 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:09 14 Topic 1 0 529912 518463 29           Odată asociat, aparatul de bărbierit şi aplicaţia se conectează automat când deschideţi aplicaţia şi activaţi Bluetooth pe telefon.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:10 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 1fb5c84e84d845b2b991273d1db7df97 529914 true true true false 49 1770459 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:10 14 Topic 1 0 529914 506665 49           Prvih nekoliko puta kada uključite brijač simbol obavještenja će treptati ako nije uspostavljena veza sa pametnim telefonom.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:09 E_More information is available at www.philips.com. 1141 48aecb14f56b4696a3bef76836058ef0 529915 true true true false 29 1761383 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:09 14 Topic 1 0 529915 518464 29           Mai multe informaţii sunt disponibile la  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:10 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 1900bbb246c8486b8239af2caef0028c 529916 true true true false 49 1770461 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:10 14 Topic 1 0 529916 506666 49           Bluetooth funkciju na brijaču možete isključiti aktiviranjem  putne brave.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:10 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 feb46e0cfb5f4f6f9c053b4e9994286a 529917 true true true false 29 1761384 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:10 14 Topic 1 0 529917 518465 29           Aplicaţia este compatibilă cu o gamă largă de smartphone-uri iPhone şi Android™.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:10 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 d15a54bd849345268c80279c3f38522a 529918 true true true false 49 1770463 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:10 14 Topic 1 0 529918 432905 49   Uparivanje brijača i pametnog telefona   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:11 E_Download the app. 40 47364d624a9845bea0fb8cf6a4647a99 529919 true true true false 49 1770465 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:11 14 Topic 1 0 529919 518460 49           Preuzmite aplikaciju.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:11 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 fc4daefc14584336832a18e7c849ef6f 529920 true true true false 29 1761387 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:11 14 Topic 1 0 529920 518466 29           Puteţi utiliza aplicaţia pentru a sincroniza datele de bărbierit, a vă schimba setările personale şi a beneficia de îndrumare bazată pe rutină.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:11 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 ac4e0e49909c41f3874f0c1d30c74f0d 529921 true true true false 49 1770467 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:11 14 Topic 1 0 529921 518461 49           Bluetooth na pametnom telefonu treba da bude uključen.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:11 Notification symbol APA 1709 d854160fb42f4dc38db3a67661d665cd 529922 true true true false 29 1761389 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:11 14 Topic 1 0 529922 464114 29   Simbol notificare   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:11 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 7d3160ba138d49ffbd5d1f7828dba30f 529923 true true true false 49 1770469 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:11 14 Topic 1 0 529923 518462 49           Otvorite aplikaciju i pratite uputstva da započnete proces uparivanja.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:12 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 402ae0e1896641ef8024d74ec6b23488 529924 true true true false 29 1761390 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:12 14 Topic 1 0 529924 432906 29   Dezasociaţi aparatul de bărbierit şi smartphone-ul Dezasociaţi aparatul de bărbierit şi smartphone-ul S7000R2 Dezasociaţi aparatul de bărbierit şi smartphone-ul S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Dezasociaţi smartphone-ul:             35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:12 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 19fcb7f3da404121a3489e324f2fbb67 529925 true true true false 49 1770471 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:12 14 Topic 1 0 529925 518463 49           Nakon uparivanja brijač se automatski povezuje sa aplikacijom kada je aplikacija pokrenuta, a Bluetooth funkcija na telefonu uključena.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:12 E_More information is available at www.philips.com. 1141 7e4c0e6910f8423296e5bfe308361000 529926 true true true false 49 1770472 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:12 14 Topic 1 0 529926 518464 49           Više informacija je dostupno na sajtu  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:13 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 62c6263abbf2452a8d11aaf40fa16a09 529927 true true true false 29 1761392 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:13 14 Topic 1 0 529927 518467 29           Puteţi asocia aparatul de bărbierit doar cu un singur smartphone o dată.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:12 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 13426e67994d4e26917f9cd201894f9a 529928 true true true false 49 1770474 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:12 14 Topic 1 0 529928 518465 49           Aplikacija je kompatibilna sa velikim brojem iPhone i Android™ pametnih telefona.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:13 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 b484ae04f7c945c0945421ae296ca32a 529929 true true true false 29 1761394 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:13 14 Topic 1 0 529929 518468 29           Pentru a anula asocierea aparatului dvs. de bărbierit cu smartphone-ul (de ex., atunci când aveţi un smartphone nou), urmaţi aceşti paşi:   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:13 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 0f8180c6d5314e68a1e1e9ca515a723f 529930 true true true false 49 1770475 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:13 14 Topic 1 0 529930 518466 49           Aplikaciju možete koristiti za sinhronizaciju podataka o brijanju, mijenjanje vaših ličnih podešavanja i unaprjeđivanja rutine.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:13 Notification symbol APA 1709 73c0e69d159f4b55b3553727ed405ff2 529931 true true true false 49 1770477 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:13 14 Topic 1 0 529931 464114 49   Simbol obavještenja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:14 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 411948a8a0a04bcba3a463f235c8b5b7 529932 true true true false 29 1761395 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:14 14 Topic 1 0 529932 518469 29           Anularea asocierii este reuşită când simbolul de notificare se aprinde scurt de 4 ori.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:13 'Notification' symbol 351 aea18e6e107d4d589177c728a31925b8 529933 true true true false 49 1770478 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:13 14 Topic 1 0 529933 41681 49   Simbol obavještenja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Brijač ima simbol  obavještenja. Simbol obavještenja svijetli kada se u aplikaciji nalazi važna poruka za vas. Kada zasvijetli, otvorite aplikaciju na pametnom telefonu i pratite jednostavne korake koji su navedeni u aplikaciji. Ako vam je potrebna dodatna podrška, posjetite  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:14 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 d55f750f7750470c9828440430bbb842 529934 true true true false 29 1761397 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:14 14 Topic 1 0 529934 518470 29           Accesaţi setările de pe smartphone-ul dvs. şi selectaţi Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:14 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 cb01d3d6ce474f98b16784a47cf08d3f 529935 true true true false 49 1770481 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:14 14 Topic 1 0 529935 432906 49   Rasparivanje brijača i pametnog telefona Rasparivanje brijača i pametnog telefona S7000R2 Rasparivanje brijača i pametnog telefona S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Rasparivanje pametnog telefona:             35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:15 E_Tap on the name of the shaver. 1142 dfceb1c0fb464d1687a77a167885a2ba 529936 true true true false 29 1761399 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:15 14 Topic 1 0 529936 518471 29           Atingeţi denumirea aparatului de bărbierit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:14 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 9b6c5cdbf4b349a987d2f0e8fa2c00c4 529937 true true true false 49 1770482 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:14 14 Topic 1 0 529937 518467 49           Brijač može da bude uparen samo sa jednim pametnim telefonom istovremeno.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:15 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 5382140355d8406c9f871b4d1d0e5bc4 529938 true true true false 49 1770484 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:15 14 Topic 1 0 529938 518468 49           Da biste rasparili brijač i pametni telefon (npr. kada nabavite novi pametni telefon), pratite sljedeće korake:   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:16 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 08dbde2f205f4dd0ad5e008c21fdf749 529939 true true true false 29 1761403 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:16 14 Topic 1 0 529939 518472 29           Atingeţi „forget” (uită) sau „unpair” (anulează asocierea).   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:15 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 3cc7c66c827a431dbcd398481679612a 529940 true true true false 49 1770485 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:15 14 Topic 1 0 529940 518469 49           Rasparivanje je uspješno obavljeno kada simbol obavještenja nakratko zasvijetli 4 puta.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:17 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 a04f4bbc662c436fa61caf6437ef2892 529941 true true true false 29 1761406 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:17 14 Topic 1 0 529941 518473 29           Procedura de anulare a asocierii poate varia în funcţie de smartphone. Pentru mai multe informaţii, consultaţi manualul smartphone-ului.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:15 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 828e51d466be491aa326c7e47840305c 529942 true true true false 49 1770487 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:15 14 Topic 1 0 529942 518470 49           Idite na podešavanja na pametnom telefonu i izaberite Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:18 How do I replace the shaving heads? 1709 ad8a146f58824ed4a854cf8bb1b07bec 529943 true true true false 29 1761408 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:18 14 Topic 1 0 529943 473121 29   Cum înlocuiesc capetele de bărbierit?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:16 E_Tap on the name of the shaver. 1142 fc7c06b4b0ac43f1b0630fd89191a601 529944 true true true false 49 1770489 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:16 14 Topic 1 0 529944 518471 49           Dodirnite naziv brijača.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:16 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 ed84128ee9ef40d9b3b123b8e78e65ef 529945 true true true false 49 1770490 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:16 14 Topic 1 0 529945 234102 49           Rasparivanje brijača: da prekinete vezu između brijača i aplikacije pritisnite i držite dugme za uključivanje/isključivanje na dršci oko 10 sekundi.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:18 When to replace the shaving heads APA 1709 27bd07aec7f64ee7a0a2a19c6e2d7739 529946 true true true false 29 1761411 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:18 14 Topic 1 0 529946 472648 29                  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:17 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 4eb4d02813ea41f4bbf1c1137cc1af03 529947 true true true false 49 1770492 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:17 14 Topic 1 0 529947 518472 49           Dodirnite „zaboravi” ili „raspari”.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:17 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 4c9cc12896ec4cbd8e751c3495c7120a 529948 true true true false 49 1770494 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:17 14 Topic 1 0 529948 518473 49           Procedura rasparivanja može varirati u zavisnosti od pametnog telefona. Više informacija potražite u priručniku za vaš pametni telefon.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-06-08T10:59:11 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 979cf3809b1c4741bc096fa9530bc722 529949 true true true false 29 2079353 Marie-josé DeRoos 2021-06-08T10:59:11 14 Topic 1 0 529949 444731 29   Înlocuirea capetelor de bărbierit   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:18 How do I replace the shaving heads? 1709 389f18ee76f843b697894c4157f08aef 529950 true true true false 49 1770496 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:18 14 Topic 1 0 529950 473121 49   Kako zamijeniti rezne glave?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:18 When to replace the shaving heads APA 1709 5cd2a83eb5684144863f3a1cb41fe55c 529951 true true true false 49 1770498 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:19 14 Topic 1 0 529951 472648 49                  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:21 E_Place new shaving heads in the holder. 361 ae2d67c0b8a64041b5c1eb272f6b0847 529952 true true true false 29 1761417 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:21 14 Topic 1 0 529952 66057 29           Aşezaţi noile capete de bărbierire în suport.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:19 E_Always replace the shaving heads with original Philips shaving heads. 361 c3c87fc3315c4b9c96bdf836157c88cd 529953 true true true false 49 1770500 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:19 14 Topic 1 0 529953 119336 49           Rezne glave uvijek zamijenite originalnim reznim  glavama kompanije Philips.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:56 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 13f227197f374b398a966e05c226008e 529954 true true true false 49 2079952 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:56 14 Topic 1 0 529954 444731 49   Zamjena reznih glava   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:21 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 0da392d15aa145d49817251bb0878fd1 529955 true true true false 29 1761419 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:21 14 Topic 1 0 529955 234111 29           Aşezaţi inelele de fixare la loc pe capetele de bărbierit şi rotiţi-le în sensul acelor de ceasornic pentru a-l reataşa.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:22 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 6e39c36d92144fe2b75ff37fff7ec062 529956 true true true false 29 1761422 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:22 14 Topic 1 0 529956 444343 29           Răsuciţi inelele de fixare în sens invers acelor de ceasornic şi scoateţi-le.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:20 E_Remove the shavings heads from the shaving head holder  1142 a599278e0a6e40d0a0b4e5db87911d88 529957 true true true false 49 1770505 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:20 14 Topic 1 0 529957 1646 49           Izvadite rezne glave iz njihovog  držača.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:23 E_Place them aside in a safe place. 1141 e2bf85930ade4da2930de9a38575db4a 529958 true true true false 29 1761424 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:23 14 Topic 1 0 529958 457080 29           Puneţi-le într-un loc sigur.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:21 E_Discard the used shaving heads immediately to avoid mixing them with the new shaving heads 40 447aea769dd049c6b866344cec47b6fc 529959 true true true false 49 1770507 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:21 14 Topic 1 0 529959 1677 49           Odmah bacite korišćene rezne glave da ih ne biste pomiješali sa novim reznim  glavama.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:23 Available parts S5000, S7000 APA 1709 4c467379d9c94508bf1194cc7859682f 529960 true true true false 29 1761427 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:23 14 Topic 1 0 529960 472191 29             Capete de bărbierit de schimb SH71 Philips Pachet de 2 cartuşe Philips Quick Clean Pod CC12 Pachet de 3 cartuşe Philips Quick Clean Pod CC13 Pachet de 6 cartuşe Philips Quick Clean Pod CC16     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:21 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 a7a48b04228247dfbdcd36905fc2d0a8 529961 true true true false 49 1770509 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:21 14 Topic 1 0 529961 28273 49           Napomena: Držite držač reznih glava u ruci dok vraćate rezne glave i postavljate pričvrsne prstenove. Ne odlažite držač reznih glava na neku površinu jer tako možete oštetiti rezne glave.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:22 E_Place new shaving heads in the holder. 361 3d46c7569b344183b3dc057eb64ca202 529962 true true true false 49 1770511 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:22 14 Topic 1 0 529962 66057 49           Stavite nove rezne glave na držač.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:24 Shaver (heading only) 1721 f4ee333579344b928a7bdafa8a211cc4 529963 true true true false 29 1761429 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:24 14 Topic 1 0 529963 472098 29   Aparat de ras   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:23 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 2364f4fafa504bb9b25bf95ac1ed7124 529964 true true true false 49 1770514 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:23 14 Topic 1 0 529964 123712 49           Svaki pričvrsni prsten ima dva udubljenja koja tačno naliježu na ispupčenja na držaču reznih glava. Okrećite prsten u smjeru kazaljki dok ne začujete škljocanje koje označava da se prsten  pričvrstio.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:24 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 4ce9dcc72e604cc9a26afc4036f428f6 529965 true true true false 29 1761431 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:24 14 Topic 1 0 529965 464143 29              Problemă  Cauză posibilă  Soluţie   Nu pot conecta aparatul de bărbierit.  Nu aţi descărcat aplicaţia.  Descărcaţi aplicaţia.     Aparatul de bărbierit şi smartphone-ul dvs. nu sunt asociate încă.  Asociaţi aparatul de bărbierit şi smartphone-ul urmând instrucţiunile din aplicaţie.     Prima încercare de asociere a eşuat.  Anulaţi asocierea aparatului de bărbierit cu  smartphone-ul şi încercaţi asocierea din  nou.     Smartphone-ul dvs. nu găseşte aparatul de bărbierit.  Asiguraţi-vă că smartphone-ul dvs. este echipat cu Bluetooth 4.1 sau mai recent.       Asiguraţi-vă că sistemul Bluetooth este activat pe aparatul de bărbierit şi pe smartphone.       Asiguraţi-vă că smartphone-ul este la o distanţă de maximum un metru de aparatul de bărbierit, pentru a activa o conexiune Bluetooth.       Asiguraţi-vă că aparatul de bărbierit este  încărcat.   Doresc să utilizez aparatul de bărbierit fără aplicaţie.    Nu trebuie să vă conectaţi aparatul de bărbierit cu smartphone-ul înainte de fiecare bărbierit. Pentru a beneficia de sfaturi personalizate pentru bărbierit, asiguraţi-vă că îl conectaţi cel puţin o dată la 20 de bărbieriri pentru a vă sincroniza datele privind  bărbieritul.                                                       Curăţaţi capetele de bărbierit  temeinic.              35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:23 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 ddee4c26d0934438b8b091a5afea77d7 529966 true true true false 49 1770517 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:23 14 Topic 1 0 529966 234111 49           Vratite pričvrsne prstenove na reznu glavu i okrenite ih u smjeru kazaljki kako biste ih pričvrstili.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:24 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 7a61b00226324e1cbf682cd926f3117e 529967 true true true false 49 1770519 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:24 14 Topic 1 0 529967 444343 49           Okrenite pričvrsne prstenove u smjeru suprotnom od kazaljki i skinite ih.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:24 E_Place them aside in a safe place. 1141 34770c2f367e4fb79bcf31c9f3a35358 529968 true true true false 49 1770521 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:24 14 Topic 1 0 529968 457080 49           Sklonite ih na bezbjedno mjesto.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:26 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 87c79ea5477c455eb6b744911c850c46 529969 true true true false 29 1761436 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:26 14 Topic 1 0 529969 472099 29   Philips Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:25 Available parts S5000, S7000 APA 1709 ecba050b27ac4c13a96ff5700e4ba9c8 529970 true true true false 49 1770524 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:25 14 Topic 1 0 529970 472191 49             SH71 rezervne rezne glave kompanije Philips CC12 pakovanje sa 2 patrone Quick Clean Pod kompanije Philips CC13 pakovanje sa 3 patrone Quick Clean Pod kompanije Philips CC16 pakovanje sa 6 patrona Quick Clean Pod kompanije Philips     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:26 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 33afefa120964cb282effdd33c6083d4 529971 true true true false 29 1761438 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:26 14 Topic 1 0 529971 444681 29              Problemă  Cauză posibilă  Soluţie   Aparatul meu de bărbierit nu este curat după ce folosesc Philips Quick Clean Pod.  Aţi îndepărtat aparatul de bărbierit înainte de finalizarea programului de curăţare.  Lăsaţi aparatul de bărbierit în Philips Quick Clean Pod pe durata întregului program de curăţare. Fiecare program de curăţare durează aproximativ 1 minut. Pictograma de curăţare se stinge la finalizarea programului de curăţare.     Cartuşul Philips Quick Clean Pod trebuie să fie înlocuit.  Înlocuiţi  cartuşul Philips Quick Clean Pod.     Philips Quick Clean Pod este înclinat.  Aşezaţi Philips Quick Clean Pod pe o suprafaţă plată.   Sistemul meu Philips Quick Clean Pod nu se activează.  Philips Quick Clean Pod este antrenat de motorul aparatului de bărbierit.  Aşezaţi aparatul de bărbierit în Philips Quick Clean Pod. Porniţi aparatul de bărbierit.     Aparatul de bărbierit este conectat la priză.  Deconectaţi aparatul de bărbierit de la unitatea de alimentare.     Bateria aparatului de bărbierit este goală.  Încărcaţi aparatul de bărbierit înainte de a utiliza Philips Quick Clean Pod.   Sistemul meu Philips Quick Clean Pod se revarsă.  Folosiţi regulat Philips Quick Clean Pod după ce clătiţi aparatul de bărbierit, dar nu scuturaţi apa în exces.  Scuturaţi apa în exces după ce clătiţi capetele de bărbierit, de fiecare dată înainte de a aşeza aparatul de bărbierit în Philips Quick Clean Pod.     V-aţi bărbierit cu gel sau spumă de bărbierit şi nu aţi clătit aparatul de bărbierit înainte de a utiliza Philips Quick Clean Pod.  Clătiţi capetele de bărbierit temeinic înainte de a utiliza Philips Quick Clean  Pod.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:26 E_The following accessories and spare parts are available: 361 eb98f5b7decc4164b462164506c9161e 529972 true true true false 49 1770526 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:26 14 Topic 1 0 529972 69051 49           Dostupni su sljedeći pribor i rezervni dijelovi:   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:27 Shaver (heading only) 1721 0ef0369edc7d47ba90c725a2021a7910 529973 true true true false 49 1770528 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:27 14 Topic 1 0 529973 472098 49   Brijač   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:27 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 3114b05d45b847288ae8666945e6ff36 529974 true true true false 49 1770530 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:27 14 Topic 1 0 529974 464143 49              Problem  Mogući uzrok  Rješenje   Ne mogu da povežem brijač.  Nijeste preuzeli aplikaciju.  Preuzmite aplikaciju.     Brijač i pametni telefon još nisu upareni.  Uparite brijač i pametni telefon prema uputstvima u aplikaciji.     Prvi pokušaj uparivanja nije uspio.  Rasparite brijač i  pametni telefon i pokušajte ponovo da ih  uparite.     Pametni telefon ne može da pronađe brijač.  Pametni telefon mora imati Bluetooth 4.1 ili noviju verziju.       Bluetooth mora biti aktiviran na brijaču i pametnom telefonu.       Pametni telefon se mora nalaziti unutar jednog metra od brijača da bi Bluetooth veza bila moguća.       Brijač mora biti  napunjen.   Želim da koristim brijač bez aplikacije.    Ne morate da povezujete brijač sa pametnim telefonom prije svakog brijanja. Da biste dobili prilagođene savjete za brijanje treba da povežete brijač i pametni telefon barem jednom na svakih 20 brijanja radi sinhronizacije podataka o  brijanju.                                                       Detaljno očistite rezne  glave.              35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:29 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 50b19512f43c4a4a8e71ba70ed5ca066 529975 true true true false 49 1770538 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:29 14 Topic 1 0 529975 472099 49   Patrona Philips Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:30 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 65df10a9b98d445cab6a764720bba1b7 529976 true true true false 49 1770540 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:34:30 14 Topic 1 0 529976 444681 49              Problem  Mogući uzrok  Rješenje   Brijač nije čist nakon korišćenja patrone Philips Quick Clean Pod.  Izvadili ste brijač prije nego što se program čišćenja završio.  Ostavite brijač u patroni Philips Quick Clean Pod tokom cijelog programa čišćenja. Svaki program čišćenja traje otprilike jednu minutu. Ikona čišćenja će se ugasiti kada se program čišćenja završi.     Patronu Philips Quick Clean Pod treba zamijeniti.  Zamijenite  patronu Philips Quick Clean Pod.     Patrona Philips Quick Clean Pod je nagnuta.  Postavite patronu Philips Quick Clean Pod na ravnu površinu.   Patrona Philips Quick Clean Pod se ne uključuje.  Patronu Philips Quick Clean Pod pokreće motor brijača.  Stavite brijač u patronu Philips Quick Clean Pod. Uključite brijač.     Brijač je priključen u zidnu utičnicu.  Isključite brijač iz strujnog adaptera.     Baterija brijača je prazna.  Napunite brijač prije korišćenja patrone Philips Quick Clean Pod.   Patrona Philips Quick Clean Pod je prepunjena.  Redovno koristite patronu Philips Quick Clean Pod nakon ispiranja brijača, ali ne otresate višak vode.  Otresite višak vode nakon ispiranja reznih glava svaki put prije nego što stavite brijač u patronu Philips Quick Clean Pod.     Brijali ste se gelom ili pjenom za brijanje, a niste isprali brijač prije korišćenja patrone Philips Quick Clean Pod.  Detaljno isperite rezne glave prije korišćenja patrone Philips Quick Clean  Pod.    35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:03 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 1b419fec8d1a4b5695f00979833e6c39 529978 true true true false 47 1770612 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:03 14 Topic 1 0 529978 228167 47   Hyrje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:03 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 ad213de0d580411dbee885494eb39927 529979 true true true false 47 1770613 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:03 14 Topic 1 0 529979 434578 47           Ju përgëzojmë për blerjen tuaj dhe mirë se vini në "Philips"! Për të përfituar plotësisht nga mbështetja që ofron "Philips", regjistrojeni produktin në  www.philips.com/welcome ose nëpërmjet aplikacionit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:04 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 a313662786604da1833351ff9b0ce747 529980 true true true false 47 1770614 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:04 14 Topic 1 0 529980 432731 47                                                           35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:05 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 fe82672ec5c642c4bb1a4aa619fbd034 529981 true true true false 47 1770618 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:05 14 Topic 1 0 529981 473970 47           Kutia e kapsulës për pastrim të shpejtë Philips   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:06 P_Quick Clean Pod 1148 058f351364c244e68f95039b9e1828e3 529982 true true true false 47 1770619 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:06 14 Topic 1 0 529982 473971 47           Kapsula për pastrim të shpejtë   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:06 P_Shaving unit release button 1148 f69d39774e5f404fbb3852803b2b3048 529983 true true true false 47 1770620 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:06 14 Topic 1 0 529983 619 47           Butoni i lëshimit i njësisë së rrojës   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:07 P_Shaving unit 1148 2612ed939acb49178f7e03724e5e21d3 529984 true true true false 47 1770621 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:07 14 Topic 1 0 529984 620 47           Njësia e rrojës   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:08 P_Protection cap 1147 453e64aef6f64735bdedaade1b5b74c6 529985 true true true false 47 1770622 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:08 14 Topic 1 0 529985 621 47           Kapaku mbrojtës   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:08 P_Charging stand 72 352c047f94de439391596fd9939f9768 529986 true true true false 47 1770623 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:08 14 Topic 1 0 529986 1312 47           Baza e ngarkimit   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:09 P_Trimmer release slide 1148 9baf30ed61874dbe96c4791dbd0e25f1 529987 true true true false 47 1770624 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:09 14 Topic 1 0 529987 2480 47           Çelësi rrëshqitës i makinës së shkurtimit   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:10 P_nose trimmer attachment 307 b3eae24ac30247b79d357bda44d104fb 529988 true true true false 47 1770625 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:10 14 Topic 1 0 529988 28286 47           Shtojca me ngërthim e makinës së shkurtimit të qimeve të hundës   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:11 P_Pop-up trimmer 1147 e3643fddbe9649d9ab4f4dc3bb6d7775 529989 true true true false 47 1770627 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:11 14 Topic 1 0 529989 431545 47           Makina e shkurtimit që ngrihet lart   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:11 P_Attachment holder 72 e63d6045d50d41fabd44941e42b001b4 529990 true true true false 47 1770628 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:11 14 Topic 1 0 529990 457780 47           Mbajtësja e shtojcës   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:12 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 3b51b2d1a0f64cee8bfdb6bf7d96d471 529991 true true true false 47 1770629 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:12 14 Topic 1 0 529991 473115 47   Çfarë kuptimi kanë ikonat në dorezën e pajisjes sime?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:13 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 d48346649c794bc29e761571d7bd7e05 529992 true true true false 47 1770630 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:13 14 Topic 1 0 529992 473094 47              Ikona  Sjellja  Kuptimi                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:14 E_The appliance is fully charged. 1709 0da10a85de9545a48f5fe77d51dd23da 529993 true true true false 47 1770631 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:14 14 Topic 1 0 529993 477193 47           Pajisja është karikuar plotësisht.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:15 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 7b38151d8be04999a698fe00037acccd 529994 true true true false 47 1770632 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:15 14 Topic 1 0 529994 477194 47           Numri i shiritave të ndezur tregon karikimin e mbetur të baterisë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:15 E_Flashing 1709 8c31e3b4b69248f08732e047b9e24eb8 529995 true true true false 47 1770633 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:15 14 Topic 1 0 529995 477195 47           Pulsuese   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:16 E_Lights up 1709 49bef5c0729140cfb33a85d2ff733dfa 529996 true true true false 47 1770634 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:16 14 Topic 1 0 529996 477196 47           Ndizet   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:16 E_Lights up green 1709 01fc2986a7824ba6a403ff5d1f9aa792 529997 true true true false 47 1770635 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:16 14 Topic 1 0 529997 477197 47           Ndizet në ngjyrë të gjelbër   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:17 E_Lights up orange 1709 aaf91f4a826c4f029af00278b9408444 529998 true true true false 47 1770636 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:17 14 Topic 1 0 529998 477198 47           Ndizet në ngjyrë portokalli   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:18 E_Flashing slowly 1709 8459ff8d80594b2e93d0bb3f013456bc 529999 true true true false 47 1770637 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:18 14 Topic 1 0 529999 477199 47           Pulson ngadalë   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:18 E_Flashing quickly 1709 ad3f123cf5f649dbbb874866296223c9 530000 true true true false 47 1770638 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:18 14 Topic 1 0 530000 477200 47           Pulson shpejt   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:19 E_Flashing when you press the on/off button 1709 1592d3138f7143bd8aea8d98d9083a6c 530001 true true true false 47 1770639 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:19 14 Topic 1 0 530001 477201 47           Pulson kur shtypni butonin e ndezjes/fikjes   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:19 E_Bottom light flashing orange 1709 4b40ec6fd0074cc0a384c6cfbd5b76eb 530002 true true true false 47 1770640 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:19 14 Topic 1 0 530002 477202 47           Drita e poshtme pulson në ngjyrë portokalli   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:20 E_Lights flashing in sequence 1709 8810a6ff29e946f097449e53d978ebe3 530003 true true true false 47 1770641 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:20 14 Topic 1 0 530003 477203 47           Dritat pulsojnë njëra pas tjetrës   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:20 E_Lights up continuously 1709 5a7cdecbbccd4f58835453ed1c463956 530004 true true true false 47 1770642 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:20 14 Topic 1 0 530004 477204 47           Ndizet vazhdimisht   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:21 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 59c7579c5a2044dda20dc5a96580b5d1 530005 true true true false 47 1770643 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:21 14 Topic 1 0 530005 477205 47           Ndizet kur merrni pajisjen në dorë   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:22 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 18f70e4b06d94384937dc2312713f36c 530006 true true true false 47 1770644 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:22 14 Topic 1 0 530006 477206 47           Pulson ngadalë kur hiqni makinën e rrojës nga kapsula për pastrim të shpejtë gjatë programit të pastrimit   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:22 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 f78670db45ca428abc2752b07b51e765 530007 true true true false 47 1770645 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:22 14 Topic 1 0 530007 477207 47           Programi i pastrimit u ndërpre. Nëse e vendosni makinën e rrojës sërish në kapsulën për pastrim të shpejtë brenda katër sekondave, programi i pastrimit do të vazhdojë automatikisht.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:23 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 a1e503614395459e9b87a5eca3e49aa2 530008 true true true false 47 1770646 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:23 14 Topic 1 0 530008 477208 47           Pulson kur fikni pajisjen   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:23 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 1a92bba244cb4b0191e2914f197e3764 530009 true true true false 47 1770647 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:23 14 Topic 1 0 530009 477209 47           Pulson shpejt kur hiqni makinën e rrojës nga kapsula për pastrim të shpejtë ose kur shtypni butonin e ndezjes/fikjes gjatë programit të pastrimit   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:24 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 ae49f5f289624c92b446a37cfd355204 530010 true true true false 47 1770648 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:24 14 Topic 1 0 530010 477211 47           Pastrojeni makinën e rrojës në  kapsulën për pastrim të shpejtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:24 E_Clean the attachments under the tap. 1709 ea6eb6a2ba7a4a2abb241df8280c2f65 530011 true true true false 47 1770649 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:24 14 Topic 1 0 530011 477212 47           Pastrojini shtojcat me ujë  rubineti.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:25 E_The cleaning program is in progress. 1709 db313191bd144b559953bf578e9e10f7 530012 true true true false 47 1770650 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:25 14 Topic 1 0 530012 477213 47           Programi i pastrimit është në progres.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:25 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 73c5677c90104d1fb96a111d6a4713a8 530013 true true true false 47 1770651 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:26 14 Topic 1 0 530013 477214 47           Programi i pastrimit ndaloi. Nëse dëshironi të vazhdoni, duhet të rinisni ciklin e pastrimit duke e vendosur makinën e rrojës në kapsulën për pastrim të shpejtë dhe duke shtypur butonin e ndezjes/fikjes.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:26 E_Pulsing 1709 0e74ea97d6ac433db31f897b5116a0d6 530014 true true true false 47 1770652 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:26 14 Topic 1 0 530014 506573 47           Pulson   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:27 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 6aab6468bb724edebea82ab099d7ef08 530015 true true true false 47 1770653 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:27 14 Topic 1 0 530015 477183 47           SkinIQ vëren në mënyrë aktive mënyrën tuaj të rruajtjes.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:27 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 53b1478e467b475e8e91de9e979adc29 530016 true true true false 47 1770654 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:27 14 Topic 1 0 530016 477184 47           Keni përdorur lëvizjet e duhura të rruajtjes (lëvizje rrethore).   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:28 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 1f6af4bd486d4741b3241f8db53dd32f 530017 true true true false 47 1770655 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:28 14 Topic 1 0 530017 477185 47           Lëvizjet tuaja të rruajtjes mund të përmirësohen. Shikoni aplikacionin për detaje dhe këshilla.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:28 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 7a714b1a44bb44e8968640bd3a15bc37 530018 true true true false 47 1770656 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:28 14 Topic 1 0 530018 477186 47           Hapni aplikacionin. Do të merrni një njoftim ose do t'ju duhet të sinkronizoni rruajtjet tuaja për të parandaluar  humbjen e të dhënave.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:29 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 43a72494043241af904fdac0a3d9c70a 530019 true true true false 47 1770657 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:29 14 Topic 1 0 530019 477187 47           Nuk është vendosur asnjë lidhje midis makinë së rrojës dhe  telefonit inteligjent.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:29 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 283ac003301b40b7b54ef6683dc170c2 530020 true true true false 47 1770658 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:29 14 Topic 1 0 530020 477188 47           Ka ndodhur një gabim (p.sh. është bllokuar motori). Kontrolloni aplikacionin për detaje.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:30 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 c3c94376fea1479788b79fe154b49918 530021 true true true false 47 1770659 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:30 14 Topic 1 0 530021 477189 47           Duhet ta hiqni pajisjen nga priza përpara se ta  ndizni.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:30 E_The travel lock is activated. 1709 983853cff85044f6805854cbe8c8ac10 530022 true true true false 47 1770660 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:31 14 Topic 1 0 530022 477190 47           Siguresa për udhëtim është  aktivizuar.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:31 E_The battery is almost empty. 1709 63f2d6aab63e4d16bc4d6b4247f304af 530023 true true true false 47 1770661 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:31 14 Topic 1 0 530023 477191 47           Bateria është pothuajse e  shkarkuar.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:32 E_The appliance is charging. 1709 ec6dad34e8a047c69916fc395d840bc5 530024 true true true false 47 1770662 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:32 14 Topic 1 0 530024 477192 47           Pajisja po karikohet.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:32 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 6aec72fe9a0341d19a0d194ee18c5432 530025 true true true false 47 1770663 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:32 14 Topic 1 0 530025 497572 47   Çfarë kuptimi ka ikona në kapsulën për pastrim të shpejtë?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Ikona  Sjellja  Kuptimi              35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:33 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 57711a00a2b548aeba9102e5c642a621 530026 true true true false 47 1770664 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:33 14 Topic 1 0 530026 477210 47           Bëhet e dukshme në kapsulën për pastrim të shpejtë   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:33 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 ff773a56c84f45ef91adee542eded759 530027 true true true false 47 1770665 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:33 14 Topic 1 0 530027 498106 47           Kutia e kapsulës për pastrim të shpejtë duhet të  ndërrohet.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:34 How do I charge my appliance? 1709 75ca773e2b9f4625b10baea5d858edb8 530028 true true true false 47 1770666 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:34 14 Topic 1 0 530028 473116 47   Si mund ta karikoj pajisjen time?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:34 Charging APA 1709 f20ba890c00d4d6db7664c8e784e580b 530029 true true true false 47 1770667 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:34 14 Topic 1 0 530029 432732 47                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:35 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 bc347c55353143e3b33820b43d9adb3b 530030 true true true false 47 1770668 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:35 14 Topic 1 0 530030 1361 47           Nuk mund ta përdorni pajisjen ndërkohë që është në karikim.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:36 E_Quick charge: 307 89ce9caa38d54482bd7a015391b39998 530031 true true true false 47 1770669 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:36 14 Topic 1 0 530031 28290 47           Karikimi i shpejtë:   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:36 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 91f9f26845ce4140bb9928e9bdb64e76 530032 true true true false 47 1770670 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:36 14 Topic 1 0 530032 464164 47           Kur pajisja është plotësisht e karikuar, ajo mund të përdoret pa kordon deri në 60 minuta.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:37 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 6511d27091cc43adaf1bdc99c0a0142d 530033 true true true false 47 1770671 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:37 14 Topic 1 0 530033 474492 47           Karikojeni pajisjen përpara se ta përdorni për herë të parë dhe kur drita e poshtme e treguesit të gjendjes së baterisë pulson në ngjyrë portokalli, gjë që tregon se bateria është thuajse e shkarkuar.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:51 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 4323b3589bee4304bc4578bbca77971f 530034 true true true false 47 1956154 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:51 14 Topic 1 0 530034 474493 47           Pas rreth 5 minutave në karikim, bateria ka energji të mjaftueshme për një rruajtje të plotë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:38 Charging with the supply unit APA 1709 ee25661e02b247bfa77eff6df40faa3e 530035 true true true false 47 1770673 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:38 14 Topic 1 0 530035 432926 47   Karikimi me ushqyesin   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:38 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 efd1affefb974cbe918606c17252451b 530036 true true true false 47 1770674 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:38 14 Topic 1 0 530036 366839 47           Sigurohuni që pajisja të jetë  fikur.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:54 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 25d733d150a74dcca9ba3a3f5bba2006 530037 true true true false 47 1956163 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:54 14 Topic 1 0 530037 472079 47           Tani bateria ka energji të mjaftueshme për një rruajtje të plotë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:40 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 8c1c33a75da349e79da133c703839b91 530038 true true true false 47 1770676 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:40 14 Topic 1 0 530038 506732 47           Kur pajisja është në modalitetin e karikimit të shpejtë, dritat e treguesit të gjendjes së baterisë ndizen njëra pas tjetrës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:40 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 c30d4c28bc4949059bb40b4cf404e7fa 530039 true true true false 47 1770678 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:40 14 Topic 1 0 530039 506734 47           Pas rreth 5 minutash, drita e poshtme e treguesit të gjendjes së baterisë pulson.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:41 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 61edabfb9fa64d5692a2f47aafe8a1b7 530040 true true true false 47 1770679 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:41 14 Topic 1 0 530040 506736 47           Kur pajisja karikohet, drita e poshtme e treguesit të gjendjes së baterisë pulson dhe më pas ndizet vazhdimisht.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:42 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 e2164f3ce41c406e9d971690cab76c31 530041 true true true false 47 1770681 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:42 14 Topic 1 0 530041 506737 47           Më pas, drita e dytë pulson dhe ndizet vazhdimisht dhe kështu me radhë derisa pajisja të karikohet plotësisht.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:42 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 27ce04a3ed1943fb95b193bbadf98291 530042 true true true false 47 1770683 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:42 14 Topic 1 0 530042 506738 47           Kur pajisja karikohet plotësisht, të tria dritat e treguesit të baterisë ndizen vazhdimisht.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:38 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 b11e9a30d6f145408abab2e60df200b5 530043 true true true false 47 2079694 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:38 14 Topic 1 0 530043 433042 47   Karikimi në bazën e karikimit (vetëm modele të caktuara)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Vetëm modele të caktuara:              35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:44 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 2a18844d108045f78ae7f507d79d21fb 530044 true true true false 47 1770687 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:44 14 Topic 1 0 530044 375146 47           Futni fishën e vogël në bazën e karikimit dhe ushqyesin në  prizë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:45 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 376490d8994f454e9b40bef3fb59039d 530045 true true true false 47 1770689 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:45 14 Topic 1 0 530045 375147 47           Pas karikimit, hiqeni ushqyesin nga priza dhe fishën e vogël nga baza e karikimit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:45 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 9d5d6a781e16418fa386c930077f4322 530046 true true true false 47 1770691 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:45 14 Topic 1 0 530046 464165 47           Vendoseni pajisjen në bazën e karikimit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:55 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 52938c49c89442e8977e6cf35949f13e 530047 true true true false 47 1956164 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:55 14 Topic 1 0 530047 506578 47           Unaza e dritës në pjesën e poshtme të bazës së karikimit ndizet dhe rrotullohet shpejt.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:47 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 37c8e33361494408a34e9512adaacc31 530048 true true true false 47 1770695 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:47 14 Topic 1 0 530048 506673 47           Pas rreth 5 minutash, unaza e dritës rrotullohet më ngadalë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:48 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 39f3391b92384025b27c2715d7d3dd6b 530049 true true true false 47 1770697 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:48 14 Topic 1 0 530049 506739 47           Teksa pajisja vazhdon të karikohet, unaza e dritës bëhet me shndritshme dhe rrotullohet më ngadalë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:49 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 715b5f70ed404a3abf4771ebcd81cbed 530050 true true true false 47 1770699 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:49 14 Topic 1 0 530050 506740 47           Kur pajisja karikohet plotësisht, unaza e dritës ndizet plotësisht dhe ndalon së rrotulluari.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:50 'Unplug for use' symbol APA 1709 51662edf54dc4ec4a5e3f6911591ee88 530051 true true true false 47 1770701 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:50 14 Topic 1 0 530051 432900 47   Simboli i "Shkëputjes nga priza për përdorim"    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Simboli i "shkëputjes nga priza për përdorim" pulson për t'ju kujtuar se duhet ta hiqni pajisjen nga priza dhe të hiqni fishën e vogël nga pajisja përpara se ta ndizni atë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:50 How do I use my appliance and the attachments? 1709 9458d8b30dd3473caf1d970d7a6445d5 530052 true true true false 47 1770703 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:50 14 Topic 1 0 530052 473117 47   Si mund ta përdor pajisjen dhe shtojcat?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:51 APA Usage Notes 1709 352a12486a6449049a32fbd485b02965 530053 true true true false 47 1770705 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:51 14 Topic 1 0 530053 464101 47                     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:52 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 1d8d1f250f0d42bc94255faf1d5612ca 530054 true true true false 47 1770707 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:52 14 Topic 1 0 530054 506613 47           Përdorimi i duhur i pajisjes suaj do të kontribuojë në rezultatet më të mira të rruajtjes.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:53 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 330ab60a9e6f4b31af23d8501fb2d695 530055 true true true false 47 1770709 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:53 14 Topic 1 0 530055 506614 47           Ndiqni këshillat e përftuara nga rruajtjet e sinkronizuara dhe programet e personalizuara.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:54 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 57640221c87a42cca2480bf340bb2b34 530056 true true true false 47 1770711 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:54 14 Topic 1 0 530056 506615 47           Mund të merrni këshilla në 2 mënyra: Rruajtjeve të drejtuara në kohë reale dhe rruajtjeve të sinkronizuara.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:54 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 e1df286951ef4af88121b1b147efdf1b 530057 true true true false 47 1770713 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:54 14 Topic 1 0 530057 506617 47           Ne ju këshillojmë që të nisni me rruajtjen e drejtuar në mënyrë që të përmirësoni përvojën tuaj të rruajtjes.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:55 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 321819af02b84faeabf1e9364e726adc 530058 true true true false 47 1770716 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:55 14 Topic 1 0 530058 506618 47           Për një teknikë më të mirë, mund të merrni këshilla të personalizuara për rruajtjen në aplikacion.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:56 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 f7c0faae1b9a4b8892315d4e44994e39 530059 true true true false 47 1770718 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:56 14 Topic 1 0 530059 506619 47           Kjo pajisje është e pajisur me teknologjinë SkinIQ e cila vëren në mënyrë inteligjente dendësinë e qimeve tuaja dhe teknikën e rruajtjes.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:57 Shaving Poseidon S7000 1715 aafc8122e5cc403c9c280f403eb34c28 530060 true true true false 47 1770719 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:57 14 Topic 1 0 530060 464040 47                                          Udhëzuesi i lëvizjeve të SkinIQ:             35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:58 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 277cc0adb1574dc78f1bf93e8b527542 530061 true true true false 47 1770722 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:58 14 Topic 1 0 530061 473304 47           Kur ju rruheni duke përdorur lëvizjet e duhura të rruajtjes (lëvizje rrethore), ikona e sinjalizimit të lëvizjeve ndizet në ngjyrë të gjelbër.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:58 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 7164ea6193a54735aabcc7da83f64936 530062 true true true false 47 1770724 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:58 14 Topic 1 0 530062 473305 47           Kur lëvizjet tuaja të rruajtjes lënë vend për përmirësim, ikona e sinjalizimit të lëvizjeve ndizet në ngjyrë portokalli.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:59 E_See the app for details and advice. 1142 b789ffa75f954850aeeb4df2727f13f5 530063 true true true false 47 1770726 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:35:59 14 Topic 1 0 530063 473306 47           Shikoni aplikacionin për detaje dhe këshilla.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:00 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 73913f553bda4ca0b78f9f1835d73712 530064 true true true false 47 1770727 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:00 14 Topic 1 0 530064 517485 47           Përdorni anën e ngushtë të njësisë së rrojës për t'u rrojtur në zona që janë të vështira për t'u arritur të tilla si përgjatë nofullës dhe nën hundë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:01 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 176248d9a7ea4176889f4a997f0eadc5 530065 true true true false 47 1770731 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:01 14 Topic 1 0 530065 464166 47           Këtë pajisje mund ta përdorni në të thatë ose në të njomë, ose edhe në dush.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:02 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 99fa5f7eb87144e1bc409fc5e3d49638 530066 true true true false 47 1770733 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:02 14 Topic 1 0 530066 464167 47           Për një rruajtje të njomë, vendosni pak ujë dhe shkumë ose xhel rroje në lëkurën tuaj dhe shpëlani kokat e rrojës me ujë të ngrohtë në rubinet përpara se të ndiqni hapat e mëposhtëm.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:02 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 8a0ad0d078bd4e52811236b87d68397f 530067 true true true false 47 1770736 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:02 14 Topic 1 0 530067 464168 47           Nëse po rruheni me shkumë ose xhel rroje, shpëlani rregullisht njësinë e rrojës gjatë rruajtjes për t'u siguruar që rrëshqet butësisht në lëkurë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:03 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 4ea499bf412d4a198273b89800420f13 530068 true true true false 47 1770738 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:03 14 Topic 1 0 530068 473303 47           Pasi të keni përfunduar rruajtjen do të merrni një reagim në dorezë. Ikona e sinjalizimit të lëvizjeve ndizet në ngjyra të ndryshme, duke ju dhënë kështu në reagim mbi rruajtjen në përgjithësi.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:04 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 86ae29ce0ce949f0af571f302b73df51 530069 true true true false 47 1770743 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:04 14 Topic 1 0 530069 455925 47   Rikujtesa e pastrimit   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:05 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 58942494c8ee428daf979a309160a628 530070 true true true false 47 1770745 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:05 14 Topic 1 0 530070 1356 47           Kur fikni makinën e rrojës, rikujtesa e pastrimit pulson për t'ju kujtuar të pastroni  pajisjen.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:05 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 b9fae385c10d4e529e8c5fcdc02737dd 530071 true true true false 47 1770748 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:05 14 Topic 1 0 530071 473643 47           Pastroni pajisjen dhe shtojcat pas çdo përdorimi për të parandaluar bllokimet dhe  dëmtimet.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:06 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 7d96b0f8778c49dd8909ef6c55ae7713 530072 true true true false 47 1770751 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:06 14 Topic 1 0 530072 473644 47           Pastroni mirë kokat e rrojës njëherë në muaj ose kur pajisja nuk rruan aq mirë  sa më parë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:06 Synchronize your shaves APA 1709 6de2b6f5b76849279cc66e5ade1db412 530073 true true true false 47 1770753 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:07 14 Topic 1 0 530073 472665 47   Sinkronizoni rruajtjet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kjo makinë rroje ruan të dhënat tuaja të rrojës, kështu ju nuk do t'ju duhet të merrni telefonin inteligjent me vete kur rruheni.   Kur hapësira e ruajtjes së të dhënave është thuajse plot, simboli i njoftimit pulson. Për të parandaluar humbjen e të dhënave sinkronizoni makinën e rrojës me  aplikacionin. Sigurohuni që e keni afër makinën e rrojës dhe hapni aplikacionin. Aplikacioni lidhet automatikisht dhe sinkronizon  rruajtjet tuaja të fundit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:07 Trimming APA 1709 e6d48cb6bd1446bd9739ac07d61cf9df 530074 true true true false 47 1770755 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:07 14 Topic 1 0 530074 444649 47   Shkurtimi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:08 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 5e03bf253bc340f28d52951f4184abe6 530075 true true true false 47 1770759 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:08 14 Topic 1 0 530075 270619 47           Mbajeni makinën e shkurtimit pingul me lëkurën dhe lëvizeni pajisjen për poshtë duke e  shtyrë lehtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:08 E_Close the trimmer. 40 646b2364479e4d81b6d982e37d7095f2 530076 true true true false 47 1770761 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:08 14 Topic 1 0 530076 458257 47           Mbyllni makinën e shkurtimit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:09 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 841e5965e96045178d6e145422909e6d 530077 true true true false 47 1770764 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:09 14 Topic 1 0 530077 473646 47           Fikni pajisjen dhe pastroni makinën e shkurtimit pas çdo përdorimi për të parandaluar bllokimet dhe  dëmtimet.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:09 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 0f3e6f924a5941f6bec59d2a23c74388 530078 true true true false 47 1770767 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:09 14 Topic 1 0 530078 518446 47           Ju mund të përdorni makinën e shkurtimit edhe nën hundë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:10 Using the click-on attachments S7000 300 1341cd40ab2944568b690bde77e69398 530079 true true true false 47 1770769 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:10 14 Topic 1 0 530079 119943 47   Përdorimi i shtojcave me ngërthim   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:11 E_The accessories supplied may vary for different products 300 c01d1df31a8f49f48301cc80ac175fad 530080 true true true false 47 1770772 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:11 14 Topic 1 0 530080 25927 47           Aksesorët e dhënë mund të ndryshojnë sipas produkteve të ndryshme. Kutia tregon aksesorët që vijnë me produktin tuaj.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:11 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 899880f74194481b8c34302fd59c1f0b 530081 true true true false 47 1770774 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:11 14 Topic 1 0 530081 455940 47   Përdorimi i shtojcës me ngërthim të modeluesit të mjekrës me krehër   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:13 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 bf3ea84eba994d88ba886db4c61baf0f 530082 true true true false 47 1770782 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:13 14 Topic 1 0 530082 375156 47           Fikeni pajisjen dhe pastrojeni shtojcën pas  përdorimit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:13 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 1ada0ed6b5104aeb953133d65a5c896a 530083 true true true false 47 1770784 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:13 14 Topic 1 0 530083 473197 47           Rrotulloni kokën e rrojës ose shtojcën tjetër për ta hequr atë nga doreza dhe shtyjeni shtojcën e modeluesit të mjekrës në dorezë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:14 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 d9cea37052a14a1bbcb8978a74f3e4d6 530084 true true true false 47 1770786 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:14 14 Topic 1 0 530084 473198 47           Rrëshqiteni krehrin direkt në kanalet udhëzuese në dy anët e shtojcës së modeluesit të mjekrës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:07 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 0823ce8d042b4f2e9b576fb105e61bbe 530085 true true true false 47 1956181 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:07 14 Topic 1 0 530085 455941 47   Përdorimi i shtojcës së modeluesit të mjekrës me ngërthim pa krehër   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:15 Using the nose/ear trimmer attachment 307 5ba6ff65dd364c7eafc6363d4504f776 530086 true true true false 47 1770796 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:15 14 Topic 1 0 530086 28310 47   Përdorimi i shtojcës së makinës së shkurtimit të qimeve të hundës/veshëve   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Mund të përdorni shtojcën e makinës së shkurtimit të qimeve të hundës/veshëve për të shkurtuar qimet e hundës dhe/ose të veshëve.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:16 Trimming nose hair APA 1709 2536a8927ad44755876e74a56baf4d61 530087 true true true false 47 1770798 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:16 14 Topic 1 0 530087 456002 47   Shkurtimi i qimeve të hundës   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:16 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 e93c96ba61524217a14ad3e9fe2d350d 530088 true true true false 47 1770800 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:16 14 Topic 1 0 530088 3517 47           Futni me kujdes kokën e makinës së shkurtimit në një nga flegrat tuaja.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:17 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 c1828dcccc644228b64781378884cdaf 530089 true true true false 47 1770802 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:17 14 Topic 1 0 530089 457577 47           Mos e futni shtojcën më shumë se 0,5 cm në flegrat tuaja.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:17 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 cedfa7704a064e1899d3c1b7b38248c9 530090 true true true false 47 1770804 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:17 14 Topic 1 0 530090 473203 47           Sigurohu që si shtojca e makinës së shkurtimit të qimeve të hundës/veshit ashtu edhe kanalet e hundës të jenë të pastra përpara shkurtimit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:17 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 01b57332c0844e9fa1b15282276495f8 530091 true true true false 47 1770805 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:17 14 Topic 1 0 530091 473204 47           Rrotulloni kokën e rrojës ose shtojcën tjetër për ta hequr atë nga doreza dhe shtyjeni makinën e shkurtimit të qimeve të hundës/veshëve në dorezë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:18 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 5a9a4e253b54424aa31f9d7fb4bdd3a5 530092 true true true false 47 1770807 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:18 14 Topic 1 0 530092 473207 47           Lëvizni me ngadalë kokën e makinës së shkurtimit rreth pjesës së brendshme të secilës flegër, sigurohuni që ana e majës të mbahet fort kundër  lëkurës. Kjo zvogëlon efektin e gudulisjes që mund të ndodh.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:18 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 289424724c544b03ac0d30c76e516f60 530093 true true true false 47 1770809 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:18 14 Topic 1 0 530093 473208 47           Mukusi i tharë i hundës mund të bllokojë elementin prerës, duke e ndaluar pajisjen që të ndizet.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:18 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 9d9170c93bed490b9e26e07a1e38272f 530094 true true true false 47 1770811 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:18 14 Topic 1 0 530094 473213 47           Nëse elementi prerës bllokohet,  pastroni shtojcën.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:19 Trimming ear hair APA 1709 8193a70bdafc4ea2bb4efce5e53a73f0 530095 true true true false 47 1770813 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:19 14 Topic 1 0 530095 456003 47   Shkurtimi i qimeve të veshëve   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:19 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 6d4fda281e42473497f746933c3500de 530096 true true true false 47 1770815 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:19 14 Topic 1 0 530096 3522 47           Sigurohuni që kanalet e jashtme të veshëve të jenë të pastra dhe pa dyllë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:19 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 d90efc42492847c9b251c9d736e2a3af 530097 true true true false 47 1770817 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:19 14 Topic 1 0 530097 3528 47           Lëvizni ngadalë kokën e makinës së shkurtimit përgjatë cepit të veshit për të hequr qimet që dalin jashtë përtej cepit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:20 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 e2f74849e3344e54961759e0d1d96dcd 530098 true true true false 47 1770819 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:20 14 Topic 1 0 530098 3529 47           Futni me kujdes kokën e makinës së shkurtimit në kanalin e jashtëm të veshit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:20 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 04786929e3c94412b975085f5bf126e4 530099 true true true false 47 1770821 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:20 14 Topic 1 0 530099 3530 47           Mos e futni kokën e makinës së shkurtimit më shumë se 0,5 cm në kanalin e veshit, pasi kjo mund të dëmtojë daullen e veshit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:20 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 b7600b0476364f6d89869e049e8a17a8 530100 true true true false 47 1770823 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:20 14 Topic 1 0 530100 3531 47           Ktheni me ngadalë kokën e makinës së shkurtimit për të hequr të gjitha qimet e padëshiruara nga kanali i jashtëm i  veshit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:07 Using the cleansing brush attachment APA 1709 86e12b16771a48d8a03ef63d096ad50c 530101 true true true false 47 1956182 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:07 14 Topic 1 0 530101 444319 47   Përdorimi i shtojcës së furçës pastruese   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Kujdes:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:21 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 8b5b11990b094f2a9cbb683abccef788 530102 true true true false 47 1770826 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:21 14 Topic 1 0 530102 464306 47           Mos ushtroni shumë forcë. Sigurohuni që trajtimi të mbetet komod.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:21 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 ad0f12cc50e94630b82e35b4685cf2ef 530103 true true true false 47 1770829 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:21 14 Topic 1 0 530103 518453 47           Mos e përdorni furçën pastruese të thatë, sepse mund të irritojë lëkurën.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:23 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 7f4c687449e14d9c9dcc7e9fdbcf7970 530105 true true true false 47 1770834 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:23 14 Topic 1 0 530105 518456 47           Rrotulloni kokën e rrojës ose shtojcën tjetër për ta hequr atë nga doreza dhe shtyjeni shtojcën e furçës pastruese në dorezë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:23 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 4e7cf81dd3ac4fc9a2d34557b1696d1a 530106 true true true false 47 1770837 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:23 14 Topic 1 0 530106 119192 47           Lëvizeni furçën lehtë mbi lëkurë nga hunda në drejtim të  veshit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:24 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 a81a06e66fa44023b0c6687e823cafa1 530107 true true true false 47 1770839 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:24 14 Topic 1 0 530107 119194 47           Ju këshillojmë të mos e teproni me pastrimin dhe të mos i pastroni zonat për më tepër se 20 sekonda.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:24 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 12578a9a37ce4446b73601f215f2dc72 530108 true true true false 47 1770842 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:24 14 Topic 1 0 530108 119195 47           Pas trajtimit, shpëlani dhe thani  fytyrën. Fytyra juaj është tani gati për hapin tjetër të rutinës ditore të kujdesit për lëkurën.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:25 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 cd1b843cb3d34b7aacba8dd053f4a81a 530109 true true true false 47 1770844 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:25 14 Topic 1 0 530109 216997 47           Mos e përdorni pajisjen mbi lëkurë të irrituar ose të dëmtuar apo mbi plagë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:26 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 a43c78ec9d47415c93ecb0970c2adfb5 530110 true true true false 47 1770847 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:26 14 Topic 1 0 530110 234087 47           Lageni furçën pastruese me  ujë.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:26 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 47bdd95e90ce4701acfa3ff65fddddf0 530111 true true true false 47 1770849 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:26 14 Topic 1 0 530111 234088 47           Vendosni furçën pastruese në faqen tuaj.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:27 Storage and travel (heading only) 1709 d51236a8c45f40eba60bf4c3a7f90657 530112 true true true false 47 1770852 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:27 14 Topic 1 0 530112 444652 47   Ruajta dhe udhëtimi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:27 Storage note APA 1709 4651a1c78404492d95a821e90c6bf65a 530113 true true true false 47 1770854 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:27 14 Topic 1 0 530113 464659 47                 35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:28 Storage APA 1709 1c9e5ab547784c90b6fa664db84fae66 530114 true true true false 47 1770856 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:28 14 Topic 1 0 530114 444732 47                     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:28 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 b5f176e9fa104d2f8c1247e705905eb6 530115 true true true false 47 1770859 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:28 14 Topic 1 0 530115 119212 47           Ruajeni pajisjen në çantë (nëse ka ).   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:29 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 1abe40c2c75b47299a5d7dddff0b3c90 530116 true true true false 47 1770862 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:29 14 Topic 1 0 530116 464653 47           Vendosni kapakun mbrojtës (nëse ka) në makinën e rrojës për ta mbrojtur atë nga grumbullimi i papastërtive.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:30 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 2f27fd70e5334eec9755805998c2e3cf 530117 true true true false 47 1770865 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:30 14 Topic 1 0 530117 473226 47           Përndryshe, vendoseni pajisjen në bazën e karikimit (nëse ka) ose në kapsulën për pastrim të shpejtë Philips (nëse ka).   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:30 Activating the travel lock APA 1709 8140f73ed4524718a44a7efa0488c59d 530118 true true true false 47 1770867 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:30 14 Topic 1 0 530118 456935 47   Aktivizimi i siguresës për udhëtim   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:31 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 fffe66a0ec1f4e4aaec569beaf35263d 530119 true true true false 47 1770871 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:31 14 Topic 1 0 530119 472092 47                 35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:32 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 d16556ce5a284e6180659288918c92fc 530120 true true true false 47 1770873 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:32 14 Topic 1 0 530120 506626 47           Kur siguresa për udhëtim është e aktivizuar, Bluetooth është i fikur.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:33 Deactivating the travel lock APA 1709 b444820a43b34a28a28068a1d8468356 530121 true true true false 47 1770876 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:33 14 Topic 1 0 530121 456936 47   Çaktivizimi i siguresës për udhëtim   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:33 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 80ac95ecdfcb440e9602c5f63301a622 530122 true true true false 47 1770879 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:33 14 Topic 1 0 530122 473248 47           Pasi siguresa për udhëtim është çaktivizuar, pajisja ndizet automatikisht.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:34 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 d29e47bf44ee4144aca54a6a18dfe5a6 530123 true true true false 47 1770882 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:34 14 Topic 1 0 530123 374850 47                 35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:34 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 08a2132ae12d4dc0b22f71ae19487469 530124 true true true false 47 1770884 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:34 14 Topic 1 0 530124 506628 47           Makina e rrojës zhbllokohet automatikisht kur e lidhni me një prizë elektrike.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:35 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 73336d73327b4dffb3362e28a3d4c0cf 530125 true true true false 47 1770887 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:35 14 Topic 1 0 530125 473118 47   Si mund ta pastroj pajisjen dhe shtojcat?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:36 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 c9b066ec77904688bc2a576823f4e7ca 530126 true true true false 47 1770890 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:36 14 Topic 1 0 530126 234016 47           Pastroni pajisjen dhe shtojcat pas çdo përdorimi për një rendiment  optimal.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:46 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 1f437e50b8744981911e6fdea730b6d4 530127 true true true false 47 2079716 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:46 14 Topic 1 0 530127 444735 47   Pastrimi i makinës së rrojës me ujë rubineti   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:38 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 ebd8536fa2a54bde80e809ab6cc3f6fb 530128 true true true false 47 1770901 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:38 14 Topic 1 0 530128 369679 47           Kur e shpëlani njësinë e rrojës, uji mund të pikojë jashtë bazamentit të makinës së rrojës. Kjo është diçka normale.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:39 E_Switch on the shaver. 1142 424ffebd5b76409da6b0a34d1e3d4f17 530129 true true true false 47 1770903 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:39 14 Topic 1 0 530129 423901 47           Ndizni makinën e rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:39 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 1f38f356b5484858b0331d2384e94442 530130 true true true false 47 1770905 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:39 14 Topic 1 0 530130 464759 47           Shpëlani folenë e qimeve me ujë të ngrohtë rubineti.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:40 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 84641e61787f4ba68ae04eba44db190f 530131 true true true false 47 1770907 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:40 14 Topic 1 0 530131 473253 47           Pastroni makinën e rrojës pas çdo përdorimi për të parandaluar bllokimet dhe dëmtimet.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:40 Thorough cleaning APA 1709 16cff015e2264df7ba8f99c521684ca7 530132 true true true false 47 1770909 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:40 14 Topic 1 0 530132 457079 47   Pastrimi tërësor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:41 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 5d119e47443c49059df769480636662c 530133 true true true false 47 1770912 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:41 14 Topic 1 0 530133 1626 47           Pastroni prerësin dhe mbrojtësen me ujë  rubineti.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:42 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 b704380652884da8a720dcde408220df 530134 true true true false 47 1770916 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:42 14 Topic 1 0 530134 3360 47           Sigurohuni që të jetë pajisja të jetë fikur dhe hequr nga priza.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:43 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 2546c943495442509a4a1a54fcd9929a 530135 true true true false 47 1770918 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:43 14 Topic 1 0 530135 464174 47           Ne ju këshillojmë të pastroni mirë kokat e rrojës njëherë në muaj ose kur makina e rrojës nuk rruan aq mirë sa më parë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:43 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 839c9998acfc4faca8256bf2351d5119 530136 true true true false 47 1770921 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:43 14 Topic 1 0 530136 464175 47           Shpëlajeni folenë e qimeve dhe mbajtësen e kokës së rrojës me ujë  rubineti.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:44 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 f4c3d0dc8f5745f1bdbbd49a34583790 530137 true true true false 47 1770922 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:44 14 Topic 1 0 530137 472646 47           Për udhëzime të detajuara, shikoni "Si mund t'i ndërroj kokat e rrojës?".   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:45 E_Shake off excess water. 1142 84a3d427dbf940efac6bafd5c377c548 530138 true true true false 47 1770925 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:45 14 Topic 1 0 530138 473254 47           Shkundeni ujin e tepërt.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:45 E_Remove the shaving heads. 1142 94cb9b676608457a957ff4bf4c933349 530139 true true true false 47 1770927 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:45 14 Topic 1 0 530139 473255 47           Hiqni kokat e rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:46 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 552ce59b1ea24c358d7a2e186fac41d8 530140 true true true false 47 1770929 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:46 14 Topic 1 0 530140 474388 47           Futni kapësen e mbajtëses së kokës së rrojës në pjesën e sipërme të njësisë së rrojës dhe mbylleni atë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:11 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 2b699c3edd85443fb2f4712fd1766dbb 530141 true true true false 47 1956188 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:11 14 Topic 1 0 530141 458256 47   Pastrimi i makinës së shkurtimit që ngrihet lart   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Këshillë:     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:47 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 07e2658da1d440a39507c4bb88350941 530142 true true true false 47 1770933 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:47 14 Topic 1 0 530142 198930 47           Mos e thani kurrë elementin prerës me peshqir apo lecka, pasi mund të dëmtoni dhëmbët prerës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:48 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 ab55e8b43ad941abb0caa8cccd526823 530143 true true true false 47 1770935 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:48 14 Topic 1 0 530143 430607 47           Shtyni poshtë këmbëzën rrëshqitëse të makinës së shkurtimit për të hapur makinën e shkurtimit që ngrihet lartë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:48 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 98d67f13051d4821a1a21d52759def0b 530144 true true true false 47 1770937 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:48 14 Topic 1 0 530144 430608 47           Shkundeni me kujdes ujin e tepërt dhe lëreni makinën e shkurtimit që ngrihet lart të thahet në ajër.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:49 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 8a4af3b6f8a44609b7997aa589214522 530145 true true true false 47 1770939 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:49 14 Topic 1 0 530145 430611 47           Për një rendiment optimal, lubrifikoni çdo gjashtë muaj dhëmbët e makinës së shkurtimit që ngrihet lartë me një pikë vaji mineral (vaji nuk përfshihet).   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:50 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 3fc23cb9d2b641798ec397bac6e61e24 530146 true true true false 47 1770941 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:50 14 Topic 1 0 530146 458255 47           Ndizeni pajisjen dhe shpëlani makinën e shkurtimit që ngrihet lartë me ujë të ngrohtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:50 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 a4d5e7550d584a6e9e59c2063a24dea0 530147 true true true false 47 1770943 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:50 14 Topic 1 0 530147 473258 47           Pastroni makinën e shkurtimit pas çdo përdorimi për të parandaluar bllokimet dhe dëmtimet.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:51 Cleaning the click-on attachments 63 8d020b571ef546b6858a586c779b7fca 530148 true true true false 47 1770945 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:51 14 Topic 1 0 530148 515 47   Pastrimi i shtojcave me ngërthim   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:51 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 88f02a466dc04cffa99e138bb092ae0a 530149 true true true false 47 1770947 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:51 14 Topic 1 0 530149 66036 47           Mos e thani kurrë makinën e shkurtimit ose shtojcat e modeluesit të mjekrës me peshqir apo lecka, pasi mund të dëmtoni dhëmbët prerës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:52 Cleaning the click-on attachments APA 1709 3c2da06d52bc4a4a93bd23f65a23f970 530150 true true true false 47 1770949 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:52 14 Topic 1 0 530150 456017 47                                     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:53 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 fdf99b6f4c1841afb37745851419f81f 530151 true true true false 47 1770951 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:53 14 Topic 1 0 530151 217000 47           Pastroni mirë pjesët me ujë të ngrohtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:53 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 f1eaeb34df2a45b091fa564b23273100 530152 true true true false 47 1770953 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:53 14 Topic 1 0 530152 473261 47           Pastroni shtojcat me ngërthim pas çdo përdorimi për një rendiment optimal.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:54 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 9bd6bd2e5ecc40dc81f2bf9a1aecffa3 530153 true true true false 47 1770955 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:54 14 Topic 1 0 530153 473262 47           Rrotulloni shtojcën për ta hequr nga doreza.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:54 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 63750c19ffc1482c92ea2352e5cde0fe 530154 true true true false 47 1770957 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:54 14 Topic 1 0 530154 473263 47           Shkundeni me kujdes për të larguar ujin e tepërt nga modeluesi i mjekrës, krehri dhe shtojcat e makinës së shkurtimit të qimeve të hundës/gojës dhe lërini të thahen plotësisht në ajër.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:55 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 7e265689e84441159f4ba52c7787ba19 530155 true true true false 47 1770960 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:55 14 Topic 1 0 530155 473264 47           Këshillë: Për një rendiment optimal, lubrifikoni rregullisht dhëmbët e shtojcës së modeluesit të mjekrës me një pikë vaji për makinë qepëse.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:56 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 0882666817dd4ff199f9e89395b96d21 530156 true true true false 47 1770962 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:56 14 Topic 1 0 530156 473265 47           Këshillë: Nëse shpëlarja e shtojcës së makinës së shkurtimit të qimeve të hundës/veshëve nuk mjafton, shtyni shtojcën në dorezë dhe zhyteni kokën e makinës së shkurtimit në një gotë me ujë të ngrohtë për disa  minuta. Pastaj ndizeni pajisjen dhe shpëlajeni atë me ujë rubineti.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:56 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 13692f81067e490f922843083cd90fb1 530157 true true true false 47 1770964 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:56 14 Topic 1 0 530157 473514 47           Nxirrni direkt kokën e furçës pastruese nga mbajtësja e shtojcës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:57 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 4f89929360f340ce92eb4497d619ac90 530158 true true true false 47 1770966 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:57 14 Topic 1 0 530158 473515 47           Përdorni vetëm sapun për të pastruar shtojcën e furçës pastruese.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:57 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 2e1178ebbd4a46b6a667f6c3af568664 530159 true true true false 47 1770968 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:57 14 Topic 1 0 530159 473516 47           Thani shtojcën e furçës pastruese me një peshqir.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:58 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 991079014a744bf3a461b1015ace15c3 530160 true true true false 47 1770970 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:58 14 Topic 1 0 530160 473119 47   Si mund ta përdor kapsulën për pastrim të shpejtë?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:59 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 102377fb87404435b4e8c442bc601b3c 530161 true true true false 47 1770972 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:59 14 Topic 1 0 530161 438259 47   Përgatitja e kapsulës për pastrim të shpejtë për përdorim   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:59 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 5cdaaa3ec4c142e79cefbe800f961bfc 530162 true true true false 47 1770974 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:36:59 14 Topic 1 0 530162 498122 47           Rrotulloni dhe hiqni pjesën e sipërme të kapsulës për pastrim të shpejtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:00 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 59a70c252b094c34ad475f19a8b3227c 530163 true true true false 47 1770976 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:00 14 Topic 1 0 530163 506642 47           Rrotulloni dhe hiqni kutinë e kapsulës për pastrim të shpejtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:00 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 43797bdc145a4aa58373f2784ce0cf14 530164 true true true false 47 1770978 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:00 14 Topic 1 0 530164 506643 47           Ngrini gjuhëzën në stamp dhe tërhiqeni atë nga cepi për të hequr vulën nga kutia e kapsulës së pastrimin e shpejtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:01 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 5fd4e54ab8a443d5a789d0d8d3bc135f 530165 true true true false 47 1770980 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:01 14 Topic 1 0 530165 506644 47           Vendosni kutinë e kapsulës për pastrimin e shpejtë në kapsulën për pastrimin e shpejtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:02 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 a69a8c48b020460eba3763fae6e1d864 530166 true true true false 47 1770982 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:02 14 Topic 1 0 530166 506645 47           Vendosni pjesën e sipërme të kapsulës për pastrimin e shpejtë përsëri në bazë dhe rrotullojeni drejtim të akrepave të orës deri sa të dëgjoni një klik.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:03 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 33c4538934694bac98fb47a0a553c10b 530167 true true true false 47 1770984 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:03 14 Topic 1 0 530167 506646 47           Për të shmangur rrjedhjet mos e anoni kapsulën për pastrimin e shpejtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:03 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 cf15320e6681420c86a9ca400ba89943 530168 true true true false 47 1770986 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:03 14 Topic 1 0 530168 501544 47           Shtypni pjesëzën rrethore në dorezën e kutisë së kapsulës për pastrimin e shpejtë për të shkëputur grepin mbajtës në dorezë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:04 Using the Quick Clean Pod 1709 1710e1da7b30459799e48cd8261c27eb 530169 true true true false 47 1770988 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:04 14 Topic 1 0 530169 431305 47   Përdorimi i kapsulës për pastrimin e shpejtë   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:05 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 b0a6b480f67447e6ae36abebeae5e1b8 530170 true true true false 47 1770991 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:05 14 Topic 1 0 530170 506647 47           Nëse përdorni makinën e rrojës me shkumë ose xhel rroje apo me produkte para rroje, shpëlajini mirë kokat e rrojës përpara se të përdorni  kapsulën për pastrimin e shpejtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:05 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 77f9a0e793c043bf95479ae4fa93fd78 530171 true true true false 47 1770993 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:05 14 Topic 1 0 530171 506648 47           Shkundeni gjithmonë ujin e tepërt nga makina e rrojës para se ta vendosni atë në kapsulën për pastrimin e shpejtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:06 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 2fc8918abbda4598b767f36c55a45798 530172 true true true false 47 1770995 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:06 14 Topic 1 0 530172 506649 47           Vendoseni makinën e rrojës përmbys në kapsulën për pastrimin e shpejtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:07 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 bbe2658d5f764f08b8512c13da075d64 530173 true true true false 47 1770997 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:07 14 Topic 1 0 530173 506650 47           Makina e rrojës e vëren automatikisht që ndodhet në kapsulën për pastrimin e shpejtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:07 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 c3fd89ea35d8473192770657f4d27381 530174 true true true false 47 1770999 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:07 14 Topic 1 0 530174 506651 47           Çdo program pastrimi zgjat mesatarisht një minutë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:08 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 8883d7101e36480482797dadce53d834 530175 true true true false 47 1771000 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:08 14 Topic 1 0 530175 506652 47           Gjatë programit të pastrimit simboli i pastrimit ndizet vazhdimisht dhe ikona ngjyrë blu pulson.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:09 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 a17ec6e99205403a87178812184dffc1 530176 true true true false 47 1771002 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:09 14 Topic 1 0 530176 506653 47           Doreza e makinës së rrojës dridhet dy herë më shpejtë kur programi i pastrimit ka përfunduar.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:09 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 be110f7161574d6a98d442b7f75e7ce7 530177 true true true false 47 1771003 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:09 14 Topic 1 0 530177 506654 47           Lëreni makinën e rrojës që të thahet plotësisht para se ta vendosni atë në kapsulën për pastrimin e shpejtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:10 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 6ef8525b6f924bc7a76f52acdcec1dc4 530178 true true true false 47 1771005 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:10 14 Topic 1 0 530178 506655 47           Ndizni makinën e rrojës për të nisur programin e pastrimit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:11 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 dabdc4c72fe54de0924654378f2686e0 530179 true true true false 47 1771007 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:11 14 Topic 1 0 530179 442271 47   Ndërrimi i kutisë së kapsulës për pastrimin e shpejtë   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Shpeshtësia e përdorimit  Ciklet  Kur të ndërroni kutinë e kapsulës së pastrimit të shpejtë   Çdo ditë  Rreth 30  Çdo muaj   Disa herë në javë  Rreth 20  Çdo 2 muaj   Çdo javë  Rreth 13  Çdo 3 muaj   Çdo muaj  Rreth 3  Çdo 3 muaj                     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:11 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 6bb64ce5f7b2444b8255e138e16ac1cc 530180 true true true false 47 1771009 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:11 14 Topic 1 0 530180 506656 47           Nxirreni kutinë e kapsulës për pastrimin e shpejtë nga kapsula për pastrimin e shpejtë me anë të dorezës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:12 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 87edd499c4a04011b692ae94d529fa52 530181 true true true false 47 1771011 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:12 14 Topic 1 0 530181 506657 47           Vendosni një kuti të re të kapsulës për pastrimin e shpejtë në  kapsulën për pastrimin e shpejtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:13 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 de4b48299c7c40a79e742afce9848730 530182 true true true false 47 1771013 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:13 14 Topic 1 0 530182 506729 47           Skanoni kodin QR në të majtë ose vizitoni  www.philips.com/cleaning-cartridge për të porositur kuti të kapsulave për pastrimin e shpejtë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:13 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 293cd8cef6084bc3af672df6379de2ca 530183 true true true false 47 1771015 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:13 14 Topic 1 0 530183 506894 47           Ndërroni kutinë e kapsulës për pastrimin e shpejtë menjëherë kur ikona për ndërrimin e kutisë në kapsulën për pastrimin e shpejtë bëhet e dukshme ose ndiqni tabelën e mëposhtme.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:14 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 ca825f7c76124c34b32a9bd0e4d8ad16 530184 true true true false 47 1771017 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:14 14 Topic 1 0 530184 498121 47           Derdhini lëngjet e mbetura në lavaman dhe ricikloni kutinë e zbrazur në përputhje me rregulloret vendore për mbetjet.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:15 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 34ff3c9afda448e6947bf98b31cbd854 530185 true true true false 47 1771019 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:15 14 Topic 1 0 530185 473120 47   Si mund ta lidh makinën e rrojës me telefonin inteligjent?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:15 Bluetooth® connection APA 1709 47104ab7354340eea0c160d4f64b39f1 530186 true true true false 47 1771021 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:15 14 Topic 1 0 530186 432904 47                               35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:16 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 b1dfb6f08b87499f9628a0250a5b6f43 530187 true true true false 47 1771023 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:16 14 Topic 1 0 530187 506661 47           Sigurohuni që telefoni inteligjent ka  Bluetooth® 4.1 e lart.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:17 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 e9c1ee2866cc450698355492d0af996f 530188 true true true false 47 1771025 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:17 14 Topic 1 0 530188 506662 47           Makina e rrojës është e përputhshme me  Bluetooth® 4.1 e lart për t'u lidhur me aplikacionin.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:17 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 4ba38ea2472044eeba45332218d08bcf 530189 true true true false 47 1771027 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:17 14 Topic 1 0 530189 506663 47           Pasi të keni çiftuar makinën e rrojës me telefonin inteligjent, Bluetooth do të aktivizohet automatikisht në makinën e rrojës, edhe nëse kjo e fundit është e fikur.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:18 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 e72d728fbbb545bab1346d033ba663e2 530190 true true true false 47 1771029 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:18 14 Topic 1 0 530190 506664 47           Kjo lejon që të dhënat e rruajtjes të sinkronizohen më vonë, kështu që nuk ju duhet ta merrni telefonin inteligjent me vete kur rruheni.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:19 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 193ac955020c4dd08b356dfc5fa32fa0 530191 true true true false 47 1771031 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:19 14 Topic 1 0 530191 506665 47           Herët e para që ndizni makinën e rrojës, simboli i njoftimit do të pulsojë nëse nuk është vendosur lidhje me telefonin inteligjent.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:19 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 a648b16023a74eb19884e3110c745ede 530192 true true true false 47 1771033 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:19 14 Topic 1 0 530192 506666 47           Mund ta çaktivizoni Bluetooth në makinën e rrojës duke aktivizuar  siguresën për udhëtim.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:20 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 e428a194216f4f6082d958594ee91d4c 530193 true true true false 47 1771035 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:20 14 Topic 1 0 530193 432905 47   Çiftoni makinën e rrojës me telefonin inteligjent   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:21 E_Download the app. 40 54c8c49308a54683954f69643ebd7bc4 530194 true true true false 47 1771037 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:21 14 Topic 1 0 530194 518460 47           Shkarkoni aplikacionin.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:21 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 e3c814de6cf24426b494ba4aa7ea2233 530195 true true true false 47 1771039 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:21 14 Topic 1 0 530195 518461 47           Sigurohuni që Bluetooth të jetë aktivizuar në telefonin inteligjent.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:22 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 62d71a7be2724093aa49e936cc8494a1 530196 true true true false 47 1771041 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:22 14 Topic 1 0 530196 518462 47           Hapni aplikacionin dhe ndiqni udhëzimet për të nisur procesin e çiftimit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:22 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 25c33e80de784ec893498cf71235fc6a 530197 true true true false 47 1771043 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:22 14 Topic 1 0 530197 518463 47           Pasi të jenë çiftuar, makina e rrojës do të lidhet automatikisht me aplikacionin kur hapet aplikacioni dhe të aktivizohet Bluetooth në telefon.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:23 E_More information is available at www.philips.com. 1141 cd72a6e917b64fbc857817659db1c80c 530198 true true true false 47 1771045 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:23 14 Topic 1 0 530198 518464 47           Mund të gjeni më shumë informacione në  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:24 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 bb07754a50d44f98a4cdf43f67cf94a9 530199 true true true false 47 1771047 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:24 14 Topic 1 0 530199 518465 47           Aplikacioni përputhet me një gamë të gjerë të telefonave inteligjentë iPhone dhe Android™.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:25 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 60905a56314f495095fa5571d96ba59c 530200 true true true false 47 1771049 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:25 14 Topic 1 0 530200 518466 47           Mund të përdorni aplikacionin për të sinkronizuar të dhënat e rruajtjes, për të ndryshuar cilësimet personale dhe për të marrë trajnime të bazuara në rutinë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:25 Notification symbol APA 1709 61dfb5f3e31a424b9895ec12dc9e6402 530201 true true true false 47 1771052 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:25 14 Topic 1 0 530201 464114 47   Simboli i njoftimit   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:26 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 ec0e3b4ab16c4ee0a0c4693289611cb5 530202 true true true false 47 1771054 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:26 14 Topic 1 0 530202 432906 47   Shçiftoni makinën e rrojës me telefonin inteligjent Shçiftoni makinën e rrojës me telefonin inteligjent S7000R2 Shçiftoni makinën e rrojës me telefonin inteligjent S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Shçiftimi i telefonit inteligjent:             35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:27 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 9f78ff2d02ca4df3a2aa5871cb3e2371 530203 true true true false 47 1771056 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:27 14 Topic 1 0 530203 518467 47           Makinën e rrojës mund ta çiftoni vetëm me një telefon inteligjent njëkohësisht.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:28 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 4105dfce35b9407e91c2e5656a52055f 530204 true true true false 47 1771059 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:28 14 Topic 1 0 530204 518468 47           Ndiqni këto hapa për ta shkëputur makinën e rrojës nga telefoni inteligjent (p.sh. kur merrni një telefon të ri inteligjent):   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:28 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 04953b985670482ba7bce4427805c604 530205 true true true false 47 1771061 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:28 14 Topic 1 0 530205 518469 47           Shçiftimi kryhet me sukses kur simboli i njoftimit ndizet 4 herë shkurtimisht.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:29 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 ded2801165774b5691623ff8932e924a 530206 true true true false 47 1771063 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:29 14 Topic 1 0 530206 518470 47           Shkoni te cilësimet në telefonin inteligjent dhe zgjidhni Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:30 E_Tap on the name of the shaver. 1142 fc899ba6f6b5463aa19adb1bb569cd1a 530207 true true true false 47 1771065 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:30 14 Topic 1 0 530207 518471 47           Prekni emrin e makinës së rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:31 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 8e42a06f9b6d4f11b2c3484f90828e3d 530208 true true true false 47 1771071 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:31 14 Topic 1 0 530208 518472 47           Prekni "harro" ose "shçifto".   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:32 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 8575b6edadf44e99a83ec8ce1a54a778 530209 true true true false 47 1771074 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:32 14 Topic 1 0 530209 518473 47           Procedura e shçiftimit mund të ndryshojë në varësi të telefonit inteligjent. Kontrolloni manualin e telefonit inteligjent për më tepër informacion.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:32 How do I replace the shaving heads? 1709 9ca95086212446239cea1fd0a5f8bd75 530210 true true true false 47 1771076 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:32 14 Topic 1 0 530210 473121 47   Si mund t'i ndërroj kokat e rrojës?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:33 When to replace the shaving heads APA 1709 1cf6e9a8470d42179d1813ef0bab8042 530211 true true true false 47 1771079 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:33 14 Topic 1 0 530211 472648 47                  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:50 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 0a1daf81844445eb89577ef14479a108 530212 true true true false 47 2079743 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:50 14 Topic 1 0 530212 444731 47   Ndërrimi i kokave të rrojës   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:35 E_Place new shaving heads in the holder. 361 35ce2569ce0b429091ba7b8aed898b36 530213 true true true false 47 1771086 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:35 14 Topic 1 0 530213 66057 47           Vendosni koka të reja rroje te mbajtësja.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:35 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 4e93d46a1f0f410089923813d396d952 530214 true true true false 47 1771089 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:35 14 Topic 1 0 530214 123712 47           Çdo unazë fiksuese ka dy kanale që puthiten saktësisht me pjesët e dala të mbajtësit të kokës së rrojës. Rrotulloni unazën në drejtimin orar deri sa të dëgjoni një klik që tregon se unaza u  fiksua.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:36 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 825130628a6840999966f5d262261105 530215 true true true false 47 1771091 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:36 14 Topic 1 0 530215 234111 47           Vendosni përsëri unazat fiksuese te kokat e rrojës dhe rrotullojini në drejtim të akrepave të orës për të rivendosur unazën fiksuese.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:37 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 1a90f721f7e741ae8245a87c7e794d88 530216 true true true false 47 1771094 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:37 14 Topic 1 0 530216 444343 47           Rrotulloni unazat fiksuese në drejtim të kundërt të akrepave të orës dhe hiqini ato.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:37 E_Place them aside in a safe place. 1141 7ee49bbd3e124ef4a44467632c7e175c 530217 true true true false 47 1771097 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:37 14 Topic 1 0 530217 457080 47           Vendosini në një vend të sigurt.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:38 Available parts S5000, S7000 APA 1709 532a2488f6d246da8afbca48f14e4152 530218 true true true false 47 1771099 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:38 14 Topic 1 0 530218 472191 47             Koka për rrojë zëvendësuese Philips SH71 Kutia e kapsulës për pastrim të shpejtë Philips CC12, 2 paketa Kutia e kapsulës për pastrim të shpejtë Philips CC13, 3 paketa Kutia e kapsulës për pastrim të shpejtë Philips CC16, 6 paketa     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:38 Shaver (heading only) 1721 bed8e62bfe0d4a68a10a512d3ce0dbed 530219 true true true false 47 1771102 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:38 14 Topic 1 0 530219 472098 47   Makinë rroje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:39 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 64ebfddc52804f6583945dd6838b1cda 530220 true true true false 47 1771105 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:39 14 Topic 1 0 530220 464143 47              Problemi  Shkaku i mundshëm  Zgjidhja   Nuk mund ta lidh makinën e rrojës.  Nuk keni shkarkuar aplikacionin.  Shkarkoni aplikacionin.     Makina e rrojës dhe telefoni inteligjent nuk janë çiftuar ende.  Çiftoni makinën e rrojës me telefonin inteligjent duke ndjekur udhëzimet në aplikacion.     Përpjekja e parë e çiftimit dështoi.  Shçiftoni makinën e rrojës dhe  telefonin inteligjent dhe përpiquni t'i çiftoni  sërish.     Telefoni inteligjent nuk mund ta gjejë makinën e rrojës.  Sigurohuni që telefoni inteligjent ka Bluetooth 4.1 e lart.       Sigurohuni që Bluetooth të jetë i aktivizuar te makina e rrojës dhe në telefonin inteligjent.       Sigurohuni që telefoni inteligjent të jetë më pak se një metër larg makinës së rrojës për të aktivizuar lidhjen me Bluetooth.       Sigurohuni që makina e rrojës të jetë e  karikuar.   Dua ta përdor makinën e rrojës pa aplikacionin.    Nuk është nevoja ta lidhni makinën e rrojës me telefonin inteligjent përpara çdo rruajtjeje. Për të marrë këshilla të personalizuara për rrojën, sigurohuni që ta lidhni të paktën çdo 20 rruajtje për të sinkronizuar  të dhënat e rruajtjes.                                                       Pastroni  mirë kokat e rrojës.              35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:40 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 89583d977c6444d8b2a7d70aa8c74f16 530221 true true true false 47 1771112 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:40 14 Topic 1 0 530221 472099 47   Kapsula për pastrim të shpejtë Philips   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:41 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 578fb8dbcc6a4acd9a5388bd94f42126 530222 true true true false 47 1771115 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:37:41 14 Topic 1 0 530222 444681 47              Problemi  Shkaku i mundshëm  Zgjidhja   Makina ime e rrojës nuk është e pastër pas përdorimit të kapsulës për pastrim të shpejtë Philips.  E hoqët makinën e rrojës përpara se të përfundonte programi i pastrimit.  Për programin e plotë të pastrimit, lëreni makinën e rrojës në kapsulën për pastrim të shpejtë Philips. Çdo program pastrimi zgjat rreth 1 minutë. Ikona e pastrimit fiket pasi përfundon programi i pastrimit.     Kutia e kapsulës për pastrim të shpejtë Philips duhet të ndërrohet.  Ndërroni  kutinë e kapsulës për pastrim të shpejtë Philips.     Kapsula për pastrim të shpejtë Philips është e anuar.  Vendoseni kapsulën për pastrim të shpejtë Philips mbi një sipërfaqe të sheshtë.   Kapsula për pastrim të shpejtë Philips nuk ndizet.  Kapsula për pastrim të shpejtë Philips funksionon nëpërmjet motorit të makinës së rrojës.  Vendoseni makinën e rrojës në kapsulën për pastrim të shpejtë Philips. Ndizni makinën e rrojës.     Makina e rrojës është e futur në prizë.  Shkëputeni makinën e rrojës nga ushqyesi.     Bateria e makinës së rrojës është shkarkuar.  Karikoni makinën e rrojës përpara se të përdorni kapsulën për pastrim të shpejtë Philips.   Kapsula për pastrim të shpejtë Philips është tejmbushur.  E përdorni rregullisht kapsulën për pastrim të shpejtë Philips pasi shpëlani makinën e rrojës por nuk e shkundni ujin e tepërt.  Shkundeni ujin e tepërt pasi të shpëlani kokat e rrojës çdo herë përpara se ta vendosni makinën e rrojës në kapsulën për pastrim të shpejtë Philips.     U rruat me xhelin ose shkumën e rrojës dhe nuk e shpëlatë makinën e rrojës përpara se të përdornit kapsulën për pastrim të shpejtë Philips.  Pastrojini mirë kokat e rrojës përpara se të përdorni  kapsulën për pastrim të shpejtë Philips.    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:45 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 90f978705a9a47ec9c45f8ae7ad18147 530224 true true true false 26 1759968 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:45 14 Topic 1 0 530224 228167 26   Wprowadzenie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:46 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 523c121c85034b998cc2c21033d04e03 530225 true true true false 26 1759971 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:46 14 Topic 1 0 530225 434578 26           Gratulujemy zakupu i witamy w gronie użytkowników produktów Philips! Aby móc w pełni korzystać z obsługi oferowanej przez firmę Philips, zarejestruj zakupiony produkt na stronie  www.philips.com/welcome lub za pośrednictwem aplikacji.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:46 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 526da269200043108104ea92110300d4 530226 true true true false 26 1759972 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:46 14 Topic 1 0 530226 432731 26                                                           35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:47 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 a860de5011cd4cc6b4f7870623071388 530227 true true true false 26 1759974 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:47 14 Topic 1 0 530227 473970 26           Wkład Philips Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:47 P_Quick Clean Pod 1148 7fa84923033c40889c4b8edfff60844a 530228 true true true false 26 1759976 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:47 14 Topic 1 0 530228 473971 26           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:47 P_Shaving unit release button 1148 adc7cdecb4784b6ba9df553822b5ffc0 530229 true true true false 26 1759977 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:47 14 Topic 1 0 530229 619 26           Przycisk zwalniający element golący   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:48 P_Shaving unit 1148 f85553a3e4114e2fb2c20883e3b342aa 530230 true true true false 26 1759979 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:48 14 Topic 1 0 530230 620 26           Element golący   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:48 P_Trimmer release slide 1148 e7a114a7010d48518e63d809199826d3 530231 true true true false 26 1759981 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:48 14 Topic 1 0 530231 2480 26           Suwak zwalniający trymer   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:49 P_nose trimmer attachment 307 9f612e67ca3e47f4b96a57fd6c9ded06 530232 true true true false 26 1759983 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:49 14 Topic 1 0 530232 28286 26           Wciskany nosek nasadki trymera   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:49 P_Pop-up trimmer 1147 0dec56fb2d954443aef61d779175104e 530233 true true true false 26 1759985 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:49 14 Topic 1 0 530233 431545 26           Wysuwany trymer   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:50 P_Attachment holder 72 6e84fab3239142958cdd3fac3d32e5b1 530234 true true true false 26 1759987 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:50 14 Topic 1 0 530234 457780 26           Uchwyt na akcesoria   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:50 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 af23358783d04c3fb05ed491e83c3092 530235 true true true false 26 1759988 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:50 14 Topic 1 0 530235 473115 26   Co oznaczają ikony na uchwycie mojego urządzenia?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:50 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 a66931903d6246cf9e94d61b429949c3 530236 true true true false 26 1759990 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:50 14 Topic 1 0 530236 473094 26              Ikona  Zachowanie  Znaczenie                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:51 E_The appliance is fully charged. 1709 f90225d3666c4c8a9e734f6c1a5c0106 530237 true true true false 26 1759992 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:51 14 Topic 1 0 530237 477193 26           Urządzenie jest w pełni naładowane.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:51 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 3201bc3fec6c4d07aa6434435b9d0aac 530238 true true true false 26 1759993 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:51 14 Topic 1 0 530238 477194 26           Liczba podświetlonych pasków pokazuje przybliżony poziom naładowania akumulatora.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:51 E_Flashing 1709 ca2e41d074784621acf9b61571dd322a 530239 true true true false 26 1759995 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:51 14 Topic 1 0 530239 477195 26           Miga   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:52 E_Lights up 1709 ea552cbb9b7e4be081102ed0643bac15 530240 true true true false 26 1759996 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:52 14 Topic 1 0 530240 477196 26           Świeci się   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:52 E_Lights up green 1709 c9f42b7665264d2db914105d5390b8e8 530241 true true true false 26 1759998 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:52 14 Topic 1 0 530241 477197 26           Świeci się na zielono   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:52 E_Lights up orange 1709 f0406657b5d04214a0af08a74439d678 530242 true true true false 26 1760000 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:52 14 Topic 1 0 530242 477198 26           Świeci się na pomarańczowo   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:53 E_Flashing slowly 1709 b897e51d73bc4a3bae2f68d16c893980 530243 true true true false 26 1760001 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:53 14 Topic 1 0 530243 477199 26           Wolno miga   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:53 E_Flashing quickly 1709 e1f7c504cdf04779b607c244ff9fe164 530244 true true true false 26 1760003 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:53 14 Topic 1 0 530244 477200 26           Szybko miga   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:53 E_Flashing when you press the on/off button 1709 b9b4de9cd42d48549dff0ee2673c0d52 530245 true true true false 26 1760004 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:53 14 Topic 1 0 530245 477201 26           Miga, gdy zostanie naciśnięty wyłącznik   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:54 E_Bottom light flashing orange 1709 ab6c8920fd0f4690864c5a0a4392b88b 530246 true true true false 26 1760006 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:54 14 Topic 1 0 530246 477202 26           Dolna lampka miga na pomarańczowo   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:54 E_Lights flashing in sequence 1709 862691c174b04207b588d9313c4b39c2 530247 true true true false 26 1760007 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:54 14 Topic 1 0 530247 477203 26           Światła migają po kolei   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:54 E_Lights up continuously 1709 2630b0adbfa643a790f7db05224ec4ca 530248 true true true false 26 1760009 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:54 14 Topic 1 0 530248 477204 26           Świeci się w sposób ciągły   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:55 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 4fdaa150915d46c695d834ed8921bb0e 530249 true true true false 26 1760011 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:55 14 Topic 1 0 530249 477205 26           Świeci się, gdy urządzenie zostanie podniesione   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:55 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 234b987ecaf148bf8c5e053144cf6994 530250 true true true false 26 1760012 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:55 14 Topic 1 0 530250 477206 26           Wolno miga, gdy golarka zostanie zdjęta z Quick Clean Pod w trakcie programu czyszczenia   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:55 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 0b9e24ef88ac45a9ae6d20640ce57915 530251 true true true false 26 1760014 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:55 14 Topic 1 0 530251 477207 26           Program czyszczenia został przerwany. W przypadku odłożenia golarki na Quick Clean Pod w ciągu 4 sekund, program czyszczenia zostanie automatycznie wznowiony.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:56 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 9b24e86b85cf49fa9016494f0acdc71a 530252 true true true false 26 1760015 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:56 14 Topic 1 0 530252 477208 26           Miga w przypadku wyłączenia urządzenia   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:56 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 e0e70233b70e4779a1f96d697405cdc7 530253 true true true false 26 1760017 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:56 14 Topic 1 0 530253 477209 26           Szybko miga, gdy golarka zostanie zdjęta z Quick Clean Pod lub zostanie naciśnięty wyłącznik w trakcie programu czyszczenia   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:56 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 bea2cc3c5e4a4e339f5f3734a0c99b8f 530254 true true true false 26 1760018 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:56 14 Topic 1 0 530254 477211 26           Wyczyść golarkę w  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:57 E_Clean the attachments under the tap. 1709 fc5e415427c344febbe239fdbfc177db 530255 true true true false 26 1760020 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:57 14 Topic 1 0 530255 477212 26           Wyczyść nasadki pod  bieżącą wodą.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:57 E_The cleaning program is in progress. 1709 29b3988505ff4a51807bb47398e140bd 530256 true true true false 26 1760022 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:57 14 Topic 1 0 530256 477213 26           Program czyszczenia jest w toku.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:57 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 670d8b957afa4d549b0f47eec6e8fd77 530257 true true true false 26 1760023 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:57 14 Topic 1 0 530257 477214 26           Program czyszczenia został zatrzymany. Aby kontynuować należy ponownie uruchomić cykl czyszczenia, wkładając golarkę do Quick Clean Pod i naciskając wyłącznik.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:58 E_Pulsing 1709 2bc7cf81dffb4a16b7a6228260e7961c 530258 true true true false 26 1760025 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:58 14 Topic 1 0 530258 506573 26           Pulsowanie   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:58 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 305bfc5ef6c643bb8525b7df3040d31f 530259 true true true false 26 1760026 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:58 14 Topic 1 0 530259 477183 26           SkinIQ aktywnie wykrywa ruchy wykonywane podczas golenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:58 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 57c5f1be0800472b94a2ee4dfc65f91b 530260 true true true false 26 1760028 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:58 14 Topic 1 0 530260 477184 26           Zastosowano prawidłowy ruch podczas golenia (okrężne ruchy).   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:59 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 efc84ee2f0c6491085270a7c779bc0ab 530261 true true true false 26 1760029 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:59 14 Topic 1 0 530261 477185 26           Można ulepszyć ruch podczas golenia. Szczegóły i porady znajdują się w aplikacji.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:59 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 d7cad6a1932a4359a2ee513cc8a6d7a7 530262 true true true false 26 1760031 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:59 14 Topic 1 0 530262 477186 26           Otwórz aplikację. Posiadasz oczekujące powiadomienie lub musisz zsynchronizować zabiegi golenia, aby zapobiec  utracie danych.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:59 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 0a750d22e67b49f39948b74645232db3 530263 true true true false 26 1760033 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:35:59 14 Topic 1 0 530263 477187 26           Brak połączenia między golarką a  smartfonem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:00 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 5fb69ff8b297480bb8f3da66385d01ba 530264 true true true false 26 1760034 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:00 14 Topic 1 0 530264 477188 26           Wystąpił błąd (np. część silnikowa jest zablokowana). Prosimy spojrzeć na aplikację, aby poznać szczegóły.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:00 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 f99333534e8a48d2974cbff98b69159a 530265 true true true false 26 1760036 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:00 14 Topic 1 0 530265 477189 26           Urządzenie musi zostać odłączone od gniazdka elektrycznego przed jego  włączeniem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:00 E_The travel lock is activated. 1709 cfb2ecdbbc6a411ca6c6694169407b4e 530266 true true true false 26 1760037 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:00 14 Topic 1 0 530266 477190 26           Blokada podróżna jest  włączona.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:01 E_The battery is almost empty. 1709 61d3e68674234be495c5c8fe99ed3230 530267 true true true false 26 1760039 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:01 14 Topic 1 0 530267 477191 26           Bateria jest prawie  rozładowana.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:01 E_The appliance is charging. 1709 4872921c5d2048e38605d53c4f95eea2 530268 true true true false 26 1760040 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:01 14 Topic 1 0 530268 477192 26           Trwa ładowanie urządzenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:01 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 7b9ec5f5029b47bd9b7bd644eced23ad 530269 true true true false 26 1760042 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:01 14 Topic 1 0 530269 497572 26   Co oznacza ikona na Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Ikona  Zachowanie  Znaczenie              35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:02 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 b06424d9e0074be59a1291dce8c1665d 530270 true true true false 26 1760044 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:02 14 Topic 1 0 530270 477210 26           Staje się widoczna na Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:02 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 ac58c6b8dc7b4d73908664ed736f4e5c 530271 true true true false 26 1760045 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:02 14 Topic 1 0 530271 498106 26           Wkład Quick Clean Pod wymaga  wymiany.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:03 How do I charge my appliance? 1709 4ae4919e906f4256991c4b034a95f6d7 530272 true true true false 26 1760047 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:03 14 Topic 1 0 530272 473116 26   Jak można naładować urządzenie?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:03 Charging APA 1709 1ee24f23d03a49fca774e8a489a91117 530273 true true true false 26 1760048 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:03 14 Topic 1 0 530273 432732 26                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:03 E_Quick charge: 307 2379191898b143a9b13bccbb17b34744 530274 true true true false 26 1760050 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:03 14 Topic 1 0 530274 28290 26           Szybkie ładowanie:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:04 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 c9a8ce9abea34e9baaa26ff21bc15980 530275 true true true false 26 1760051 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:04 14 Topic 1 0 530275 464164 26           W pełni naładowane urządzenie może działać bez zasilania do 60 minut.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:04 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 7aed543fe1e14e5db81003376703cb49 530276 true true true false 26 1760053 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:04 14 Topic 1 0 530276 474492 26           Urządzenie należy naładować przed pierwszym użyciem oraz wtedy, gdy dolna lampka na wskaźniku stanu akumulatora miga na pomarańczowo, co informuje, że akumulator jest niemal całkowicie rozładowany.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:32 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 d5abff18972645f0b83929411828e305 530277 true true true false 26 1954697 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:32 14 Topic 1 0 530277 474493 26           Po mniej więcej 5 minutach ładowania akumulator zawiera ilość energii wystarczającą na jedno pełne golenie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:05 Charging with the supply unit APA 1709 49e972d4700c4fbab9ec53026d543384 530278 true true true false 26 1760056 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:05 14 Topic 1 0 530278 432926 26   Ładowanie za pomocą zasilacza   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:05 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 c35210c987004a18a575729fd10456c9 530279 true true true false 26 1760058 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:05 14 Topic 1 0 530279 366839 26           Sprawdź, czy urządzenie jest  wyłączone.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:37 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 a283f0ba16de4ef1bc282440746c796c 530280 true true true false 26 1954706 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:37 14 Topic 1 0 530280 472079 26           Akumulator ma teraz zapas energii wystarczający na jedno pełne golenie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:06 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 cf908fafeb854c948ee5736a9b586b40 530281 true true true false 26 1760061 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:06 14 Topic 1 0 530281 506732 26           Jeśli urządzenie znajduje się w trybie szybkiego ładowania lampki wskaźników naładowania akumulatora będą się po kolei zapalać.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:06 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 b612da8c894245389666e027d8a948a8 530282 true true true false 26 1760063 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:06 14 Topic 1 0 530282 506734 26           Po upływie około 5 minut dolna lampka wskaźnika stanu ładowania zamiga.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:07 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 7b5b477c134445fe9f339162eb3d3212 530283 true true true false 26 1760064 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:07 14 Topic 1 0 530283 506736 26           W miarę ładowania urządzenia dolna lampka wskaźnika stanu akumulatora najpierw miga, a następnie zaczyna świecić ciągłym światłem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:07 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 df0c4955c0834305968dd3ab22164f40 530284 true true true false 26 1760066 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:07 14 Topic 1 0 530284 506737 26           Następnie zamiga druga lampka, a później będzie świeciła się w sposób ciągły i tak dalej, do czasu całkowitego naładowania urządzenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:07 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 8a2efc55455f4c30b05a81bf27f285f6 530285 true true true false 26 1760067 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:07 14 Topic 1 0 530285 506738 26           Gdy urządzenie jest w pełni naładowane, wszystkie trzy lampki wskaźnika stanu akumulatora świecą się w sposób ciągły.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:03 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 3e84e25d4a3047a08a70c230a438e426 530286 true true true false 26 2080192 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:03 14 Topic 1 0 530286 433042 26   Ładowanie przy użyciu podstawki ładującej (tylko wybrane modele)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Tylko wybrane modele:              35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:08 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 552d20227c9942979e19906fd09ff328 530287 true true true false 26 1760070 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:08 14 Topic 1 0 530287 375146 26           Podłącz małą wtyczkę do bazy ładującej, a następnie podłącz zasilacz do  gniazdka elektrycznego.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:08 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 b652588ecdc34470aa019ce832606c10 530288 true true true false 26 1760072 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:08 14 Topic 1 0 530288 375147 26           Po zakończeniu ładowania odłącz zasilacz od gniazdka elektrycznego, a następnie wyciągnij małą wtyczkę z bazy ładującej.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:09 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 b155f662b81c4e298fbd6b8562a6358e 530289 true true true false 26 1760074 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:09 14 Topic 1 0 530289 464165 26           Umieść urządzenie w podstawce ładującej.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:37 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 41ecfb181232499dbc47abfdfa990d10 530290 true true true false 26 1954707 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:37 14 Topic 1 0 530290 506578 26           Pierścień świetlny na podstawie bazy ładującej świeci się i szybko obraca.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:09 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 ecf87747b78546a8a92b35dd199ffdb9 530291 true true true false 26 1760077 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:09 14 Topic 1 0 530291 506673 26           Po około 5 minutach pierścień spowalnia obroty.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:10 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 f6d8a6ed541742a2848405d51fc163a1 530292 true true true false 26 1760078 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:10 14 Topic 1 0 530292 506739 26           Wraz z ładowaniem urządzenia, pierścień staje się jaśniejszy i obraca się wolniej.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:10 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 6d718d43035b4f33b8fe75d12ae869a3 530293 true true true false 26 1760080 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:10 14 Topic 1 0 530293 506740 26           Gdy urządzenie jest w pełni naładowane, pierścień zapala się całkowicie i przestaje się obracać.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:10 'Unplug for use' symbol APA 1709 443218d847c14d3fbb874eaa758c0c2e 530294 true true true false 26 1760081 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:10 14 Topic 1 0 530294 432900 26   Symbol wyjęcia wtyczki z gniazdka elektrycznego    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Migający symbol „wyjęcia wtyczki z gniazdka elektrycznego” informuje, że przed włączeniem urządzenia należy je odłączyć od gniazdka elektrycznego i wyjąć z niego małą wtyczkę.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:11 How do I use my appliance and the attachments? 1709 b3f54d2dfc8b49a79193ee6920d1e1fa 530295 true true true false 26 1760083 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:11 14 Topic 1 0 530295 473117 26   W jaki sposób używać urządzenia i nasadek?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:11 APA Usage Notes 1709 37335dcad17043c9907993bc27851783 530296 true true true false 26 1760085 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:11 14 Topic 1 0 530296 464101 26                     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:11 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 e705047f7d824f52a5f445480e56ccac 530297 true true true false 26 1760086 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:11 14 Topic 1 0 530297 506613 26           Właściwa obsługa urządzenia zapewni najlepsze rezultaty golenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:12 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 1c751078786a4b9e9e91d2b9469bdc17 530298 true true true false 26 1760088 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:12 14 Topic 1 0 530298 506614 26           Postępuj zgodnie z poradami uzyskanymi z zsynchronizowanych zabiegów goleń i spersonalizowanych programów.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:12 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 bf29ba2457fc412c8dbdc56159942402 530299 true true true false 26 1760089 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:12 14 Topic 1 0 530299 506615 26           Porady można uzyskać na 2 sposoby: golenie zgodnie ze wskazówkami w czasie rzeczywistym i zsynchronizowane zabiegi golenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:12 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 373d8cec661d4befbfb2adda676c2533 530300 true true true false 26 1760091 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:12 14 Topic 1 0 530300 506617 26           Radzimy zacząć od zabiegu Golenie zgodnie ze wskazówkami, aby zwiększyć komfort golenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:13 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 0b6f325fdb5e4987a87fbbb92a3415d7 530301 true true true false 26 1760092 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:13 14 Topic 1 0 530301 506618 26           Aby poprawić technikę, można skorzystać ze spersonalizowanych porad dotyczących golenia w aplikacji.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:13 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 3450fc223dc84bc4b1f609a2d9b9df8f 530302 true true true false 26 1760094 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:13 14 Topic 1 0 530302 506619 26           To urządzenie jest wyposażone w technologię SkinIQ, która inteligentnie wykrywa gęstość włosów i technikę golenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:13 Shaving Poseidon S7000 1715 d34df5e06e1f479fa896052cfde63bff 530303 true true true false 26 1760096 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:13 14 Topic 1 0 530303 464040 26                                          Wskazówki SkinIQ dotyczące ruchu:             35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:14 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 b94513227fe240ccafaa62d8e5ce2709 530304 true true true false 26 1760097 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:14 14 Topic 1 0 530304 473304 26           Podczas golenia właściwym ruchem (ruchy okrężne) ikona raportu o ruchu świeci się na zielono.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:14 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 cdbaea084b3a4e39b179269a6e104ff9 530305 true true true false 26 1760099 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:14 14 Topic 1 0 530305 473305 26           Jeśli ruch golenia można poprawić, ikona raportu o ruchu świeci się na pomarańczowo.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:14 E_See the app for details and advice. 1142 d97673598a674b79a61e97c5de593a5c 530306 true true true false 26 1760100 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:14 14 Topic 1 0 530306 473306 26           Szczegóły i porady znajdują się w aplikacji.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:15 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 9bef7533e6084415898578cc33aa8011 530307 true true true false 26 1760102 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:15 14 Topic 1 0 530307 517485 26           Użyj wąskich boków elementu golącego, aby ogolić trudno dostępne miejsca, np. wzdłuż linii żuchwy i pod nosem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:15 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 9f88af747ed944bba8aa477ca95a8621 530308 true true true false 26 1760105 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:15 14 Topic 1 0 530308 464166 26           Możesz się golić na mokro i na sucho, nawet pod prysznicem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:16 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 b0329a62f5fb4a18adc739a6063329ce 530309 true true true false 26 1760107 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:16 14 Topic 1 0 530309 464167 26           Aby ogolić się na mokro, należy zwilżyć skórę wodą i nałożyć piankę lub żel do golenia oraz opłukać głowice golące pod bieżącą ciepłą wodą, a następnie wykonać poniższe czynności.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:16 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 05df971d315f4be99b299cdcf3a8425e 530310 true true true false 26 1760108 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:16 14 Topic 1 0 530310 464168 26           W przypadku golenia się żelem lub pianką, należy regularnie płukać element golący podczas golenia, aby upewnić się, że zawsze gładko przesuwa się po skórze.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:16 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 65637b911ff34598a5f1274d0df0f7c0 530311 true true true false 26 1760110 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:16 14 Topic 1 0 530311 473303 26           Po zakończeniu golenia na uchwycie pojawi się raport. Ikona raportu o ruchu świeci się w różnych kolorach, informując o ogólnym zabiegu golenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:17 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 8a995590b0c6454a8bdb9437bdfb2e62 530312 true true true false 26 1760113 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:17 14 Topic 1 0 530312 455925 26   Przypomnienie o czyszczeniu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:18 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 8e35fc0ee16d4b27a75dab844277ada9 530313 true true true false 26 1760115 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:18 14 Topic 1 0 530313 473643 26           Wyczyść urządzenie i nasadki po każdym użyciu, aby zapobiec zatykaniu się i  uszkodzeniom.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:18 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 7afe26874ea04148ab4dd1ae95084053 530314 true true true false 26 1760117 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:18 14 Topic 1 0 530314 473644 26           Dokładnie czyść głowice golące raz w miesiącu lub gdy urządzenie nie goli tak, jak  wcześniej.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:18 Synchronize your shaves APA 1709 7f4b5d5022784164a792f7a1793171ee 530315 true true true false 26 1760118 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:18 14 Topic 1 0 530315 472665 26   Synchronizuj zabiegi golenia Synchronizacja zabiegów golenia Synchronizacja zabiegów golenia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ta golarka przechowuje dane dotyczące golenia, więc nie musisz mieć przy sobie smartfona podczas golenia.   Gdy pamięć danych jest prawie pełna, symbol powiadomienia miga. Aby zapobiec utracie danych, zsynchronizuj golarkę z  aplikacją. Upewnij się, że jesteś blisko golarki i otwórz aplikację. Aplikacja automatycznie się połączy i zsynchronizuje Twoje ostanie zabiegi  golenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:19 Trimming APA 1709 95fca17e4ddf473195e959a08e272d79 530316 true true true false 26 1760120 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:19 14 Topic 1 0 530316 444649 26   Przycinanie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:20 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 8f8eadfde5c24e089ecadcb0acacaacf 530317 true true true false 26 1760124 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:20 14 Topic 1 0 530317 270619 26           Trzymaj trymer prostopadle do skóry i przesuwaj urządzenie w dół, jednocześnie  naciskając je lekko.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:20 E_Close the trimmer. 40 60fc3725f51f4a25bd5417120489ed4a 530318 true true true false 26 1760125 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:20 14 Topic 1 0 530318 458257 26           Zamknij trymer.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:20 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 6304383b2bb048a5807acf0651f66dcd 530319 true true true false 26 1760127 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:20 14 Topic 1 0 530319 473646 26           Wyłącz urządzenie i wyczyść trymer po każdym użyciu, aby zapobiec zatykaniu się i  uszkodzeniom.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:21 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 5fde10b3533144088859e9bca6394a6d 530320 true true true false 26 1760129 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:21 14 Topic 1 0 530320 518446 26           Możesz również stosować trymer pod nosem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:21 Using the click-on attachments S7000 300 b8db5f9cd3434ce5a57a22493c371939 530321 true true true false 26 1760130 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:21 14 Topic 1 0 530321 119943 26   Korzystanie z wciskanych nasadek   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:21 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 381d998e3b4e43ad9acc3e14e7307e42 530322 true true true false 26 1760132 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:21 14 Topic 1 0 530322 455940 26   Używanie nasadki do modelowania brody z nasadką grzebieniową   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:22 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 f765c47b56684f9aa63cfd51ffb2d855 530323 true true true false 26 1760136 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:22 14 Topic 1 0 530323 375156 26           Po zakończeniu  korzystania wyłącz urządzenie i wyczyść nasadki.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:23 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 0651fd611cec460da5c3cce4a71748a0 530324 true true true false 26 1760138 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:23 14 Topic 1 0 530324 473197 26           Przekręć głowicę golącą lub inną nasadkę, aby zdjąć ją z uchwytu i wciśnij nasadkę do modelowania brody na uchwyt.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:23 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 3fb9d4264f1e43faad101caf59d7592a 530325 true true true false 26 1760139 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:23 14 Topic 1 0 530325 473198 26           Wsuń nasadkę grzebieniową w rowki po bokach nasadki do modelowania brody.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:44 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 f1fa99835e9f49419a902d4a768b9bc3 530326 true true true false 26 1954724 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:44 14 Topic 1 0 530326 455941 26   Używanie nasadki do modelowania brody bez nasadki grzebieniowej   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:24 Using the nose/ear trimmer attachment 307 01c6e3f9610b4f819e7c15ab4305d325 530327 true true true false 26 1760145 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:24 14 Topic 1 0 530327 28310 26   Korzystanie z nasadki trymera do nosa/ucha   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Możesz użyć nasadki trymera do nosa/ucha, aby przyciąć włosy w nosie i/lub uszach.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:24 Trimming nose hair APA 1709 ccb954282050472399f2435be26db262 530328 true true true false 26 1760147 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:24 14 Topic 1 0 530328 456002 26   Przycinanie włosów w nosie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:25 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 417668caf59747358a533887f1246f22 530329 true true true false 26 1760148 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:25 14 Topic 1 0 530329 3517 26           Ostrożnie wsuń głowicę przycinającą do otworu nosowego.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:25 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 4851982166c54f68b977b9023e2135b0 530330 true true true false 26 1760150 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:25 14 Topic 1 0 530330 457577 26           Nasadki nie należy wsuwać do nozdrzy głębiej niż 0,5 cm.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:25 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 d90fdcdf795a4e3e9983943641df6df1 530331 true true true false 26 1760151 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:25 14 Topic 1 0 530331 473203 26           Przed przycinaniem upewnij się, że nasadka trymera do nosa/ucha i kanały nosowe są czyste.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:26 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 70dc554f46e14bb49b70631b4b203c8e 530332 true true true false 26 1760153 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:26 14 Topic 1 0 530332 473204 26           Przekręć głowicę golącą lub inną nasadkę, aby zdjąć ją z uchwytu i wciśnij trymer do włosów w nosie/uchu na uchwyt.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:26 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 634ca3c7c3ef4115883ed23b2810c9ee 530333 true true true false 26 1760154 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:26 14 Topic 1 0 530333 473207 26           Powoli przesuwaj głowicę trymera wokół każdego nozdrza, upewniając się, że bok końcówki jest mocno dociśnięty do  skóry. Redukuje to łaskotanie, do którego może dojść.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:26 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 ce9c923e8e06446da1cf8b9e7d08a96d 530334 true true true false 26 1760156 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:26 14 Topic 1 0 530334 473208 26           Wysuszony śluz w nosie może zablokować element tnący, uniemożliwiając włączenie urządzenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:27 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 894ad97dee3e4455a005d30974d3268c 530335 true true true false 26 1760158 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:27 14 Topic 1 0 530335 473213 26           Jeśli element tnący jest zablokowany,  wyczyść nasadkę.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:27 Trimming ear hair APA 1709 2e5cb7340c074b1ab893afd36e7a8b70 530336 true true true false 26 1760159 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:27 14 Topic 1 0 530336 456003 26   Przycinanie włosów w uszach   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:27 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 a18c6cb027b54df6a7ddd48751778cce 530337 true true true false 26 1760161 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:27 14 Topic 1 0 530337 3522 26           Kanały ucha zewnętrznego muszą być czyste i nie może w nich być woskowiny.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:28 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 9704f3131f764a4f8c69b30c57087587 530338 true true true false 26 1760163 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:28 14 Topic 1 0 530338 3528 26           Wolno przesuń głowicę przycinającą wzdłuż krawędzi ucha, aby usunąć włoski wystające ponad tę krawędź.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:28 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 b87bcc8a68ad4d52a0bcf828fb593228 530339 true true true false 26 1760164 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:28 14 Topic 1 0 530339 3529 26           Delikatnie wsuń głowicę przycinającą do kanału ucha.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:28 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 3634ef3ced29458f9e92ff37f9a95323 530340 true true true false 26 1760166 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:28 14 Topic 1 0 530340 3530 26           Nie wsuwaj głowicy przycinającej do kanału ucha głębiej niż 0,5 cm, gdyż grozi to uszkodzeniem bębenka.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:29 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 5306bb898bef46c19fda4b7006a8c5eb 530341 true true true false 26 1760167 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:29 14 Topic 1 0 530341 3531 26           Powoli obróć głowicę przycinającą, aby usunąć wszystkie niechciane włoski z  kanału ucha.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:44 Using the cleansing brush attachment APA 1709 cdb02e6acfcf4be4a048c45b2bdf595c 530342 true true true false 26 1954725 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:44 14 Topic 1 0 530342 444319 26   Używanie nasadki szczoteczki oczyszczającej   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Uwaga:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:30 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 35819154d5e64f5fb968093590ea821e 530343 true true true false 26 1760171 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:30 14 Topic 1 0 530343 464306 26           Nie dociskaj zbyt mocno. Zadbaj o komfort zabiegu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:30 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 e90e0c3c27a545b39963d47bc0903f98 530344 true true true false 26 1760173 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:30 14 Topic 1 0 530344 518453 26           Nie używaj urządzenia z suchą szczoteczką do czyszczenia, ponieważ może to spowodować podrażnienie skóry.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:32 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 4da627aceb324dcc8fe359f6035bbb1e 530346 true true true false 26 1760177 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:32 14 Topic 1 0 530346 518456 26           Przekręć głowicę golącą lub inną nasadkę, aby zdjąć ją z uchwytu i wciśnij nasadkę szczoteczki do czyszczenia na uchwyt.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:32 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 4ac74dd9b2524797822d1395df538795 530347 true true true false 26 1760179 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:32 14 Topic 1 0 530347 119192 26           Ostrożnie przesuwaj szczoteczkę po skórze, w kierunku od nosa do  ucha.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:33 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 063844df26594f57ab3b25178b45e3a9 530348 true true true false 26 1760181 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:33 14 Topic 1 0 530348 119194 26           Nie zalecamy zbyt intensywnego oczyszczania skóry ani oczyszczania żadnej strefy dłużej niż przez 20 sekund.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:33 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 38404c27dd504db8b2abc93fa446a6d4 530349 true true true false 26 1760183 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:33 14 Topic 1 0 530349 119195 26           Po zakończeniu zabiegu opłucz i osusz  twarz. Po zakończeniu oczyszczania twarz można poddać kolejnym codziennym zabiegom pielęgnacyjnym.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:33 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 4b0986b5aac647869ed337dabfc7f966 530350 true true true false 26 1760184 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:33 14 Topic 1 0 530350 216997 26           Nie używaj urządzenia na podrażnionej lub uszkodzonej skórze.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:34 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 174d794ef1eb4dbdbbe29b7d84a484c0 530351 true true true false 26 1760186 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:34 14 Topic 1 0 530351 234087 26           Zwilż szczoteczkę oczyszczającą  wodą.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:34 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 8aa8d2c02e0e447e905187173d5dd3e2 530352 true true true false 26 1760188 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:34 14 Topic 1 0 530352 234088 26           Dotknij szczoteczką do czyszczenia policzka.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:35 Storage and travel (heading only) 1709 5e3f39c0b2694b4d8af7b68a530c45a4 530353 true true true false 26 1760189 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:35 14 Topic 1 0 530353 444652 26   Przechowywanie i przewóz   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:35 Storage note APA 1709 c1f8952002f4484eaa388c68dd4df493 530354 true true true false 26 1760191 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:35 14 Topic 1 0 530354 464659 26                 35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:35 Storage APA 1709 263be161211a420db0896e023f3591ea 530355 true true true false 26 1760193 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:35 14 Topic 1 0 530355 444732 26                     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:36 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 3fb608dd8c2f4770bfafe0579edcbf27 530356 true true true false 26 1760194 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:36 14 Topic 1 0 530356 119212 26           Przechowuj urządzenie w dołączonym etui (jeśli zostało dołączone ).   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:36 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 66f9ca63ba474bd3827064e0aab8686f 530357 true true true false 26 1760196 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:36 14 Topic 1 0 530357 464653 26           Aby zapobiec zbieraniu się brudu na golarce, zakładaj na nią nasadkę zabezpieczającą (jeśli została dołączona do zestawu).   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:37 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 c930065da4ce472da304b2b6d7c72c6f 530358 true true true false 26 1760198 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:37 14 Topic 1 0 530358 473226 26           Alternatywnie przechowuj urządzenie na bazie ładującej (jeśli jest w zestawie) lub w Philips Quick Clean Pod (jeśli jest w zestawie).   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:37 Activating the travel lock APA 1709 6eb202dd62a84d1bbf896158ae6cacec 530359 true true true false 26 1760199 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:37 14 Topic 1 0 530359 456935 26   Włączanie blokady podróżnej   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:38 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 7f667512608f434c92d5f1138e9ba4b4 530360 true true true false 26 1760202 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:38 14 Topic 1 0 530360 472092 26                 35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:38 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 3144c99420864a20b13e8b74c4cc527d 530361 true true true false 26 1760204 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:38 14 Topic 1 0 530361 506626 26           Funkcja Bluetooth jest wyłączona, gdy aktywowana jest blokada podróżna.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:38 Deactivating the travel lock APA 1709 800da9070d214b69b28559897a374090 530362 true true true false 26 1760206 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:38 14 Topic 1 0 530362 456936 26   Wyłączanie blokady podróżnej   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:39 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 00e78b5ba82b439fb5dbdbf93bd8caab 530363 true true true false 26 1760207 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:39 14 Topic 1 0 530363 473248 26           Gdy blokada podróżna zostanie wyłączona, urządzenie włączy się automatycznie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:39 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 2efbf4fe5a7c4599847fac81bf372e75 530364 true true true false 26 1760209 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:39 14 Topic 1 0 530364 374850 26                 35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:39 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 3da8b25d503546499c70aae512a5b237 530365 true true true false 26 1760210 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:39 14 Topic 1 0 530365 506628 26           Golarka automatycznie odblokuje się po podłączeniu do gniazdka elektrycznego.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:40 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 1e7334c9e16b42458e318d466a3b4e67 530366 true true true false 26 1760212 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:40 14 Topic 1 0 530366 473118 26   W jaki sposób czyścić urządzenie i nasadki?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:40 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 f8e1bef13dae4f07991e3c19930dedaf 530367 true true true false 26 1760214 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:40 14 Topic 1 0 530367 234016 26           Aby zapewnić optymalne  działanie, należy czyścić urządzenie i nasadki po każdym użyciu.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:06 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 d80dd328a6224f1b942058016ee56916 530368 true true true false 26 2080214 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:06 14 Topic 1 0 530368 444735 26   Czyszczenie golarki pod bieżącą wodą   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:42 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 fd2f99ac57fe45c9bca24b5c0a52daaf 530369 true true true false 26 1760220 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:42 14 Topic 1 0 530369 369679 26           Podczas płukania elementu golącego z podstawy golarki może wyciekać woda. Jest to zjawisko normalne.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:42 E_Switch on the shaver. 1142 427cdd2fab5d474a9422fb15b57bfcd7 530370 true true true false 26 1760222 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:42 14 Topic 1 0 530370 423901 26           Włącz golarkę.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:42 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 8a2b25f7451d46ffa74cc651bea1a130 530371 true true true false 26 1760223 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:42 14 Topic 1 0 530371 464759 26           Wypłucz komorę na włosy pod ciepłą bieżącą wodą.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:43 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 ca44295eb2c74e0abdc37a865a14f079 530372 true true true false 26 1760225 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:43 14 Topic 1 0 530372 473253 26           Wyczyść golarkę po każdym użyciu, aby zapobiec zatykaniu się i uszkodzeniom.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:43 Thorough cleaning APA 1709 35ee747987ab475bbf2d267598e8ce7d 530373 true true true false 26 1760226 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:43 14 Topic 1 0 530373 457079 26   Dokładne czyszczenie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:43 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 592ac39a9b524b3e8d972f59e37f560a 530374 true true true false 26 1760228 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:43 14 Topic 1 0 530374 1626 26           Wyczyść nożyk i osłonkę pod  bieżącą wodą.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:44 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 35b10c3578594f4b9ff91e8e632a437a 530375 true true true false 26 1760232 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:44 14 Topic 1 0 530375 3360 26           Upewnij się, że urządzenie jest wyłączone i odłączone od gniazdka elektrycznego.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:45 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 558edc473b894b13942ad419d5451433 530376 true true true false 26 1760233 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:45 14 Topic 1 0 530376 464174 26           Zalecamy dokładne czyszczenie głowic golących raz w miesiącu lub gdy golarka nie goli tak, jak wcześniej.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:45 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 06565e33914641a38f24fbf503f5710e 530377 true true true false 26 1760235 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:45 14 Topic 1 0 530377 464175 26           Opłucz komorę na włosy i uchwyt elementu golącego pod  bieżącą wodą.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:45 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 3ce1a21378f04293b4c8314ddb881d5f 530378 true true true false 26 1760236 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:45 14 Topic 1 0 530378 472646 26           Szczegółowe instrukcje można znaleźć w rozdziale „Jak wymienić głowice golące?”.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:46 E_Shake off excess water. 1142 cb89765ec1474fbb8eaf51d503d4390d 530379 true true true false 26 1760238 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:46 14 Topic 1 0 530379 473254 26           Wytrząśnij nadmiar wody.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:46 E_Remove the shaving heads. 1142 e95bd31eccc2491ebcbae5d186f885d9 530380 true true true false 26 1760240 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:46 14 Topic 1 0 530380 473255 26           Zdejmij głowice golące.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:46 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 d5a135c49c13439994de8e1a93371239 530381 true true true false 26 1760241 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:46 14 Topic 1 0 530381 474388 26           Umieść zawias uchwytu głowicy golącej w szczelinie w górnej części elementu golącego, a następnie go zamknij.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:46 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 e07476e50c4c48b9995a85c75bc0803f 530382 true true true false 26 1954731 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:46 14 Topic 1 0 530382 458256 26   Czyszczenie wysuwanego trymera   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Wskazówka:     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:47 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 e05fc914459340a9bddfa044229adf27 530383 true true true false 26 1760245 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:47 14 Topic 1 0 530383 198930 26           Nidy nie wycieraj elementu tnącego ręcznikiem ani chusteczką higieniczną, gdyż może to spowodować uszkodzenie ząbków trymera.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:48 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 09f274efd84b4848a6763c46f820c89b 530384 true true true false 26 1760247 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:48 14 Topic 1 0 530384 430607 26           Przesuń suwak zwalniający trymer w dół, aby wysunąć trymer.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:48 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 58a433b2405642329c5ad0ac725deb24 530385 true true true false 26 1760249 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:48 14 Topic 1 0 530385 430608 26           Delikatnie strząśnij nadmiar wody i pozostaw wysuwany trymer do całkowitego wyschnięcia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:49 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 eeafc3414ad646aea3a8f09787652d19 530386 true true true false 26 1760250 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:49 14 Topic 1 0 530386 430611 26           Aby zapewnić optymalne działanie, raz na pół roku nasmaruj ząbki wysuwanego trymera jedną kroplą mineralnego oleju (nie jest dołączony do zestawu).   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:50 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 07a7bcd8b20e428e9e4847651170532a 530387 true true true false 26 1760254 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:50 14 Topic 1 0 530387 458255 26           Włącz urządzenie i wypłucz wysuwany trymer w ciepłej wodzie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:51 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 e10aa4c2775e412b8cea11c8922bf504 530388 true true true false 26 1760256 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:51 14 Topic 1 0 530388 473258 26           Wyczyść trymer po każdym użyciu, aby zapobiec zatykaniu się i uszkodzeniom.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:52 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 507df8493f484588ba8ae970ce85b19b 530389 true true true false 26 1760260 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:52 14 Topic 1 0 530389 66036 26           Nidy nie wycieraj trymera lub nasadki do modelowania brody ręcznikiem ani chusteczką higieniczną, gdyż może to spowodować uszkodzenie ząbków trymera.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:52 Cleaning the click-on attachments APA 1709 726cf1e6d1a54625a25004cd5760db55 530390 true true true false 26 1760262 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:52 14 Topic 1 0 530390 456017 26                                     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:53 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 9f82bf864ef449f9843319c1dc51fac2 530391 true true true false 26 1760264 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:53 14 Topic 1 0 530391 217000 26           Dokładnie umyj wszystkie części w ciepłej wodzie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:53 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 a8c14f20fa344741a7b77e6fc4dcf103 530392 true true true false 26 1760265 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:53 14 Topic 1 0 530392 473261 26           Aby zapewnić optymalne działanie wciskanych nasadek, czyść je po każdym użyciu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:53 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 865cef72c39d48ffbfe9edb7537c9e2b 530393 true true true false 26 1760267 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:53 14 Topic 1 0 530393 473262 26           Wykręć nasadkę, aby wyjąć ją z uchwytu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:54 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 8ea3b8141ac248c6b957ea314fca8c5d 530394 true true true false 26 1760268 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:54 14 Topic 1 0 530394 473263 26           Delikatnie strząśnij nadmiar wody i pozostaw nasadkę do modelowania brody, nasadki grzebieniowe i nasadki do przycinania do nosa/ucha do całkowitego wyschnięcia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:54 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 50607d01d39e4132a61312cf70e168c9 530395 true true true false 26 1760271 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:54 14 Topic 1 0 530395 473264 26           Wskazówka: Aby zapewnić optymalne działanie, regularnie smaruj ząbki nasadki do modelowania brody jedną kroplą oleju do konserwacji maszyn do szycia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:55 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 b135a34f7d114f7ab291161ce0807067 530396 true true true false 26 1760272 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:55 14 Topic 1 0 530396 473265 26           Wskazówka: Jeśli przepłukanie nasadki trymera do nosa/ucha pod bieżącą wodą nie wystarczy, wepchnij nasadkę na uchwyt i zanurz głowicę przycinającą w szklance z ciepłą wodą na kilka  minut. Następnie włącz urządzenie i przepłucz je pod bieżącą wodą.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:55 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 865cff7d68b840b8b82286035df2e9f5 530397 true true true false 26 1760275 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:55 14 Topic 1 0 530397 473514 26           Wyciągnij główkę szczotkującą do czyszczenia z uchwytu nasadki.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:56 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 f0dee1e9e3b946609cf4699a4a8f5689 530398 true true true false 26 1760276 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:56 14 Topic 1 0 530398 473515 26           Użyj mydła tylko w przypadku nasadki szczoteczki do czyszczenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:56 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 af7e5244747c4d919966b8f8c1c5aa88 530399 true true true false 26 1760279 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:56 14 Topic 1 0 530399 473516 26           Osusz nasadkę szczoteczki oczyszczającej ręcznikiem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:57 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 7dd391c9fa7e47bebd2ef7e449c414f2 530400 true true true false 26 1760281 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:57 14 Topic 1 0 530400 473119 26   W jaki sposób korzystać z Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:57 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 c3d2ccce95c44eb9ad2034314c3c496a 530401 true true true false 26 1760282 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:57 14 Topic 1 0 530401 438259 26   Przygotowanie Quick Clean Pod do użycia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:58 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 0fc8cbb403af49618843214844639605 530402 true true true false 26 1760284 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:58 14 Topic 1 0 530402 498122 26           Przekręć i zdejmij górną część Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:58 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 2803dd036f934b958c20ad2e45cb5510 530403 true true true false 26 1760287 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:58 14 Topic 1 0 530403 506642 26           Odkręć pokrywę z wkładu Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:59 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 3d8298237467458489a439098675f90f 530404 true true true false 26 1760289 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:59 14 Topic 1 0 530404 506643 26           Podnieś wypustkę na uszczelce i pociągnij ją za róg, aby usunąć uszczelkę z wkładu Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:59 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 b121ad3549f0437686fcb4420609e08b 530405 true true true false 26 1760291 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:36:59 14 Topic 1 0 530405 506644 26           Umieść wkład Quick Clean Pod w Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:00 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 4024b9cd590e4da9901f0553355c34ba 530406 true true true false 26 1760293 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:00 14 Topic 1 0 530406 506645 26           Umieść górną część Quick Clean Pod z powrotem na podstawie i obróć zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aż usłyszysz kliknięcie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:00 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 fa8513f86290483c9b84066d48d24ea5 530407 true true true false 26 1760294 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:00 14 Topic 1 0 530407 506646 26           Nie przechylaj Quick Clean Pod, aby nie doszło do wycieku.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:01 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 37d2e00478cd4bcd9666d4b81b009e9e 530408 true true true false 26 1760296 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:01 14 Topic 1 0 530408 501544 26           Naciśnij mały okrągły element na uchwycie wkładu Quick Clean Pod, aby otworzyć karabińczyk na uchwycie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:01 Using the Quick Clean Pod 1709 ff3f3c1432b546a19f5cf3d137a8d290 530409 true true true false 26 1760298 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:01 14 Topic 1 0 530409 431305 26   Korzystanie z Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:02 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 763c613804b3449287f4e5f794c79d5f 530410 true true true false 26 1760300 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:02 14 Topic 1 0 530410 506647 26           Jeśli używasz golarki z pianką do golenia, żelem do golenia lub produktami do golenia, dokładnie opłucz głowice golące przed użyciem  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:02 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 8fc812cad15b4dd0a1b737737f6f80e0 530411 true true true false 26 1760303 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:02 14 Topic 1 0 530411 506648 26           Zawsze pamiętaj o strząśnięciu nadmiaru wody z golarki przed umieszczeniem jej w Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:03 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 ca48974ebaed42b8a2ab6eb0d5f13905 530412 true true true false 26 1760305 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:03 14 Topic 1 0 530412 506649 26           Umieść golarkę w Quick Clean Pod głowicą golącą do dołu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:04 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 54921b9e900a414fb79da284e924ab7e 530413 true true true false 26 1760307 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:04 14 Topic 1 0 530413 506650 26           Golarka automatycznie wykrywa, że jest umieszczona w Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:04 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 715dba4ae0514de8bf0eb362401d6a65 530414 true true true false 26 1760309 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:04 14 Topic 1 0 530414 506651 26           Każdy program czyszczenia trwa około 1 min.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:05 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 22d757aa67114f39ab13038d7e4e2a23 530415 true true true false 26 1760310 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:05 14 Topic 1 0 530415 506652 26           Podczas wykonywania programu symbol czyszczenia świeci się nieustannie, a niebieska ikona pulsuje.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:05 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 dbd76ce18d22475c8d754d001c7e7516 530416 true true true false 26 1760313 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:05 14 Topic 1 0 530416 506653 26           Po zakończeniu programu czyszczenia uchwyt golarki dwukrotnie szybko wibruje.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:06 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 5283f83fe917487aa67818374edc0e15 530417 true true true false 26 1760314 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:06 14 Topic 1 0 530417 506654 26           Pozostaw golarkę do całkowitego wyschnięcia w Quick Clean Pod przed przechowywaniem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:06 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 b8c1b6142882419ebfb97eaaf69cd8b5 530418 true true true false 26 1760316 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:06 14 Topic 1 0 530418 506655 26           Włącz golarkę, aby rozpocząć program czyszczenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:07 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 f99f37afb21d4b7ea39be5313566264a 530419 true true true false 26 1760318 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:07 14 Topic 1 0 530419 442271 26   Wymiana wkładu Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Częstotliwość użytkowania  Cykle  Kiedy należy wymienić wkład Philips Quick Clean Pod   Raz dziennie  Około 30  Raz w miesiącu   Kilka razy w tygodniu  Około 20  Co 2 miesiące   Raz w tygodniu  Około 13  Co 3 miesiące   Raz w miesiącu  Około 3  Co 3 miesiące                     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:07 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 178b689c658f482ba5bc1ed3d1303dba 530420 true true true false 26 1760321 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:07 14 Topic 1 0 530420 506656 26           Wyjmij wkład Quick Clean Pod z Quick Clean Pod, ciągnąc za uchwyt.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:08 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 e9613095fd7b4eedb5b652665d446d48 530421 true true true false 26 1760322 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:08 14 Topic 1 0 530421 506657 26           Umieść nowy wkład Quick Clean Pod w  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:08 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 93faa399f91d4656b120af227119cf5c 530422 true true true false 26 1760325 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:08 14 Topic 1 0 530422 506729 26           Zeskanuj kod QR po lewej stronie lub odwiedź stronę  www.philips.com/cleaning-cartridge, aby zamówić wymienne wkłady Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:09 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 4f299504f23644729eac4b9d5b7c9855 530423 true true true false 26 1760327 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:09 14 Topic 1 0 530423 506894 26           Wymień wkład Quick Clean Pod natychmiast po pojawieniu się ikony wymiany wkładu na Quick Clean Pod lub postępuj zgodnie z poniższą tabelą.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:09 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 134730774d1640338997c1982fbf7253 530424 true true true false 26 1760329 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:09 14 Topic 1 0 530424 498121 26           Wylej pozostały płyn do kanalizacji i poddaj recyklingowi pusty wkład zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:10 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 74cb1e9e749547c7a5c593539f62a306 530425 true true true false 26 1760331 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:10 14 Topic 1 0 530425 473120 26   W jaki sposób łączę swoją golarkę i smartfona?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:10 Bluetooth® connection APA 1709 1f4ee33085054768ac4eb962af3a2b5d 530426 true true true false 26 1760333 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:10 14 Topic 1 0 530426 432904 26                               35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:11 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 dfde025112fa444a81283daec1fddbd8 530427 true true true false 26 1760334 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:11 14 Topic 1 0 530427 506661 26           Upewnij się, że Twój smartfon jest wyposażony w technologię  Bluetooth® 4.1 lub nowszą.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:11 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 4dcb1ab78ca34c099c37fc41af4bdda7 530428 true true true false 26 1760337 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:11 14 Topic 1 0 530428 506662 26           Golarka jest zgodna z technologią  Bluetooth® 4.1 lub wyższą, która umożliwia podłączenie do aplikacji.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:12 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 94463e34baf1490a9e92ef499972c608 530429 true true true false 26 1760339 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:12 14 Topic 1 0 530429 506663 26           Po sparowaniu golarki i smartfona funkcja Bluetooth w golarce włączy się automatycznie, nawet jeśli golarka jest wyłączona.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:13 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 34b9b25951884564b36b9506960f1512 530430 true true true false 26 1760341 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:13 14 Topic 1 0 530430 506664 26           Umożliwia to późniejsze zsynchronizowanie danych dotyczących zabiegu golenia, więc nie musisz mieć przy sobie smartfona podczas golenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:13 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 7c8a57c5fb9b493992cc9e60bd33962f 530431 true true true false 26 1760343 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:13 14 Topic 1 0 530431 506665 26           W przypadku pierwszych kilku uruchomień golarki symbol powiadomienia miga, jeśli nie zostanie nawiązane połączenie ze smartfonem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:14 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 bc69aa46be774227a05fc1f32085ab60 530432 true true true false 26 1760345 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:14 14 Topic 1 0 530432 506666 26           Można wyłączyć Bluetooth na golarce, aktywując  blokadę podróżną.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:14 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 35efaf72d9a749b48c66660e2cc91035 530433 true true true false 26 1760347 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:14 14 Topic 1 0 530433 432905 26   Sparuj golarkę i smartfon   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:15 E_Download the app. 40 bdfe73be3b034a4b8da51cc786e777b6 530435 true true true false 26 1760348 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:15 14 Topic 1 0 530435 518460 26           Pobierz aplikację.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:15 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 21f6f79bc7c24473923f099ea8f4af38 530436 true true true false 26 1760351 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:15 14 Topic 1 0 530436 518461 26           Upewnij się, że funkcja Bluetooth na smartfonie jest włączona.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:16 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 7ae991bf657d4ac396ce75f29e04dc4f 530437 true true true false 26 1760353 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:16 14 Topic 1 0 530437 518462 26           Otwórz aplikację i postępuj zgodnie z instrukcjami, aby uruchomić procedurę parowania.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:54 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 4ed1c504d4e9449890bba556a23061dc 530438 true true true false 33 1764068 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:54 14 Topic 1 0 530438 228167 33   Uvod   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:16 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 5f9329206df84d4b9047e70ea20b5ba0 530439 true true true false 26 1760355 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:16 14 Topic 1 0 530439 518463 26           Po sparowaniu golarka i aplikacja będą automatycznie nawiązywać połączenie, ilekroć otworzysz aplikację, jeśli funkcja Bluetooth na telefonie jest włączona.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:17 E_More information is available at www.philips.com. 1141 d46a876fea2f40b6bd4f3c2f14e2708e 530440 true true true false 26 1760357 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:17 14 Topic 1 0 530440 518464 26           Więcej informacji jest dostępnych na stronie  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:55 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 15117a563b534d12b2268a66e68af561 530441 true true true false 33 1764070 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:55 14 Topic 1 0 530441 434578 33           Čestitamo na kupovini i dobro došli u Philips! Da biste na najbolji način iskoristili podršku koju nudi kompanija Philips, registrujte proizvod na veb-stranici  www.philips.com/welcome ili putem aplikacije.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:17 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 89f5bb53fffc46acb4976755a4d2c9f2 530442 true true true false 26 1760359 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:18 14 Topic 1 0 530442 518465 26           Aplikacja jest zgodna z wieloma smartfonami iPhone i smartfonami z systemem Android™.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:56 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 221f180357834f16a962b700759f49c2 530443 true true true false 33 1764072 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:56 14 Topic 1 0 530443 432731 33                                                           35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:18 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 757dc30bdc5e44d4be5d021e9e338138 530444 true true true false 26 1760361 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:18 14 Topic 1 0 530444 518466 26           Można użyć aplikacji do synchronizacji danych dotyczących golenia, zmiany ustawień osobistych i skorzystania z rutynowych porad.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:56 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 f1971d632d9f4d009f4ff7cdf95c83c6 530445 true true true false 33 1764074 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:56 14 Topic 1 0 530445 473970 33           Kaseta za Philips Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:19 Notification symbol APA 1709 f9bc977277644c66b742c792570f4836 530446 true true true false 26 1760363 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:19 14 Topic 1 0 530446 464114 26   Symbol powiadomienia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:56 P_Quick Clean Pod 1148 03ecd4f1c70e4e63882e136a9f59ec6a 530447 true true true false 33 1764075 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:56 14 Topic 1 0 530447 473971 33           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:19 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 ac1612b822bd4dc8bf54b045ad3cb818 530448 true true true false 26 1760364 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:19 14 Topic 1 0 530448 432906 26   Anuluj parowanie golarki i smartfona Anuluj parowanie golarki i smartfona S7000R2 Anuluj parowanie golarki i smartfona S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Rozparuj swój smartfon:             35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:57 P_Shaving unit release button 1148 9ff5c062c1614001ae8fa30b770a7ad1 530449 true true true false 33 1764077 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:57 14 Topic 1 0 530449 619 33           Dugme za oslobađanje nastavka za brijanje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:20 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 af15288191d441da864180431dd4428b 530450 true true true false 26 1760367 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:20 14 Topic 1 0 530450 518467 26           Golarkę można sparować tylko z jednym smartfonem na raz.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:58 P_Shaving unit 1148 85f38343d00343ce9a8de6f57b776da7 530451 true true true false 33 1764080 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:58 14 Topic 1 0 530451 620 33           Nastavak za brijanje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:20 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 85b187fc0c37447282bd004ad9d3cb7e 530452 true true true false 26 1760369 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:20 14 Topic 1 0 530452 518468 26           Aby usunąć sparowanie golarki ze smartfonem (np. gdy otrzymasz nowego smartfona), wykonaj następujące czynności:   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:21 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 e7060aa3310e418099d7c9a0dd39c500 530453 true true true false 26 1760371 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:21 14 Topic 1 0 530453 518469 26           Anulowanie parowania powiodło się, jeśli symbol powiadomienia zaświeci się krótko 4 razy.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:58 P_Trimmer release slide 1148 b60c042d876143549120974411c7c428 530454 true true true false 33 1764082 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:58 14 Topic 1 0 530454 2480 33           Klizni prekidač za oslobađanje trimera   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:21 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 e653f2e6cb6e41c6b6c0ab6929ee508f 530455 true true true false 26 1760373 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:21 14 Topic 1 0 530455 518470 26           Przejdź do opcji „Ustawienia” na smartfonie i wybierz opcję Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:59 P_Length settings 1146 b1a0d2c554ba44cd824dc0a942662828 530456 true true true false 33 1764084 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:59 14 Topic 1 0 530456 3299 33           Postavke dužine   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:22 E_Tap on the name of the shaver. 1142 d922457486274148a6fbca17fff353aa 530457 true true true false 26 1760374 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:22 14 Topic 1 0 530457 518471 26           Stuknij nazwę golarki.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:59 P_nose trimmer attachment 307 a448b2e133d74ef1b4eb558cb0825f8b 530458 true true true false 33 1764085 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:59 14 Topic 1 0 530458 28286 33           Jednostavni dodatak trimera za nos   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:59 P_Pop-up trimmer 1147 4498fc499b494d6a9b6178a156c70b0e 530459 true true true false 33 1764087 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:59 14 Topic 1 0 530459 431545 33           Iskačući trimer   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:23 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 f7cf2615fff24456a98f0601c129985f 530460 true true true false 26 1760378 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:23 14 Topic 1 0 530460 518472 26           Stuknij „zapomnij” lub „anuluj parowanie”.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:00 P_Attachment holder 72 aad55ed7965341e0a426211550d830df 530461 true true true false 33 1764089 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:00 14 Topic 1 0 530461 457780 33           Držač dodataka   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:00 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 d4c893503da54d0f8afae474d955f1eb 530462 true true true false 33 1764090 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:00 14 Topic 1 0 530462 473115 33   Šta znače ikone na ručki mog uređaja?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:23 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 7da4221775074b8a99f6431d47155f65 530463 true true true false 26 1760381 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:23 14 Topic 1 0 530463 518473 26           Procedura anulowania parowania może się różnić w zależności od smartfona. Więcej informacji na ten temat można znaleźć w instrukcji obsługi smartfona.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:01 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 8307656224a2458d9cbd498e800bedc6 530464 true true true false 33 1764092 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:01 14 Topic 1 0 530464 473094 33              Ikona  Ponašanje  Značenje                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:24 How do I replace the shaving heads? 1709 f795b11f21c749b4948fff34e1605263 530465 true true true false 26 1760382 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:24 14 Topic 1 0 530465 473121 26   W jaki sposób wymienić głowice golące?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:01 E_The appliance is fully charged. 1709 bc694e4f39264ec98174c5ac8077e34c 530466 true true true false 33 1764094 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:01 14 Topic 1 0 530466 477193 33           Uređaj je potpuno napunjen.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:25 When to replace the shaving heads APA 1709 188a914e60824ffaafe8ca465b4f2db6 530467 true true true false 26 1760384 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:25 14 Topic 1 0 530467 472648 26                  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:02 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 cd458b7985c14bccbb4bdc0500d0f661 530468 true true true false 33 1764096 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:02 14 Topic 1 0 530468 477194 33           Broj svetlećih linija prikazuje preostali stepen napunjenosti baterije.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:08 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 779b9835793e43d09cf6ce42962727dc 530469 true true true false 26 2080222 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:08 14 Topic 1 0 530469 444731 26   Wymiana głowic golących   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:03 E_Flashing 1709 d4ca4cc7d23148b9b5f4d6d7164bb9d9 530470 true true true false 33 1764099 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:03 14 Topic 1 0 530470 477195 33           Treperi   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:26 E_Place new shaving heads in the holder. 361 8270934e795e44cd8b79b044c57be88d 530471 true true true false 26 1760391 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:26 14 Topic 1 0 530471 66057 26           Włóż nowe głowice golące do uchwytu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:03 E_Lights up 1709 9fb2d0a1e7d546deb7242e4242708a00 530472 true true true false 33 1764102 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:03 14 Topic 1 0 530472 477196 33           Svetli   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:27 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 48cf8e1a2d634bb38c5adb1e135fc37f 530473 true true true false 26 1760392 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:27 14 Topic 1 0 530473 234111 26           Następnie załóż ponownie pierścienie zabezpieczające na głowice golące i obróć je w prawo.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:03 E_Lights up green 1709 aacf577fa0fa4447bc4a518cd8d4752e 530474 true true true false 33 1764104 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:03 14 Topic 1 0 530474 477197 33           Svetli zeleno   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:28 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 e809f4a3cf104e5c8c6f9163c8edabd0 530475 true true true false 26 1760394 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:28 14 Topic 1 0 530475 444343 26           Odkręć pierścienie zabezpieczające w lewo i wyjmij je.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:04 E_Lights up orange 1709 b8df101045af4adaa14fcd0d61dcfd7b 530476 true true true false 33 1764107 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:04 14 Topic 1 0 530476 477198 33           Svetli narandžasto   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:28 E_Place them aside in a safe place. 1141 b6d2acfaba584b2183d030d043a600a9 530477 true true true false 26 1760396 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:28 14 Topic 1 0 530477 457080 26           Odłóż je w bezpieczne miejsce.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:04 E_Flashing slowly 1709 baae6630f1a94b5e879fe41b5dc357b8 530478 true true true false 33 1764110 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:04 14 Topic 1 0 530478 477199 33           Polako trepće   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:29 Available parts S5000, S7000 APA 1709 b1b0e70620934680aab027f1fc3df862 530479 true true true false 26 1760398 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:29 14 Topic 1 0 530479 472191 26             Wymienne głowice golące SH71 firmy Philips opakowanie 2 wkładów Philips Quick Clean Pod CC12 opakowanie 3 wkładów Philips Quick Clean Pod CC13 opakowanie 6 wkładów Philips Quick Clean Pod CC16     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:04 E_Flashing quickly 1709 56afb7073bdf4511b184524d575c3831 530480 true true true false 33 1764112 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:04 14 Topic 1 0 530480 477200 33           Brzo trepće   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:05 E_Flashing when you press the on/off button 1709 3c41fa6e9d1f4c17ae8c27e191924980 530481 true true true false 33 1764114 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:05 14 Topic 1 0 530481 477201 33           Trepće kada pritisnete dugme za uključivanje/isključivanje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:29 Shaver (heading only) 1721 7cc878117dd9492ab0798d17e4a6383d 530482 true true true false 26 1760400 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:29 14 Topic 1 0 530482 472098 26   Golarka   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:30 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 a7bcc7b3c0ea4f68adcd2dfde5f244c7 530483 true true true false 26 1760402 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:30 14 Topic 1 0 530483 464143 26              Problem  Prawdopodobna przyczyna  Rozwiązanie   Nie mogę nawiązać połączenia z golarką.  Nie masz pobranej aplikacji.  Pobierz aplikację.     Twoja golarka i smartfon nie zostały jeszcze sparowane.  Sparuj golarkę ze smartfonem, postępując zgodnie z instrukcjami w aplikacji.     Pierwsza próba parowania nie powiodła się.  Anuluj parowanie golarki i  smartfona i spróbuj sparować je  ponownie.     Twój smartfon nie może znaleźć golarki.  Upewnij się, że Twój smartfon jest wyposażony w technologię Bluetooth 4.1 lub nowszą.       Upewnij się, że funkcja Bluetooth w golarce i na smartfonie jest aktywna.       Upewnij się, że smartfon znajduje się nie dalej, niż 1 metr od golarki, aby umożliwić połączenie Bluetooth.       Upewnij się, że golarka jest  naładowana.   Chcę używać golarki bez aplikacji.    Nie musisz łączyć golarki ze smartfonem przed każdym goleniem. Aby uzyskać spersonalizowane wskazówki dotyczące golenia, wystarczy podłączyć urządzenie co najmniej raz na 20 zabiegów golenia, co pozwoli zsynchronizować  dane dotyczące zabiegu golenia.                                                       Wyczyść dokładnie głowice  golące.              35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:05 E_Bottom light flashing orange 1709 db6e0fd7ebdd49b2a27b6ec170bb6452 530484 true true true false 33 1764118 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:05 14 Topic 1 0 530484 477202 33           Donja lampica trepće narandžasto   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:06 E_Lights flashing in sequence 1709 4a379e8cf8a44e7e88ade8ac8224cc75 530485 true true true false 33 1764121 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:06 14 Topic 1 0 530485 477203 33           Lampice redom trepću   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:07 E_Lights up continuously 1709 606416b570454d8b96c0f88b101aee86 530486 true true true false 33 1764124 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:07 14 Topic 1 0 530486 477204 33           Neprekidno svetli   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:07 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 fe8ca125cde9408c9d9ba17e30e1a066 530487 true true true false 33 1764127 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:07 14 Topic 1 0 530487 477205 33           Pali se kada podignete uređaj   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:31 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 f6b6a2df62364a7ea84e3749898f8911 530488 true true true false 26 1760408 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:31 14 Topic 1 0 530488 472099 26   Philips Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:08 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 f17fa3f5c5474f81b1f43b1ba1698702 530489 true true true false 33 1764130 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:08 14 Topic 1 0 530489 477206 33           Polako trepće kada skinete brijač sa uređaja Quick Clean Pod tokom programa čišćenja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:32 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 cf414f0c615a4324a5489f3a7f2e89c8 530490 true true true false 26 1760410 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:37:32 14 Topic 1 0 530490 444681 26              Problem  Prawdopodobna przyczyna  Rozwiązanie   Moja golarka nie została wyczyszczona podczas procedury w Philips Quick Clean Pod.  Golarka została wyjęta przed zakończeniem programu czyszczenia.  Pozostaw golarkę w Philips Quick Clean Pod na pełny program czyszczenia. Każdy program czyszczenia trwa około 1 minutę. Ikona czyszczenia znika po zakończeniu programu czyszczenia.     Wkład Philips Quick Clean Pod wymaga wymiany.  Wymień wkład  Philips Quick Clean Pod.     Philips Quick Clean Pod jest pochylony.  Połóż Philips Quick Clean Pod spodem do góry na płaskiej powierzchni.   Mój Philips Quick Clean Pod się nie włącza.  Philips Quick Clean Pod jest zasilany silnikiem golarki.  Umieść golarkę w Philips Quick Clean Pod. Włącz golarkę.     Golarka jest wciąż podłączona do gniazdka ściennego.  Odłącz golarkę od zasilacza.     Bateria golarki jest rozładowana.  Naładuj golarkę przed użyciem Philips Quick Clean Pod.   Mój Philips Quick Clean Pod przecieka.  Po wypłukaniu golarki regularnie używasz Philips Quick Clean Pod, ale nie wytrząsasz nadmiaru wody.  Wytrząśnij nadmiar wody po każdym przepłukaniu głowic golących przed umieszczeniem golarki w Philips Quick Clean Pod.     Goliłeś(-aś) się żelem lub pianką do golenia i nie wypłukałeś(-aś) golarki przed użyciem Philips Quick Clean Pod.  Dokładnie opłucz głowice golące przed użyciem Philips Quick Clean  Pod.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:08 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 09dd63b53e7143d283a155aa5d664590 530491 true true true false 33 1764133 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:08 14 Topic 1 0 530491 477207 33           Program čišćenja je prekinut. Ako vratite brijač na Quick Clean Pod u roku od četiri sekunde, program za čišćenje će se automatski nastaviti.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:09 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 0c3138e4b2c44f4db413cef7651a4ca5 530492 true true true false 33 1764137 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:09 14 Topic 1 0 530492 477208 33           Trepće kada isključite uređaj   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:09 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 bcbd77e3e38442919573307273eee67b 530493 true true true false 33 1764140 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:09 14 Topic 1 0 530493 477209 33           Brzo trepće kada skinete brijač sa uređaja Quick Clean Pod ili pritisnete dugme za uključivanje/isključivanje tokom programa čišćenja   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:10 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 c6d337607137425f83d7e590c914393d 530494 true true true false 33 1764144 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:10 14 Topic 1 0 530494 477211 33           Očistite brijač u uređaju  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:11 E_Clean the attachments under the tap. 1709 e566c57f8c024799ac070e629101858c 530495 true true true false 33 1764148 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:11 14 Topic 1 0 530495 477212 33           Očistite dodatke pod mlazom vode sa  česme.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:11 E_The cleaning program is in progress. 1709 11f97659d1d943589b3b1da34d0b199b 530496 true true true false 33 1764151 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:11 14 Topic 1 0 530496 477213 33           Program čišćenja je u toku.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:12 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 0cb9ae005f4e43d291c52483f5507ac1 530497 true true true false 33 1764154 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:12 14 Topic 1 0 530497 477214 33           Program čišćenja je zaustavljen. Ako želite da nastavite, morate ponovo da pokrenete ciklus čišćenja tako što ćete staviti brijač u Quick Clean Pod i pritisnuti dugme za uključivanje/isključivanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:12 E_Pulsing 1709 61b074f01fa141d497b6fa4689554766 530498 true true true false 33 1764157 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:12 14 Topic 1 0 530498 506573 33           Pulsira   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:13 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 57f5f118ff4d46bc82af7aaaac6c46b1 530499 true true true false 33 1764160 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:13 14 Topic 1 0 530499 477183 33           SkinIQ aktivno detektuje ponašanje tokom brijanja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:14 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 3ff2180c43b4482699a21e5f1a35adba 530500 true true true false 33 1764163 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:14 14 Topic 1 0 530500 477184 33           Korišćen je pravilan pokret brijanja (kružni pokreti).   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:14 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 d9a44d45f0c143588d7e06d26444b2da 530501 true true true false 33 1764167 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:14 14 Topic 1 0 530501 477185 33           Mogli biste da poboljšate pokrete brijanja. Detalje i savete potražite u aplikaciji.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:15 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 0c3a861b33ed488aaf6414df2146b93d 530502 true true true false 33 1764171 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:15 14 Topic 1 0 530502 477186 33           Otvorite aplikaciju. Čeka vas obaveštenje ili morate da sinhronizujete brijanje kako biste sprečili  gubitak podataka.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:15 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 ba49b9ea93664b64a0b27898399835ea 530503 true true true false 33 1764175 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:15 14 Topic 1 0 530503 477187 33           Nije uspostavljena veza između brijača i  pametnog telefona.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:16 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 d69eac02531244a1b342647915f61c95 530504 true true true false 33 1764178 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:16 14 Topic 1 0 530504 477188 33           Došlo je do greške (npr. motor je blokiran). Potražite detalje u aplikaciji.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:16 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 439c9e1c5ec74b2c9467a938050570cc 530505 true true true false 33 1764180 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:16 14 Topic 1 0 530505 477189 33           Uređaj mora biti iskopčan iz zidne utičnice pre nego što ga  uključite.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:17 E_The travel lock is activated. 1709 059f256c471c48b09d757df894619dc1 530506 true true true false 33 1764183 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:17 14 Topic 1 0 530506 477190 33           Zaključavanje za vreme putovanja je  aktivirano.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:17 E_The battery is almost empty. 1709 83c152101a524f5ab66cb3b3c08d64db 530507 true true true false 33 1764187 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:17 14 Topic 1 0 530507 477191 33           Baterija je skoro  prazna.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:18 E_The appliance is charging. 1709 19290e10f0674dfb904bf73d2aef1e8a 530508 true true true false 33 1764191 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:18 14 Topic 1 0 530508 477192 33           Aparat se puni.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:19 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 3a822a5ad75c41209bd6b9cad4960a0a 530509 true true true false 33 1764194 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:19 14 Topic 1 0 530509 497572 33   Šta znači ikona na mom uređaju Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Ikona  Ponašanje  Značenje              35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:19 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 62b6b191e7b34872b35dbbad3766e8a7 530510 true true true false 33 1764198 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:19 14 Topic 1 0 530510 477210 33           Vidi se na uređaju Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:20 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 ec8a369af1eb453abc1334bcb3aae247 530511 true true true false 33 1764201 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:20 14 Topic 1 0 530511 498106 33           Kaseta uređaja Quick Clean Pod mora da se  zameni.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:21 How do I charge my appliance? 1709 d0e03cec562c4b108de25b07e6bebf16 530512 true true true false 33 1764204 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:21 14 Topic 1 0 530512 473116 33   Kako da punim uređaj?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:21 Charging APA 1709 a04c9cf659184d24a23e7842cfb29974 530513 true true true false 33 1764208 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:21 14 Topic 1 0 530513 432732 33                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:22 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 ac418dda228248faa41e13f7d463507a 530514 true true true false 33 1764212 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:22 14 Topic 1 0 530514 1361 33           Ne možete da koristite uređaj dok se puni.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:22 E_Quick charge: 307 709a4b24383543fc9169af568c31302f 530515 true true true false 33 1764216 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:22 14 Topic 1 0 530515 28290 33           Brzo punjenje:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:23 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 8934c57dd4024a84a71b5c12dd27a534 530516 true true true false 33 1764220 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:23 14 Topic 1 0 530516 464164 33           Kada je aparat potpuno napunjen, može bežično da radi najduže 60 minuta.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:24 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 64fc7ad388d24da1918a53c73d93f492 530517 true true true false 33 1764223 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:24 14 Topic 1 0 530517 474492 33           Napunite uređaj pre prve upotrebe i kada donja lampica indikatora statusa baterije trepće narandžasto, što znači da je baterija skoro prazna.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:19 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 948e045e134b4c65a30795488c6017aa 530518 true true true false 33 1956299 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:19 14 Topic 1 0 530518 474493 33           Nakon oko 5 minuta punjenja baterija sadrži dovoljno energije za jedno potpuno brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:25 Charging with the supply unit APA 1709 1ac9fc21325541f7a17a42fb17f225f4 530519 true true true false 33 1764230 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:25 14 Topic 1 0 530519 432926 33   Punjenje pomoću jedinice za napajanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:26 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 d1ed28b807bb4cb7b02bac1d359599e3 530520 true true true false 33 1764234 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:26 14 Topic 1 0 530520 366839 33           Obavezno  isključite uređaj.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:23 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 5d2dd4a0914c4764b08fa07f9ec554df 530521 true true true false 33 1956308 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:23 14 Topic 1 0 530521 472079 33           Baterija sada ima dovoljno energije za jedno potpuno brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:27 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 97bbbfb73bec4f94bd6a96d5bf2a7e67 530522 true true true false 33 1764242 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:27 14 Topic 1 0 530522 506732 33           Kada je uređaj u režimu brzog punjenja, lampice indikatora statusa baterije će zasvetleti jedna za drugom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:27 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 c5cb0fd3f636403999e4fcd1133b643d 530523 true true true false 33 1764245 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:27 14 Topic 1 0 530523 506734 33           Donja lampica indikatora statusa baterije će zatreptati za oko 5 minuta.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:28 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 3f91b3947a7a494c8b0541b4d5d649ef 530524 true true true false 33 1764249 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:28 14 Topic 1 0 530524 506736 33           Dok se uređaj puni, donja lampica indikatora statusa baterije prvo trepće, a zatim neprekidno svetli.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:29 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 70bb27c75bf5446188c6e3923b88d017 530525 true true true false 33 1764252 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:29 14 Topic 1 0 530525 506737 33           Zatim će druga lampica početi da trepće i zatim da neprekidno svetli i tako redom dok se uređaj ne napuni u potpunosti.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:29 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 fce7abb1f290484bb14e935aec4c8e4f 530526 true true true false 33 1764256 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:29 14 Topic 1 0 530526 506738 33           Kada se baterija potpuno napuni, sve tri lampice indikatora statusa baterije će neprestano svetleti.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:49 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 1edab361b1af486c8f8edf8208949203 530527 true true true false 33 2080543 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:49 14 Topic 1 0 530527 433042 33   Punjenje na postolju za punjenje (samo određeni modeli)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             Samo određeni modeli:              35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:30 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 6f03cd6b38e7494ab64b495097c8e315 530528 true true true false 33 1764261 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:30 14 Topic 1 0 530528 375146 33           Mali utikač gurnite u postolje za punjenje, a jedinicu za napajanje uključite u zidnu  utičnicu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:30 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 20c7ba4fd15e4927b1c3250c2b0072b8 530529 true true true false 33 1764264 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:30 14 Topic 1 0 530529 375147 33           Nakon punjenja, isključite jedinicu za napajanje iz zidne utičnice i izvucite mali utikač iz postolja za punjenje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:31 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 4f8bfd17ce254d58b338c299c1601cd6 530530 true true true false 33 1764266 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:31 14 Topic 1 0 530530 464165 33           Stavite uređaj na postolje za punjenje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:24 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 ea1ab204798746669e62f5d1421da84c 530531 true true true false 33 1956309 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:24 14 Topic 1 0 530531 506578 33           Svetleći prsten na dnu postolja za punjenje će zasvetleti i početi da se brzo okreće.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:31 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 b9e8401560bb4bdc9b0c82ebbd99597a 530532 true true true false 33 1764271 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:31 14 Topic 1 0 530532 506673 33           Za oko 5 minuta, svetleći prsten će poćeti da se okreće sporije.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:32 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 58c85d044fac48bcb8f64e86435a0f70 530533 true true true false 33 1764274 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:32 14 Topic 1 0 530533 506739 33           Kako uređaj bude nastavio da se puni, svetleći prsten će postati svetliji i sporije će se okretati.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:32 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 0d6e3f6074fd402c85721d25ed790edc 530534 true true true false 33 1764276 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:32 14 Topic 1 0 530534 506740 33           Kada se uređaj potpuno napuni, ceo svetleći prsten će zasvetleti i prestati da se okreće.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:32 'Unplug for use' symbol APA 1709 5eafed7fed0e4a0384a149653ba0b2d5 530535 true true true false 33 1764280 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:32 14 Topic 1 0 530535 432900 33   Simbol za iskopčavanje iz struje radi korišćenja    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Simbol za iskopčavanje iz struje radi korišćenja trepće kako bi vas podsetio da treba da iskopčate uređaj iz zidne utičnice i da izvučete mali utikač iz njega pre nego što ga uključite.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:33 How do I use my appliance and the attachments? 1709 c83048f9a6df4182bfe081165e866f05 530536 true true true false 33 1764282 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:33 14 Topic 1 0 530536 473117 33   Kako da koristim uređaj i dodatke?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:33 APA Usage Notes 1709 646808e6599a4fea8390cf66e7c40963 530537 true true true false 33 1764285 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:33 14 Topic 1 0 530537 464101 33                     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:34 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 a8eed13831d548f3a01bc943424128bf 530538 true true true false 33 1764287 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:34 14 Topic 1 0 530538 506613 33           Pravilno rukovanje uređajem će doprineti najboljem rezultatu brijanja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:34 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 a2a9c4dce944466f8a8d379c4e469045 530539 true true true false 33 1764290 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:34 14 Topic 1 0 530539 506614 33           Pratite uputstva dobijena od sinhronizovanih brijanja i personalizovanih programa.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:35 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 6382eb9b586c44a7b8d7038f8f5e0b3b 530540 true true true false 33 1764292 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:35 14 Topic 1 0 530540 506615 33           Savete ćete dobijati na 2 načina: putem usmerenog brijanja u realnom vremenu i sinhronizovanog brijanja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:35 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 20b2fcd33b5745f3a8fb9b9fa2b5b972 530541 true true true false 33 1764295 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:35 14 Topic 1 0 530541 506617 33           Preporučujemo vam da počnete od usmerenog brijanja kako biste poboljšali doživljaj brijanja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:35 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 811bee4952d3458bbd31f3ae76e3abc2 530542 true true true false 33 1764298 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:35 14 Topic 1 0 530542 506618 33           Da biste poboljšali tehniku, možete da dobijate personalizovane savete za brijanje u aplikaciji.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:36 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 e67cbf0726124860a382dbc890e723d8 530543 true true true false 33 1764300 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:36 14 Topic 1 0 530543 506619 33           Uređaj ima SkinIQ tehnologiju koja inteligentno detektuje gustinu dlaka i tehniku brijanja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:36 Shaving Poseidon S7000 1715 91587352546b4e9eba356d8196e8a69c 530544 true true true false 33 1764303 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:36 14 Topic 1 0 530544 464040 33                                          SkinIQ usmereni pokreti:             35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:36 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 c5c29892a616478b8e5db972cb53c039 530545 true true true false 33 1764306 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:36 14 Topic 1 0 530545 473304 33           Kada se brijete pravilnim pokretima (kružnim pokretima), ikona povratnih informacija o pokretima svetli zeleno.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:37 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 732748f514874606a88b38fdcbd06c25 530546 true true true false 33 1764308 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:37 14 Topic 1 0 530546 473305 33           Ako se pokreti brijanja mogu poboljšati, ikona povratnih informacija o pokretima svetli narandžasto.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:37 E_See the app for details and advice. 1142 a037567cf597491bba5416c5b018306f 530547 true true true false 33 1764311 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:37 14 Topic 1 0 530547 473306 33           Detalje i savete potražite u aplikaciji.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:37 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 932bdc20ae4d435396f74759a8d1029e 530548 true true true false 33 1764312 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:37 14 Topic 1 0 530548 517485 33           Koristite uske strane jedinice za brijanje kako biste brijali nedostupna mesta, recimo uz ivicu brade i ispod nosa.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:38 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 0a3c644d4fd843a6a7285aed8f17443b 530549 true true true false 33 1764315 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:38 14 Topic 1 0 530549 364442 33           Nemojte prejako pritiskati jer to može da nadraži kožu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:39 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 5b229ab3651c401b9aac6b16583561a1 530550 true true true false 33 1764318 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:39 14 Topic 1 0 530550 464166 33           Uređaj možete da koristite u suvim ili vlažnim uslovima, čak i dok se tuširate.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:39 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 f5cc2178fc0b4ac1afe8d36482f72a86 530551 true true true false 33 1764321 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:39 14 Topic 1 0 530551 464167 33           Da biste se brijali u mokrim uslovima, stavite malo vode i pene ili gela za brijanje na kožu i isperite glave za brijanje toplom vodom sa česme, a zatim pratite korake u nastavku.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:40 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 7a37a1861e754dd583bbf503e4f4e0ec 530552 true true true false 33 1764324 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:40 14 Topic 1 0 530552 464168 33           Ako se brijete uz pomoć gela ili pene, tokom brijanja redovno ispirajte jedinicu za brijanje kako bi stalno glatko klizila preko kože.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:41 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 c73c803e3c954d9092cd2b4fde86af1b 530553 true true true false 33 1764326 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:41 14 Topic 1 0 530553 473303 33           Kada završite brijanje, dobićete povratne informacije na ručki. Ikona povratnih informacija o brijanju će svetleti raznim bojama, dajući vam opšte informacije o brijanju.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:41 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 053bf7dfb3734986bb9c8a1e88521fde 530554 true true true false 33 1764331 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:41 14 Topic 1 0 530554 455925 33   Podsetnik za čišćenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:42 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 ab926074f98a4b7ea99237667a27e622 530555 true true true false 33 1764333 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:42 14 Topic 1 0 530555 1356 33           Kada isključite uređaj, podsetnik za čišćenje će treptati kako bi vas podsetio da očistite  uređaj.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:42 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 3d7abd0724ee4fe581c70b83d440ac84 530556 true true true false 33 1764336 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:42 14 Topic 1 0 530556 473643 33           Čistite uređaj i dodatke nakon svake upotrebe kako biste sprečili začepljenja i  oštećenja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:43 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 a00aa2de18fa40928a12f88121db51f5 530557 true true true false 33 1764338 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:43 14 Topic 1 0 530557 473644 33           Temeljno čistite glave za brijanje jednom mesečno ili ako uređaj ne brije jednako dobro kao  ranije.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:44 Synchronize your shaves APA 1709 6b73c65ec90544438961738aab132e35 530558 true true true false 33 1764341 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:44 14 Topic 1 0 530558 472665 33   Sinhronizovanje brijanja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ovaj aparat za brijanje čuva podatke o brijanju, pa ne morate da nosite pametni telefon sa sobom kada se brijete.   Simbol obaveštenja će treptati kada se memorija skoro popuni. Da biste sprečili gubitak podataka, sinhronizujte aparat za brijanje sa  aplikacijom. Obavezno budite blizu aparata za brijanje i otvorite aplikaciju. Aplikacija će se automatski povezivati i sinhronizovati poslednja  brijanja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:44 Trimming APA 1709 734cdff2e9384f78b5a375540526df89 530559 true true true false 33 1764343 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:44 14 Topic 1 0 530559 444649 33   Podrezivanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:45 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 7efcbd92ee0844f3a8da7c81fca86fff 530560 true true true false 33 1764348 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:45 14 Topic 1 0 530560 270619 33           Držite trimer normalno na kožu i pomerajte uređaj nadole uz blag  pritisak.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:46 E_Close the trimmer. 40 dc77d6a7060e4699bf72ab2f71f795a2 530561 true true true false 33 1764352 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:46 14 Topic 1 0 530561 458257 33           Zatvorite trimer.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:46 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 84eb638cd26045e89b7d58fe36614fcd 530562 true true true false 33 1764356 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:46 14 Topic 1 0 530562 473646 33           Isključite uređaj i očistite trimer nakon svake upotrebe kako biste sprečili začepljenja i  oštećenja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:47 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 eb46642ec9e548a4a38b6a30c560a5e4 530563 true true true false 33 1764359 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:47 14 Topic 1 0 530563 518446 33           Trimer možete koristiti i ispod nosa.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:48 Using the click-on attachments S7000 300 cbae07edeac043bca31fc9152aee636d 530564 true true true false 33 1764362 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:48 14 Topic 1 0 530564 119943 33   Upotreba dodataka koji se skidaju   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:48 E_The accessories supplied may vary for different products 300 cc1ce2e2c203464db0e0f02edf64c652 530565 true true true false 33 1764365 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:48 14 Topic 1 0 530565 25927 33           Dodaci koje ste dobili u kompletu mogu da se razlikuju od proizvoda do proizvoda. Na kutiji su prikazani dodaci koje ste dobili uz proizvod.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:48 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 267b8b818b394cd783aab7a71da82bf5 530566 true true true false 33 1764368 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:48 14 Topic 1 0 530566 455940 33   Upotreba dodatka za oblikovanje brade sa češljem   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:50 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 1a11a955afd84c2990f88884213743f8 530567 true true true false 33 1764376 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:50 14 Topic 1 0 530567 375156 33           Isključite uređaj i očistite dodatak nakon svake  upotrebe.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:50 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 8e08e2c53d4c45aba99a5e73e6136c3b 530568 true true true false 33 1764379 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:50 14 Topic 1 0 530568 473197 33           Okrenite glavu za brijanje ili drugi dodatak kako biste ga skinuli sa ručke i pritisnite dodatak za oblikovanje brade na ručku.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:50 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 49306344ef094ecdb7961f934adedc2a 530569 true true true false 33 1764382 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:50 14 Topic 1 0 530569 473198 33           Gurnite češalj ravno u useke sa obe strane dodatka za oblikovanje brade.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:33 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 7ce1b1ff5e3b442491c8d4f5ea9820bf 530570 true true true false 33 1956326 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:33 14 Topic 1 0 530570 455941 33   Upotreba dodatka za oblikovanje brade bez češlja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:51 Using the nose/ear trimmer attachment 307 13cc68bf486e4e3a837f9ac0e091dd24 530571 true true true false 33 1764390 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:51 14 Topic 1 0 530571 28310 33   Upotreba dodatka trimera za nos/uši   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dodatak trimera za nos/uši možete koristiti za podsecanje dlaka u nosu i/ili ušima.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:52 Trimming nose hair APA 1709 4b386bd81ae44e89b143aa91c18a48a3 530572 true true true false 33 1764393 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:52 14 Topic 1 0 530572 456002 33   Podrezivanje dlačica u nosu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:52 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 f71e266e4ed142d7ac7ff42d09597817 530573 true true true false 33 1764395 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:52 14 Topic 1 0 530573 3517 33           Pažljivo umetnite glavu za podrezivanje u nozdrvu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:53 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 a671f11d82de43e5b7edbad7baae8ba5 530574 true true true false 33 1764398 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:53 14 Topic 1 0 530574 457577 33           Nemojte gurati dodatak više od 0,5 u nozdrve.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:53 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 1bcf54b836f4466da6375fc315db7d82 530575 true true true false 33 1764401 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:53 14 Topic 1 0 530575 473203 33           Dodatak trimera za nos/uši i unutrašnjost nosa moraju biti čisti pre podsecanja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:53 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 098b4becec01485185973a15006a8042 530576 true true true false 33 1764402 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:53 14 Topic 1 0 530576 473204 33           Okrenite glavu za brijanje ili drugi dodatak kako biste ga skinuli sa ručke i pritisnite dodatak trimera za nos/uši na ručku.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:54 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 98dfe750439143bdab2e0a630229d52d 530577 true true true false 33 1764405 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:54 14 Topic 1 0 530577 473207 33           Polako pomerajte glavu trimera okolo u svakoj od nozdrva, pazeći da čvrsto držite stranu vrha uz  kožu. To smanjuje golicanje do kog može doći.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:54 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 891e6d35f4c04d64b040d59514a60c45 530578 true true true false 33 1764407 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:54 14 Topic 1 0 530578 473208 33           Osušena sluz u nosu može da začepi nožić za sečenje, što će sprečiti uključivanje uređaja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:54 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 fc2edb5991c942e482f5942a40587d2b 530579 true true true false 33 1764410 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:54 14 Topic 1 0 530579 473213 33           Ako je nožić začepljen,  očistite dodatak.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:55 Trimming ear hair APA 1709 7a82203e070543a4b0d0ff01be2be3e9 530580 true true true false 33 1764411 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:55 14 Topic 1 0 530580 456003 33   Podrezivanje dlaka u ušima   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:55 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 11400c08048443f28ffec72932b4405f 530581 true true true false 33 1764414 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:55 14 Topic 1 0 530581 3522 33           Vodite računa da spoljni ušni kanali budu čisti i da ne budu zamašćeni.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:56 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 5bdbafb3c9954f90aa74450f429a23c5 530582 true true true false 33 1764417 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:56 14 Topic 1 0 530582 3528 33           Polako pomerajte glavu za podrezivanje uz obod uha da biste uklonili dlačice koje vire.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:56 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 b53f53fb0e5a45aea3bef8233cc8609e 530583 true true true false 33 1764420 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:56 14 Topic 1 0 530583 3529 33           Pažljivo gurnite glavu trimera u spoljni ušni kanal.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:57 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 53964265b3a7458ab238c7426c216b68 530584 true true true false 33 1764422 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:57 14 Topic 1 0 530584 3530 33           Glava trimera ne sme da bude umetnuta u ušni kanal više od 0,5 cm jer u suprotnom možete da oštetite bubnu opnu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:58 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 8ecf1d2e753e4b04a46820ba1619404f 530585 true true true false 33 1764425 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:58 14 Topic 1 0 530585 3531 33           Polako okrećite glavu trimera da biste uklonili sve neželjene dlačice iz spoljnog ušnog  kanala.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:33 Using the cleansing brush attachment APA 1709 87047a89df1149cab3ade3b4d30916fa 530586 true true true false 33 1956327 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:33 14 Topic 1 0 530586 444319 33   Korišćenje četkice za čišćenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Oprez:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:59 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 6fd1cfd407de45329577624640f4899c 530587 true true true false 33 1764431 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:59 14 Topic 1 0 530587 464306 33           Nemojte da pritiskate suviše jako. Postupak uvek mora biti udoban.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:59 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 b82683cf653d4c98931fa9114b4b9ba0 530588 true true true false 33 1764432 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:59 14 Topic 1 0 530588 518453 33           Nemojte da koristite suvu četkicu za čišćenje jer to može da nadraži kožu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:00 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 70dfa874443b460c9e2a6e536744ca41 530590 true true true false 33 1764437 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:00 14 Topic 1 0 530590 518456 33           Okrenite glavu za brijanje ili drugi dodatak kako biste ga skinuli sa ručke i pritisnite četkicu za čišćenje na ručku.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:00 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 06cdbd1dd96d4c74a93c306a446aa3ff 530591 true true true false 33 1764439 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:00 14 Topic 1 0 530591 119192 33           Nežno pomerajte četkicu preko kože, od nosa prema  uhu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:01 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 744f878ecf65451d8e615e67c41b284c 530592 true true true false 33 1764441 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:01 14 Topic 1 0 530592 119194 33           savetujemo vam da ne preterujete sa čišćenjem i da nijednu zonu ne čistite duže od 20 sekundi.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:01 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 0ae08353ce69443b81e7c2affcbcdd31 530593 true true true false 33 1764442 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:01 14 Topic 1 0 530593 119195 33           Nakon tretmana isperite  lice i osušite ga. Vaše lice je sada spremno za sledeći korak u svakodnevnoj rutini nege kože.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:02 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 27c8d0152da54d87ba67282aba4f40d5 530594 true true true false 33 1764444 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:02 14 Topic 1 0 530594 216997 33           Nemojte da koristite aparat na oštećenoj ili nadraženoj koži niti na ranama.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:02 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 974cb4b2b4be46d5be30cc26e8412d44 530595 true true true false 33 1764445 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:02 14 Topic 1 0 530595 234087 33           Navlažite četkicu za čišćenje  vodom.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:03 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 27d49677663f4396a3122b44eb8ecb3d 530596 true true true false 33 1764447 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:03 14 Topic 1 0 530596 234088 33           Stavite četkicu za čišćenje na obraz.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:04 Storage and travel (heading only) 1709 3c2eb65e8ad0429ca3164578427b32f9 530597 true true true false 33 1764449 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:04 14 Topic 1 0 530597 444652 33   Odlaganje i putovanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:05 Storage note APA 1709 e38a3bfbae6545bf8d7fd56f9c23171a 530598 true true true false 33 1764451 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:05 14 Topic 1 0 530598 464659 33                 35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:05 Storage APA 1709 d502eec711404c97b868870eb829ef83 530599 true true true false 33 1764453 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:05 14 Topic 1 0 530599 444732 33                     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:06 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 bf18bcc30e594103ab03bc704961d890 530600 true true true false 33 1764455 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:06 14 Topic 1 0 530600 119212 33           Držite uređaj u torbici (ako je priložena ).   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:06 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 f7b7840e19b1436494b67f2fbccca819 530601 true true true false 33 1764457 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:06 14 Topic 1 0 530601 464653 33           Stavite zaštitni poklopac (ako je priložen) na aparat za brijanje da biste sprečili nakupljanje prljavštine.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:07 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 da02bc22a1784613a183f8ad99f32f5b 530602 true true true false 33 1764459 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:07 14 Topic 1 0 530602 473226 33           Uređaj možete da držite i na postolju za punjenje (ako je priloženo) ili u uređaju Philips Quick Clean Pod (ako je priložen).   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:07 Activating the travel lock APA 1709 2f85c461abaf4de2b055b83862fb16e2 530604 true true true false 33 1764461 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:07 14 Topic 1 0 530604 456935 33   Aktiviranje funkcije zaključavanja za vreme putovanja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:38 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 d3e523ca821d4b61a2e82f77bb600cd8 530605 true true true false 30 1763260 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:38 14 Topic 1 0 530605 228167 30   Введение   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:07 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 6a115c9f9c6847979ec1952d9234227b 530606 true true true false 33 1764464 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:07 14 Topic 1 0 530606 472092 33                 35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:39 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 9059664cbf9342ddb9e0e21a253b4f14 530607 true true true false 30 1763261 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:39 14 Topic 1 0 530607 434578 30           Поздравляем с покупкой продукции Philips! Чтобы воспользоваться всеми преимуществами поддержки компании Philips, зарегистрируйте свое изделие на веб-сайте  www.philips.com/welcome или через приложение.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:08 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 49200717f8ee4611a7e09a634ff941c8 530608 true true true false 33 1764466 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:08 14 Topic 1 0 530608 506626 33           Bluetooth se isključuje kada se zaključavanje za vreme putovanja aktivira.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:40 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 06eb4dbbf90147f885c32dfa6b8073cd 530609 true true true false 30 1763262 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:40 14 Topic 1 0 530609 432731 30                                                           35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:08 Deactivating the travel lock APA 1709 cbf8aebbc06e448ea4da9a99d5d77d71 530610 true true true false 33 1764468 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:08 14 Topic 1 0 530610 456936 33   Deaktiviranje funkcije zaključavanja za vreme putovanja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:41 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 d037cd7d32c94bd2b31dae6250915735 530611 true true true false 30 1763263 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:41 14 Topic 1 0 530611 473970 30           Картридж системы быстрой очистки Philips Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:08 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 585430b5afae42c98994a1feeac7c75d 530612 true true true false 33 1764470 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:08 14 Topic 1 0 530612 473248 33           Kada se zaključavanje za vreme putovanja deaktivira, uređaj se automatski uključuje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:42 P_Quick Clean Pod 1148 a306911c24ff4a2a8bb274ce3fbe48ae 530613 true true true false 30 1763264 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:42 14 Topic 1 0 530613 473971 30           Система быстрой очистки Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:09 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 89ddb29c61de4d178cbbe8be29f32542 530614 true true true false 33 1764472 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:09 14 Topic 1 0 530614 374850 33                 35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:09 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 2db09c31ae0a4f0eb682581f571724dd 530615 true true true false 33 1764474 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:09 14 Topic 1 0 530615 506628 33           Aparat za brijanje se automatski otključava kada se priključi u zidnu utičnicu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:43 P_Shaving unit release button 1148 ce1654b0b56c4a1683b4af274dbbbcac 530616 true true true false 30 1763265 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:43 14 Topic 1 0 530616 619 30           Кнопка отсоединения бритвенного блока   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:09 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 f3bd3245579540d7a30b4ba81557fac4 530617 true true true false 33 1764476 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:09 14 Topic 1 0 530617 473118 33   Kako da čistim uređaj i dodatke?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:44 P_Shaving unit 1148 493f222f619d406abb59c8e6fa665434 530618 true true true false 30 1763266 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:44 14 Topic 1 0 530618 620 30           Бритвенный блок   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:10 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 a75db918cea748b3bd05a91b0144a1fc 530619 true true true false 33 1764478 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:10 14 Topic 1 0 530619 234016 33           Da bi uređaj funkcionisao najbolje što  može, očistite i njega i dodatke nakon svake upotrebe.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:45 P_Trimmer release slide 1148 ece96690e1624aeebde5b7de9a62b273 530620 true true true false 30 1763268 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:45 14 Topic 1 0 530620 2480 30           Фиксатор триммера   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:53 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 29d298fd76324ee5a68b627d73773a28 530621 true true true false 33 2080568 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:53 14 Topic 1 0 530621 444735 33   Pranje aparata za brijanje pod mlazom vode   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:45 P_nose trimmer attachment 307 6afc3143a45144ceb49c4bd43b649335 530622 true true true false 30 1763270 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:45 14 Topic 1 0 530622 28286 30           Съемная насадка триммера для волос в носу   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:46 P_Pop-up trimmer 1147 2855d829d4e34f6cb0a79630e6691f94 530623 true true true false 30 1763272 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:46 14 Topic 1 0 530623 431545 30           Выдвижной триммер   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:12 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 39a6e7f5cf924103a9731a5989ba562e 530624 true true true false 33 1764487 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:12 14 Topic 1 0 530624 369679 33           Dok perete nastavak za brijanje, voda će možda kapati iz postolja aparata za brijanje. To je normalna pojava.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:47 P_Attachment holder 72 b9e619dd905441b7b60c8392d8171b29 530625 true true true false 30 1763275 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:47 14 Topic 1 0 530625 457780 30           Держатель насадки   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:13 E_Switch on the shaver. 1142 9adaaa1326f74d48865ba30c8537a34e 530626 true true true false 33 1764489 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:13 14 Topic 1 0 530626 423901 33           Uključite aparat za brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:48 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 9c54ef2fab26473181b2b5e9da8b2486 530627 true true true false 30 1763276 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:48 14 Topic 1 0 530627 473115 30   Что означают значки на ручке моего устройства?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:14 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 db5fac0965f44919bdad759a3afcc819 530628 true true true false 33 1764491 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:14 14 Topic 1 0 530628 464759 33           Isperite komoru za dlake pod mlazom tople vode sa česme.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:49 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 d2beb8f6657244ee833ff5052e8c8871 530629 true true true false 30 1763277 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:49 14 Topic 1 0 530629 473094 30              Значок  Поведение  Значение                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:14 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 3536e65f8e9040fdb5ef6379c8446716 530630 true true true false 33 1764493 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:14 14 Topic 1 0 530630 473253 33           Čistite aparat za brijanje nakon svake upotrebe kako biste sprečili začepljenja i oštećenja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:15 Thorough cleaning APA 1709 3ab0f8f9dd034095a6e3f263be749e1a 530631 true true true false 33 1764495 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:15 14 Topic 1 0 530631 457079 33   Temeljno čišćenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:50 E_The appliance is fully charged. 1709 cf489914535641d384905815741a8c2c 530632 true true true false 30 1763279 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:50 14 Topic 1 0 530632 477193 30           Устройство полностью заряжено.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:15 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 f6ac783e1aeb4be5b501342b93275b74 530633 true true true false 33 1764496 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:15 14 Topic 1 0 530633 1626 33           Rezač i štitnik čistite mlazom vode sa  česme.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:51 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 ee11c2ba6c50401a88dd1e9f9b54bd28 530634 true true true false 30 1763282 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:51 14 Topic 1 0 530634 477194 30           Количество горящих полосок показывает оставшийся заряд аккумулятора.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:51 E_Flashing 1709 59e0731197854723aaf7a3309f77f775 530635 true true true false 30 1763284 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:51 14 Topic 1 0 530635 477195 30           Мигает   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:36 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 32e0b541c7b94e55bdd6495d5fbd4114 530636 true true true false 33 1956332 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:36 14 Topic 1 0 530636 2908 33           Pritisnite dugme za oslobađanje na  jedinici za brijanje i povucite držač glave za brijanje sa  jedinice za brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:52 E_Lights up 1709 16622fca70e847bd814618d14ca525bf 530637 true true true false 30 1763286 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:52 14 Topic 1 0 530637 477196 30           Горит   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:53 E_Lights up green 1709 8c8f5100f87944ef9c38542e4cb85150 530638 true true true false 30 1763289 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:53 14 Topic 1 0 530638 477197 30           Горит зеленым цветом   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:17 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 0cc78f694a0f47d2af98234b6f62dca8 530639 true true true false 33 1764502 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:17 14 Topic 1 0 530639 3360 33           Obavezno isključite uređaj i iskopčajte ga iz zidne utičnice.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:54 E_Lights up orange 1709 4721d742e5a745e9a325b2cedb819c92 530640 true true true false 30 1763292 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:54 14 Topic 1 0 530640 477198 30           Горит оранжевым цветом   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:54 E_Flashing slowly 1709 3086f210c9f5415d8fe0049f3f6581a8 530641 true true true false 30 1763294 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:54 14 Topic 1 0 530641 477199 30           Медленно мигает   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:18 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 18a898d20e8c4fa3942c52a26a8a89b7 530642 true true true false 33 1764504 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:18 14 Topic 1 0 530642 464174 33           Preporučujemo vam da temeljno čistite glave za brijanje jednom mesečno ili ako aparat za brijanje ne brije jednako dobro kao ranije.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:55 E_Flashing quickly 1709 732ad770e1214e6ba834bb9e83036407 530643 true true true false 30 1763296 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:55 14 Topic 1 0 530643 477200 30           Мигает быстро   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:19 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 dd5cd7b2261f4a2286c5ca0fa6ab3e7a 530644 true true true false 33 1764506 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:19 14 Topic 1 0 530644 464175 33           Isperite prostor za dlake i držač glave za brijanje mlazom vode sa  česme.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:56 E_Flashing when you press the on/off button 1709 d5fe24e3ca734c65828c1ce4f268082a 530645 true true true false 30 1763299 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:56 14 Topic 1 0 530645 477201 30           Мигает при нажатии кнопки включения/выключения   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:57 E_Bottom light flashing orange 1709 ec4296d14dfc421b8c590e5245d923a7 530646 true true true false 30 1763301 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:57 14 Topic 1 0 530646 477202 30           Нижний индикатор мигает оранжевым цветом   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:19 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 fa5dccaa781e45e58f32cea98714187e 530647 true true true false 33 1764507 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:19 14 Topic 1 0 530647 472646 33           Detaljna uputstva potražite u odeljku „Kako da zamenim glave za brijanje?”.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:57 E_Lights flashing in sequence 1709 4616f2556ddd43029982edebe0c09b78 530648 true true true false 30 1763303 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:57 14 Topic 1 0 530648 477203 30           Индикаторы мигают последовательно   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:20 E_Shake off excess water. 1142 d8d3f81aca8b490fbf012d5beeeee776 530649 true true true false 33 1764509 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:20 14 Topic 1 0 530649 473254 33           Otresite višak vode.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:58 E_Lights up continuously 1709 d723d808c04c4782a31d5cba9087f232 530650 true true true false 30 1763306 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:58 14 Topic 1 0 530650 477204 30           Горит ровным цветом   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:59 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 991f2ba373e54b7b875f6d024ec2c206 530651 true true true false 30 1763309 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:59 14 Topic 1 0 530651 477205 30           Загорается при взятии прибора в руку   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:21 E_Remove the shaving heads. 1142 ecb2a43548614cdeaa14fa5457927fe6 530652 true true true false 33 1764511 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:21 14 Topic 1 0 530652 473255 33           Skinite glave za brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:00 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 d47acd1415e04439bb48cb3f14bd6a51 530653 true true true false 30 1763313 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:00 14 Topic 1 0 530653 477206 30           Медленно мигают при извлечении бритвы из системы быстрой чистки Quick Clean Pod во время выполнения программы чистки   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:21 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 93d2d1b2364e4b03af81fddbfa9b98a3 530654 true true true false 33 1764512 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:21 14 Topic 1 0 530654 474388 33           Ubacite šarku držača glave za brijanje u prorez na vrhu jedinice za brijanje i zatvorite jedinicu za brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:00 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 1028668cc4de4fbbbb88bda32945b98a 530655 true true true false 30 1763315 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:00 14 Topic 1 0 530655 477207 30           Программа чистки была прервана. Если вы поставите бритву назад в систему быстрой очистки Quick Clean Pod в течение четырех секунд, программа чистки возобновится автоматически.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:01 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 1aed46f0b18a485896f5001b875ef61d 530656 true true true false 30 1763320 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:01 14 Topic 1 0 530656 477208 30           Мигает при выключении устройства   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:37 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 94c0a6b54ddc420495c75e73cb69c35d 530657 true true true false 33 1956333 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:37 14 Topic 1 0 530657 458256 33   Čišćenje iskačućeg trimera   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Savet:     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:02 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 12769de50a1045bb99a7771bb76df58b 530658 true true true false 30 1763324 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:02 14 Topic 1 0 530658 477209 30           Быстро мигает при извлечении бритвы из системы быстрой очистки Quick Clean Pod или нажатии кнопки включения/выключения во время выполнения программы чистки   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:02 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 8b142a2f5c5a459aa53f5e3e46ba9df3 530659 true true true false 30 1763328 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:02 14 Topic 1 0 530659 477211 30           Очистите бритву в  системе быстрой очистки Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:22 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 0c9fe8e7df7e445690e7d32745fc729e 530660 true true true false 33 1764515 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:22 14 Topic 1 0 530660 198930 33           Nikad nemojte da brišete zupce trimera peškirom ili papirnim ubrusom, jer to može da ošteti zupce.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:03 E_Clean the attachments under the tap. 1709 d8ff8c7ec64848a2962ac9912d7e396a 530661 true true true false 30 1763332 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:03 14 Topic 1 0 530661 477212 30           Промойте насадки под  струей воды.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:23 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 ea250dfc4e944994b485d6d45de122ca 530662 true true true false 33 1764518 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:23 14 Topic 1 0 530662 430607 33           Povucite klizni prekidač trimera za otpuštanje nadole da biste otvorili iskačući trimer.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:04 E_The cleaning program is in progress. 1709 4dfff628afae45b6a6937675281fa324 530663 true true true false 30 1763337 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:04 14 Topic 1 0 530663 477213 30           Выполняется программа очистки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:24 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 0abdb01facb24b7c81f4615041a73e10 530664 true true true false 33 1764519 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:24 14 Topic 1 0 530664 430608 33           Pažljivo otresite višak vode i ostavite iskačući trimer da se osuši na vazduhu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:04 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 0c3835810da24ac1b7da7968c80f3314 530665 true true true false 30 1763342 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:04 14 Topic 1 0 530665 477214 30           Программа очистки остановлена. Если вы хотите продолжить, вам необходимо перезапустить цикл чистки, поместив бритву в систему быстрой чистки Quick Clean Pod и нажав кнопку включения/выключения.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:05 E_Pulsing 1709 5ea44e1f517143aab8559ca82e3b7341 530666 true true true false 30 1763347 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:05 14 Topic 1 0 530666 506573 30           Пульсирует   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:24 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 a1fb173d95654571899660a688983f21 530667 true true true false 33 1764521 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:24 14 Topic 1 0 530667 430611 33           Da biste dobili najbolje rezultate, podmažite zupce iskačućeg trimera koristeći jednu kap mineralnog ulja na svakih šest meseci (ulje nije priloženo).   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:06 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 3e1f2b597dc4433ab9981768cafac257 530668 true true true false 30 1763350 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:06 14 Topic 1 0 530668 477183 30           SkinIQ активно обнаруживает ваше поведение при бритье.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:25 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 6dd432d43d7b402e9d2b5d1cd596a990 530669 true true true false 33 1764523 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:25 14 Topic 1 0 530669 458255 33           Uključite uređaj i isperite iskačući trimer toplom vodom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:06 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 c3d28b45681647e6a0946c800fb88c88 530670 true true true false 30 1763355 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:06 14 Topic 1 0 530670 477184 30           Были использованы правильные движения при бритье (круговые движения).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:26 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 83a481a67e724deaaa819899fa0e09e2 530671 true true true false 33 1764525 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:26 14 Topic 1 0 530671 473258 33           Očistite trimer nakon svake upotrebe kako biste sprečili začepljenja i oštećenja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:07 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 b14769e973fe44b49f8dca1205151c71 530672 true true true false 30 1763359 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:07 14 Topic 1 0 530672 477185 30           Ваши движения при бритье могут быть улучшены. Подробную информацию и рекомендации см. в приложении.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:08 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 fa64e3bf3772441581c14a659466d447 530673 true true true false 30 1763363 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:08 14 Topic 1 0 530673 477186 30           Откройте приложение. Либо вас ожидает уведомление, либо вам необходимо выполнить синхронизацию сеансов бритья, чтобы избежать  потери данных.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:26 Cleaning the click-on attachments 63 cba6dcb48feb4da9a40533bd8146e9f9 530674 true true true false 33 1764527 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:26 14 Topic 1 0 530674 515 33   Čišćenje dodataka koji se skidaju   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:08 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 7d7d65b0214a4777a17d2c50c917485c 530675 true true true false 30 1763367 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:08 14 Topic 1 0 530675 477187 30           Между бритвой и смартфоном соединение  не установлено.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:09 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 bb4ecb702f9c489fb025fd90e4510472 530676 true true true false 30 1763370 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:09 14 Topic 1 0 530676 477188 30           Произошла ошибка (например, мотор заблокирован). Дополнительные сведения см. в приложении.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:26 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 1ffc0e151e764044a109566781cf426f 530677 true true true false 33 1764529 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:26 14 Topic 1 0 530677 66036 33           Nikad nemojte da brišete dodatak trimera ili dodatak za oblikovanje brade peškirom ili papirnim ubrusom, jer to može da ošteti zupce za podsecanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:10 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 aa2f92e2e08b4b25b4139c1551ed0f59 530678 true true true false 30 1763374 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:10 14 Topic 1 0 530678 477189 30           Перед включением прибора его необходимо отключить от настенной  розетки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:27 Cleaning the click-on attachments APA 1709 a1e007f7e7974420bca7485b8b6073f6 530679 true true true false 33 1764530 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:27 14 Topic 1 0 530679 456017 33                                     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:11 E_The travel lock is activated. 1709 4195e3c36e7a4d30932f2f74502724f9 530680 true true true false 30 1763380 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:11 14 Topic 1 0 530680 477190 30           Дорожная блокировка  активирована.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:12 E_The battery is almost empty. 1709 15f77d472f6349e4a4a140783a75912e 530681 true true true false 30 1763386 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:12 14 Topic 1 0 530681 477191 30           Аккумулятор почти  разряжен.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:27 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 4abbf3e18d27424ebf966a510d94103f 530682 true true true false 33 1764531 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:27 14 Topic 1 0 530682 217000 33           Temeljno očistite sve delove toplom vodom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:13 E_The appliance is charging. 1709 d1536dcf15524004977cc2a5f2f502b3 530683 true true true false 30 1763391 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:13 14 Topic 1 0 530683 477192 30           Прибор заряжается.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:28 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 533e269f7c3b4ba192a3d7e0198076a0 530684 true true true false 33 1764533 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:28 14 Topic 1 0 530684 473261 33           Da bi uređaj funkcionisao najbolje što može, očistite dodatke koji se skidaju nakon svake upotrebe.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:14 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 d895599175a640498baaa17fe64e4d4f 530685 true true true false 30 1763396 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:14 14 Topic 1 0 530685 497572 30   Что означает значок на системе быстрой очистки Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Значок  Поведение  Значение              35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:15 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 ad69a0406e8d412fa0a1d8b71a6461b6 530686 true true true false 30 1763400 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:15 14 Topic 1 0 530686 477210 30           Отображается на системе быстрой очистки Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:28 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 478d7aa998ed4c0c980a778109ec2bf3 530687 true true true false 33 1764534 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:28 14 Topic 1 0 530687 473262 33           Okrenite dodatak da biste ga skinuli sa ručke.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:15 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 a23289300c1a4b12a3836ff82283e0ac 530688 true true true false 30 1763404 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:15 14 Topic 1 0 530688 498106 30           Необходимо заменить картридж для  системы быстрой очистки Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:28 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 c6682d8b6d9c4e3f923fafd420f30fc5 530689 true true true false 33 1764535 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:28 14 Topic 1 0 530689 473263 33           Pažljivo otresite višak vode sa dodatka za oblikovanje brade, češlja i nastavaka trimera za nos/uši i pustite ih da se potpuno osuše na vazduhu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:16 How do I charge my appliance? 1709 8f0ebc92cbdc4d1d81da7dd2c68c4027 530690 true true true false 30 1763406 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:16 14 Topic 1 0 530690 473116 30   Как мне следует заряжать мое устройство?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:29 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 cd0881d90d3e4a0fb5c91cbaf778065b 530691 true true true false 33 1764537 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:29 14 Topic 1 0 530691 473264 33           Savet: Da biste dobili najbolje rezultate, redovno podmazujte zupce dodatka za oblikovanje brade koristeći jednu kap ulja za šivaću mašinu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:17 Charging APA 1709 c3d37cd5ec4a4235a99e151c2d7a993e 530692 true true true false 30 1763410 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:17 14 Topic 1 0 530692 432732 30                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:29 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 244a0e9bc19447149dd44e04540cf66e 530693 true true true false 33 1764538 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:29 14 Topic 1 0 530693 473265 33           Savet: Ako ispiranje dodatka trimera za nos/uši pod mlazom vode sa česme nije dovoljno, pritisnite dodatak na ručku i potopite glavu trimera u čašu sa toplom vodom na nekoliko  minuta. Zatim uključite uređaj i isperite ga pod mlazom vode sa česme.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:17 E_Quick charge: 307 44cf7d92311744b2843767e9093a41fd 530694 true true true false 30 1763412 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:17 14 Topic 1 0 530694 28290 30           Быстрая зарядка.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:18 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 7b1c71abed56450aafdb440dba919260 530695 true true true false 30 1763417 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:18 14 Topic 1 0 530695 464164 30           Полностью заряженное устройство обеспечивает до 60 минут автономной работы.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:30 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 532fd1a60a074505b416040036629e95 530696 true true true false 33 1764540 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:30 14 Topic 1 0 530696 473514 33           Izvucite glavu četkice za čišćenje pravo sa držača nastavaka.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:18 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 7cdd86efdb36491a9c2afb98b828daaf 530697 true true true false 30 1763422 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:18 14 Topic 1 0 530697 474492 30           Зарядите устройство перед первым использованием. Впоследствии заряжайте устройство, когда нижний индикатор заряда аккумулятора загорится оранжевым цветом, указывая, что аккумулятор практически полностью разрядился.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:19:50 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 6eb4c6f864134b7abba6850a84e8ccf7 530698 true true true false 30 1881884 Marloes de Lange 2020-12-17T12:19:50 14 Topic 1 0 530698 474493 30           После зарядки в течение приблизительно 5 минут степень зарядки аккумулятора достаточна для одного полного сеанса бритья.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:30 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 45b533f703484c25be70ea7ac1da0f3a 530699 true true true false 33 1764542 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:30 14 Topic 1 0 530699 473515 33           Na četkici za čišćenje koristite samo sapun.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:20 Charging with the supply unit APA 1709 469164af5261470eaf7fa128e78faa74 530700 true true true false 30 1763428 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:20 14 Topic 1 0 530700 432926 30   Зарядка с помощью блока питания   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:31 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 c35234f6d89f47a59edb491a5a099886 530701 true true true false 33 1764544 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:31 14 Topic 1 0 530701 473516 33           Obrišite četkicu za čišćenje peškirom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:20 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 15d4bab9ac0a42fd9c3b02579eb20f84 530702 true true true false 30 1763433 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:20 14 Topic 1 0 530702 366839 30           Убедитесь в том, что устройство  выключено.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:31 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 637d93adfaa34977bdcaf9bd899a9683 530703 true true true false 33 1764545 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:31 14 Topic 1 0 530703 473119 33   Kako da koristim Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:19:53 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 440b8e9540d44734a237a400d8c71bfe 530704 true true true false 30 1881893 Marloes de Lange 2020-12-17T12:19:53 14 Topic 1 0 530704 472079 30           Аккумулятор теперь содержит достаточно энергии для одного полного сеанса бритья.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:32 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 ae707f37667e40c2ad0a3d4aca59151e 530705 true true true false 33 1764547 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:32 14 Topic 1 0 530705 438259 33   Priprema uređaja Quick Clean Pod za korišćenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:21 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 a2354b6754cd46be95196b98d7cdb513 530706 true true true false 30 1763442 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:21 14 Topic 1 0 530706 506732 30           Во время работы устройства в режиме быстрой зарядки индикаторы заряда аккумулятора загораются один за другим.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:22 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 0efc1e251a64423381e48f84ad49724a 530707 true true true false 30 1763443 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:22 14 Topic 1 0 530707 506734 30           Примерно через 5 минут нижний индикатор заряда аккумулятора начнет мигать.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:33 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 b31cde57f24c4b33ba7e89143b0b1ea5 530708 true true true false 33 1764550 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:33 14 Topic 1 0 530708 498122 33           Okrenite i skinite poklopac uređaja Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:22 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 3a690187c36a43edbce237973dfb7ec8 530709 true true true false 30 1763448 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:22 14 Topic 1 0 530709 506736 30           Пока продолжается зарядка устройства, нижний индикатор состояния заряда аккумулятора сначала мигает, а затем он будет гореть непрерывно.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:33 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 6fc28c0905734a50955691f09374fe61 530710 true true true false 33 1764553 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:33 14 Topic 1 0 530710 501544 33           Pritisnite mali okrugli deo na ručki kasete za Quick Clean Pod da biste slomili kuku na ručki.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:23 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 1f575468b7ef4295989a6ab119729e31 530711 true true true false 30 1763451 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:23 14 Topic 1 0 530711 506737 30           После этого второй индикатор начнет мигать, а затем будет гореть непрерывно до тех пор, пока аккумулятор не будет заряжен полностью.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:34 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 4e67d85d879e43b58d372976149af648 530712 true true true false 33 1764555 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:34 14 Topic 1 0 530712 506642 33           Skinite poklopac sa kasete za Quick Clean Pod okretanjem.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:24 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 006e2bc6daea492cb01b90d92c3c3063 530713 true true true false 30 1763455 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:24 14 Topic 1 0 530713 506738 30           После полной зарядки устройства все три индикатора заряда аккумулятора загорятся постоянным зеленым цветом.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:34 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 3602652b687e4748884c22b3e77d3db6 530714 true true true false 33 1764558 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:34 14 Topic 1 0 530714 506643 33           Podignite jezičak zaptivke i povucite ga za ugao kako biste skinuli zaptivku sa uređaja Quick Clean Pod Cartridge.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:51 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 098ea3a55e4748cb8e4f0a8bee1e57d3 530715 true true true false 30 2080360 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:51 14 Topic 1 0 530715 433042 30   Зарядка устройства в зарядной подставке (только для некоторых моделей)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Только для некоторых моделей.              35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:35 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 44e07d9d048845d3b9cc64c4803492f2 530716 true true true false 33 1764561 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:35 14 Topic 1 0 530716 506644 33           Stavite kasetu za Quick Clean Pod u Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:25 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 0e4d5daeea3244e78734bfe08a230621 530717 true true true false 30 1763463 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:25 14 Topic 1 0 530717 375146 30           Вставьте малый штекер в зарядное устройство и подключите блок питания к  настенной розетке.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:36 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 ce9874ad178b4954bdf4bb9403564944 530718 true true true false 33 1764565 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:36 14 Topic 1 0 530718 506645 33           Vratite vrh uređaja Quick Clean Pod na osnovu i okrećite ga u smeru kazaljke na satu dok ne čujete škljocanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:26 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 5d4615845b934ba19f877d77b2b57336 530719 true true true false 30 1763465 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:26 14 Topic 1 0 530719 375147 30           После завершения зарядки извлеките блок питания из настенной розетки и вытяните малый штекер из зарядного устройства.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:36 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 c8c1bece73a34843bc01159aa1d455d3 530720 true true true false 33 1764568 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:36 14 Topic 1 0 530720 506646 33           Nemojte da naginjete uređaj Quick Clean Pod da ne bi došlo do prosipanja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:26 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 82cba772ca014ba49ad93b35b95b6095 530721 true true true false 30 1763468 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:26 14 Topic 1 0 530721 464165 30           Поместите прибор в зарядное устройство.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:37 Using the Quick Clean Pod 1709 8bde5a56e9db4a91ac6c637dde40730c 530722 true true true false 33 1764572 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:37 14 Topic 1 0 530722 431305 33   Korišćenje uređaja Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:19:53 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 780edef2c4b141d89e1bdfacebb3b451 530723 true true true false 30 1881894 Marloes de Lange 2020-12-17T12:19:53 14 Topic 1 0 530723 506578 30           Дорожная блокировка на нижней части зарядного устройства загорается и быстро вращается.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:37 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 08c4da4f704a4fdb8ddd888e69bf5911 530724 true true true false 33 1764575 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:37 14 Topic 1 0 530724 506647 33           Ako koristite aparat za brijanje uz penu za brijanje, gel za brijanje ili proizvode koji se koriste pre brijanja, temeljno isperite glave za brijanje pre korišćenja uređaja  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:27 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 2e0d5b738d69416185e81bd5bc77b6c8 530725 true true true false 30 1763474 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:27 14 Topic 1 0 530725 506673 30           Приблизительно через 5 минут световое кольцо начинает вращаться медленнее.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:38 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 d0b6c8e544a44f118e44b508c238382b 530726 true true true false 33 1764578 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:38 14 Topic 1 0 530726 506648 33           Obavezno otresite višak vode sa aparata za brijanje pre nego što ga stavite u Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:28 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 79eebb52a65c451ebfe6d73c224ba187 530727 true true true false 30 1763477 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:28 14 Topic 1 0 530727 506739 30           Поскольку прибор продолжает заряжаться, светящееся кольцо становится ярче и вращается медленнее.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:39 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 b96fa833a6734e73bc598840e5dc917d 530728 true true true false 33 1764581 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:39 14 Topic 1 0 530728 506649 33           Stavite aparat za brijanje naopako u Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:28 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 833a14ac5772463b9a0d2369dd026bd1 530729 true true true false 30 1763479 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:28 14 Topic 1 0 530729 506740 30           После полной зарядки прибора подсветка загорается и перестает вращаться.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:39 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 390ab84c68cd47db9fc6af4164bde01a 530730 true true true false 33 1764586 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:39 14 Topic 1 0 530730 506650 33           Aparat za brijanje automatski detektuje kada se nađe u uređaju Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:29 'Unplug for use' symbol APA 1709 8b926b5fd6bc491b9c8ea5f59eba616e 530731 true true true false 30 1763482 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:29 14 Topic 1 0 530731 432900 30   Значок "Отключить для использования"    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Значок «отключайте от электросети» мигает, напоминая о необходимости отключения прибора от настенной розетки и извлечения малого штекера из прибора перед его включением.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:40 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 a8cd45c7c31b40a6972f04a3bb4c01cf 530732 true true true false 33 1764588 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:40 14 Topic 1 0 530732 506651 33           Svi programi čišćenja traju oko jednog minuta.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:30 How do I use my appliance and the attachments? 1709 e72c6c5ddcac45ab80512547bc37daa3 530733 true true true false 30 1763485 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:30 14 Topic 1 0 530733 473117 30   Каким образом мне следует использовать мое устройство и насадки?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:40 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 59c19b07ba8b455fbd0828d87496fcf3 530734 true true true false 33 1764593 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:40 14 Topic 1 0 530734 506652 33           Tokom programa za čišćenje, simbol čišćenja neprekidno svetli, a plava ikona pulsira.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:30 APA Usage Notes 1709 3da3bafe7a8c4ae2804e3aef09b39206 530735 true true true false 30 1763486 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:30 14 Topic 1 0 530735 464101 30                     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:41 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 ac2a69d3f5c24816b7488e89b0a5c3a7 530736 true true true false 33 1764598 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:41 14 Topic 1 0 530736 506653 33           Ručka aparata za brijanje brzo vibrira dvaput kada se program čišćenja završi.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:31 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 302349bcd8e84ff48d5a45816adb521a 530737 true true true false 30 1763489 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:31 14 Topic 1 0 530737 506613 30           Правильное обращение с прибором способствует наилучшим результатам бритья.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:42 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 f8b8e02f76474dcdb4aa121f301c2718 530738 true true true false 33 1764601 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:42 14 Topic 1 0 530738 506654 33           Pustite aparat za brijanje da se potpuno osuši u uređaju Quick Clean Pod pre odlaganja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:32 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 35909432c9f748229420c92df9c03a8b 530739 true true true false 30 1763492 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:32 14 Topic 1 0 530739 506614 30           Следуйте рекомендациям синхронизированных сеансов бритья и персонализированных программ.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:42 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 8069600b88a34e95b5ebbd5d13c7a099 530740 true true true false 33 1764604 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:42 14 Topic 1 0 530740 506655 33           Uključite aparat za brijanje da biste pokrenuli program za čišćenje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:32 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 bd60c75d0a144c48a78b558a13a3930d 530741 true true true false 30 1763496 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:32 14 Topic 1 0 530741 506615 30           Вы получите советы 2 способами: управляемое бритье в режиме реального времени и синхронизация сеансов бритья.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:43 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 e13031f8b11c41db998071f396cfda25 530742 true true true false 33 1764608 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:43 14 Topic 1 0 530742 442271 33   Zamena kasete za Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Učestalost korišćenja  Broj ciklusa  Kada je potrebno zameniti kasetu za Quick Clean Pod   Svakodnevno  Oko 30  Svakog meseca   Nekoliko puta nedeljno  Oko 20  Svaka 2 meseca   Svake nedelje  Oko 13  Svaka 3 meseca   Svakog meseca  Oko 3  Svaka 3 meseca                     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:33 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 048f86826de241ebac30e972ba4e8ed4 530743 true true true false 30 1763500 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:33 14 Topic 1 0 530743 506617 30           Чтобы улучшить качество бритья, мы рекомендуем вам начать использование прибора с управляемого бритья.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:44 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 a289e41ac7a945b29f3a1c55919ade8d 530744 true true true false 33 1764612 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:44 14 Topic 1 0 530744 506656 33           Podignite kasetu za Quick Clean Pod iz uređaja Quick Clean Pod za ručku.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:33 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 12892ec1e968409b820bd4840f78c59e 530745 true true true false 30 1763505 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:33 14 Topic 1 0 530745 506618 30           Для улучшения техники бритья в приложении можно получить персонализированные советы по бритью.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:44 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 5779951006454df6a992ebfbe6fde395 530746 true true true false 33 1764615 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:44 14 Topic 1 0 530746 506657 33           Stavite novu kasetu za Quick Clean Pod u  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:34 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 daf7cac925ac4cb39dd6d46687986164 530747 true true true false 30 1763509 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:34 14 Topic 1 0 530747 506619 30           Этот прибор оснащен технологией SkinIQ, которая интеллектуально определяет густоту ваших волос и технику бритья.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:45 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 071b0be368174a5f9bad646e6e96174a 530748 true true true false 33 1764619 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:45 14 Topic 1 0 530748 506729 33           Skenirajte QR kod sa leve strane ili posetite  www.philips.com/cleaning-cartridge da biste naručili rezervne kasete za Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:35 Shaving Poseidon S7000 1715 3594d0ae671640f681e2428102193f0d 530749 true true true false 30 1763513 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:35 14 Topic 1 0 530749 464040 30                                          Руководство по движению SkinIQ.             35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:45 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 6ae9f0dc20174ca09fb2331c560b21fa 530750 true true true false 33 1764623 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:45 14 Topic 1 0 530750 506894 33           Odmah zamenite kasetu za Quick Clean Pod kada se ikona za zamenu kasete na uređaju Quick Clean Pod pojavi ili pratite tabelu u nastavku.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:35 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 2b632169763b4a069bb65103a2a0a3e9 530751 true true true false 30 1763516 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:35 14 Topic 1 0 530751 473304 30           Когда вы бреетесь, осуществляя правильные движения (круговые движения), значок отклика о движениях загорается зеленым цветом.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:46 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 4df94f9db6824187a90f4fc27cdc6833 530752 true true true false 33 1764626 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:46 14 Topic 1 0 530752 498121 33           Sipajte preostalu tečnost u kanalizaciju i reciklirajte praznu kasetu u skladu sa lokalnim propisima o odlaganju otpada.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:36 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 e8f61a18318b4303b0594b0fbfd6a6d2 530753 true true true false 30 1763521 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:36 14 Topic 1 0 530753 473305 30           Когда ваши движения при бритье могут быть улучшены, значок отклика о движениях загорается оранжевым цветом.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:47 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 d882512d866b4a2f848ecdd46a8ab8ee 530754 true true true false 33 1764630 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:47 14 Topic 1 0 530754 473120 33   Kako da povežem aparat za brijanje i pametni telefon?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:36 E_See the app for details and advice. 1142 6668404bc0d14be6bb5b92a6e3ad20f0 530755 true true true false 30 1763524 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:36 14 Topic 1 0 530755 473306 30           Подробную информацию и рекомендации см. в приложении.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:47 Bluetooth® connection APA 1709 61598624ee4d42e5869bcb6bb73d6b36 530756 true true true false 33 1764634 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:47 14 Topic 1 0 530756 432904 33                               35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:37 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 1fbf08e3c6fd4033840a21f2f8e13d4d 530757 true true true false 30 1763528 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:37 14 Topic 1 0 530757 517485 30           Используйте узкие стороны бритвенного блока для бритья на труднодоступных участках, таких как вдоль подбородка и под носом.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:48 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 6529e329f35d44238052507b1e8d7313 530758 true true true false 33 1764637 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:48 14 Topic 1 0 530758 506661 33           Proverite da li vaš pametni telefon ima  Bluetooth® 4.1 ili noviju verziju.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:49 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 8ed4cd75ae5a4d49ad1f6c00917bb4ab 530759 true true true false 33 1764642 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:49 14 Topic 1 0 530759 506662 33           Ovaj aparat za brijanje je kompatibilan sa  Bluetooth® 4.1 i novijim verzijama za povezivanje sa aplikacijom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:38 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 c535ba652b9b4b53ae3f36b7940d0c75 530760 true true true false 30 1763532 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:38 14 Topic 1 0 530760 464166 30           Вы можете использовать это устройство на влажной или сухой коже либо даже под душем.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:49 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 5c5593202c3c4a028d25f71704eed110 530761 true true true false 33 1764646 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:49 14 Topic 1 0 530761 506663 33           Bluetooth na aparatu za brijanje se automatski uključuje kada uparite aparat za brijanje i telefon, čak i ako je aparat za brijanje isključen.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:38 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 5a06e775a4a34564a9d8cf31a2d8ace5 530762 true true true false 30 1763535 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:38 14 Topic 1 0 530762 464167 30           Для влажного бритья смочите кожу водой и нанесите пену или гель для бритья, промойте бритвенные головки под струей теплой воды, прежде чем выполнить следующие шаги.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:50 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 756c5ce1ddeb4edaad9f91d901d12023 530763 true true true false 33 1764650 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:50 14 Topic 1 0 530763 506664 33           To omogućava kasniju sinhrinizaciju podataka o brijanju, pa ne morate da nosite pametni telefon sa sobom kada se brijete.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:39 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 590c2a27e4b64768a4d5e0dfee476abb 530764 true true true false 30 1763539 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:39 14 Topic 1 0 530764 464168 30           При бритье с использованием геля или пены регулярно промывайте бритвенный блок во время бритья, чтобы обеспечить гладкое скольжение по вашей коже.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:50 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 b3b222bf645d4e4196ceb62dfa7cea4d 530765 true true true false 33 1764655 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:50 14 Topic 1 0 530765 506665 33           Kada prvih nekoliko puta uključite aparat za brijanje, simbol obaveštenja će treptati ako nije uspostavljena veza sa pametnim telefonom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:40 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 d99bcf507c9f4d58aeb302d6ada7d4fe 530766 true true true false 30 1763543 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:40 14 Topic 1 0 530766 473303 30           По окончании бритья вы получите отзыв на рукоятке. Значок отклика о движениях загорается различными цветами, предоставляя вам отклики о вашем бритье.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:41 Skin adaptation period S7920 (app) 351 e079b8c32b234ecc9856fbc2dcf2f79d 530767 true true true false 30 1763546 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:41 14 Topic 1 0 530767 41755 30   Период адаптации кожи Период адаптации кожи S7920 (приложение) Период адаптации кожи S7920 (приложение)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   В самом начале использования вы можете быть немного разочарованы результатом бритья. На коже возможно появление небольшого раздражения. Это нормально. Вашей коже необходимо время, чтобы привыкнуть к любой новой бритвенной системе. Придерживайтесь рекомендаций, предоставляемых приложением, и регулярно брейтесь этой бритвой (не менее 3 раз в неделю) в течение 3-4 недель, чтобы дать коже возможность привыкнуть к новой бритве.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:51 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 f3587c120af14c7a8bf4e2713dc14ca2 530768 true true true false 33 1764660 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:51 14 Topic 1 0 530768 506666 33           Bluetooth na aparatu za brijanje možete da isključite tako što ćete aktivirati  zaključavanje za vreme putovanja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:41 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 84b59e214737449db6dc0a6b06318efd 530769 true true true false 30 1763550 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:41 14 Topic 1 0 530769 455925 30   Напоминание об очистке   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:52 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 003cfe9d836f451cae96e460d76ff82f 530770 true true true false 33 1764663 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:52 14 Topic 1 0 530770 432905 33   Uparite aparat za brijanje i pametni telefon   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:42 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 e27d6114e10d431f82b3ad0e8981ba4b 530771 true true true false 30 1763553 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:42 14 Topic 1 0 530771 473643 30           Для предотвращения засорения и повреждений очищайте устройство и насадки после каждого  использования.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:52 E_Download the app. 40 f5b0452ec36c42e3b6b75c616f9168ff 530772 true true true false 33 1764668 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:52 14 Topic 1 0 530772 518460 33           Preuzmite aplikaciju.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:43 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 a04aa9ad77b14d318b29c3b448c758ba 530773 true true true false 30 1763556 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:43 14 Topic 1 0 530773 473644 30           Вам следует тщательно чистить бритвенные головки раз в месяц или же когда прибор бреет не так хорошо, как  обычно.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:53 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 7905edc0beda45a48ef07e1516609128 530774 true true true false 33 1764672 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:53 14 Topic 1 0 530774 518461 33           Proverite da li je funkcija Bluetooth na pametnom telefonu uključena.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:43 Synchronize your shaves APA 1709 bba2ccc7d82741c691156fd1fb77adf3 530775 true true true false 30 1763559 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:43 14 Topic 1 0 530775 472665 30   Синхронизация ваших сеансов бритья   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Эта бритва хранит ваши данные по бритью, поэтому вам не нужно брать с собой смартфон, когда вы бреетесь.   При почти полном заполнении памяти на дисплее будет мигать значок уведомления. Для предотвращения потери данных синхронизируйте бритву с  приложением. Убедитесь, что бритва рядом с вами и откройте приложение. Приложение автоматически подключится и синхронизирует ваши последние сеансы  бритья.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:54 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 2a4f16f89110493dbb38baeb4cb64a25 530776 true true true false 33 1764676 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:54 14 Topic 1 0 530776 518462 33           Otvorite aplikaciju i pratite uputstva da biste započeli proces uparivanja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:44 Trimming APA 1709 8a5ce605563c467eb7b746ecfba9ea8e 530777 true true true false 30 1763561 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:44 14 Topic 1 0 530777 444649 30   Подравнивание   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:54 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 544c8254a4844610816b2955d373ff74 530778 true true true false 33 1764680 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:54 14 Topic 1 0 530778 518463 33           Kada se upare, aparat za brijanje i aplikacija će se automatski povezati ako je aplikacija otvorena, a Bluetooth je uključen na telefonu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:55 E_More information is available at www.philips.com. 1141 ca052053fc104706af4205cdbdaba92e 530779 true true true false 33 1764685 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:55 14 Topic 1 0 530779 518464 33           Više informacija je dostupno na  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:45 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 ccefc92b9e6847deaec0d3cfd15c0593 530780 true true true false 30 1763568 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:45 14 Topic 1 0 530780 270619 30           Держите триммер перпендикулярно к поверхности кожи и двигайте устройство вниз, слегка  надавливая.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:46 E_Close the trimmer. 40 2bd1c513edf44e3298fbc0517c506f68 530781 true true true false 30 1763572 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:46 14 Topic 1 0 530781 458257 30           Закройте триммер.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:56 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 76ebb518d67a435688e1f39c646f0cc6 530782 true true true false 33 1764689 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:56 14 Topic 1 0 530782 518465 33           Aplikacija je kompatibilna sa velikim brojem iPhone i Android™ pametnih telefona.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:46 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 59cb506272d843feb40cc4e636b4f6db 530783 true true true false 30 1763574 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:46 14 Topic 1 0 530783 473646 30           Для предотвращения засорения и повреждения бритвы после каждого использования выключайте устройство и очищайте  триммер.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:57 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 463b2748e9f648a5bec14a67ce0585b5 530784 true true true false 33 1764693 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:57 14 Topic 1 0 530784 518466 33           Možete da koristite aplikaciju da biste sinhronizovali podatke o brijanju, promenili lična podešavanja i dobijali uputstva zasnovana na rutini.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:47 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 8771d0191dd7422b935785d504a2fd90 530785 true true true false 30 1763577 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:47 14 Topic 1 0 530785 518446 30           Вы также можете использовать триммер под своим носом.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:58 Notification symbol APA 1709 aae1ebd268c54130808bbceab8b2c7b9 530786 true true true false 33 1764697 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:58 14 Topic 1 0 530786 464114 33   Simbol obaveštenja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:47 Using the click-on attachments S7000 300 f9f3366f68cb4e1abc92c99459492b7c 530787 true true true false 30 1763579 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:47 14 Topic 1 0 530787 119943 30   Использование съемных насадок   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:58 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 b722cf48e8b04c7b9e23be0eb1b461c5 530788 true true true false 33 1764701 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:58 14 Topic 1 0 530788 432906 33   Opozivanje uparivanja aparata za brijanje i pametnog telefona Opozivanje uparivanja aparata za brijanje i pametnog telefona S7000R2 Opozivanje uparivanja aparata za brijanje i pametnog telefona S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Rasparite pametni telefon:             35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:59 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 7cd87ac8a22b4b708cf78ab549933392 530789 true true true false 33 1764705 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:59 14 Topic 1 0 530789 518467 33           Aparat za brijanje možete da uparite samo sa jednim pametnim telefonom u jednom trenutku.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:48 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 9a424e1bce3c4fd88228f482b9de031b 530790 true true true false 30 1763582 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:48 14 Topic 1 0 530790 455940 30   Использование насадки-стайлера для бороды с гребенкой   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:00 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 cf647af68e7c42ed9069271b00c6d9fa 530791 true true true false 33 1764709 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:00 14 Topic 1 0 530791 518468 33           Da biste opozvali uparivanje aparata za brijanje i telefona (npr. kada kupite novi pametni telefon), pratite ove korake:   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:49 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 6ba069b015d4429ca9d59610b4aa4327 530792 true true true false 30 1763586 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:49 14 Topic 1 0 530792 69085 30           Значения длины волос на насадке стайлера для бороды соответствуют длине волос после стрижки, причем значения варьируются от 1 до 5 мм .   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:00 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 7e4cbaa4d1664c9c8b8ddd00a48d6479 530793 true true true false 33 1764713 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:00 14 Topic 1 0 530793 518469 33           Opozivanje uparivanja je uspešno kada simbol obaveštenja zasvetli 4 puta nakratko.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:01 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 d900bc030842447eaf6d23a229f724e9 530794 true true true false 33 1764717 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:01 14 Topic 1 0 530794 518470 33           Idite na podešavanja na pametnom telefonu i izaberite Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:49 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 0185fd0bfef6482bb80bd3bb44eda046 530795 true true true false 30 1763589 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:49 14 Topic 1 0 530795 473197 30           Поверните бритвенную головку или другую насадку, чтобы снять ее с рукоятки, и наденьте насадку стайлер для бороды на рукоятку.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:02 E_Tap on the name of the shaver. 1142 6c7c542b3f044b4e91b4f434e325dc6d 530796 true true true false 33 1764721 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:02 14 Topic 1 0 530796 518471 33           Dodirnite naziv aparata za brijanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:50 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 a318d658b66b492abc7b98d6dd1484ab 530797 true true true false 30 1763593 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:50 14 Topic 1 0 530797 473198 30           Установите гребень в направляющие пазы по обеим сторонам насадки-стайлера для бороды.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-17T12:19:58 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 bb3d9fd34f2e437dbe48df2e559b0ecb 530798 true true true false 30 1881910 Marloes de Lange 2020-12-17T12:19:58 14 Topic 1 0 530798 455941 30   Использование насадки-стайлера для бороды без гребенки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:03 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 dab833c02e8c4ded96efa0451280945d 530799 true true true false 33 1764729 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:03 14 Topic 1 0 530799 518472 33           Kucnite na „zaboravi” ili „opozovi uparivanje”.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:04 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 2ec1943bad874a46876b027c8d9b4cc1 530800 true true true false 33 1764733 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:04 14 Topic 1 0 530800 518473 33           Postupak opozivanja uparivanja se može razlikovati u zavisnosti od pametnog telefona. Više informacija potražite u uputstvu za korišćenje pametnog telefona.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:51 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 c910e98b3fb542d19cacca0fda06cd4e 530801 true true true false 30 1763601 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:51 14 Topic 1 0 530801 69086 30           Насадку-стайлер для бороды можно использовать без гребенки для оконтуривания бороды, усов, висков или канта на шее, состригая волосы до 0,5 мм.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:05 How do I replace the shaving heads? 1709 a26e2e7d3c9f4ba391c0999d46274ece 530802 true true true false 33 1764737 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:05 14 Topic 1 0 530802 473121 33   Kako da zamenim glave za brijanje?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:52 Using the nose/ear trimmer attachment 307 1595227fa6fc40e698d50f077f6d3b14 530803 true true true false 30 1763605 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:52 14 Topic 1 0 530803 28310 30   Использование насадки триммера для волос в носу/ушах   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Насадку триммера для волос в носу/ушах можно использовать для стрижки носа и/или ушей.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:05 When to replace the shaving heads APA 1709 bc19248435fb454f93dd5090970569f6 530804 true true true false 33 1764741 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:05 14 Topic 1 0 530804 472648 33                  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:53 Trimming nose hair APA 1709 89d1e7891a5d44f599a9a4e4f1e8a0b3 530805 true true true false 30 1763609 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:53 14 Topic 1 0 530805 456002 30   Стрижка волос в носу   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:56 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 a2706593c3084bd28e083ea9717d8bac 530806 true true true false 33 2080583 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:56 14 Topic 1 0 530806 444731 33   Zamena glava za brijanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:53 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 e5e52fb433a741a7b4c1e52439b30be9 530807 true true true false 30 1763610 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:53 14 Topic 1 0 530807 3517 30           Осторожно вставьте насадку-триммер в носовую полость.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:08 E_Place new shaving heads in the holder. 361 1d28516018c34399bb6fa5d27bf50c03 530808 true true true false 33 1764754 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:08 14 Topic 1 0 530808 66057 33           Stavite nove glave za brijanje u držač.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:54 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 bc514f5146e941228fdcdcf90129f598 530809 true true true false 30 1763613 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:54 14 Topic 1 0 530809 457577 30           Не вводите насадку глубже, чем на 0,5 см в ваши ноздри.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:08 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 6833c054a07d406e841c80e26bd5731c 530810 true true true false 33 1764758 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:08 14 Topic 1 0 530810 123712 33           Svaki zaustavni prsten ima dva žleba koji tačno naležu na isturene delove držača glave za brijanje. Okrenite prsten nadesno dok ne čujete škljocanje koje ukazuje na to da je prsten  fiksiran.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:54 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 1bc4de2b79cc4db4888f3e20fa019de0 530811 true true true false 30 1763616 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:54 14 Topic 1 0 530811 473203 30           Перед стрижкой убедитесь, что как насадки триммера для волос в носу/ушах, так и носовые ходы очищены.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:09 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 d0e95ced5a67412a844e15f9c09ca647 530812 true true true false 33 1764762 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:09 14 Topic 1 0 530812 234111 33           Stavite zaustavne prstenove nazad na glave za brijanje i okrenite ih nadesno da biste ponovo stavili zaustavni prsten.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:55 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 495c3382b5b142edb77ea3347d4765d4 530813 true true true false 30 1763620 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:55 14 Topic 1 0 530813 473204 30           Поверните бритвенную головку или другую насадку, чтобы снять ее с рукоятки, и наденьте триммер для волос в носу/ушах на рукоятку.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:10 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 d679b880b98b4271a9eb80042040d0ab 530814 true true true false 33 1764766 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:10 14 Topic 1 0 530814 444343 33           Okrenite zaustavne prstenove nalevo i izvadite ih.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:56 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 952e139a4bd34d529ff0d3f6149ab4b2 530815 true true true false 30 1763624 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:56 14 Topic 1 0 530815 473207 30           Медленно перемещайте насадку-триммер вокруг внутренней поверхности носа, следя за тем, чтобы сторона наконечника плотно прилегала к  коже. Это снижает ощущение щекотки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:11 E_Place them aside in a safe place. 1141 fcc276f7855445688edc9a2ba0413b64 530816 true true true false 33 1764769 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:11 14 Topic 1 0 530816 457080 33           Stavite ih na stranu na sigurno mesto.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:56 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 7c19f4f5d5fa4f739619cb6caa88b9ac 530817 true true true false 30 1763627 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:56 14 Topic 1 0 530817 473208 30           Сухая носовая слизь может заблокировать режущий блок, предотвращая включение прибора.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:11 Available parts S5000, S7000 APA 1709 570b272bd1f84cf69544428893edd948 530818 true true true false 33 1764774 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:11 14 Topic 1 0 530818 472191 33             SH71 zamenske Philips glave za brijanje CC12 kaseta za Philips Quick Clean Pod, 2 u pakovanju CC13 kaseta za Philips Quick Clean Pod, 3 u pakovanju CC16 kaseta za Philips Quick Clean Pod, 6 u pakovanju     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:57 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 299d3a665f874b68af375baf746fa93e 530819 true true true false 30 1763631 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:57 14 Topic 1 0 530819 473213 30           При засорении режущего блока  очистите насадку.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:12 Shaver (heading only) 1721 a1027ffe06604baea482aa8952bcade9 530820 true true true false 33 1764778 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:12 14 Topic 1 0 530820 472098 33   Aparat za brijanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:58 Trimming ear hair APA 1709 bed00b26c3ef48d6998923aec1c49095 530821 true true true false 30 1763634 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:58 14 Topic 1 0 530821 456003 30   Стрижка волос в ушах   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:13 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 5d958a3f128e4bd0a186ca14739c9d25 530822 true true true false 33 1764783 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:13 14 Topic 1 0 530822 464143 33              Problem  Mogući uzrok  Rešenje   Ne mogu da se povežem sa aparatom za brijanje.  Niste preuzeli aplikaciju.  Preuzmite aplikaciju.     Aparat za brijanje i pametni telefon još nisu upareni.  Uparite aparat za brijanje i pametni telefon prateći uputstva u aplikaciji.     Prvi pokušaj uparivanja nije uspeo.  Opozovite uparivanje aparata za brijanje i  pametnog telefona i pokušajte ponovo da ih  uparite.     Pametni telefon ne može da pronađe aparat za brijanje.  proverite da li je vaš pametni telefon opremljen tehnologijom Bluetooth 4.1 ili novijom.       Proverite da li je Bluetooth aktiviran na aparatu za brijanje i pametnom telefonu.       Postarajte se da pametni telefon bude u krugu od jednog metra od aparata za brijanje da bi Bluetooth veza bila moguća.       Aparat za brijanje mora biti  napunjen.   Želim da koristim aparat za brijanje bez aplikacije.    Ne morate da povezujete aparat za brijanje sa pametnim telefonom pre svakog brijanja. Da biste dobijali personalizovane savete za brijanje, obavezno ga povežite najmanje jednom na svakih 20 brijanja kako biste sinhronizovali  podatke o brijanju.                                                       Glave za brijanje čistite  temeljno.              35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:58 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 c26ae1d7be2a472097df0dd351c6524b 530823 true true true false 30 1763637 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:58 14 Topic 1 0 530823 3522 30           Необходимо, чтобы наружные ушные каналы были чистые. Убедитесь в отсутствии серы.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:59 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 716e1cac590b4880af7bff8fc95a6bd8 530824 true true true false 30 1763640 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:59 14 Topic 1 0 530824 3528 30           Медленно перемещайте насадку-триммер вдоль края ушной раковины, чтобы удалить лишние волоски.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:14 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 0582316e87fc463285f6089bfc8dcd24 530825 true true true false 33 1764790 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:14 14 Topic 1 0 530825 472099 33   Philips Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:59 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 255cfa92c89344c0b23204e680ff4da5 530826 true true true false 30 1763641 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:59 14 Topic 1 0 530826 3529 30           Осторожно вставьте насадку-триммер в наружный ушной канал.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:15 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 3943670c3b6f42c995dc8030e5e37d92 530827 true true true false 33 1764793 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:15 14 Topic 1 0 530827 444681 33              Problem  Mogući uzrok  Rešenje   Moj aparat za brijanje nije čist nakon korišćenja uređaja Philips Quick Clean Pod.  Sklonili ste aparat za brijanje pre nego što se program čišćenja završio.  Ostavite aparat za brijanje u uređaju Philips Quick Clean Pod tokom celog programa čišćenja. Svi programi čišćenja traju oko jednog minuta. Ikona čišćenja se gasi kada se program čišćenja završi.     Kaseta uređaja Philips Quick Clean Pod mora da se zameni.  Zamenite  kasetu uređaja Philips Quick Clean Pod.     Philips Quick Clean Pod je nagnut.  Stavite Philips Quick Clean Pod na ravnu površinu.   Moj Philips Quick Clean Pod se ne uključuje.  Uređaj Philips Quick Clean Pod pokreće motor aparata za brijanje.  Stavite aparat za brijanje u Philips Quick Clean Pod. Uključite aparat za brijanje.     Aparat za brijanje je priključen na zidnu utičnicu.  Iskopčajte aparat za brijanje iz jedinice za napajanje.     Baterija aparata za brijanje je prazna.  Napunite aparat za brijanje pre korišćenja uređaja Philips Quick Clean Pod.   Moj Philips Quick Clean Pod preliva.  Redovno koristite Philips Quick Clean Pod nakon ispiranja aparata za brijanje, ali bez otresanja viška vode.  Svaki put otresite višak vode nakon ispiranja glava za brijanje pre stavljanja aparata za brijanje u Philips Quick Clean Pod.     Obrijali ste se pomoću gela ili pene za brijanje i niste isprali aparat za brijanje pre korišćenja uređaja Philips Quick Clean Pod.  Temeljno isperite glave za brijanje pre korišćenja uređaja Philips Quick Clean  Pod.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:00 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 432455ac284e4d5e8a89f5db8ec595b9 530828 true true true false 30 1763645 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:00 14 Topic 1 0 530828 3530 30           Не вводите насадку-триммер в ушной канал больше, чем на 0,5 см, поскольку это может травмировать барабанную перепонку.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:00 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 74dd06fb49df4cc9a1622eb45b851542 530829 true true true false 30 1763646 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:00 14 Topic 1 0 530829 3531 30           Для удаления нежелательных волос в наружном ушном канале медленно поворачивайте  насадку-триммер.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-17T12:19:59 Using the cleansing brush attachment APA 1709 85f3a80b95654b09ad43a89c6216d9b8 530830 true true true false 30 1881911 Marloes de Lange 2020-12-17T12:19:59 14 Topic 1 0 530830 444319 30   Использование насадки-щеточки для чистки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Внимание!                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:02 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 05447f0f4fb84d1a91b29b95354627de 530831 true true true false 30 1763653 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:02 14 Topic 1 0 530831 464306 30           Не прижимайте насадку слишком сильно. Убедитесь, что процедура остается удобной.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:02 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 ed3eef0bcb334e298a5670714546f78c 530832 true true true false 30 1763655 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:02 14 Topic 1 0 530832 518453 30           Во избежание раздражения кожи не пользуйтесь сухой щеткой для чистки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:03 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 a9022a137f34409489455927b062abc5 530834 true true true false 30 1763661 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:03 14 Topic 1 0 530834 518456 30           Поверните бритвенную головку или другую насадку, чтобы снять ее с ручки, и наденьте насадку щеточки для чистки на ручку.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:05 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 c8bc4e8cc9734b38b8f48dcc1085c494 530835 true true true false 30 1763667 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:05 14 Topic 1 0 530835 234087 30           Смочите щеточку для чистки  водой.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:05 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 b9f86535427748c5b24d191765d2bf9f 530836 true true true false 30 1763670 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:05 14 Topic 1 0 530836 234088 30           Поднесите щеточку для чистки к вашей щеке.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:06 Storage and travel (heading only) 1709 8cd3785c171b413fbb923bd3ba8199e8 530837 true true true false 30 1763672 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:06 14 Topic 1 0 530837 444652 30   Хранение и поездки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:06 Storage note APA 1709 91c57a84ff2d445897a85230c47a44cd 530838 true true true false 30 1763675 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:06 14 Topic 1 0 530838 464659 30                 35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:07 Storage APA 1709 585ea39a140c44748fbfaefbed339fd6 530839 true true true false 30 1763679 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:07 14 Topic 1 0 530839 444732 30                     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:07 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 eddd5970ed124ea29d854d7ee793e571 530840 true true true false 30 1763682 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:07 14 Topic 1 0 530840 119212 30           Храните устройство в чехле (если поставляется в комплекте ).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:08 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 bb935c2691bd4c50a6909e4562334003 530841 true true true false 30 1763685 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:08 14 Topic 1 0 530841 464653 30           Во избежание загрязнения надевайте защитный колпачок (если поставляется в комплекте) на бритву.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:08 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 52866433214644308d0fb7db7e97deba 530842 true true true false 30 1763688 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:08 14 Topic 1 0 530842 473226 30           Можно также хранить прибор в зарядном устройстве (если он входит в комплект) или в системе быстрой чистки Philips Quick Clean Pod (если поставляется в комплекте).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:09 Activating the travel lock APA 1709 8312230231564b2681d4d35b94dfa841 530843 true true true false 30 1763690 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:09 14 Topic 1 0 530843 456935 30   Установка блокировки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:10 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 32c0b50c3b694be285f56f6345fc8e43 530844 true true true false 30 1763693 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:10 14 Topic 1 0 530844 472092 30                 35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:10 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 684b39851a3d468c9e017a4bcd7adea5 530845 true true true false 30 1763696 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:10 14 Topic 1 0 530845 506626 30           Bluetooth отключается, когда дорожная блокировка активирована.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:11 Deactivating the travel lock APA 1709 eb92a30022c7410e87bf2a4bd6a2c400 530846 true true true false 30 1763700 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:11 14 Topic 1 0 530846 456936 30   Выключение дорожной блокировки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:12 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 a0797fcd5b1044aa84865ed8f27437c5 530847 true true true false 30 1763702 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:12 14 Topic 1 0 530847 473248 30           После того как дорожная блокировка будет деактивирована, устройство включится автоматически.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:12 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 534db7fd3c9149b0a4682d4732982b16 530848 true true true false 30 1763706 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:12 14 Topic 1 0 530848 374850 30                 35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:13 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 568e706e1cf94b63888730a66777458c 530849 true true true false 30 1763708 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:13 14 Topic 1 0 530849 506628 30           Блокировка бритвы автоматически снимается, когда она подключается к настенной розетке.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:13 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 a5a7a4827efd4be79d100a083b0c8c27 530850 true true true false 30 1763711 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:13 14 Topic 1 0 530850 473118 30   Каким образом следует чистить мое устройство и насадки?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:14 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 9d240cd52d7d42c2817227ef1d99bf63 530851 true true true false 30 1763715 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:14 14 Topic 1 0 530851 234016 30           Для достижения оптимальных результатов чистите прибор и насадки после каждого  использования.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:55 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 c9b4ca417d7c436fadefce5ae9dec5ab 530852 true true true false 30 2080381 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:55 14 Topic 1 0 530852 444735 30   Промывка электробритвы под струей воды   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:16 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 ee5d079ef9494f9b986bd1748b9c9206 530853 true true true false 30 1763726 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:16 14 Topic 1 0 530853 369679 30           Когда выполняется промывка бритвенного блока, из основания бритвы может вытекать вода. Это нормальное явление.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:17 E_Switch on the shaver. 1142 66dcbaa0f06e43c98a65e419e1586b50 530854 true true true false 30 1763728 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:17 14 Topic 1 0 530854 423901 30           Включите бритву.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:18 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 cd91f193c657484093240163727e2129 530855 true true true false 30 1763732 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:18 14 Topic 1 0 530855 464759 30           Промойте отсек для сбора волос под струей теплой водопроводной воды.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:18 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 405fdcb5168a42b1bff44542c7e6d26a 530856 true true true false 30 1763736 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:18 14 Topic 1 0 530856 473253 30           Для предотвращения засорения и повреждения бритву следует чистить после каждого использования.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:19 Thorough cleaning APA 1709 f42661b542d04e82b50226a84848bcfa 530857 true true true false 30 1763738 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:19 14 Topic 1 0 530857 457079 30   Тщательная очистка   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:20 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 c02de6ca2b93406ebe87d7f56de0959a 530858 true true true false 30 1763745 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:20 14 Topic 1 0 530858 3360 30           Убедитесь, что устройство выключено и отсоединено от настенной розетки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:21 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 b2744ec0396d46f8951cf88a32f2b6a6 530859 true true true false 30 1763746 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:21 14 Topic 1 0 530859 464174 30           Мы рекомендуем тщательно очищать бритвенные головки раз в месяц или же когда бритва бреет не так хорошо, как обычно.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:21 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 2fff3c059d784c5ea665be96da8e3233 530860 true true true false 30 1763749 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:21 14 Topic 1 0 530860 464175 30           Промойте отсек для сбора волос и держатель бритвенной головки под  струей воды.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:22 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 69ed7ceda8c8453bbbed00a369be6a36 530861 true true true false 30 2121213 Magda Kowalska 2021-09-21T08:53:11 14 Topic 1 0 530861 472646 30           Подробные инструкции см. в разделе «Как мне произвести замену бритвенных головок?».   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:23 E_Shake off excess water. 1142 bed48b0cf52e42febb16dc4e7e17cf71 530862 true true true false 30 1763754 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:23 14 Topic 1 0 530862 473254 30           Вытряхните оставшуюся воду.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:23 E_Remove the shaving heads. 1142 39ab7adf2fc74b0daaeaef8ffc4dedea 530863 true true true false 30 1763759 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:23 14 Topic 1 0 530863 473255 30           Извлеките бритвенные головки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:24 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 ad31e9272e7e40f2a3f13e522bafc1c0 530864 true true true false 30 1763761 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:24 14 Topic 1 0 530864 474388 30           Вставьте шарнир держателя бритвенных головок в паз в верхней части бритвы, а затем закройте бритвенный блок.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:52 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 b2738eee60ca4578b3238a6a199de860 530865 true true true false 30 1955058 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:52 14 Topic 1 0 530865 458256 30   Чистка выдвижного триммера   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Совет.     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:25 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 cd29aec42867414c8d97d9918c92baff 530866 true true true false 30 1763767 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:25 14 Topic 1 0 530866 198930 30           Запрещается вытирать зубцы триммера полотенцем или салфеткой, так как это может привести к повреждению зубцов триммера.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:25 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 fad7178969e54bcb969af81748675e27 530867 true true true false 30 1763770 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:25 14 Topic 1 0 530867 430607 30           Чтобы открыть выдвижной триммер, сдвиньте ползунковый переключатель триммера вниз.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:26 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 e7e003d794ff4210b7045c3040fbe6ae 530868 true true true false 30 1763773 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:26 14 Topic 1 0 530868 430608 30           Тщательно стряхните оставшуюся воду и просушите выдвижной триммер на воздухе.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:27 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 42dd36c8af5a49c180f41952bb2f9431 530869 true true true false 30 1763775 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:27 14 Topic 1 0 530869 430611 30           Для оптимальной работы прибора зубцы выдвижного триммера смазывают каплей минерального масла каждые шесть месяцев (масло не входит в комплект).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:27 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 9e0c2a821ac040eaa368cf5c46c94676 530870 true true true false 30 1763777 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:27 14 Topic 1 0 530870 458255 30           Включите прибор и промойте выдвижной триммер теплой водой.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:28 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 bd658ee608a54472ae0cb6669cd0cd32 530871 true true true false 30 1763780 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:28 14 Topic 1 0 530871 473258 30           Для предотвращения засорения и повреждения триммера его следует чистить после каждого использования.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:29 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 84d68d8d310349d4aeb2e79526917734 530872 true true true false 30 1763786 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:29 14 Topic 1 0 530872 66036 30           Запрещается вытирать триммер и насадку-стайлер для бороды полотенцем или салфеткой, поскольку это может повредить зубцы триммера.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:30 Cleaning the click-on attachments APA 1709 2966ad34dacb42a58ef3230cd35367d0 530873 true true true false 30 1763788 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:30 14 Topic 1 0 530873 456017 30                                     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:30 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 412ed19878c6417f9bee30c137022c74 530874 true true true false 30 1763791 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:30 14 Topic 1 0 530874 217000 30           Тщательно промойте части теплой водой.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:31 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 c096961dcb3a48c49eb1bf6301b153b0 530875 true true true false 30 1763794 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:31 14 Topic 1 0 530875 473261 30           Для оптимальной работы необходимо чистить насадки после каждого использования.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:31 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 4c003de60a1f41a9adc445ee56de6b87 530876 true true true false 30 1763798 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:31 14 Topic 1 0 530876 473262 30           Поверните насадку, чтобы снять ее с рукоятки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:32 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 58e47962ad6e4d54b7f097d3073358c3 530877 true true true false 30 1763800 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:32 14 Topic 1 0 530877 473263 30           Тщательно стряхните остатки воды с насадок стайлер для бороды, гребней и насадок-триммеров для носа/ушей, и дайте им полностью высохнуть.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:32 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 53f7a48d1bab4763b4a2fe0328246d20 530878 true true true false 30 1763803 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:32 14 Topic 1 0 530878 473264 30           Совет. Для обеспечения оптимальной работы регулярно смазывайте зубцы насадки стайлера для бороды каплей масла для швейных машин.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:33 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 cc2f74465c6847d29e1654ad4454e3e0 530879 true true true false 30 1763805 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:33 14 Topic 1 0 530879 473265 30           Совет. Если промывки насадки-триммера для носа/ушей под струей воды недостаточно, наденьте насадку на ручку и погрузите насадку-триммер в стакан с теплой водой на несколько  минут. Затем включите прибор и промойте его под струей воды.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:34 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 a05f9e727ff84d2aa81c580013716a1b 530880 true true true false 30 1763807 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:34 14 Topic 1 0 530880 473514 30           Снимите головку щеточки для чистки с держателя насадок.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:34 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 66374d6e8c8b49d8a6f12bc0dd5e78a3 530881 true true true false 30 1763810 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:34 14 Topic 1 0 530881 473515 30           Используйте мыло только на насадке-щеточке для чистки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:35 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 17eb3d5fe06d4b5f8ae7e426ab8d1258 530882 true true true false 30 1763814 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:35 14 Topic 1 0 530882 473516 30           Просушите насадку-щеточку для очистки полотенцем.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:35 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 6829157d060442f280088aa637c8e25b 530883 true true true false 30 1763816 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:35 14 Topic 1 0 530883 473119 30   Как мне следует использовать систему быстрой очистки Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:36 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 b277a06283bb4ef1bf27a21803840343 530884 true true true false 30 1763819 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:36 14 Topic 1 0 530884 438259 30   Подготовка системы быстрой очистки Quick Clean Pod к использованию   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:36 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 a7d1a3a37ffc41c3bae9a182a7492215 530885 true true true false 30 1763822 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:36 14 Topic 1 0 530885 498122 30           Открутите и снимите верхнюю часть системы быстрой чистки Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:37 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 527d830df1944d8a857be77fa8d89550 530886 true true true false 30 1763824 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:37 14 Topic 1 0 530886 501544 30           Чтобы разбить крюк-фиксатор на ручке, нажмите на маленькую круглую часть на рукоятке картриджа для системы быстрой чистки Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:38 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 0982d6152f1149aea03643176466b780 530887 true true true false 30 1763827 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:38 14 Topic 1 0 530887 506642 30           Открутите крышку картриджа системы быстрой чистки Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:38 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 5f7e39406d134a43a3490ac3dd271059 530888 true true true false 30 1763830 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:38 14 Topic 1 0 530888 506643 30           Снимите язычок на уплотнении и потяните за угол, чтобы снять пломбу с картриджа для системы быстрой чистки Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:38 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 717336a95f9d4d2584de9366e2db25f0 530889 true true true false 30 1763831 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:38 14 Topic 1 0 530889 506644 30           Вставьте картридж в систему быстрой чистки Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:39 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 e7f248500d9a448ebf53f12481146a9d 530890 true true true false 30 1763834 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:39 14 Topic 1 0 530890 506645 30           Снова установите верхнюю часть на основание системы быстрой чистки Quick Clean Pod и поворачивайте ее по часовой стрелке, пока не услышите щелчок.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:40 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 f23e28e44716420fb13e522e66550d95 530891 true true true false 30 1763837 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:40 14 Topic 1 0 530891 506646 30           Не наклоняйте систему быстрой чистки Quick Clean Pod во избежание протекания.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:40 Using the Quick Clean Pod 1709 9bbb4bef3020457d9cc079c4cf33b247 530892 true true true false 30 1763840 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:40 14 Topic 1 0 530892 431305 30   Использование системы быстрой чистки Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:41 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 2a021bb7f8ad4cea8ffc6c3c180164dd 530893 true true true false 30 1763845 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:41 14 Topic 1 0 530893 506647 30           При использовании бритвы с пеной, гелем для бритья или перед началом бритья тщательно промойте бритвенные головки перед использованием  системы быстрой чистки Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:41 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 b3d21eb46c274194821f6c6780279565 530894 true true true false 30 1763848 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:41 14 Topic 1 0 530894 506648 30           Всегда стряхивайте оставшуюся воду с бритвы, прежде чем поместить ее в систему быстрой чистки Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:42 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 159ac16243014a368a6882bcf166dd06 530895 true true true false 30 1763852 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:42 14 Topic 1 0 530895 506649 30           Переверните бритву и поместите ее в систему быстрой чистки Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:43 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 7e302dd256ef438cb1a663abb6207153 530896 true true true false 30 1763856 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:43 14 Topic 1 0 530896 506650 30           Бритва автоматически обнаруживает, что она находится в системе быстрой чистки Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:43 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 365d6dfa426b46a6a5e1deb00066ee93 530897 true true true false 30 1763859 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:43 14 Topic 1 0 530897 506651 30           Каждая программа чистки занимает около одной минуты.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:44 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 d48a8c5cbbbb481392b42a321f37c666 530898 true true true false 30 1763863 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:44 14 Topic 1 0 530898 506652 30           Во время выполнения программы чистки значок чистки горит ровным светом, а голубая кнопка пульсирует.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:45 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 6c2b596bf54e4db1b9ecd8d7f768dce7 530899 true true true false 30 1763867 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:45 14 Topic 1 0 530899 506653 30           По окончании программы чистки ручка бритвы быстро вибрирует дважды.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:45 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 9721a40a7dec483da377e1bde9081755 530900 true true true false 30 1763872 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:45 14 Topic 1 0 530900 506654 30           Перед тем как убрать устройство на хранение, дайте ему полностью высохнуть на воздухе в системе быстрой чистки Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:46 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 d5b49ccb0b4a4c5fbc57bd1987c79be3 530901 true true true false 30 1763876 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:46 14 Topic 1 0 530901 506655 30           Включите бритву, чтобы запустить программу чистки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:47 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 826f350b4c2c47deb6d759eed8a49a94 530902 true true true false 30 1763879 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:47 14 Topic 1 0 530902 442271 30   Замена картриджа системы быстрой чистки Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Частота использования  Циклы  Время замены картриджа системы быстрой чистки Quick Clean Pod   Каждый день  Около 30  Каждый месяц   Несколько раз в неделю  Около 20  Каждые 2 месяца   Каждую неделю  Около 13  Каждые 3 месяца   Каждый месяц  Около 3  Каждые 3 месяца                     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:47 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 e0fde1e10e8a449fbc71290e83bfe5bd 530903 true true true false 30 1763884 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:47 14 Topic 1 0 530903 506656 30           Извлеките картридж за ручку из системы быстрой чистки Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:48 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 6e1ae9dd440044c3a5e7672a8b9dc920 530904 true true true false 30 1763888 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:48 14 Topic 1 0 530904 506657 30           Поставьте новый картридж в систему быстрой чистки  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:49 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 21bc1f8dadcb4c319dbb55b5a42c492b 530905 true true true false 30 1763891 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:49 14 Topic 1 0 530905 506729 30           Отсканируйте QR-код слева или посетите веб-сайт  www.philips.com/cleaning-cartridge, чтобы заказать новый картридж для системы быстрой чистки Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:50 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 6f440ef3ae8a414fb7f9ce57f9cf6c65 530906 true true true false 30 1763896 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:50 14 Topic 1 0 530906 506894 30           Заменяйте картридж для системы быстрой чистки Quick Clean Pod сразу же после того, как на дисплее появится значок замены картриджа на панели системы быстрой чистки Quick Clean Pod, или придерживайтесь приведенной ниже таблицы.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:50 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 3e5fdf8a614f401cb8044fa05b2b3131 530907 true true true false 30 1763900 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:50 14 Topic 1 0 530907 498121 30           Слейте остатки жидкости и утилизируйте пустой картридж в соответствии с местными нормативами по утилизации отходов.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:51 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 391774049f134805b8f14040465dfe44 530908 true true true false 30 1763903 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:51 14 Topic 1 0 530908 473120 30   Как подключить мою бритву к смартфону?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:52 Bluetooth® connection APA 1709 a743dea0da3f4d45b0fb701cd3e06459 530909 true true true false 30 1763907 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:52 14 Topic 1 0 530909 432904 30                               35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:52 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 6b089ad058b644fe98d68a13a8ccf4a3 530910 true true true false 30 1763910 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:52 14 Topic 1 0 530910 506661 30           Убедитесь, что ваш смартфон оснащен технологией  Bluetooth® 4.1 или выше.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:53 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 48376133456d453ab2b88a0ee9d03439 530911 true true true false 30 1763914 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:53 14 Topic 1 0 530911 506662 30           Эта бритва совместима с  Bluetooth® 4.1 и выше для подключения к приложению.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:54 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 b7ce2a40bbea49c4ac3d18a5650df30f 530912 true true true false 30 1763917 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:54 14 Topic 1 0 530912 506663 30           При соединении вашей бритвы и смартфона, Bluetooth на вашей бритве включается автоматически, даже если бритва отключена.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:55 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 a45092af392d411a92894a57642a3176 530913 true true true false 30 1763920 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:55 14 Topic 1 0 530913 506664 30           Это позволит синхронизировать данные вашей бритвы позднее, поэтому вам не нужно брать с собой смартфон, когда вы бреетесь.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:55 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 c9d7931605ae442c877aae9679e41b85 530914 true true true false 30 1763923 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:55 14 Topic 1 0 530914 506665 30           При первых нескольких включениях бритвы значок уведомления мигает, если соединение со смартфоном не установлено.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:56 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 873f8dbcaf4845758e3e2f4752db34a9 530915 true true true false 30 1763925 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:56 14 Topic 1 0 530915 506666 30           Вы можете отключить функцию Bluetooth на вашей бритве, активировав  дорожную блокировку.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:57 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 5148885acf304cbf97c16d49581f7b26 530916 true true true false 30 1763930 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:57 14 Topic 1 0 530916 432905 30   Установление связи между бритвой и смартфоном   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:57 E_Download the app. 40 b2bfd4e3718a4d23ba4d76b88bc347a7 530917 true true true false 30 1763933 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:57 14 Topic 1 0 530917 518460 30           Загрузите приложение.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:58 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 883503e938ee4fbebf6bc59c949c16ad 530918 true true true false 30 1763936 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:58 14 Topic 1 0 530918 518461 30           Убедитесь, что Bluetooth на вашем смартфоне включен.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:58 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 275612dc49ab48eeb3189b7e92cc266c 530919 true true true false 30 1763939 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:58 14 Topic 1 0 530919 518462 30           Откройте приложение и следуйте инструкциям, чтобы начать процесс связывания.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:59 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 c47a9ade351a4fb0817d95241cb08b1f 530920 true true true false 30 1763941 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:59 14 Topic 1 0 530920 518463 30           После подключения бритва и приложение соединяются автоматически, когда приложение открыто, а Bluetooth на вашем телефоне включен.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:00 E_More information is available at www.philips.com. 1141 5aa6bcc6a2b8485084bf5d49ce893d45 530921 true true true false 30 1763946 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:00 14 Topic 1 0 530921 518464 30           Дополнительную информацию можно получить на веб-сайте  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:01 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 e64cd5f58b6c4aaa8b586a2fd84628ea 530922 true true true false 30 1763947 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:01 14 Topic 1 0 530922 518465 30           Приложение поддерживает широкий спектр телефонов iPhone и Android™ смартфонов.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:02 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 16679b1278cb4ce595faa2fa6e8b7554 530923 true true true false 30 1763950 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:02 14 Topic 1 0 530923 518466 30           Вы можете использовать приложение для синхронизации своих данных бритья, изменения персональных настроек и тренировки на регулярной основе.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:03 Notification symbol APA 1709 97691263c0ba4a69b8464d5ae6796e1c 530924 true true true false 30 1763953 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:03 14 Topic 1 0 530924 464114 30   Значок уведомления   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:04 'Notification' symbol 351 4286d3f9ae104471804cb2d325e924f8 530925 true true true false 30 1763956 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:04 14 Topic 1 0 530925 41681 30   Значок уведомления   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Бритва оснащена  символом уведомления. Когда в приложении появится важное сообщение, значок уведомления загорится. Когда индикатор загорится, просто откройте приложение на смартфоне и следуйте простым советам, которые предоставляет приложение. Для получения поддержки посетите веб-сайт  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:05 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 7647db693f884be386ce3abb3eb531d2 530926 true true true false 30 1763959 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:05 14 Topic 1 0 530926 432906 30   Разрыв соединения между бритвой и смартфоном Разрыв соединения между бритвой и смартфоном S7000R2 Разрыв соединения между бритвой и смартфоном S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Выполните отсоединение своего смартфона:             35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:05 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 dafcb968a80f423390ce7ac9804cc408 530927 true true true false 30 1763962 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:05 14 Topic 1 0 530927 518467 30           Вы можете использовать свою бритву только с одним смартфоном одновременно.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:06 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 cfd1935929fe49a9b6658fb8b4064944 530928 true true true false 30 1763964 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:06 14 Topic 1 0 530928 518468 30           Для того, чтобы отсоединить бритву от вашего смартфона (например, если у вас новый смартфон), выполните следующие действия:   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:06 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 72d2f82a461640289400849cc0cf69f8 530929 true true true false 30 1763966 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:06 14 Topic 1 0 530929 518469 30           Если значок уведомления загорается 4 раза на короткое время, отсоединение было успешно выполнено.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:07 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 a7509d6f8d13425680df3d83c58227aa 530930 true true true false 30 1763970 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:07 14 Topic 1 0 530930 518470 30           Перейдите к настройкам на смартфоне и выберите Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:08 E_Tap on the name of the shaver. 1142 7b2bec3689f24a5d86f95b6ac9ca1447 530931 true true true false 30 1763973 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:08 14 Topic 1 0 530931 518471 30           Коснитесь названия бритвы.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:08 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 02718b8f6cab4cd0b4be3cd7f3506b9b 530932 true true true false 30 1763975 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:08 14 Topic 1 0 530932 234102 30           Отсоединение бритвы: Нажмите и удерживайте кнопку включения/выключения на ручке примерно 10 секунд, чтобы удалить связь между бритвой и приложением.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:09 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 7029bf417ecc4983aad16839ad8f6598 530933 true true true false 30 1763978 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:09 14 Topic 1 0 530933 518472 30           Коснитесь пункта «забыть» или «отсоединить».   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:10 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 ddaaf484fd2f46db9cdf25ed3e327c3d 530934 true true true false 30 1763982 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:10 14 Topic 1 0 530934 518473 30           Процедуры отсоединения могут отличаться в зависимости от смартфона. Дополнительную информацию см. в руководстве по эксплуатации смартфона.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:10 How do I replace the shaving heads? 1709 6711e2aecd334d4bbb3e9d9a97f5314b 530935 true true true false 30 1763986 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:10 14 Topic 1 0 530935 473121 30   Как мне произвести замену бритвенных головок?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:11 When to replace the shaving heads APA 1709 39483025be4b408c829c7c123e363e82 530936 true true true false 30 1763990 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:11 14 Topic 1 0 530936 472648 30                  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:58 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 410e84633afc4c439ae5504717fb3629 530937 true true true false 30 2080398 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:58 14 Topic 1 0 530937 444731 30   Замена бритвенных головок   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:13 E_Place new shaving heads in the holder. 361 fede1b019c114c93a5175f34c43a21e3 530938 true true true false 30 1764001 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:13 14 Topic 1 0 530938 66057 30           Поместите новые бритвенные головки в держатель.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:14 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 6f7f13ea6ff841b6afe1d8c3a78d4fb7 530939 true true true false 30 1764005 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:14 14 Topic 1 0 530939 234111 30           Снова поместите фиксирующие кольца на бритвенные головки и поверните их по часовой стрелке, чтобы установить фиксирующее кольцо.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:14 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 7427b69e299741759623f98aa5c40cc5 530940 true true true false 30 1764009 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:14 14 Topic 1 0 530940 444343 30           Поверните фиксирующие кольца против часовой стрелки и снимите их.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:15 E_Place them aside in a safe place. 1141 7b5a32d3c62243be8ac0d8db95dcf66f 530941 true true true false 30 1764011 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:15 14 Topic 1 0 530941 457080 30           Поместите их в безопасное место.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:15 Available parts S5000, S7000 APA 1709 151ef309c0f0493282f6a662071be750 530942 true true true false 30 1764015 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:15 14 Topic 1 0 530942 472191 30             Запасные бритвенные головки Philips для SH71. Упаковка 2 картриджей для системы быстрой чистки CC12 Philips Quick Clean Pod Упаковка 3 картриджей для системы быстрой чистки CC13 Philips Quick Clean Pod Упаковка 6 картриджей для системы быстрой чистки CC16 Philips Quick Clean Pod     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:16 Shaver (heading only) 1721 160200a9b38b45b3884793941127b86f 530943 true true true false 30 1764019 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:16 14 Topic 1 0 530943 472098 30   Бритва   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:17 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 36548680943e45b88ee7eed30cbd3cae 530944 true true true false 30 1764022 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:17 14 Topic 1 0 530944 464143 30              Проблема  Возможная причина  Способы решения   Не удается подключить бритву.  Вы не скачали приложение.  Загрузите приложение.     Ваша бритва и смартфон пока не подключены.  Выполните соединение бритвы и смартфона в соответствии с инструкциями, приведенными в приложении.     Сбой первой попытки связывания.  Рассоедините бритву и  смартфон и попробуйте снова установить соединение  между ними.     Вашему смартфону не удается найти бритву.  Убедитесь, что ваш смартфон оснащен технологией Bluetooth 4.1 или выше.       Убедитесь, что функция Bluetooth активирована на ваших бритве и смартфоне.       Чтобы включить соединение Bluetooth, убедитесь, что ваш смартфон находится в пределах одного метра от вашей бритвы.       Убедитесь, что ваша бритва  заряжена.   Я хочу использовать свою бритву без приложения.    Не обязательно подключать бритву к смартфону перед каждым бритьем. Чтобы получить персонализированные советы по бритью, необходимо подключать их не реже одного раза за 20 сеансов бритья для синхронизации  данных по бритью.                                                       Тщательно  почистите бритвенные головки.              35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:18 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 e299024b801f4ccc97f64a602a38bac1 530945 true true true false 30 1764031 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:18 14 Topic 1 0 530945 472099 30   Система быстрой чистки Philips Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:19 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 4065f77e498b4ea8aa63f3fe87edab29 530946 true true true false 30 1764034 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:19 14 Topic 1 0 530946 444681 30              Проблема  Возможная причина  Способы решения   Моя бритва не очистилась после использования системы быстрой чистки Philips Quick Clean Pod.  Вы удалили бритву до окончания программы чистки.  Для полной программы чистки оставьте бритву в системе быстрой чистки Philips Quick Clean Pod. Каждая программа чистки занимает около 1 минуты. По завершении программы чистки значок чистки гаснет.     Необходимо заменить картридж для системы быстрой чистки Philips Quick Clean Pod.  Замените  картридж для системы быстрой чистки Philips Quick Clean Pod.     Система быстрой чистки Philips Quick Clean Pod наклонена.  Установите систему быстрой чистки Philips Quick Clean Pod на ровную поверхность.   Моя система быстрой чистки Philips Quick Clean Pod не включается.  Система быстрой чистки Philips Quick Clean Pod получает питание от электродвигателя бритвы.  Установите бритву в систему быстрой чистки Philips Quick Clean Pod. Включите бритву.     Бритва подключена к настенной розетке.  Отсоедините бритву от блока питания.     Аккумулятор бритвы разряжен.  Зарядите бритву перед использованием системы быстрой чистки Philips Quick Clean Pod.   Моя система быстрой чистки Philips Quick Clean Pod переполнена.  После промывки бритвы вы регулярно пользуетесь системой быстрой чистки Philips Quick Clean Pod, но не стряхиваете остатки воды.  После каждой промывки бритвенных головок стряхивайте оставшуюся воду, прежде чем поместить бритву в систему быстрой чистки Philips Quick Clean Pod.     Вы побрились с использованием геля или пены для бритья, но не промыли бритву перед использованием системы быстрой чистки Philips Quick Clean Pod.  Перед использованием системы быстрой чистки Philips Quick Clean  Pod тщательно промойте бритвенные головки.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:54 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 fb6067fa7bb34e5f9f819518e78386c0 530948 true true true false 34 1764857 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:54 14 Topic 1 0 530948 228167 34   Úvod   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:54 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 9786e3bae608464d8ddc9e37eff064c3 530949 true true true false 34 1764859 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:54 14 Topic 1 0 530949 434578 34           Gratulujeme Vám k nákupu a vítame Vás medzi zákazníkmi spoločnosti Philips! Ak chcete využiť všetky výhody zákazníckej podpory spoločnosti Philips, zaregistrujte svoj výrobok na adrese  www.philips.com/welcome alebo prostredníctvom aplikácie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:54 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 35dc987ca32e487e8cb34782cbbf0197 530950 true true true false 34 1764861 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:54 14 Topic 1 0 530950 432731 34                                                           35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:55 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 c5b507beb657408598bdc0cb842a94b2 530951 true true true false 34 1764864 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:55 14 Topic 1 0 530951 473970 34           Kazeta čistiaceho systému Philips Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:55 P_Quick Clean Pod 1148 f4826c0be62d4a7ab687fabf4397b699 530952 true true true false 34 1764866 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:55 14 Topic 1 0 530952 473971 34           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:56 P_Shaving unit release button 1148 24fb520211824ad6ae474aed528a7756 530953 true true true false 34 1764868 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:56 14 Topic 1 0 530953 619 34           Uvoľňovacie tlačidlo holiacej jednotky   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:56 P_Shaving unit 1148 092a4a57e96a4a708da5e605fd5d4e3d 530954 true true true false 34 1764870 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:56 14 Topic 1 0 530954 620 34           Holiaca jednotka   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:56 P_Trimmer release slide 1148 bd7604d9053f4f10af444b164944c71f 530955 true true true false 34 1764873 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:56 14 Topic 1 0 530955 2480 34           Posuvný prvok uvoľnenia zastrihávača   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:57 P_nose trimmer attachment 307 d89f51fd6de443e4a066f43a6d697a82 530956 true true true false 34 1764875 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:57 14 Topic 1 0 530956 28286 34           Pripojiteľný nástavec na zastrihávanie chĺpkov v nose   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:57 P_Pop-up trimmer 1147 1909ec18c5d24cf88ea5775ba2090527 530957 true true true false 34 1764877 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:57 14 Topic 1 0 530957 431545 34           Výklopný zastrihovač   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:57 P_Attachment holder 72 1e215181b0db478a800bcf2caa6898cb 530958 true true true false 34 1764880 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:57 14 Topic 1 0 530958 457780 34           Nosič nástavcov   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:58 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 59fc0baa36c34a0f8409501cabe9f6c8 530959 true true true false 34 1764882 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:58 14 Topic 1 0 530959 473115 34   Čo znamenajú symboly na rukoväti môjho zariadenia?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:58 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 fcffce849f5f46608a95ad83732bd8fb 530960 true true true false 34 1764885 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:58 14 Topic 1 0 530960 473094 34              Ikona  Správanie  Význam                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:59 E_The appliance is fully charged. 1709 5c248190ddad486d9042ff0ef14f6c91 530961 true true true false 34 1764888 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:59 14 Topic 1 0 530961 477193 34           Zariadenie je úplne nabité.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:59 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 b55079c7edbc451c9494d9f4da07911d 530962 true true true false 34 1764890 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:59 14 Topic 1 0 530962 477194 34           Počet rozsvietených čiarok zobrazuje zostávajúcu kapacitu batérie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:00 E_Flashing 1709 1a0a44583fbb4ba19d665afdde1dc0f7 530963 true true true false 34 1764894 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:00 14 Topic 1 0 530963 477195 34           Bliká   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:01 E_Lights up 1709 e8b7f6bee9ec445bae217d3444db230c 530964 true true true false 34 1764897 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:01 14 Topic 1 0 530964 477196 34           Rozsvieti sa   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:01 E_Lights up green 1709 2ee38f49cf2e4383a03eb493cc14b0f7 530965 true true true false 34 1764901 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:01 14 Topic 1 0 530965 477197 34           Rozsvieti sa nazeleno   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:02 E_Lights up orange 1709 9bd8f8a2068b4b8f97df4cdc4b98ba2c 530966 true true true false 34 1764904 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:02 14 Topic 1 0 530966 477198 34           Rozsvieti sa naoranžovo   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:03 E_Flashing slowly 1709 80e534ed0a2c48e7a2f475f02dc0fe5f 530967 true true true false 34 1764905 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:03 14 Topic 1 0 530967 477199 34           Pomaly bliká   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:03 E_Flashing quickly 1709 672bd1aa0ab240ee9c777003d2747233 530968 true true true false 34 1764909 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:03 14 Topic 1 0 530968 477200 34           Rýchlo bliká   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:04 E_Flashing when you press the on/off button 1709 86d1eda67eca4a5b87f861dc1e0f89fb 530969 true true true false 34 1764911 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:04 14 Topic 1 0 530969 477201 34           Bliká, keď stlačíte vypínač   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:04 E_Bottom light flashing orange 1709 f8c3184895d546b59777535ea109efa6 530970 true true true false 34 1764914 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:04 14 Topic 1 0 530970 477202 34           Spodný indikátor bliká naoranžovo   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:04 E_Lights flashing in sequence 1709 292967e661cb40bb98973b120b4f1c09 530971 true true true false 34 1764916 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:05 14 Topic 1 0 530971 477203 34           Indikátory blikajú postupne   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:05 E_Lights up continuously 1709 4ea05faf87054bf49cdc6ef7e299469b 530972 true true true false 34 1764919 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:05 14 Topic 1 0 530972 477204 34           Svieti nepretržite   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:06 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 c2b15df04dfb4d88a8ccb44245f9e4bd 530973 true true true false 34 1764921 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:06 14 Topic 1 0 530973 477205 34           Rozsvieti sa, keď zdvihnete zariadenie   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:06 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 16544901bbf14445997cbd33aba24624 530974 true true true false 34 1764924 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:06 14 Topic 1 0 530974 477206 34           Pomaly bliká, ak holiaci strojček počas čistiaceho programu vyberiete zo systému Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:07 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 9a38c753f7e6470996df63a7fa7e3e81 530975 true true true false 34 1764926 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:07 14 Topic 1 0 530975 477207 34           Čistiaci program sa prerušil. Ak holiaci strojček vložíte do štyroch sekúnd späť do systému Quick Clean Pod, čistiaci program bude automaticky pokračovať.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:07 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 8a6da0338918415b81f5f9cabcffe9ac 530976 true true true false 34 1764928 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:07 14 Topic 1 0 530976 477208 34           Bliká, keď zariadenie vypnete.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:08 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 1c6fae80fe5945caa9ea9daef7f34a38 530977 true true true false 34 1764931 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:08 14 Topic 1 0 530977 477209 34           Rýchlo bliká, ak holiaci strojček počas čistiaceho programu vyberiete zo systému Quick Clean Pod alebo stlačíte vypínač   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:08 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 82345c3a63c74a86853bd97e1a6134ee 530978 true true true false 34 1764933 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:08 14 Topic 1 0 530978 477211 34           Vyčistite holiaci strojček v systéme  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:09 E_Clean the attachments under the tap. 1709 64eca8937dbe41828cbb13f621cfca02 530979 true true true false 34 1764936 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:09 14 Topic 1 0 530979 477212 34           Po každom použití umyte nástavce pod  tečúcou vodou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:09 E_The cleaning program is in progress. 1709 230fa93af74c4396891dad39f8f6cf73 530980 true true true false 34 1764938 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:09 14 Topic 1 0 530980 477213 34           Prebieha čistiaci program.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:10 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 0cff96448021420a93cafa7fa65dd9b4 530981 true true true false 34 1764941 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:10 14 Topic 1 0 530981 477214 34           Čistiaci program sa zastavil. Ak chcete pokračovať, musíte reštartovať čistiaci cyklus vložením holiaceho strojčeka do systému Quick Clean Pod a stlačením vypínača.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:10 E_Pulsing 1709 98ba7ce29a0f477eb83448730db2eaed 530982 true true true false 34 1764945 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:10 14 Topic 1 0 530982 506573 34           Pulzovanie   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:11 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 25d3081cf8824a98b2b5531c8dcc8da3 530983 true true true false 34 1764948 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:11 14 Topic 1 0 530983 477183 34           SkinIQ aktívne rozpoznáva vaše správanie pri holení.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:12 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 2d6a8b972f184daf9f74097882360b1f 530984 true true true false 34 1764951 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:12 14 Topic 1 0 530984 477184 34           Použili ste správny pohyb pri holení (krúživé pohyby).   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:12 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 9d7bb5cb8a5f4b6b8b813005514fbb30 530985 true true true false 34 1764954 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:12 14 Topic 1 0 530985 477185 34           Pohyb pri holení možno zlepšiť. Podrobnosti a rady nájdete v aplikácii.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:13 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 d27dd0c657dd4756a01956aafbb1089e 530986 true true true false 34 1764958 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:13 14 Topic 1 0 530986 477186 34           Spustite aplikáciu. Buď na vás čaká upozornenie alebo je potrebné synchronizovať údaje o holení, aby ste zabránili strate  údajov.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:14 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 bdb104bb0ba8423f85e0659a5a963e7d 530987 true true true false 34 1764962 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:14 14 Topic 1 0 530987 477187 34           Medzi holiacim strojčekom a smartfónom nie je nadviazané žiadne  spojenie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:14 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 4214316443c44caaa0222f3a39ad38ea 530988 true true true false 34 1764965 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:14 14 Topic 1 0 530988 477188 34           Vyskytla sa chyba (napr. motor sa zablokoval). Skontrolujte podrobné informácie v aplikácii.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:15 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 f19797996ec846c8a9136d92766e60ee 530989 true true true false 34 1764969 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:15 14 Topic 1 0 530989 477189 34           Zariadenie sa pred zapnutím musí odpojiť zo  zásuvky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:15 E_The travel lock is activated. 1709 d5edd5e1595d40be9426c5ac0009df80 530990 true true true false 34 1764972 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:15 14 Topic 1 0 530990 477190 34           Cestovný zámok je  aktivovaný.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:16 E_The battery is almost empty. 1709 a1ffdb5d998a4d00a044e8a8610efb5e 530991 true true true false 34 1764976 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:16 14 Topic 1 0 530991 477191 34           Batéria je takmer  vybitá.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:16 E_The appliance is charging. 1709 f21daeb2552149378e13b2a9618f502e 530992 true true true false 34 1764979 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:16 14 Topic 1 0 530992 477192 34           Zariadenie sa nabíja.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:17 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 f3d6e4ec5e7c484f8e53819465cc2552 530993 true true true false 34 1764982 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:17 14 Topic 1 0 530993 497572 34   Čo znamená symbol na systéme Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Ikona  Správanie  Význam              35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:18 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 a33ba99323f14abf9eb11c4991bdca38 530994 true true true false 34 1764984 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:18 14 Topic 1 0 530994 477210 34           Za zobrazí na systéme Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:18 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 2c7d875c19b5409d97d57f0b57c3fe27 530995 true true true false 34 1764987 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:18 14 Topic 1 0 530995 498106 34           Kazetu čistiaceho systému Quick Clean Pod treba  vymeniť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:19 How do I charge my appliance? 1709 f7b70b2f07d744f5b583154b0bbe49f5 530996 true true true false 34 1764990 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:19 14 Topic 1 0 530996 473116 34   Ako si nabijem svoje zariadenie?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:20 Charging APA 1709 aceb5a636e404b3ab0b6dd8c630c29d0 530997 true true true false 34 1764993 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:20 14 Topic 1 0 530997 432732 34                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:20 E_Quick charge: 307 5dce2258759d4e4a861095921fb7aeba 530998 true true true false 34 1764996 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:20 14 Topic 1 0 530998 28290 34           Rýchle nabíjanie:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:21 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 bb82c96e559f4906aabc12c02d3a5b65 530999 true true true false 34 1764998 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:21 14 Topic 1 0 530999 464164 34           Keď je zariadenie úplne nabité, môžete ho používať až 60 minút bez pripojenia do siete.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:21 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 83b48560d27a4320ac7af5c33c18f99c 531000 true true true false 34 1764999 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:21 14 Topic 1 0 531000 474492 34           Zariadenie nabite pred prvým použitím a vtedy, keď spodné kontrolné svetlo indikátora stavu batérie bliká na oranžovo, čím signalizuje, že je batéria takmer vybitá.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:16:55 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 7f6ea669a62b4b33a67dcf13648e0952 531001 true true true false 34 1955852 Marloes de Lange 2021-02-15T13:16:55 14 Topic 1 0 531001 474493 34           Po približne 5-minútovom nabíjaní obsahuje batéria dostatok energie na jedno úplné oholenie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:23 Charging with the supply unit APA 1709 e1ea82bc81744900ab0d3acebe71ac90 531002 true true true false 34 1765005 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:23 14 Topic 1 0 531002 432926 34   Nabíjanie s napájacou jednotkou   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:23 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 21988a3b06a84ae59c5c67b488b159e9 531003 true true true false 34 1765007 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:23 14 Topic 1 0 531003 366839 34           Uistite sa, že ste zariadenie  vypli.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:00 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 5e99beb53f6e4f659a107e705e817100 531004 true true true false 34 1955861 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:00 14 Topic 1 0 531004 472079 34           Batéria teraz obsahuje dosť energie na jedno úplné oholenie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:24 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 af2d964e815d4b87999e744c5c5922f2 531005 true true true false 34 1765012 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:24 14 Topic 1 0 531005 506732 34           Keď je zariadenie v režime rýchleho nabíjania, kontrolné svetlá indikátora stavu batérie sa postupne rozsvecujú.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:25 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 7e541bf8b3174068b63ac07e56dd906b 531006 true true true false 34 1765014 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:25 14 Topic 1 0 531006 506734 34           Približne po 5 minútach sa spodné kontrolné svetlo indikátora stavu batérie rozbliká.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:25 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 4b0929c5616842e1a126493cbf42307d 531007 true true true false 34 1765016 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:25 14 Topic 1 0 531007 506736 34           Kým sa zariadenie nabíja, spodné kontrolné svetlo indikátora stavu batérie najskôr bliká a potom začne neprerušovane svietiť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:26 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 9ac01f8165bd412c94336753e88e4def 531008 true true true false 34 1765019 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:26 14 Topic 1 0 531008 506737 34           Neskôr sa rozbliká druhé kontrolné svetlo, potom začne nepretržite svietiť a tak to postupujte ďalej, až kým sa zariadenie nenabije úplne.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:27 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 15c2518fbfea47d7b3ba99e7f5bc389d 531009 true true true false 34 1765021 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:27 14 Topic 1 0 531009 506738 34           Keď je zariadenie úplne nabité, všetky tri kontrolné svetlá indikátora stavu batérie nepretržite svietia.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:22 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 90c06826ae064f2fb40856608d82cb92 531010 true true true false 34 2080635 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:22 14 Topic 1 0 531010 433042 34   Nabíjanie v stojane na nabíjanie (len niektoré modely)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Len niektoré modely:              35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:28 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 04604f9f17344344b3d2b22e948a8965 531011 true true true false 34 1765028 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:28 14 Topic 1 0 531011 375146 34           Malú koncovku zasuňte do stojana na nabíjanie a napájaciu jednotku pripojte do elektrickej  zásuvky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:29 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 ade43a17c014466989ffad3249dcdf3b 531012 true true true false 34 1765030 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:29 14 Topic 1 0 531012 375147 34           Po ukončení nabíjania odpojte napájaciu jednotku od elektrickej zásuvky a malú koncovku odpojte od stojana na nabíjanie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:30 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 3be869f5f2eb468490e092ebe97964b1 531013 true true true false 34 1765033 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:30 14 Topic 1 0 531013 464165 34           Zariadenie uložte do nabíjacieho stojana.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:01 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 ee33be3233bc4af3a7e85cf1c8f5dae1 531014 true true true false 34 1955862 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:01 14 Topic 1 0 531014 506578 34           Svetelný krúžok na spodnej strane stojana na nabíjanie sa rozsvieti a začne sa rýchlo otáčať.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:31 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 d9727d21b1cf4bdaaa4ddb7ee7b60fd2 531015 true true true false 34 1765039 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:31 14 Topic 1 0 531015 506673 34           Približne po 5 minútach sa otáčanie svetelného krúžka spomalí.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:32 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 2150c630d1b746b1be44b36e0747a7f0 531016 true true true false 34 1765042 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:32 14 Topic 1 0 531016 506739 34           Počas nabíjania svieti svetelný krúžok čoraz jasnejšie a otáča sa čoraz pomalšie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:32 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 a3144a709fca4210bfc186d753d21353 531017 true true true false 34 1765044 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:32 14 Topic 1 0 531017 506740 34           Keď je zariadenie úplne nabité, svetelný krúžok sa úplne rozsvieti a prestane sa otáčať.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:33 'Unplug for use' symbol APA 1709 1abac4efbc7f4bde8ab59907d60e3d55 531018 true true true false 34 1765047 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:33 14 Topic 1 0 531018 432900 34   Symbol „odpojte pred používaním“    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Symbol „odpojte pred používaním“ bliká, aby vám pripomenul, že pred zapnutím zariadenia je potrebné odpojiť ho od elektrickej zásuvky a odpojiť od neho malú koncovku.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:34 How do I use my appliance and the attachments? 1709 6bb445a4cf004aa48874f90f2e872cba 531019 true true true false 34 1765049 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:34 14 Topic 1 0 531019 473117 34   Ako mám používať svoje zariadenie a nástavce?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:34 APA Usage Notes 1709 b2f5951f77ae4173b1fea8800b76f654 531020 true true true false 34 1765052 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:34 14 Topic 1 0 531020 464101 34                     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:35 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 8a97ef45fae84c7d8f71b97374ceeca2 531021 true true true false 34 1765055 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:35 14 Topic 1 0 531021 506613 34           Správne zaobchádzanie so zariadením prispeje k tomu najlepšiemu výsledku holenia.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:35 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 ac2ba35f468c420b8fb2e87b5b1d8d19 531022 true true true false 34 1765058 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:35 14 Topic 1 0 531022 506614 34           Postupujte podľa odporúčaní získaných na základe synchronizovaných údajov o holení a prispôsobených programov.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:36 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 9a542d14a9d344e28af4af1d30f5975e 531023 true true true false 34 1765060 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:36 14 Topic 1 0 531023 506615 34           Odporúčania získate 2 spôsobmi: pri holení s asistentom v reálnom čase a pomocou synchronizovaných údajov o holení.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:37 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 6da6ebc292b34f13aadfa0a8b9bfe698 531024 true true true false 34 1765062 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:37 14 Topic 1 0 531024 506617 34           Odporúčame vám začať s holením s asistentom, ktoré zlepší váš zážitok z holenia.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:37 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 3f3b2b3ad1894771851325b2f8deeaa2 531025 true true true false 34 1765065 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:37 14 Topic 1 0 531025 506618 34           Techniku holenia môžete zlepšiť pomocou prispôsobených odporúčaní v aplikácii.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:38 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 3050ec03053b47e599f1db7c8c7ecbfd 531026 true true true false 34 1765068 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:38 14 Topic 1 0 531026 506619 34           Toto zariadenie je vybavené technológiou SkinIQ, ktorá inteligentne zisťuje hustotu vašich chĺpkov a techniku holenia.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:38 Shaving Poseidon S7000 1715 a3ede9032d364fcea11f53dd8aaffe1b 531027 true true true false 34 1765070 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:38 14 Topic 1 0 531027 464040 34                                          Pokyny aplikácie SkinIQ k pohybom pri holení:             35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:39 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 4f42b9923d674deb8b2f1f1de68ccfc6 531028 true true true false 34 1765073 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:39 14 Topic 1 0 531028 473304 34           Keď sa holíte správnym pohybom (krúživé pohyby), ikona pohybovej spätnej väzby sa rozsvieti nazeleno.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:39 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 b38afd67afbf4411a62be4077c7b258e 531029 true true true false 34 1765075 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:39 14 Topic 1 0 531029 473305 34           Keď možno pohyb pri holení zlepšiť, ikona pohybovej spätnej väzby sa rozsvieti naoranžovo.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:40 E_See the app for details and advice. 1142 4a7b5c80dcf04aa6bb6a69d1c237fd69 531030 true true true false 34 1765078 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:40 14 Topic 1 0 531030 473306 34           Podrobnosti a rady nájdete v aplikácii.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:40 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 dbff3af94ac548d691157df952e24a52 531031 true true true false 34 1765081 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:40 14 Topic 1 0 531031 517485 34           Pri holení ťažko prístupných partií, napríklad brady a oblasti pod nosom, použite úzke strany holiacej jednotky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:41 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 433b2c80c49141a7bf47e2a1eed30098 531032 true true true false 34 1765086 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:41 14 Topic 1 0 531032 464166 34           Toto zariadenie môžete používať na mokro aj na sucho, dokonca aj v sprche.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:42 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 55bbf68c430c4b1189f919b0798de7d2 531033 true true true false 34 1765088 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:42 14 Topic 1 0 531033 464167 34           Pri holení na mokro naneste pred vykonaním nasledujúcich krokov na pokožku trochu vody a holiacej peny alebo gélu a opláchnite holiacej hlavy pod tečúcou teplou vodou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:42 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 a53409e3c030478c8ae666f928e48ab3 531034 true true true false 34 1765090 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:42 14 Topic 1 0 531034 464168 34           Ak sa holíte s gélom alebo penou, počas holenia pravidelne oplachujte holiacu jednotku, aby sa vám neustále hladko kĺzala po pokožke.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:08 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 a7d47acd0d94487e8dd28c4da2588df1 531036 true true true false 39 1760414 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:08 14 Topic 1 0 531036 228167 39   Вступ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:42 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 eb0da16be5c04f2288598e7a72a5f1e1 531037 true true true false 34 1765093 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:42 14 Topic 1 0 531037 473303 34           Po dokončení holenia dostane spätnú väzbu na rukoväti. Ikona pohybovej spätnej väzby sa rozsvecuje rôznymi farbami, čím vám poskytuje spätnú väzbu o celkovom oholení.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:09 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 3f9d535c86f64482b84af6f312db2dee 531038 true true true false 39 1760416 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:09 14 Topic 1 0 531038 434578 39           Вітаємо вас із покупкою та ласкаво просимо до клубу Philips! Щоб скористатися всіма можливостями підтримки компанії Philips, зареєструйте свій виріб на веб-сайті  www.philips.com/welcome або завантажте відповідний додаток.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:43 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 f0cad4e699e14832a4361e6fbc4c41c5 531039 true true true false 34 1765098 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:43 14 Topic 1 0 531039 455925 34   Pripomenutie čistenia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:10 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 e035dba79bf04ed7b5c3897be0fb9076 531040 true true true false 39 1760419 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:10 14 Topic 1 0 531040 432731 39                                                           35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:08 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 ccfd387986734dfb904a7f3152b45a8b 531041 true true true false 39 1956811 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:08 14 Topic 1 0 531041 473970 39           Картридж Philips Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:43 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 8b21f2e70619409cafb67234577e2c92 531042 true true true false 34 1765100 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:43 14 Topic 1 0 531042 473643 34           Po každom použití zariadenie spolu s nástavcami vyčistite, aby ste predišli upchatiu a  poškodeniu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:09 P_Quick Clean Pod 1148 18cde6e5c4bc4e2c8ee77df04dfe8749 531043 true true true false 39 1956812 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:09 14 Topic 1 0 531043 473971 39           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:44 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 524f9cd6867942f39494b20891bf4ecb 531044 true true true false 34 1765102 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:44 14 Topic 1 0 531044 473644 34           Holiace hlavy dôkladne vyčistite raz za mesiac alebo ak strojček neholí tak dobre ako  kedysi.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:11 P_Shaving unit release button 1148 abf1a6c2d79148e9bb869ef735c13534 531045 true true true false 39 1760425 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:11 14 Topic 1 0 531045 619 39           Кнопка розблокування бритвеного блока   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:12 P_Shaving unit 1148 a0b6f1567b844aa6bda9fa93c45b6961 531046 true true true false 39 1760427 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:12 14 Topic 1 0 531046 620 39           Бритвений блок   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:44 Synchronize your shaves APA 1709 4dbfeaee96d14649888d197b9c3b0dc3 531047 true true true false 34 1765104 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:44 14 Topic 1 0 531047 472665 34   Synchronizácia údajov o holení   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tento holiaci strojček ukladá údaje o holení, preto pri holení so sebou nemusíte mať smartfón.   Keď je úložisko údajov takmer plné, symbol upozornenia bliká. Ak chcete zabrániť strate údajov, synchronizujte holiaci strojček s  aplikáciou. Keď spustíte aplikáciu, majte holiaci strojček poruke. Aplikácia sa pripojí automaticky a zosynchronizuje údaje o posledných  holeniach.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:45 Trimming APA 1709 2a6b13c371a44a6489ab41b7f043aaf5 531048 true true true false 34 1765107 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:45 14 Topic 1 0 531048 444649 34   Zastrihávanie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:12 P_Trimmer release slide 1148 2044ab98d4cf4514875e985d008c98d4 531049 true true true false 39 1760428 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:12 14 Topic 1 0 531049 2480 39           Фіксатор тримера   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:13 P_nose trimmer attachment 307 05630b71e0654603b21b1b9518af3819 531050 true true true false 39 1760431 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:13 14 Topic 1 0 531050 28286 39           Змінна насадка-тример для носа   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:45 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 0385eb5978c141d0b6d3dcb3b3190196 531051 true true true false 34 1765112 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:45 14 Topic 1 0 531051 270619 34           Zastrihávač držte kolmo na pokožku a zariadením pohybujte smerom nadol, pričom ho jemne  pritláčajte.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:13 P_Pop-up trimmer 1147 57d23dfaf9c04402878ead9036942195 531052 true true true false 39 1760432 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:13 14 Topic 1 0 531052 431545 39           Висувний тример   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 E_Close the trimmer. 40 bb459bfce2cf49b7bb3c44805d8db67e 531053 true true true false 34 1765113 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 14 Topic 1 0 531053 458257 34           Zatvorte zastrihávač.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:14 P_Attachment holder 72 e78f9f1b03ff4c02a7f9422ef54f8771 531054 true true true false 39 1760435 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:14 14 Topic 1 0 531054 457780 39           Тримач насадки   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:15 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 9335b9ef37f647a5ab6baf01b6231e7a 531055 true true true false 39 1760437 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:15 14 Topic 1 0 531055 473115 39   Що означають значки на ручці пристрою?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 74f897cb0d764abea34f86c127e4aa7f 531056 true true true false 34 1765116 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 14 Topic 1 0 531056 473646 34           Po každom použití vypnite zariadenie a vyčistite zastrihávač, aby ste predišli upchatiu a  poškodeniu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 408ffb68ab874196b02d24a4ef44a3b6 531057 true true true false 34 1765118 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 14 Topic 1 0 531057 518446 34           Zastrihávač môžete použiť aj na oblasť pod nosom.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:15 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 0f7bd47a5d2f4fe4948640ee0213c790 531058 true true true false 39 1760438 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:15 14 Topic 1 0 531058 473094 39              Значок  Стан  Значення                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:47 Using the click-on attachments S7000 300 254fde79a06349d5bea60d57b3df13b2 531059 true true true false 34 1765121 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:47 14 Topic 1 0 531059 119943 34   Používanie nasúvateľných nástavcov   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:16 E_The appliance is fully charged. 1709 97da3240aa16440bb8b095dc1a7cba60 531060 true true true false 39 1760441 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:16 14 Topic 1 0 531060 477193 39           Пристрій повністю заряджений.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:47 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 79f8f184aa4948f6a072cbc58f856920 531061 true true true false 34 1765123 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:47 14 Topic 1 0 531061 455940 34   Používanie nástavca na tvarovanie brady s hrebeňom   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:17 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 cc2ccb908b704f428825e820a7926824 531062 true true true false 39 1760442 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:17 14 Topic 1 0 531062 477194 39           Кількість рисочок, що світяться, показує залишок заряду батареї.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:17 E_Flashing 1709 df292f102e3f4351a22b9d117550e2d8 531063 true true true false 39 1760444 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:17 14 Topic 1 0 531063 477195 39           Блимання   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:18 E_Lights up 1709 452af58705a34ed5aa8b2f5429c23e05 531064 true true true false 39 1760446 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:18 14 Topic 1 0 531064 477196 39           Світиться   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:48 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 4a0e86039fee4479b0bafeb0bd48e85e 531065 true true true false 34 1765129 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:48 14 Topic 1 0 531065 375156 34           Po použití zariadenie vypnite a vyčistite  nástavec.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:18 E_Lights up green 1709 27d7d6bd29f44d15bec6657843602d67 531066 true true true false 39 1760448 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:18 14 Topic 1 0 531066 477197 39           Світиться зеленим   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:48 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 aa0f0055f2c34828869b9dd59484957f 531067 true true true false 34 1765132 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:48 14 Topic 1 0 531067 473197 34           Otočením oddeľte holiacu hlavu alebo iný nástavec od rukoväte a na rukoväť pritlačte nástavec na tvarovanie brady.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:19 E_Lights up orange 1709 617b1c3a46bd4dc389bbcbf1652fbf35 531068 true true true false 39 1760450 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:19 14 Topic 1 0 531068 477198 39           Світиться оранжевим   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:48 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 04db41f63f3946518800dc8b24ef5d0c 531069 true true true false 34 1765133 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:48 14 Topic 1 0 531069 473198 34           Hrebeňový nástavec zasuňte priamo do vodiacich drážok po oboch stranách nástavca na tvarovanie brady.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:20 E_Flashing slowly 1709 c7cff6d2401c44879f6ed373e381d0c3 531070 true true true false 39 1760452 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:20 14 Topic 1 0 531070 477199 39           Блимає повільно   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:20 E_Flashing quickly 1709 d229ee21a0c444b59ba36246b5731a81 531071 true true true false 39 1760454 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:20 14 Topic 1 0 531071 477200 39           Блимає швидко   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:10 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 df847d1461bd4a79bf942920e2de8c6d 531072 true true true false 34 1955879 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:10 14 Topic 1 0 531072 455941 34   Používanie nadstavca na tvarovanie brady bez hrebeňa   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:21 E_Flashing when you press the on/off button 1709 d8e820f831734141862b7c139fbb162f 531073 true true true false 39 1760456 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:21 14 Topic 1 0 531073 477201 39           Блимає при натисканні кнопки "Увімк./Вимк."   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:21 E_Bottom light flashing orange 1709 39d54816d9fb441586e33c53e7b37308 531074 true true true false 39 1760458 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:21 14 Topic 1 0 531074 477202 39           Нижній індикатор блимає оранжевим   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:22 E_Lights flashing in sequence 1709 3ef675c1906f4973acfe41adc2ad5bce 531075 true true true false 39 1760460 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:22 14 Topic 1 0 531075 477203 39           Індикатори блимають послідовно   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:49 Using the nose/ear trimmer attachment 307 3364c749160b4d418f6a607d7127f59f 531076 true true true false 34 1765142 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:49 14 Topic 1 0 531076 28310 34   Používanie nástavca na zastrihávanie chĺpkov v nose a ušiach   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Nástavec na zastrihávanie chĺpkov v nose a ušiach môžete použiť na zastrihávanie chĺpkov v nose alebo ušiach.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:23 E_Lights up continuously 1709 964cd641b0014ae48eeb93e4eaa717a8 531077 true true true false 39 1760462 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:23 14 Topic 1 0 531077 477204 39           Світиться безперервно   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:50 Trimming nose hair APA 1709 5086669837ab494bac8a7f50e850d6d5 531078 true true true false 34 1765144 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:50 14 Topic 1 0 531078 456002 34   Strihanie chĺpkov v nose   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:23 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 93b41f93e6f34ede86eae7d26220f01d 531079 true true true false 39 1760464 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:23 14 Topic 1 0 531079 477205 39           Світиться, коли ви берете пристрій   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:24 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 46a41ffc25c243b3946073e2118dc940 531080 true true true false 39 1760466 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:24 14 Topic 1 0 531080 477206 39           Блимає повільно, якщо ви знімаєте бритву з підставки для швидкого очищення, коли триває програма очищення   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:50 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 892b6eb5622547a28a14904e14793511 531081 true true true false 34 1765146 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:50 14 Topic 1 0 531081 3517 34           Opatrne zasuňte zastrihávaciu hlavu do jednej z nosných dierok.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:24 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 3744b23347804e0b9bddf031c8523336 531082 true true true false 39 1760468 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:24 14 Topic 1 0 531082 477207 39           Програму очищення було перервано. Якщо ви повернете бритву на підставку для швидкого очищення впродовж чотирьох секунд, виконання програми очищення відновиться автоматично.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:51 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 b1418cb432a1438688a132f1ad6ae5d6 531083 true true true false 34 1765148 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:51 14 Topic 1 0 531083 457577 34           Nástavec si zasuňte maximálne 0,5 cm do nosnej dierky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:25 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 7f891e7ef01b4d9cbbd0b332b7c6e6ea 531084 true true true false 39 1760471 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:25 14 Topic 1 0 531084 477208 39           Блимає при вимиканні пристрою   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:25 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 c7f658c590ed49d5bbdde3f6ab627ca9 531085 true true true false 39 1760472 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:25 14 Topic 1 0 531085 477209 39           Блимає швидко, коли ви знімаєте бритву з підставки для швидкого очищення або натискаєте кнопку "Увімк./Вимк." під час програми очищення   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:51 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 d320b26678954ed7812c8b6f3d1df78f 531086 true true true false 34 1765152 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:51 14 Topic 1 0 531086 473203 34           Pred zastrihávaním sa uistite, že sú nástavec na zastrihávanie chĺpkov v nose a ušiach a aj nosné dierky čisté.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:26 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 d033d9510f6f437bb22f8517190ba9c0 531087 true true true false 39 1760474 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:26 14 Topic 1 0 531087 477211 39           Очищуйте бритву на  підставці для швидкого очищення.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:51 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 e46f080f21c64cce996e39df0d9d1e8f 531088 true true true false 34 1765154 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:51 14 Topic 1 0 531088 473204 34           Otočením oddeľte holiacu hlavu alebo iný nástavec od rukoväte a na rukoväť pritlačte zastrihávač chĺpkov v nose a ušiach.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:26 E_Clean the attachments under the tap. 1709 e120338aa4364e77b3a64718537480b5 531089 true true true false 39 1760476 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:26 14 Topic 1 0 531089 477212 39           Мийте насадки під  краном.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:27 E_The cleaning program is in progress. 1709 fcaaf19b35584c829c9cac48e3b8c2cb 531090 true true true false 39 1760479 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:27 14 Topic 1 0 531090 477213 39           Програма очищення виконується.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:52 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 c0e00d1b62bd490f917d29ac899333f5 531091 true true true false 34 1765155 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:52 14 Topic 1 0 531091 473207 34           Pomaly pohybujte hlavou na zastrihávanie vnútri každej nosovej dierky a dbajte na to, aby ste stranu špičky mali vždy pevne pritlačenú k  pokožke. Zmiernite tým pocit šteklenia, ktorý sa môže vyskytnúť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:27 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 2917eefa56ca4b8fb04ea7ebbdbd1b08 531092 true true true false 39 1760480 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:27 14 Topic 1 0 531092 477214 39           Програму очищення було зупинено. Якщо необхідно продовжити, перезапустіть цикл очищення: установіть бритву на підставку для швидкого очищення та натисніть кнопку "Увімк./Вимк.".   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:52 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 aa8e180209824a0e992a309b1363dc8c 531093 true true true false 34 1765158 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:52 14 Topic 1 0 531093 473208 34           Uschnutý nosový hlien môže zablokovať strihaciu jednotku a zabrániť tak zapnutiu zariadenia.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:28 E_Pulsing 1709 a7037caf4703473cbf8b31b02ed8c3ef 531094 true true true false 39 1760482 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:28 14 Topic 1 0 531094 506573 39           Блимає в імпульсному режимі   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:53 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 7cd5e8f1ab4344a58013103abf666715 531095 true true true false 34 1765160 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:53 14 Topic 1 0 531095 473213 34           Ak je strihacia jednotka zablokovaná,  vyčistite nástavec.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:29 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 474dee1bd3e541a39182fe76b68bdd46 531096 true true true false 39 1760485 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:29 14 Topic 1 0 531096 477183 39           SkinIQ активно визначає ваші звички гоління.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:29 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 9743b24bc6064a90a81abb09b9e7c166 531097 true true true false 39 1760486 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:29 14 Topic 1 0 531097 477184 39           Ви скористалися правильними рухами при голінні (кругові рухи).   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:53 Trimming ear hair APA 1709 c35681760a0c4281b0adc81cc3dc259f 531098 true true true false 34 1765163 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:53 14 Topic 1 0 531098 456003 34   Strihanie chĺpkov ucha   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:30 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 ab63a1f2f45a420e890713d60235a518 531099 true true true false 39 1760488 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:30 14 Topic 1 0 531099 477185 39           Рухи при голінні можна покращити. Докладну інформацію та поради див. у додатку.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:53 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 69ae3142919d4ebd9d4bb47ae032da2a 531100 true true true false 34 1765165 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:53 14 Topic 1 0 531100 3522 34           Uistite sa, že sú vonkajšie zvukové kanáliky čisté a bez ušného mazu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:30 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 a4548f0138bf4fcdbd59c9fa72e83946 531101 true true true false 39 1760491 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:30 14 Topic 1 0 531101 477186 39           Відкрийте додаток. На вас уже чекає сповіщення або потрібно синхронізувати гоління, щоб запобігти  втраті даних.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:31 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 e6ea173217b842af80deaef756cf80cb 531102 true true true false 39 1760493 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:31 14 Topic 1 0 531102 477187 39           Не вдалося встановити зв’язок між бритвою та  смартфоном.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:54 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 06a762caaa4f459aa84d51f5296f00c0 531103 true true true false 34 1765168 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:54 14 Topic 1 0 531103 3528 34           Pomaly pohybujte zastrihávacou hlavou pozdĺž okraja ucha, aby sa odstránili chĺpky vyčnievajúce cez okraj.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:31 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 55fbb064a1a64843867bd946d1257b7d 531104 true true true false 39 1760494 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:31 14 Topic 1 0 531104 477188 39           Виникла помилка (наприклад, двигун заблоковано). Докладні відомості наведено в додатку.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:54 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 7f9476759d594f8d82599a6525d880a8 531105 true true true false 34 1765170 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:54 14 Topic 1 0 531105 3529 34           Zastrihávaciu hlavu opatrne zasuňte do vonkajšieho zvukového kanálika.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:32 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 dda09f8c058e47f79a80c552214d76fc 531106 true true true false 39 1760497 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:32 14 Topic 1 0 531106 477189 39           Перш ніж  увімкнути пристрій, від’єднайте його від розетки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:33 E_The travel lock is activated. 1709 a0295fec668844f5af52c5f6efa2e681 531107 true true true false 39 1760499 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:33 14 Topic 1 0 531107 477190 39            Увімкнено блокування для транспортування.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:54 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 35689835e9c5499b9b97d398f352bc98 531108 true true true false 34 1765172 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:54 14 Topic 1 0 531108 3530 34           Zastrihávaciu hlavu nezasúvajte hlbšie než 0,5 cm do vonkajšieho zvukového kanálika, pretože by ste si mohli poškodiť ušný bubienok.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:33 E_The battery is almost empty. 1709 3f44c05439ea4735acfa038739a70b1b 531109 true true true false 39 1760500 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:33 14 Topic 1 0 531109 477191 39           Батарею майже  розряджено.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:55 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 978cc7eeb972481895cc5b4698181f8f 531110 true true true false 34 1765175 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:55 14 Topic 1 0 531110 3531 34           Pomaly otáčajte zastrihávacou hlavou vo vonkajšom zvukovom kanáliku, aby ste z neho odstránili všetky neželané  chĺpky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:34 E_The appliance is charging. 1709 e9c122751b7c4863b89eae1cca76ab22 531111 true true true false 39 1760503 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:34 14 Topic 1 0 531111 477192 39           Пристрій заряджається.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:34 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 654cc9e5ad554ad784979584cceb6d5b 531112 true true true false 39 1760504 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:34 14 Topic 1 0 531112 497572 39   Що означають значки на підставці для швидкого очищення?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Значок  Стан  Значення              35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:10 Using the cleansing brush attachment APA 1709 332613bc9f4c49d89f8e06f98f08bc21 531113 true true true false 34 1955880 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:10 14 Topic 1 0 531113 444319 34   Používanie kefkového nadstavca na čistenie pokožky   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Výstraha:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:40 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 60d217a417c147aebe0e50f315185006 531114 true true true false 39 1956900 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:40 14 Topic 1 0 531114 477210 39           Стає видимим на Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:56 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 28cab953a0bf446091052792c7fe26ab 531115 true true true false 34 1765179 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:56 14 Topic 1 0 531115 464306 34           Nepritláčajte príliš silno. Uistite sa, aby bolo ošetrenie stále príjemné.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:41 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 eef413f39cdf42028d936b94a021e91a 531116 true true true false 39 1956901 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:41 14 Topic 1 0 531116 498106 39           Картридж Quick Clean Pod потрібно  замінити.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:56 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 076cf13364bd4801a767eed7499914f7 531117 true true true false 34 1765182 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:56 14 Topic 1 0 531117 518453 34           Nepoužívajte suchý kefkový nástavec na čistenie pokožky, pretože to môže spôsobiť podráždenie pokožky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:36 How do I charge my appliance? 1709 468fb66294494633a27fabf260b23f0b 531118 true true true false 39 1760510 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:36 14 Topic 1 0 531118 473116 39   Як заряджати батарею пристрою?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:36 Charging APA 1709 08a2b5b0c44643f69cdaf1b2ba12c25b 531120 true true true false 39 1760513 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:36 14 Topic 1 0 531120 432732 39                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:57 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 8a127b3e1aef4297a2b8c30ad2222545 531121 true true true false 34 1765187 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:57 14 Topic 1 0 531121 518456 34           Otočením oddeľte holiacu hlavu alebo iný nástavec od rukoväte a na rukoväť pritlačte kefkový nástavec na čistenie pokožky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:37 E_Quick charge: 307 ed2d0b1de99345969504c4bede4f4f9d 531122 true true true false 39 1760515 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:37 14 Topic 1 0 531122 28290 39           Швидке заряджання.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:57 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 8d6fffa9842b4efeba1ea61453cbaf09 531123 true true true false 34 1765190 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:57 14 Topic 1 0 531123 119192 34           Kefkovým nástavcom jemne pohybujte po pokožke od nosa k  uchu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:38 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 068e06863ef344d9a37c6387b3ed25ea 531124 true true true false 39 1760517 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:38 14 Topic 1 0 531124 464164 39           Коли батарею повністю заряджено, пристрій може автономно працювати до 60 хвилин.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:57 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 d3079cf840e949d6a6a7e61aa6395626 531125 true true true false 34 1765192 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:57 14 Topic 1 0 531125 119194 34           Odporúčame vám, aby ste nečistili pridlho a neprekračovali 20 sekúnd v jednej zóne.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:38 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 852ea39528324821b90ba2ad9bef02bd 531126 true true true false 39 1760518 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:38 14 Topic 1 0 531126 474492 39           Зарядіть пристрій перед першим використанням і робіть це щоразу, коли нижній індикатор стану батареї блиматиме оранжевим, вказуючи на низький рівень заряду.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:58 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 d0ca7b79d3514014b6e17e2102a9416f 531127 true true true false 34 1765195 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:58 14 Topic 1 0 531127 119195 34           Po ošetrení si opláchnite a osušte  tvár. Vaša tvár je teraz pripravená na ďalší krok vašej každodennej starostlivosti o pokožku.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:28 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 9ccb0cfa285547cebfec3a6ae01402c2 531128 true true true false 39 1956866 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:28 14 Topic 1 0 531128 474493 39           Заряджання бритви протягом приблизно 5 хвилин достатньо для одного повноцінного гоління.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:58 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 56401ba39f454dbeb02a2547d47a736f 531129 true true true false 34 1765197 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:58 14 Topic 1 0 531129 216997 34           Zariadenie nepoužívajte na poškodenej alebo podráždenej pokožke, či na ranách.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:39 Charging with the supply unit APA 1709 be87f2af440545aca999a233d7fe6b0d 531130 true true true false 39 1760523 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:39 14 Topic 1 0 531130 432926 39   Заряджання за допомогою блока живлення   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:59 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 80dfb194c82a4f30bf8d0605d2f163ed 531131 true true true false 34 1765201 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:59 14 Topic 1 0 531131 234087 34           Kefkový nástavec na čistenie pokožky navlhčite  vodou.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:40 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 927c4babd12e41d9bd9fe7944048e31c 531132 true true true false 39 1760524 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:40 14 Topic 1 0 531132 366839 39           Перевірте, чи пристрій  вимкнений.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:59 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 40af3462ec4a45b3be54a70376a67c98 531133 true true true false 34 1765203 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:59 14 Topic 1 0 531133 234088 34           Kefkový nástavec na čistenie pokožky si priložte na líce.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:31 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 890759851fac4a4b9c1c9e76f856d6cc 531134 true true true false 39 1956875 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:31 14 Topic 1 0 531134 472079 39           Батарею достатньо заряджено, щоб поголитись один раз.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:00 Storage and travel (heading only) 1709 66e995543f0d4b64828887575d8a9ce4 531135 true true true false 34 1765204 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:00 14 Topic 1 0 531135 444652 34   Odkladanie a cestovanie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:00 Storage note APA 1709 7eac01226c86446680d7424dd127f881 531136 true true true false 34 1765207 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:00 14 Topic 1 0 531136 464659 34                 35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:41 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 6f2eae2954aa4fdb83d42b213c72a4b2 531137 true true true false 39 1760528 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:41 14 Topic 1 0 531137 506732 39           Коли пристрій заряджається в режимі швидкого заряджання, індикатори стану батареї світяться по черзі.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:41 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 dea0fbee52fe4f5c9cbceebc2003d08c 531138 true true true false 39 1760530 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:41 14 Topic 1 0 531138 506734 39           Приблизно через 5 хвилин нижній індикатор стану батареї почне блимати.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:00 Storage APA 1709 ba16b0e7cc9f4c4fab925533b912e1b1 531139 true true true false 34 1765209 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:00 14 Topic 1 0 531139 444732 34                     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:42 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 b274a5a69f664611bbce38d1577c10c3 531140 true true true false 39 1760533 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:42 14 Topic 1 0 531140 506736 39           Поки пристрій заряджається, нижній індикатор стану батареї спочатку блимає, а потім безперервно світиться.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:01 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 321c93d895784b409eaf45ec5c183f58 531141 true true true false 34 1765212 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:01 14 Topic 1 0 531141 119212 34           Zariadenie odložte do puzdra (ak sa dodáva ).   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:02 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 cc4d9eb00fe24cea81dc7f013a8575f1 531142 true true true false 34 1765215 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:02 14 Topic 1 0 531142 464653 34           Na holiaci strojček nasaďte ochranný kryt (ak sa dodáva). Ochránite ho tým pred hromadením nečistôt.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:43 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 9f9926d2a1ad40b6a0435f4924712acc 531143 true true true false 39 1760535 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:43 14 Topic 1 0 531143 506737 39           Згодом другий індикатор починає блимати, а потім безперервно світиться, і так, доки батарея не зарядиться повністю.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:02 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 ca0001fb988b4806ac71423593d44112 531144 true true true false 34 1765218 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:02 14 Topic 1 0 531144 473226 34           Prípadne zariadenie uložte na stojan na nabíjanie (ak sa dodáva) alebo do systému Philips Quick Clean Pod (ak sa dodáva).   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:43 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 b2e770199b814cc294b15c04ff77d4ee 531145 true true true false 39 1760537 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:43 14 Topic 1 0 531145 506738 39           Коли батарею пристрою повністю заряджено, усі три індикатори стану світяться безперервно.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:55 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 01e25804098740a287a6cf0cdb9dd66f 531146 true true true false 39 2080912 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:55 14 Topic 1 0 531146 433042 39   Заряджання на зарядній підставці (лише окремі моделі)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Лише окремі моделі:              35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:03 Activating the travel lock APA 1709 10390c594d6340dab36216ffe55d04c0 531147 true true true false 34 1765220 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:03 14 Topic 1 0 531147 456935 34   Aktivovanie cestovného zámku   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:44 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 8c221cfc6a1e44d2ae1516f599a79e8c 531148 true true true false 39 1760540 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:44 14 Topic 1 0 531148 375146 39           Вставте малу вилку у зарядну підставку, а блок живлення — в  розетку електромережі.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:04 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 fd9958b297d54277933f8aaae431c50b 531149 true true true false 34 1765225 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:04 14 Topic 1 0 531149 472092 34                 35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:45 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 e0fee96662d24613b8f6daf69d118f3b 531150 true true true false 39 1760543 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:45 14 Topic 1 0 531150 375147 39           Після заряджання вийміть блок живлення з розетки, а малу вилку – з роз’єму на зарядній підставці.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:05 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 1456d7ffa91b44bfb36142c3601968ec 531151 true true true false 34 1765228 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:05 14 Topic 1 0 531151 506626 34           Pri aktivácii cestovného zámku sa funkcia Bluetooth vypne.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:45 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 6d1bda4e3ad34c68a1fbd7a620a50c09 531152 true true true false 39 1760545 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:45 14 Topic 1 0 531152 464165 39           Поставте пристрій на зарядну підставку.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:06 Deactivating the travel lock APA 1709 8c872a73ddf9498782129dadfc10622b 531153 true true true false 34 1765231 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:06 14 Topic 1 0 531153 456936 34   Vypnutie cestovného zámku   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:32 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 a25520118f354a0cb2c1220d9c3607b4 531154 true true true false 39 1956876 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:32 14 Topic 1 0 531154 506578 39           Кільце підсвітки в нижній частині зарядної підставки світиться та швидко обертається.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:06 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 4d980d35be924a1895bd8e3376444727 531155 true true true false 34 1765233 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:06 14 Topic 1 0 531155 473248 34           Po vypnutí cestovného zámku sa zariadenie automaticky zapne.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:46 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 03bd360414cd439b8e0ee47a67d90e14 531156 true true true false 39 1760549 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:46 14 Topic 1 0 531156 506673 39           Приблизно через 5 хвилин кільце підсвітки починає обертатися повільніше.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:07 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 a4e8649bdcd440e1a58c746fe7fb46a7 531157 true true true false 34 1765236 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:07 14 Topic 1 0 531157 374850 34                 35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:47 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 7d4a766a6e8442f28a9f742ea45f685b 531158 true true true false 39 1760551 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:47 14 Topic 1 0 531158 506739 39           Під час заряджання пристрою кільце підсвітки стає яскравішим і обертається повільніше.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:08 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 75e2f98a149a41ff976c97a09911b94d 531159 true true true false 34 1765239 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:08 14 Topic 1 0 531159 506628 34           Po zapojení do sieťovej zásuvky sa holiaci strojček automaticky odomkne.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:48 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 738baaad5e6e4165ad785605719add33 531160 true true true false 39 1760553 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:48 14 Topic 1 0 531160 506740 39           Коли пристрій повністю зарядиться, кільце підсвітки світитиметься повністю та припинить обертання.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:08 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 f20e399f4d6949598239fece1e8fe5ab 531161 true true true false 34 1765241 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:08 14 Topic 1 0 531161 473118 34   Ako mám čistiť svoje zariadenie a nástavce?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:48 'Unplug for use' symbol APA 1709 be34375fa7a645d1a8396975873488f3 531162 true true true false 39 1760554 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:48 14 Topic 1 0 531162 432900 39   Символ відключення від мережі перед використанням    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Символ відключення від мережі перед використанням блимає, щоб нагадати про необхідність від’єднати пристрій від розетки та вийняти малу вилку з пристрою перед його ввімкненням.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:09 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 0ba5a4e105c1421cb45fc59f6085e41e 531163 true true true false 34 1765244 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:09 14 Topic 1 0 531163 234016 34           Zariadenie a nástavce čistite po každom použití, aby ste zaistili optimálne  výsledky.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:49 How do I use my appliance and the attachments? 1709 2e33e940ef134ea0a68544c4ff649c58 531164 true true true false 39 1760556 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:49 14 Topic 1 0 531164 473117 39   Як користуватися пристроєм і насадками?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:25 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 96c21e40951e436799fe9e13b5f18ef4 531165 true true true false 34 2080658 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:25 14 Topic 1 0 531165 444735 34   Čistenie holiaceho strojčeka tečúcou vodou   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:49 APA Usage Notes 1709 2ad682d03fc54504a61cfb254f105ada 531166 true true true false 39 1760559 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:49 14 Topic 1 0 531166 464101 39                     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:11 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 1089d96822aa40589f0ab788a4ea103d 531167 true true true false 34 1765256 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:11 14 Topic 1 0 531167 369679 34           Pri oplachovaní holiacej jednotky môže zo spodnej časti holiaceho strojčeka kvapkať voda. Ide o bežný jav.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:50 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 882e6fee322f4cb38d6632b76983ec49 531168 true true true false 39 1760561 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:50 14 Topic 1 0 531168 506613 39           Належне поводження з пристроєм дозволить отримати найкращі результати гоління.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:50 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 3d6d123e8dc245f4b643ee28fdf9c50d 531169 true true true false 39 1760562 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:50 14 Topic 1 0 531169 506614 39           Дотримуйтесь порад, отриманих під час синхронізованого гоління та в рамках персоналізованих програм.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:12 E_Switch on the shaver. 1142 47ac55cd22a148cba4ad5ebf040efe0e 531170 true true true false 34 1765259 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:12 14 Topic 1 0 531170 423901 34           Zapnite holiaci strojček.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:51 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 92c32d317328482da333d34807e82564 531171 true true true false 39 1760564 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:51 14 Topic 1 0 531171 506615 39           Пораду можна отримати 2 способами: під час керованого гоління в режимі реального часу та під час синхронізованого гоління.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:13 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 65188dbb1e78463394835167cd60175e 531172 true true true false 34 1765262 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:13 14 Topic 1 0 531172 464759 34           Opláchnite priestor na chĺpky teplou tečúcou vodou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:51 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 5d2d5b4bec9f45689a85bff7155612e1 531173 true true true false 39 1760567 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:51 14 Topic 1 0 531173 506617 39           Для оптимізації гоління рекомендуємо розпочати з керованого режиму.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:13 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 352993b8266a4e2b97e0b3bdac712b29 531174 true true true false 34 1765264 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:13 14 Topic 1 0 531174 473253 34           Holiaci strojček vyčistite po každom použití, aby ste predišli upchatiu a poškodeniu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:52 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 3b07ff8da88f42ccbd8e7865ca326d14 531175 true true true false 39 1760569 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:52 14 Topic 1 0 531175 506618 39           Щоб покращити техніку гоління, можна отримати персоналізовані поради з гоління в додатку.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:14 Thorough cleaning APA 1709 c8eb5dbbe0084daa9981cea37d70979a 531176 true true true false 34 1765267 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:14 14 Topic 1 0 531176 457079 34   Dôkladné čistenie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:53 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 243a8a93f46e40f9b779b8f1eead88db 531177 true true true false 39 1760570 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:53 14 Topic 1 0 531177 506619 39           Цей пристрій оснащено технологією SkinIQ, яка інтелектуально визначає густоту волосся та техніку гоління.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:14 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 bbdb2e64741f440f8723f3e58e72742f 531178 true true true false 34 1765271 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:15 14 Topic 1 0 531178 1626 34           Strihaciu jednotku a kryt umyte pod tečúcou  vodou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:53 Shaving Poseidon S7000 1715 6c669407fc29418d9915e25ccfd7dba5 531179 true true true false 39 1760572 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:53 14 Topic 1 0 531179 464040 39                                          Керування рухами за допомогою SkinIQ:             35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:16 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 7fcbd295d28f4ad497dc581820e487fd 531180 true true true false 34 1765276 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:16 14 Topic 1 0 531180 3360 34           Uistite sa, že je zariadenie vypnuté a odpojené od sieťovej zásuvky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:54 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 06994f28072348c4ac2de2232feaee88 531181 true true true false 39 1760575 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:54 14 Topic 1 0 531181 473304 39           Коли ви голитеся правильними рухами (по колу), значок зворотного зв’язку щодо рухів світиться зеленим.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:16 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 ad7d0c7cfb45418eba00100f070748b2 531182 true true true false 34 1765279 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:16 14 Topic 1 0 531182 464174 34           Odporúčame, aby ste holiace hlavy dôkladne vyčistili raz za mesiac alebo ak strojček neholí tak dobre ako kedysi.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:54 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 5f2ab66c66af4d3eab9f3358ffb512da 531183 true true true false 39 1760577 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:54 14 Topic 1 0 531183 473305 39           Коли ваші рухи при голінні потребують покращення, значок зворотного зв’язку щодо рухів світиться оранжевим.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:55 E_See the app for details and advice. 1142 67faf5142210417aa053965ddeba91a4 531184 true true true false 39 1760579 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:55 14 Topic 1 0 531184 473306 39           Докладну інформацію та поради див. у додатку.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:17 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 b53ba36a9389435e8333f1d5c956aa6f 531185 true true true false 34 1765281 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:17 14 Topic 1 0 531185 464175 34           Komôrku na chĺpky a holiacu hlavu opláchnite pod tečúcou  vodou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:55 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 6703deabe3554f0ea9f0e9cafb5a6308 531186 true true true false 39 1760581 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:55 14 Topic 1 0 531186 517485 39           Для гоління у важкодоступних місцях, як-от вздовж щелепи та під носом, використовуйте вузькі частини бритвеного блока.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:18 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 fb99bc5a6d1d47049ddef159718880c6 531187 true true true false 34 1765285 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:18 14 Topic 1 0 531187 472646 34           Podrobné pokyny nájdete v časti „Ako vymením holiace hlavy?“.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:57 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 0ce448fa505e4c2d808e3b809282aabf 531188 true true true false 39 1760585 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:57 14 Topic 1 0 531188 464166 39           Цей пристрій підходить як для вологого, так і для сухого гоління. Його можна також використовувати під душем.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:18 E_Shake off excess water. 1142 793f9df8d4ce4ceea29a517773eaccb3 531189 true true true false 34 1765287 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:18 14 Topic 1 0 531189 473254 34           Z holiacej jednotky otraste zostávajúcu vodu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:57 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 c135d2f754fe42dbaf8d51659e35436f 531190 true true true false 39 1760586 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:57 14 Topic 1 0 531190 464167 39           Для вологого гоління змочіть шкіру водою та нанесіть на неї піну або гель для гоління. Перш ніж виконувати дії, наведені нижче, змочіть бритвені головки теплою водою з-під крану.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:19 E_Remove the shaving heads. 1142 bcd799e4b7134f8eb0f5571c2fa5a169 531191 true true true false 34 1765290 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:19 14 Topic 1 0 531191 473255 34           Vyberte holiace hlavy.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:58 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 6b26569e5bc249abbfb2793da09536ac 531192 true true true false 39 1760589 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:58 14 Topic 1 0 531192 464168 39           Якщо ви голитеся із застосуванням гелю або піни, регулярно промивайте бритвені головки під час гоління, щоб вони гладко ковзали по шкірі.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:19 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 07aa87535ecf4f2c998b4bb7a3691f59 531193 true true true false 34 1765293 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:19 14 Topic 1 0 531193 474388 34           Vložte záves držiaka holiacej hlavy do drážky v hornej časti holiacej jednotky a holiacu jednotku zatvorte.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:58 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 a32cabb3441d4d66b99fb5838e2e6cdf 531194 true true true false 39 1760591 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:58 14 Topic 1 0 531194 473303 39           Після завершення гоління ви отримаєте зворотний зв’язок на ручці. Значок зворотного зв’язку щодо рухів світиться різними кольорами, надаючи зворотний зв’язок з приводу всього процесу гоління.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:14 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 3561e011321d460ea8194154d4c14744 531195 true true true false 34 1955886 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:14 14 Topic 1 0 531195 458256 34   Čistenie výklopného zastrihávača   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Tip:     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:59 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 e7c6c3df53db4e0bbe6132ff2cb71af1 531196 true true true false 39 1760595 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:38:59 14 Topic 1 0 531196 455925 39   Нагадування про очищення   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:00 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 bfc801f4eb644ab69c7faf12e4566f4f 531197 true true true false 39 1760596 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:00 14 Topic 1 0 531197 473643 39           Очищуйте пристрій і насадки після кожного використання, щоб запобігти забиванню та  пошкодженню пристрою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:21 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 18370111961046dfa49fa27ed021f3f8 531198 true true true false 34 1765299 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:21 14 Topic 1 0 531198 198930 34           Zúbky zastrihávača nikdy nevysúšajte ručníkom ani handričkou, pretože by sa zúbky zastrihávača mohli poškodiť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:00 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 b59a8ae9f74b44849d3cc0f0c845f363 531199 true true true false 39 1760599 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:00 14 Topic 1 0 531199 473644 39           Ретельно очищуйте бритвені головки раз на місяць або коли бритва голить  гірше ніж раніше.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:22 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 ac22da6c3e2b4cf3bc15e55c993e0f28 531200 true true true false 34 1765302 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:22 14 Topic 1 0 531200 430607 34           Posuvný prvok uvoľnenia zastrihávača zatlačte nadol, čím vyklopíte výklopný zastrihávač.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:01 Synchronize your shaves APA 1709 f2e607bd57634e18a175e2914c7c330b 531201 true true true false 39 1760600 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:01 14 Topic 1 0 531201 472665 39   Синхронізація гоління   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ця бритва зберігає ваші дані гоління, тому немає потреби брати смартфон із собою, коли ви голитеся.   Коли пам’ять для зберігання даних майже заповнена, блимає символ сповіщення. Щоб запобігти втраті даних, синхронізуйте бритву з  додатком. Покладіть бритву поблизу й відкрийте додаток. Він автоматично з’єднається з бритвою й синхронізує останні  гоління.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:01 Trimming APA 1709 785d904f144e408fb3463d5990295157 531202 true true true false 39 1760603 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:01 14 Topic 1 0 531202 444649 39   Підстригання   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:23 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 580bf698ef2b4230add6b85cc9462d12 531203 true true true false 34 1765304 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:23 14 Topic 1 0 531203 430608 34           Opatrne otraste prebytočnú vodu a nechajte výklopný zastrihávač vyschnúť voľne na vzduchu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:02 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 7ae642db662a4b68be186c56aba7891c 531204 true true true false 39 1760606 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:02 14 Topic 1 0 531204 270619 39           Тримайте тример перпендикулярно шкірі та ведіть пристроєм униз або вгору, легенько  натискаючи.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:23 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 239c3b3cb7e345f0a2af2575bd5d61d7 531205 true true true false 34 1765307 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:23 14 Topic 1 0 531205 430611 34           Pre optimálny výkon namažte každých šesť mesiacov zúbky výklopného zastrihávača kvapkou minerálneho oleja (olej sa nedodáva).   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:03 E_Close the trimmer. 40 346c6b0dfec84e4cb7f6898ccc94ad72 531206 true true true false 39 1760609 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:03 14 Topic 1 0 531206 458257 39           Закрийте тример.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:24 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 a1eb497491e74f969f879c49c3d14ce6 531207 true true true false 34 1765310 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:24 14 Topic 1 0 531207 458255 34           Zapnite zariadenie a opláchnite výklopný zastrihávač teplou vodou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:04 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 1a06a5b748214f8fb4a5b4c8d16663ed 531208 true true true false 39 1760611 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:04 14 Topic 1 0 531208 473646 39           Вимикайте пристрій і очищуйте тример після кожного використання, щоб запобігти забиванню та  пошкодженню пристрою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:04 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 25d5fae9bc974f5b9e4e4a5436447501 531209 true true true false 39 1760613 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:04 14 Topic 1 0 531209 518446 39           Тример також можна використовувати на ділянці під носом.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:25 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 7dd6bb91928f4593ad1215817d869093 531210 true true true false 34 1765314 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:25 14 Topic 1 0 531210 473258 34           Zastrihávač vyčistite po každom použití, aby ste predišli upchatiu a poškodeniu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:05 Using the click-on attachments S7000 300 8e3700bc46d24b179592a109c25133a7 531211 true true true false 39 1760615 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:05 14 Topic 1 0 531211 119943 39   Використання змінних насадок   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:26 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 3bb100e006c944e29453e71600d7bcdb 531212 true true true false 34 1765320 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:26 14 Topic 1 0 531212 66036 34           Zastrihávač ani nástavce na tvarovanie brady nesmiete sušiť pomocou uteráka ani inej tkaniny, pretože by ste mohli poškodiť zastrihávacie zúbky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:05 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 54d3f9495adc43c3844cde611a233db4 531213 true true true false 39 1760616 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:06 14 Topic 1 0 531213 455940 39   Використання насадки для моделювання бороди з гребінцем   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:26 Cleaning the click-on attachments APA 1709 408c5cd009184b26941117d4d0b2f49d 531214 true true true false 34 1765322 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:26 14 Topic 1 0 531214 456017 34                                     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:08 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 719528d29dda4c6cb2bbce1c2465137c 531215 true true true false 39 1760623 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:08 14 Topic 1 0 531215 375156 39           Після  використання вимикайте пристрій і очищуйте насадку.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:27 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 6a5b14326e9047a1bf5d6b8e5bef7ce8 531216 true true true false 34 1765324 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:27 14 Topic 1 0 531216 217000 34           Súčasti dôkladne vyčistite teplou vodou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:08 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 fc6d0b4a82664f06a31c02dc2a4cc44d 531217 true true true false 39 1760625 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:08 14 Topic 1 0 531217 473197 39           Поверніть бритвену головку або іншу насадку, щоб зняти її з ручки, та щільно насуньте насадку для моделювання бороди на ручку.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:08 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 04600ad953a948649e6342bf92dbc247 531218 true true true false 39 1760627 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:08 14 Topic 1 0 531218 473198 39           Рівно вставте гребінець у напрямні пази з обох боків насадки для моделювання бороди.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:27 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 9f85be433487492aae281005fea84cd4 531219 true true true false 34 1765326 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:27 14 Topic 1 0 531219 473261 34           Nasúvacie nástavce vyčistite po každom použití, aby ste zaistili optimálne výsledky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:37 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 ff7b1165370048e9bd9d1ae6a5eb86af 531220 true true true false 39 1956893 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:37 14 Topic 1 0 531220 455941 39   Використання насадки для моделювання бороди без гребінця   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:28 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 0b14c07657b848f2b935f1dd669091ec 531221 true true true false 34 1765329 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:28 14 Topic 1 0 531221 473262 34           Otočením odpojte nástavec od rukoväte.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:10 Using the nose/ear trimmer attachment 307 c5ccb56104d946578b74a108088b9e73 531222 true true true false 39 1760635 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:10 14 Topic 1 0 531222 28310 39   Використання насадки-тримера для носа/вух   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Насадку-тример для носа/вух можна використовувати для підстригання волосся в носі та/або у вухах.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:28 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 de23d4b8402a4c2eacfce39bcb839bf6 531223 true true true false 34 1765331 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:28 14 Topic 1 0 531223 473263 34           Opatrne vytraste prebytočnú vodu z nástavca na tvarovanie brady, hrebeňových nástavcov a nástavcov na zastrihávanie chĺpkov v nose a ušiach a nechajte ich úplne vyschnúť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:10 Trimming nose hair APA 1709 563144df196349f3a195f9901b6dc330 531224 true true true false 39 1760636 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:10 14 Topic 1 0 531224 456002 39   Підстригання волосся в носі   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:29 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 4fab3a294c9243dcb9944f41f5056028 531225 true true true false 34 1765334 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:29 14 Topic 1 0 531225 473264 34           Tip: Na dosiahnutie optimálnych výsledkov zúbky nástavca na tvarovanie brady pravidelne namažte kvapkou oleja na šijacie stroje.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:11 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 204a7230d5444a7bb1660f977102fe99 531226 true true true false 39 1760638 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:11 14 Topic 1 0 531226 3517 39           Обережно вставте головку тримера в одну із ніздрів.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:11 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 2f52ffcbe673497cbb7b476f8465ca6f 531227 true true true false 39 1760640 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:11 14 Topic 1 0 531227 457577 39           Не вставляйте насадку в ніздрі більше, ніж на 0,5 см.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:29 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 3776cb49678540b6b93e878efb773639 531228 true true true false 34 1765336 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:29 14 Topic 1 0 531228 473265 34           Tip: Ak opláchnutie nástavca na zastrihávanie chĺpkov v nose a ušiach pod tečúcou vodou nestačí, pritlačte nástavec na rukoväť a ponorte zastrihávaciu hlavu na niekoľko minút do pohára s teplou  vodou. Potom zariadenie zapnite a opláchnite ho pod tečúcou vodou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:12 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 2f2c8d7b69cc45d98859932f7ae51158 531229 true true true false 39 1760642 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:12 14 Topic 1 0 531229 473203 39           Перед початком підстригання переконайтеся, що насадка-тример для носа/вух і носові ходи чисті.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:30 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 0dfe1aa3d8fc49c097bb6411cdfe2537 531230 true true true false 34 1765339 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:30 14 Topic 1 0 531230 473514 34           Zložte kefkový nástavec na čistenie pokožky priamo z nosiča na nástavce.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:13 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 1c8b37a1f76a471bbd2193396e4818df 531231 true true true false 39 1760644 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:13 14 Topic 1 0 531231 473204 39           Поверніть бритвену головку або іншу насадку, щоб зняти її з ручки, а потім щільно насуньте насадку-тример для носа/вух на ручку.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:13 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 22a8a20e42634f309c106a7e4b1ea227 531232 true true true false 39 1760646 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:13 14 Topic 1 0 531232 473207 39           Повільно рухайте головку тримера всередині кожної ніздрі по колу, щільно притискаючи до  шкіри бік кінця насадки. Це зменшить ефект лоскотання.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:30 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 359d140bb49d49dc8b58ce52f07d445d 531233 true true true false 34 1765342 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:30 14 Topic 1 0 531233 473515 34           Na kefkový nástavec na čistenie pokožky používajte iba mydlo.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:14 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 382ba0ce70214177aa59280d5c8a69ea 531234 true true true false 39 1760648 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:14 14 Topic 1 0 531234 473208 39           Пристрій може не вмикатися через те, що висохлий носовий слиз блокує ріжучу частину.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:30 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 74ea7ff1524b45ebaae091460ae9db03 531235 true true true false 34 1765344 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:30 14 Topic 1 0 531235 473516 34           Kefkový nástavec na čistenie pokožky vysušte ručníkom.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:14 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 ceb6f6b7dc0c436da19cd36133360ab1 531236 true true true false 39 1760650 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:14 14 Topic 1 0 531236 473213 39           Якщо ріжучу частину заблоковано,  очистіть насадку.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:15 Trimming ear hair APA 1709 0bedc94c305540058f5fa751450f9b07 531237 true true true false 39 1760652 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:15 14 Topic 1 0 531237 456003 39   Підстригання волосся у вухах   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:31 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 95d089a6fca547579a7cf6d256433a7a 531238 true true true false 34 1765346 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:31 14 Topic 1 0 531238 473119 34   Ako mám používať čistiaci systém Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:15 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 19125132343c44898b3991a359a1c767 531239 true true true false 39 1760654 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:15 14 Topic 1 0 531239 3522 39           Зовнішні вушні канали повинні бути чистими та без сірки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:31 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 ff61c6e28e404b9b8fe573d5fc179033 531240 true true true false 34 1765349 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:31 14 Topic 1 0 531240 438259 34   Príprava systému Quick Clean Pod na použitie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:16 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 510e159c33b7476abd154c371a15c507 531241 true true true false 39 1760657 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:16 14 Topic 1 0 531241 3528 39           Повільно ведіть головкою тримера по краю вуха, щоб видалити волосся, яке виступає.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:17 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 c94f0c49e3644e689ecdffae919b15ba 531242 true true true false 39 1760658 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:17 14 Topic 1 0 531242 3529 39           Обережно вставте головку тримера в зовнішній вушний канал.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:31 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 17f939447f1e460b97b08d4b8e107cb7 531243 true true true false 34 1765351 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:31 14 Topic 1 0 531243 498122 34           Otočením vyberte vrchnú časť systému Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:17 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 546e8560e18e4f679868efd9dd96134c 531244 true true true false 39 1760661 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:17 14 Topic 1 0 531244 3530 39           Не вставляйте головку тримера у вушний канал більше, ніж на 0,5 см, щоб не пошкодити барабанну перетинку.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:32 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 76ba90629dce42489e9554faae343627 531245 true true true false 34 1765353 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:32 14 Topic 1 0 531245 506642 34           Otočením vyberte viečko kazety systému Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:18 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 96f2103f4908497ab389679d56422bc2 531246 true true true false 39 1760663 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:18 14 Topic 1 0 531246 3531 39           Повільно повертайте головку тримера, щоб видалити все небажане волосся з зовнішнього  каналу вуха.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:38 Using the cleansing brush attachment APA 1709 8e0ff3025df047c1995ce8dc08a7288a 531247 true true true false 39 1956894 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:38 14 Topic 1 0 531247 444319 39   Використання насадки-щіточки для очищення   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Увага!                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:32 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 b9783009674b4d8a9a5696d57a930875 531248 true true true false 34 1765355 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:32 14 Topic 1 0 531248 506643 34           Nadvihnite jazýček na tesnení a za rožok ho vytiahnite, čím vyberiete tesnenie z kazety systému Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:19 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 5ce8bbedbeda40b9a77ecbdcebd73fa5 531249 true true true false 39 1760667 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:19 14 Topic 1 0 531249 464306 39           Не тисніть надто сильно, Процедура має бути комфортною.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:32 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 c03b1ef78aac4eb59240362ae117c790 531250 true true true false 34 1765357 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:32 14 Topic 1 0 531250 506644 34           Vložte kazetu Quick Clean Pod do systému Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:20 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 2b169caacac445f783b95c85b35dbb49 531251 true true true false 39 1760669 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:20 14 Topic 1 0 531251 518453 39           Не використовуйте суху щіточку для очищення, оскільки це може подразнювати шкіру.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:33 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 1a1cbe1ef8e04325b8c17a60964e311e 531252 true true true false 34 1765359 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:33 14 Topic 1 0 531252 506645 34           Vložte hornú časť systému Quick Clean Pod späť do základne a otáčajte ňou v smere hodinových ručičiek, kým sa neozve cvaknutie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:21 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 ff2ca2d781d84037ba970b3338a34061 531254 true true true false 39 1760672 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:21 14 Topic 1 0 531254 518456 39           Поверніть бритвену головку або іншу насадку, щоб зняти її з ручки, і щільно насуньте насадку-щіточку для очищення на ручку.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:33 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 d64082caee9f42d49a323887aa7d6409 531255 true true true false 34 1765361 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:33 14 Topic 1 0 531255 506646 34           Systém Quick Clean Pod nenakláňajte, aby nedošlo k vyliatiu kvapaliny.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:21 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 b6ccab29867e42f2bd689b6b1e1f9aac 531256 true true true false 39 1760674 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:21 14 Topic 1 0 531256 119192 39           Легенько проведіть щіткою по всій шкірі від носа до  вуха.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:34 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 fe742d40eea54e8994dc944e0c217cec 531257 true true true false 34 1765363 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:34 14 Topic 1 0 531257 501544 34           Stlačením malej kruhovej časti na rukoväti kazety systému Quick Clean Pod zlomte zaisťovací háčik na rukoväti.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:22 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 2dd784d7a2da41558ba02cd3c8eaee02 531258 true true true false 39 1760677 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:22 14 Topic 1 0 531258 119194 39           Радимо не перестаратися з очищенням і не очищувати жодну ділянку довше 20 секунд.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:34 Using the Quick Clean Pod 1709 9f7735ceeb8146a89adef8c39fc26530 531259 true true true false 34 1765365 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:34 14 Topic 1 0 531259 431305 34   Používanie čistiaceho systému Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:22 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 b34cea57947c456abe391b0a675c1963 531260 true true true false 39 1760679 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:22 14 Topic 1 0 531260 119195 39           Після обробки помийте та висушіть  обличчя. Тепер Ваше обличчя готове до наступного етапу щоденного догляду за шкірою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:23 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 12c17c1665384447938a0c016c3cb512 531261 true true true false 39 1760680 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:23 14 Topic 1 0 531261 216997 39           Не використовуйте пристрій на пошкодженій або подразненій шкірі чи на ранах.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:34 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 4be055d2cc55470ba36b78c1849d65e8 531262 true true true false 34 1765367 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:34 14 Topic 1 0 531262 506647 34           Ak používate holiaci strojček s holiacou penou, gélom alebo prípravkami používanými pred holením, pred používaním čistiaceho systému  Quick Clean Pod dôkladne opláchnite holiace hlavy.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:23 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 5e28b541e3de47a2a7f261c3900955b7 531263 true true true false 39 1760683 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:23 14 Topic 1 0 531263 234087 39           Змочіть щіточку для очищення  водою.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:35 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 054e07571066487b9a832e74162e8a54 531264 true true true false 34 1765369 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:35 14 Topic 1 0 531264 506648 34           Pred vložením holiaceho strojčeka do systému Quick Clean Pod nezabudnite zakaždým dôkladne otriasť prebytočnú vodu z holiaceho strojčeka.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:24 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 2f057f3abd924a9cb828fa6be8da1926 531265 true true true false 39 1760684 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:24 14 Topic 1 0 531265 234088 39           Прикладіть щіточку для очищення до щоки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:25 Storage and travel (heading only) 1709 348443ae86c64f19a19d88d322dfe85a 531266 true true true false 39 1760687 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:25 14 Topic 1 0 531266 444652 39   Зберігання та подорожі   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:35 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 5fc3401ff51c4dc4b59745ba491f8458 531267 true true true false 34 1765371 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:35 14 Topic 1 0 531267 506649 34           Holiaci strojček vložte do systému Quick Clean Pod otočený naopak.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:25 Storage note APA 1709 1849bb9a17534b219b7a6c15eba0155b 531268 true true true false 39 1760688 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:25 14 Topic 1 0 531268 464659 39                 35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:35 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 cea3dcb6803f40f4a0ab805a39342a0e 531269 true true true false 34 1765373 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:35 14 Topic 1 0 531269 506650 34           Holiaci strojček automaticky zistí, že sa nachádza v čistiacom systéme Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:26 Storage APA 1709 4126485df39c4cc79e86b28f0b33d648 531270 true true true false 39 1760690 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:26 14 Topic 1 0 531270 444732 39                     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:36 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 1e2cd39e29134724a0f2381aa951fd0d 531271 true true true false 34 1765375 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:36 14 Topic 1 0 531271 506651 34           Každý čistiaci program trvá približne jednu minútu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:26 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 938fbd8d069a49ff87407fa31cf8136b 531272 true true true false 39 1760692 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:26 14 Topic 1 0 531272 119212 39           Зберігайте пристрій у футлярі (якщо входить до комплекту ).   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:27 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 37441b83718146e794e8ddeeb5f06270 531273 true true true false 39 1760694 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:27 14 Topic 1 0 531273 464653 39           Накрийте бритву захисним ковпачком (якщо входить до комплекту), щоб захистити її від забруднення.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:36 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 f58ce421b7a94c028a94504a49dc288c 531274 true true true false 34 1765377 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:36 14 Topic 1 0 531274 506652 34           Počas čistiaceho programu nepretržite svieti symbol čistenia a bliká modrá ikona.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:39 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 10de015aa2754328811039dbe8b100ad 531275 true true true false 39 1956898 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:39 14 Topic 1 0 531275 473226 39           Крім того, можна зберігати пристрій на зарядній підставці (якщо входить до комплекту) або на Quick Clean Pod від Philips (якщо входить до комплекту).   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:36 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 feedddc1a1a1420999a6dbc75a8b734f 531276 true true true false 34 1765379 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:36 14 Topic 1 0 531276 506653 34           Po skončení čistiaceho programu rukoväť holiaceho strojčeka dvakrát rýchlo zavibruje.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:28 Activating the travel lock APA 1709 d564a5730c6440d8be277ed3d0954264 531277 true true true false 39 1760699 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:28 14 Topic 1 0 531277 456935 39   Увімкнення блокування для транспортування   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:37 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 193995cacd7142ad9ee1c161a2a81b6a 531278 true true true false 34 1765381 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:37 14 Topic 1 0 531278 506654 34           Holiaci strojček nechajte pred odložením úplne uschnúť na vzduchu v systéme Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:29 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 3a5abe4d013c4354baef5e2e534d4951 531279 true true true false 39 1760703 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:29 14 Topic 1 0 531279 472092 39                 35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:37 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 18b7741a77274c06aac7b2d8b61fbe16 531280 true true true false 34 1765383 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:37 14 Topic 1 0 531280 506655 34           Čistiaci program spustite zapnutím holiaceho strojčeka.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:30 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 6dd694c19fc2464a88eace3d09f59341 531281 true true true false 39 1760705 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:30 14 Topic 1 0 531281 506626 39           Якщо блокування для транспортування ввімкнено, Bluetooth вимикається.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:30 Deactivating the travel lock APA 1709 d786b41c26c743168e80938e1e5bd981 531282 true true true false 39 1760707 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:30 14 Topic 1 0 531282 456936 39   Вимкнення блокування для транспортування   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:37 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 984ab1d07fc14d19a690d430159887e5 531283 true true true false 34 1765385 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:37 14 Topic 1 0 531283 442271 34   Výmena kazety Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Frekvencia používania  Cykly  Kedy vymieňať kazetu Quick Clean Pod   Každý deň  Asi 30  Každý mesiac   Niekoľkokrát do týždňa  Asi 20  Každé 2 mesiace   Každý týždeň  Asi 13  Každé 3 mesiace   Každý mesiac  Asi 3  Každé 3 mesiace                     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:31 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 702049d12189404c922b1cd41961d32e 531284 true true true false 39 1760709 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:31 14 Topic 1 0 531284 473248 39           Після вимкнення блокування для транспортування пристрій увімкнеться автоматично.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:38 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 2611186d7cf34f0f9cbecec83f5ea8f3 531285 true true true false 34 1765388 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:38 14 Topic 1 0 531285 498121 34           Všetku zvyšnú tekutinu vylejte do odpadu a prázdnu kazetu recyklujte v súlade s miestnymi predpismi o odpade.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:31 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 d5452e1e74bb455088eece75e093fc82 531286 true true true false 39 1760711 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:31 14 Topic 1 0 531286 374850 39                 35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:32 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 daffd01b3d3e46cbacb6283a8d7d4ba7 531287 true true true false 39 1760713 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:32 14 Topic 1 0 531287 506628 39           Бритва автоматично розблокується під час підключення до розетки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:38 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 c8790adca6b64b66b8ae0791342447ba 531288 true true true false 34 1765390 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:38 14 Topic 1 0 531288 506656 34           Pomocou rukoväte vytiahnite kazetu Quick Clean Pod zo systému Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:33 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 c01817948e2e485fb0d038afad48199c 531289 true true true false 39 1760715 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:33 14 Topic 1 0 531289 473118 39   Як очищати пристрій і насадки?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:39 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 a51c5d9b5fe84fdd8d0cd08d603a55ae 531290 true true true false 34 1765392 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:39 14 Topic 1 0 531290 506657 34           Vložte novú kazetu Quick Clean Pod do systému  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:33 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 5595c66771cd4e18a393a0d1095a1197 531291 true true true false 39 1760716 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:33 14 Topic 1 0 531291 234016 39           Для ефективного  гоління чистьте пристрій і насадки після кожного використання.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:58 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 c67f259e2bdf4aa589e6bf49edac1b03 531292 true true true false 39 2080931 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:58 14 Topic 1 0 531292 444735 39   Очищення бритви під краном   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:39 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 8838badd902b4969acc6b7dc062c226f 531293 true true true false 34 1765394 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:39 14 Topic 1 0 531293 506729 34           Naskenujte kód QR vľavo alebo navštívte stránku  www.philips.com/cleaning-cartridge a objednajte si náhradné kazety Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:39 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 05f4145c45f5424982ec65bdab4d42f7 531294 true true true false 34 1765396 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:39 14 Topic 1 0 531294 506894 34           Keď sa na systéme Quick Clean Pod zobrazí ikona upozorňujúca na výmenu kazety, okamžite vymeňte kazetu Quick Clean Pod. Tiež ju vymieňajte podľa nasledujúcej tabuľky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:36 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 44df815077b24f04b1d8329359ef3a60 531295 true true true false 39 1760725 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:36 14 Topic 1 0 531295 369679 39           Під час промивання бритвеного блока вода може капати з основи бритви. Це нормально.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:40 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 ab6259de3e4c4344b3b7577ac8bcf21e 531296 true true true false 34 1765398 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:40 14 Topic 1 0 531296 473120 34   Ako prepojiť holiaci strojček so smartfónom?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:36 E_Switch on the shaver. 1142 8140e6cedcb347ff96aeefcecad3da62 531297 true true true false 39 1760727 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:36 14 Topic 1 0 531297 423901 39           Увімкніть бритву.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:40 Bluetooth® connection APA 1709 74d6b32ffe244b099b5f7c963cfd6794 531298 true true true false 34 1765400 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:40 14 Topic 1 0 531298 432904 34                               35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:37 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 c801590c296347e183db70a5bb432948 531299 true true true false 39 1760729 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:37 14 Topic 1 0 531299 464759 39           Промийте відділення для волосся теплою водою з-під крана.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:37 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 5d7a6e9c66014fbdb47463c196182f47 531300 true true true false 39 1760731 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:37 14 Topic 1 0 531300 473253 39           Очищуйте бритву після кожного використання, щоб запобігти забиванню та пошкодженню пристрою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:40 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 3c0ebd6e38cc4d6aa1b3ba5a7a0c640a 531301 true true true false 34 1765402 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:40 14 Topic 1 0 531301 506661 34           Smartfón musí byť vybavený funkciou  Bluetooth® vo verzii 4.1 alebo vyššej.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:38 Thorough cleaning APA 1709 b648c47861d14d0fbf5cddb5d78d2569 531302 true true true false 39 1760733 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:38 14 Topic 1 0 531302 457079 39   Ретельне очищення   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:41 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 cb867afc85644a09b5268971c2703839 531303 true true true false 34 1765404 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:41 14 Topic 1 0 531303 506662 34           Tento holiaci strojček je kompatibilný s funkciou  Bluetooth® vo verzii 4.1 alebo vyššej, ktorá slúži na pripojenie k aplikácii.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:39 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 76c3b59333fc475a967d346b551b39f7 531304 true true true false 39 1760735 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:39 14 Topic 1 0 531304 1626 39           Промийте лезо та сітку водою з-під  крану.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:41 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 8760c8ac2716498fa27b67d635d997c2 531305 true true true false 34 1765406 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:41 14 Topic 1 0 531305 506663 34           Po spárovaní holiaceho strojčeka a smartfónu sa funkcia Bluetooth v holiacom strojčeku zapne automaticky aj v prípade, keď je holiaci strojček vypnutý.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:40 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 f15b60f2266e4000b60e6bfb20087078 531306 true true true false 39 1760738 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:40 14 Topic 1 0 531306 3360 39           Обов’язково вимкніть пристрій і відключіть його від розетки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:40 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 fc6fa5402d0b4e96b3d1bcddfe6df64b 531307 true true true false 39 1760741 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:40 14 Topic 1 0 531307 464174 39           Рекомендуємо ретельно очищувати бритвені головки раз на місяць або коли бритва голить гірше, ніж раніше.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:41 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 b95352dbbada4f4a9b7c8e2d6f561dee 531308 true true true false 34 1765408 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:41 14 Topic 1 0 531308 506664 34           To umožňuje neskôr synchronizovať údaje o holení, preto pri holení so sebou nemusíte mať smartfón.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:41 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 7a164f04cfc64856987c04ccc14ae099 531309 true true true false 39 1760743 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:41 14 Topic 1 0 531309 464175 39           Сполосніть відділення для волосся та тримач бритвеної головки водою з-під  крану.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:41 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 c5e8dd1dc95146d79c66b58aa046fa7b 531310 true true true false 39 1760744 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:41 14 Topic 1 0 531310 472646 39           Докладні вказівки див. у розділі “Як замінити бритвені головки”.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:42 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 9f5665acbbac4a29b6f86b4114cc0763 531311 true true true false 34 1765410 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:42 14 Topic 1 0 531311 506665 34           Pri prvých niekoľkých zapnutiach holiaceho strojčeka začne blikať symbol upozornenia, ak nie je nadviazané spojenie so smartfónom.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:42 E_Shake off excess water. 1142 f5b00f0d0f77455e8b09909c677184a5 531312 true true true false 39 1760746 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:42 14 Topic 1 0 531312 473254 39           Витрусіть воду, що залишилася.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:42 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 008f688c7f21410f890af7eae2b43172 531313 true true true false 34 1765413 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:42 14 Topic 1 0 531313 506666 34           Funkciu Bluetooth v holiacom strojčeku môžete vypnúť zapnutím  cestovného zámku.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:43 E_Remove the shaving heads. 1142 51a7b377048c4361ac111651a27b6321 531314 true true true false 39 1760749 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:43 14 Topic 1 0 531314 473255 39           Зніміть бритвені головки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:43 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 e80cbfb2f12943678dede8d455809788 531315 true true true false 34 1765416 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:43 14 Topic 1 0 531315 432905 34   Spárovanie holiaceho strojčeka a smartfónu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:43 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 c2a7fbd41d9a4fed8c61c500319f8706 531316 true true true false 39 1760750 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:43 14 Topic 1 0 531316 474388 39           Вставте шарнір тримача бритвеної головки в отвір на верхній частині бритвеного блоку, після чого закрийте його.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:53 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 406e86f1b4c74f80aece774e55adcd7f 531317 true true true false 39 1956922 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:53 14 Topic 1 0 531317 458256 39   Очищення висувного тримера   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Порада.     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:43 E_Download the app. 40 0cd56b7f8b5f46b08b7abed2b8d331c9 531318 true true true false 34 1765417 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:43 14 Topic 1 0 531318 518460 34           Stiahnite si aplikáciu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:44 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 6520c21197f74ae2a78109beab832998 531319 true true true false 39 1760755 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:44 14 Topic 1 0 531319 198930 39           Не витирайте зубці тримера рушником чи іншою тканиною, оскільки це може пошкодити їх.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:44 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 781d3775fee14191ae3d281281bbc15d 531320 true true true false 34 1765419 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:44 14 Topic 1 0 531320 518461 34           Uistite sa, že máte v smartfóne zapnutú funkciu Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:45 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 c030a3c8e1bf48f689aaa7bfdb173a01 531321 true true true false 39 1760757 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:45 14 Topic 1 0 531321 430607 39           Щоб відкрити висувний тример, пересуньте фіксатор вниз.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:44 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 7d46826a7d05444099f9dc1354530a2d 531322 true true true false 34 1765421 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:44 14 Topic 1 0 531322 518462 34           Spustite aplikáciu a podľa pokynov začnite proces párovania.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:46 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 694b4c6b9c084d188b6d2f5a6fdf3510 531323 true true true false 39 1760759 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:46 14 Topic 1 0 531323 430608 39           Обережно струсіть зайву воду та дайте висувному тримеру висохнути.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:46 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 dc6328dc7c82406dbd4fa37d89f42ea7 531324 true true true false 39 1760761 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:46 14 Topic 1 0 531324 430611 39           Для ефективного підстригання змащуйте зубці висувного тримера краплею машинного мастила раз на 6 місяців (мастило не входить до комплекту).   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:44 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 1cb7b820da1b4ad79b84e4ee49d9506e 531325 true true true false 34 1765423 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:44 14 Topic 1 0 531325 518463 34           Po spárovaní sa holiaci strojček a aplikácia spoja automaticky po spustení aplikácie a zapnutí funkcie Bluetooth v telefóne.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:47 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 eb6dd2fe1dfe44b88aafe0ff0af90d60 531326 true true true false 39 1760762 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:47 14 Topic 1 0 531326 458255 39           Увімкніть пристрій і промийте висувний тример теплою водою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:45 E_More information is available at www.philips.com. 1141 5cea715f82f74b079b79d8ba632d9726 531327 true true true false 34 1765426 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:45 14 Topic 1 0 531327 518464 34           Ďalšie informácie nájdete na adrese  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:47 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 7a7908755ffd49b1970eb4672fadcdf9 531328 true true true false 39 1760765 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:47 14 Topic 1 0 531328 473258 39           Очищуйте тример після кожного використання, щоб запобігти забиванню та пошкодженню пристрою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:45 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 849534ca44864c968aa31785c2586d9d 531329 true true true false 34 1765427 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:45 14 Topic 1 0 531329 518465 34           Aplikácia je kompatibilná so širokou škálou zariadení iPhone a smartfónov so systémom Android™.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:49 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 e513afbc06ea4731bbbd0e65f594ff3a 531330 true true true false 39 1760769 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:49 14 Topic 1 0 531330 66036 39           Не витирайте тример і насадку для моделювання бороди рушником чи тканиною, адже так можна пошкодити зубці.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:49 Cleaning the click-on attachments APA 1709 8a47b472892c4471885053840c843fc1 531331 true true true false 39 1760770 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:49 14 Topic 1 0 531331 456017 39                                     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:45 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 1ea6a4da5118407180f9d3be5d960ab3 531332 true true true false 34 1765429 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:45 14 Topic 1 0 531332 518466 34           Pomocou aplikácie môžete synchronizovať údaje o holení, zmeniť osobné nastavenia a získať rady na základe bežného správania.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:50 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 c16f05bebead4be1afad773a4a99e6e7 531333 true true true false 39 1760772 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:50 14 Topic 1 0 531333 217000 39           Ретельно промийте частини теплою водою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:46 Notification symbol APA 1709 8b9790df57bf46daa183b9f23a0e97ee 531334 true true true false 34 1765431 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:46 14 Topic 1 0 531334 464114 34   Symbol upozornenia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:50 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 689064ca9f87448fbfef77ce48276dc2 531335 true true true false 39 1760774 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:50 14 Topic 1 0 531335 473261 39           Для ефективного гоління чистьте змінні насадки після кожного використання.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:46 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 01fc022bfd8843aebe52419e317a3b12 531336 true true true false 34 1765433 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:46 14 Topic 1 0 531336 432906 34   Zrušiť spárovanie holiaceho strojčeka a smartfónu Zrušiť spárovanie holiaceho strojčeka a smartfónu – S7000R2 Zrušiť spárovanie holiaceho strojčeka a smartfónu – S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Zrušenie spárovania smartfónu:             35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:51 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 9797186ca3ce402da4f32fa7c5dca0e1 531337 true true true false 39 1760776 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:51 14 Topic 1 0 531337 473262 39           Поверніть насадку, щоб зняти її з ручки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:51 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 a5317f7245c245f3bf39092fa3ef3e2f 531338 true true true false 39 1760778 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:51 14 Topic 1 0 531338 473263 39           Обережно струсіть зайву воду з насадки для моделювання бороди, гребінців і насадки-тримера для носа/вух і дайте їм повністю висохнути.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:46 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 d6845c5bcb85428685edbd9a404a946f 531339 true true true false 34 1765435 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:46 14 Topic 1 0 531339 518467 34           Holiaci strojček môžete v jednej chvíli spárovať iba s jedným smartfónom.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:52 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 a4cbf98b8c844d2fb1788c11dfd0f1af 531340 true true true false 39 1760780 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:52 14 Topic 1 0 531340 473264 39           Порада. Для оптимальної ефективності регулярно змащуйте зубці насадки для моделювання бороди мастилом для швейних машинок.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:53 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 c5f1272ed2f84e31a8a423736f802303 531341 true true true false 39 1760782 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:53 14 Topic 1 0 531341 473265 39           Порада. Якщо промивання насадки-тримера для носа/вух водою з-під крану недостатньо, насуньте насадку на ручку й занурте головку тримера в склянку з теплою водою на кілька  хвилин. Потім увімкніть пристрій і промийте насадку під краном.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:47 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 131c5b053bc84ddcb38ca44976d83ddc 531342 true true true false 34 1765437 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:47 14 Topic 1 0 531342 518468 34           Pokiaľ chcete zrušiť spárovanie holiaceho strojčeka a smartfónu (napr. pri kúpe nového telefónu), postupujte podľa týchto krokov:   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:53 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 3ab330f05ddb434e85fd1b2d4364736d 531343 true true true false 39 1760784 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:53 14 Topic 1 0 531343 473514 39           Зніміть насадку-щіточку для очищення з тримача насадки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:47 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 4ed0836119284889b72ae31f284695f4 531344 true true true false 34 1765439 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:47 14 Topic 1 0 531344 518469 34           Zrušenie párovania prebehne úspešne, keď sa krátko štyrikrát rozsvieti symbol upozornenia.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:54 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 352fa80095e94b189416ba585d21a422 531345 true true true false 39 1760786 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:54 14 Topic 1 0 531345 473515 39           На насадку-щіточку для очищення можна наносити лише мило.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:54 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 707c74f0caf24497a574f54aad388755 531346 true true true false 39 1760788 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:39:54 14 Topic 1 0 531346 473516 39           Витріть насадку-щіточку для очищення рушником.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:47 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 607689b946c04666b1930fcd80fdf002 531347 true true true false 34 1765441 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:47 14 Topic 1 0 531347 518470 34           Prejdite do ponuky nastavení v smartfóne a vyberte položku Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:40 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 ed1a5ffb96e748489ec0d7458c8b761e 531348 true true true false 39 1956899 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:40 14 Topic 1 0 531348 473119 39   Як користуватися Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:41 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 d8208ea5f2b04eeca2450e0afcaab5f8 531349 true true true false 39 1956902 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:41 14 Topic 1 0 531349 438259 39   Підготовка Quick Clean Pod до використання   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:48 E_Tap on the name of the shaver. 1142 9c9de958552b4b82904832f28a2f4e16 531350 true true true false 34 1765443 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:48 14 Topic 1 0 531350 518471 34           Ťuknite na názov holiaceho strojčeka.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:42 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 74166c52ad9d4b9083208200be2a4fdb 531351 true true true false 39 1956903 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:42 14 Topic 1 0 531351 498122 39           Поверніть і зніміть верхню частину Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:42 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 99ba5d737aa84d9ca3076ff1ec82fc0f 531352 true true true false 39 1956904 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:42 14 Topic 1 0 531352 501544 39           Натисніть невеликий округлий виступ на ручці картриджа Quick Clean Pod, щоб розімкнути гачок-фіксатор на ручці.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:49 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 53a5b91ae1fe4a20a52edb34c4838aa2 531353 true true true false 34 1765447 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:49 14 Topic 1 0 531353 518472 34           Ťuknite na možnosť „zabudnúť“ alebo „zrušiť spárovanie“.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:43 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 6703da89f7c6432a86530870875da65a 531354 true true true false 39 1956905 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:43 14 Topic 1 0 531354 506642 39           Поверніть і зніміть кришку з картриджа Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:49 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 cb0d522f7eef472ca006a553c54bb496 531355 true true true false 34 1765449 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:49 14 Topic 1 0 531355 518473 34           Postup zrušenia spárovania sa môže líšiť v závislosti od smartfónu. Ďalšie informácie získate v návode na používanie smartfónu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:44 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 f1df415732c44460b3be31b3c1345d64 531356 true true true false 39 1956906 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:44 14 Topic 1 0 531356 506643 39           Щоб зняти захисну мембрану з картриджа Quick Clean Pod, підніміть язичок на захисній мембрані та потягніть його за кут.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:50 How do I replace the shaving heads? 1709 3e0a06c505244245bc64e83cd6918c3f 531357 true true true false 34 1765451 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:50 14 Topic 1 0 531357 473121 34   Ako vymením holiace hlavy?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:45 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 f505143e31754dbaa13a1c12fcb484b4 531358 true true true false 39 1956907 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:45 14 Topic 1 0 531358 506644 39           Вставте картридж Quick Clean Pod в Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:50 When to replace the shaving heads APA 1709 b53399290365435aba7c0c99b316b758 531359 true true true false 34 1765453 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:50 14 Topic 1 0 531359 472648 34                  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:45 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 6ebf6d8b0d624335a801d544ec24e7c7 531360 true true true false 39 1956908 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:45 14 Topic 1 0 531360 506645 39           Поставте верхню частину Quick Clean Pod назад на платформу та поверніть її проти годинникової стрілки до клацання.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:46 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 8ec0baa51c344341ae868a784e88f200 531361 true true true false 39 1956909 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:46 14 Topic 1 0 531361 506646 39           Не нахиляйте Quick Clean Pod для запобігання протіканню.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:32 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 d38f390846a6424d892f8064aed162ad 531362 true true true false 34 2080674 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:32 14 Topic 1 0 531362 444731 34   Výmena holiacich hláv   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:00 Using the Quick Clean Pod 1709 8a46edb36cd54a568f6559725d052678 531363 true true true false 39 1760807 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:00 14 Topic 1 0 531363 431305 39   Використання підставки для швидкого очищення   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:51 E_Place new shaving heads in the holder. 361 f391f8412a1e423fa2c37d1bac66ff0b 531364 true true true false 34 1765459 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:51 14 Topic 1 0 531364 66057 34           Do nosiča vložte nové holiace hlavy.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:47 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 dbb990b20d124f75a90fe1d3ee579d27 531365 true true true false 39 1956911 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:47 14 Topic 1 0 531365 506647 39           Якщо ви використовуєте бритву з піною для гоління, гелем для гоління або засобами, які використовуються до гоління, ретельно промийте бритвені головки, перш ніж використовувати  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:51 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 6e32363cd37448a598bc7382ef6b78ae 531366 true true true false 34 1765461 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:51 14 Topic 1 0 531366 234111 34           Poistné krúžky nasaďte späť tak, že ich položíte na holiace hlavy a otočíte nimi v smere hodinových ručičiek.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:48 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 294e5dbdf712472c9a6ae12a2c4136d6 531367 true true true false 39 1956912 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:48 14 Topic 1 0 531367 506648 39           Завжди струшуйте зайву воду з бритви, перш ніж встановлювати її на Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:52 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 d1e9677964cf46e189421a76118498ee 531368 true true true false 34 1765463 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:52 14 Topic 1 0 531368 444343 34           Poistné krúžky otočte proti smeru hodinových ručičiek a vyberte ich.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:48 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 51e03c8c5c8549f389a3b869307d1610 531369 true true true false 39 1956913 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:48 14 Topic 1 0 531369 506649 39           Вставте бритву догори дном у Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:53 E_Place them aside in a safe place. 1141 88ac709380474475b7de36ad957d2688 531370 true true true false 34 1765465 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:53 14 Topic 1 0 531370 457080 34           Odložte ich bokom na bezpečnom mieste.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:49 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 e7e26dd5104f43628521b0ddd87d6eb0 531371 true true true false 39 1956914 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:49 14 Topic 1 0 531371 506650 39           Бритва автоматично визначить, що вона знаходиться на Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:03 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 5ce02dd382af4418ab139f81f37947b9 531372 true true true false 39 1760818 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:03 14 Topic 1 0 531372 506651 39           Виконання кожної програми очищення триває близько хвилини.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:53 Available parts S5000, S7000 APA 1709 890c053443df4e71b9b7539496504720 531373 true true true false 34 1765467 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:53 14 Topic 1 0 531373 472191 34             SH71 – náhradné holiace hlavy Philips CC12 – kazeta systému Philips Quick Clean Pod, 2 kusy CC13 – kazeta systému Philips Quick Clean Pod, 3 kusy CC16 – kazeta systému Philips Quick Clean Pod, 6 kusov     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:04 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 fcfbddccc5fb4af1b469dd29c8094c0b 531374 true true true false 39 1760820 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:04 14 Topic 1 0 531374 506652 39           Під час виконання програми очищення безперервно світиться символ очищення та блимає синій значок в імпульсному режимі.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:53 Shaver (heading only) 1721 f387a1ab20a740408e80fc8b8578fc3a 531375 true true true false 34 1765468 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:53 14 Topic 1 0 531375 472098 34   Holiaci strojček   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:05 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 b865cecaa5404c76923529ecb17de6e7 531376 true true true false 39 1760823 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:05 14 Topic 1 0 531376 506653 39           Після завершення програми очищення ручка бритви подає два коротких вібраційних сигнали.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:54 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 2ec5bb3b866c455496d2865f424542d9 531377 true true true false 34 1765470 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:54 14 Topic 1 0 531377 464143 34              Problém  Možná príčina  Riešenie   Nedarí sa mi spojiť s holiacim strojčekom.  Nestiahli ste si aplikáciu.  Stiahnite si aplikáciu.     Holiaci strojček a smartfón nie sú zatiaľ spárované.  Spárujte holiaci strojček a smartfón podľa pokynov v aplikácii.     Prvý pokus o spárovanie zlyhal.  Zrušte spárovanie holiaceho strojčeka a  smartfónu a skúste ich spárovať  znova.     Smartfón nedokáže nájsť holiaci strojček.  Smartfón musí byť vybavený funkciou Bluetooth vo verzii 4.1 alebo vyššej.       Uistite sa, že je v holiacom strojčeku aj v smartfóne aktivovaná funkcia Bluetooth.       Uistite sa, že sa smartfón nachádza vo vzdialenosti do jedného metra od holiaceho strojčeka, aby sa nadviazalo spojenie pomocou funkcie Bluetooth.       Uistite sa, že je holiaci strojček  nabitý.   Chcem používať holiaci strojček bez aplikácie.    Holiaci strojček nemusíte pred každým holením pripájať k smartfónu. Ak chcete dostávať prispôsobené tipy na holenie, prepojte ich na synchronizáciu údajov o holení aspoň raz za 20  holení.                                                       Holiace hlavy  dôkladne vyčistite.              35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:49 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 b9751d90f4fe44ffbb5bc1a17240e0a4 531378 true true true false 39 1956915 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:49 14 Topic 1 0 531378 506654 39           Повністю висушіть бритву на Quick Clean Pod перед зберіганням.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:06 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 e465b6a8b4e94438a6144c6f93cbc82a 531379 true true true false 39 1760826 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:06 14 Topic 1 0 531379 506655 39           Щоб запустити програму очищення, увімкніть бритву.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:50 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 e115f45f4b1345cc89f1d16056480cb1 531380 true true true false 39 1956916 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:50 14 Topic 1 0 531380 442271 39   Заміна картриджа Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Частота використання  Кількість циклів  Час заміни картриджа Quick Clean Pod   Щоденно  Близько 30  Щомісяця   Кілька разів на тиждень  Близько 20  Кожні 2 місяці   Щотижня  Близько 13  Кожні 3 місяці   Щомісяця  Близько 3  Кожні 3 місяці                     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:55 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 32a4c2d44e4a4d2290534c024e8a1a0c 531381 true true true false 34 1765476 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:55 14 Topic 1 0 531381 472099 34   Čistiaci systém Philips Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:55 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 04df44ce5a8c48d4819470c3e479d6b1 531382 true true true false 34 1765478 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:55 14 Topic 1 0 531382 444681 34              Problém  Možná príčina  Riešenie   Môj holiaci strojček nie je čistý po použití systému Philips Quick Clean Pod.  Vybrali ste holiaci strojček pred skončením čistiaceho programu.  Nechajte holiaci strojček v systéme Philips Quick Clean Pod počas celého čistiaceho programu. Každý čistiaci program trvá približne 1 minútu. Ikona čistenia zhasne, keď sa čistiaci program skončí.     Kazetu čistiaceho systému Philips Quick Clean Pod treba vymeniť.  Vymeňte  kazetu systému Philips Quick Clean Pod.     Systém Philips Quick Clean Pod je naklonený.  Položte systém Philips Quick Clean Pod na rovný povrch.   Môj systém Philips Quick Clean Pod sa nezapne.  Systém Philips Quick Clean Pod je poháňaný motorčekom holiaceho strojčeka.  Holiaci strojček vložte do systému Philips Quick Clean Pod. Zapnite holiaci strojček.     Holiaci strojček je zapojený do sieťovej zásuvky.  Holiaci strojček odpojte od napájacej jednotky.     Batéria holiaceho strojčeka je vybitá.  Pred použitím systému Philips Quick Clean Pod holiaci strojček nabite.   Môj systém Philips Quick Clean Pod preteká.  Pravidelne používate systém Philips Quick Clean Pod po opláchnutí holiaceho strojčeka, no nevytriasate prebytočnú vodu.  Po každom opláchnutí holiacich hláv vytraste prebytočnú vodu skôr, než vložíte holiaci strojček do systému Philips Quick Clean Pod.     Holili ste sa s použitím holiaceho gélu alebo peny, no pred použitím systému Philips Quick Clean Pod ste holiaci strojček neopláchli.  Pred použitím systému Philips Quick Clean Pod holiace hlavy dôkladne  opláchnite.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:07 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 1980548a1da8493f970b667a9840e106 531383 true true true false 39 1760830 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:07 14 Topic 1 0 531383 498121 39           Злийте залишки рідини у водостік і здайте порожній картридж на переробку відповідно до місцевих норм утилізації відходів.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:50 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 e2854d3fa9194e64a498c64e9c00e07f 531384 true true true false 39 1956917 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:50 14 Topic 1 0 531384 506656 39           Вийміть картридж Quick Clean Pod з підставки для швидкого очищення за ручку.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:51 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 cb200757cac84590a70edae4878d5874 531385 true true true false 39 1956918 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:51 14 Topic 1 0 531385 506657 39           Вставте новий картридж Quick Clean Pod в  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:51 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 d2a9be099862448da300ca269e4d10a4 531386 true true true false 39 1956919 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:51 14 Topic 1 0 531386 506729 39           Щоб замовити картриджі Quick Clean Pod, відскануйте QR-код зліва або перейдіть на веб-сайт  www.philips.com/cleaning-cartridge.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:52 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 4f36af07f63d4181915937cbe4e7568c 531387 true true true false 39 1956920 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:52 14 Topic 1 0 531387 506894 39           Замінюйте картридж Quick Clean Pod негайно після появи значка заміни картриджа на Quick Clean Pod або згідно з наведеною нижче таблицею.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:10 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 15e01296084c4685986749893fa1e6a0 531388 true true true false 39 1760840 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:10 14 Topic 1 0 531388 473120 39   Як підключити бритву до смартфона?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:10 Bluetooth® connection APA 1709 63d081902f6349f9a3550633d186cc86 531389 true true true false 39 1760842 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:10 14 Topic 1 0 531389 432904 39                               35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:11 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 69f2884d22a24dd78a9cd65e161da6ce 531390 true true true false 39 1760844 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:11 14 Topic 1 0 531390 506661 39           Переконайтеся, що ваш смартфон підтримує технологію  Bluetooth® 4.1 або новішої версії.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:12 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 6048c585cd1f45d187bcf9ca6a63a552 531391 true true true false 39 1760847 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:12 14 Topic 1 0 531391 506662 39           Щоб підключити бритву до додатку, смартфон має підтримувати технологію  Bluetooth® 4.1 або новішої версії.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:12 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 dd12993e4cd34486a960abc80d3144af 531392 true true true false 39 1760848 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:12 14 Topic 1 0 531392 506663 39           Після створення пари бритви зі смартфоном Bluetooth на бритві вмикатиметься автоматично, навіть коли бритву вимкнено.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:13 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 6da79137c30147b187797f33f867f576 531393 true true true false 39 1760851 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:13 14 Topic 1 0 531393 506664 39           Це дозволяє синхронізувати дані гоління пізніше, тому немає потреби брати смартфон із собою, коли ви голитеся.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:13 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 edd51ef443724f6aa3ba1db930ccaa5e 531394 true true true false 39 1760852 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:13 14 Topic 1 0 531394 506665 39           Перші кілька разів, коли ви вмикаєте бритву, символ сповіщення блиматиме, якщо зі смартфоном не буде встановлено з’єднання.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:14 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 9f5ac6bbef5e479abe8a26270cadfdb0 531395 true true true false 39 1760855 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:14 14 Topic 1 0 531395 506666 39           Bluetooth на бритві можна вимкнути, ввімкнувши  блокування для транспортування.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:15 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 0bf1634e847b4e45b013fbe3425e0cfc 531396 true true true false 39 1760857 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:15 14 Topic 1 0 531396 432905 39   Створіть пару бритви зі смартфоном   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:15 E_Download the app. 40 51325603e5044e1a8b0c6f7f1738711a 531397 true true true false 39 1760859 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:15 14 Topic 1 0 531397 518460 39           Завантажте додаток.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:16 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 665301dddbe84c84834eaf3bcb572e39 531398 true true true false 39 1760860 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:16 14 Topic 1 0 531398 518461 39           Увімкніть Bluetooth на смартфоні.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:16 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 e505a8e5c353416aafdbef4f4b9ddd64 531399 true true true false 39 1760863 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:16 14 Topic 1 0 531399 518462 39           Відкрийте додаток і виконайте вказівки на екрані, щоб почати процес створення пари.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:17 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 2280577148284cc2bb55e333e5afd90d 531400 true true true false 39 1760864 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:17 14 Topic 1 0 531400 518463 39           Після створення пари бритва й додаток з’єднуватимуться автоматично під час відкриття додатку та ввімкнення Bluetooth на смартфоні.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:18 E_More information is available at www.philips.com. 1141 6787ec1d014b4f019d8d1dd8e359657f 531401 true true true false 39 1760867 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:18 14 Topic 1 0 531401 518464 39           Додаткову інформацію див. на веб-сайті  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:18 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 f49d5a9afebe45f98e834396951d5f07 531402 true true true false 39 1760869 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:18 14 Topic 1 0 531402 518465 39           Додаток сумісний із більшістю смартфонів iPhone і Android™.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:19 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 f4337b867e34498ca06091b513db6159 531403 true true true false 39 1760870 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:19 14 Topic 1 0 531403 518466 39           Додатком можна користуватися для синхронізації даних гоління, зміни особистих налаштувань і отримання порад на основі вашого звичного способу гоління.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:19 Notification symbol APA 1709 3949b36caaa849d1b84a23d2012bda7f 531404 true true true false 39 1760873 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:19 14 Topic 1 0 531404 464114 39   Символ сповіщення   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:20 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 ffd6b6f33a1a48ee90142f4b410de9dc 531405 true true true false 39 1760875 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:20 14 Topic 1 0 531405 432906 39   Скасування пари бритви зі смартфоном Скасування пари бритви зі смартфоном S7000R2 Скасування пари бритви зі смартфоном S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Скасування пари пристрою зі смартфоном:             35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:21 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 58f4886cb35840988ebd4044d21ec590 531406 true true true false 39 1760879 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:21 14 Topic 1 0 531406 518467 39           За один раз можна утворити пару бритви лише з одним смартфоном.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:21 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 d2d64d07e96e44adb1d0126453bf82af 531407 true true true false 39 1760880 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:21 14 Topic 1 0 531407 518468 39           Щоб скасувати пару бритви зі смартфоном (як-от при купівлі нового смартфона), виконайте наведені нижче дії.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:22 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 11dc9988008743b7bbca66f3fcc3c8d4 531408 true true true false 39 1760882 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:22 14 Topic 1 0 531408 518469 39           Якщо символ сповіщення засвітився на короткий час 4 рази, пару скасовано.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:22 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 81752bdb295942188e99c3e30b867eb4 531409 true true true false 39 1760884 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:22 14 Topic 1 0 531409 518470 39           На смартфоні перейдіть у меню "Налаштування" й виберіть Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:22 E_Tap on the name of the shaver. 1142 1be2cd56f88c4823933e685672eb540f 531410 true true true false 39 1760886 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:22 14 Topic 1 0 531410 518471 39           Введіть назву бритви.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:23 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 accb7b56604942248422ad25bc3ee181 531411 true true true false 39 1760888 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:23 14 Topic 1 0 531411 518472 39           Введіть "Забути" або "Скасувати пару".   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:23 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 b64d34c686af4d319c700fa5f7ae514b 531412 true true true false 39 1760890 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:23 14 Topic 1 0 531412 518473 39           Процедура скасування пари може відрізнятися залежно від смартфона. Додаткову інформацію див. в інструкції до смартфона.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:24 How do I replace the shaving heads? 1709 a2295f668ef24241b222dacf56e63054 531413 true true true false 39 1760893 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:24 14 Topic 1 0 531413 473121 39   Як міняти бритвені головки?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:25 When to replace the shaving heads APA 1709 f05150d3755f4b4ea21fcff80746dec8 531414 true true true false 39 1760895 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:25 14 Topic 1 0 531414 472648 39                  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:00 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 baf1e87f89f84ae1a2f20f1ba5d64b3c 531415 true true true false 39 2080946 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:00 14 Topic 1 0 531415 444731 39   Заміна бритвених головок   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:26 E_Place new shaving heads in the holder. 361 f035db5c59fb4494bb73bb5ada0113e1 531416 true true true false 39 1760901 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:26 14 Topic 1 0 531416 66057 39           Вставте нові бритвені головки у тримач.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:27 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 85d96fe627ea4e6989a7ec7d79d98829 531417 true true true false 39 1760903 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:27 14 Topic 1 0 531417 234111 39           Щоб повторно під’єднати фіксуюче кільце, знову розмістіть його на бритвеній головці та поверніть за годинниковою стрілкою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:27 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 b52b4738f31b4c3a97af833d49f4572d 531418 true true true false 39 1760905 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:27 14 Topic 1 0 531418 444343 39           Поверніть фіксуючі кільця проти годинникової стрілки та зніміть їх.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:28 E_Place them aside in a safe place. 1141 4b3679449cd64940b0890acd0e975641 531419 true true true false 39 1760906 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:28 14 Topic 1 0 531419 457080 39           Покладіть їх у безпечне місце.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:28 Available parts S5000, S7000 APA 1709 5b0641b3e3cf4c0ebaee20a25d46e403 531420 true true true false 39 1760909 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:28 14 Topic 1 0 531420 472191 39             Змінні бритвені головки Philips SH71 Картридж швидкого очищення Philips CC12: у наборі 2 шт. Картридж швидкого очищення Philips CC13: у наборі 3 шт. Картридж швидкого очищення Philips CC16: у наборі 6 шт.     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:29 Shaver (heading only) 1721 4b8c06e1d2a34fb594b54c2aeda5981f 531421 true true true false 39 1760911 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:29 14 Topic 1 0 531421 472098 39   Бритва   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:29 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 2e54ccea2ada402e90ebecc1a1889a16 531422 true true true false 39 1760913 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:40:29 14 Topic 1 0 531422 464143 39              Проблема  Можлива причина  Рішення   Не вдається підключити бритву до смартфона.  Ви не завантажили додаток.  Завантажте додаток.     Пару бритви зі смартфоном ще не створено.  Створіть пару бритви зі смартфоном згідно з вказівками в додатку.     Не вдалося створити пару з першої спроби.  Скасуйте пару бритви зі  смартфоном і  повторіть спробу.     Смартфон не знаходить бритву.  Переконайтеся, що ваш смартфон підтримує технологію Bluetooth 4.1 або новішої версії.       Перевірте, чи в бритві й смартфоні ввімкнено Bluetooth.       Перш ніж установити з’єднання, перевірте, чи знаходиться смартфон у межах 1 м від бритви.       Перевірте, чи  заряджено батарею бритви.   Я хочу використовувати бритву без додатка.    Не потрібно підключати бритву до смартфона перед кожним голінням. Щоб отримати персоналізовані поради з гоління, просто перевіряйте з’єднання щонайменш кожні 20 сеансів гоління для синхронізації  даних гоління.                                                        Ретельно очищуйте бритвені головки.              35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:51:18 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 c4c3f0400ba94f4ea26251c065c98420 531423 true true true false 39 1956974 Marloes de Lange 2021-02-15T13:51:18 14 Topic 1 0 531423 472099 39   Quick Clean Pod від Philips   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:51:19 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 0c4183812e804f0cb6cd59fa75dc1570 531424 true true true false 39 1956975 Marloes de Lange 2021-02-15T13:51:19 14 Topic 1 0 531424 444681 39              Проблема  Можлива причина  Рішення   Бритва недостатньо чиста після використання Quick Clean Pod від Philips.  Бритву знято з підставки до завершення програми очищення.  Залиште бритву на Quick Clean Pod від Philips до завершення програми очищення. Виконання кожної програми очищення триває близько 1 хвилини. Значок очищення гасне після завершення програми очищення.     Картридж Quick Clean Pod від Philips потрібно замінити.  Замініть  картридж Quick Clean Pod від Philips.     Quick Clean Pod від Philips нахилена.  Установіть Quick Clean Pod від Philips на горизонтальній поверхні.   Quick Clean Pod від Philips не вмикається.  Quick Clean Pod від Philips живиться від електродвигуна бритви.  Вставте бритву в Quick Clean Pod від Philips. Увімкніть бритву.     Бритву підключено до розетки.  Від’єднайте бритву від блока живлення.     Батарея бритви розрядилася.  Зарядіть батарею бритву, перш ніж використовувати Quick Clean Pod від Philips.   З Quick Clean Pod від Philips витікає рідина.  Ви регулярно користуєтеся Quick Clean Pod від Philips після промивання бритви, але не витрушуєте залишки води.  Витрушуйте залишки води після промивання бритвених головок щоразу перед розміщенням бритви на Quick Clean Pod від Philips.     Ви голилися з використанням гелю або піни для гоління та не промили бритву перед використанням Quick Clean Pod від Philips.  Ретельно промийте бритвені головки, перш ніж використовувати  Quick Clean Pod від Philips.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:30 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 68e60861aead47ed883cfa73f9129432 531426 true true true false 20 1765493 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:30 14 Topic 1 0 531426 228167 20   Кіріспе   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:30 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 545eda210c5a4cd7a8829136b2e777b7 531427 true true true false 20 1765494 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:30 14 Topic 1 0 531427 434578 20           Осы затты сатып алуыңызбен құттықтаймыз және Philips компаниясына қош келдіңіз! Philips ұсынатын қолдауды толық пайдалану үшін өнімді  www.philips.com/welcome торабында немесе қолданбада тіркеңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:31 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 38dd390ad34e44c5924a636b787bd7c6 531428 true true true false 20 1765495 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:31 14 Topic 1 0 531428 432731 20                                                           35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:31 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 70332a001bdc4b7b980e78d7cac1917a 531429 true true true false 20 1765497 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:31 14 Topic 1 0 531429 473970 20           Philips жылдам тазалау жүйесінің картриджі   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:32 P_Quick Clean Pod 1148 d48d596ea7b14eeeaa60c55ab16f4480 531430 true true true false 20 1765500 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:32 14 Topic 1 0 531430 473971 20           Жылдам тазалау жүйесі   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:33 P_Shaving unit release button 1148 d4eda0cc3d5e4ba3bb8c91807310ee61 531431 true true true false 20 1765502 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:33 14 Topic 1 0 531431 619 20           Қыратын бөлігін босату түймесі   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:33 P_Shaving unit 1148 a317cc1049a6473087b7fc92ddd131d3 531432 true true true false 20 1765504 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:33 14 Topic 1 0 531432 620 20           Қыратын бөлік   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:34 P_Comb for beard styler attachment 72 7cb163507db44afc9f16c3a4b91f871a 531433 true true true false 20 1765507 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:34 14 Topic 1 0 531433 1506 20           Сақал сәндегіш саптамасының тарағы   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:34 P_Trimmer release slide 1148 0f6669283f0a4319ac0d17c1d83997cd 531434 true true true false 20 1765510 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:34 14 Topic 1 0 531434 2480 20           Триммерді босату сырғытпасы   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:35 P_nose trimmer attachment 307 afc1b5144aeb434eaa5adc4504d72209 531435 true true true false 20 1765512 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:35 14 Topic 1 0 531435 28286 20           Мұрын триммерінің басып кигізілетін саптамасы   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:35 P_Pop-up trimmer 1147 ccc64e569124493fa594a0fad47dd526 531436 true true true false 20 1765514 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:35 14 Topic 1 0 531436 431545 20           Жылжымалы триммер   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:36 P_Attachment holder 72 61d1923384a548118a34e82e672ee348 531437 true true true false 20 1765516 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:36 14 Topic 1 0 531437 457780 20           Қосымша бөлшек ұстағышы   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:36 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 8de5a550507743a1a59234e51eff74e3 531438 true true true false 20 1765519 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:36 14 Topic 1 0 531438 473115 20   Құралымның сабындағы белгішелер нені білдіреді?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:37 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 7ee2cf93b0ca4086af79e36dde66d70a 531439 true true true false 20 1765521 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:37 14 Topic 1 0 531439 473094 20              Белгіше  Әрекет  Мәні                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:37 E_The appliance is fully charged. 1709 856fc4a6c26b4afc8d4e658267e92e37 531440 true true true false 20 1765523 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:37 14 Topic 1 0 531440 477193 20           Құрал толық зарядталған.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:38 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 9cf9fd8d91844ed6b9435b3f4007df9e 531441 true true true false 20 1765526 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:38 14 Topic 1 0 531441 477194 20           Жанған жолақтар саны қалған батарея зарядын көрсетеді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:38 E_Flashing 1709 d741a6d0b5324a1a9f502b5a2be3f987 531442 true true true false 20 1765529 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:38 14 Topic 1 0 531442 477195 20           Жыпылықтау   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:39 E_Lights up 1709 0f6aef864f27446bb95c9fd9b6cfda1b 531443 true true true false 20 1765531 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:39 14 Topic 1 0 531443 477196 20           Жанады   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:39 E_Lights up green 1709 095219b63b26452bb98c8a1249c7d947 531444 true true true false 20 1765534 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:39 14 Topic 1 0 531444 477197 20           Жасыл түсте жанады   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:40 E_Lights up orange 1709 5404e207c13b4dd3bb32416fc7d86e48 531445 true true true false 20 1765536 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:40 14 Topic 1 0 531445 477198 20           Қызғылт сары түсте жанады   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:41 E_Flashing slowly 1709 7fb325c64f8a48d982fe52fb41881eef 531446 true true true false 20 1765539 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:41 14 Topic 1 0 531446 477199 20           Баяу жыпылықтау   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:41 E_Flashing quickly 1709 60775ceec01446fba4728c251baebb06 531447 true true true false 20 1765541 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:41 14 Topic 1 0 531447 477200 20           Жылдам жыпылықтау   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:42 E_Flashing when you press the on/off button 1709 d6e8c54c7c49452cbcd0a65035f2fac9 531448 true true true false 20 1765543 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:42 14 Topic 1 0 531448 477201 20           Қосу/өшіру түймесін басқан кезде жыпылықтау   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:42 E_Bottom light flashing orange 1709 1220089780fb4a748a2d2deaa8e7aa93 531449 true true true false 20 1765546 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:42 14 Topic 1 0 531449 477202 20           Төменгі шам қызғылт сары түсте жыпылықтайды   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:43 E_Lights flashing in sequence 1709 ed2361e2688e4f288b001065b5765fe2 531450 true true true false 20 1765547 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:43 14 Topic 1 0 531450 477203 20           Шамдар ретімен жыпылықтайды   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:43 E_Lights up continuously 1709 e13c9806f81e48f9add7f2e3bea057ce 531451 true true true false 20 1765550 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:43 14 Topic 1 0 531451 477204 20           Үздіксіз жанады   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:44 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 cdb53c7ce18a44c0801a26663f475ef8 531452 true true true false 20 1765551 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:44 14 Topic 1 0 531452 477205 20           Құралды алған кезде жанады   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:44 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 0d6d9429d43c413abc058402c7bb1bf8 531453 true true true false 20 1765554 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:44 14 Topic 1 0 531453 477206 20           Тазалау бағдарламасы барысында Жылдам тазалау жүйесінен ұстараны алған кезде баяу жыпылықтайды   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:45 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 1ad82e6eeb4e47079fa10e058ef86cb7 531454 true true true false 20 1765555 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:45 14 Topic 1 0 531454 477207 20           Тазалау бағдарламасы үзілді. Ұстараны Жылдам тазалау жүйесіне төрт секунд ішінде салсаңыз, тазалау бағдарламасы автоматты жалғасады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:45 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 3d2b0bb0ac4249848d10269ff78b4b00 531455 true true true false 20 1765557 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:45 14 Topic 1 0 531455 477208 20           Құралды өшірген кезде жыпылықтайды   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:46 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 b73b2246c5dc43fc954d2246a9c3b492 531456 true true true false 20 1765560 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:46 14 Topic 1 0 531456 477209 20           Тазалау бағдарламасы барысында Жылдам тазалау жүйесінен ұстараны алғанда немесе қосу/өшіру түймесін басқанда жылдам жыпылықтайды   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:46 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 2716a4c3a27d45e0b28f621914334342 531457 true true true false 20 1765561 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:46 14 Topic 1 0 531457 477211 20           Ұстараны  Жылдам тазалау жүйесінде тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:47 E_Clean the attachments under the tap. 1709 9dc014f663314745978a2ba13b2d2946 531458 true true true false 20 1765563 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:47 14 Topic 1 0 531458 477212 20           Саптамаларды  ағын су астында тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:47 E_The cleaning program is in progress. 1709 1dfa0c53b8104ddea56c9381e419732b 531459 true true true false 20 1765566 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:47 14 Topic 1 0 531459 477213 20           Тазалау бағдарламасы орындалуда.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:48 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 5417d086e75245c0b567f23ce40d4cb4 531460 true true true false 20 1765567 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:48 14 Topic 1 0 531460 477214 20           Тазалау бағдарламасы тоқтатылды. Жалғастыру керек болса, ұстараны Жылдам тазалау жүйесіне салу және қосу/өшіру түймесін басу арқылы тазалау циклін қайта бастау керек.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:48 E_Pulsing 1709 62a54575c87248e9a6c2bbcc20c0b511 531461 true true true false 20 1765569 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:48 14 Topic 1 0 531461 506573 20           Жыпылықтау   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:49 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 a43241ab360d4299aa2fd442f705c17b 531462 true true true false 20 1765572 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:49 14 Topic 1 0 531462 477183 20           SkinIQ қолданбасы қырыну әрекетін белсенді түрде анықтайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:49 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 f2935ff939aa472c8961d8517abab01b 531463 true true true false 20 1765573 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:49 14 Topic 1 0 531463 477184 20           Дұрыс қырыну қозғалысы (шеңберлік қозғалыстар) пайдаланылды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:50 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 c99d1e60aab24ee88222edc78c9229e5 531464 true true true false 20 1765575 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:50 14 Topic 1 0 531464 477185 20           Қырыну қозғалысын жақсартуға болады. Мәліметтер мен кеңес алу үшін қолданбаны қараңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:50 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 531b963cc8154708afe3f14dea7a7027 531465 true true true false 20 1765578 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:50 14 Topic 1 0 531465 477186 20           Қолданбаны ашыңыз. Сізді күткен хабарландыру бар немесе деректерді  жоғалтпас үшін ұсталарды синхрондау керек.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:51 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 ef4a346c6d5a4e12ae3b91ab224cadae 531466 true true true false 20 1765579 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:51 14 Topic 1 0 531466 477187 20           Ұстара мен  смартфон арасында байланыс орнатылмады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:51 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 05383266efd245e4b8695cc2b656dea9 531467 true true true false 20 1765582 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:52 14 Topic 1 0 531467 477188 20           Қате орын алды (мысалы, мотор құлыпталған). Мәліметтер алу үшін қолданбаны тексеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:52 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 b9f2cbbe3113409d90d19bcf568aeb09 531468 true true true false 20 1765583 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:52 14 Topic 1 0 531468 477189 20           Құралды  қосу алдында қабырға розеткасынан ажырату қажет.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:52 E_The travel lock is activated. 1709 5cf04fe2e78f40af908373a31d2c755e 531469 true true true false 20 1765585 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:52 14 Topic 1 0 531469 477190 20           Сапар құлпы  іске қосылған.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:53 E_The battery is almost empty. 1709 db0f2b9262a446fc8f8e917f224735f0 531470 true true true false 20 1765587 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:53 14 Topic 1 0 531470 477191 20           Батарея заряды  таусылуға жақын.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:54 E_The appliance is charging. 1709 ab45b547cef24f248d771d2bf9b9c08a 531471 true true true false 20 1765590 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:54 14 Topic 1 0 531471 477192 20           Құрылғы зарядталып жатыр.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:54 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 2c5d1ef2b89d4e05916da6a66221dcc5 531472 true true true false 20 1765591 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:54 14 Topic 1 0 531472 497572 20   Quick Clean Pod жүйесіндегі белгіше нені білдіреді?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Белгіше  Әрекет  Мәні              35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:55 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 fa314c606882465aacd0397183835601 531473 true true true false 20 1765594 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:55 14 Topic 1 0 531473 477210 20           Quick Clean Pod жүйесінде көрінеді   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:55 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 aed57ebd43844a63973eeda364425f62 531474 true true true false 20 1765595 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:55 14 Topic 1 0 531474 498106 20           Quick Clean Pod Cartridge картриджін  ауыстыру керек.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:56 How do I charge my appliance? 1709 a23f0e3e77da4fa99423f5c322289acb 531475 true true true false 20 1765598 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:56 14 Topic 1 0 531475 473116 20   Құралымды қалай зарядтай аламын?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:56 Charging APA 1709 090ea8efec574ec58e4be264b63db2c1 531476 true true true false 20 1765600 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:56 14 Topic 1 0 531476 432732 20                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:57 E_You cannot use the appliance while it is charging 1143 4fd6a7d4f3d74843ac948c84c72a24ed 531477 true true true false 20 1765602 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:57 14 Topic 1 0 531477 1361 20           Зарядталып жатқан құралды қолдануға болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:57 E_Quick charge: 307 76ce56e155f7471e9cfb7424a78d07aa 531478 true true true false 20 1765604 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:57 14 Topic 1 0 531478 28290 20           Жылдам зарядтау:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:58 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 5c05d2401e8e43adade13043d6a18a97 531479 true true true false 20 1765605 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:58 14 Topic 1 0 531479 464164 20           Толығымен зарядталса, құрал қуат сымынсыз 60 минутқа дейін жұмыс істей алады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:58 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 fa51d5ed21bc4578817d9b6a2cbffe6a 531480 true true true false 20 1765608 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:58 14 Topic 1 0 531480 474492 20           Құралды бірінші рет пайдалану алдында және батарея күйі индикаторының төменгі шамы сарғыш түсте жыпылықтап, батарея заряды таусылуға жақын екенін көрсеткенде зарядтаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:48 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 0fcafa30f8b840cabd66936212db84e3 531481 true true true false 20 1882015 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:48 14 Topic 1 0 531481 474493 20           Шамамен 5 минут зарядтаған соң, батарея бір толық қырынуға жететіндей энергия алады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:00 Charging with the supply unit APA 1709 cf90b4c9a6e1485ca4435a88a3905ae0 531482 true true true false 20 1765611 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:00 14 Topic 1 0 531482 432926 20   Қуат құралымен зарядтау   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:00 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 2d6033ead38449399679f1a4f4b538d4 531483 true true true false 20 1765614 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:00 14 Topic 1 0 531483 366839 20           Құралдың  өшкенін тексеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:50 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 47b08827c15543caba16bb51f538748e 531484 true true true false 20 1882024 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:50 14 Topic 1 0 531484 472079 20           Енді батареяда бір толық қырынуға жеткілікті заряд бар.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:01 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 402f13e3c933468a84050bbb5babffb6 531485 true true true false 20 1765617 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:01 14 Topic 1 0 531485 506732 20           Құрал жылдам зарядтау режимінде болса, батарея күйі индикаторының шамдары кезек-кезек жанады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:02 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 6b4a2dadff88475f8875f053c2f501e4 531486 true true true false 20 1765620 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:02 14 Topic 1 0 531486 506734 20           Шамамен 5 минуттан кейін батарея күйі индикаторының төменгі шамы жанады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:02 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 8ecb0e14cd804c4685c6a54effdd58c0 531487 true true true false 20 1765622 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:02 14 Topic 1 0 531487 506736 20           Құрал зарядталып жатқанда, алдымен батарея күйі индикаторының төменгі шамы жыпылықтайды да үздіксіз жанады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:03 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 2bb210b828a1453eaccaf1865e46a91f 531488 true true true false 20 1765624 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:03 14 Topic 1 0 531488 506737 20           Одан кейін екінші шам жыпылықтап, үздіксіз жанады және құрал толығымен зарядталғанша қосулы қалады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:03 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 fed87036e24140f289aaa9d7ba09fe78 531489 true true true false 20 1765627 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:03 14 Topic 1 0 531489 506738 20           Құрал толығымен зарядталғанда, батарея индикаторының барлық үш шамы үздіксіз жанады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:31 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 36ede376b3eb45db90b75b811336910a 531490 true true true false 20 2081230 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:31 14 Topic 1 0 531490 433042 20   Зарядтау тұғырында зарядтау (тек белгілі бір үлгілер)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Тек белгілі бір үлгілер:              35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:04 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 d2ed020d6c9e4a5abcbd068ab662ea70 531491 true true true false 20 1765630 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:04 14 Topic 1 0 531491 375146 20           Кіші ашаны зарядтау тұғырына салып, қуат құралын қабырғадағы  розеткаға қосыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:04 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 8ad4d5499d564dedbd369a33ecb9d2cc 531492 true true true false 20 1765633 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:04 14 Topic 1 0 531492 375147 20           Зарядтап болған соң, қабырғадағы розеткадан қуат құралын суырып, зарядтау тұғырынан кіші ашаны шығарыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:05 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 13840d9298c14b66aea8a968fe363e66 531493 true true true false 20 1765635 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:05 14 Topic 1 0 531493 464165 20           Құрылғыны зарядтау қондырмасына қойыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:51 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 93aea78f47eb4f10a0e6a7e5ca3a80c7 531494 true true true false 20 1882025 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:51 14 Topic 1 0 531494 506578 20           Зарядтау тұғырының астындағы шам сақинасы жанып, жылдам айналады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:05 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 7e0cb013366c4a3884427992f40933ff 531495 true true true false 20 1765638 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:05 14 Topic 1 0 531495 506673 20           Шамамен 5 минуттан кейін шам сақинасы баяу айналады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:06 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 21d4b10de6c54ae897ffbdd8a540ca90 531496 true true true false 20 1765641 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:06 14 Topic 1 0 531496 506739 20           Құрал зарядталып жатса, шам сақинасы жарықтау болып, баяу айналады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:06 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 7a04348f98ee40408fe3a661c467eba1 531497 true true true false 20 1765642 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:06 14 Topic 1 0 531497 506740 20           Құрал толығымен зарядталғанда, шам сақинасы толығымен жанып, айналуы тоқтайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:06 'Unplug for use' symbol APA 1709 b7f3bd66b6ad49d2a1c901afcec9eb86 531498 true true true false 20 1765645 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:06 14 Topic 1 0 531498 432900 20   «Пайдалану үшін ажырату» таңбасы    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     «Пайдалану үшін ажырату» таңбасы құралды қосу алдында қабырға розеткасынан ажырату және кішкентай тығынды шығарып алу керектігін еске салу үшін жыпылықтайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:07 How do I use my appliance and the attachments? 1709 3ec992e48e534a70b5c670b012b65bf3 531499 true true true false 20 1765647 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:07 14 Topic 1 0 531499 473117 20   Құрал мен саптамаларымды қалай пайдалана аламын?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:07 APA Usage Notes 1709 07c316cdf748403a82fc4a7cbc50c53b 531500 true true true false 20 1765649 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:07 14 Topic 1 0 531500 464101 20                     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:07 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 f72b493481d04089a14ba057c30e6e36 531501 true true true false 20 1765651 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:07 14 Topic 1 0 531501 506613 20           Құралды дұрыс қолдану ең жақсы қырыну нәтижесін береді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:07 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 9f7c51532e6248a8a7b9a455cf53272a 531502 true true true false 20 1765652 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:07 14 Topic 1 0 531502 506614 20           Синхрондалған ұстаралар мен жекелендірілген бағдарламалардан алынған кеңесті қолданыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:08 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 47d45f2a5c9b4ed0a0079234e418c825 531503 true true true false 20 1765654 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:08 14 Topic 1 0 531503 506615 20           Кеңесті 2 жолмен алуға болады: нақты уақытта басқарылатын қырынулар және синхрондалған қырынулар.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:08 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 045ee0d0671245689203478de8dace8b 531504 true true true false 20 1765656 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:08 14 Topic 1 0 531504 506617 20           Қырыну тәжірибесін жақсарту үшін басқарылатын қырынумен бастау ұсынылады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:09 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 27ecc7397fa44800b5f18964576ce013 531505 true true true false 20 1765658 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:09 14 Topic 1 0 531505 506618 20           Жақсырақ тәсіл үшін қолданбадан жекелендірілген қырыну кеңесін алуға болады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:09 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 1013223e55ba47fbbfe5c30c79a116cc 531506 true true true false 20 1765661 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:09 14 Topic 1 0 531506 506619 20           Бұл құрал түгіңіздің тығыздығы мен қырыну тәсіліңізді зерделі анықтайтын SkinIQ технологиясымен жабдықталған.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:10 Shaving Poseidon S7000 1715 5f89588090324d818ea258a465fcc514 531507 true true true false 20 1765663 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:10 14 Topic 1 0 531507 464040 20                                          SkinIQ қозғалысты бақылау:             35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:11 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 9fe9485c3aa24c8e99d3d5fa671b81c6 531508 true true true false 20 1765666 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:11 14 Topic 1 0 531508 473304 20           Дұрыс қозғалыспен (шеңберлік қозғалыстар) қырынған кезде қозғалыс кері байланысы белгішесі жасыл түсте жанады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:11 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 d7888928ff8140fb93c7d6752b6b4044 531509 true true true false 20 1765668 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:11 14 Topic 1 0 531509 473305 20           Қырыну қозғалысы жақсартылған кезде қозғалыс кері байланысының белгішесі сарғыш түсте жанады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:12 E_See the app for details and advice. 1142 7c0d5d0ab1484e208189e9f7960149ac 531510 true true true false 20 1765669 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:12 14 Topic 1 0 531510 473306 20           Мәліметтер мен кеңес алу үшін қолданбаны қараңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:12 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 b45935e92a984a138543c33f56f4d506 531511 true true true false 20 1765671 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:12 14 Topic 1 0 531511 517485 20           Жақ сызығының бойы мен мұрынның асты сияқты қиын қол жететін аймақтарды қыру үшін ұстарының тар жақтарын пайдаланыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:14 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 8186dfe76fa2433abeaa1b68e12b7095 531512 true true true false 20 1765675 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:14 14 Topic 1 0 531512 464166 20           Бұл құралды сулы немесе құрғақ күйінде, тіпті душта пайдалануға болады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:14 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 ae9ac776d1904c369799f75314226d2d 531513 true true true false 20 1765678 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:14 14 Topic 1 0 531513 464167 20           Сулы қырыну үшін теріңізге шамалы су мен қырыну көбігін немесе гелін жағып, төмендегі қадамдарды орындау алдында қыратын бастарын жылы ағын су астында шайыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:15 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 3e8109040c434e4f99710c2fc7f8cedc 531514 true true true false 20 1765680 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:15 14 Topic 1 0 531514 464168 20           Гельмен немесе көбікпен қыратын болсаңыз, терінің бетімен оңай сырғуы үшін қыратын бөлігін қыру барысында қайта-қайта шайып отырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:16 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 3b8f34f5a2ed447686f055d337b25268 531515 true true true false 20 1765682 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:16 14 Topic 1 0 531515 473303 20           Қырынып болған кезде сабына кері байланыс аласыз. Қозғалыс кері байланысының белгішесі әртүрлі түстерде жанып, жалпы қырынуға кері байланыс береді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:17 Skin adaptation period S7920 (app) 351 770e435523ed4eaeb9d286d7d8ca4e3a 531516 true true true false 20 1765684 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:17 14 Topic 1 0 531516 41755 20   Терінің бейімделу кезеңі Терінің бейімделу кезеңі S7920 (қолданба) Терінің бейімделу кезеңі S7920 (қолданба)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Алғашқы қырынулар күткендегідей нәтиже бермеуі мүмкін және тері аздап тітіркенуі де мүмкін. Бұл қалыпты жағдай. Теріңіз жаңа қырыну жүйесіне бейімделу үшін уақыт керек. Қолданба берген кеңесті қолданып, теріңіз жаңа ұстараға бейімделуі үшін осы ұстарамен 3-4 апта бойы тұрақты (кемінде аптасына 3 рет) қырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:17 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 54fcc5ecbff94d62922407bbfefe8ac2 531517 true true true false 20 1765686 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:17 14 Topic 1 0 531517 455925 20   Тазалау туралы еске салғыш   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:18 E_When you switch off the appliance, the cleaning reminder flashes 1143 7002b8bbb0e04b4b9dc2d77b71dd1e67 531518 true true true false 20 1765688 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:18 14 Topic 1 0 531518 1356 20           Құралды өшірген кезде тазалау туралы еске салғыш жыпылықтап,  құралды тазалау туралы еске салады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:18 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 365e7fcad4484f70b80957904f2807d0 531519 true true true false 20 1765690 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:18 14 Topic 1 0 531519 473643 20           Құрал мен саптамалардың бітелуін және  зақымдалуын болдырмас үшін әр қолданыстан кейін тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:19 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 430faf07a4e3432d83c44f66888878c2 531520 true true true false 20 1765691 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:19 14 Topic 1 0 531520 473644 20           Қыратын бастарын айына бір рет немесе құрал жақсы  қырмаған жағдайда дұрыстап тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:19 Synchronize your shaves APA 1709 c2db6c76fccc48028ba0da073515e601 531521 true true true false 20 1765694 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:19 14 Topic 1 0 531521 472665 20   Қырынуларды синхрондау   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Бұл ұстара қырыну деректеріңізді сақтап, сол себепті қырынған кезде смартфоныңызды бірге алудың керегі жоқ.   Деректерді сақтау орны толуға жақындағанда хабарландыру таңбасы жыпылықтайды. Деректерді жоғалтпас үшін ұстараны  қолданбамен синхрондаңыз. Сіз ұстараға жақын екеніңізді тексеріп, қолданбаны ашыңыз. Қолданба автоматты қосылып, соңғы  қырынуларды синхрондайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:20 Trimming APA 1709 c85c36586a614b3894e9231f01a3afb3 531522 true true true false 20 1765695 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:20 14 Topic 1 0 531522 444649 20   Тегістеу   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:21 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 73b78db33e4d4d7996eab9ee2dfa848f 531523 true true true false 20 1765699 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:21 14 Topic 1 0 531523 270619 20           Триммерді теріге перпендикуляр ұстап, құралды шамалы  қысыммен төмен жылжытыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:22 E_Close the trimmer. 40 b4322c5e30c342ffbda5d44c8e045039 531524 true true true false 20 1765701 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:22 14 Topic 1 0 531524 458257 20           Триммерді жабыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:22 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 0a08215543b04427b2d882a967feb69d 531525 true true true false 20 1765703 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:22 14 Topic 1 0 531525 473646 20           Құралды өшіріп, бітелуін және  зақымдалуын болдырмас үшін триммерді әр қолданыстан кейін тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:23 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 9d21b65ba75d4fe89296db53002372ae 531526 true true true false 20 1765705 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:23 14 Topic 1 0 531526 518446 20           Сонымен қатар триммерді мұрынның астына пайдалана аласыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:23 Using the click-on attachments S7000 300 3e6cae272ac8456f97daa8dcd1ca1a50 531527 true true true false 20 1765706 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:23 14 Topic 1 0 531527 119943 20   Басып кигізілетін саптамаларды пайдалану   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:24 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 f28fdffc5432491aabc6288b3c22f4f8 531528 true true true false 20 1765708 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:24 14 Topic 1 0 531528 455940 20   Сақал сәндегіш саптаманы тарақпен қолдану   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:25 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 36c4f54a196545cebaad1c401e5fb072 531529 true true true false 20 1765712 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:25 14 Topic 1 0 531529 69085 20           Сақал сәндегіш саптамасындағы түк ұзындығы параметрлері қиғаннан кейінгі қалған шаш ұзындығына және 1-5 мм ауқымына сәйкес.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:26 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 2f7e8fb113324f30b7356634e07b6dbc 531530 true true true false 20 1765714 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:26 14 Topic 1 0 531530 375156 20           Құралды өшіріп, саптаманы әр  қолданыстан кейін тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:26 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 ef3d7053075b42cab75a9d6a123c52df 531531 true true true false 20 1765716 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:26 14 Topic 1 0 531531 473197 20           Қыратын басын немесе басқа саптаманы сабынан алу үшін бұрап, сақал сәндегіш саптамасын сабына басыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:27 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 50c8b3e6d8c34e5cb589a9695ae969ee 531532 true true true false 20 1765718 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:27 14 Topic 1 0 531532 473198 20           Тарақты сақал сәндегіш саптамасының екі шетіндегі бағыттауыш ойықтарға тіке сырғытып енгізіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:54 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 d5489807171042a999012bc2b1733ec6 531533 true true true false 20 1882041 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:54 14 Topic 1 0 531533 455941 20   Сақал сәндегіш саптаманы тарақсыз қолдану   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:29 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 0c35dcd6377f48d1baaeb0bcf9f2fc5e 531534 true true true false 20 1765727 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:29 14 Topic 1 0 531534 69086 20           Сақалыңызды, мұртыңызды, жақ сақалды немесе иек астын 0,5 мм ұзындыққа тегістеу үшін сақал сәндегіш саптамасын тарақсыз пайдалануға болады.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:30 Using the nose/ear trimmer attachment 307 b601d3f93b934713b03f85565190c544 531535 true true true false 20 1765729 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:30 14 Topic 1 0 531535 28310 20   Мұрын/құлақ триммері саптамасын пайдалану   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Мұрын және/немесе құлақ түгін кесу үшін мұрын/құлақ триммерінің саптамасын пайдалана аласыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:30 Trimming nose hair APA 1709 0d8f32db77a64de3b1b4cf492320759e 531536 true true true false 20 1765731 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:30 14 Topic 1 0 531536 456002 20   Мұрын шаштарын кесу   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:31 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 9fbc9bfc10bf42e586a568ab115bbe44 531537 true true true false 20 1765732 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:31 14 Topic 1 0 531537 3517 20           Қырқу басын абайлап танауыңыздың біріне кіргізіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:31 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 703f596e2e0d45d5ac53b2ef9990586c 531538 true true true false 20 1765734 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:31 14 Topic 1 0 531538 457577 20           Саптамасын танауға 0,5 см-ден артық кіргізуге болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:32 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 09eab3ea69be4130aaea4a2031d21bbf 531539 true true true false 20 1765736 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:32 14 Topic 1 0 531539 473203 20           Кесу алдында мұрын/құлақ триммерінің саптамасы мен мұрын жолдары таза екендігін тексеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:32 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 630457e1078044b88ae734531a2f03d7 531540 true true true false 20 1765737 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:32 14 Topic 1 0 531540 473204 20           Қыратын басын немесе басқа саптаманы сабынан алу үшін бұрап, мұрын/құлақ түгінің триммерін сабына басыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:32 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 4c9d02ae0a6345e584be3fcfb20eb5bb 531541 true true true false 20 1765739 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:32 14 Topic 1 0 531541 473207 20           Кесетін басын әрбір танаудың ішіне қарай баяу жылжытып, ұш жағы  теріге жақын тұрғанын тексеріңіз. Бұл орын алуы мүмкін қытықтау әсерін азайтады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:33 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 bf246c3779d1494883ec5b1007a98a93 531542 true true true false 20 1765741 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:33 14 Topic 1 0 531542 473208 20           Құрғап кеткен мұрын өңезі кесетін элементті құлыптап, құралдың қосылуына кедергі болуы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:33 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 df7d15ee300a47c6854bc1686cb596bf 531543 true true true false 20 1765743 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:33 14 Topic 1 0 531543 473213 20           Кесетін элемент құлыпталған  саптаманы тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:34 Trimming ear hair APA 1709 f67c26ca4cdf46e6baf0290aca91a30f 531544 true true true false 20 1765744 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:34 14 Topic 1 0 531544 456003 20   Құлақ шашын қыру   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:35 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 43da6f97fa5d4e7b9075f8b4a1609e50 531545 true true true false 20 1765746 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:35 14 Topic 1 0 531545 3522 20           Сыртқы құлақ каналдарыңыз таза және күкірт жоқ екендігін қамтамасыз етіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:35 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 426155b3246d4468b55b6a4e82f18ce8 531546 true true true false 20 1765749 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:35 14 Topic 1 0 531546 3528 20           Қырқу басын жәймен құлақтың жиегі бойынша жылжытыңыз, сөйтіп жиектен шығып тұрған керек емес шаштарды алып тастаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:36 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 823b887f265847d5809444d856cb2674 531547 true true true false 20 1765751 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:36 14 Topic 1 0 531547 3529 20           Кесетін басын сыртқы құлақ каналына мұқият кіргізіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:36 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 8cfeea5c11074c75ba9c9ad4ded6ceaf 531548 true true true false 20 1765752 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:36 14 Topic 1 0 531548 3530 20           Кестені басын құлақ каналына 0,5 см-ден артық кіргізбеңіз, себебі бұл құлағыңыздың барабан жарғағына зақым тигізуі мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:37 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 e2c2dbcda400464e9134fc794a6a158b 531549 true true true false 20 1765754 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:37 14 Topic 1 0 531549 3531 20           Кесетін басын баяу бұрып, сыртқы құлақ  каналындағы қажетсіз түктерді алып тастайсыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:55 Using the cleansing brush attachment APA 1709 5c986b0f4c2b49b9b3fd7d50655ccf8f 531550 true true true false 20 1882042 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:55 14 Topic 1 0 531550 444319 20   Тазалау щеткасының саптамасын пайдалану   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Абайлаңыз:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:38 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 2e9b5bd25c684e7c92750bf6c4feb22e 531551 true true true false 20 1765759 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:38 14 Topic 1 0 531551 464306 20           Тым қатты итермеңіз. Қолданыс ыңғайлы болып қалғанын тексеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:39 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 28ba6e42af0e46198ab015f791a383eb 531552 true true true false 20 1765761 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:39 14 Topic 1 0 531552 518453 20           Тазалау щеткасын құрғақ күйінде пайдаланбаңыз, себебі бұл теріні тітіркендіруі мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:40 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 59d3435fcbac4a07b1a092776e76b990 531554 true true true false 20 1765764 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:40 14 Topic 1 0 531554 518456 20           Қыратын басын немесе басқа саптаманы сабынан алу үшін бұрап, тазалау щеткасының саптамасын сабына басыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:40 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 e1078f013b64478eb9f4a9f15acb8e4b 531555 true true true false 20 1765766 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:40 14 Topic 1 0 531555 119192 20           Щетканы тері бойымен мұрыннан  құлаққа қарай мұқият жылжытыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:41 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 fa8648ae9bf84b13b7b57f9fb52477e3 531556 true true true false 20 1765769 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:41 14 Topic 1 0 531556 119194 20           Тазартуды қайта жасамауға және қандай да бір аймақты 20 секундтан ұзақ тазартпауға кеңес беріледі.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:41 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 c6f4695474ff41399fdb499c9c0be33e 531557 true true true false 20 1765771 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:41 14 Topic 1 0 531557 119195 20           Қолданған соң бетті жуып,  құрғатыңыз. Бетіңіз енді күнделікті тері күтімі режимінің келесі қадамына дайын.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:42 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 5ff419ecd24b4c00897c63e46e955387 531558 true true true false 20 1765773 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:42 14 Topic 1 0 531558 216997 20           Құрылғыны зақымдалған немесе тітіркенген теріге немесе жараға пайдаланбаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:43 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 a1bc87f063aa4e4283b04d711bd89798 531559 true true true false 20 1765775 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:43 14 Topic 1 0 531559 234087 20           Тазалау щеткасын  сумен сулаңыз.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:43 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 5a9512a1f2504b36b73f2854f385a5a6 531560 true true true false 20 1765777 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:43 14 Topic 1 0 531560 234088 20           Тазалау щеткасын бетке қойыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:44 Storage and travel (heading only) 1709 6341dc67aefa457a91bc7f25e7b57333 531561 true true true false 20 1765779 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:44 14 Topic 1 0 531561 444652 20   Сақтау және Тасымалдау   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:45 Storage note APA 1709 0dbc2211388c4ca49a85b4e6f3876551 531562 true true true false 20 1765781 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:45 14 Topic 1 0 531562 464659 20                 35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:45 Storage APA 1709 3615eb83322e4ba1b17e042b8c0020cb 531563 true true true false 20 1765783 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:45 14 Topic 1 0 531563 444732 20                     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:46 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 e6503d88eb2a4d31aa30440a8d87ab71 531564 true true true false 20 1765785 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:46 14 Topic 1 0 531564 119212 20           Құралды дорбасында сақтаңыз (қамтамасыз етілсе ).   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:46 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 108506d9a84a446898aa86e1f88b961e 531565 true true true false 20 1765788 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:46 14 Topic 1 0 531565 464653 20           Ұстараға шаң жиналып қалмас үшін оған қорғаныс қақпағын (қамтамасыз етілсе) кигізіп қойыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:47 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 ba66341af5594eb3b2cee9c278609e28 531566 true true true false 20 1765789 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:47 14 Topic 1 0 531566 473226 20           Болмаса, құралды зарядтау тұғырында (қамтамасыз етілсе) немесе Philips Quick Clean Pod жүйесінде (қамтамасыз етілсе) сақтаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:48 Activating the travel lock APA 1709 1dd27fadbbc6459fa3e5158bf56ce1be 531567 true true true false 20 1765792 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:48 14 Topic 1 0 531567 456935 20   Сапар құлпын іске қосу   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:49 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 926f510ebb7a47289a0e072260051254 531568 true true true false 20 1765796 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:49 14 Topic 1 0 531568 472092 20                 35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:50 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 affe796822cb4ffc9802c8b00ff1e49a 531569 true true true false 20 1765798 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:50 14 Topic 1 0 531569 506626 20           Сапар құлпы белсендірілген кезде Bluetooth функциясы өшеді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:50 Deactivating the travel lock APA 1709 35ee00578a6f449fb53cd579e63f8b8d 531570 true true true false 20 1765800 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:50 14 Topic 1 0 531570 456936 20   Сапар құлпын өшіру   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:51 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 afa93dbd9d124d6da8f4e1e5ac48939f 531571 true true true false 20 1765802 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:51 14 Topic 1 0 531571 473248 20           Сапар құлпы өшкен кезде құрал автоматты қосылады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:52 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 ba91881bad1148d9a1d98463212fb639 531572 true true true false 20 1765804 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:52 14 Topic 1 0 531572 374850 20                 35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:52 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 19d8678fb8e143e08284838f12a9b3a1 531573 true true true false 20 1765806 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:52 14 Topic 1 0 531573 506628 20           Ұстара қабырға розеткасына қосылған кезде автоматты түрде құлыптан босатылады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:53 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 8d541f4b8cdd4097a7b17957281f13b9 531574 true true true false 20 1765808 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:53 14 Topic 1 0 531574 473118 20   Құрал мен саптамаларымды қалай тазалаймын?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:54 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 ba42e69cd870436490528f602c1cd751 531575 true true true false 20 1765810 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:54 14 Topic 1 0 531575 234016 20           Оңтайлы  өнімділігі үшін құрал мен саптамаларды әр қолданыстан кейін тазалаңыз.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:36 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 e6e37c86f33748fca9c6894dc17b7318 531576 true true true false 20 2081254 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:36 14 Topic 1 0 531576 444735 20   Ұстараны ағын су астында тазалау   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:56 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 a3bb92861e4448138380127fc14d9318 531577 true true true false 20 1765819 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:56 14 Topic 1 0 531577 369679 20           Қыратын бөлікті шаю кезінде ұстара негізінен су тамуы мүмкін. Бұл — қалыпты жағдай.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:57 E_Switch on the shaver. 1142 0b0d6ea6829b4dc8bb9ae82dda29c550 531578 true true true false 20 1765821 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:57 14 Topic 1 0 531578 423901 20           Ұстараны қосыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:58 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 93ac7ab70e964d20a987c26c6697179c 531579 true true true false 20 1765823 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:58 14 Topic 1 0 531579 464759 20           Шаш камерасын жылы ағын сумен шайыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:58 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 b82549af4f0a4ba5b2078327447c5324 531580 true true true false 20 1765825 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:58 14 Topic 1 0 531580 473253 20           Ұстараның бітелуін және зақымдалуын болдырмас үшін әр қолданыстан кейін тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:59 Thorough cleaning APA 1709 cb346be54ae64f45b952b0180aa7aa90 531581 true true true false 20 1765827 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:59 14 Topic 1 0 531581 457079 20   Мұқият тазалау   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:00 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 f197fdf9952a445f9a366579980568d0 531582 true true true false 20 1765829 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:00 14 Topic 1 0 531582 1626 20           Кескіш мен қалқанды  ағын су астында тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:01 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 f996c51cc3d943eb90517c0709bad79b 531583 true true true false 20 1765834 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:01 14 Topic 1 0 531583 3360 20           Құрал өшіп, қабырға розеткасынан ажыратылғанын тексеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:02 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 db9946373f8c43af905e4ca9cf762e7f 531584 true true true false 20 1765836 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:02 14 Topic 1 0 531584 464174 20           Қыратын бастарын айына бір рет немесе ұстара жақсы қырмаған жағдайда дұрыстап тазалау ұсынылады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:02 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 2744a86fc1414cba931467fe56185d57 531585 true true true false 20 1765838 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:02 14 Topic 1 0 531585 464175 20           Түк камерасы мен қыратын басын ұстағышты  ағын су астында шайыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:03 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 f00610ac0d70440cbb24149419545a5e 531586 true true true false 20 1765840 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:03 14 Topic 1 0 531586 472646 20           Толық нұсқауларды «Қыратын бастарын қалай ауыстыра аламын?» бөлімінен қараңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:04 E_Shake off excess water. 1142 a4b87825b93449ba984f055eb042580e 531587 true true true false 20 1765842 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:04 14 Topic 1 0 531587 473254 20           Жиналған суды сілкіп жіберіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:04 E_Remove the shaving heads. 1142 f3dcb9a9d235418fa96d5d9898699c05 531588 true true true false 20 1765844 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:04 14 Topic 1 0 531588 473255 20           Қыратын бастарын алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:05 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 5fe7b3a67d2542d988c8a505c35334a6 531589 true true true false 20 1765846 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:05 14 Topic 1 0 531589 474388 20           Қыратын басын ұстағыштың ілмегін қыратын бөліктің үстіндегі ұяға салып, қыратын бөлігін жабыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:36 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 83301cb0dfcb4c728517bbb294de3bf9 531590 true true true false 20 2081256 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:36 14 Topic 1 0 531590 458256 20   Жылжымалы триммерді тазалау   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Кеңес:     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:06 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 c78c97c854be440fa9acb19cb6db0c76 531591 true true true false 20 1765851 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:06 14 Topic 1 0 531591 198930 20           Триммер тістерін орамалмен немесе шүберекпен сүртпеңіз, триммер тістері зақымдануы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:07 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 2b8ece9dc1524343a4110d15fd2821f3 531592 true true true false 20 1765854 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:07 14 Topic 1 0 531592 430607 20           Триммерді босату сырғымасын төмен қарай итеріп, жылжымалы триммерді ашыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:08 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 c59e68e0564145fa934e3c801b16dee7 531593 true true true false 20 1765856 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:08 14 Topic 1 0 531593 430608 20           Артық суды сілкіп тастап, жылжымалы триммерді кептіріп алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:08 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 0cc932023ae34d8eb4537a0fb6f9a4a2 531594 true true true false 20 1765859 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:08 14 Topic 1 0 531594 430611 20           Оңтайлы өнімділігі үшін жылжымалы триммердің тістерін алты ай сайын минералды май тамшысымен майлаңыз (май бірге берілмейді).   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:09 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 b7b80376440f44fa9b96e6ea3cc05e1d 531595 true true true false 20 1765861 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:09 14 Topic 1 0 531595 458255 20           Құралды қосып, жылжымалы триммерді жылы сумен шайыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:10 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 134a7e543ace41c88baba4cfdb1098ba 531596 true true true false 20 1765864 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:10 14 Topic 1 0 531596 473258 20           Триммердің бітелуін және зақымдалуын болдырмас үшін әр қолданыстан кейін тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:10 Cleaning the click-on attachments 63 47f06c13772e4080a816d564587fa0d2 531597 true true true false 20 1765866 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:10 14 Topic 1 0 531597 515 20   Басып кигізілетін саптамаларды тазалау   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:11 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 f67275cd55e44c73ac5c530a59ac578c 531598 true true true false 20 1765867 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:11 14 Topic 1 0 531598 66036 20           Триммерді немесе сақал сәндегіштің саптамаларын орамалмен немесе шүберекпен сүртпеңіз, кесетін тістері зақымдануы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:11 Cleaning the click-on attachments APA 1709 ce816cdb64484a52a1ce5ad255429433 531599 true true true false 20 1765870 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:11 14 Topic 1 0 531599 456017 20                                     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:12 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 b6883384cf9c408093ee64dc8fecd52c 531600 true true true false 20 1765871 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:12 14 Topic 1 0 531600 217000 20           Бөліктерді жылы сумен дұрыстап тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:13 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 7aba7bd9bcfb4324ac39d0e412b94e3b 531601 true true true false 20 1765873 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:13 14 Topic 1 0 531601 473261 20           Оңтайлы өнімділігі үшін басып кигізілетін саптамаларды әр қолданыстан кейін тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:13 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 f2aab502d32b48cc9ee581d763c6ca5e 531602 true true true false 20 1765876 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:13 14 Topic 1 0 531602 473262 20           Саптаманы саптан алу үшін оны бұраңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:14 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 14ddd9e5d7804fbb885a1947c2d6a365 531603 true true true false 20 1765878 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:14 14 Topic 1 0 531603 473263 20           Сақал сәндегіштегі, тарақтардағы және мұрын/құлақ триммерінің саптамаларында артық суды ақырын сілкіп тастап, толығымен ауада кептіріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:14 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 521d163214784cc6be89a9782545e6b2 531604 true true true false 20 1765881 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:14 14 Topic 1 0 531604 473264 20           Кеңес: Оңтайлы өнімділігі үшін сақал сәндегіш саптамасының тістерін тігін машинасының бір тамшы майымен тұрақты майлап отырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:15 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 0d7fd0a07a884cb7999366919bfc98a6 531605 true true true false 20 1765883 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:15 14 Topic 1 0 531605 473265 20           Кеңес: Мұрын/құлақ триммерінің саптамасын ағын су астында шаю жеткілікті болмаса, саптаманы сапқа басып, кесетін басын жылы су құйылған шыныға бірнеше  минутқа батырыңыз. Одан кейін құралды қосып, ағын су астында шайыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:16 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 8239c6473dbe40fcbe7c9829da14c46e 531606 true true true false 20 1765884 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:16 14 Topic 1 0 531606 473514 20           Тазалау щеткасын саптама ұстағыштан тігінен тартып шығарыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:16 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 9bd239d1e38d437f932a5911e8b8cbfa 531607 true true true false 20 1765886 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:16 14 Topic 1 0 531607 473515 20           Сабынды тазалау щеткасы саптамасында ғана пайдаланыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:17 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 d333822983dc49ea9555af34d1845bf2 531608 true true true false 20 1765888 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:17 14 Topic 1 0 531608 473516 20           Тазалау щеткасы саптамасын орамалмен кептіріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:17 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 22feddd9b6a6463288107dbd605824cc 531609 true true true false 20 1765890 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:17 14 Topic 1 0 531609 473119 20   Quick Clean Pod жүйесін қалай пайдалана аламын?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:18 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 0f7af77f1dbd40b59d0cf0baf1f11c4d 531610 true true true false 20 1765893 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:18 14 Topic 1 0 531610 438259 20   Quick Clean Pod жүйесін пайдалануға дайындау   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:19 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 733e2ea760fe45d2b824f6c5129ffc00 531611 true true true false 20 1765895 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:19 14 Topic 1 0 531611 498122 20           Quick Clean Pod жүйесінің үстін бұрып, алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:19 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 81c092417a1f4982a8f6bf18c6b77e30 531612 true true true false 20 1765897 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:19 14 Topic 1 0 531612 506642 20           Quick Clean Pod Cartridge қақпағын бұрып, алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:20 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 6dc04ecae7f942e5b10a9267a7e81e4f 531613 true true true false 20 1765899 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:20 14 Topic 1 0 531613 506643 20           Quick Clean Pod Cartridge бекітпесін алу үшін, бекітпедегі құлақшаны көтеріп, оны бұрышынан тартыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:20 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 d5ff8cfe176a49f993d4600e47f09562 531614 true true true false 20 1765901 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:20 14 Topic 1 0 531614 506644 20           Quick Clean Pod Cartridge картриджін Quick Clean Pod жүйесіне қойыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:21 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 d6ad3fb98fd7408d8ba83aa7ac3e8963 531615 true true true false 20 1765903 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:21 14 Topic 1 0 531615 506645 20           Quick Clean Pod жүйесінің үстін негізіне қойып, сырт еткенше сағат тілімен бұраңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:21 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 bd0174d008fe41d280c2025422dcbeb7 531616 true true true false 20 1765904 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:21 14 Topic 1 0 531616 506646 20           Ағып кетуін болдырмас үшін Quick Clean Pod жүйесін еңкейтпеңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:22 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 5321766fac2946bf9a00edfe86f3fda2 531617 true true true false 20 1765906 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:22 14 Topic 1 0 531617 501544 20           Саптағы бекіткіш ілмекті үзу үшін Quick Clean Pod Cartridge сабындағы кішкентай дөңгелек бөлікті басыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:23 Using the Quick Clean Pod 1709 9024d8abab8646ef91646ad03f68947b 531618 true true true false 20 1765909 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:23 14 Topic 1 0 531618 431305 20   Quick Clean Pod жүйесін пайдалану   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:23 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 e6ba395ca9f14ad6941f7a23278a1a57 531619 true true true false 20 1765911 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:23 14 Topic 1 0 531619 506647 20           Ұстараны қырыну көбігімен, қырыну гелімен немесе қырыну өнімдерімен пайдалансаңыз,  Quick Clean Pod жүйесін пайдалану алдында қыратын бастарын дұрыстап шайыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:24 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 b08ea5448acb423db8e7e1f5c78605bf 531620 true true true false 20 1765912 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:24 14 Topic 1 0 531620 506648 20           Quick Clean Pod жүйесіне орнату алдында әрқашан ұстарадан артық суды сілкіп кетіріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:24 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 d5a7fcdae43c4b9b971f01a6e15a42de 531621 true true true false 20 1765914 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:24 14 Topic 1 0 531621 506649 20           Quick Clean Pod жүйесіне ұстараны төңкеріп қойыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:25 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 77b2e45903ee4a20a69bffb55ca30d88 531622 true true true false 20 1765916 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:25 14 Topic 1 0 531622 506650 20           Ұстара Quick Clean Pod жүйесінде екендігін автоматты анықтайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:26 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 a33e831e7ab748a9a1645cc3c580e8b4 531623 true true true false 20 1765918 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:26 14 Topic 1 0 531623 506651 20           Әрбір тазалау бағдарламасы шамамен бір минут алады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:26 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 ce412968f90f4526bd2bac6ecd821aa1 531624 true true true false 20 1765920 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:26 14 Topic 1 0 531624 506652 20           Тазалау бағдарламасы барысында тазалау таңбасы тұрақты жанып, көк түсті белгіше жыпылықтайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:27 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 451626295982489d805fd58baa9533ff 531625 true true true false 20 1765922 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:27 14 Topic 1 0 531625 506653 20           Тазалау бағдарламасы аяқталған кезде ұстара сабы екі рет жылдам дірілдейді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:28 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 55c884150185484dadfd734cece9ce7d 531626 true true true false 20 1765925 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:28 14 Topic 1 0 531626 506654 20           Ұстараны тоқтату алдында Quick Clean Pod жүйесінде ауада кептіріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:28 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 b27ecc9085574898911e2432bd7bcd00 531627 true true true false 20 1765926 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:28 14 Topic 1 0 531627 506655 20           Тазалау бағдарламасын бастау үшін ұстараны қосыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:29 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 06484e02a4d441f8929181d670c091f9 531628 true true true false 20 1765929 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:29 14 Topic 1 0 531628 442271 20   Quick Clean Pod Cartridge картриджін ауыстыру   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Пайдалану жиілігі  Циклдер  Quick Clean Pod Cartridge картриджін ауыстыру уақыты   Күн сайын  Шамамен 30  Ай сайын   Аптасына бірнеше рет  Шамамен 20  2 ай сайын   Апта сайын  Шамамен 13  3 ай сайын   Ай сайын  Шамамен 3  3 ай сайын                     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:30 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 1a2c58f1fd0e4c2f9b70b5fad4801b64 531629 true true true false 20 1765930 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:30 14 Topic 1 0 531629 506656 20           Quick Clean Pod жүйесінен Quick Clean Pod Cartridge картриджін сабынан көтеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:30 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 71f0474a89d14d6f8d637002bc4d6ac3 531630 true true true false 20 1765932 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:30 14 Topic 1 0 531630 506657 20            Quick Clean Pod жүйесіне жаңа Quick Clean Pod Cartridge картриджін салыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:31 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 ca6f42507bbc419fbdc276c5e37c169d 531631 true true true false 20 1765935 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:31 14 Topic 1 0 531631 506729 20           Quick Clean Pod Cartridge ауыстырылатын картридждеріне тапсырыс беру үшін сол жақтағы QR кодын сканерлеңіз немесе  www.philips.com/cleaning-cartridge сайтына кіріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:32 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 48f8f121cefd41fabf99a7cb73693d37 531632 true true true false 20 1765937 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:32 14 Topic 1 0 531632 506894 20           Quick Clean Pod жүйесінде картриджді ауыстыру белгішесі көрінгенде немесе Quick Clean Pod Cartridge картриджін бірден ауыстырыңыз немесе төмендегі кестені қараңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:32 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 2f27736b91e346e6b2a96bfb71393cd3 531633 true true true false 20 1765939 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:32 14 Topic 1 0 531633 498121 20           Қалған сұйықтықты кәрізге төгіп, бос картриджді жергілікті қалдық ережелеріне сәйкес қайта өңдеңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:33 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 b9305551ebe94234bb6956ad66d03fa5 531634 true true true false 20 1765941 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:33 14 Topic 1 0 531634 473120 20   Ұстара мен смартфонымды қалай жалғай аламын?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:33 Bluetooth® connection APA 1709 eb7f099c6da64ca4ae0ae47a3e9f14ad 531635 true true true false 20 1765942 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:33 14 Topic 1 0 531635 432904 20                               35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:34 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 95670168dab0421d901418a86548cb2a 531636 true true true false 20 1765945 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:34 14 Topic 1 0 531636 506661 20           Смартфон  Bluetooth® 4.1 немесе одан кейінгі функциясымен жабдықталғанын тексеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:35 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 c48e717b6b234e109e03f82f736ad2f6 531637 true true true false 20 1765946 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:35 14 Topic 1 0 531637 506662 20           Бұл ұстара қолданбаға қосылу үшін  Bluetooth® 4.1 және одан кейінгі функциясымен үйлесімді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:35 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 1400c08fab8e48e588e7f3220acf3430 531638 true true true false 20 1765948 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:35 14 Topic 1 0 531638 506663 20           Ұстара мен смартфонды жұптастырған кезде, тіпті ұстара өшкен кезде ұстарадағы Bluetooth функциясы автоматты түрде қосылады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:36 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 dd5f5d80f95140ffb91caed5cfd3ddab 531639 true true true false 20 1765950 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:36 14 Topic 1 0 531639 506664 20           Бұл қырыну деректеріңізді кейінірек синхрондауға мүмкіндік береді, сол себепті қырынған кезде смартфоныңызды бірге алудың керегі жоқ.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:37 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 06c64a1336ef4454b09e15c4b111b619 531640 true true true false 20 1765953 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:37 14 Topic 1 0 531640 506665 20           Ұстараны алғаш рет қосқан кезде смартфонмен байланыс орнатылса, хабарландыру таңбасы жыпылықтайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:37 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 e172d59ce5364b74b981f423f786bda5 531641 true true true false 20 1765955 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:37 14 Topic 1 0 531641 506666 20            Сапар құлпын белсендіру арқылы ұстарада Bluetooth функциясын өшіре аласыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:38 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 4dae4c6c4b5a4d56a040461100d975fc 531642 true true true false 20 1765956 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:38 14 Topic 1 0 531642 432905 20   Ұстара мен смартфонды жұптастыру   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:39 E_Download the app. 40 8c352c87b44946e186d904f84e5950ca 531643 true true true false 20 1765958 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:39 14 Topic 1 0 531643 518460 20           Қолданбаны жүктеп алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:39 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 2b01c84bcae342e48a4a08f508faf3c6 531644 true true true false 20 1765960 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:39 14 Topic 1 0 531644 518461 20           Смартфонда Bluetooth функциясы қосылғанын тексеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:40 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 1fec37dd8ea8404ea18eb26be0c1f2e1 531645 true true true false 20 1765962 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:40 14 Topic 1 0 531645 518462 20           Жұптастыру процесін бастау үшін қолданбаны ашып, нұсқауларды орындаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:41 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 39ce35f94d1a494ca41202672c170045 531646 true true true false 20 1765965 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:41 14 Topic 1 0 531646 518463 20           Жұптасса, қолданба ашылып, телефонда Bluetooth функциясы қосылған кезде ұстара мен қолданба автоматты түрде қосылады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:42 E_More information is available at www.philips.com. 1141 af9626e4c81e437eb29b185ca4b0de85 531647 true true true false 20 1765966 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:42 14 Topic 1 0 531647 518464 20           Қосымша ақпарат  www.philips.com сайтында қолжетімді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:42 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 963a40e1af224367aeb445769d8fd2ab 531648 true true true false 20 1765968 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:42 14 Topic 1 0 531648 518465 20           Қолданба iPhone және Android™ смартфондарының кең ауқымымен үйлесімді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:43 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 8ced8b39e98e46dcacccf5c74949eceb 531649 true true true false 20 1765970 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:43 14 Topic 1 0 531649 518466 20           Ұстара деректерін синхрондау, жеке параметрлерді өзгерту және жүйелі нұсқау алу үшін қолданбаны пайдалана аласыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:43 Notification symbol APA 1709 78eed928307a43ab831551ca15c909d5 531650 true true true false 20 1765972 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:43 14 Topic 1 0 531650 464114 20   Хабарландыру таңбасы   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:44 'Notification' symbol 351 4e39613871814677bc4802398b479dae 531651 true true true false 20 1765975 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:44 14 Topic 1 0 531651 41681 20   «Хабарландыру» таңбасы   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ұстара хабарландыру  таңбасымен жабдықталған. Қолданбада сіз үшін маңызды хабар болған кезде хабарландыру таңбасы жанады. Ол жанған кезде жай ғана смартфонда қолданбаны ашып, қолданба сізге берген оңай кеңестерді қолданыңыз. Қосымша қолдау керек болса,  www.philips.com/support сайтына кіріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:45 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 8e9362519c5a480791f1ec1a8bbedcfd 531652 true true true false 20 1765977 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:45 14 Topic 1 0 531652 432906 20   Ұстара мен смартфонды жұптастыруды тоқтату Ұстара мен смартфонды жұптастыруды тоқтату S7000R2 Ұстара мен смартфонды жұптастыруды тоқтату S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Смартфоныңызды жұптастыруды тоқтату:             35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:45 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 fd1c1e3fcdad45c98e8e1ec7088a8da4 531653 true true true false 20 1765978 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:45 14 Topic 1 0 531653 518467 20           Бір уақытта ұстараны тек бір смартфонмен жұптастыра аласыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:46 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 aecfe3de47f9441dbb28520a898772ea 531654 true true true false 20 1765981 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:46 14 Topic 1 0 531654 518468 20           Ұстараны смартфоныңыздан ажырату үшін (мысалы, жаңа смартфон алған кезде) мына қадамдарды орындаңыз:   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:46 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 fd1106c48577496c8964076c90a0fd34 531655 true true true false 20 1765982 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:46 14 Topic 1 0 531655 518469 20           Хабарландыру тақтасы 4 рет қысқа уақыт жанған кезде жұптастыруды тоқтату сәтті болады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:47 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 3d9a81612e23426a81a446d55a4c60ca 531656 true true true false 20 1765985 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:47 14 Topic 1 0 531656 518470 20           Смартфонда параметрлерге өтіп, Bluetooth параметрін таңдаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:48 E_Tap on the name of the shaver. 1142 d7b4752d14424d0784f720446c7b7650 531657 true true true false 20 1765987 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:48 14 Topic 1 0 531657 518471 20           Ұстара атын түртіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:48 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 ccb7e397962a4fdfaed19dfa807f9089 531658 true true true false 20 1765988 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:48 14 Topic 1 0 531658 234102 20           Ұстараны жұптастыруды тоқтату: ұстара мен қолданба арасындағы байланысты жою үшін саптағы қосу/өшіру түймесін шамамен 10 секунд басып тұрыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:49 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 9f67e5d3b37740e7af5e560e6dc3abaf 531659 true true true false 20 1765991 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:49 14 Topic 1 0 531659 518472 20           «Ұмытпау» немесе «жұптастыруды тоқтату» түймесін түртіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:49 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 e98b7e54f0e642288d731620d57c5ef9 531660 true true true false 20 1765992 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:49 14 Topic 1 0 531660 518473 20           Смартфонға байланысты жұптастыруды тоқтату процедурасы әртүрлі болуы мүмкін. Қосымша ақпаратты смартфон нұсқаулығынан қараңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:50 How do I replace the shaving heads? 1709 9cc6738ef00448d6ad3936de8975c88e 531661 true true true false 20 1765994 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:50 14 Topic 1 0 531661 473121 20   Қыратын бастарын қалай ауыстыра аламын?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:50 When to replace the shaving heads APA 1709 bc73a0968448469b9fcd6a9f7e5d6878 531662 true true true false 20 1765996 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:50 14 Topic 1 0 531662 472648 20                  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:39 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 84fb2e9fe67e4f65bd89f0406ee80f4c 531663 true true true false 20 2081277 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:39 14 Topic 1 0 531663 444731 20   Қыратын бастарды алмастыру   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:52 E_Place new shaving heads in the holder. 361 9ba82598d23f463988df2b6b3bcb304c 531664 true true true false 20 1766002 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:52 14 Topic 1 0 531664 66057 20           Ұстағышқа жаңа ұстара бастарын орнатыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:53 E_Each retaining ring has two recesses that fit exactly into the projections of the shaving head holder. 361 2b6ce35cafaf4686a0f8b2ec1e4b94a1 531665 true true true false 20 1766004 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:53 14 Topic 1 0 531665 123712 20           Әрбір бекіту сақинасында қыратын басын ұстағыштағы шығыңқы орындарға дәлме дәл түсетін екі тесікше бар. Сақинаның  бекітілгенін білу үшін, сақинаны сағат тілімен сырт еткенше бұраңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:53 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 7f38baeb739a42bbb3904c0af0146af4 531666 true true true false 20 1766007 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:53 14 Topic 1 0 531666 234111 20           Бекіту сақиналарын қыратын бастарына кері салып, бекіту сақинасын қайта салу үшін оларды сағат тілімен бұраңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:54 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 e488b12bd2114f9489ade8946145b369 531667 true true true false 20 1766008 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:54 14 Topic 1 0 531667 444343 20           Бекіту сақиналарын сағат тіліне қарсы бұрап алыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:54 E_Place them aside in a safe place. 1141 a4d6ead797c74c849cf7ba8649190950 531668 true true true false 20 1766010 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:54 14 Topic 1 0 531668 457080 20           Оларды қауіпсіз орынға бөлек қойыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:54 Available parts S5000, S7000 APA 1709 6f45b788dfd1410a95e582d225f30155 531669 true true true false 20 1766011 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:54 14 Topic 1 0 531669 472191 20             SH71 Philips ауыстырылатын қыратын бастары CC12 Philips Quick Clean Pod Cartridge 2 бумасы CC13 Philips Quick Clean Pod Cartridge 3 бумасы CC16 Philips Quick Clean Pod Cartridge 6 бумасы     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:55 Shaver (heading only) 1721 7489b98f5a1a45e8885b5a1500604994 531670 true true true false 20 1766013 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:55 14 Topic 1 0 531670 472098 20   Ұстара   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:55 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 3e2d58adbe724d2baf8d9b8af9307d1d 531671 true true true false 20 1766015 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:55 14 Topic 1 0 531671 464143 20              Мәселе  Ықтимал себеп  Шешім   Ұстараны қоса алмаймын.  Қолданбаны жүктеп алмадыңыз.  Қолданбаны жүктеп алыңыз.     Ұстара мен смартфон әлі жұптаспаған.  Қолданбадағы нұсқауларды орындау арқылы ұстара мен смартфонды жұптастырыңыз.     Алғашқы жұптастыру әрекеті сәтсіз болды.  Ұстара мен  смартфонды жұптастыруды тоқтатып,  қайта жұптастырып көріңіз.     Смартфоныңыз ұстараңызды таба алмайды.  Смартфон Bluetooth 4.1 немесе одан кейінгі функциясымен жабдықталғанын тексеріңіз.       Ұстара мен смартфонда Bluetooth функциясы белсендірілгенін тексеріңіз.       Bluetooth байланысын қосу үшін смартфоныңыз ұстарадан бір метр қашықтықта екенін тексеріңіз.       Ұстара  зарядталғанын тексеріңіз.   Ұстараны қолданбасыз пайдалануды қалаймын.    Әрбір қырыну алдында ұстараны смарфтоныңызбен қосу қажет болмайды. Жекелендірілген қырыну кеңестерін алу үшін, қырыну  деректерін синхрондау үшін кемінде 20 қырыну сайын қосылғанын тексеріңіз.                                                       Қыратын бастарын  дұрыстап тазалаңыз.              35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:57 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 2f72233a34d240d2b04e7e84a573405a 531672 true true true false 20 1766021 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:57 14 Topic 1 0 531672 472099 20   Philips Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:57 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 73f130ad2db742138f4078f13d77b3d1 531673 true true true false 20 1766022 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:57 14 Topic 1 0 531673 444681 20              Мәселе  Ықтимал себеп  Шешім   Philips Quick Clean Pod жүйесін пайдаланғаннан кейін ұстарам таза болмайды.  Тазалау бағдарламасы аяқталмас бұрын ұстараны алдыңыз.  Ұстараны Philips Quick Clean Pod жүйесінде толық тазалау бағдарламасына қалдырыңыз. Әрбір тазалау бағдарламасы шамамен 1 минут алады. Тазалау бағдарламасы аяқталған кезде тазалау белгішесі өшеді.     Philips Quick Clean Pod Cartridge картриджін ауыстыру керек.   Philips Quick Clean Pod Cartridge картриджін ауыстырыңыз.     Philips Quick Clean Pod жүйесі еңкейтілген.  Philips Quick Clean Pod жүйесін тегіс бетке қойыңыз.   Менің Philips Quick Clean Pod жүйем қосылмаған.  Philips Quick Clean Pod жүйесі ұстара моторымен қуатталады.  Ұстараны Philips Quick Clean Pod жүйесіне қойыңыз. Ұстараны қосыңыз.     Ұстара қабырға розеткасына қосылмаған.  Ұстараны қуат көзінен ажыратыңыз.     Ұстара батареясының заряды таусылған.  Philips Quick Clean Pod жүйесін пайдалану алдында ұстараны зарядтаңыз.   Менің Philips Quick Clean Pod жүйем толып кеткен.  Ұстараны шайып, бірақ артық суды сілкіп тастамай, Philips Quick Clean Pod жүйесін тұрақты пайдаланыңыз.  Ұстараны Philips Quick Clean Pod жүйесіне салмас бұрын қыратын бастарын шайғаннан кейін артық суды сілкіп тастаңыз.     Philips Quick Clean Pod жүйесін пайдалану алдында қырыну гелімен немесе көбігімен қырынып, ұстараны шаймадыңыз.  Philips Quick Clean  Pod жүйесін пайдалану алдында қыратын бастарын дұрыстап шайыңыз.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:50 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 2a1095318cc3427b920f7fe17afa9d6c 531703 true true true false 2 1763280 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:50 14 Topic 1 0 531703 228167 2   مقدمة   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:51 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 5a84c7318fb94d6192399a72d5a15111 531704 true true true false 2 1763281 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:51 14 Topic 1 0 531704 434578 2           تهانينا على شرائك من Philips ومرحبًا بك فيها! للاستفادة بدرجة قصوى من الدعم الذي توفره Philips، تفضل بتسجيل منتجك على  www.philips.com/welcome أو عبر التطبيق.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:51 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 77c8e7ef4b634753b2cf2526412997c7 531705 true true true false 2 1763283 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:51 14 Topic 1 0 531705 432731 2                                                           35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:52 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 108d9ed6c45b4c698d564ca94fce26de 531706 true true true false 2 1763285 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:52 14 Topic 1 0 531706 473970 2           خرطوشة Philips Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:52 P_Quick Clean Pod 1148 e53e88de75164b308cc3e7a9713dc579 531707 true true true false 2 1763287 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:52 14 Topic 1 0 531707 473971 2           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:53 P_Shaving unit release button 1148 6d75da87764f48e58064ae32ca6c858e 531709 true true true false 2 1763288 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:53 14 Topic 1 0 531709 619 2           زر تحرير وحدة الحلاقة   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:53 P_Trimmer release slide 1148 418062f8a38647999f0170f6f59f691d 531712 true true true false 2 1763290 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:53 14 Topic 1 0 531712 2480 2           زر تحرير وحدة التشذيب   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:54 P_Length settings 1146 9a2a820a88024f988645dcc0e3803b86 531713 true true true false 2 1763291 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:54 14 Topic 1 0 531713 3299 2           إعدادات الطول   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:54 P_nose trimmer attachment 307 54d11fda3fb2452584e551156159a309 531714 true true true false 2 1763293 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:54 14 Topic 1 0 531714 28286 2           ملحق وحدة تشذيب الأنف الذي يتم تركيبه بالكبس   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:55 P_Pop-up trimmer 1147 7d4feed971244a179d5bb119fa1df00a 531715 true true true false 2 1763295 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:55 14 Topic 1 0 531715 431545 2           وحدة التشذيب المنبثقة   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:55 P_Attachment holder 72 e9784309f6d7481bab0b600b30da9930 531716 true true true false 2 1763297 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:55 14 Topic 1 0 531716 457780 2           حامل الملحقات   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:56 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 16fb0bd805424bf4978ae4ddbb3788ae 531717 true true true false 2 1763298 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:56 14 Topic 1 0 531717 473115 2   ماذا تعني الرموز الموجودة على مقبض الجهاز؟   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:56 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 11c764284c6749a6a25fc1923f13b875 531718 true true true false 2 1763300 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:56 14 Topic 1 0 531718 473094 2              الرمز  السلوك  المعنى                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:57 E_The appliance is fully charged. 1709 2c3ffb9116f0486ab329b29c42b6517a 531719 true true true false 2 1763302 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:57 14 Topic 1 0 531719 477193 2           الجهاز مشحون بالكامل.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:58 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 39bcb2bfd5224964b934ccc63ee94bc2 531720 true true true false 2 1763304 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:58 14 Topic 1 0 531720 477194 2           يُظهر عدد الشرائط المضيئة شحن البطارية المتبقي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:58 E_Flashing 1709 24ec1f0720aa47a8a2d6c1b1cc6ad962 531721 true true true false 2 1763305 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:58 14 Topic 1 0 531721 477195 2           يومض   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:59 E_Lights up 1709 924dc176a4014b459e150385881ebacf 531722 true true true false 2 1763308 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:59 14 Topic 1 0 531722 477196 2           يضيء   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:59 E_Lights up green 1709 eed91265ef994c5f9ae8ba634d16acd9 531723 true true true false 2 1763310 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:32:59 14 Topic 1 0 531723 477197 2           يضيء بلون أخضر   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:00 E_Lights up orange 1709 e5f24e43853e4b749760e1aca0304a5f 531724 true true true false 2 1763312 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:00 14 Topic 1 0 531724 477198 2           يضيء بلون برتقالي   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:00 E_Flashing slowly 1709 654794817901432fb792ccbb079f4546 531726 true true true false 2 1763316 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:00 14 Topic 1 0 531726 477199 2           يومض ببطء   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:01 E_Flashing quickly 1709 4ac81eac1cbd48e7b6c26424441e08e3 531729 true true true false 2 1763322 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:01 14 Topic 1 0 531729 477200 2           يومض بسرعة   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:02 E_Flashing when you press the on/off button 1709 9720d555e6514d5194473eeba1bbfe6f 531731 true true true false 2 1763325 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:02 14 Topic 1 0 531731 477201 2           يومض عند الضغط على الزر تشغيل/إيقاف   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:03 E_Bottom light flashing orange 1709 e1108688ed8f4c869c8544ed1bc13b2b 531733 true true true false 2 1763330 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:03 14 Topic 1 0 531733 477202 2           الضوء السفلي يومض بلون برتقالي   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:03 E_Lights flashing in sequence 1709 3623a1b5b8224be1b63a80746c935a55 531734 true true true false 2 1763334 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:03 14 Topic 1 0 531734 477203 2           تومض الأضواء بالتسلسل   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:04 E_Lights up continuously 1709 8601ae9b30e54b36a13de1138ca2f359 531735 true true true false 2 1763339 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:04 14 Topic 1 0 531735 477204 2           يضيء بإضاءة ثابتة   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:05 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 0a70814807eb4d05911f97c98cdd9534 531736 true true true false 2 1763344 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:05 14 Topic 1 0 531736 477205 2           يضيء عندما تلتقط الجهاز   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:06 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 341db49d93e04413b82d59a46f6ba33e 531738 true true true false 2 1763349 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:06 14 Topic 1 0 531738 477206 2           يومض ببطء عند إزالة ماكينة الحلاقة من خرطوشة Quick Clean Pod أثناء برنامج التنظيف   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:06 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 cd1ba0d0e0b94f5b9c99025f1e587dd0 531740 true true true false 2 1763353 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:06 14 Topic 1 0 531740 477207 2           تم قطع برنامج التنظيف. إذا أعدت ماكينة الحلاقة إلى خرطوشة Quick Clean Pod خلال أربع ثوانٍ، فسيتم استئناف برنامج التنظيف تلقائيًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:07 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 97bb6fcd53d645cdaf008a54ad771db9 531742 true true true false 2 1763357 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:07 14 Topic 1 0 531742 477208 2           يومض عند إيقاف تشغيل الجهاز   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:07 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 e873bd37615046f9a5c1b45720437731 531743 true true true false 2 1763360 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:07 14 Topic 1 0 531743 477209 2           يومض بسرعة عند إزالة ماكينة الحلاقة من خرطوشة Quick Clean Pod أو عند الضغط على الزر تشغيل/إيقاف أثناء التنظيف   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:08 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 fb4a91698329432ba7d5cf4aa63d64b6 531746 true true true false 2 1763362 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:08 14 Topic 1 0 531746 477211 2           نظّف ماكينة الحلاقة في خرطوشة  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:08 E_Clean the attachments under the tap. 1709 00484867d88d4695983beb366a3a8fb0 531748 true true true false 2 1763365 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:08 14 Topic 1 0 531748 477212 2           نظّف الملحقات تحت مياه  الصنبور.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:09 E_The cleaning program is in progress. 1709 174ce2b8a9b045be9631150badc15777 531749 true true true false 2 1763368 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:09 14 Topic 1 0 531749 477213 2           برنامج التنظيف قيد التقدم.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:09 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 66ff73f2bec84182bb20f58e39ba0417 531750 true true true false 2 1763371 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:09 14 Topic 1 0 531750 477214 2           تم إيقاف برنامج التنظيف. إذا كنت ترغب في المتابعة، فأعد تشغيل دورة التنظيف بوضع ماكينة الحلاقة في خرطوشة Quick Clean Pod واضغط على الزر تشغيل/إيقاف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:09 E_Pulsing 1709 cd162faf54324657a0430bfa8418f0b0 531751 true true true false 2 1763372 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:09 14 Topic 1 0 531751 506573 2           ينبض   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:10 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 8eaba314ce6f41adae8d69b96cf0ac04 531752 true true true false 2 1763375 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:10 14 Topic 1 0 531752 477183 2           ينشط SkinIQ في اكتشاف سلوك الحلاقة باستمرار.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:10 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 34aedd9fed0a49e8af906324c021055e 531753 true true true false 2 1763376 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:10 14 Topic 1 0 531753 477184 2           تم استخدام حركة الحلاقة الصحيحة (حركات دائرية).   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:11 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 0c878cfd3ef0434f82891c569c580e7f 531754 true true true false 2 1763378 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:11 14 Topic 1 0 531754 477185 2           يمكن تحسين حركة الحلاقة. راجع التطبيق لمعرفة التفاصيل والاستشارة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:11 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 ea608510eab84226a385ccfa3b5cf906 531755 true true true false 2 1763379 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:11 14 Topic 1 0 531755 477186 2           افتح التطبيق. إما أن يكون هناك إشعار في انتظارك أو أنك تحتاج إلى مزامنة حلاقاتك لتجنب  فقدان البيانات.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:12 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 8ba62388a015475ea6db2b444378725e 531756 true true true false 2 1763382 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:12 14 Topic 1 0 531756 477187 2           لم يتم إنشاء اتصال بين ماكينة الحلاقة  والهاتف الذكي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:12 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 b7f78b34b750484e8b6d1cbe6cef1836 531757 true true true false 2 1763385 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:12 14 Topic 1 0 531757 477188 2           حدث خطأ (على سبيل المثال، إعاقة حركة الموتور). تحقق من التطبيق لمعرفة التفاصيل.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:12 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 5ce701634d0b4b7fae3c1e88d7fbb704 531758 true true true false 2 1763387 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:12 14 Topic 1 0 531758 477189 2           يجب فصل الجهاز من مقبس الحائط قبل أن تتمكن من  تشغيله.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:13 E_The travel lock is activated. 1709 ce0c1cb78f784ad5936a73e5735c7211 531759 true true true false 2 1763390 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:13 14 Topic 1 0 531759 477190 2           تم  تنشيط قفل السفر.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:13 E_The battery is almost empty. 1709 9b0804790f364784bf117f97895fa583 531760 true true true false 2 1763392 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:13 14 Topic 1 0 531760 477191 2           البطارية  فارغة تقريبًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:14 E_The appliance is charging. 1709 441b9ec529424345aa1f4f80b0500cdf 531761 true true true false 2 1763395 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:14 14 Topic 1 0 531761 477192 2           شحن الجهاز جارٍ.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:14 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 05106e0f600e432695a6ca3cb37be9f2 531762 true true true false 2 1763399 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:14 14 Topic 1 0 531762 497572 2   ماذا يعني الرمز الموجود على خرطوشة Quick Clean Pod؟   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      الرمز  السلوك  المعنى              35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:15 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 198de086f264482782a84c67edc5a2b7 531763 true true true false 2 1763401 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:15 14 Topic 1 0 531763 477210 2           يُصبح مرئيًا في خرطوشة Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:15 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 85e54b5e29c54a3393a5101dcc4019c7 531764 true true true false 2 1763403 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:15 14 Topic 1 0 531764 498106 2           يتعين  استبدال خرطوشة Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:16 How do I charge my appliance? 1709 fb5c5cc38d3c4e4db41e8cf8135f5ae0 531765 true true true false 2 1763407 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:16 14 Topic 1 0 531765 473116 2   كيف أشحن الجهاز؟   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:17 Charging APA 1709 80a7993cd35c4b60904033d879bbc955 531766 true true true false 2 1763409 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:17 14 Topic 1 0 531766 432732 2                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:17 E_Quick charge: 307 f7595b33ee764df5b89f20542c188833 531767 true true true false 2 1763413 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:17 14 Topic 1 0 531767 28290 2           الشحن السريع:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:18 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 5ed3ffcb15ca4488ba9392a4452f5275 531768 true true true false 2 1763416 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:18 14 Topic 1 0 531768 464164 2           عندما يكون الجهاز مشحونًا بالكامل، يمكن تشغيله بدون سلك لمدة تصل إلى 60 دقيقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:18 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 07ab9591e63e4eb1a8b84bd67859dca6 531769 true true true false 2 1763421 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:18 14 Topic 1 0 531769 474492 2           اشحن الجهاز قبل استخدامه للمرة الأولى وعندما يومض الضوء السفلي من مؤشر حالة البطارية بلون برتقالي، حيث يشير إلى أن البطارية فارغة تقريبًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:23 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 eea8db0eb36d4823926329c3083912fe 531770 true true true false 2 1951218 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:23 14 Topic 1 0 531770 474493 2           بعد حوالي 5 دقائق من الشحن، تحتوي البطارية على طاقة تكفي لحلاقة واحدة كاملة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:20 Charging with the supply unit APA 1709 4944cc2f69e64f2e84b98cd52d61b513 531771 true true true false 2 1763430 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:20 14 Topic 1 0 531771 432926 2   الشحن باستخدام وحدة التزويد بالطاقة   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:28 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 7ed060b52cdc48adad203c1a659183e2 531772 true true true false 2 1951227 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:28 14 Topic 1 0 531772 472079 2           تحتوي البطارية الآن على طاقة تكفي لحلاقة واحدة كاملة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:21 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 253572302cf24721bcdb4a6a77d3787e 531773 true true true false 2 1763439 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:21 14 Topic 1 0 531773 506732 2           عندما يكون الجهاز في وضع الشحن السريع، تضيء مصابيح مؤشر حالة البطارية واحدًا بعد الآخر.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:22 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 2edeba600b3049e1b57b16d978b8e5a2 531774 true true true false 2 1763444 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:22 14 Topic 1 0 531774 506734 2           وبعد حوالي 5 دقائق، يومض الضوء السفلي لمؤشر حالة البطارية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:22 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 a59020bfd13d48659f6ccf9944190184 531775 true true true false 2 1763449 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:22 14 Topic 1 0 531775 506736 2           أثناء شحن الجهاز، يومض الضوء السفلي من مؤشر حالة البطارية أولاً ثم يضيء إضاءة ثابتة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:23 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 30f0dc49c4d647d5bd0cc32a95a2cda2 531776 true true true false 2 1763452 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:23 14 Topic 1 0 531776 506737 2           بعد ذلك يومض الضوء الثاني ثم يضيء إضاءة ثابتة، ويستمر هكذا حتى اكتمال شحن الجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:24 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 67ac0ab589884a8bbd8333948b5e7301 531777 true true true false 2 1763456 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:24 14 Topic 1 0 531777 506738 2           عند اكتمال شحن الجهاز، تضيء أضواء مؤشر البطارية بشكل ثابت.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:15 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 f081cd7f05f043189da8025c53cd77c2 531778 true true true false 2 2079793 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:15 14 Topic 1 0 531778 433042 2   الشحن في حامل الشحن (طرازات محددة فقط)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            طرازات محددة فقط:              35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:25 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 2d409b2f556e4d38bc8b11a12f7ccb5e 531779 true true true false 2 1763462 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:25 14 Topic 1 0 531779 375146 2           ضع القابس الصغير في حامل الشحن وضع وحدة التزويد بالطاقة في  مقبس الحائط.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:26 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 8b0ee26435034e61becd4910f09b6933 531780 true true true false 2 1763466 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:26 14 Topic 1 0 531780 375147 2           بعد الشحن، افصل وحدة التزويد بالطاقة من مقبس الحائط واسحب القابس الصغير من حامل الشحن.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:26 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 81ff8c1cd293417a822a5291b035e10c 531781 true true true false 2 1763469 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:26 14 Topic 1 0 531781 464165 2           ضع الجهاز في حامل الشحن.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:29 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 73f4beb7e8a845ab80d70c1c8a4ae55b 531782 true true true false 2 1951228 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:29 14 Topic 1 0 531782 506578 2           تضيء حلقة الضوء بأسفل حامل الشحن وتدور بسرعة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:27 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 69517ff4ff48404090b41c5d0de73105 531783 true true true false 2 1763475 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:27 14 Topic 1 0 531783 506673 2           بعد حوالي 5 دقائق، تدور حلقة الضوء ببطء.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:28 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 41b1d3ad84a24529908d13ed073c220a 531784 true true true false 2 1763476 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:28 14 Topic 1 0 531784 506739 2           مع استمرار شحن الجهاز، يزداد سطوع حلقة الضوء وتدور ببطء.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:28 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 c05d175199654621b37c4302b6d4a0fa 531785 true true true false 2 1763480 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:28 14 Topic 1 0 531785 506740 2           عند اكتمال شحن بطارية الجهاز، تضيء حلقة الضوء بالكامل وتتوقف عن الدوران.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:29 'Unplug for use' symbol APA 1709 7719e759d9934b56b561ee054037e53f 531786 true true true false 2 1763483 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:29 14 Topic 1 0 531786 432900 2   رمز "افصل قبل الاستخدام"    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     يومض رمز "افصل قبل الاستخدام" لتذكيرك بفصل الجهاز من مقبس الحائط وفصل القابس الصغير عن الجهاز قبل تشغيله.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:30 How do I use my appliance and the attachments? 1709 4a36c433bfa24c35bed82cae9b98af29 531787 true true true false 2 1763484 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:30 14 Topic 1 0 531787 473117 2   كيف أستخدم الجهاز والملحقات؟   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:30 APA Usage Notes 1709 cfb0f868e6c8493e91b105df162ab02f 531788 true true true false 2 1763487 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:30 14 Topic 1 0 531788 464101 2                     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:31 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 4a886462e4e14bbd9c89c2109b7ad4ee 531789 true true true false 2 1763490 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:31 14 Topic 1 0 531789 311383 2           افحص الجهاز وجميع الملحقات دومًا قبل الاستخدام. تجنب استخدام الجهاز أو أي ملحق إذا كان تالفًا، فقد يتسبب هذا في التعرض للإصابة. استبدلي دائمًا الجزء التالف بنوع أصلي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:32 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 6927835cabb94dbbb794e1c8e7b19f94 531790 true true true false 2 1763493 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:32 14 Topic 1 0 531790 506613 2           سيسهم التعامل الصحيح مع الجهاز في الحصول على أفضل نتيجة للحلاقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:32 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 3d117cc7aa094fc1b3ae15af1a3a9b36 531791 true true true false 2 1763495 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:32 14 Topic 1 0 531791 506614 2           اتبع النصائح التي تقدمها لك برامج مزامنة الحلاقة والبرامج المخصصة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:32 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 4c4cb9c3bc9048128a7c31f4b5758f29 531792 true true true false 2 1763498 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:32 14 Topic 1 0 531792 506615 2           ستحصل على النصائح بطريقتين: توجيهات للحلاقة في الوقت الفعلي ومزامنة الحلاقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:33 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 21a220b23c6b47d585f68b5d176502ca 531793 true true true false 2 1763502 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:33 14 Topic 1 0 531793 506617 2           وننصحك بالبدء بتوجيهات الحلاقة لتحسين تجربة حلاقتك.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:33 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 a791493be1f9456498b86fbdae3d3b9f 531794 true true true false 2 1763506 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:33 14 Topic 1 0 531794 506618 2           ولاتباع طريقة أفضل، يمكنك الحصول على نصائح الحلاقة المخصصة من التطبيق.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:34 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 970d2503e45e4c91af1f54a825f065b0 531795 true true true false 2 1763510 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:34 14 Topic 1 0 531795 506619 2           هذا الجهاز مجهز بتقنية SkinIQ والتي تكتشف كثافة شعرك بذكاء وطريقة الحلاقة المناسبة له.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:35 Shaving Poseidon S7000 1715 e0e6e587558e4c6bb13eedb7287f8f11 531796 true true true false 2 1763512 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:35 14 Topic 1 0 531796 464040 2                                          دليل حركات SkinIQ:             35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:35 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 2d64fc3d0ddc4e00aaa6f4fc83e0c210 531797 true true true false 2 1763517 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:35 14 Topic 1 0 531797 473304 2           عندما تحلق باتباع الحركة الصحيحة (حركات دائرية)، يضيء رمز فحص الحركة بلون أخضر.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:36 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 ac5c650a7b1c49edad2565600755ed44 531798 true true true false 2 1763520 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:36 14 Topic 1 0 531798 473305 2           وعند الحاجة إلى تحسين حركة الحلاقة، يضيء رمز فحص الحركة بلون برتقالي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:36 E_See the app for details and advice. 1142 2eaac87a7efa46538a25ea431c9dcf3a 531799 true true true false 2 1763523 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:36 14 Topic 1 0 531799 473306 2           راجع التطبيق لمعرفة التفاصيل والاستشارة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:37 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 f9a514231cbe4c418b5e5b4d9419d485 531800 true true true false 2 1763527 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:37 14 Topic 1 0 531800 517485 2           استخدم الجوانب الضيقة لوحدة الحلاقة لحلق المناطق التي يصعب الوصول إليها مثل خطي الفك وأسفل الأنف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:38 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 c99aad3911da4ba39f3cd6a163a6ca21 531801 true true true false 2 1763531 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:38 14 Topic 1 0 531801 76454 2           أوقف تشغيل الجهاز ونظفه بعد كل  استخدام.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:38 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 1170a43bc58646cb85fa3e845315622a 531802 true true true false 2 1763534 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:38 14 Topic 1 0 531802 364442 2           لا تضغط بشدة، فهذا يمكن أن يتسبب في تهيج البشرة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:39 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 48c885475ff948d58b63d41bf8503f0c 531803 true true true false 2 1763537 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:39 14 Topic 1 0 531803 464166 2           يمكنك استخدام هذا الجهاز وهو مبتل أو جاف، أو حتى تحت الدش.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:39 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 cb54fa8415a045439d90d5cc22dad708 531804 true true true false 2 1763540 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:39 14 Topic 1 0 531804 464167 2           وبالنسبة إلى الحلاقة الرطبة، ضع بعض الماء ورغوة أو جيل الحلاقة على البشرة واشطف رؤوس الحلاقة بماء صنبور دافئ قبل اتباع الخطوات التالية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:40 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 0d5e7897ef344b27b5459dfde77e6990 531805 true true true false 2 1763541 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:40 14 Topic 1 0 531805 464168 2           عند الحلاقة باستخدام جيل أو رغوة، اشطف وحدة الحلاقة بانتظام أثناء الحلق لضمان استمرار انزلاقها بنعومة على البشرة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:40 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 842cca3047e94098832d5a5c533d0aa5 531806 true true true false 2 1763544 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:40 14 Topic 1 0 531806 473303 2           بعد الانتهاء من الحلاقة ستظهر إشارة على المقبض. ويضيء رمز فحص الحركة بألوان مختلفة، حيث يوضح لك حالة الحلاقة عمومًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:41 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 d55dc612b75c4c53ba23eddb6c1401fe 531807 true true true false 2 1763549 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:41 14 Topic 1 0 531807 455925 2   تذكير التنظيف   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:42 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 22c4d442c7274aa4bcca0dfa9d27ddf8 531808 true true true false 2 1763552 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:42 14 Topic 1 0 531808 473643 2           نظّف الجهاز والملحقات بعد كل استخدام لتجنب الانسداد  والتلف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:42 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 c716534c91774678ad4a23bbdd152d47 531809 true true true false 2 1763555 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:42 14 Topic 1 0 531809 473644 2           نظّف رؤوس الحلاقة جيدًا مرة كل شهر أو عندما تضعف كفاءة الجهاز في الحلاقة كما هو معتاد  منه.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:43 Synchronize your shaves APA 1709 94149a7ebe2d4cf09fc345e9bf0273a3 531810 true true true false 2 1763558 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:43 14 Topic 1 0 531810 472665 2   مزامنة حلاقاتك مزامنة حلاقتك مزامنة حلاقتك   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   تخزن ماكينة الحلاقة بيانات حلاقتك بحيث لا تضطر إلى أخذ هاتفك الذكي معك أثناء الحلاقة.   وعندما تمتلئ مساحة تخزين البيانات بالكامل تقريبًا، يومض رمز الإشعار. ولتجنب فقدان البيانات، قم بمزامنة ماكينة الحلاقة باستخدام  التطبيق. وتأكد أيضًا من وجودك بالقرب من ماكينة الحلاقة الكهربائية وفتح التطبيق. يتصل التطبيق تلقائيًا ويزامن  حلاقاتك الأخيرة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:44 Trimming APA 1709 beda3fa34bb240a99dffc0abe03a1099 531811 true true true false 2 1763562 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:44 14 Topic 1 0 531811 444649 2   التشذيب   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:45 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 264fa47b3e354ad3bd55645f7767ca5a 531812 true true true false 2 1763567 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:45 14 Topic 1 0 531812 270619 2           أمسك وحدة التشذيب بشكل عمودي على بشرتك وحرِّك الجهاز لأسفل مع الضغط عليه  برفق.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:46 E_Close the trimmer. 40 527d20b5819e4e639bf4d25c33eb3878 531813 true true true false 2 1763570 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:46 14 Topic 1 0 531813 458257 2           أغلق وحدة التشذيب.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:46 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 41c1208f509743a5b269742e495ba3a4 531814 true true true false 2 1763573 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:46 14 Topic 1 0 531814 473646 2           أوقف تشغيل الجهاز نظّف وحدة التشذيب بعد كل استخدام لتجنب الانسداد  والتلف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:47 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 9940ed9c96e743c9ae0ef19fccf2c2c8 531815 true true true false 2 1763576 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:47 14 Topic 1 0 531815 518446 2           يمكنك أيضًا استخدام وحدة التشذيب أسفل الأنف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:48 Using the click-on attachments S7000 300 c8c3a02472d14c4581640030e75ec272 531816 true true true false 2 1763580 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:48 14 Topic 1 0 531816 119943 2   استخدام الملحقات التي يتم تركيبها بالكبس   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:48 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 ca3011c61dd24d81a86caf19889c40ce 531817 true true true false 2 1763583 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:48 14 Topic 1 0 531817 455940 2   استخدام ملحق مُصفِّف شعر اللحية مع المشط   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:50 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 cc5e377435764808a51d0e7dfe0def45 531818 true true true false 2 1763596 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:50 14 Topic 1 0 531818 473197 2           قم بلف رأس الحلاقة أو أي ملحق آخر لإزالته من المقبض واضغط ملحق تصفيف شعر اللحية على المقبض.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:51 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 fb7def077fce4eee8a61f7d0c5ebf35a 531819 true true true false 2 1763600 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:51 14 Topic 1 0 531819 473198 2           أدخل المشط مباشرة في الحزوز الدليلية الموجودة على كلا جانبي ملحق تصفيف شعر اللحية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:38 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 1313ec8c932e4ef2ad0cdabe1be521af 531820 true true true false 2 1951245 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:38 14 Topic 1 0 531820 455941 2   استخدام ملحق مُصفِّف شعر اللحية بدون المشط   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:54 Using the nose/ear trimmer attachment 307 2063c677bcb94f3b92225e51f4023d19 531821 true true true false 2 1763615 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:54 14 Topic 1 0 531821 28310 2   استخدام ملحق وحدة تشذيب الأنف/الأذن   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   يمكنك استخدام ملحق وحدة تشذيب الأنف/الأذن لتشذيب شعر الأنف و/أو الأذن.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:55 Trimming nose hair APA 1709 d94d0bb801644f5d8bdb64fdd77c8f5d 531822 true true true false 2 1763617 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:55 14 Topic 1 0 531822 456002 2   تشذيب شعر الأنف   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:55 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 35d18cb999cc493ca06d1e06627f2861 531823 true true true false 2 1763619 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:55 14 Topic 1 0 531823 3517 2           أدخل رأس التشذيب بحذر في إحدى فتحتي الأنف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:55 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 6d8960f8147c4d55a95f31a0e6181fe3 531824 true true true false 2 1763621 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:55 14 Topic 1 0 531824 457577 2           لا تدخل الملحق في فتحة الأنف مسافة أعمق من 0.5 سم.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:56 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 1b650c43e24b4b3287631f09c4f60d1b 531825 true true true false 2 1763623 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:56 14 Topic 1 0 531825 473203 2           تأكد من نظافة ملحق تشذيب شعر الأنف/الأذن والممرات الأنفية قبل التشذيب.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:56 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 bb204993b63e418ab29f7dec30d07815 531826 true true true false 2 1763625 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:56 14 Topic 1 0 531826 473204 2           لف رأس الحلاقة أو أي ملحق آخر لإزالته من المقبض واضغط وحدة تشذيب شعر الأنف/الأذن على المقبض.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:56 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 df47f5726e1b4e7284be597afd9f93b9 531827 true true true false 2 1763628 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:56 14 Topic 1 0 531827 473207 2           حرك رأس التشذيب ببطء داخل كل فتحة أنف، وتأكد من تثبيت جانب الطرف بإحكام على  البشرة. يقلل هذا من تأثير الدغدغة الذي قد يحدث.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:57 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 1253808c0f3d4b74a82dc12780fcd3ef 531828 true true true false 2 1763629 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:57 14 Topic 1 0 531828 473208 2           يمكن أن يعوق مخاط الأنف الجاف شفرة القص، مما يمنع تشغيل الجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:57 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 1bfdb439707943c2871ee8373ef7fcaf 531829 true true true false 2 1763632 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:57 14 Topic 1 0 531829 473213 2           وفي حالة إعاقة شفرة القص،  نظّف الملحق.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:58 Trimming ear hair APA 1709 9f923460b5f74ec6a7793dee26c9d42c 531830 true true true false 2 1763633 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:58 14 Topic 1 0 531830 456003 2   تشذيب شعر الأذن   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:58 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 d7aa68123419439eb839b72514e03a31 531831 true true true false 2 1763636 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:58 14 Topic 1 0 531831 3522 2           تأكد من أن قنوات الأذن الخارجية نظيفة وخالية من الشمع.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:59 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 cf687e9dfaac44ca987f23d1d3cffd71 531832 true true true false 2 1763639 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:59 14 Topic 1 0 531832 3528 2           حرّك رأس التشذيب ببطء على طول حافة الأذن لإزالة الشعيرات الموجودة وراء حافة الأذن.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:59 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 5d395e65e71c42bb9e0e6e68417f70dd 531833 true true true false 2 1763642 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:59 14 Topic 1 0 531833 3529 2           أدخل رأس التشذيب بحذر في قناة الأذن الخارجية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:00 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 8493af5fe8ce45428d1188ecc7b078f6 531834 true true true false 2 1763644 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:00 14 Topic 1 0 531834 3530 2           لا تُدخل رأس التشذيب في قناة الأذن لمسافة أعمق من 0.5 سم، فقد يتسبب هذا في إلحاق الضرر بطبلة الأذن.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:00 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 128fdac2e5574cb891ad6e3ebf31ed0c 531835 true true true false 2 1763647 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:00 14 Topic 1 0 531835 3531 2           حرك رأس التشذيب ببطء لإزالة جميع الشعيرات غير المرغوبة من قناة الأذن  الخارجية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:38 Using the cleansing brush attachment APA 1709 02fcc5d934dd40d2ab807788044105d5 531836 true true true false 2 1951246 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:38 14 Topic 1 0 531836 444319 2   استخدام ملحق فرشاة التنظيف   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        تنبيه:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:02 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 9e8ab93896f1457b883316d6c6dac080 531837 true true true false 2 1763652 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:02 14 Topic 1 0 531837 464306 2           لا تضغط بقوة. وتأكد من مواصلة العملية بطريقة مريحة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:02 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 ad7e9ff0dafb415180285f5dcfbea9be 531838 true true true false 2 1763656 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:02 14 Topic 1 0 531838 518453 2           لا تستخدم فرشاة التنظيف وهي جافة، فقد يتسبب هذا في تهيج البشرة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:03 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 0ec51b87dade43cc8ef2be1d94309706 531840 true true true false 2 1763662 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:03 14 Topic 1 0 531840 518456 2           لف رأس الحلاقة أو أي ملحق آخر لإزالته من المقبض واضغط ملحق فرشاة التنظيف على المقبض.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:05 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 690c2d26b6654e809da6ca943e7a208e 531841 true true true false 2 1763669 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:05 14 Topic 1 0 531841 234087 2           رطّب فرشاة التنظيف  بالماء.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:05 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 d6d019c40cfd4ff9a26f4ad5c33af254 531842 true true true false 2 1763671 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:05 14 Topic 1 0 531842 234088 2           ضع فرشاة التنظيف على خدك.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:06 Storage and travel (heading only) 1709 10047ce539fe4723944e4294e31b81c9 531843 true true true false 2 1763673 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:06 14 Topic 1 0 531843 444652 2   التنظيف والسفر   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:06 Storage note APA 1709 dc604897276f4a50abc98cbcbb889fa8 531844 true true true false 2 1763676 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:06 14 Topic 1 0 531844 464659 2                 35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:07 Storage APA 1709 286f43dd66654d99a35992ec0da6debc 531845 true true true false 2 1763678 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:07 14 Topic 1 0 531845 444732 2                     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:07 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 322065d471954045b0963e9ab61e4a09 531846 true true true false 2 1763681 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:07 14 Topic 1 0 531846 119212 2           خزّن الجهاز في الحقيبة (إن توفرت ).   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:08 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 bfbb646b00be4691a40f04531cb95cc0 531847 true true true false 2 1763684 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:08 14 Topic 1 0 531847 464653 2           ضع غطاء الحماية (إن توفر) على ماكينة الحلاقة لحمايتها من تراكم الأوساخ.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:08 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 34a938ae23094830b474d6c565c91d5b 531848 true true true false 2 1763687 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:08 14 Topic 1 0 531848 473226 2           بدلاً من ذلك، خزّن الجهاز على حامل الشحن (إن توفر) أو في خرطوشة Philips Quick Clean Pod (إن توفرت).   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:09 Travel lock - shaver 1047 901014ad5ef34d85875d80a6f965de10 531849 true true true false 2 1763689 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:09 14 Topic 1 0 531849 293715 2   قفل السفر   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   يمكنك قفل ماكينة الحلاقة أثناء السفر لتجنب تشغيلها عن طريق الخطأ.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:10 Activating the travel lock APA 1709 f5e8c83e0b1b4d8b8c58b28f8d61429d 531850 true true true false 2 1763692 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:10 14 Topic 1 0 531850 456935 2   تنشيط قفل السفر   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:11 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 bf6ba926722c4d89a90fd025785fa374 531851 true true true false 2 1763697 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:11 14 Topic 1 0 531851 472092 2                 35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:11 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 8fa4254a55504f7482d284b025a87c8e 531852 true true true false 2 1763698 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:11 14 Topic 1 0 531852 506626 2           يتم إيقاف تشغيل اتصال Bluetooth عند تنشيط قفل السفر.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:11 Deactivating the travel lock APA 1709 509e02e8a20c4aa5b06364f9143ed9da 531853 true true true false 2 1763701 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:11 14 Topic 1 0 531853 456936 2   إلغاء تنشيط قفل السفر   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:12 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 930625bb5819412aab4fc390f4d762e4 531854 true true true false 2 1763703 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:12 14 Topic 1 0 531854 473248 2           بمجرد إلغاء تنشيط قفل السفر، يتم تشغيل الجهاز تلقائيًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:12 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 9b9fcf45ed0e4e9cba7b727cbcbcbf94 531855 true true true false 2 1763705 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:12 14 Topic 1 0 531855 374850 2                 35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:13 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 ae0599f301ef44f29996171f837f603e 531856 true true true false 2 1763709 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:13 14 Topic 1 0 531856 506628 2           تفتح ماكينة الحلاقة تلقائيًا عند توصيلها بمقبس الحائط.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:13 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 a22666d7734f43e096f25bd6d3b4f38c 531857 true true true false 2 1763712 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:13 14 Topic 1 0 531857 473118 2   كيف أنظف الجهاز والملحقات؟   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:14 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 ab2da84fd086434f9cbb6152c35687ab 531858 true true true false 2 1763714 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:14 14 Topic 1 0 531858 234016 2           نظّف الجهاز والملحقات بعد كل استخدام للحصول على  الأداء الأمثل.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:22 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 52d8c55c1dcd4d128d341f99765b4564 531859 true true true false 2 2079815 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:22 14 Topic 1 0 531859 444735 2   تنظيف ماكينة الحلاقة الكهربائية أسفل الصنبور   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:16 E_Close the shaving unit. 361 c28d2f0dd227419496ae2892fd1575dc 531860 true true true false 2 1763725 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:16 14 Topic 1 0 531860 270627 2           أغلق وحدة الحلاقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:17 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 91f93a0b59d449b7bd90ac1969ef8938 531861 true true true false 2 1763729 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:17 14 Topic 1 0 531861 369679 2           أثناء شطف وحدة الحلاقة، قد يتساقط الماء من قاعدة ماكينة الحلاقة. وهذا أمر طبيعي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:17 E_Switch on the shaver. 1142 d8b06f5c9025461ab0898ae9bcc82e8d 531862 true true true false 2 1763730 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:17 14 Topic 1 0 531862 423901 2           أوقف تشغيل ماكينة الحلاقة الكهربائية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:18 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 f566c5a1ccef43a48bcbb649b6169ea1 531863 true true true false 2 1763733 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:18 14 Topic 1 0 531863 464759 2           اشطف تجويف الشعر تحت صنبور ماء دافئ.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:18 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 764deae4b75446ebadce87b2d3b3b511 531864 true true true false 2 1763735 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:18 14 Topic 1 0 531864 473253 2           نظّف ماكينة الحلاقة بعد كل استخدام لتجنب الانسداد والتلف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:19 Thorough cleaning APA 1709 3ff5de1f586c4469b4f9447da26c9d3c 531865 true true true false 2 1763739 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:19 14 Topic 1 0 531865 457079 2   التنظيف التام   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:20 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 1f0fa53f0e4d4f41b5e2b00af2da03db 531866 true true true false 2 1763743 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:20 14 Topic 1 0 531866 3360 2           تأكد من إيقاف تشغيل الجهاز ومن فصله من مقبس الحائط.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:21 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 9a82bc2919ef4b13875a237451482350 531867 true true true false 2 1763747 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:21 14 Topic 1 0 531867 464174 2           ننصح بتنظيف رؤوس الحلاقة جيدًا مرة كل شهريًا أو عندما تصبح الشفرة غير حادة عند استخدامها.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:21 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 1bad40ba6ca248e7b90c04b49aab4c30 531868 true true true false 2 1763750 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:21 14 Topic 1 0 531868 464175 2           اشطف مشط الشعر وحامل رأس الحلاقة أسفل مياه  الصنبور.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:22 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 ef1311525b9340a78ad38960bee5fe30 531869 true true true false 2 1763753 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:22 14 Topic 1 0 531869 472646 2           للحصول على تعليمات تفصيلية، راجع "كيفية استبدال رؤوس الحلاقة".   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:23 E_Shake off excess water. 1142 1188ecd2151f4d6b83530b8759a2515c 531870 true true true false 2 1763755 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:23 14 Topic 1 0 531870 473254 2           انفض المياه الزائدة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:23 E_Remove the shaving heads. 1142 29d613a496664e709729c13be87ae23e 531871 true true true false 2 1763758 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:23 14 Topic 1 0 531871 473255 2           إزالة رؤوس الحلاقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:24 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 f0b5d7b0ffc34ddd9ddb90a4288faad9 531872 true true true false 2 1763762 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:24 14 Topic 1 0 531872 474388 2           أدخل مفصلة حامل رؤوس الحلاقة في الفتحة الموجودة بأعلى وحدة الحلاقة وأغلق وحدة الحلاقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:42 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 0966218f8ec04b3aafca0a335de9fb98 531873 true true true false 2 1951252 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:42 14 Topic 1 0 531873 458256 2   تنظيف وحدة التشذيب المنبثقة   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         نصيحة:     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:25 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 a0242694cb354427a34ebd418ebacf0f 531874 true true true false 2 1763766 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:25 14 Topic 1 0 531874 198930 2           لا تجفف أسنان وحدة التشذيب بمنشفة أو مناديل ورقية، لأن ذلك قد يضر الأسنان.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:25 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 7eceb3603a714f46807a15b1eddc3fe6 531875 true true true false 2 1763769 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:25 14 Topic 1 0 531875 430607 2           اضغط على زر تحرير وحدة التشذيب لأسفل لفتح وحدة التشذيب المنبثقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:26 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 5e18259635a640beb8a844c3fbacd3ad 531876 true true true false 2 1763772 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:26 14 Topic 1 0 531876 430608 2           انفض المياه الزائدة بعناية ثم اترك وحدة التشذيب تجف في الهواء الطلق.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:27 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 ef65a019796e480eac5cbb656975d920 531877 true true true false 2 1763776 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:27 14 Topic 1 0 531877 430611 2           للحصول على الأداء الأمثل، قم بتزييت أسنان وحدة التشذيب المنبثقة باستخدام قطرة من زيت معدني كل ستة أشهر (الزيت غير مشمول).   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:27 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 d49f3099d3fd40ba949cb38b72a33a60 531878 true true true false 2 1763778 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:27 14 Topic 1 0 531878 458255 2           شغّل الجهاز واشطف وحدة التشذيب المنبثقة بماء دافئ.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:28 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 89007104dcc5457cbe5a4ed11f070e6f 531879 true true true false 2 1763781 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:28 14 Topic 1 0 531879 473258 2           نظّف وحدة التشذيب بعد كل استخدام لتجنب الانسداد والتلف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:29 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 e6096febfa40442e9ff0c7ce4d54e628 531880 true true true false 2 1763785 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:29 14 Topic 1 0 531880 66036 2           لا تقم أبدًا بتجفيف ملحقات وحدة التشذيب أو مُصفِّف شعر اللحية باستخدام منشفة أو منديل ورقي، لأن هذا قد يؤدي إلى تلف أسنان التشذيب.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:30 Cleaning the click-on attachments APA 1709 7f2f469c9ff643eca3160f54b1375ea0 531881 true true true false 2 1763789 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:30 14 Topic 1 0 531881 456017 2                                     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:30 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 c5822b5e481c4da7ab884acaedc4d9a1 531882 true true true false 2 1763792 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:30 14 Topic 1 0 531882 217000 2           نظّف الأجزاء جيدًا بماء دافئ.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:31 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 f85e7de0d6c641bab2524977eee642af 531883 true true true false 2 1763795 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:31 14 Topic 1 0 531883 473261 2           نظّف الملحقات التي يتم تركيبها بالكبس بعد كل استخدام للحصول على الأداء الأمثل.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:31 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 dda72803af1d46fd95bb5824c6f0435f 531884 true true true false 2 1763797 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:31 14 Topic 1 0 531884 473262 2           لف الملحق لإزالته من المقبض.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:32 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 85d88defab3e436290691c9f7bf047b7 531885 true true true false 2 1763801 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:32 14 Topic 1 0 531885 473263 2           انفض المياه الزائدة بعناية عن وحدة تصفيف شعر اللحية، والأمشاط ووحدة تشذيب الأنف/الأذن واتركها حتى تجف بالكامل في الهواء الطلق.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:32 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 bbcf878f1d5b4d1ba9361b0219251d70 531886 true true true false 2 1763802 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:32 14 Topic 1 0 531886 473264 2           نصيحة: للحصول على الأداء الأمثل، قم بتزييت أسنان ملحق تصفيف شعر اللحية بقطرة من زيت آلة الخياطة بانتظام.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:33 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 8eb22a81247e441aac8ba4c71c0381b6 531887 true true true false 2 1763806 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:33 14 Topic 1 0 531887 473265 2           نصيحة: إذا كان شطف وحدة تشذيب الأنف/الأذن تحت ماء الصنبور غير كافٍ، فاضغط الملحق على المقبض واغمر رأس التشذيب في كوب به ماء دافئ لبضع  دقائق. ثم شغل الجهاز واشطفه تحت ماء الصنبور.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:34 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 60b4e4fa6af3457d9123c5297b91bf57 531888 true true true false 2 1763808 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:34 14 Topic 1 0 531888 473514 2           أخرج رأس فرشاة التنظيف من حامل الملحقات بسحبه بشكل مستقيم.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:34 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 d731dbea34ad4ae08cd14055ca03600a 531889 true true true false 2 1763811 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:34 14 Topic 1 0 531889 473515 2           استخدم الصابون فقط على ملحق فرشاة التنظيف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:35 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 6c0745d1bd7447d59bc9c83c208013e0 531890 true true true false 2 1763813 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:35 14 Topic 1 0 531890 473516 2           جففي ملحق فرشاة التنظيف بمنشفة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:35 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 a7bf7ac9b8d94b3dae09cdd65fe07755 531891 true true true false 2 1763817 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:35 14 Topic 1 0 531891 473119 2   كيفية استخدام خرطوشة Quick Clean Pod؟   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:36 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 8e7caa04ad1a4ef284799ba32ba8cde9 531892 true true true false 2 1763820 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:36 14 Topic 1 0 531892 438259 2   تحضير خرطوشة Quick Clean Pod للاستخدام   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:36 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 a1848b541d6844f3b14608c465c1fa59 531893 true true true false 2 1763823 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:36 14 Topic 1 0 531893 498122 2           لف الجزء العلوي من خرطوشة Quick Clean Pod وأزله.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:37 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 ac9b6c56bcd64d2ea20cc2a9aebf8f48 531894 true true true false 2 1763826 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:37 14 Topic 1 0 531894 506642 2           لف غطاء خرطوشة Quick Clean Pod لإزالته.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:38 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 b1095fc618184f83a116a0df464f2990 531895 true true true false 2 1763828 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:38 14 Topic 1 0 531895 506643 2           ارفع اللسان الموجود على السدادة واسحبه من الزاوية لإزالة السدادة عن خرطوشة Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:38 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 cbe82358c42440b9ae06324c665ffc20 531896 true true true false 2 1763833 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:38 14 Topic 1 0 531896 506644 2           ضع خرطوشة Quick Clean Pod في جهاز Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:39 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 d451f02a6ddc4079a7474f687bead044 531897 true true true false 2 1763836 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:39 14 Topic 1 0 531897 506645 2           أعد وضع الجزء العلوي من خرطوشة Quick Clean Pod على القاعدة وأدرها في اتجاه دوران عقارب الساعة حتى تسمع صوت نقرة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:40 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 877f5aec706346819a82c52f2126e365 531898 true true true false 2 1763839 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:40 14 Topic 1 0 531898 506646 2           لا تمل خرطوشة Quick Clean Pod لتجنب حدوث تسرب.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:40 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 966ccaa6cd764fe1b3f36187724048b5 531899 true true true false 2 1763841 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:40 14 Topic 1 0 531899 501544 2           اضغط القطعة الدائرية الصغيرة على مقبض خرطوشة Quick Clean Pod لفتح القفل الخطافي على المقبض.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:41 Using the Quick Clean Pod 1709 99e44dfdd5a14f76b84fcf00114f2ea7 531900 true true true false 2 1763843 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:41 14 Topic 1 0 531900 431305 2   استخدام خرطوشة Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:41 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 7ce1fd5ceb2d4798b15075d05ffd8da2 531901 true true true false 2 1763847 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:41 14 Topic 1 0 531901 506647 2           عند استخدام ماكينة الحلاقة مع رغوة حلاقة، أو جيل حلاقة أو منتجات التحضير للحلاقة، فاشطف رؤوس الحلاقة جيدًا قبل استخدام خرطوشة  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:42 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 544482dfae1740cc90f6fc706050246e 531902 true true true false 2 1763850 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:42 14 Topic 1 0 531902 506648 2           انفض المياه الزائدة عن ماكينة الحلاقة دومًا قبل وضعها في خرطوشة Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:42 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 8364b89f75ca45a18873fb79a7cfa5a4 531903 true true true false 2 1763853 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:42 14 Topic 1 0 531903 506649 2           ضع ماكينة الحلاقة مقلوبة في خرطوشة Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:43 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 4764440feb5c4b0e98c8c15cd50e60b3 531904 true true true false 2 1763857 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:43 14 Topic 1 0 531904 506650 2           تكتشف ماكينة الحلاقة وجودها في خرطوشة Quick Clean Pod تلقائيًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:43 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 e5439bd2e5f842cb971ac04578ed1c42 531905 true true true false 2 1763860 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:43 14 Topic 1 0 531905 506651 2           يستغرق كل برنامج تنظيف دقيقة واحدة تقريبًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:44 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 1388453bf9914d88add64e80c3e82a6a 531906 true true true false 2 1763864 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:44 14 Topic 1 0 531906 506652 2           وأثناء برنامج التنظيف، يضيء رمز التنظيف باستمرار وينبض الرمز الأزرق.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:45 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 c31b113fbe93409683ebe2995e0e2e44 531907 true true true false 2 1763868 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:45 14 Topic 1 0 531907 506653 2           يهتز مقبض ماكينة الحلاقة مرتين بسرعة عند انتهاء برنامج التنظيف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:45 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 b68b7c1ad8d24c9c9644fdc9a82cab1e 531908 true true true false 2 1763871 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:45 14 Topic 1 0 531908 506654 2           اترك ماكينة الحلاقة تجف من تلقاء نفسها في خرطوشة Quick Clean Pod قبل تخزينها.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:46 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 30cad4c7b3c848fcbc354a71ea99e8f0 531909 true true true false 2 1763875 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:46 14 Topic 1 0 531909 506655 2           شغّل ماكينة الحلاقة لبدء برنامج التنظيف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:47 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 7676a3d322d4471398880d8772fd3625 531910 true true true false 2 1763878 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:47 14 Topic 1 0 531910 442271 2   استبدال خرطوشة Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          وتيرة الاستخدام  الدورات  عند استبدال خرطوشة Quick Clean Pod   كل يوم  حوالي 30  كل شهر   عدة مرات في الأسبوع  حوالي 20  كل شهرين   كل أسبوع  حوالي 13  كل 3 أشهر   كل شهر  حوالي 3  كل 3 أشهر                     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:47 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 5c12f6158d724be8bd55ae66fe38d9e4 531911 true true true false 2 1763883 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:47 14 Topic 1 0 531911 506656 2           ارفع خرطوشة Quick Clean Pod خارج جهاز Quick Clean Pod باستخدام المقبض.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:48 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 307dc5e6f44f4e9e9dca189bde663a61 531912 true true true false 2 1763887 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:48 14 Topic 1 0 531912 506657 2           ضع خرطوشة Quick Clean Pod جديدة في جهاز  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:49 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 a3c0df6d84134746ab8454de88e6fa73 531913 true true true false 2 1763892 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:49 14 Topic 1 0 531913 506729 2           اقرأ رمز QR على اليسار بالمسح الضوئي أو تفضل بزيارة الموقع  www.philips.com/cleaning-cartridge لطلب خرطوشة Quick Clean Pod بديلة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:50 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 c394808e75ea42ebba277f56566c2a6a 531914 true true true false 2 1763895 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:50 14 Topic 1 0 531914 506894 2           استبدل خرطوشة Quick Clean Pod على الفور عندما يظهر رمز استبدال الخرطوشة على Quick Clean Pod أو اتبع الجدول التالي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:50 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 2ec11175f28c41ff9267d67be2554521 531915 true true true false 2 1763898 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:50 14 Topic 1 0 531915 498121 2           صبّ أي سائل متبقٍ في بالوعة الصرف وأعد تدوير الخرطوشة الفارغة وفقًا للّوائح التنظيمية المحلية بشأن النفايات.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:51 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 9fcc187c185b48e08f33ca4c2eab8603 531916 true true true false 2 1763902 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:51 14 Topic 1 0 531916 473120 2   كيف أوصل ماكينة الحلاقة بالهاتف الذكي؟   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:52 Bluetooth® connection APA 1709 62ee9583be324586b673b86e2760d790 531917 true true true false 2 1763906 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:52 14 Topic 1 0 531917 432904 2                               35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:52 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 dc22182880de427b9ccbf7ff600808ac 531918 true true true false 2 1763909 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:52 14 Topic 1 0 531918 506661 2           تأكد من أن هاتفك الذكي مزود بتقنية  Bluetooth® 4.1 أو أحدث.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:53 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 7aa23e4c84de44c3bbfea4c2c4394575 531919 true true true false 2 1763913 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:53 14 Topic 1 0 531919 506662 2           تتوافق ماكينة الحلاقة هذه مع تقنية  Bluetooth® 4.1 والإصدارات الأعلى للاتصال بالتطبيق.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:54 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 6db3907b092b48d79fbd2ffc407281ca 531920 true true true false 2 1763916 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:54 14 Topic 1 0 531920 506663 2           عند توصيل ماكينة الحلاقة بالهاتف الذكي، يتم تشغيل اتصال Bluetooth على الماكينة تلقائيًا، حتى عندما تكون ماكينة الحلاقة في وضع إيقاف تشغيل.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:54 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 ae526d0d4bac427ea1da543f7f0dd6ea 531921 true true true false 2 1763919 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:54 14 Topic 1 0 531921 506664 2           ويسمح هذا بمزامنة بيانات حلاقتك لاحقًا بحيث لا تضطر إلى أخذ هاتفك الذكي معك أثناء الحلاقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:55 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 bec9610dc20b474aad44308089337630 531922 true true true false 2 1763922 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:55 14 Topic 1 0 531922 506665 2           وفي المرات القليلة الأولى التي تشغل فيها ماكينة الحلاقة، يومض رمز الإشعار إذا لم يُوجَد اتصال مع الهاتف الذكي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:56 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 36a32e4c04fe4e2e844955810a94f579 531923 true true true false 2 1763926 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:56 14 Topic 1 0 531923 506666 2           يمكنك إيقاف تشغيل اتصال Bluetooth على ماكينة الحلاقة بتنشيط  قفل السفر.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:57 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 c28ceff4d0c14a29b6bca99d09aa9b10 531924 true true true false 2 1763929 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:57 14 Topic 1 0 531924 432905 2   إقران ماكينة الحلاقة الكهربائية والهاتف الذكي   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:57 E_Download the app. 40 41550bbeaad445cbaa15a6ca87a74198 531925 true true true false 2 1763932 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:57 14 Topic 1 0 531925 518460 2           قم بتنزيل التطبيق.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:58 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 ac78e3d05b134c1da14ce4d4dc0720e0 531926 true true true false 2 1763935 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:58 14 Topic 1 0 531926 518461 2           تأكد من تشغيل اتصال Bluetooth على الهاتف الذكي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:58 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 500e1cc31d1f4791bf278f0a830aef3c 531927 true true true false 2 1763938 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:58 14 Topic 1 0 531927 518462 2           افتح التطبيق واتبع التعليمات لبدء عملية الإقران.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:59 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 2f923df4bee147ad9f99e20fedc8eb8d 531928 true true true false 2 1763942 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:59 14 Topic 1 0 531928 518463 2           بمجرد الاقتران، تتصل الماكينة والتطبيق تلقائيًا عند فتح التطبيق وتشغيل اتصال Bluetooth على الهاتف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:00 E_More information is available at www.philips.com. 1141 9b1d331a8c68414c8f60870ca07e5cc1 531929 true true true false 2 1763945 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:00 14 Topic 1 0 531929 518464 2           يتوفر المزيد من المعلومات على الموقع  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:02 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 5c3ad0c6e7dc421eafbfa7760935831c 531930 true true true false 2 1763949 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:02 14 Topic 1 0 531930 518465 2           يتوافق التطبيق مع مجموعة كبيرة من هواتف iPhone وAndroid™ الذكية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:03 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 144938f771644a0c9983e76ace5e7636 531931 true true true false 2 1763952 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:03 14 Topic 1 0 531931 518466 2           يمكنك استخدام التطبيق لمزامنة بيانات الحلاقة، وتغيير الإعدادات الشخصية والحصول على تدريب روتيني.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:04 Notification symbol APA 1709 e78f4302a1894fa9bb9b2411a78947c7 531932 true true true false 2 1763955 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:04 14 Topic 1 0 531932 464114 2   رمز الإخطار   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:04 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 00c1129f0bdf43e0b034024306716327 531933 true true true false 2 1763957 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:04 14 Topic 1 0 531933 432906 2   إلغاء إقران ماكينة الحلاقة والهاتف الذكي إلغاء إقران ماكينة الحلاقة والهاتف الذكي S7000R2 إلغاء إقران ماكينة الحلاقة والهاتف الذكي S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               إلغاء إقران هاتفك الذكي:             35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:05 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 adf0d1b077204850afa77e5458927263 531934 true true true false 2 1763960 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:05 14 Topic 1 0 531934 518467 2           يمكنك إقران ماكينة الحلاقة بهاتف ذكي واحد فقط في كل مرة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:06 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 cc0f4376d26242fca0eb5b6b9bf0a8c2 531935 true true true false 2 1763963 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:06 14 Topic 1 0 531935 518468 2           لإلغاء إقران ماكينة الحلاقة من هاتفك الذكي (على سبيل المثال، عندما تحصل على هاتف ذكي جديد)، اتبع هذه الخطوات:   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:06 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 4306d0fdc829412d95e2b4f9516631c4 531936 true true true false 2 1763967 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:06 14 Topic 1 0 531936 518469 2           ينجح إلغاء الإقران عندما يضيء رمز الإشعار 4 مرات وجيزة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:07 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 e542a35a9b5b49e2b6f3e926dc4fc2fc 531937 true true true false 2 1763969 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:07 14 Topic 1 0 531937 518470 2           انتقل إلى الإعدادات على هاتفك الذكي وحدد Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:08 E_Tap on the name of the shaver. 1142 77f4ce5f2f014cd1a782ff4bbad826c9 531938 true true true false 2 1763972 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:08 14 Topic 1 0 531938 518471 2           اضغط على اسم ماكينة الحلاقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:09 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 b3e681bf2bdd483faca74fedda0460c9 531939 true true true false 2 1763979 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:09 14 Topic 1 0 531939 518472 2           اضغط على "forget" أو "unpair".   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:10 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 d7d8bbf923e24684b2a94dab57190ca4 531940 true true true false 2 1763983 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:10 14 Topic 1 0 531940 518473 2           قد يختلف إجراء إلغاء الاقتران بحسب الهاتف الذكي. للحصول على مزيد من المعلومات، يرجى التحقق من هاتفك الذكي يدويًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:10 How do I replace the shaving heads? 1709 88107105eb984c758f91b8905770255a 531941 true true true false 2 1763987 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:10 14 Topic 1 0 531941 473121 2   كيفية استبدال رؤوس الحلاقة.   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:11 When to replace the shaving heads APA 1709 e316d531c4a14b5889115639b35053e4 531942 true true true false 2 1763989 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:11 14 Topic 1 0 531942 472648 2                  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:25 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 7fc23efb77a64980bd90298e7f32f2ab 531943 true true true false 2 2079831 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:25 14 Topic 1 0 531943 444731 2   استبدال رؤوس الحلاقة   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:13 E_Place new shaving heads in the holder. 361 22b388a970334917bfa0c5ddc8fa6278 531944 true true true false 2 1764000 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:13 14 Topic 1 0 531944 66057 2           ضع رؤوس الحلاقة الجديدة في الحامل.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:14 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 11ca3e4206d8482c954c26c34e3bfb62 531945 true true true false 2 1764004 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:14 14 Topic 1 0 531945 234111 2           أعد وضع حلقات التثبيت على رؤوس الحلاقة وأدرها في اتجاه دوران عقارب الساعة لإعادة تثبيت كل حلقة تثبيت.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:14 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 7510e336ad4f4b40a88038333b0f9daa 531946 true true true false 2 1764008 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:14 14 Topic 1 0 531946 444343 2           أدر حلقات التثبيت عكس اتجاه عقارب الساعة وأزلها.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:15 E_Place them aside in a safe place. 1141 c8f8d059e69f47b5a5d1e18ae7bbfcb9 531947 true true true false 2 1764012 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:15 14 Topic 1 0 531947 457080 2           ضعهم جانبًا في مكان آمن.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:15 Available parts S5000, S7000 APA 1709 df58f50120ce4cfaa32d915d2bf89256 531948 true true true false 2 1764016 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:15 14 Topic 1 0 531948 472191 2             رؤوس الحلاقة البديلة SH71 من Philips خرطوشة CC12 Philips Quick Clean Pod عبوتان خرطوشة CC13 Philips Quick Clean Pod 3 عبوات خرطوشة CC16 Philips Quick Clean Pod 6 عبوات     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:16 Shaver (heading only) 1721 468cb7a55294473a8f9a2faf0ce35c11 531949 true true true false 2 1764018 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:16 14 Topic 1 0 531949 472098 2   ماكينة الحلاقة الكهربائية   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:17 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 d68fe702fe294c88941ca465febef423 531950 true true true false 2 1764023 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:17 14 Topic 1 0 531950 464143 2              المشكلة  السبب المحتمل  الحل   لا يمكنني توصيل ماكينة الحلاقة الكهربائية.  لم تقم بتنزيل التطبيق.  قم بتنزيل التطبيق.     لم يتم إقران ماكينة الحلاقة وهاتفك الذكي بعد.  أقرن ماكينة الحلاقة بالهاتف الذكي باتباع التعليمات الواردة في التطبيق.     فشلت محاولة الإقران الأولى.  ألغ إقران ماكينة الحلاقة  بالهاتف الذكي وحاول إقرانهما  مرة أخرى.     يتعذّر على الهاتف الذكي العثور على ماكينة الحلاقة.  تأكد من أن هاتفك الذكي مزود بتقنية Bluetooth 4.1 أو أحدث.       تأكد من تنشيط اتصال Bluetooth على ماكينة الحلاقة والهاتف الذكي.       تأكد من وجود الهاتف الذكي على بُعد متر واحد من ماكينة الحلاقة لتمكين اتصال Bluetooth.       تأكد من شحن  ماكينة الحلاقة.   أريد استخدام ماكينة الحلاقة الكهربائية بدون التطبيق.    ليس عليك توصيل ماكينة الحلاقة بالهاتف الذكي قبل كل حلاقة. وللحصول على نصائح مخصصة في الحلاقة، ما عليك سوى التأكد من توصيلها مرة واحدة على الأقل كل 20 حلاقة لمزامنة  بيانات الحلاقة.                                                       نظِّف رؤوس الحلاقة  بالكامل.              35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:17 E_Replace the shaving heads. 361 f8eb70aa3d644190ada8354ee571da27 531951 true true true false 2 1764027 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:17 14 Topic 1 0 531951 299912 2           استبدل رؤوس  الحلاقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:18 E_Recharge the battery. 361 7ff8ad81a9544885a8c5b4653a5fdb23 531952 true true true false 2 1764030 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:18 14 Topic 1 0 531952 299917 2           أعد شحن  البطارية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:19 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 833602cb50af4d8da3f13017bea6dcc7 531953 true true true false 2 1764033 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:19 14 Topic 1 0 531953 299920 2           لا يزال الجهاز متصلاً بمقبس الحائط. ولأسباب تتعلق بالسلامة، لا يمكن استخدام الجهاز إلا بعد فصل السلك منه.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:19 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 f046e7cfa2f342b19d5ea33baffeb063 531954 true true true false 2 1764036 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:19 14 Topic 1 0 531954 299921 2           نظّف رؤوس الحلاقة  جيدًا أو استبدلها.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:20 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 798da121f72d4ac78cd59b5ca6df3b27 531955 true true true false 2 1764037 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:20 14 Topic 1 0 531955 472099 2   Philips Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:20 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 f2f1ca8e698b4c1794c114771fb305ac 531956 true true true false 2 1764038 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:20 14 Topic 1 0 531956 444681 2              المشكلة  السبب المحتمل  الحل   لم تنظف ماكينة الحلاقة بعد استخدام Philips Quick Clean Pod.  أخرجت ماكينة الحلاقة قبل انتهاء برنامج التنظيف.  اترك ماكينة الحلاقة في جهاز Philips Quick Clean Pod حتى ينتهي برنامج التنظيف بالكامل. يستغرق كل برنامج تنظيف دقيقة واحدة تقريبًا. ينطفئ رمز التنظيف عند انتهاء برنامج التنظيف.     يتعين استبدال خرطوشة Philips Quick Clean Pod.  استبدل  خرطوشة Philips Quick Clean Pod.     تعرض جهاز Philips Quick Clean Pod للإمالة.  ضع جهاز Philips Quick Clean Pod على سطح مستوٍ.   جهاز Philips Quick Clean Pod لا يبدأ التشغيل.  تشغيل جهاز Philips Quick Clean Pod بواسطة موتور ماكينة الحلاقة.  ضع ماكينة الحلاقة في جهاز Philips Quick Clean Pod. أوقف تشغيل ماكينة الحلاقة الكهربائية.     ماكينة الحلاقة متصلة بمقبس الحائط.  افصل ماكينة الحلاقة عن وحدة التزويد بالطاقة.     بطارية ماكينة الحلاقة فارغة.  اشحن ماكينة الحلاقة قبل استخدام جهاز Philips Quick Clean Pod.   يفيض جهاز Philips Quick Clean Pod.  أنت تستخدم جهاز Philips Quick Clean Pod بانتظام بعد شطف ماكينة الحلاقة ولكنك لا تنفض المياه الزائدة.  انفض المياه الزائدة بعد شطف رؤوس الحلاقة في كل مرة قبل وضع ماكينة الحلاقة في جهاز Philips Quick Clean Pod.     لقد استخدمت جيل أو رغوة حلاقة ولم تشطف ماكينة الحلاقة قبل استخدام Philips Quick Clean Pod.  اشطف رؤوس الحلاقة جيدًا قبل استخدام Philips Quick Clean  Pod.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:45 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 4f2b84d6b06243dfaa531d7db9cff4d7 531958 true true true false 3 1764052 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:45 14 Topic 1 0 531958 432731 3                                                           35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:46 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 cf579bad0ef548cca7c1e148ae083567 531959 true true true false 3 1764053 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:46 14 Topic 1 0 531959 473970 3           Kartrid Pod Pembersih Cepat Philips   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:46 P_Length settings 1146 0a4d38b49b7e4a50863ded8c98d1ea9b 531960 true true true false 3 1764054 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:46 14 Topic 1 0 531960 3299 3           Pengaturan panjang   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:47 P_nose trimmer attachment 307 dce664866d02478b97e9d537db64f03c 531961 true true true false 3 1764055 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:47 14 Topic 1 0 531961 28286 3           Sambungan pemangkas bulu hidung click-on   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:47 P_Attachment holder 72 42f0306f0a5c4d57a9c5afe98994a2a4 531962 true true true false 3 1764056 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:47 14 Topic 1 0 531962 457780 3           Penahan sambungan   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:48 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 1e702ac345ea4ece8917989263833481 531963 true true true false 3 1764057 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:48 14 Topic 1 0 531963 473094 3              Ikon  Perilaku  Artinya                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:49 E_Lights up 1709 77d36e426a41488aaf40ba9724e39664 531964 true true true false 3 1764058 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:49 14 Topic 1 0 531964 477196 3           Menyala   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:49 E_Lights up green 1709 832304a48a93471d9140a47d0624995d 531965 true true true false 3 1764059 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:49 14 Topic 1 0 531965 477197 3           Menyala hijau   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:50 E_Lights up orange 1709 7dabeed9fcd44a31a0c67236a767ed75 531966 true true true false 3 1764060 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:50 14 Topic 1 0 531966 477198 3           Menyala oranye   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:51 E_Flashing slowly 1709 d0753cbdae7843e5adfe4d95e8851aa1 531967 true true true false 3 1764061 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:51 14 Topic 1 0 531967 477199 3           Berkedip pelan   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:51 E_Flashing quickly 1709 48a62917c05f4905920087f6063b2822 531968 true true true false 3 1764062 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:51 14 Topic 1 0 531968 477200 3           Berkedip cepat   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:52 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 a8e78d908aeb4c6c8bc7920c7d8767a2 531969 true true true false 3 1764063 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:52 14 Topic 1 0 531969 477206 3           Berkedip pelan jika Anda mencabut alat cukur dari Pod Pembersihan Cepat selama program pembersihan   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:53 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 5542ccb166c14d89937d64342c46e890 531970 true true true false 3 1764064 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:53 14 Topic 1 0 531970 477207 3           Program pembersihan terganggu. Jika Anda meletakkan kembali alat cukur ke Pod Pembersihan Cepat dalam waktu empat detik, program pembersihan akan otomatis berlanjut.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:53 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 5445d10371ad43b6a979c96cf441e887 531971 true true true false 3 1764065 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:53 14 Topic 1 0 531971 477208 3           Berkedip saat Anda mematikan alat   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:54 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 c1b0ddf23700465da31d4dc3a4cf7650 531972 true true true false 3 1764067 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:54 14 Topic 1 0 531972 477209 3           Berkedip cepat jika Anda mencabut alat cukur dari Pod Pembersihan Cepat atau menekan tombol on/off selama program pembersihan   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:55 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 7481daaeb81d45698582e51395123374 531973 true true true false 3 1764069 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:55 14 Topic 1 0 531973 477211 3           Bersihkan alat cukur di  Pod Pembersihan Cepat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:55 E_Clean the attachments under the tap. 1709 654f834f4af74992b43c4a081896c513 531974 true true true false 3 1764071 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:55 14 Topic 1 0 531974 477212 3           Bersihkan sambungan di bawah aliran air  keran.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:56 E_The cleaning program is in progress. 1709 e4bd318be29746f19931be5a24ad197e 531975 true true true false 3 1764073 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:56 14 Topic 1 0 531975 477213 3           Program pembersihan sedang dalam proses.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:56 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 1037d45a8f5944ec8b821df6243d85ee 531976 true true true false 3 1764076 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:56 14 Topic 1 0 531976 477214 3           Program pembersihan terhenti. Jika ingin melanjutkan, Anda harus memulai ulang siklus pembersihan dengan meletakkan alat cukur ke Pod Pembersihan Cepat dan menekan tombol on/off.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:57 E_Pulsing 1709 20f9f31e0dd9417d8ba839090d71d36e 531977 true true true false 3 1764078 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:57 14 Topic 1 0 531977 506573 3           Bergetar   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:58 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 d6ce8aa89d174fc2b87231eb9ad9614d 531978 true true true false 3 1764079 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:58 14 Topic 1 0 531978 477183 3           SkinIQ secara aktif mendeteksi perilaku mencukur Anda.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:58 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 32f1b60c88a542e28639be48151e4aaa 531979 true true true false 3 1764081 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:58 14 Topic 1 0 531979 477184 3           Gerakan mencukur yang benar (pergerakan melingkar) telah dilakukan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:59 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 de0ca9840a14432890cecdfff74024ed 531980 true true true false 3 1764083 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:59 14 Topic 1 0 531980 477185 3           Gerakan mencukur Anda dapat disempurnakan lagi. Lihat aplikasi untuk mengetahui detail dan saran.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:59 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 b1020c749367446ea1910a79fc06af95 531981 true true true false 3 1764086 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:59 14 Topic 1 0 531981 477186 3           Buka aplikasi. Antara ada notifikasi yang menunggu Anda atau Anda perlu menyinkornkan alat cukur untuk menghindari  kehilangan data.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:00 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 776ac537cbb14bb6b7117d55192e4dc2 531982 true true true false 3 1764088 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:00 14 Topic 1 0 531982 477187 3           Tidak ada koneksi yang terjalin antara alat cukur dan  smartphone.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:01 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 15607f8c1bdb4312a65e5e013600b409 531983 true true true false 3 1764091 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:01 14 Topic 1 0 531983 477188 3           Terjadi kesalahan (misal motor tersumbat. Lihat aplikasi untuk mengetahui detailnya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:48 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 3a3ec197481d44048fb239055af4b7c8 531984 true true true false 3 2079890 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:48 14 Topic 1 0 531984 433042 3   Mengisi daya di dudukan pengisi daya (hanya model tertentu)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Hanya model tertentu:              35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:02 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 012a8b8cd9e048d4a3a58caa7a2d5b2f 531985 true true true false 3 1764095 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:02 14 Topic 1 0 531985 375146 3           Pasang steker kecil pada dudukan pengisi daya dan tancapkan unit catu daya ke  stopkontak dinding.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:02 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 ee2ff2c3836c4b5cbdedf79f184d5cc0 531986 true true true false 3 1764097 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:02 14 Topic 1 0 531986 375147 3           Setelah pengisian daya selesai, cabut unit catu daya dari stopkontak dinding dan cabut steker kecil dari dudukan pengisi daya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:03 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 777cf5ade3f24b1db459b478a5a53910 531987 true true true false 3 1764101 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:03 14 Topic 1 0 531987 464165 3           Letakkan alat di dudukan pengisi daya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:05 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 0219788dc73c4569a265d1d558fdf5b4 531988 true true true false 3 1953238 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:05 14 Topic 1 0 531988 506578 3           Lingkaran lampu di bagian bawah dudukan pengisi daya menyala dan berputar cepat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:04 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 ac1ad2042b46450ab5f13a858e80f71d 531989 true true true false 3 1764109 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:04 14 Topic 1 0 531989 506673 3           Setelah sekitar 5 menit, lingkaran lampu berputar lebih lambat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:05 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 ca37464755444154bad87c14ba65e141 531990 true true true false 3 1764113 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:05 14 Topic 1 0 531990 506739 3           Saat proses pengisian daya alat masih berlanjut, lingkaran lampu semakin cerah dan berputar lebih lambat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:05 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 5912e138adab486fa04f998a1a5ac3f9 531991 true true true false 3 1764116 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:05 14 Topic 1 0 531991 506740 3           Saat daya alat sudah terisi penuh, lingkaran lampu menyala sepenuhnya dan berhenti berputar.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:06 How do I use my appliance and the attachments? 1709 1a5926c5715140738b7a1ef535aa145a 531992 true true true false 3 1764119 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:06 14 Topic 1 0 531992 473117 3   Bagaimana cara menggunakan alat dan sambungan?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:06 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 0d53af3cb1db4f368ef5e730f1526025 531993 true true true false 3 1764122 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:06 14 Topic 1 0 531993 506613 3           Apabila memegang alat dengan benar, Anda akan mendapatkan hasil pencukuran yang maksimal.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:07 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 82feff7394fe4c4a8bd13ab7bceac21d 531994 true true true false 3 1764125 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:07 14 Topic 1 0 531994 506614 3           Ikuti saran yang diperoleh dari program yang dipersonalisasi dan pencukuran yang disinkronisasi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:07 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 fb9dee3837da4553a6d0ccd29399bf82 531995 true true true false 3 1764129 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:07 14 Topic 1 0 531995 506615 3           Anda akan mendapatkan saran dengan 2 cara: pencukuran yang dipandu secara langsung dan pencukuran yang disinkronisasi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:08 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 02218dc70e464c0cb0b8e14699a875bf 531996 true true true false 3 1764132 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:08 14 Topic 1 0 531996 506617 3           Sebaiknya Anda memulai dengan pencukuran yang dipandu untuk meningkatkan pengalaman mencukur Anda.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:09 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 401b16a6d6914909b5c74587cd0ae777 531997 true true true false 3 1764135 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:09 14 Topic 1 0 531997 506618 3           Untuk teknik yang lebih baik, Anda bisa mendapatkan nasihan mencukur yang dipersonalisasi lewat aplikasi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:09 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 792f1147bdb74e229ad01a9572ab72b6 531998 true true true false 3 1764139 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:09 14 Topic 1 0 531998 506619 3           Aplikasi yang dilengkapi dengan SkinIQ yang dengan cerdas mendeteksi ketebalan rambut dan teknik mencukur Anda.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:10 Shaving Poseidon S7000 1715 dbaf76908eee48a498b6a29b12f27e76 531999 true true true false 3 1764143 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:10 14 Topic 1 0 531999 464040 3                                          Panduan gerakan SkinIQ:             35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:10 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 c1d10c16b1a247cdb95734d0c9e1f3fb 532000 true true true false 3 1764146 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:10 14 Topic 1 0 532000 473304 3           Saat mencukur dengan gerakan yang benar (gerakan melingkar), ikon masukan gerakan menyala hijau.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:11 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 57284ba885d64dc49d9ffd19064e190e 532001 true true true false 3 1764150 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:11 14 Topic 1 0 532001 473305 3           Saat gerakan mencukur Anda dapat ditingkatkan lagi, ikon masukan gerakan menyala oranye.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:12 E_See the app for details and advice. 1142 1a2e3055b3504e45a32b25d3a789f6ba 532002 true true true false 3 1764152 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:12 14 Topic 1 0 532002 473306 3           Lihat aplikasi untuk mengetahui detail dan saran.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:12 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 179f8a3a0f624ed6a96e57c882083e9e 532003 true true true false 3 1764155 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:12 14 Topic 1 0 532003 473303 3           Setelah selesai mencukur, Anda akan mendapatkan masukan di gagang. Ikon masukan gerakan menyala dalam berbagai warna, serta memberikan masukan pada kegiatan mencukur Anda secara keseluruhan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:13 Skin adaptation period S7920 (app) 351 05e7f2bfc9d947d788922ba303392759 532004 true true true false 3 1764158 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:13 14 Topic 1 0 532004 41755 3   Masa adaptasi kulit Masa adaptasi kulit S7920 (aplikasi) Masa adaptasi kulit S7920 (aplikasi)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Hasil cukuran pertama Anda mungkin tidak memuaskan dan kulit Anda bahkan mengalami sedikit iritasi. Hal ini normal. Kulit Anda perlu waktu agar terbiasa dengan sistem pencukur baru. Ikuti saran yang diberikan oleh aplikasi dan cukurlah secara rutin (minimal 3 kali seminggu) dengan alat cukur ini selama periode 3-4 minggu sehingga kulit beradaptasi dengan alat cukur baru ini.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:13 Synchronize your shaves APA 1709 ce9a2d48c98f44abb2bca58f92b6b95f 532005 true true true false 3 1764161 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:13 14 Topic 1 0 532005 472665 3   Sinkronkan alat cukur Anda   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Alat cukur ini menyimpan data mencukur Anda, jadi Anda tidak perlu membawa smartphone Anda saat mencukur.   Saat ruang penyimpanan data hampir penuh, simbol notifikasi akan berkedip. Agar terhindar dari kehilangan data, sinkronkan alat cukur dengan  aplikasi. Pastikan posisi Anda dekat dengan alat cukur, lalu buka aplikasi. Aplikasi terhubung otomatis dan menyinkronkan data kegiatan  mencukur Anda yang terakhir.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:14 Using the click-on attachments S7000 300 f7100edb70ea484fbec6a0093307481a 532006 true true true false 3 1764165 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:14 14 Topic 1 0 532006 119943 3   Menggunakan sambungan click-on   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:15 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 f7cf9994f5264f7091239bd5664caea4 532007 true true true false 3 1764169 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:15 14 Topic 1 0 532007 455940 3   Menggunakan sambungan penata jenggot dengan sisir   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:16 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 f223dfeb5bff4c72a9f73bd1c6de7262 532008 true true true false 3 1764177 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:16 14 Topic 1 0 532008 69085 3           Pengaturan panjang rambut pada sambungan penata jenggot menunjukkan panjang rambut yang tersisa setelah dipotong, dan berkisar antara 1 hingga 5 mm.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:16 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 bbcaa62f55c344e89d284e447ad46385 532009 true true true false 3 1764181 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:16 14 Topic 1 0 532009 473197 3           Putar kepala alat cukur atau sambungan lain untuk melepasnya dari gagang lalu tekan sambungan penata jenggot ke gagang.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:17 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 fdc53c3423b84a35913f4a1820cb9e06 532010 true true true false 3 1764185 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:17 14 Topic 1 0 532010 473198 3           Geser sisir lurus ke alur panduan di kedua sisi sambungan penata jenggot.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:14 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 0739f11a711847ccb13492b764176ef2 532011 true true true false 3 1953255 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:14 14 Topic 1 0 532011 455941 3   Menggunakan aksesori penata jenggot tanpa sisir   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:18 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 af0e11b9ef404f19894faedb65980fb2 532012 true true true false 3 1764192 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:18 14 Topic 1 0 532012 69086 3           Anda dapat menggunakan sambungan penata jenggot tanpa sisir untuk membentuk garis jenggot, kumis, cambang, atau garis leher hingga sepanjang 0,5 mm.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:19 Using the nose/ear trimmer attachment 307 fd43a3f6593a4b15b0507b0d08180fd0 532013 true true true false 3 1764195 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:19 14 Topic 1 0 532013 28310 3   Menggunakan sambungan pemangkas bulu hidung/telinga   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Anda dapat menggunakan sambungan pemangkas bulu hidung/telinga untuk memangkas bulu hidung dan/atau telinga.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:19 Trimming nose hair APA 1709 e46026c4a48f4bb2b2c3378f877a009c 532014 true true true false 3 1764197 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:19 14 Topic 1 0 532014 456002 3   Memangkas bulu hidung   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:20 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 9af6e5f31bdb49e3998697cafb250c98 532015 true true true false 3 1764200 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:20 14 Topic 1 0 532015 457577 3           Jangan memasukkan sambungan lebih dari 0,5 cm ke dalam lubang hidung Anda.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:20 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 14dda5a388ed40b2aa7d860a3eaae3ad 532016 true true true false 3 1764203 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:20 14 Topic 1 0 532016 473203 3           Pastikan sambungan pemangkas bulu hidung/telinga dan lubang hidung bersih sebelum memangkas.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:21 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 422d8d7cffb34bafbeb0fb9ad4a3b070 532017 true true true false 3 1764206 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:21 14 Topic 1 0 532017 473204 3           Putar kepala alat cukur atau sambungan lain untuk melepasnya dari gagang lalu tekan pemangkas bulu hidung/telinga ke gagang.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:21 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 069d68dedc1f4b2498446f9dd74866c2 532018 true true true false 3 1764209 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:21 14 Topic 1 0 532018 473207 3           Gerakkan perlahan kepala pemangkas di sekitar tiap hidung, pastikan sisi ujung alat cukur dipegang baik-baik agar tidak menempel ke  kulit. Hal ini mengurangi rasa geli yang dapat terjadi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:22 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 5ce48d49bd7b43c3862c08009b25d0ae 532019 true true true false 3 1764211 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:22 14 Topic 1 0 532019 473208 3           Cairan hidung yang mengering dapat menghalangi elemen pemotong, sehingga alat tidak dapat dihidupkan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:22 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 101d78adca0c40b59f174256cfa98a67 532020 true true true false 3 1764215 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:22 14 Topic 1 0 532020 473213 3           Jika elemen mencukur dihalangi  bersihkan sambungannya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:23 Trimming ear hair APA 1709 d86a6b16c91f433c922f1979d95aac33 532021 true true true false 3 1764218 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:23 14 Topic 1 0 532021 456003 3   Memangkas rambut telinga   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:15 Using the cleansing brush attachment APA 1709 a405064adec64ceea513d53b21359bda 532022 true true true false 3 1953256 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:15 14 Topic 1 0 532022 444319 3   Menggunakan aksesori sikat pembersih   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Perhatian:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:24 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 c2eb6c5d3989429a87bc3b2606f020ef 532023 true true true false 3 1764225 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:24 14 Topic 1 0 532023 464306 3           Jangan menekannya terlalu kuat. Pastikan proses perawatan tetap membuat Anda nyaman.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:25 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 4f910f7e25794e99a1bd64cf0511f311 532024 true true true false 3 1764229 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:25 14 Topic 1 0 532024 518453 3           Jangan gunakan sikat pembersih yang kering karena bisa menimbulkan iritasi pada kulit.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:26 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 c70e02e2634246f088f2f85b3d7613c9 532026 true true true false 3 1764236 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:26 14 Topic 1 0 532026 518456 3           Putar kepala alat cukur atau sambungan lain untuk melepasnya dari gagang lalu tekan sambungan sikat pembersih ke gagang.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:28 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 49ad23025fc5410bb272429ff8f99883 532027 true true true false 3 1764247 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:28 14 Topic 1 0 532027 216997 3           Jangan gunakan alat pada kulit yang rusak, mengalami iritasi, atau terluka.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:28 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 4e5c962fd07a435194a03b900f4745b1 532029 true true true false 3 1764250 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:28 14 Topic 1 0 532029 234087 3           Basahi sikat pembersih dengan sedikit  air.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:29 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 e79882deb389400e8c5b6a0caa7c84eb 532030 true true true false 3 1764254 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:29 14 Topic 1 0 532030 234088 3           Letakkan sikat pembersih di pipi Anda.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:02 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 e763db7714bc4153a90fdb216be96007 532031 true true true false 21 1763323 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:02 14 Topic 1 0 532031 228167 21   소개   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:29 Storage and travel (heading only) 1709 5f3f682a414e4814bb185384f4ccead6 532032 true true true false 3 1764257 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:29 14 Topic 1 0 532032 444652 3   Penyimpanan dan perjalanan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:02 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 0c0ecce9372c43b5a823ffb1db275c33 532033 true true true false 21 1763327 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:02 14 Topic 1 0 532033 434578 21           필립스 제품을 구입해 주셔서 감사합니다! 필립스가 드리는 지원 혜택을 최대한 누리시려면  www.philips.com/welcome에서 제품을 등록하거나 앱을 통해 제품을 등록하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:30 Storage note APA 1709 73168962e36d4aa7a3ff2f20f92237eb 532034 true true true false 3 1764260 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:30 14 Topic 1 0 532034 464659 3                 35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:03 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 d1c7f7e1031b44f9ae95cce61173cbaf 532035 true true true false 21 1763329 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:03 14 Topic 1 0 532035 432731 21                                                           35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:30 Storage APA 1709 cc33f7f2c255416f825a990d65091496 532036 true true true false 3 1764265 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:30 14 Topic 1 0 532036 444732 3                     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:03 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 f3e96d6bbfeb47c3b356c8bb7d63e394 532037 true true true false 21 1763333 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:03 14 Topic 1 0 532037 473970 21           필립스 퀵 클린 포드 카트리지   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:03 P_Quick Clean Pod 1148 198d43af83b6477a8d902589c781dc92 532038 true true true false 21 1763335 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:03 14 Topic 1 0 532038 473971 21           퀵 클린 포드   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:31 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 5c9a0185d94147c88f9b2aa264ea8a7c 532039 true true true false 3 1764268 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:31 14 Topic 1 0 532039 119212 3           Simpan alat dalam kantung (jika disediakan ).   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:32 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 d39104f2eae944789cf6f4853962df58 532040 true true true false 3 1764273 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:32 14 Topic 1 0 532040 464653 3           Pasang tutup pelindung (jika disediakan) pada alat cukur untuk melindunginya dari kotoran yang menumpuk.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:04 P_Shaving unit release button 1148 6541998628774a679bcae1fb32305ede 532041 true true true false 21 1763338 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:04 14 Topic 1 0 532041 619 21           쉐이빙 유닛 열림 버튼   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:32 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 539e6fe8f57b435c806d314f93132126 532042 true true true false 3 1764278 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:32 14 Topic 1 0 532042 473226 3           Kalau tidak, simpan alat di dudukan pengisi daya (jika disediakan) atau di Pod Pembersihan Cepat Philips (jika disediakan).   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:04 P_Trimmer release slide 1148 3f26ae3f77ae421292be18e5ed530d21 532043 true true true false 21 1763340 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:04 14 Topic 1 0 532043 2480 21           트리머 해제 슬라이드   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:33 Activating the travel lock APA 1709 530376f92f3f49f69cfe32814ac29c7e 532044 true true true false 3 1764281 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:33 14 Topic 1 0 532044 456935 3   Mengaktifkan kunci perjalanan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:05 P_Pop-up trimmer 1147 0d0c27ec4ff14d0594430aa33b302548 532045 true true true false 21 1763343 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:05 14 Topic 1 0 532045 431545 21           팝업 트리머   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:33 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 7d2bb06cadcb48ff9f6fa3f77b2d8211 532046 true true true false 3 1764286 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:33 14 Topic 1 0 532046 472092 3                 35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:05 P_Attachment holder 72 5d92ab3bf7fd4b7eaf2a824d9820e4e0 532047 true true true false 21 1763345 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:05 14 Topic 1 0 532047 457780 21           액세서리 홀더   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:34 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 28f42a1705c74664aefc56365f33784c 532048 true true true false 3 1764289 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:34 14 Topic 1 0 532048 506626 3           Bluetooth dimatikan saat kunci perjalanan diaktifkan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:05 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 7396be04a1d04be697e5c379059be395 532049 true true true false 21 1763348 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:05 14 Topic 1 0 532049 473115 21   제품 핸들의 아이콘은 무슨 의미인가요?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:35 Deactivating the travel lock APA 1709 62d41e0a75fd4a3ab77e48c783f03f48 532050 true true true false 3 1764293 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:35 14 Topic 1 0 532050 456936 3   Menonaktifkan kunci perjalanan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:06 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 13b1b863a52a4d9b9ba5cd09253f2aa5 532051 true true true false 21 1763351 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:06 14 Topic 1 0 532051 473094 21              아이콘  작동  의미                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:35 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 edb3e81999b34d68acbb277c2cb4be51 532052 true true true false 3 1764297 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:35 14 Topic 1 0 532052 473248 3           Setelah kunci perjalanan dinonaktifkan, alat akan hidup secara otomatis.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:06 E_The appliance is fully charged. 1709 863e8645fb7445f0b0e9920ff8b5b1a2 532053 true true true false 21 1763354 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:06 14 Topic 1 0 532053 477193 21           제품이 완전히 충전되었습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:36 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 1c8bf61b66d847249e65926c1e5416fa 532054 true true true false 3 1764305 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:36 14 Topic 1 0 532054 506628 3           Alat cukur akan terbuka secara otomatis ketika tersambung ke stopkontak listrik.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:07 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 288a5923161941b19fe40754f611112e 532055 true true true false 21 1763356 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:07 14 Topic 1 0 532055 477194 21           표시등이 켜진 막대의 수는 배터리 잔량을 보여줍니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:37 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 3e13d25441aa47de9997b83a3e186f96 532056 true true true false 3 1764309 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:37 14 Topic 1 0 532056 473118 3   Bagaimana cara membersihkan alat dan sambungan?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:07 E_Flashing 1709 6b9b80ac947d4c32b4407f7320f3fb13 532057 true true true false 21 1763358 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:07 14 Topic 1 0 532057 477195 21           깜박임   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:07 E_Lights up 1709 dc03c4151ca74442bb4b0d9423761d76 532058 true true true false 21 1763361 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:07 14 Topic 1 0 532058 477196 21           표시등 켜짐   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:08 E_Lights up green 1709 7e5db045af0e4bdd86bd2ca8eed43f2c 532059 true true true false 21 1763364 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:08 14 Topic 1 0 532059 477197 21           녹색 표시등 켜짐   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:38 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 b13d913ca8054a82af7f005ed3b9fa99 532060 true true true false 3 1764316 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:38 14 Topic 1 0 532060 66036 3           Jangan sekali-kali mengeringkan pemangkas atau sambungan penata jenggot dengan handuk atau kertas tisu, karena dapat merusak gigi pemangkas.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:08 E_Lights up orange 1709 06413e1608c24acba7084cb9fe865ac7 532061 true true true false 21 1763366 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:08 14 Topic 1 0 532061 477198 21           주황색 표시등 켜짐   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:39 Cleaning the click-on attachments APA 1709 ab1233d3d9624888a359c322e2a33bf6 532062 true true true false 3 1764319 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:39 14 Topic 1 0 532062 456017 3                                     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:09 E_Flashing slowly 1709 4b6458fa6ce84219a35e56c0e50dc55a 532063 true true true false 21 1763369 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:09 14 Topic 1 0 532063 477199 21           천천히 깜박임   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:39 E_Never dry the cutting unit with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 9bf055d2873f438cbb3815548b6960c1 532064 true true true false 3 1764322 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:39 14 Topic 1 0 532064 76468 3           Jangan sekali-kali mengeringkan unit pemotong dengan handuk atau kertas tisu, karena dapat merusak gigi pemangkas.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:10 E_Flashing quickly 1709 faedb97b73794b13b6b73a4fc474a33c 532065 true true true false 21 1763373 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:10 14 Topic 1 0 532065 477200 21           빠르게 깜박임   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:10 E_Flashing when you press the on/off button 1709 c8da555591444c07b3a24ab9fadde323 532066 true true true false 21 1763377 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:10 14 Topic 1 0 532066 477201 21           전원 버튼을 누르면 깜박임   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:40 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 3d4ebedfdd23462783691c2d71f7824d 532067 true true true false 3 1764325 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:40 14 Topic 1 0 532067 217000 3           Bersihkan semua bagian secara menyeluruh dengan air hangat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:12 E_Bottom light flashing orange 1709 6f540704c0774299addcb361b11dac2a 532068 true true true false 21 1763383 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:12 14 Topic 1 0 532068 477202 21           아래쪽 표시등이 주황색으로 깜박임   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:41 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 4dbaf24cba4b444285de652a312279d8 532069 true true true false 3 1764327 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:41 14 Topic 1 0 532069 473261 3           Bersihkan sambungan click-on setiap kali selesai digunakan untuk performa yang optimal.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:13 E_Lights flashing in sequence 1709 d5ed13d6867b4707b4faea07639f40c6 532070 true true true false 21 1763389 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:13 14 Topic 1 0 532070 477203 21           표시등이 연속으로 깜박임   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:41 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 2b66eec73ff84ea5ba5135a17a4062a1 532071 true true true false 3 1764330 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:41 14 Topic 1 0 532071 473262 3           Putar sambungan untuk melepasnya dari gagang.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:42 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 a9669b0a375240c4bc954fe60378ff20 532072 true true true false 3 1764332 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:42 14 Topic 1 0 532072 473263 3           Kibaskan perlahan untuk menghilang air yang masih ada dari penata jenggot, sisir, sambungan pemangkas bulu hidung/telinga, dan biarkan semuanya hingga kering.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:14 E_Lights up continuously 1709 227e9e131f0a49a5808c92399f3e4231 532073 true true true false 21 1763394 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:14 14 Topic 1 0 532073 477204 21           계속 켜져 있음   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:42 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 573c5a8234fd4c848de64bccc8511536 532074 true true true false 3 1764335 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:42 14 Topic 1 0 532074 473264 3           Tips: Agar performa optimal, lumasi gigi sambungan penata jenggot dengan setetes minyak mesin jahit secara rutin.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:14 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 e1fdc614ffed41dabef7764f80154b06 532075 true true true false 21 1763397 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:14 14 Topic 1 0 532075 477205 21           제품을 들어올리면 켜짐   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:43 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 75e3e0902958498782c2a1320215a14e 532076 true true true false 3 1764337 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:43 14 Topic 1 0 532076 473265 3           Tips: Jika membilas sambungan pemangkas bulu hidung/telinga di bawah air mengalir tidak cukup, tekan sambungan ke gagang lalu rendam kepala pemangkas di dalam gelas berisi air hangat selama beberapa  menit. Kemudian hidupkan alat dan bilas di bawah keran.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:15 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 37b6b8a8a96e42e09ac7aaed2b8eb02f 532077 true true true false 21 1763402 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:15 14 Topic 1 0 532077 477206 21           세척 프로그램 중에 퀵 클린 포드에서 면도기를 분리하면 천천히 깜박임   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:16 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 2d8722213b754a0bad70e4f293fdef76 532078 true true true false 21 1763405 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:16 14 Topic 1 0 532078 477207 21           세척 프로그램이 중단되었습니다. 면도기를 4초 이내에 퀵 클린 포드에 다시 끼우면 세척 프로그램이 자동으로 다시 시작합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:44 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 fb029a464cf84d489cd164b37dd9eb17 532079 true true true false 3 1764340 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:44 14 Topic 1 0 532079 473514 3           Tarik kepala sikat pembersih langsung dari penahan sambungan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:16 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 39d2ee001eac4e8289ff8609030cc32e 532080 true true true false 21 1763408 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:16 14 Topic 1 0 532080 477208 21           제품 전원을 끄면 깜박임   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:17 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 22941298c21d430f8c321955d2a1ec76 532081 true true true false 21 1763411 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:17 14 Topic 1 0 532081 477209 21           세척 프로그램 중에 퀵 클린 포드에서 면도기를 분리하거나 전원 버튼을 누르면 빠르게 깜박임   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:44 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 755386176fe34438942d734953326a69 532082 true true true false 3 1764344 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:44 14 Topic 1 0 532082 473515 3           Hanya gunakan sabun pada sambungan sikat pembersih.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:17 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 d0f15314e28f404d95fc6251529602c9 532083 true true true false 21 1763414 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:17 14 Topic 1 0 532083 477211 21            퀵 클린 포드에서 면도기를 세척하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:45 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 9298830d1c584165a53d1c48fe432e55 532084 true true true false 3 1764347 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:45 14 Topic 1 0 532084 473516 3           Keringkan sambungan sikat pembersih dengan handuk.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:18 E_Clean the attachments under the tap. 1709 75bd481bfec64c1aa29d6ff2c2cd6731 532085 true true true false 21 1763418 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:18 14 Topic 1 0 532085 477212 21           액세서리를  수돗물로 세척하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:18 E_The cleaning program is in progress. 1709 54475e2f78fe41f1ac83b581e77b5e80 532086 true true true false 21 1763420 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:18 14 Topic 1 0 532086 477213 21           세척 프로그램이 진행 중입니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:19 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 72014243af4a4c778bb0a562159613bd 532087 true true true false 21 1763423 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:19 14 Topic 1 0 532087 477214 21           세척 프로그램이 멈춥니다. 계속하려면 면도기를 퀵 클린 포드에 끼우고 전원 버튼을 눌러 세척 과정을 다시 시작해야 합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:46 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 7448e3ced6724a80930e57f0592e4def 532088 true true true false 3 1764351 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:46 14 Topic 1 0 532088 473120 3   Bagaimana cara menyambungkan alat cukur dan smartphone saya?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:19 E_Pulsing 1709 d2e74f9b1a8e4f82a6e55f060f114da6 532089 true true true false 21 1763427 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:19 14 Topic 1 0 532089 506573 21           맥동   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:46 Bluetooth® connection APA 1709 f42bfc19df34449aa3335acfb0141947 532090 true true true false 3 1764353 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:46 14 Topic 1 0 532090 432904 3                               35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:20 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 deab96e6fb50485a9c8538e1838c46bd 532091 true true true false 21 1763431 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:20 14 Topic 1 0 532091 477183 21           SkinIQ는 면도 습관을 효과적으로 감지합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:46 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 9eeb8eda78a94748896eb8ba02cfda68 532092 true true true false 3 1764355 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:46 14 Topic 1 0 532092 506661 3           Pastikan smartphone Anda dilengkapi dengan  Bluetooth® 4.1 atau yang lebih baru.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:20 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 ac35abcdd3bc44cfa5ff1a7f84113804 532093 true true true false 21 1763432 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:20 14 Topic 1 0 532093 477184 21           올바른 면도 방식(원을 그리듯이 고루 문지름)이 사용되었습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:47 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 3ab06efa456d45b5afdbb2708d1ce43e 532094 true true true false 3 1764358 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:47 14 Topic 1 0 532094 506662 3           Alat cukur ini kompatibel dengan  Bluetooth® 4.1 dan yang lebih baru untuk menghubungkan ke aplikasi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:21 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 be2dbeda28e04c75b72454d10bdbc70e 532095 true true true false 21 1763436 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:21 14 Topic 1 0 532095 477185 21           면도 방식을 개선하는 것이 좋습니다. 자세한 내용과 조언은 앱을 참조하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:47 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 a412655f2cb645f492aacccb122a386a 532096 true true true false 3 1764360 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:47 14 Topic 1 0 532096 506663 3           Saat Anda menyandingkan alat cukur dengan smartphone, Bluetooth di alat cukur akan otomatis aktif meskipun alat cukur dalam posisi dimatikan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:21 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 8f57ca85f36a42549121f4e8f40be108 532097 true true true false 21 1763437 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:21 14 Topic 1 0 532097 477186 21           앱을 엽니다. 확인하지 않은 알림이 있거나 데이터  손실을 방지하기 위해 면도를 동기화해야 합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:47 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 914aff85d7694b49b8618d1655367cca 532098 true true true false 3 1764361 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:47 14 Topic 1 0 532098 506664 3           Ini memungkinkan data mencukur Anda untuk disinkronkan nanti, jadi Anda tidak perlu membawa smartphone Anda saat mencukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:48 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 400346de940646f89a7ff9d0b4cdfaa6 532099 true true true false 3 1764364 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:48 14 Topic 1 0 532099 506665 3           Saat pertama kali menghidupkan alat cukur, simbol notifikasi akan berkedip jika tidak ada sambungan yang terjalin dengan smartphone.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:21 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 6617a4ea051d4781b3f27dabaaa4bc6d 532100 true true true false 21 1763441 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:21 14 Topic 1 0 532100 477187 21           면도기와  스마트폰이 연결되어 있지 않습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:48 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 1fd46cc901864b71b9b6bfba79d3f833 532101 true true true false 3 1764366 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:48 14 Topic 1 0 532101 506666 3           Anda dapat menonaktifkan Bluetooth di alat cukur dengan mengaktifkan  kunci perjalanan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:22 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 7bd27eb732a7436aa61b51562331ab45 532102 true true true false 21 1763445 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:22 14 Topic 1 0 532102 477188 21           오류가 발생했습니다(예: 모터 멈춤). 자세한 내용은 앱을 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:48 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 bc5e66726dad41f085d2f92ddbc6b71c 532103 true true true false 3 1764367 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:48 14 Topic 1 0 532103 432905 3   Menyandingkan alat cukur dengan smartphone   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:22 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 2ef334dba00e4f58ab02b931f2100e4d 532104 true true true false 21 1763447 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:22 14 Topic 1 0 532104 477189 21           전원을  켜려면 제품을 벽면 콘센트에서 분리해야 합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:49 E_Download the app. 40 26cb4034724240369306f6116dea0373 532105 true true true false 3 1764370 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:49 14 Topic 1 0 532105 518460 3           Unduh aplikasinya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:49 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 3076df49a2fb47c3ad235c244b6d1589 532106 true true true false 3 1764372 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:49 14 Topic 1 0 532106 518461 3           Pastikan Bluetooth di smartphone Anda aktif.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:23 E_The travel lock is activated. 1709 eb9483f73d1e4ba3bdeaf865469e9e3f 532107 true true true false 21 1763450 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:23 14 Topic 1 0 532107 477190 21           잠금 기능이  작동하고 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:49 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 12528392676d4049b144108dccb37ffb 532108 true true true false 3 1764375 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:49 14 Topic 1 0 532108 518462 3           Buka aplikasi dan ikuti petunjuknya untuk memulai proses penyandingan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:50 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 44563a91bec24743aa55e5c853693dd7 532109 true true true false 3 1764377 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:50 14 Topic 1 0 532109 518463 3           Setelah disandingkan, alat dan aplikasi akan terhubung otomatis saat aplikasi terbuka dan Bluetooth di ponsel Anda aktif.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:23 E_The battery is almost empty. 1709 068e2ed5f57548cebc03a35dac859156 532110 true true true false 21 1763453 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:23 14 Topic 1 0 532110 477191 21           배터리가 거의  방전되었습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:50 E_More information is available at www.philips.com. 1141 0d325758eb3549db89162c11b91a056e 532111 true true true false 3 1764380 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:50 14 Topic 1 0 532111 518464 3           Informasi selengkapnya tersedia di  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:23 E_The appliance is charging. 1709 d2e871f81af545e1a2b3a592ea11ebad 532112 true true true false 21 1763454 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:23 14 Topic 1 0 532112 477192 21           제품이 충전 중입니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:50 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 332ca23d12f644278f92d7fa2c0db668 532113 true true true false 3 1764381 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:50 14 Topic 1 0 532113 518465 3           Aplikasi kompatibel dengan berbagai smartphone iPhone dan Android™.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:51 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 3d8224f6def84605abfb016431cd252d 532114 true true true false 3 1764385 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:51 14 Topic 1 0 532114 518466 3           Anda dapat menggunakan aplikasi untuk menyinkronkan data mencukur, mengubah pengaturan pribadi, dan mendapatkan pelatihan pencukuran rutin yang efektif.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:24 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 147ec4b8098f41d5a4372a840bb7d476 532115 true true true false 21 1763457 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:24 14 Topic 1 0 532115 497572 21   퀵 클린 포드의 아이콘은 무슨 의미인가요?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      아이콘  작동  의미              35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:51 Notification symbol APA 1709 86ea18eb3bab4c248a959d4242797d40 532116 true true true false 3 1764387 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:51 14 Topic 1 0 532116 464114 3   Simbol notifikasi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:52 'Notification' symbol 351 55d9c7f577b74723b705c636b4730aca 532117 true true true false 3 1764391 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:52 14 Topic 1 0 532117 41681 3   Simbol 'Notifikasi'   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Alat cukur dilengkapi dengan  simbol notifikasi. Simbol notifikasi menyala saat ada pesan penting untuk Anda di aplikasi. Saat menyala, cukup buka aplikasi di smartphone Anda dan ikuti tips mudah yang diberikan oleh aplikasi. Jika Anda memerlukan dukungan lebih lanjut, kunjungi  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:24 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 d6001c10d4474c40800160a472d78762 532118 true true true false 21 1763460 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:24 14 Topic 1 0 532118 477210 21           퀵 클린 포드에 나타남   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:52 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 06d9296bab874d8aa0d6c4f131486ab0 532119 true true true false 3 1764394 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:52 14 Topic 1 0 532119 432906 3   Membatalkan penyandingan alat cukur dan smartphone Batalkan penyandingan alat cukur dan smartphone S7000R2 Batalkan penyandingan alat cukur dan smartphone S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Membatalkan penyandingan di smartphone:             35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:25 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 555e3a16610742458f26d27bcb755ddc 532120 true true true false 21 1763461 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:25 14 Topic 1 0 532120 498106 21           퀵 클린 포드 카트리지를  교체해야 합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:52 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 e57a887a130044f386ed53b48e5e5fa8 532121 true true true false 3 1764397 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:52 14 Topic 1 0 532121 234102 3           Membatalkan penyandingan di alat cukur: tekan dan tahan tombol on/off di gagang kurang lebih selama 10 detik untuk memutus sambungan antara alat cukur dengan aplikasi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:25 How do I charge my appliance? 1709 056aaaa4faf14475b6b43b9659869518 532122 true true true false 21 1763464 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:25 14 Topic 1 0 532122 473116 21   제품은 어떻게 충전하나요?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:53 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 985a37593d6f420ea8e4a3232e8faf1b 532123 true true true false 3 1764400 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:53 14 Topic 1 0 532123 518467 3           Anda hanya dapat menyandingkan alat cukur dengan satu smartphone dalam satu waktu.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:53 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 ad5c19c9e79542949168731e29dde838 532124 true true true false 3 1764403 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:53 14 Topic 1 0 532124 518468 3           Untuk membatalkan penyandingan alat cukur dari smartphone (misal saat Anda punya smartphone baru), ikuti langkah-langkah berikut:   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:26 Charging APA 1709 871e344530904934979613715954ed22 532125 true true true false 21 1763467 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:26 14 Topic 1 0 532125 432732 21                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:54 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 9e0006272d6746e1b638c3e419b53d59 532126 true true true false 3 1764406 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:54 14 Topic 1 0 532126 518469 3           Pembatalan penyandingan berhasil saat lampu simbol notifikasi menyala sebentar selama 4 kali.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:54 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 4f5b647b1960413791403e13ba5aad1c 532127 true true true false 3 1764409 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:54 14 Topic 1 0 532127 518470 3           Buka pengaturan di smartphone, lalu pilih Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:26 E_Quick charge: 307 001b9c93176048a3a5b1a440b793c4a0 532128 true true true false 21 1763470 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:26 14 Topic 1 0 532128 28290 21           고속 충전:   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:55 E_Tap on the name of the shaver. 1142 834a52235d834fe9a2076a4028b5400a 532129 true true true false 3 1764413 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:55 14 Topic 1 0 532129 518471 3           Ketuk nama alat cukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:56 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 53a562c04cb943c7b37da95ce702aeb8 532130 true true true false 3 1764415 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:56 14 Topic 1 0 532130 518472 3           Ketuk 'lupakan' atau 'batalkan penyandingan'.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:27 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 483a4a0a977c41aea1b1bdc13f8d041f 532131 true true true false 21 1763473 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:27 14 Topic 1 0 532131 464164 21           배터리를 완전히 충전하면 최대 60분간 무선으로 사용할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:56 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 7c146f57ea33441581a0627c2263b738 532132 true true true false 3 1764418 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:56 14 Topic 1 0 532132 518473 3           Prosedur pembatalan penyandingan mungkin berbeda-beda di tiap smartphone. Hubungi baca panduan smartphone Anda untuk informasi selengkapnya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:28 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 be0808d4f67a43bbb982c2e16d8b5def 532133 true true true false 21 1763478 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:28 14 Topic 1 0 532133 474492 21           처음 사용하기 전이나 아래쪽 배터리 충전 표시등이 주황색으로 깜빡여 배터리가 거의 방전되었다는 표시가 나타나면 제품을 충전하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:29 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 714b30ce678845aa9ba6999c91a3e384 532134 true true true false 21 1953636 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:29 14 Topic 1 0 532134 474493 21           배터리를 약 5분간 충전하면 전체를 1회 면도하는 데 충분한 에너지가 충전됩니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:57 Shaver (heading only) 1721 2305e70aedf04faa8992005d296f8420 532135 true true true false 3 1764421 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:57 14 Topic 1 0 532135 472098 3   Alat cukur   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:57 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 766c5283a3264d74860c2cfa44df49e9 532136 true true true false 3 1764424 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:57 14 Topic 1 0 532136 464143 3              Masalah  Kemungkinan penyebab  Solusi   Saya tidak dapat menyambungkan alat cukur.  Anda belum mengunduh aplikasi.  Unduh aplikasinya.     Alat cukur dan smartphone Anda belum disandingkan.  Sandingkan alat cukur dan smartphone dengan mengikuti petunjuk di aplikasi.     Usaha penyandingan pertama gagal.  Batalkan penyandingan alat cukur dan  smartphone Anda, lalu coba sandingkan  lagi.     Smartphone tidak dapat menemukan alat cukur Anda.  Pastikan smartphone Anda dilengkapi dengan Bluetooth 4.1 atau yang lebih baru.       Pastikan Bluetooth pada alat cukur dan smartphone Anda aktif.       Pastikan smartphone Anda dalam jarak satu meter dari alat cukur untuk memungkinkan koneksi Bluetooth.       Pastikan daya alat cukur Anda sudah  terisi.   Saya ingin menggunakan alat cukur tanpa aplikasi.    Anda tidak perlu menghubungkan alat cukur dengan smartphone setiap akan mencukur. Untuk mendapatkan tips mencukur yang dipersonalisasi, cukup pastikan Anda menghubungkan setidaknya sekali tiap 20 kali mencukur untuk menyinkronkan  data mencukur Anda.                                                       Bersihkan kepala cukur  secara menyeluruh.              35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:31 Charging with the supply unit APA 1709 e7b71c9d8a7748399899c5b37a7a15f7 532137 true true true false 21 1763488 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:31 14 Topic 1 0 532137 432926 21   전원 공급 장치를 사용하여 충전   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:58 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 80ae166790644e18a2f36c895a351882 532138 true true true false 3 1764430 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:58 14 Topic 1 0 532138 472099 3   Pod Pembersih Cepat Philips   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:31 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 40da2278d964415e9a96cdaa3bb38c44 532139 true true true false 21 1763491 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:31 14 Topic 1 0 532139 366839 21           제품이  꺼져 있는지 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:59 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 fb870b0579e848a6a3dc38a70aa91780 532140 true true true false 3 1764433 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:59 14 Topic 1 0 532140 444681 3              Masalah  Kemungkinan penyebab  Solusi   Alat cukur saya belum bersih setelah menggunakan Pod Pembersihan Cepat Philips.  Anda mencabut alat cukur sebelum program pembersihan selesai.  Biarkan alat cukur tetap berada di Pod Pembersihan Cepat Philips untuk program pembersihan menyeluruh. Setiap program pembersihan membutuhkan waktu sekitar 1 menit. Ikon pembersihan akan muncul saat program pembersihan selesai.     Kartrid Pod Pembersihan Cepat Philips perlu diganti.  Ganti  Kartrid Pod Pembersihan Cepat Philips.     Pod Pembersihan Cepat Philips miring.  Letakkan Pod Pembersihan Cepat Philips pada permukaan yang rata.   Pod Pembersihan Cepat Philips saya tidak dihidupkan.  Pod Pembersihan Cepat Philips digerakkan oleh motor alat cukur.  Letakkan alat cukur ke dalam Pod Pembersihan Cepat Philips. Hidupkan alat cukur.     Alat cukur ditancapkan ke stopkontak dinding.  Lepaskan alat cukur dari unit catu daya.     Daya baterai alat cukur telah habis.  Isi daya alat cukur sebelum menggunakan Pod Pembersihan Cepat Philips.   Air meluber dari Pod Pembersihan Cepat Philips.  Anda menggunakan Pod Pembersihan Cepat Philips secara rutin setelah membilas alat cukur, tetapi tidak mengeluarkan seluruh air yang tersisa.  Selalu kibaskan sisa air setelah membilas kepala pencukur sebelum meletakkan alat cukur ke Pod Pembersihan Cepat Philips.     Anda mencukur menggunakan busa atau gel pencukur dan tidak membilas alat cukur sebelum menggunakan Pod Pembersihan Cepat Philips.  Bilas kepala pencukur secara menyeluruh sebelum menggunakan  Pod Pembersihan Cepat Philips.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:32 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 7897c06e65de4454af4233f6f0c505a8 532141 true true true false 21 1953645 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:32 14 Topic 1 0 532141 472079 21           이제 한 번 전체 면도를 할 수 있을 만큼의 배터리가 남아 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:32 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 ccc34ae267ae47c6808765e47cd843a1 532142 true true true false 21 1763497 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:32 14 Topic 1 0 532142 506732 21           제품이 고속 충전 모드인 동안에는 배터리 상태 표시등의 불빛은 차례로 켜집니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:33 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 a8240b04e0da44daaebe0990bbe9ecd2 532143 true true true false 21 1763501 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:33 14 Topic 1 0 532143 506734 21           약 5분이 지나면 아래쪽 배터리 충전 표시등이 깜박입니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:33 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 4d2c1e85a64f4337acebe36725fc4715 532144 true true true false 21 1763503 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:33 14 Topic 1 0 532144 506736 21           제품을 충전하는 동안에는 먼저 아래쪽 배터리 상태 표시등이 흰색으로 깜박이다가 나중에 흰색으로 켜진 상태가 유지됩니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:34 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 14ead8d7ec9d4a4299e897ca740edb7f 532145 true true true false 21 1763507 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:34 14 Topic 1 0 532145 506737 21           그런 다음 두 번째 표시등이 깜박이다가 켜진 상태로 유지되는 방식으로 제품이 완전히 충전될 때까지 충전이 진행됩니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:34 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 2df43485f1d94308ad08cf827f90e7ed 532146 true true true false 21 1763511 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:34 14 Topic 1 0 532146 506738 21           제품이 완전히 충전되면 세 개의 배터리 표시등이 모두 켜진 상태로 유지됩니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:57 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 0bc9c9fcc71c4858afe8010acedcc412 532147 true true true false 21 2081303 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:57 14 Topic 1 0 532147 433042 21   충전대를 사용하여 충전(특정 모델만 해당)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            특정 모델만 해당:              35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:36 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 53552705457e4185a9ebb4462750a951 532148 true true true false 21 1763518 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:36 14 Topic 1 0 532148 375146 21           소형 플러그를 충전대에 꽂은 다음 전원 공급 장치를 벽면  콘센트에 꽂으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:36 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 bce9e72e6a384389b9bcdc0b3b10d208 532149 true true true false 21 1763522 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:36 14 Topic 1 0 532149 375147 21           충전 후에는 벽면 소켓에서 전원 공급 장치를 뽑고, 소형 플러그를 충전대에서 분리하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:37 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 a1e796cea06d4f68affc034b55d97d18 532150 true true true false 21 1763525 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:37 14 Topic 1 0 532150 464165 21           제품을 충전대에 놓으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:32 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 133d5234e3534c4d8bd4351fea5256d0 532151 true true true false 21 1953646 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:32 14 Topic 1 0 532151 506578 21           충전대의 하단에 있는 고리 모양의 표시등이 켜지고 빠르게 회전합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:38 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 9eff9e3f64864883a571da68c70f03bc 532152 true true true false 21 1763533 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:38 14 Topic 1 0 532152 506673 21           약 5분이 지나면 고리 모양의 표시등이 좀 더 천천히 회전합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:38 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 b6d72cddaa2d45fa95494f554d3ea3f2 532153 true true true false 21 1763536 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:38 14 Topic 1 0 532153 506739 21           제품이 계속 충전되면 고리 모양의 표시등이 더 밝아지고 좀 더 천천히 회전합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:39 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 bb0ba2e0df994683bace53b4d801a21b 532154 true true true false 21 1763538 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:39 14 Topic 1 0 532154 506740 21           제품이 완전히 충전되면 고리 모양의 표시등이 완전히 켜지고 회전을 멈춥니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:40 'Unplug for use' symbol APA 1709 135924d126684700a5943e3f37f67da3 532155 true true true false 21 1763542 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:40 14 Topic 1 0 532155 432900 21   '사용 시 전원 코드 제거' 표시등    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     '사용 시 전원 코드 제거' 표시등이 깜박이며 전원을 켜기 전에 벽면 콘센트에서 제품을 분리하도록 알리고 제품에서 소형 플러그를 분리합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:40 How do I use my appliance and the attachments? 1709 28f751450bc0445ea8effd2241317d8d 532156 true true true false 21 1763545 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:40 14 Topic 1 0 532156 473117 21   제품과 액세서리는 어떻게 사용하나요?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:41 APA Usage Notes 1709 81e2ed6f10ae4fa482e04c7c5c3a1f7b 532157 true true true false 21 1763548 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:41 14 Topic 1 0 532157 464101 21                     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:42 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 f2937fdd833746f78f09633fdd0909bd 532158 true true true false 21 1763551 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:42 14 Topic 1 0 532158 311383 21           사용하기 전에 제품 및 모든 액세서리를 항상 확인하십시오. 제품이나 액세서리가 손상된 경우 부상의 위험이 있으니 사용하지 마십시오. 손상된 부품은 반드시 정품으로 교체하여 사용하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:42 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 be79eea03310432db96e6ec2e5cbc936 532159 true true true false 21 1763554 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:42 14 Topic 1 0 532159 506613 21           제품을 올바로 취급하면 최상의 면도 결과에 도움이 됩니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:43 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 2f2f750dad1b449b9f3ea55fa203fdee 532160 true true true false 21 1763557 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:43 14 Topic 1 0 532160 506614 21           동기화된 면도와 개인별 맞춤 프로그램에서 받은 조언을 따르십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:43 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 6e951375fb0b4da2b0c8c67c680fb046 532161 true true true false 21 1763560 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:43 14 Topic 1 0 532161 506615 21           조언은 2가지 방법, 실시간 안내 면도와 동기화 면도로 받습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:44 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 e4161e0771424b44bf8fab42e3694b1a 532162 true true true false 21 1763563 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:44 14 Topic 1 0 532162 506617 21           안내 면도로 시작해 면도 경험을 향상시키는 것이 좋습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:44 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 9b630cee21444d8f9642a7d694e40716 532163 true true true false 21 1763566 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:45 14 Topic 1 0 532163 506618 21           더 나은 방법을 위해서는 앱에서 개인별 맞춤 면도 조언을 받을 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:45 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 33f30cdc1fae4c3fb90118f22d68e9ac 532164 true true true false 21 1763569 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:45 14 Topic 1 0 532164 506619 21           이 제품에는 체모의 양과 면도 방법을 지능적으로 감지하는 SkinIQ 기술이 탑재되어 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:46 Shaving Poseidon S7000 1715 adc0ee1d87f5478cb797a029a213094b 532165 true true true false 21 1763571 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:46 14 Topic 1 0 532165 464040 21                                          SkinIQ 움직임 안내:             35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:46 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 1c9a3b038e6c4060ae905ae82b2afcfa 532166 true true true false 21 1763575 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:46 14 Topic 1 0 532166 473304 21           올바른 면도 방식(원을 그리듯이 고루 문지름)으로 면도하면 움직임 피드백 아이콘이 녹색으로 켜집니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:47 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 f889d12748584f499164dfcb98f19eaa 532167 true true true false 21 1763578 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:47 14 Topic 1 0 532167 473305 21           면도 방식을 개선할 수 있는 경우에는 움직임 피드백 아이콘이 주황색으로 켜집니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:48 E_See the app for details and advice. 1142 a231aa41c68b41988103fe493af1a338 532168 true true true false 21 1763581 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:48 14 Topic 1 0 532168 473306 21           자세한 내용과 조언은 앱을 참조하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:49 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 680b822f078745479f2135886dfa429c 532169 true true true false 21 1763585 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:49 14 Topic 1 0 532169 517485 21           쉐이빙 유닛의 좁은 측면을 사용하여 아랫턱 선과 코 아래와 같은 닿기 힘든 부위를 면도하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:50 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 f5c0783a2942415cb0463ca622788622 532170 true true true false 21 1763590 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:50 14 Topic 1 0 532170 76454 21           매  사용 후 제품의 전원을 끄고 제품을 세척하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:50 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 120ebdadc1754394942b6e860a7d594b 532171 true true true false 21 1763595 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:50 14 Topic 1 0 532171 364442 21           피부 자극의 원인이 될 수 있으므로 너무 세게 누르지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:51 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 b6117e1c993b4f47a17e624ff54573aa 532172 true true true false 21 1763599 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:51 14 Topic 1 0 532172 464166 21           이 제품은 젖은 습식 또는 건식으로 사용할 수 있고 심지어 샤워 중에도 사용할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:52 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 5d481253c3624774ad45f62b00c5a31f 532173 true true true false 21 1763604 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:52 14 Topic 1 0 532173 464167 21           습식 면도의 경우 피부에 물과 쉐이빙 폼 또는 젤을 바르고 따뜻한 수돗물로 쉐이빙 헤드를 헹군 다음 아래 단계를 따르십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:53 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 04d4c6da76fa45728767459cd897a2a5 532174 true true true false 21 1763608 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:53 14 Topic 1 0 532174 464168 21           젤이나 폼으로 면도하는 경우 쉐이빙 유닛이 피부 위에서 계속 부드럽게 미끄러지도록 면도 중에 반복해서 쉐이빙 유닛을 물에 헹구십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:53 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 d7b0e0c4bfca471b8b1b7b70e2103daf 532175 true true true false 21 1763612 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:53 14 Topic 1 0 532175 473303 21           면도가 끝나면 핸들로 피드백을 받게 됩니다. 움직임 피드백 아이콘이 다양한 색상으로 켜져 전반적인 면도에 대한 피드백을 제공합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:54 Skin adaptation period S7920 (app) 351 bd5a36388b134ca1b35f77faeaa30b9c 532176 true true true false 21 1763614 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:54 14 Topic 1 0 532176 41755 21   피부 적응 기간 피부 적응 기간 S7920(앱) 피부 적응 기간 S7920(앱)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   처음으로 면도할 때 기대한 결과를 얻지 못할 수도 있으며 약간의 자극을 느낄 수 있습니다. 이는 일반적인 현상입니다. 새로운 면도 시스템에 피부가 익숙해지려면 시간이 걸립니다. 앱이 제공하는 조언을 따르고 이 면도기로 3~4주간 정기적으로 면도하면(최소 주 3회) 피부가 새 면도기에 익숙해집니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:55 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 21fbe5ed547a4934808b54ea9638791a 532177 true true true false 21 1763618 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:55 14 Topic 1 0 532177 455925 21   세척 알림   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:55 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 bc912c20cb5c4bdfb11284fbf54487e0 532178 true true true false 21 1763622 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:56 14 Topic 1 0 532178 473643 21           막힘과  손상을 방지하기 위해 매 사용 후 제품과 액세서리를 세척하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:56 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 c77c2984db0f405d96426e8c2897282e 532179 true true true false 21 1763626 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:56 14 Topic 1 0 532179 473644 21           최적의 면도 성능을 유지하려면 적어도 매달 한 번 또는  전만큼 면도가 잘 되지 않을 때 쉐이빙 헤드를 깨끗이 세척하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:57 Synchronize your shaves APA 1709 d6e2264c61b745fc8a634812ffd18a79 532180 true true true false 21 1763630 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:57 14 Topic 1 0 532180 472665 21   면도 동기화   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   이 면도기는 면도 데이터를 저장하기 때문에 면도할 때 스마트폰을 가지고 있지 않아도 됩니다.   데이터 저장소가 거의 꽉 차면 알림 표시등이 깜박입니다. 데이터 손실을 방지하기 위해, 면도기를  앱과 동기화하십시오. 면도기를 가까이 두고 앱을 열어야 합니다. 앱은 자동으로 연결하고 최근  면도를 동기화합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:58 Trimming APA 1709 51ba965f624749e5b7c0c5951e965718 532181 true true true false 21 1763635 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:58 14 Topic 1 0 532181 444649 21   다듬기   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:59 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 c6e53a82819c4fd1b5acc988361d4f10 532182 true true true false 21 1763643 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:33:59 14 Topic 1 0 532182 270619 21           트리머를 피부에 수직으로 두고 가볍게  누른 상태에서 아래로 제품을 움직이십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:00 E_Close the trimmer. 40 ebd54b447c714327bcc0492f400c680d 532183 true true true false 21 1763648 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:00 14 Topic 1 0 532183 458257 21           트리머를 닫으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:01 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 aae2462c14d447969ab70d843fd0f2e6 532184 true true true false 21 1763651 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:01 14 Topic 1 0 532184 473646 21           막힘과  손상을 방지하기 위해 매 사용 후 제품 전원을 끄고 트리머를 세척하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:02 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 ad470f457e04490bb3e42b32c180b2a9 532185 true true true false 21 1763654 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:02 14 Topic 1 0 532185 518446 21           또한 코 아래에도 트리머를 사용할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:02 Using the click-on attachments S7000 300 56eb5382fda5464a99342674ede02de7 532186 true true true false 21 1763657 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:02 14 Topic 1 0 532186 119943 21   클릭온 액세서리 사용   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:03 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 0dba9635238f43f5bd37b7e347b07c75 532187 true true true false 21 1763660 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:03 14 Topic 1 0 532187 455940 21   빗이 부착된 턱수염 스타일러 액세서리 사용   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:04 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 4bbf1bd6b47f444eac0621f1b3de988c 532188 true true true false 21 1763663 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:04 14 Topic 1 0 532188 69085 21           턱수염 스타일러 액세서리의 수염 길이 설정은 면도 후 남겨지는 수염 길이를 나타내며 1~5mm의 범위입니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:05 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 8b6b6f3b6351436890a7c3498c595f0c 532189 true true true false 21 1763668 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:05 14 Topic 1 0 532189 473197 21           쉐이빙 헤드 또는 다른 액세서리를 돌려 핸들에서 분리하고 턱수염 스타일러 액세서리를 핸들에 대고 누르십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:06 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 909ac924e1574330904db8e56938f22e 532190 true true true false 21 1763674 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:06 14 Topic 1 0 532190 473198 21           빗을 턱수염 스타일러 액세서리 양쪽에 있는 홈에 제대로 끼우십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:38 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 8ddf7852a8d64210baacde2b1aec3d87 532191 true true true false 21 1953663 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:38 14 Topic 1 0 532191 455941 21   빗 없이 턱수염 스타일러 액세서리 사용   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:07 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 1cc42f3477ed439e9c7687b5e9fab6eb 532192 true true true false 21 1763680 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:07 14 Topic 1 0 532192 69086 21           빗 없이 턱수염 스타일러 액세서리를 사용하여 턱수염, 콧수염, 구레나룻 또는 목선 윤곽을 0.5mm 길이로 정리할 수 있습니다.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:08 Trimming nose hair APA 1709 e53f5b5bac9544e58e6c22ce87867b3a 532193 true true true false 21 1763686 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:08 14 Topic 1 0 532193 456002 21   코털 트리밍   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:09 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 65b69bd2f2a6452293fe549510061f62 532194 true true true false 21 1763691 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:09 14 Topic 1 0 532194 3517 21           한쪽 콧구멍 속에 트리머 헤드를 주의하여 넣으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:10 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 8ec16d1f449c4250846f6662aa2f5b1d 532195 true true true false 21 1763694 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:10 14 Topic 1 0 532195 473203 21           트리밍 전에 코/귀 트리머 액세서리와 콧속 상태가 둘 다 깨끗한지 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:11 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 f6db660c38b94e629d226625b2710afa 532196 true true true false 21 1763699 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:11 14 Topic 1 0 532196 473204 21           쉐이빙 헤드 또는 다른 액세서리를 돌려 핸들에서 분리하고 코/귀털 트리머를 핸들에 대고 누르십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:12 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 a5b480f5d9fd473d839cbc760582e102 532197 true true true false 21 1763704 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:12 14 Topic 1 0 532197 473207 21           콧구멍 안에서 트리밍 헤드를 천천히 움직이면서 팁의 측면을  피부에 확실히 댔는지 확인하십시오. 이렇게 하면 간지러움이 줄어들 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:12 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 700814b9a2334318b34d0d05b0a7c8c8 532198 true true true false 21 1763707 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:12 14 Topic 1 0 532198 473208 21           코딱지로 인해 커팅 부품이 막혀 제품 전원이 켜지지 않을 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:13 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 d278c46e3089418eb1bb63c4e3755a28 532199 true true true false 21 1763710 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:13 14 Topic 1 0 532199 473213 21           커팅 부품이 막혔으면  액세서리를 세척하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:14 Trimming ear hair APA 1709 338b044c6580426e9e9d13c59d32f5cc 532200 true true true false 21 1763713 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:14 14 Topic 1 0 532200 456003 21   귀털 트리밍   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:14 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 737318aff9164038a11b1b0d20f07e7c 532201 true true true false 21 1763716 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:14 14 Topic 1 0 532201 3522 21           바깥쪽 이도가 귀지 없이 청결한 상태인지 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:15 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 dc60de6532af42bfa886880a72ffd158 532202 true true true false 21 1763719 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:15 14 Topic 1 0 532202 3528 21           귀 가장자리에서 천천히 트리머 헤드를 움직여 가장자리 안쪽에서 삐져 나온 귀털을 제거합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:16 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 97dd50be6320490ab7a64bd4e3426017 532203 true true true false 21 1763722 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:16 14 Topic 1 0 532203 3529 21           트리머 헤드를 귀 속으로 조심스럽게 넣으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:17 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 5bce8991d9ac41ebab5f087d3cf4f453 532204 true true true false 21 1763727 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:17 14 Topic 1 0 532204 3530 21           고막에 손상이 갈 수 있으므로 트리머 헤드를 귀 속 0.5cm 이상 넣지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:17 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 d7912e23a83b41bea610353cbd3070d9 532205 true true true false 21 1763731 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:17 14 Topic 1 0 532205 3531 21           천천히 트리머 헤드를 돌려 귀  속의 털을 정리하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:38 Using the cleansing brush attachment APA 1709 23b6de42ff0545adb56343514ea4567f 532206 true true true false 21 1953664 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:38 14 Topic 1 0 532206 444319 21   클렌징 브러시 액세서리 사용   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        주의:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:19 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 058e3663108543e989e32876370f0529 532207 true true true false 21 1763737 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:19 14 Topic 1 0 532207 464306 21           너무 세게 누르지 마십시오. 시술 시 편안해야 합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:19 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 b8728746c2f94f0da42ebf4542303dd4 532208 true true true false 21 1763740 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:19 14 Topic 1 0 532208 518453 21           피부에 자극을 줄 수 있으므로 클렌징 브러시를 마른 상태로 사용하지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:21 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 041ec612dff44785a6fbad4f16d6306e 532210 true true true false 21 1763748 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:21 14 Topic 1 0 532210 518456 21           쉐이빙 헤드 또는 다른 액세서리를 돌려 핸들에서 분리하고 클렌징 브러시 액세서리를 핸들에 대고 누르십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:23 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 981c446eed484941879bf5711e40817d 532211 true true true false 21 1763757 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:23 14 Topic 1 0 532211 234087 21           클렌징 브러시를  물에 적십니다.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:24 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 3182d5227bff43b2b48851c5dcd65c8a 532212 true true true false 21 1763760 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:24 14 Topic 1 0 532212 234088 21           클렌징 브러시를 볼에 댑니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:24 Storage and travel (heading only) 1709 514939812be64afabc2b6ba7ddbcc7f0 532213 true true true false 21 1763765 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:24 14 Topic 1 0 532213 444652 21   여행 시 보관   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:25 Storage note APA 1709 6db53a2a2a4a428ba89f7bc85381ab71 532214 true true true false 21 1763768 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:25 14 Topic 1 0 532214 464659 21                 35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:26 Storage APA 1709 8271e89af43b4fddb8a97d665052e751 532215 true true true false 21 1763771 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:26 14 Topic 1 0 532215 444732 21                     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:27 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 d1a024ccaa3148c09adb9f7255a44c52 532216 true true true false 21 1763774 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:27 14 Topic 1 0 532216 119212 21           제품을 파우치에 넣어 보관하십시오(제공되는 경우 ).   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:28 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 d038d3c17ab14b3c8753a2d9af38daf5 532217 true true true false 21 1763779 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:28 14 Topic 1 0 532217 464653 21           면도기에 먼지가 쌓이지 않도록 보호 캡을 씌우십시오(제공되는 경우).   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:29 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 cde06be174f5431c9ad17476c583ed1a 532218 true true true false 21 1763784 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:29 14 Topic 1 0 532218 473226 21           또는 제품을 충전대(제공되는 경우) 또는 필립스 퀵 클린 포드(제공되는 경우)에 보관하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:29 Activating the travel lock APA 1709 988dea1b61e248998c85679a43173fc6 532219 true true true false 21 1763787 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:29 14 Topic 1 0 532219 456935 21   잠금 기능 작동   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:30 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 12299bb41d0549e4b565fbfadf6e5fd1 532220 true true true false 21 1763790 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:30 14 Topic 1 0 532220 472092 21                 35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:30 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 bc40e68d85b3489fa44aae8c7fbf40dd 532221 true true true false 21 1763793 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:30 14 Topic 1 0 532221 506626 21           여행용 잠금 기능을 활성화하면 Bluetooth가 꺼집니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:31 Deactivating the travel lock APA 1709 8dc0b00926fc40dc90893eb6d81ec6bd 532222 true true true false 21 1763796 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:31 14 Topic 1 0 532222 456936 21   잠금 기능 해제   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:32 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 0d8ccf978a8b4794b8b2e5849540322e 532223 true true true false 21 1763799 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:32 14 Topic 1 0 532223 473248 21           여행용 잠금 기능이 해제되면 제품의 전원이 자동으로 켜집니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:34 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 b6c313ddc08a401abab9fc6d8f11bfff 532224 true true true false 21 1763809 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:34 14 Topic 1 0 532224 506628 21           면도기를 벽면 콘센트에 연결하면 면도기의 잠금이 자동으로 해제됩니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:34 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 950cf39ea90b4e47ab61a9fc8665a459 532225 true true true false 21 1763812 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:34 14 Topic 1 0 532225 473118 21   제품과 액세서리는 어떻게 세척하나요?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:35 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 89aa2fac2cc34fa3ba04ec7d0ebe2a4c 532227 true true true false 21 1763815 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:35 14 Topic 1 0 532227 234016 21           최적의  성능을 유지하려면 매 사용 후 제품과 액세서리를 세척하십시오.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:59 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 c7b88dba588a415aa7c2a9ffdce3954e 532228 true true true false 21 2081315 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:59 14 Topic 1 0 532228 444735 21   수돗물에 면도기 세척   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:33 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 2e01724e918e474e9b7f87b6f5657c50 532229 true true true false 11 1764551 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:33 14 Topic 1 0 532229 228167 11   معرفی   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:33 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 87c9e27242b14a9cb90354de384b1352 532230 true true true false 11 1764554 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:33 14 Topic 1 0 532230 434578 11           بابت خرید این محصول تبریک میگوییم! به دنیای محصولات Philips خوش آمدید! برای استفاده بهینه از خدمات پس از فروش Philips، دستگاه خود را در وبسایت  www.philips.com/welcome یا از طریق برنامه کاربردی ثبت کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:38 E_Close the shaving unit. 361 b955353725c54ca3bcf13bf860feb218 532231 true true true false 21 1763829 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:38 14 Topic 1 0 532231 270627 21           쉐이빙유닛을 닫으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:34 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 f773e70408514027a5c51ff771dbc9e8 532232 true true true false 11 1764556 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:34 14 Topic 1 0 532232 432731 11                                                           35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:38 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 f8df925695344dae89e92e3ac6d46931 532233 true true true false 21 1763832 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:38 14 Topic 1 0 532233 464759 21           수염 받이는 따뜻한 수돗물로 헹구십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:35 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 36b2d2f4a16346a89dc47ae18c4e8e76 532234 true true true false 11 1764560 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:35 14 Topic 1 0 532234 473970 11           کارتریج پاد تمیزکاری فوری Philips   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:39 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 55bd012e39204c1c90d5263e699028d4 532235 true true true false 21 1763835 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:39 14 Topic 1 0 532235 473253 21           막힘과 손상을 방지하기 위해 매 사용 후 면도기를 세척하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:35 P_Quick Clean Pod 1148 358405e709404b6694ed24a884120761 532236 true true true false 11 1764563 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:35 14 Topic 1 0 532236 473971 11           پاد تمیزکاری سریع   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:40 Thorough cleaning APA 1709 b10cb7cea84943d5ba4fa6887b6614ed 532237 true true true false 21 1763838 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:40 14 Topic 1 0 532237 457079 21   꼼꼼하게 세척하기   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:36 P_Shaving unit release button 1148 487c414cc8f14d0383c46f52f635604d 532238 true true true false 11 1764564 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:36 14 Topic 1 0 532238 619 11           دکمه رهاسازی واحد اصلاح   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:36 P_Shaving unit 1148 71b573b28e7c412f933558ad3ce572a2 532239 true true true false 11 1764567 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:36 14 Topic 1 0 532239 620 11           تیغه اصلاح   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:41 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 4b8f3228497f44748e21558f13b35e70 532240 true true true false 21 1763844 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:41 14 Topic 1 0 532240 3360 21           제품의 전원이 꺼져 있고 벽면 콘센트에서 분리되어 있는지 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:36 P_Trimmer release slide 1148 2d0a47d8d75f493cbca3e8c9d0bd02df 532241 true true true false 11 1764569 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:36 14 Topic 1 0 532241 2480 11           زبانه رهاسازی تیغه پیرایش   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:41 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 4f9ce0e6a03246e196ae7b9aea024572 532242 true true true false 21 1763846 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:41 14 Topic 1 0 532242 464174 21           최적의 면도 성능을 유지하려면 적어도 매달 한 번 또는 면도기가 전만큼 면도가 잘 되지 않을 때 쉐이빙 헤드를 깨끗이 세척할 것을 권장합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:41 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 49e58f3eb609403991e7f28ffe295932 532243 true true true false 21 1763849 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:41 14 Topic 1 0 532243 464175 21           수염 받이 및 쉐이빙 헤드 홀더를  수돗물로 헹구십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:37 P_Length settings 1146 511b921b800c481c9ab55a573145271e 532244 true true true false 11 1764571 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:37 14 Topic 1 0 532244 3299 11           تنظیمات بلندی   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:42 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 61fa43139de24d19a62b7794a5bbf840 532245 true true true false 21 1763851 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:42 14 Topic 1 0 532245 472646 21           자세한 지침은 '쉐이빙 헤드는 어떻게 교체하나요?'를 참조하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:37 P_nose trimmer attachment 307 a8e6c2456387489e930fdfcd1c6d650a 532246 true true true false 11 1764574 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:37 14 Topic 1 0 532246 28286 11           سر مخصوص فشاری تیغه پیرایش بینی   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:42 E_Shake off excess water. 1142 bca2d76e6f4747cd853104e3d970d4fd 532247 true true true false 21 1763854 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:42 14 Topic 1 0 532247 473254 21           면도기를 흔들어 물기를 털어내십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:38 P_Pop-up trimmer 1147 ed67553264614060a6bc74d68d43fb29 532248 true true true false 11 1764577 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:38 14 Topic 1 0 532248 431545 11           تیغه پیرایش باز شونده   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:43 E_Remove the shaving heads. 1142 756a2ee8b2c34ceea59f27479ca606dd 532249 true true true false 21 1763855 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:43 14 Topic 1 0 532249 473255 21           쉐이빙 헤드를 분리하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:38 P_Attachment holder 72 19efa9ed4fba4e018345eb5d1e84bd2b 532250 true true true false 11 1764579 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:38 14 Topic 1 0 532250 457780 11           نگهدارنده سر مخصوص   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:43 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 611a17e34e434a28ab43675f87f7abbd 532251 true true true false 21 1763858 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:43 14 Topic 1 0 532251 474388 21           쉐이빙 헤드 홀더의 경첩을 쉐이빙 유닛 상단의 홈에 끼우고 쉐이빙 유닛을 닫으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:39 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 f03b52e012524297b807590f9ebb86c1 532252 true true true false 11 1764582 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:39 14 Topic 1 0 532252 473115 11   آیکنهای روی دسته دستگاه من به چه معنا هستند؟   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:39 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 f208092120994ae4a7485a6ac16bbf23 532253 true true true false 11 1764584 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:39 14 Topic 1 0 532253 473094 11              آیکن  عملکرد  معنا                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:40 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 9355ffb1ecc14490bca5497d7848d766 532254 true true true false 21 1953670 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:40 14 Topic 1 0 532254 458256 21   팝업 트리머 세척   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         도움말:     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:44 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 1793b3a6ed234a92a61121a0c9f418ea 532255 true true true false 21 1763862 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:44 14 Topic 1 0 532255 198930 21           절대로 수건이나 휴지로 트리머 날의 물기를 닦아내지 마십시오. 트리머 날이 손상될 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:40 E_The appliance is fully charged. 1709 ba1ccb57aaef44c59c440418d5d1bda3 532256 true true true false 11 1764590 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:40 14 Topic 1 0 532256 477193 11           دستگاه به طور کامل شارژ شده است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:44 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 aef5e6a711464d3aa71b79489a60e30d 532257 true true true false 21 1763865 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:44 14 Topic 1 0 532257 430607 21           팝업 트리머 해제 슬라이드를 아래쪽으로 밀어 트리머를 여십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:40 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 d55378bbaf4f4cb196dc5cbd886111b6 532258 true true true false 11 1764592 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:40 14 Topic 1 0 532258 477194 11           تعداد میلههای روشن شده، میزان شارژ باقیمانده باتری را نشان میدهند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:44 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 8c404b58ed964d55a1c845eb4c80800f 532259 true true true false 21 1763866 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:44 14 Topic 1 0 532259 430608 21           물기가 남아 있지 않도록 흔들어 털고 팝업 트리머가 자연 건조될 때까지 두십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:41 E_Flashing 1709 3303c5c31a994837a83e6a86d19fff28 532260 true true true false 11 1764595 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:41 14 Topic 1 0 532260 477195 11           چشمکزن   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:45 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 e51ad75373fd416bbf0d26fa86be9913 532261 true true true false 21 1763869 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:45 14 Topic 1 0 532261 430611 21           최적의 성능을 위해 6개월마다 팝업 트리머의 날 부분에 미네랄 오일을 한 방울씩 치십시오(오일은 포함되어 있지 않음).   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:41 E_Lights up 1709 970d9795c03245fd8ff4b8efab9a0ced 532262 true true true false 11 1764597 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:41 14 Topic 1 0 532262 477196 11           روشن شدن   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:45 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 ee524165d2c74c01be50a8d82679444e 532263 true true true false 21 1763870 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:45 14 Topic 1 0 532263 458255 21           제품의 전원을 켜고 팝업 트리머를 따뜻한 물로 헹구십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:42 E_Lights up green 1709 feca88f3e5b344719323076b6c2cf2eb 532264 true true true false 11 1764600 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:42 14 Topic 1 0 532264 477197 11           روشن شدن به رنگ سبز   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:46 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 2520f2aef224449b980317e8b89d72ea 532265 true true true false 21 1763873 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:46 14 Topic 1 0 532265 473258 21           막힘과 손상을 방지하기 위해 매 사용 후 트리머를 세척하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:42 E_Lights up orange 1709 5a263adee41640dbb79f795bd70e44fa 532266 true true true false 11 1764603 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:42 14 Topic 1 0 532266 477198 11           روشن شدن به رنگ نارنجی   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:42 E_Flashing slowly 1709 ce7e45c8c6ae4c57aeb80a7d9142fb47 532267 true true true false 11 1764606 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:42 14 Topic 1 0 532267 477199 11           چشمکزن آهسته   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:46 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 e4f4db39e1e5420884ac7b81ca868c5f 532268 true true true false 21 1763877 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:46 14 Topic 1 0 532268 66036 21           절대로 수건이나 휴지로 트리머 또는 턱수염 스타일러 액세서리의 물기를 닦아내지 마십시오. 트리머 날이 손상될 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:47 Cleaning the click-on attachments APA 1709 438338dbdfbe4744bae8101f79c24fa7 532269 true true true false 21 1763880 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:47 14 Topic 1 0 532269 456017 21                                     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:43 E_Flashing quickly 1709 2ad5fc8e06304ed29b7f926e3f6c1ee4 532270 true true true false 11 1764607 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:43 14 Topic 1 0 532270 477200 11           چشمکزن سریع   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:43 E_Flashing when you press the on/off button 1709 16f14061753846298f1a32a0711893bb 532271 true true true false 11 1764610 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:43 14 Topic 1 0 532271 477201 11           چشمک زدن هنگام فشار دادن دکمه روشن/خاموش   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:47 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 7822470a41154d638cf54f58eed9aaa9 532272 true true true false 21 1763881 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:47 14 Topic 1 0 532272 217000 21           따뜻한 물로 부품을 세척하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:44 E_Bottom light flashing orange 1709 6905a81d797d4a8bbb39543fe581d78e 532273 true true true false 11 1764611 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:44 14 Topic 1 0 532273 477202 11           چشمک زدن چراغ پایینی به رنگ نارنجی   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:47 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 fb341692986f4330af3ae5e30998ee38 532274 true true true false 21 1763882 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:47 14 Topic 1 0 532274 473261 21           최적의 성능을 유지하려면 매 사용 후 클릭온 액세서리를 세척하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:44 E_Lights flashing in sequence 1709 652be9689ca6483ab32fd8a340f4229c 532275 true true true false 11 1764614 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:44 14 Topic 1 0 532275 477203 11           چشمک زدن متوالی چراغها   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:48 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 7c9f121ee6b4425abefe5dd06a4d2519 532276 true true true false 21 1763885 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:48 14 Topic 1 0 532276 473262 21           액세서리를 돌려 핸들에서 분리합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:44 E_Lights up continuously 1709 5aa6553f024a466dadded753bb5a4b9b 532277 true true true false 11 1764616 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:44 14 Topic 1 0 532277 477204 11           روشن ماندن مداوم   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:48 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 4b3fb791401a434fb26862f073fd634b 532278 true true true false 21 1763886 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:48 14 Topic 1 0 532278 473263 21           턱수염 스타일러, 빗 및 코/귀 트리머 액세서리에서 조심스럽게 물기를 털고 완전히 자연 건조시키십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:45 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 416abee688b64000a8c39d4c642950b8 532279 true true true false 11 1764618 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:45 14 Topic 1 0 532279 477205 11           روشن شدن هنگام برداشتن دستگاه   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:49 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 224335e5225b43e1abd9f8d582aa7510 532280 true true true false 21 1763889 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:49 14 Topic 1 0 532280 473264 21           도움말: 최적의 성능을 위해 주기적으로 턱수염 스타일러 액세서리의 날 부분에 재봉틀용 기름을 한 방울씩 떨어 뜨려 바르십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:45 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 db786183684340ba88acbfa40c80e92a 532281 true true true false 11 1764621 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:45 14 Topic 1 0 532281 477206 11           چشمک زدن آهسته وقتی در حین انجام برنامه تمیزکاری سر مخصوص اصلاح را از پاد تمیزکاری سریع برمیدارید   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:49 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 aa64646d95724c99ae2e02ec9dd4df28 532282 true true true false 21 1763890 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:49 14 Topic 1 0 532282 473265 21           도움말: 코/귀 트리머 액세서리를 수돗물로 헹구는 것으로 충분하지 않으면 액세서리를 핸들에 대고 누르고 따뜻한 물이 담긴 컵에 트리밍 헤드를 몇  분 정도 담궈 두십시오. 그런 다음 제품의 전원을 켜고 수돗물에 헹구십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:49 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 e5b4f5789ef540b9b97deaf40f5a2bf8 532283 true true true false 21 1763893 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:49 14 Topic 1 0 532283 473514 21           클렌징 브러시 헤드를 액세서리 홀더에서 잡아당겨 분리하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:45 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 2268fde22bff4283a244bd8b493aebc6 532284 true true true false 11 1764622 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:45 14 Topic 1 0 532284 477207 11           برنامه تمیزکاری مختل شد. اگر سر مخصوص اصلاح را ظرف چند ثانیه دوباره در پاد تمیزکاری سریع قرار دهید، برنامه تمیزکاری به طور خودکار از سر گرفته میشود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:50 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 f8da91e122024c9dbf4cc8d6388d5449 532285 true true true false 21 1763894 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:50 14 Topic 1 0 532285 473515 21           클렌징 브러시 액세서리에는 비누만 사용하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:46 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 b34a6862f27944a78d8811c8f24ee305 532286 true true true false 11 1764625 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:46 14 Topic 1 0 532286 477208 11           چشمک زدن هنگام خاموش کردن دستگاه   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:50 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 48016725233346dfac20a6d737327f06 532287 true true true false 21 1763897 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:50 14 Topic 1 0 532287 473516 21           수건으로 클렌징 브러쉬 액세서리의 물기를 털어 말리십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:46 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 c75b7212bf314e96a17157a56ef45412 532288 true true true false 11 1764627 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:46 14 Topic 1 0 532288 477209 11           چشمک زدن سریع وقتی در حین انجام برنامه تمیزکاری سر مخصوص اصلاح را از پاد تمیزکاری سریع برمیدارید یا دکمه روشن/خاموش را فشار میدهید   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:50 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 1cf8d3e2d5c342b5b44c7c5252c36b50 532289 true true true false 21 1763899 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:50 14 Topic 1 0 532289 473119 21   퀵 클린 포드는 어떻게 사용하나요?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:47 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 53b1168453994dd98f8798230967b844 532290 true true true false 11 1764629 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:47 14 Topic 1 0 532290 477211 11           سر مخصوص اصلاح را در  پاد تمیزکاری سریع تمیز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:51 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 9ad31ad2e3c84cbdbd3a599e75509574 532291 true true true false 21 1763901 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:51 14 Topic 1 0 532291 438259 21   퀵 클린 포드 사용 준비   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:47 E_Clean the attachments under the tap. 1709 092b598f2ae54b67954d068d9d60c219 532292 true true true false 11 1764632 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:47 14 Topic 1 0 532292 477212 11           سرهای مخصوص را زیر  شیر آب بشویید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:51 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 405e75dd0ac04b1eb7c06aa9561ce39d 532293 true true true false 21 1763904 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:51 14 Topic 1 0 532293 498122 21           퀵 클린 포드의 상단을 돌려 분리하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:47 E_The cleaning program is in progress. 1709 b5bd29f3039c4deda52e83bc3ef47088 532294 true true true false 11 1764633 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:47 14 Topic 1 0 532294 477213 11           برنامه تمیزکاری در حال انجام است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:52 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 ea6c160c4efc43b7a778b2e385f4755f 532295 true true true false 21 1763905 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:52 14 Topic 1 0 532295 506642 21           퀵 클린 포드 카트리지에서 뚜껑을 돌려 분리하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:48 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 054b8456f6764e4fbe14498d81698d81 532296 true true true false 11 1764636 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:48 14 Topic 1 0 532296 477214 11           برنامه تمیزکاری متوقف شد. در صورت تمایل به ادامه دادن، لازم است با قرار دادن سر مخصوص اصلاح در پاد تمیزکاری سریع و فشار دادن دکمه روشن/خاموش، چرخه تمیزکاری را دوباره شروع کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:52 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 5a72296275b64662a413d4949a26d187 532297 true true true false 21 1763908 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:52 14 Topic 1 0 532297 506643 21           실의 탭을 들어올리고 모서리 옆으로 당겨 퀵 클린 포드 카트리지에서 실을 분리하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:48 E_Pulsing 1709 d7d007b06fba4e7b8fab12a2c2fa07a3 532298 true true true false 11 1764638 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:48 14 Topic 1 0 532298 506573 11           پالس دادن   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:53 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 0d8490452c29414ca65d4da59cfb7e41 532299 true true true false 21 1763911 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:53 14 Topic 1 0 532299 506644 21           퀵 클린 포드 카트리지를 퀵 클린 포드에 끼우십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:48 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 52ae25167ce24cd19f7b2a215c8a94d6 532300 true true true false 11 1764640 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:48 14 Topic 1 0 532300 477183 11           SkinIQ به طور فعال رفتار اصلاح شما را تشخیص میدهد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:53 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 dd5d81c6d1d64bf49f31138aa73b2439 532301 true true true false 21 1763912 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:53 14 Topic 1 0 532301 506645 21           퀵 클린 포드의 상단을 베이스에 올려놓고 '딸깍' 소리가 들릴 때까지 시계 방향으로 돌리십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:49 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 b2d7513736bf4828916103681c4c27b0 532302 true true true false 11 1764643 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:49 14 Topic 1 0 532302 477184 11           حرکت اصلاح صحیح (حرکات دایرهای) استفاده شد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:54 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 6b34510fc2784836a869d53b0d79e10c 532303 true true true false 21 1763915 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:54 14 Topic 1 0 532303 506646 21           액체가 새지 않도록 퀵 클린 포드를 기울이지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:49 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 3fde8f089c1d4d35a21ce97726135632 532304 true true true false 11 1764645 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:49 14 Topic 1 0 532304 477185 11           حرکت اصلاح را میتوان بهبود داد. جهت مشاهده جزئیات و توصیهها، به برنامه کاربردی مراجعه کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:54 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 22d307c1cdd1487cbf3553a86d384d77 532305 true true true false 21 1763918 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:54 14 Topic 1 0 532305 501544 21           퀵 클린 포드 카트리지의 핸들에 작은 원형 부품을 대고 눌러 핸들의 스냅 후크를 분리하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:49 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 7663e24bb2fe492282c65b6e3323a0eb 532306 true true true false 11 1764648 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:49 14 Topic 1 0 532306 477186 11           برنامه کاربردی را باز کنید. یا یک اعلان وجود دارد که هنوز بررسی نکردید یا باید برای جلوگیری از اینکه دادهها  از دست بروند، اصلاحهای خود را همگامسازی کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:55 Using the Quick Clean Pod 1709 241dd2abe7374995b91d531d1d2e016b 532307 true true true false 21 1763921 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:55 14 Topic 1 0 532307 431305 21   퀵 클린 포드 사용법   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:50 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 dbf914a06f1d4e1e80eaa796b95f3388 532308 true true true false 11 1764651 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:50 14 Topic 1 0 532308 477187 11           ارتباطی بین سر مخصوص اصلاح و  گوشی هوشمند شما برقرار نشد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:55 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 abdfb1c6602640feb17a6febe01e22e4 532309 true true true false 21 1763924 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:55 14 Topic 1 0 532309 506647 21           쉐이빙 폼, 쉐이빙 젤 또는 면도 전 제품과 함께 면도기를 사용하는 경우  퀵 클린 포드를 사용하기 전에 쉐이빙 헤드를 물로 깨끗하게 헹구십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:50 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 6f8af7ac2ce54654b08441a6da463a6d 532310 true true true false 11 1764653 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:50 14 Topic 1 0 532310 477188 11           خطایی رخ داده است (برای مثال، موتور مسدود است). جهت اطلاع از جزئیات، برنامه کاربردی را بررسی کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:56 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 7db06d4587f44b428db31a3a915ea5ca 532311 true true true false 21 1763927 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:56 14 Topic 1 0 532311 506648 21           퀵 클린 포드에 끼우기 전에는항상 면도기를 흔들어 물기를 털어내십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:51 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 01d195879a834cb5a47395e82ae5dc5b 532312 true true true false 11 1764657 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:51 14 Topic 1 0 532312 477189 11           قبل از اینکه دستگاه را  روشن کنید، میبایست دوشاخه آن را از پریز دیواری بکشید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:56 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 5371d417ae6b4e949ae8f9c4e8c03822 532313 true true true false 21 1763928 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:56 14 Topic 1 0 532313 506649 21           면도기를 퀵 클린 포드에 거꾸로 끼우십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:51 E_The travel lock is activated. 1709 2c5d9443aeab4bb88ad9c631689ccb25 532314 true true true false 11 1764659 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:51 14 Topic 1 0 532314 477190 11           قفل جابجایی  فعال است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:57 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 75c1a1e677504948bbf3407fa1646c0c 532315 true true true false 21 1763931 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:57 14 Topic 1 0 532315 506650 21           면도기는 퀵 클린 포드에 끼워지면 자동으로 감지합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:51 E_The battery is almost empty. 1709 b4d3f90f26474deba100f63eecf614eb 532316 true true true false 11 1764662 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:51 14 Topic 1 0 532316 477191 11           شارژ باتری تقریباً  خالی شده است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:57 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 7023888f12d641c8b015792b6bcb2ccd 532317 true true true false 21 1763934 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:58 14 Topic 1 0 532317 506651 21           각 세척 프로그램의 소요 시간은 약 1분입니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:52 E_The appliance is charging. 1709 b11e79ab275848afb63066a3b7f037e4 532318 true true true false 11 1764665 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:52 14 Topic 1 0 532318 477192 11           دستگاه در حال شارژ است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:58 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 2efaae36749d4643b7cccecd6729b78e 532319 true true true false 21 1763937 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:58 14 Topic 1 0 532319 506652 21           세척 프로그램 도중에는 세척 표시등이 계속 켜지고 파란색 아이콘이 순간작동합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:52 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 5db081ffe7e2472ab4d780d56ae78aaf 532320 true true true false 11 1764669 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:52 14 Topic 1 0 532320 497572 11   آیکن روی پاد تمیزکاری سریع من به چه معناست؟   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      آیکن  عملکرد  معنا              35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:58 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 d34cc172a3034706b993e130edc7ff7b 532321 true true true false 21 1763940 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:58 14 Topic 1 0 532321 506653 21           세척 프로그램이 완료되면 면도기 핸들이 빠르게 두 번 진동합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:59 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 fd77b1e68116417d8ae35abb6a9c3cb7 532322 true true true false 21 1763943 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:34:59 14 Topic 1 0 532322 506654 21           면도기를 퀵 클린 포드에서 완전히 자연 건조시킨 다음 보관하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:53 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 71ab7a213e7942a78d403a7a6c066bd5 532323 true true true false 11 1764671 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:53 14 Topic 1 0 532323 477210 11           روی پاد تمیزکاری سریع آشکار میشود   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:00 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 8c6272f370954e4fab59815883a07bc1 532324 true true true false 21 1763944 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:00 14 Topic 1 0 532324 506655 21           면도기 전원을 켜 세척 프로그램을 시작하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:54 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 a72c645d0feb41c794acfe692e63b1e5 532325 true true true false 11 1764675 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:54 14 Topic 1 0 532325 498106 11           لازم است کارتریج پاد تمیزکاری سریع را  تعویض نمایید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:01 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 2e3b55c371eb495aa92726631375d882 532326 true true true false 21 1763948 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:01 14 Topic 1 0 532326 442271 21   퀵 클린 포드 카트리지 교체   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          사용 빈도  주기  퀵 클린 포드 카트리지 교체 시기   매일  약 30  매월   일주일에 몇 번  약 20  2개월마다   매주  약 13  3개월마다   매월  약 3  3개월마다                     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:54 How do I charge my appliance? 1709 f94fbcd8762f44cdad276ea58c4bc9a8 532327 true true true false 11 1764679 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:54 14 Topic 1 0 532327 473116 11   چگونه دستگاهم را شارژ کنم؟   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:55 Charging APA 1709 68e3801db46645c8a31c231d4c2c89cf 532328 true true true false 11 1764682 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:55 14 Topic 1 0 532328 432732 11                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:02 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 61e834b2c5da46f2844162b03a6c7aeb 532329 true true true false 21 1763951 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:02 14 Topic 1 0 532329 506656 21           퀵 클린 포드에서 퀵 클린 포드 카트리지를 핸들로 밖으로 들어내십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:56 E_Quick charge: 307 f223037a647447c9bd955ef3e9c82e15 532330 true true true false 11 1764687 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:56 14 Topic 1 0 532330 28290 11           شارژ سریع:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:03 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 06116ebebed84c2a92c03d74de4e033d 532331 true true true false 21 1763954 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:03 14 Topic 1 0 532331 506657 21           새 퀵 클린 포드 카트리지를  퀵 클린 포드에 끼우십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:04 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 bf2f0b2a7e034b5695fd8df656a4df26 532332 true true true false 21 1763958 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:04 14 Topic 1 0 532332 506729 21           왼쪽의 QR 코드를 스캔하거나  www.philips.com/cleaning-cartridge에서 교체용 퀵 클린 포드 카트리지를 주문하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:56 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 8ca3c700083d4d2fbf2d50c5e1584837 532333 true true true false 11 1764691 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:56 14 Topic 1 0 532333 464164 11           وقتی دستگاه به طور کامل شارژ شود، میتواند تا 60 دقیقه بدون سیم کار کند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:05 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 31300328cf5f4285bfbba19946f94466 532334 true true true false 21 1763961 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:05 14 Topic 1 0 532334 506894 21           퀵 클린 포드의 카트리지 교체 아이콘이 보이면 퀵 클린 포드 카트리지를 즉시 교체하거나 아래 표를 따르십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:57 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 cfc80c2d620d45f39d26621f3666f757 532335 true true true false 11 1764694 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:57 14 Topic 1 0 532335 474492 11           قبل از اولین استفاده و وقتی چراغ پایین نشانگر وضعیت شارژ باتری با چشمک زدن به رنگ نارنجی نشان میدهد شارژ باتری تقریباً خالی شده است، دستگاه را شارژ کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:06 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 7128f979cf46420886d579995146c5d9 532336 true true true false 21 1763965 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:06 14 Topic 1 0 532336 498121 21           남아있는 액체를 모두 하수구에 붓고 현지 폐기물 규정에 따라 빈 카트리지를 재활용하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:53:58 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 0e9fd9ae2f1040c7ab47bdfe0cc9ad47 532337 true true true false 11 1952512 Marloes de Lange 2021-02-15T09:53:59 14 Topic 1 0 532337 474493 11           بعد از حدود 5 دقیقه شارژ، باتری به اندازه کافی برای یک دور اصلاح کامل شارژ میشود   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:07 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 70f284223302495b8f362144348e468b 532338 true true true false 21 1763968 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:07 14 Topic 1 0 532338 473120 21   면도기와 스마트폰은 어떻게 연결하나요?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:58 Charging with the supply unit APA 1709 e84bb0058c1549aabe147c4f908ef00f 532339 true true true false 11 1764702 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:59 14 Topic 1 0 532339 432926 11   شارژ با منبع برق   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:07 Bluetooth® connection APA 1709 9eb1b96cea6c4584b4d382edf170094d 532340 true true true false 21 1763971 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:07 14 Topic 1 0 532340 432904 21                               35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:59 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 7cb323d699784b3aafbab52af0ab1285 532341 true true true false 11 1764707 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:59 14 Topic 1 0 532341 366839 11           اطمینان حاصل کنید که دستگاه  خاموش است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:08 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 ce4b7d1edd88475f8c744ccb3de6cb5d 532342 true true true false 21 1763974 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:08 14 Topic 1 0 532342 506661 21           스마트폰에  Bluetooth® 4.1 이상이 장착되어 있는지 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:03 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 c01ac04be92d42faa9dbd18c17abc898 532343 true true true false 11 1952521 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:03 14 Topic 1 0 532343 472079 11           اکنون باتری شارژ کافی برای یک دور اصلاح کامل دارد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:09 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 91ed307ff05d46daa7d70b3fe2302daa 532344 true true true false 21 1763977 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:09 14 Topic 1 0 532344 506662 21           이 면도기는  Bluetooth® 4.1 이상과 호환되어 앱에 연결됩니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:01 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 350613f5ed6d4bca92002dd539d62817 532345 true true true false 11 1764715 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:01 14 Topic 1 0 532345 506732 11           وقتی دستگاه در حالت شارژ سریع است، چراغهای نشانگر وضعیت باتری یکی پس از دیگری روشن میشوند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:09 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 59fd750debf744a6815a7e3c46bdeb44 532346 true true true false 21 1763980 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:09 14 Topic 1 0 532346 506663 21           면도기와 스마트폰을 페어링하면 면도기 전원이 꺼져 있을 때에도 면도기의 Bluetooth가 자동으로 켜집니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:02 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 8611dd4bb0324b938a01e3473fd704da 532347 true true true false 11 1764719 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:02 14 Topic 1 0 532347 506734 11           پس از حدود 5 دقیقه، چراغ پایین نشانگر وضعیت باتری چشمک میزند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:10 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 ec5f285127464548b38678bc4811ae31 532348 true true true false 21 1763981 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:10 14 Topic 1 0 532348 506664 21           이를 통해 면도 데이터를 나중에 동기화할 수 있어 면도할 때 스마트폰을 가지고 있지 않아도 됩니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:02 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 e1976f0bd04145e09ad80d16cf3f32e2 532349 true true true false 11 1764723 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:02 14 Topic 1 0 532349 506736 11           وقتی دستگاه شارژ میشود، ابتدا چراغ پایین نشانگر وضعیت باتری چشمک میزند و سپس به طور مداوم روشن میماند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:10 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 d7fb184d2c9744c69913c6a8c5d1a8d2 532350 true true true false 21 1763984 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:10 14 Topic 1 0 532350 506665 21           처음에 면도기 전원을 몇 번 켜면 스마트폰과 연결되어 있지 않은 경우 알림 표시등이 깜박입니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:03 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 1e5181a6d80c436aa8be455be88210fd 532351 true true true false 11 1764727 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:03 14 Topic 1 0 532351 506737 11           سپس چراغ دوم چشمک میزند و آن نیز در ادامه به طور مداوم روشن میماند و به همین ترتیب، تا شارژ کامل دستگاه چراغها چشمک زده و به طور پیوسته روشن میمانند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:10 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 6078b13a9d234f5fb87796b166569752 532352 true true true false 21 1763985 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:10 14 Topic 1 0 532352 506666 21            여행용 잠금 기능을 활성화하여 면도기의 Bluetooth를 끌 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:04 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 ac423d7df69a40748275f1cd68ab0161 532353 true true true false 11 1764731 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:04 14 Topic 1 0 532353 506738 11           وقتی دستگاه به طور کامل شارژ شود، هر سه چراغ نشانگر شارژ باتری به طور مداوم روشن میمانند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:11 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 a1ad2fe55b12498c8cfc7b2da31d8f64 532354 true true true false 21 1763988 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:11 14 Topic 1 0 532354 432905 21   면도기와 스마트폰의 페어링   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:55 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 2106629c726744b2ad29649c7bd6c2c4 532355 true true true false 11 2080725 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:55 14 Topic 1 0 532355 433042 11   شارژ کردن روی پایه شارژ (فقط در برخی مدلهای خاص)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            فقط مدلهای خاص:              35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:11 E_Download the app. 40 6f03618e22174440b7fb984afcabbad2 532356 true true true false 21 1763991 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:11 14 Topic 1 0 532356 518460 21           앱을 다운로드하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:05 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 e4fa9f2ea8334c2ab8fc5ecc0af7e598 532357 true true true false 11 1764738 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:05 14 Topic 1 0 532357 375146 11           فیش کوچک را به پایه شارژ وصل کنید و دوشاخه را به  پریز دیوار وصل کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:12 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 2e43ca7101c84fa9b475a2a9d04a18eb 532358 true true true false 21 1763992 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:12 14 Topic 1 0 532358 518461 21           스마트폰의 Bluetooth가 켜져 있는지 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:05 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 d5e702b7533d487f86f095f0b7eec3de 532359 true true true false 11 1764740 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:05 14 Topic 1 0 532359 375147 11           بعد از شارژ کردن، اتصال منبع برق را از پریز جدا کنید و فیش کوچک را نیز از پایه شارژ جدا کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:12 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 8e5e4bfbc7ed4d15ae00c0e7c502f0c8 532360 true true true false 21 1763995 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:12 14 Topic 1 0 532360 518462 21           앱을 열고 지침에 따라 페어링 과정을 시작하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:06 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 ede5f0cbb06d4994bef3ab50bbb4be3c 532361 true true true false 11 1764743 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:06 14 Topic 1 0 532361 464165 11           دستگاه را در پایه شارژ قرار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:12 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 7c33a600df7247ebb7624e1680aca50e 532362 true true true false 21 1763996 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:12 14 Topic 1 0 532362 518463 21           페어링이 되면 앱이 열려 있고 휴대폰의 Bluetooth가 켜져 있으면 면도기와 앱이 자동으로 연결됩니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:04 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 390a3c5b0d404796923738f5cbbe9b6f 532363 true true true false 11 1952522 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:04 14 Topic 1 0 532363 506578 11           حلقه نوری زیر پایه شارژ روشن میشود و حرکات چرخشی سریع نشان میدهد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:13 E_More information is available at www.philips.com. 1141 551bf61d8c834429a030e266695b2fbb 532364 true true true false 21 1763999 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:13 14 Topic 1 0 532364 518464 21           자세한 내용은  www.philips.com에 나와 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:07 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 498a336544a04796935e509d0bb27b8d 532365 true true true false 11 1764750 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:07 14 Topic 1 0 532365 506673 11           پس از حدود 5 دقیقه، سرعت چرخش حلقه نور کندتر میشود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:13 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 62214ac70c7e4037b290ea821bc79758 532366 true true true false 21 1764002 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:13 14 Topic 1 0 532366 518465 21           앱은 다양한 iPhone 및 Android™ 스마트폰과 호환됩니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:08 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 36480aa243a9434fa04054bdb22854cd 532367 true true true false 11 1764753 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:08 14 Topic 1 0 532367 506739 11           هر چه دستگاه بیشتر شارژ میشود، حلقه نور روشنتر شده و سرعت چرخش آن کمتر میشود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:13 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 786524f8e8984479bd5c6b10df09de1f 532368 true true true false 21 1764003 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:13 14 Topic 1 0 532368 518466 21           앱을 사용하여 면도 데이터를 동기화하고, 개인 설정을 변경하고, 일상 기반 코칭을 받을 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:08 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 68d7637cd1a945f29ee31870ac52f27c 532369 true true true false 11 1764757 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:08 14 Topic 1 0 532369 506740 11           وقتی دستگاه به طور کامل شارژ شود، حلقه نور کاملاً روشن شده و چرخش آن متوقف میگردد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:14 Notification symbol APA 1709 3f1db4c2ed4a4b2fb71b904b5f118686 532370 true true true false 21 1764006 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:14 14 Topic 1 0 532370 464114 21   알림 표시등   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:09 'Unplug for use' symbol APA 1709 5472b9df848d42c395c47a6b39cb592e 532371 true true true false 11 1764761 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:09 14 Topic 1 0 532371 432900 11   نماد 'جهت استفاده از برق بکشید'    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     نماد 'جهت استفاده از برق بکشید' چشمک میزند تا به شما یادآوری کند جهت استفاده دستگاه آن را از برق بکشید و فیش کوچک را نیز قبل از روشن کردن دستگاه از آن جدا کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:14 'Notification' symbol 351 4305788ab61e4ea5ae10368e919e625c 532372 true true true false 21 1764007 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:14 14 Topic 1 0 532372 41681 21   '알림' 표시등   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   면도기에는 알림  표시등이 장착되어 있습니다. 알림 표시등은 앱에 중요한 메시지가 있을 때 켜집니다. 표시등이 켜지면 스마트폰에서 앱을 열고 앱이 제공하는 간단한 팁을 따르면 됩니다. 추가 지원은  www.philips.com/support에서 확인하실 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:10 How do I use my appliance and the attachments? 1709 c75dd6d4ad494ef88038ac6030ecfd14 532373 true true true false 11 1764765 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:10 14 Topic 1 0 532373 473117 11   چگونه از دستگاه و سرهای مخصوص آن استفاده کنم؟   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:15 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 2cb0108515fa4ef7bf6a30769b899eaf 532374 true true true false 21 1764010 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:15 14 Topic 1 0 532374 432906 21   면도기와 스마트폰의 페어링 해제 면도기와 스마트폰의 페어링 해제 S7000R2 면도기와 스마트폰의 페어링 해제 S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               스마트폰 페어링 해제:             35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:10 APA Usage Notes 1709 8c84a039379a454ca55ef15c240529c6 532375 true true true false 11 1764768 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:10 14 Topic 1 0 532375 464101 11                     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:15 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 7b4279399b58457d96d0ddce6ac07acb 532376 true true true false 21 1764013 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:15 14 Topic 1 0 532376 518467 21           면도기는 한 번에 하나의 스마트폰과만 페어링할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:11 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 9dd614905a3f409587c0b00b257b08dd 532377 true true true false 11 1764772 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:11 14 Topic 1 0 532377 311383 11           همیشه قبل از استفاده دستگاه، وضعیت آن و همه لوازم جانبی را بررسی کنید. در صورت بروز صدمه، از دستگاه یا لوازم جانبی آن استفاده نکنید زیرا ممکن است سبب جراحت شود. قسمت آسیب دیده دستگاه را همیشه با نوع اصلی آن جایگزین کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:15 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 d6ce77ec292444ff8bd9912a14b7d563 532378 true true true false 21 1764014 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:15 14 Topic 1 0 532378 518468 21           면도기와 스마트폰의 페어링을 해제하려면(예: 새 스마트폰 구입 시) 다음 단계를 따르십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:12 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 e1007bb94daa449fbc9b5936cecdfa3a 532379 true true true false 11 1764776 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:12 14 Topic 1 0 532379 506613 11           استفاده صحیح از دستگاه منجر به بهترین نتیجه اصلاح خواهد شد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:16 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 8b0ce83c24bf4d08b893ee6527ece575 532380 true true true false 21 1764017 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:16 14 Topic 1 0 532380 518469 21           페어링 해제는 알림 표시등이 4회 짧게 켜지면 성공한 것입니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:12 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 8c8e1b5de6fe47b28d45a44699c5f6fa 532381 true true true false 11 1764779 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:12 14 Topic 1 0 532381 506614 11           توصیههای دریافتی از اصلاحهای همگام شده و برنامههای شخصیشده را دنبال کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:16 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 2ad274ab06c2480eb99c99d1328e873f 532382 true true true false 21 1764020 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:16 14 Topic 1 0 532382 518470 21           스마트폰의 설정으로 이동하여 Bluetooth를 선택하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:13 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 546bb4c2dad74a4fb409a381b56a1315 532383 true true true false 11 1764781 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:13 14 Topic 1 0 532383 506615 11           توصیهها را به 2 روش دریافت میکنید: اصلاحهای مرحله به مرحله آنی و اصلاحهای همگام شده.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:16 E_Tap on the name of the shaver. 1142 d92deed961cd453db8c209d5ec1359a9 532384 true true true false 21 1764021 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:16 14 Topic 1 0 532384 518471 21           면도기의 이름을 누르십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:13 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 fffec43b91fa40d0a6adba0be17f8294 532385 true true true false 11 1764784 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:13 14 Topic 1 0 532385 506617 11           توصیه میکنیم برای بهبود تجربه اصلاح خود با اصلاحهای مرحله به مرحله شروع کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:17 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 7be69432edef4effa79190137c00e6de 532386 true true true false 21 1764024 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:17 14 Topic 1 0 532386 234102 21           면도기 페어링 해제: 핸들의 전원 버튼을 약 10초간 눌러 면도기와 앱의 연결을 제거하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:14 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 9a1003a4b5054e28878870c580ec1871 532387 true true true false 11 1764788 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:14 14 Topic 1 0 532387 506618 11           برای بهرهمندی از تکنیک بهتر میتوانید توصیههای اصلاح شخصیشده را در برنامه کاربردی دریافت کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:17 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 3d173067e10a4893b1c64fbb14750917 532388 true true true false 21 1764025 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:17 14 Topic 1 0 532388 518472 21           '제거' 또는 '페어링 해제'를 누르십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:18 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 7629ac443c034592ac77efd497de29d9 532389 true true true false 21 1764029 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:18 14 Topic 1 0 532389 518473 21           페어링 해제 절차는 스마트폰마다 다를 수 있습니다. 자세한 내용은 스마트폰 설명서를 참조하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:14 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 e8956747d2054bbfba08040748767913 532390 true true true false 11 1764791 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:14 14 Topic 1 0 532390 506619 11           این دستگاه به تکنولوژی SkinIQ مجهز است که تراکم مو و تکنیک اصلاح را به صورت هوشمند تشخیص میدهد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:18 How do I replace the shaving heads? 1709 e40c2f305f414c1e8e11c27efbde6f52 532391 true true true false 21 1764032 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:18 14 Topic 1 0 532391 473121 21   쉐이빙 헤드는 어떻게 교체하나요?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:15 Shaving Poseidon S7000 1715 da7796c5d977439ea37cec7ee1b0aff8 532392 true true true false 11 1764795 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:15 14 Topic 1 0 532392 464040 11                                          راهنمایی حرکت SkinIQ:             35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:19 When to replace the shaving heads APA 1709 4df192fe2a844c07957304ddf5066c6a 532393 true true true false 21 1764035 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:19 14 Topic 1 0 532393 472648 21                  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:16 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 a34b870b509546ffbdb82c16e2a47da1 532394 true true true false 11 1764798 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:16 14 Topic 1 0 532394 473304 11           وقتی با حرکت صحیح (حرکات دایرهای) اصلاح میکنید، چراغهای آیکن بازخورد حرکت به رنگ سبز روشن میشوند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:01 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 570ad22d303747e087d50fe482ff9a7a 532395 true true true false 21 2081323 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:01 14 Topic 1 0 532395 444731 21   쉐이빙 헤드 교체   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:17 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 f8ba5781f99845ccb219a45a14681572 532396 true true true false 11 1764799 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:17 14 Topic 1 0 532396 473305 11           وقتی امکان بهبود حرکات اصلاح شما وجود داشته باشد، چراغهای آیکن بازخورد حرکت به رنگ نارنجی روشن میشوند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:22 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 5c9d3e001ff346f88890f2256fed6793 532397 true true true false 21 1764041 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:22 14 Topic 1 0 532397 28273 21           참고: 쉐이빙 헤드를 다시 삽입할 때 쉐이빙 헤드 홀더를 손으로 잡고 고정 링을 다시 끼우십시오. 쉐이빙 헤드가 손상될 수 있으므로 쉐이빙 헤드 홀더를 표면에 두지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:23 E_Place new shaving heads in the holder. 361 5c678e218bde40609e2e328e6a14b393 532398 true true true false 21 1764042 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:23 14 Topic 1 0 532398 66057 21           홀더에 새 쉐이빙헤드를 끼우십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:17 E_See the app for details and advice. 1142 95fbf3a4f4134f9f96f3e82f22200a7d 532399 true true true false 11 1764800 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:17 14 Topic 1 0 532399 473306 11           جهت مشاهده جزئیات و توصیهها، به برنامه کاربردی مراجعه کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:23 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 8134bf34bab34ba4ba66c68576b550ab 532400 true true true false 21 1764043 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:23 14 Topic 1 0 532400 234111 21           고정 링을 쉐이빙 헤드에 다시 끼우고 시계 방향으로 돌려 고정 링을 다시 부착하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:18 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 b48f5b1639674fd98cf3b8758fa1ca2f 532401 true true true false 11 1764801 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:18 14 Topic 1 0 532401 517485 11           از لبههای باریک واحد اصلاح برای اصلاح کردن قسمتهای با دسترسی مشکل مانند خط فک و زیر بینی استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:24 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 705ae1eaed7244ac9e900b92054c9d46 532402 true true true false 21 1764044 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:24 14 Topic 1 0 532402 444343 21           고정 링을 시계 반대 방향으로 돌린 다음 분리하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:19 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 a88861ae51b74ec5a479b4b79aa1c85a 532403 true true true false 11 1764802 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:19 14 Topic 1 0 532403 76454 11           پس از هر بار  استفاده، دستگاه را خاموش و تمیز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:25 E_Place them aside in a safe place. 1141 d03eb72b8eb540c1adeb391dc09b2dfd 532404 true true true false 21 1764045 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:25 14 Topic 1 0 532404 457080 21           안전한 장소에 따로 두십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:26 Available parts S5000, S7000 APA 1709 10f37bec57e54fb6b7d57846e8698e4d 532405 true true true false 21 1764046 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:26 14 Topic 1 0 532405 472191 21             SH71 교체용 필립스 쉐이빙 헤드 CC12 필립스 퀵 클린 포드 카트리지 2팩 CC13 필립스 퀵 클린 포드 카트리지 3팩 CC16 필립스 퀵 클린 포드 카트리지 6팩     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:19 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 6322a9985a71494faa6003c0c4c8a651 532406 true true true false 11 1764803 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:19 14 Topic 1 0 532406 364442 11           از وارد کردن فشار بیش از حد خودداری کنید، زیرا منجر به تحریک پوست میشود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:20 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 d23e6c0caa694b4a85393981a80dbc8e 532407 true true true false 11 1764804 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:20 14 Topic 1 0 532407 464166 11           این دستگاه را میتوانید روی پوست خیس یا خشک یا حتی زیر دوش استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:26 Shaver (heading only) 1721 1b98eb33c7b6482782b0956164810712 532408 true true true false 21 1764047 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:26 14 Topic 1 0 532408 472098 21   면도기   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:27 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 cb1ff5dbd2b340ff9f125807e1e2e6ac 532409 true true true false 21 1764048 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:27 14 Topic 1 0 532409 464143 21              문제점  예상 원인  해결책   면도기가 연결되지 않습니다.  앱을 다운로드하지 않았습니다.  앱을 다운로드하십시오.     면도기와 스마트폰이 아직 페어링되지 않았습니다.  앱의 지침에 따라 면도기와 스마트폰을 페어링하십시오.     첫 번째 페어링 시도에 실패했습니다.  면도기와  스마트폰을 페어링 해제하고  다시 페어링해 보십시오.     스마트폰이 면도기를 찾을 수 없습니다.  스마트폰에 Bluetooth 4.1 이상이 장착되어 있는지 확인하십시오.       면도기와 스마트폰의 Bluetooth가 활성화되어 있는지 확인하십시오.       스마트폰이 면도기 1미터 이내에 있어야 Bluetooth 연결이 가능합니다.       면도기가  충전되어 있는지 확인하십시오.   앱 없이 면도기를 사용하고 싶습니다.    매번 면도하기 전에 면도기와 스마트폰을 연결할 필요는 없습니다. 개인별 맞춤 면도 팁을 받으려면 20회 면도할 때마다 최소 1번 연결하여 면도  데이터를 동기화해야 합니다.                                                       쉐이빙 헤드를  깨끗하게 세척하십시오.              35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:21 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 fe4ba50a2c3649e78ec45a657a1eab93 532410 true true true false 11 1764805 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:21 14 Topic 1 0 532410 464167 11           برای اصلاح مرطوب، کمی آب و کف اصلاح یا خمیر اصلاح روی پوست خود بمالید و سپس تیغههای اصلاح را زیر شیر آب گرم بشویید و سپس مراحل زیر را دنبال کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:22 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 e4bd823f03d74baca6cdd9c20d308d31 532411 true true true false 11 1764806 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:22 14 Topic 1 0 532411 464168 11           اگر از ژل یا کف اصلاح استفده میکنید، در حین اصلاح، واحد اصلاح را به طور منظم با آب بشویید تا مطمئن شوید به راحتی روی پوستتان جابجا میشود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:27 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 f8721cd17d56475c892dc68c26f23f8e 532412 true true true false 21 1764049 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:27 14 Topic 1 0 532412 472099 21   필립스 퀵 클린 포드   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:22 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 209a23f2cf3a46cf95f0130b6ba5f62f 532413 true true true false 11 1764807 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:22 14 Topic 1 0 532413 473303 11           وقتی اصلاح انجام شد، بازخورد را روی دسته دریافت میکنید. آیکن بازخورد حرکت به رنگهای مختلفی روشن میشود تا درباره کلیت اصلاح شما بازخورد ارائه دهد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:28 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 03520cff4621463f846c03d5fc6fab4d 532414 true true true false 21 1764050 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:35:28 14 Topic 1 0 532414 444681 21              문제점  예상 원인  해결책   필립스 퀵 클린 포드를 사용한 후 면도기가 깨끗하지 않습니다.  세척 프로그램이 완료되기 전에 면도기를 분리했습니다.  전체 세척 프로그램 중에 면도기를 필립스 퀵 클린 포드에 남겨 두십시오. 각 세척 프로그램의 소요 시간은 약 1분입니다. 세척 프로그램이 완료되면 세척 아이콘이 꺼집니다.     필립스 퀵 클린 포드 카트리지를 교체해야 합니다.   필립스 퀵 클린 포드 카트리지를 교체하십시오.     필립스 퀵 클린 포드가 기울어졌습니다.  필립스 퀵 클린 포드를 평평한 곳에 놓으십시오.   필립스 퀵 클린 포드의 전원이 켜지지 않습니다.  필립스 퀵 클린 포드는 면도기의 모터로 작동됩니다.  면도기를 필립스 퀵 클린 포드에 끼우십시오. 면도기를 켜십시오.     면도기가 벽면 콘센트에 연결되어 있습니다.  면도기를 전원 공급 장치에서 분리하십시오.     면도기 배터리가 방전되었습니다.  필립스 퀵 클린 포드를 사용하기 전에 면도기를 충전하십시오.   필립스 퀵 클린 포드가 넘칩니다.  면도기를 물로 헹군 후 남은 물기를 털어내지 않고 필립스 퀵 클린 포드를 자주 사용하기 때문입니다.  필립스 퀵 클린 포드에 면도기를 끼우기 전에 매번 쉐이빙 헤드를 물로 헹군 후 남은 물기를 털어내십시오.     쉐이빙 젤 또는 폼으로 면도하고 나서 면도기를 헹구지 않은 상태로 필립스 퀵 클린 포드를 사용했기 때문입니다.  쉐이빙 헤드를 깨끗하게 물로 헹군 다음 필립스 퀵 클린  포드를 사용하십시오.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:24 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 0de1dac281f2403a96845c1c2b008121 532415 true true true false 11 1764809 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:24 14 Topic 1 0 532415 455925 11   یادآوری برای تمیز کردن   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:25 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 a91af42fd3934c43bdf20f399ec2cff2 532416 true true true false 11 1764810 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:25 14 Topic 1 0 532416 473643 11           برای جلوگیری از گیر کردن موها در دستگاه و بروز  صدمه، دستگاه و سرهای مخصوص آن را پس از هر بار استفاده تمیز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:25 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 e2d30351af424290bd7c8ae0b2aaf540 532417 true true true false 11 1764811 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:25 14 Topic 1 0 532417 473644 11           تیغههای اصلاح را یک بار در ماه یا وقتی دستگاه دیگر مثل  سابق کار نمیکند، به طور کامل تمیز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:26 Synchronize your shaves APA 1709 9ae9ed869f414380a352cd5248b8a7fe 532418 true true true false 11 1764812 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:26 14 Topic 1 0 532418 472665 11   همگامسازی دفعات اصلاح   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   این ماشین اصلاح دادههای اصلاح شما را ذخیره میکند تا نیازی نداشته باشید هنگام اصلاح کردن، تلفن هوشمند خود را به همراه داشته باشید.   وقتی حافظه ذخیرهسازی دادهها تقریباً پر شود، نماد اعلان چشمک میزند. برای اینکه دادهها را از دست ندهید، ماشین اصلاح را با  برنامه کاربردی همگامسازی کنید. مطمئن شوید ریشتراش در نزدیکی شما قرار دارد و سپس برنامه را باز کنید. برنامه به طور خودکار به آن وصل شده و اطلاعات آخرین دفعات  اصلاح شما همگام میشوند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:26 Trimming APA 1709 70f0684947044f73a5a78532919b9726 532419 true true true false 11 1764813 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:26 14 Topic 1 0 532419 444649 11   پیرایش   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:28 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 12333cd57723448ab3ad8b3f58dc8ddf 532420 true true true false 11 1764815 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:28 14 Topic 1 0 532420 270619 11           تیغه پیرایش را به صورت عمودی روی پوستتان بگیرید و دستگاه را به آرامی و با  فشار ملایم به سمت پایین، روی پوست حرکت دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:28 E_Close the trimmer. 40 28a92cc70859424292bc8b74c81d7823 532421 true true true false 11 1764816 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:28 14 Topic 1 0 532421 458257 11           تیغه پیرایش را ببندید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:29 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 be534b181eb148358c721b2e544699bd 532422 true true true false 11 1764817 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:29 14 Topic 1 0 532422 473646 11           دستگاه را خاموش کنید و برای جلوگیری از گیر کردن موها و بروز  صدمه، سرهای مخصوص آن را پس از هر بار استفاده تمیز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:29 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 1cdd6e6579214146b6e2571fdd3d020a 532423 true true true false 11 1764818 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:29 14 Topic 1 0 532423 518446 11           از تیغه پیرایش میتوانید برای اصلاح زیر بینی خود نیز استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:30 Using the click-on attachments S7000 300 5a70e18b80c04f5798b7189918e774cf 532424 true true true false 11 1764819 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:30 14 Topic 1 0 532424 119943 11   استفاده از سرهای مخصوص فشاری   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:31 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 ca96f3f0c232476cb70b138289c4ca8b 532425 true true true false 11 1764820 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:31 14 Topic 1 0 532425 455940 11   استفاده از سر مخصوص خطزن ریش با شانه   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:32 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 eca22eae5a104e789c03d975b4bbdf1c 532426 true true true false 11 1764823 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:32 14 Topic 1 0 532426 375156 11           پس از  استفاده، دستگاه را خاموش و سر مخصوص را تمیز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:34 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 61a879abf3184cb7a328120e98d6a418 532427 true true true false 11 1764824 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:34 14 Topic 1 0 532427 473197 11           با چرخاندن تیغه اصلاح یا سایر سرهای مخصوص آنها را از دسته جدا کنید و سپس سر مخصوص خط زن ریش را روی دسته فشار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:35 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 99adb986a5d24e6eba4709117fde4dea 532428 true true true false 11 1764825 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:35 14 Topic 1 0 532428 473198 11           شانه را مستقیماً در شیارهای مخصوص هر دو طرف سر مخصوص خطزن ریش به داخل وارد کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:13 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 51b62540be7f48e48128eb1af3c7f1ed 532429 true true true false 11 1952539 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:13 14 Topic 1 0 532429 455941 11   استفاده از سر مخصوص خطزن ریش بدون شانه   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:39 Using the nose/ear trimmer attachment 307 44991c98effb47a98ff81389da58a79b 532430 true true true false 11 1764829 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:39 14 Topic 1 0 532430 28310 11   استفاده از سر مخصوص پیرایش بینی/گوش   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   برای کوتاه کردن موهای بینی/گوش خود میتوانید از سر مخصوص پیرایش بینی/گوش استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:40 Trimming nose hair APA 1709 d419c0987d3a4e06aa5771dadbd3d1a8 532431 true true true false 11 1764830 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:40 14 Topic 1 0 532431 456002 11   کوتاه کردن موهای بینی   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:41 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 15b21f953b314a5aaa42e9521568a810 532432 true true true false 11 1764831 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:41 14 Topic 1 0 532432 3517 11           تیغه پیرایش را با احتیاط در یکی از سوراخهای بینی خود وارد کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:41 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 383b14e52a824b8ca08c4f1868bd4121 532433 true true true false 11 1764832 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:41 14 Topic 1 0 532433 457577 11           سر مخصوص پیرایش را بیش از 0.5 سانتیمتر در سوراخهای بینی خود فرو نکنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:42 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 3e05573d74e746fca63c4f238bd9380f 532434 true true true false 11 1764833 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:42 14 Topic 1 0 532434 473203 11           قبل از پیرایش مطمئن شوید سر مخصوص پیرایش بینی/گوش و حفره بینی هر دو تمیز هستند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:43 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 4e004622c533467583d9b7e84c71d33f 532435 true true true false 11 1764834 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:43 14 Topic 1 0 532435 473204 11           با چرخاندن تیغه اصلاح یا سایر سرهای مخصوص آنها را از دسته جدا کنید و سپس سر مخصوص پیرایش بینی/گوش را روی دسته فشار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:43 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 5dc88aead5f741caa33179b2ef6a14d6 532436 true true true false 11 1764835 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:43 14 Topic 1 0 532436 473207 11           تیغه پیرایش را به آرامی درون سوراخ بینی حرکت دهید و مطمئن شوید گوشههای سر تیغه به طور محکم روی  پوست نگه داشته میشوند. این امر میتواند احساس قلقلک روی پوست را کاهش دهد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:44 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 2fdbe22d703b4b3ebfac0d7813138ae8 532437 true true true false 11 1764836 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:44 14 Topic 1 0 532437 473208 11           مخاط خشک شده بینی میتوانید تیغه اصلاح را مسدود کرده و از روشن شدن دستگاه جلوگیری کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:45 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 8cc90167434940ef9a16a994ea883c86 532438 true true true false 11 1764837 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:45 14 Topic 1 0 532438 473213 11           در صورتی که تیغه اصلاح مسدود شده است،  سر مخصوص را تمیز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:46 Trimming ear hair APA 1709 006e33d46ab7449087f8259ab19d30fa 532439 true true true false 11 1764838 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:46 14 Topic 1 0 532439 456003 11   اصلاح کردن موهای گوش   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:46 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 3e6d75625e65433ba7ba7430cdb75ddc 532440 true true true false 11 1764839 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:46 14 Topic 1 0 532440 3522 11           اطمینان حاصل نمایید مجاری گوش خارجی شما تمیز و فاقد جرم هستند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:47 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 0bc1585a408e4d369cdddbfd8dd748fb 532441 true true true false 11 1764840 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:47 14 Topic 1 0 532441 3528 11           تیغه پیرایش را به آهستگی روی لاله گوش حرکت دهید تا موهای بیرون زده از لاله گوش را اصلاح کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:48 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 4dfc81f97fba445da55dbd0d8b6fec6f 532442 true true true false 11 1764841 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:48 14 Topic 1 0 532442 3529 11           تیغه پیرایش را با احتیاط در مجرای گوش خارجی وارد کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:48 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 3c4fa6f311ad4b289de3a3d133a85161 532443 true true true false 11 1764842 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:48 14 Topic 1 0 532443 3530 11           تیغه پیرایش را بیش از 0.5 سانتیمتر در مجرای گوش فرو نبرید، زیرا ممکن است به پرده گوش آسیب برساند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:49 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 4040778500864d8cb71f25c5629aeada 532444 true true true false 11 1764843 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:49 14 Topic 1 0 532444 3531 11           تیغه پیرایش را به آرامی در جهات مختلف بچرخانید تا همه موهای زائد در  مجرای گوش خارجی اصلاح شوند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:13 Using the cleansing brush attachment APA 1709 9ff8d9e2a23d433ca4189544ef1a4854 532445 true true true false 11 1952540 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:13 14 Topic 1 0 532445 444319 11   استفاده از برس تمیز کننده پوست   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        احتیاط:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:51 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 e735c84a75554e899766a96984fd33f0 532446 true true true false 11 1764845 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:51 14 Topic 1 0 532446 464306 11           از وارد کردن فشار بیش از حد خودداری کنید. مطمئن شوید پیرایش به روشی راحت انجام میگیرد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:52 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 aa4001e7f7544ba8ab433b0fb3ff31d9 532447 true true true false 11 1764847 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:52 14 Topic 1 0 532447 518453 11           از برس تمیز کننده خشک استفاده نکنید زیرا ممکن است پوستتان را تحریک کند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:53 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 2d806d20a52749f4b4c416974c86c978 532449 true true true false 11 1764852 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:53 14 Topic 1 0 532449 518456 11           با چرخاندن تیغه اصلاح یا سایر سرهای مخصوص آنها را از دسته جدا کنید و سپس برس تمیز کننده پوست را روی دسته فشار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:55 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 89e97f498207485ba2ea974bdbac9f66 532450 true true true false 11 1764863 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:55 14 Topic 1 0 532450 234087 11           برس تمیز کننده را با  آب خیس کنید.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:55 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 79b9bcf84f0f4044834d5f0e94e3a536 532451 true true true false 11 1764867 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:55 14 Topic 1 0 532451 234088 11           برس تمیز کننده را روی گونهتان بگذارید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:56 Storage and travel (heading only) 1709 cdbab77662de4fbdb69c047d77db5b9d 532452 true true true false 11 1764871 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:56 14 Topic 1 0 532452 444652 11   نگهداری و مسافرت   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:57 Storage note APA 1709 e61bfb0c60f742049a2b1eb487e60dce 532453 true true true false 11 1764876 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:57 14 Topic 1 0 532453 464659 11                 35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:57 Storage APA 1709 4573f41d73264928ba16871f2125751c 532454 true true true false 11 1764879 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:57 14 Topic 1 0 532454 444732 11                     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:58 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 2248e8027b8f458d91d98f837762dffd 532455 true true true false 11 1764883 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:58 14 Topic 1 0 532455 119212 11           دستگاه را در کیف مخصوص آن (در صورت ارائه به همراه دستگاه ) قرار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:58 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 ae1c5a94258b4249b3e88458582f138d 532456 true true true false 11 1764886 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:58 14 Topic 1 0 532456 464653 11           درپوش محافظ (در صورت ارائه به همراه دستگاه) را روی تیغه اصلاح بگذارید تا از جمع شدن آشغال روی آن جلوگیری شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:59 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 c21a012e1cc44232a82c57421634dc87 532457 true true true false 11 1764889 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:59 14 Topic 1 0 532457 473226 11           یا اینکه، دستگاه را روی پایه شارژ (در صورت ارائه به همراه دستگاه) یا پاد تمیزکاری سریع Philips (در صورت ارائه به همراه دستگاه) قرار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:00 Travel lock - shaver 1047 dff50cf75318497082fbb7314207ccd3 532458 true true true false 11 1764892 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:00 14 Topic 1 0 532458 293715 11   قفل جابجایی   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   هنگام مسافرت میتوانید با قفل کردن دستگاه اصلاح از روشن شدن تصادفی آن جلوگیری کنید.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:00 Activating the travel lock APA 1709 eb67e61a5c4f423bbe7b33a702ce8ae2 532459 true true true false 11 1764895 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:00 14 Topic 1 0 532459 456935 11   فعال کردن قفل جابجایی   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:01 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 a97b0b58159b4c259b6f23c92ef56ee3 532460 true true true false 11 1764899 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:01 14 Topic 1 0 532460 472092 11                 35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:02 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 2f4abcd3d00842a7b1d848a5a52cc59d 532461 true true true false 11 1764902 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:02 14 Topic 1 0 532461 506626 11           وقتی قفل جابجایی فعال است، Bluetooth خاموش میشود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:03 Deactivating the travel lock APA 1709 46f2d783cf4b4437af062e6abee09815 532462 true true true false 11 1764907 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:03 14 Topic 1 0 532462 456936 11   غیرفعال کردن قفل جابجایی   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:04 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 95ac7350e68b4cfbb2e74a91f05fad6f 532463 true true true false 11 1764912 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:04 14 Topic 1 0 532463 473248 11           وقتی قفل جابجایی غیرفعال شود، دستگاه به طور خودکار روشن میشود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:05 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 9b47507ecaca41d6a42423126e8910a2 532464 true true true false 11 1764917 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:05 14 Topic 1 0 532464 374850 11                 35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:06 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 6e35ea5bf02649d39502f96977747e2e 532465 true true true false 11 1764922 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:06 14 Topic 1 0 532465 506628 11           وقتی دستگاه اصلاح به پریز دیواری وصل شود، قفل آن به طور خودکار باز میشود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:07 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 e2aa4c0a80ce445384009e9cc35aad7e 532466 true true true false 11 1764927 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:07 14 Topic 1 0 532466 473118 11   چگونه دستگاه و سرهای مخصوص آن را تمیز کنم؟   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:08 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 99df64a6adc74d6e80ca11a459fd4a89 532467 true true true false 11 1764932 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:08 14 Topic 1 0 532467 234016 11           جهت برخورداری از  عملکرد بهینه، پس از هر بار استفاده دستگاه و سرهای مخصوص آن را تمیز کنید.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:58 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 31b9b525494d4b5faf0ca436b44e7f2d 532468 true true true false 11 2080749 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:58 14 Topic 1 0 532468 444735 11   تمیز کردن ریشتراش زیر شیر آب   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:10 E_Close the shaving unit. 361 c58204403e41482e9044a873fa59fa99 532469 true true true false 11 1764944 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:10 14 Topic 1 0 532469 270627 11           دستگاه اصلاح را ببندید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:11 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 182100a89b1d4b4381158f4afae231d9 532470 true true true false 11 1764949 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:11 14 Topic 1 0 532470 369679 11           هنگام شستشوی تیغه اصلاح، ممکن است آب از پایه دستگاه اصلاح بچکد. این امر طبیعی است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:12 E_Switch on the shaver. 1142 5675defa00984fc9a2c6a1a38aaeb5a7 532471 true true true false 11 1764950 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:12 14 Topic 1 0 532471 423901 11           ریشتراش را روشن کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:12 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 237363eb6a3e429980c289464caa7051 532472 true true true false 11 1764953 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:12 14 Topic 1 0 532472 464759 11           محفظه مو را زیر شیر آب گرم بشویید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:12 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 8dcd06221e3e41358892f271d34b1191 532473 true true true false 11 1764955 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:12 14 Topic 1 0 532473 473253 11           برای جلوگیری از گیر کردن موها در دستگاه و بروز صدمه، دستگاه اصلاح را پس از هر بار استفاده تمیز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:13 Thorough cleaning APA 1709 4d127fa2289b44079704b338f35a8b0c 532474 true true true false 11 1764957 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:13 14 Topic 1 0 532474 457079 11   تمیز کردن کامل   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:13 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 73c06bd4112f4c75a81986c0057727ff 532475 true true true false 11 1764960 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:13 14 Topic 1 0 532475 1626 11           تیغه و محافظ آن را زیر  شیر آب بشویید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:18 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 9466470e21dd42adaf1c6f4904a5fdcf 532476 true true true false 11 1952545 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:18 14 Topic 1 0 532476 2908 11           دکمه فنری روی  واحد اصلاح را فشار دهید و نگهدارنده تیغه اصلاح را از  واحد اصلاح بیرون بکشید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:14 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 08b27aa3fdf74aa8bf63a5e20789850b 532477 true true true false 11 1764967 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:14 14 Topic 1 0 532477 3360 11           مطمئن شوید دستگاه خاموش است و از پریز دیواری جدا شده است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:15 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 ea079d2d09044b5591e9b5d3499decc3 532478 true true true false 11 1764968 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:15 14 Topic 1 0 532478 464174 11           توصیه میکنیم تیغههای اصلاح را یک بار در ماه یا وقتی دستگاه دیگر مثل سابق کار نمیکند، به طور کامل تمیز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:15 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 4f9565256b444470856071d0dad9d2bd 532479 true true true false 11 1764971 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:15 14 Topic 1 0 532479 464175 11           محفظه جمع کردن موها و نگهدارنده تیغه اصلاح را زیر  شیر آب بشویید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:15 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 1912cc1a809444f48137f28749afef40 532480 true true true false 11 1764973 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:15 14 Topic 1 0 532480 472646 11           جهت مشاهده دستورالعملهای کامل، بخش 'چگونه تیغههای اصلاح را تعویض کنم؟' را ملاحظه کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:16 E_Shake off excess water. 1142 2cb060792b84415a9f5b283e83475c8c 532481 true true true false 11 1764975 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:16 14 Topic 1 0 532481 473254 11           تکان دهید تا آب اضافه خارج شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:16 E_Remove the shaving heads. 1142 edea31ef22364a9b88376130ec3f744a 532482 true true true false 11 1764978 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:16 14 Topic 1 0 532482 473255 11           تیغههای اصلاح را جدا کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:17 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 89c3f69bf5a042aa8a141a6bf7f73bcb 532483 true true true false 11 1764981 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:17 14 Topic 1 0 532483 474388 11           زبانه نگهدارنده تیغه اصلاح را در شیار بالای تیغه اصلاح وارد کنید و تیغه اصلاح را ببندید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:18 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 aa2d9cadc72f44e2a22efdd6a31a70a8 532484 true true true false 11 1952546 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:18 14 Topic 1 0 532484 458256 11   تمیز کردن تیغه پیرایش باز شونده   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         نکته:     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:19 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 81444249573a468788bb405d64665a3e 532485 true true true false 11 1764989 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:19 14 Topic 1 0 532485 198930 11           هرگز دندانه پیرایش را با حوله یا دستمال خشک نکنید چون این کار میتوانند به دندانههای پیرایش آسیب برساند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:20 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 15cad40c6e8544d68a88e28d2a6aca95 532486 true true true false 11 1764994 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:20 14 Topic 1 0 532486 430607 11           زبانه رهاسازی تیغه پیرایش را به پایین فشار دهید تا تیغه پیرایش بازشونده باز شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:21 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 1531439768b04424ac571cd666bd47af 532487 true true true false 11 1765001 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:21 14 Topic 1 0 532487 430608 11           تیغه پیرایش باز شونده را با احتیاط تکان دهید تا آب باقیمانده خارج شود و سپس اجازه دهید به طور کامل در هوای آزاد خشک شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:22 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 4eaba6fc74d84246b02a37230bee9530 532488 true true true false 11 1765004 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:22 14 Topic 1 0 532488 430611 11           برای عملکرد بهینه، تیغه پیرایش باز شونده را هر شش ماه یک بار با یک قطره روغن معدنی چرب کنید (روغن همراه دستگاه ارائه نمیشود).   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:24 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 a6af8d29f953405da187dee5b0e8b016 532489 true true true false 11 1765009 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:24 14 Topic 1 0 532489 458255 11           دستگاه را روشن کنید و تیغه پیرایش باز شونده را با آب ولرم بشویید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:25 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 a847503456a94fd58ad12ab407623aaa 532490 true true true false 11 1765013 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:25 14 Topic 1 0 532490 473258 11           برای جلوگیری از گیر کردن موها در دستگاه و بروز صدمه، تیغه پیرایش را پس از هر بار استفاده تمیز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:27 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 b199a8962e3b4adf8f681eb6b21ce454 532491 true true true false 11 1765023 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:27 14 Topic 1 0 532491 66036 11           هرگز تیغ یا اتصالهای مخصوص حالت دهندگی ریش را با حوله یا پارچه خشک نکنید، با این کار ممکن است به دندانههای اصلاح آسیب وارد شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:28 Cleaning the click-on attachments APA 1709 c2213c21de3045c4beaaf052cd32ce42 532492 true true true false 11 1765026 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:28 14 Topic 1 0 532492 456017 11                                     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:29 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 565cb2424ed5497dab094a6998a6c21d 532493 true true true false 11 1765031 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:29 14 Topic 1 0 532493 217000 11           قطعات را به طور کامل با آب ولرم بشویید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:30 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 5116446ec07441908947321396927d4e 532494 true true true false 11 1765034 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:30 14 Topic 1 0 532494 473261 11           جهت برخورداری از عملکرد بهینه، پس از هر بار استفاده سرهای مخصوص فشاری را تمیز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:30 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 47909146f6ea4b2fad32ab771819cf7f 532495 true true true false 11 1765037 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:30 14 Topic 1 0 532495 473262 11           سر مخصوص را بچرخانید و از دسته جدا کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:32 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 301788afbd894b06bb136dbe46c08a07 532496 true true true false 11 1765041 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:32 14 Topic 1 0 532496 473263 11           آب اضافی خط زن ریش، شانهها و سرهای مخصوص پیرایش بینی/گوش را با تکاندن آنها خارج کنید و اجازه دهید در هوای آزاد به طور کامل خشک شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:32 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 b0c51df5f1d84931ac1d4c9442deb45c 532497 true true true false 11 1765045 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:32 14 Topic 1 0 532497 473264 11           نکته: برای عملکرد بهینه، دندانه سر مخصوص خطزن ریش را مرتباً با یک قطره روغن چرخ خیاطی چرب کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:34 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 348c68f58fcb4dc7a9294e554ab76505 532498 true true true false 11 1765050 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:34 14 Topic 1 0 532498 473265 11           نکته: اگر شستشوی سر مخصوص پیرایش بینی/گوش زیر شیر آب کفایت نمیکند، سر مخصوص را روی دسته فشار دهید و تیغه پیرایش را چند  دقیقه در یک ظرف شیشهای حاوی آب ولرم قرار دهید. سپس دستگاه را روشن کنید و زیر شیر آب بشویید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:34 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 23726634e1314bd785abad6972eda289 532499 true true true false 11 1765053 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:34 14 Topic 1 0 532499 473514 11           سر برس تمیز کننده را مستقیماً از نگهدارنده سر مخصوص بیرون بکشید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:35 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 7b89e8afeb1c41c9959fb14d682d2747 532500 true true true false 11 1765056 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:35 14 Topic 1 0 532500 473515 11           از صابون تنها برای تمیز کردن برس تمیز کننده پوست استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:36 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 56f3502bcf2f41458fb2524662d3c7ff 532501 true true true false 11 1765061 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:36 14 Topic 1 0 532501 473516 11           اتصال برس تمیزکننده را با یک حوله خشک کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:37 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 e3f1b841ddfc4d4db20b0b6e11e9c028 532502 true true true false 11 1765064 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:37 14 Topic 1 0 532502 473119 11   چگونه از پاد تمیزکاری سریع استفاده کنم؟   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:38 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 46a8f07ffa3746ab9cddcbd884677c9d 532503 true true true false 11 1765067 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:38 14 Topic 1 0 532503 438259 11   آمادهسازی پاد تمیزکاری سریع برای استفاده   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:39 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 fbbae153bd31428d877f4a3a1a71116e 532504 true true true false 11 1765072 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:39 14 Topic 1 0 532504 498122 11           قسمت بالای پاد تمیزکاری سریع را بچرخانید و جدا کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:39 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 90bdbaaf3eeb43afba53e032bf1d1f83 532506 true true true false 11 1765077 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:39 14 Topic 1 0 532506 506642 11           درپوش را بچرخانید و از کارتریج پاد تمیزکاری سریع جدا کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:40 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 1f4269e623cc4a87b9989ede3f82b2f6 532507 true true true false 11 1765080 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:40 14 Topic 1 0 532507 506643 11           زبانه روی درزگیر را بلند کنید و آن را تا گوشه بکشید تا درزگیر از کارتریج پاد تمیزکاری سریع جدا شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:05 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 366bb59e6ac04b2aa224ff2cb4fe8888 532508 true true true false 37 1760924 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:05 14 Topic 1 0 532508 228167 37   ข้อมูลเบื้องต้น   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:41 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 ac3f1288988e4d259fe799c0e04885ba 532509 true true true false 11 1765083 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:41 14 Topic 1 0 532509 506644 11           کارتریج پاد تمیزکاری سریع را در پاد تمیزکاری سریع قرار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:06 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 f0600653eaf34eecab5fa874c814d912 532510 true true true false 37 1760926 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:06 14 Topic 1 0 532510 434578 37           ขอแสดงความยินดีกับผลิตภัณฑ์ใหม่และต้อนรับเข้าสู่โลกของ Philips! เพื่อให้คุณได้รับประโยชน์อย่างเต็มที่จากบริการที่ Philips มอบให้ โปรดลงทะเบียนผลิตภัณฑ์ของคุณที่  www.philips.com/welcome หรือผ่านแอพ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:41 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 265593e0f2484fc0bdd54c08f2753b49 532511 true true true false 11 1765087 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:41 14 Topic 1 0 532511 506645 11           قسمت بالایی پاد تمیزکاری سریع را روی پایه قرار دهید و تا جایی که صدای کلیک شنیده شود در جهت حرکت عقربههای ساعت بچرخانید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:06 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 2d139bdc3bd94867957c6900101fcc78 532512 true true true false 37 1760928 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:06 14 Topic 1 0 532512 432731 37                                                           35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:42 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 a029eb30d48741119948a9dfc909de4c 532513 true true true false 11 1765091 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:42 14 Topic 1 0 532513 506646 11           برای جلوگیری از نشتی، پاد تمیزکاری سریع را خم نکنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:43 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 277765ee1b1e486d95b265f975b968bc 532514 true true true false 11 1765096 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:43 14 Topic 1 0 532514 501544 11           قطعه گرد کوچک روی دسته کارتریج پاد تمیزکاری سریع را فشار دهید تا قلاب چفتی روی دسته باز شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:07 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 62a4e307f72f4a6297a88f9ec499ab7a 532515 true true true false 37 1760930 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:07 14 Topic 1 0 532515 473970 37           Philips Quick Clean Pod Cartridge   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:43 Using the Quick Clean Pod 1709 e2bc17453cfc40db83bf1268af4458bd 532516 true true true false 11 1765101 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:43 14 Topic 1 0 532516 431305 11   استفاده از پاد تمیزکاری سریع   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:07 P_Quick Clean Pod 1148 af0abf51dd3f440a8799f2dd48c64527 532517 true true true false 37 1760932 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:07 14 Topic 1 0 532517 473971 37           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:44 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 ef8da59c89aa4ce19d8c7cd665612ac2 532518 true true true false 11 1765106 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:44 14 Topic 1 0 532518 506647 11           اگر ماشین اصلاح را به همراه کف اصلاح، خمیر اصلاح یا محصولات پریشیو استفاده میکنید، قبل از استفاده از  پاد تمیزکاری سریع، سرهای مخصوص اصلاح را به طور کامل بشویید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:45 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 d3df68ae749c4ccb8156f6349a2a85a9 532519 true true true false 11 1765110 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:45 14 Topic 1 0 532519 506648 11           همیشه قبل از قرار دادن پاد تمیزکاری سریع، آب اضافی را از دستگاه اصلاح خارج کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:08 P_Shaving unit release button 1148 23e3e73b5dc648f6be7da3ef6196dd60 532520 true true true false 37 1760935 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:08 14 Topic 1 0 532520 619 37           ปุ่มปลดชุดหัวโกน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 0838a2760bd242d395465290cc685e58 532521 true true true false 11 1765115 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 14 Topic 1 0 532521 506649 11           ماشین اصلاح را به صورت برعکس در پاد تمیزکاری سریع قرار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 f5f975b598114b0e8a950f26200f1643 532522 true true true false 11 1765120 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 14 Topic 1 0 532522 506650 11           ماشین اصلاح به طور خودکار تشخیص میدهد که درون پاد تمیزکاری سریع قرار دارد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:47 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 cb4f55aa848d4c4fa7b112a0df74415f 532523 true true true false 11 1765124 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:47 14 Topic 1 0 532523 506651 11           هر برنامه تمیزکاری حدود یک دقیقه زمان میبرد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:09 P_Trimmer release slide 1148 963ce2cd1eb7427cad1517cce7d926de 532524 true true true false 37 1760936 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:09 14 Topic 1 0 532524 2480 37           ตัวเลื่อนปลดล็อคที่กันจอน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:48 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 2b44da2529464e06a9edcf488311bfd5 532525 true true true false 11 1765130 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:48 14 Topic 1 0 532525 506652 11           حین برنامه تمیزکاری، نماد تمیزکاری به طور مداوم روشن میماند و به رنگ آبی پالس میزند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:09 P_Length settings 1146 12776a2b03d24dfa8fc71249a127d0bd 532526 true true true false 37 1760938 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:09 14 Topic 1 0 532526 3299 37           การตั้งค่าความยาว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:48 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 bb2f973c42d8475a9a827f1c6d4b2831 532527 true true true false 11 1765134 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:48 14 Topic 1 0 532527 506653 11           وقتی برنامه تمیزکاری پایان یابد، دسته ماشین اصلاح با دو بار لرزش سریع آن را اطلاع میدهد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:49 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 e4c3ff4cd68c43018c38b41d315ce12f 532528 true true true false 11 1765139 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:49 14 Topic 1 0 532528 506654 11           قبل از برداشتن و کنار گذاشتن ماشین اصلاح اجازه دهید درون پاد تمیزکاری سریع به طور کامل در معرض هوا خشک شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:10 P_nose trimmer attachment 307 311caec200d44a6480fc4c88ebcab17d 532529 true true true false 37 1760941 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:10 14 Topic 1 0 532529 28286 37           อุปกรณ์เสริมที่เล็มขนจมูกแบบคลิก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:50 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 59a9b1cb4416492e8e8e2bf1a11c1e88 532530 true true true false 11 1765145 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:50 14 Topic 1 0 532530 506655 11           برای شروع برنامه تمیزکاری، ماشین اصلاح را روشن کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:10 P_Pop-up trimmer 1147 d3f2744dae9f4bedbf12bf7210a7e568 532531 true true true false 37 1760943 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:10 14 Topic 1 0 532531 431545 37           ที่กันจอนแบบ Pop-up   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:51 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 c3237449f3224b7c91de8b0e532071cb 532532 true true true false 11 1765150 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:51 14 Topic 1 0 532532 442271 11   تعویض کارتریج پاد تمیزکاری سریع   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          دفعات استفاده  دور استفاده  زمان تعویض کارتریج پاد تمیزکاری سریع   هر روز  حدود 30  هر ماه   چند بار در هفته  حدود 20  هر 2 ماه   هر هفته  حدود 13  هر 3 ماه   هر ماه  حدود 3  هر 3 ماه                     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:52 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 7c23063487c04a13823483d89831e76c 532533 true true true false 11 1765156 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:52 14 Topic 1 0 532533 498121 11           هر نوع مایع باقیمانده را در سینک تخلیه کنید و کارتریج خالی را مطابق با مقررات محلی بازیافت کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:11 P_Attachment holder 72 160864fb445f44929b23cb236889286a 532534 true true true false 37 1760944 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:11 14 Topic 1 0 532534 457780 37           ช่องใส่อุปกรณ์เสริม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:53 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 a686d117057d479b82a93419272fdb06 532535 true true true false 11 1765161 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:53 14 Topic 1 0 532535 506656 11           با گرفتن دسته کارتریج پاد تمیزکاری سریع آن را از پاد تمیزکاری سریع بیرون بیاورید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:11 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 8eb9b93fcf194bf1aff007136b0b106b 532536 true true true false 37 1760946 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:11 14 Topic 1 0 532536 473115 37   ไอคอนต่างๆ บนด้ามจับอุปกรณ์และความหมาย   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:54 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 8f7bf3ab6dc84fcb9ec0eab44054e4e7 532537 true true true false 11 1765167 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:54 14 Topic 1 0 532537 506657 11           یک کارتریج پاد تمیزکاری سریع جدید در  پاد تمیزکاری سریع قرار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:55 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 3727a6a8cba94a46875d4e8bffd4766f 532538 true true true false 11 1765174 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:55 14 Topic 1 0 532538 506729 11           برای سفارش کارتریجهای پاد تمیزکاری سریع تعویضی، کد QR را به سمت چپ اسکن کنید یا از وبسایت  www.philips.com/cleaning-cartridge بازدید کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:12 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 b70e68165ad4472299d162bdf38e4ccb 532539 true true true false 37 1760949 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:12 14 Topic 1 0 532539 473094 37              ไอคอน  รูปแบบ  ความหมาย                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:56 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 22ba5dc16f5642d98a94cc7a8d07e44e 532540 true true true false 11 1765181 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:56 14 Topic 1 0 532540 506894 11           بلافاصله وقتی آیکن تعویض کارتریج روی پاد تمیزکاری سریع ظاهر شد یا مطابق با جدول زمانبندی زیر کارتریج پاد تمیزکاری سریع را تعویض کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:12 E_The appliance is fully charged. 1709 d7c152059e3a428a9ad0bbdc7124ab1d 532541 true true true false 37 1760950 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:12 14 Topic 1 0 532541 477193 37           เครื่องชาร์จไฟเต็มแล้ว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:57 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 53689470b2e8430ca04187a8274642bd 532542 true true true false 11 1765188 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:57 14 Topic 1 0 532542 473120 11   چگونه ماشین اصلاح و گوشی هوشمندم را به هم وصل کنم؟   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:58 Bluetooth® connection APA 1709 e84efc1ef0bf4fae87b3e641704cfd74 532543 true true true false 11 1765194 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:58 14 Topic 1 0 532543 432904 11                               35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:13 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 f454d827640d4e2e9a3a7a8a70f406ce 532544 true true true false 37 1760952 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:13 14 Topic 1 0 532544 477194 37           จำนวนของแถบไฟที่ติดสว่างจะแสดงปริมาณแบตเตอรี่ที่เหลือ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:59 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 1416efad70c241b59ca771fed40f119d 532545 true true true false 11 1765200 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:59 14 Topic 1 0 532545 506661 11           مطمئن شوید گوشی هوشمند شما به  Bluetooth® 4.1 یا نسخه جدیدتر آن مجهز میباشد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:13 E_Flashing 1709 ae6d929cfe9748f6a58e3fdd7c7e86a3 532546 true true true false 37 1760954 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:13 14 Topic 1 0 532546 477195 37           ไฟกะพริบ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:00 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 091abf14af3b4acea8e759fe09ef0298 532547 true true true false 11 1765206 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:00 14 Topic 1 0 532547 506662 11           این ریشتراش با قابلیت  Bluetooth® 4.1 و نسخههای جدیدتر آن سازگار میباشد که ارتباط آن را با برنامه برقرار میسازد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:01 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 5dacbcc9f4484bd09237c9aabb53aa62 532548 true true true false 11 1765213 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:01 14 Topic 1 0 532548 506663 11           وقتی ماشین اصلاح و گوشی هوشمندتان را به هم متصل کردید، Bluetooth به طور خودکار در ماشین اصلاح روشن میشود، حتی اگر ماشین اصلاح خاموش باشد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:14 E_Lights up 1709 53eb2dcdbeda4b99b675f81ebafa11be 532549 true true true false 37 1760956 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:14 14 Topic 1 0 532549 477196 37           ไฟติดสว่าง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:02 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 c32a0b5971444082a848ffe66cf1d05a 532550 true true true false 11 1765216 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:02 14 Topic 1 0 532550 506664 11           این همگامسازی دادههای ماشین اصلاح را در ادامه ممکن میسازد تا نیازی نداشته باشید هنگام اصلاح کردن، تلفن هوشمند خود را به همراه داشته باشید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:15 E_Lights up green 1709 f4fd457a8a464192830a255b4c837b28 532551 true true true false 37 1760958 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:15 14 Topic 1 0 532551 477197 37           ไฟติดสว่างเป็นสีเขียว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:02 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 d5f9283ede044c409edb4f20618fc5af 532552 true true true false 11 1765219 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:02 14 Topic 1 0 532552 506665 11           چند بار اول که ماشین اصلاح را روشن میکنید، اگر اتصال آن با گوشی هوشمند برقرار نشود، نماد اعلان چشمک میزند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:03 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 68c65eb91d0e4f31b8149615a92b9fd6 532553 true true true false 11 1765222 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:03 14 Topic 1 0 532553 506666 11           با فعال کردن  قفل جابجایی میتوانید Bluetooth ماشین اصلاح خود را خاموش کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:15 E_Lights up orange 1709 95dd85e5c4684599bcf95d54b950050c 532554 true true true false 37 1760960 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:15 14 Topic 1 0 532554 477198 37           ไฟติดสว่างเป็นสีส้ม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:04 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 462433cff8a840b59461979d2982eb41 532555 true true true false 11 1765224 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:04 14 Topic 1 0 532555 432905 11   جفت کردن ریشتراش و گوشی هوشمند   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:16 E_Flashing slowly 1709 66837a00dff94e369eaacd13ffde2717 532556 true true true false 37 1760962 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:16 14 Topic 1 0 532556 477199 37           กะพริบช้าๆ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:05 E_Download the app. 40 871167d7927748bfa83bc0322a1f8cf0 532557 true true true false 11 1765227 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:05 14 Topic 1 0 532557 518460 11           برنامه کاربردی را دانلود کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:05 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 d9947ec89f2246258bf4c6a48165a6d1 532558 true true true false 11 1765229 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:05 14 Topic 1 0 532558 518461 11           مطمئن شوید قابلیت Bluetooth در گوشی هوشمند شما روشن است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:16 E_Flashing quickly 1709 d9902874f3ba4f6193cd710bdf97473d 532559 true true true false 37 1760964 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:16 14 Topic 1 0 532559 477200 37           กะพริบถี่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:06 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 c987ea56ce57491691e87806125f2bbb 532560 true true true false 11 1765232 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:06 14 Topic 1 0 532560 518462 11           برنامه کاربردی را باز کنید و برای شروع فرآیند جفتسازی، دستورالعملها را دنبال کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:17 E_Flashing when you press the on/off button 1709 46e9518e4ccb499fa780df62d49eb761 532561 true true true false 37 1760966 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:17 14 Topic 1 0 532561 477201 37           กะพริบเมื่อคุณกดปุ่ม เปิด/ปิด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:07 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 843dacc03e454a6fa8f703a99906cdb9 532562 true true true false 11 1765235 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:07 14 Topic 1 0 532562 518463 11           وقتی جفتسازی انجام شد، هر وقت برنامه کاربردی باز باشد و قابلیت Bluetooth در تلفن همراه شما روشن باشد، ماشین اصلاح و برنامه کاربردی به طور خودکار به یکدیگر متصل میشوند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:08 E_More information is available at www.philips.com. 1141 ec080368dea042b49dd703de6b587756 532563 true true true false 11 1765238 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:08 14 Topic 1 0 532563 518464 11           اطلاعات بیشتر در این خصوص در وبسایت  www.philips.com در دسترس میباشند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:17 E_Bottom light flashing orange 1709 a183af5a13c846fb8bedff42a5c698e1 532564 true true true false 37 1760969 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:17 14 Topic 1 0 532564 477202 37           ไฟด้านล่างกะพริบเป็นสีส้ม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:08 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 b7e40171b6be4d0f89d6ff0b737d9da9 532565 true true true false 11 1765242 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:08 14 Topic 1 0 532565 518465 11           این برنامه کاربردی با طیف متنوعی از گوشیهای هوشمند iPhone و Android™ سازگار است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:18 E_Lights flashing in sequence 1709 ccfd324c89cc4b609f6447730134f6a3 532566 true true true false 37 1760971 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:18 14 Topic 1 0 532566 477203 37           ไฟกะพริบเป็นลำดับ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:09 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 af8be1dc6a994d60932c49419ec9dbe8 532567 true true true false 11 1765245 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:09 14 Topic 1 0 532567 518466 11           شما میتوانید از برنامه کاربردی برای همگامسازی دادههای اصلاح، تغییر تنظیمات شخصی خود و دریافت راهنماییهای روزمره استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:10 Notification symbol APA 1709 aeef39aa038a40e6be1039dc9186e6d4 532568 true true true false 11 1765249 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:10 14 Topic 1 0 532568 464114 11   نماد اعلان   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:18 E_Lights up continuously 1709 18d93e09e53d421c95567d6f5a8f1e0b 532569 true true true false 37 1760972 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:18 14 Topic 1 0 532569 477204 37           ไฟติดสว่างต่อเนื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:11 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 ec162704b3c14c6ab41f2c2453e7954d 532570 true true true false 11 1765252 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:11 14 Topic 1 0 532570 432906 11   لغو جفتسازی ماشین اصلاح و گوشی هوشمند لغو جفتسازی ماشین اصلاح و گوشی هوشمند S7000R2 لغو جفتسازی ماشین اصلاح و گوشی هوشمند S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               لغو جفتسازی گوشی هوشمند:             35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:19 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 961d6605aed7439c8229c16f4a78a84d 532571 true true true false 37 1760974 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:19 14 Topic 1 0 532571 477205 37           ไฟติดสว่างเมื่อคุณหยิบเครื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:13 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 4b699e0016014535a7ae41ed375a2782 532572 true true true false 11 1765261 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:13 14 Topic 1 0 532572 518467 11           درهر زمان میتوانید ماشین اصلاح را فقط با یک گوشی هوشمند جفت کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:19 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 dc8936e9382741ebaff593397b556d96 532573 true true true false 37 1760976 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:19 14 Topic 1 0 532573 477206 37           ไฟกะพริบช้าๆ เมื่อคุณถอดเครื่องโกนออกจาก Quick Clean Pod ระหว่างโปรแกรมทำความสะอาด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:13 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 09b4b2f869914336aca722e8a0b761da 532574 true true true false 11 1765265 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:13 14 Topic 1 0 532574 518468 11           برای لغو جفتسازی ماشین اصلاح با گوشی هوشمند (برای مثال، وقتی یک گوشی هوشمند جدید میخرید)، مراحل زیر را دنبال کنید:   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:14 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 d4c0b9e65b5b4bda96fec3b638a25cb1 532575 true true true false 11 1765269 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:14 14 Topic 1 0 532575 518469 11           هنگامی که نماد اعلان 4 بار به طور مختصر روشن میشود، لغو جفتسازی با موفقیت انجام شده است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:20 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 bd0cc1ea426540818bdc708f6d57fe10 532576 true true true false 37 1760978 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:20 14 Topic 1 0 532576 477207 37           โปรแกรมทำความสะอาดหยุดชั่วคราว หากคุณวางเครื่องโกนลงบนแท่น Quick Clean Pod ภายในระยะเวลาสี่วินาที โปรแกรมทำความสะอาดจะทำงานต่ออัตโนมัติ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:15 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 c4083a778ded40788aac88ae4c11bc09 532577 true true true false 11 1765272 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:15 14 Topic 1 0 532577 518470 11           به منوی Settings (تنظیمات) در گوشی هوشمند خود بروید و گزینه Bluetooth را انتخاب کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:20 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 7d9ed923918d4ecf800b085343e9000e 532578 true true true false 37 1760980 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:20 14 Topic 1 0 532578 477208 37           ไฟกะพริบเมื่อปิดเครื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:16 E_Tap on the name of the shaver. 1142 68b4ffa831d040cb8fecfbfd89f71053 532579 true true true false 11 1765277 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:16 14 Topic 1 0 532579 518471 11           روی نام ماشین اصلاح ضربه بزنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:17 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 b389171fd22d4bb5964bd068169a815e 532580 true true true false 11 1765280 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:17 14 Topic 1 0 532580 518472 11           روی گزینه 'forget' (فراموش کردن) یا 'unpair' (لغو جفتسازی) ضربه بزنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:21 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 8c25af66b0d54562a3768f43b4163a30 532581 true true true false 37 1760982 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:21 14 Topic 1 0 532581 477209 37           ไฟกะพริบถี่เมื่อคุณถอดเครื่องโกนออกจาก Quick Clean Pod หรือกดปุ่ม เปิด/ปิด ระหว่างโปรแกรมทำความสะอาด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:17 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 5ca5777f3e524759bcfb73e934807d9b 532582 true true true false 11 1765283 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:17 14 Topic 1 0 532582 518473 11           فرآیند لغو جفتسازی ممکن است بسته به نوع گوشی متفاوت باشد. جهت کسب اطلاعات بیشتر، لطفا دفترچه راهنمای کاربری گوشی هوشمند خود را چک نمایید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:21 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 5846eefe61624e998e05832c759e8b67 532583 true true true false 37 1760984 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:21 14 Topic 1 0 532583 477211 37           ทำความสะอาดเครื่องโกนใน  Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:18 How do I replace the shaving heads? 1709 6040fbfaac3d4009ba82ae26e599e723 532584 true true true false 11 1765288 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:18 14 Topic 1 0 532584 473121 11   چگونه تیغههای اصلاح را تعویض کنم؟   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:22 E_Clean the attachments under the tap. 1709 90e9dddd662149cf8803398dfd7d8c28 532585 true true true false 37 1760987 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:22 14 Topic 1 0 532585 477212 37           ทำความสะอาดอุปกรณ์เสริมโดยเปิดน้ำไหล ผ่าน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:19 When to replace the shaving heads APA 1709 71f61a974a424a8d9303889a13eb7ff5 532586 true true true false 11 1765291 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:19 14 Topic 1 0 532586 472648 11                  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:22 E_The cleaning program is in progress. 1709 a5d5f2188d054ee2aeccb49ceb3197b0 532587 true true true false 37 1760989 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:22 14 Topic 1 0 532587 477213 37           โปรแกรมทำความสะอาดกำลังทำงาน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:04 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 9cf30a4136c94df383f00bb8ba23c34d 532588 true true true false 11 2080766 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:04 14 Topic 1 0 532588 444731 11   تعویض تیغههای اصلاح   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:23 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 32a759658d84444cbe0f2237b1240f63 532589 true true true false 37 1760991 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:23 14 Topic 1 0 532589 477214 37           โปรแกรมทำความสะอาดหยุดทำงาน หากต้องการดำเนินการต่อ คุณต้องเริ่มต้นกระบวนการทำความสะอาดอีกครั้ง โดยวางเครื่องโกนลงบน Quick Clean Pod และกดปุ่ม เปิด/เปิด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:23 E_Pulsing 1709 88f1ebc9331b4b0a85bfc4c296705ee0 532590 true true true false 37 1760992 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:23 14 Topic 1 0 532590 506573 37           กะพริบเป็นจังหวะ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:22 E_Place new shaving heads in the holder. 361 1feeebed9bde463289c79b8ab3fe7f4a 532591 true true true false 11 1765301 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:22 14 Topic 1 0 532591 66057 11           تیغههای اصلاح جدید را در نگهدارنده تیغه اصلاح قرار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:24 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 d9c1bbe1f9584241af16792d36d60bd1 532592 true true true false 37 1760994 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:24 14 Topic 1 0 532592 477183 37           SkinIQ กำลังตรวจสอบพฤติกรรมการโกนหนวดของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:23 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 85c08eb053ac4d939388a6eba26d5019 532593 true true true false 11 1765305 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:23 14 Topic 1 0 532593 234111 11           حلقههای نگهدارنده را در محل اولیه روی تیغههای اصلاح قرار دهید و برای اتصال مجدد به حلقه نگهدارنده در جهت حرکت عقربههای ساعت بچرخانید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:25 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 b79d241bde174e609771eba91d743c4b 532594 true true true false 37 1760996 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:25 14 Topic 1 0 532594 477184 37           มีการใช้การเคลื่อนไหวที่ถูกต้องในการโกน (เคลื่อนวนเป็นวงกลม)   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:23 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 9ba6fedf63384103adfd49b22e6514fd 532595 true true true false 11 1765309 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:23 14 Topic 1 0 532595 444343 11           حلقههای نگهدارنده را خلاف جهت حرکت عقربههای ساعت بچرخانید و باز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:25 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 119d8f051ad54c738124eb7a3dfd242a 532596 true true true false 37 1760999 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:25 14 Topic 1 0 532596 477185 37           คุณสามารถปรับปรุงท่าทางที่ใช้โกนได้ โปรดดูแอพเพื่ออ่านรายละเอียดและคำแนะนำ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:24 E_Place them aside in a safe place. 1141 130d097e659746b99fc56e72c3b31a39 532597 true true true false 11 1765312 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:24 14 Topic 1 0 532597 457080 11           آنها را در مکانی امن کنار بگذارید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:26 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 2a317a33d4574317890d46ecd8ed08cd 532598 true true true false 37 1761001 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:26 14 Topic 1 0 532598 477186 37           เปิดแอพ โดยอาจมีการแจ้งเตือนสำหรับคุณ หรือคุณอาจต้องซิงค์เครื่องโกนเพื่อป้องกันข้อมูล สูญหาย   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:26 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 9bd70b461d2e4353a25b012a11b44bb8 532599 true true true false 37 1761002 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:26 14 Topic 1 0 532599 477187 37           ไม่พบการเชื่อมต่อระหว่างเครื่องโกนและ สมาร์ทโฟนของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:25 Available parts S5000, S7000 APA 1709 c6842f3b11aa4513b17eb00b02d0f372 532600 true true true false 11 1765315 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:25 14 Topic 1 0 532600 472191 11             تیغههای اصلاح تعویضی SH71 Philips کارتریج پاد تمیزکاری سریع CC12 Philips - 2-بسته کارتریج پاد تمیزکاری سریع CC13 Philips - 3-بسته کارتریج پاد تمیزکاری سریع CC16 Philips - 6-بسته     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:27 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 46fc3856711f43e684da64d8cc0a63a1 532601 true true true false 37 1761004 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:27 14 Topic 1 0 532601 477188 37           เกิดข้อผิดพลาดบางอย่าง (เช่น มอเตอร์อุดตัน) โปรดดูรายละเอียดจากในแอพ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:28 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 5b4ff3c0b25e4745b86e9b7e13d55190 532602 true true true false 37 1761006 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:28 14 Topic 1 0 532602 477189 37           ตัวเครื่องจะต้องถอดจากเต้ารับบนผนังก่อน จึงจะสามารถ เปิดเครื่องได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:26 Shaver (heading only) 1721 5011f2f1d5064f6c83c6a1fbd639e917 532603 true true true false 11 1765318 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:26 14 Topic 1 0 532603 472098 11   دستگاه اصلاح   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:28 E_The travel lock is activated. 1709 8888b84dea5e4babb357bc4895dcf2dc 532604 true true true false 37 1761008 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:28 14 Topic 1 0 532604 477190 37           ระบบล็อคเครื่องโกนหนวดขณะพกพา ทำงานอยู่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:27 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 9d3f230955d645cf9bdbe9a87dfe721d 532605 true true true false 11 1765323 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:27 14 Topic 1 0 532605 464143 11              مشکل  دلیل احتمالی  راهکار   نمیتوانم به ریشتراش وصل شوم.  شما برنامه را دانلود نکردهاید.  برنامه کاربردی را دانلود کنید.     هنوز ماشین اصلاح و گوشی هوشمند شما جفت نشدند.  با پیروی از دستورالعملهای برنامه کاربردی، ماشین اصلاح و گوشی هوشمند را جفت کنید.     تلاش اول برای جفتسازی ناموفق بود.  جفتسازی ماشین اصلاح و  گوشی هوشمند را لغو کنید و   مجدداً برای جفتسازی تلاش کنید.     گوشی هوشمند شما، ماشین اصلاح را پیدا نمیکند.  مطمئن شوید گوشی هوشمند شما به Bluetooth 4.1 یا نسخه جدیدتر آن مجهز میباشد.       مطمئن شوید قابلیت Bluetooth در ماشین اصلاح و گوشی هوشمند شما روشن است.       مطمئن شوید که گوشی هوشمند شما در فاصله یک متری از ماشین اصلاح است تا اتصال Bluetooth امکانپذیر باشد.       اطمینان حاصل کنید که ماشین اصلاح  شارژدارد.   مایلم ریشتراش را بدون برنامه استفاده کنم.    لازم نیست قبل از هر اصلاح کردن، ماشین اصلاح را به گوشی هوشمند متصل کنید. برای دریافت توصیههای اصلاح شخصیشده، کافی است اطمینان حاصل کنید که حداقل بعد از هر 20 دفعه اصلاح کردن برای همگام سازی شما از ژل یا کف اصلاح استفاده کردید و ماشین اصلاح را قبل از قرار دادن در پاد تمیزکاری سریع Philips نشستید.
 دادههای اصلاح به گوشی هوشمند متصل شوید.                                                       تیغههای اصلاح را  به طور کامل تمیز کنید.              35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:29 E_The battery is almost empty. 1709 34f45c5864bc474b9ef9dca61ade3351 532606 true true true false 37 1761011 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:29 14 Topic 1 0 532606 477191 37           แบตเตอรี่ใกล้จะ หมดแล้ว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:29 E_The appliance is charging. 1709 9d69b23d2d35447a98e82fb7cdd45db4 532607 true true true false 37 1761013 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:29 14 Topic 1 0 532607 477192 37           เครื่องกำลังชาร์จไฟ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:30 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 f3c91364c1564c8c864ff382d97791e3 532608 true true true false 37 1761014 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:30 14 Topic 1 0 532608 497572 37   ไอคอนต่างๆ บน Quick Clean Pod และความหมาย   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      ไอคอน  รูปแบบ  ความหมาย              35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:30 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 20850082893d4427a0e6954afcb62cf6 532609 true true true false 37 1761017 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:30 14 Topic 1 0 532609 477210 37           แสดงให้เห็นบน Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:28 E_Replace the shaving heads. 361 2edee531cf594e828284079f047749f6 532610 true true true false 11 1765328 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:28 14 Topic 1 0 532610 299912 11            تیغههای اصلاح را تعویض کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:31 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 ff136fd285b54d2e8f10cb58f59a269a 532611 true true true false 37 1761018 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:31 14 Topic 1 0 532611 498106 37           ต้อง เปลี่ยน Quick Clean Pod Cartridge   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:28 E_Recharge the battery. 361 88ec9f3e20944ecf846904f3bcc4de42 532612 true true true false 11 1765333 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:28 14 Topic 1 0 532612 299917 11            باتری را دوباره شارژ کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:31 How do I charge my appliance? 1709 56cece9998524ee98896ae7b33594837 532613 true true true false 37 1761021 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:31 14 Topic 1 0 532613 473116 37   วิธีการชาร์จไฟเครื่อง   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:29 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 06adfc2f26284746b460c9a3d586d7c5 532614 true true true false 11 1765338 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:29 14 Topic 1 0 532614 299920 11           دستگاه همچنان به پریز برق وصل است. به دلایل امنیتی، میتوانید از این دستگاه بدون سیم استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:32 Charging APA 1709 5df4f002d05f42d98c70489f3d6b0e24 532615 true true true false 37 1761023 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:32 14 Topic 1 0 532615 432732 37                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:30 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 152b8f5242224845ab1f3370e54e8db1 532616 true true true false 11 1765343 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:30 14 Topic 1 0 532616 299921 11           تیغههای اصلاح را  به طور کامل تمیز کرده یا آنها را تعویض کنید.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:33 E_Quick charge: 307 a1dac740ea4b43f39887fa88c4aa3fa4 532617 true true true false 37 1761025 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:33 14 Topic 1 0 532617 28290 37           การชาร์จด่วน:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:33 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 4b5bd3d944764d1bb56d5901d37cccc7 532618 true true true false 37 1761027 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:33 14 Topic 1 0 532618 464164 37           เมื่อเครื่องชาร์จไฟเต็มแล้วจะสามารถใช้งานแบบไร้สายได้นาน 60 นาที   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:31 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 446ce11682164b2d82ed6bc141c6af42 532619 true true true false 11 1765347 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:31 14 Topic 1 0 532619 472099 11   پاد تمیزکاری سریع Philips   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:33 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 f0c91c0039d3486d901489cc59c32389 532620 true true true false 37 1761029 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:33 14 Topic 1 0 532620 474492 37           โปรดชาร์จไฟก่อนการใช้งานครั้งแรก และเมื่อไฟดวงล่างบนแถบแสดงสถานะแบตเตอรี่กะพริบเป็นสีส้ม ซึ่งแสดงว่าแบตเตอรี่ใกล้หมด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:31 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 fea8018e5e224c7aa2a6101d7c75bcdd 532621 true true true false 11 1765352 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:31 14 Topic 1 0 532621 444681 11              مشکل  دلیل احتمالی  راهکار   ماشین اصلاح من بعد از استفاده از پاد تمیزکاری سریع Philips تمیز نیست.  شما قبل از اتمام برنامه تمیزکاری، ماشین اصلاح را بیرون آوردید.  برای تکمیل برنامه تمیزکاری، ماشین اصلاح را در پاد تمیزکاری سریع Philips قرار دهید. هر برنامه تمیزکاری تقریباً 1 دقیقه طول میکشد. هنگامی که برنامه تمیزکاری تمام شود، آیکن تمیزکاری خاموش میشود.     نیاز است کارتریج پاد تمیزکاری سریع Philips تعویض شود.   کارتریج پاد تمیزکاری سریع Philips را تعویض کنید.     پاد تمیزکاری سریع Philips کج شده است.  پاد تمیزکاری سریع Philips را در یک سطح صاف قرار دهید.   پاد تمیزکاری سریع Philips روشن نمیشود.  پاد تمیزکاری سریع Philips با انرژی موتور ماشین اصلاح کار میکند.  ماشین اصلاح را در پاد تمیزکاری سریع Philips قرار دهید. ریشتراش را روشن کنید.     ماشین اصلاح به پریز برق متصل است.  ماشین اصلاح را از منبع برق جدا کنید.     شارژ باتری ماشین اصلاح تمام شده است.  قبل از استفاده از پاد تمیزکاری سریع Philips، ماشین اصلاح را شارژ کنید.   پاد تمیزکاری سریع Philips سر ریز کرده است.  شما معمولاً بعد از شستشوی ماشین اصلاح از پاد تمیزکاری سریع Philips استفاده میکنید، اما برای خارج کردن آب اضافی آن را تکان نمیدهید.  هر بار پس از شستشوی تیغههای اصلاح، آب اضافی را با تکان دادن آنها خارج کنید و سپس ماشین اصلاح را در پاد تمیزکاری سریع Philips قرار دهید.     شما از ژل یا کف اصلاح استفاده کردید و ماشین اصلاح را قبل از قرار دادن در پاد تمیزکاری سریع Philips شستشو نکردید.  تیغههای اصلاح را قبل از استفاده از  پاد تمیز کاری سریع Philips به طور کامل بشویید.    35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:23 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 361fb8cb2a074ac6a178eee7dd666d97 532622 true true true false 37 1956576 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:23 14 Topic 1 0 532622 474493 37           หลังจากที่ชาร์จไปประมาณ 5 นาที แบตเตอรี่จะมีพลังงานมากพอสำหรับการโกนหนวดครบหนึ่งครั้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:34 Charging with the supply unit APA 1709 cc91994fa96445b8abf7c3a4e7946b25 532623 true true true false 37 1761033 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:34 14 Topic 1 0 532623 432926 37   การชาร์จด้วยที่ชาร์จ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:35 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 0e4b71c62ff94d94804a550e2dd1de17 532624 true true true false 37 1761034 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:35 14 Topic 1 0 532624 366839 37           ตรวจสอบว่า ปิดเครื่องเรียบร้อยแล้ว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:27 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 624ccc0b0d484f35b880fdb5bbf006a5 532625 true true true false 37 1956585 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:27 14 Topic 1 0 532625 472079 37           ตอนนี้ แบตเตอรี่จะมีพลังงานมากพอสำหรับการโกนหนวดครบหนึ่งครั้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:36 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 7294cc24459d4f5ebea80188d5a50e90 532626 true true true false 37 1761038 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:36 14 Topic 1 0 532626 506732 37           ในระหว่างที่เครื่องอยู่ในโหมดชาร์จด่วน ไฟบนแถบแสดงสถานะแบตเตอรี่จะสว่างติดต่อกันทีละดวง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:37 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 d21f684fb6c44e97ab58af589d35a5ee 532627 true true true false 37 1761040 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:37 14 Topic 1 0 532627 506734 37           หลังจากประมาณ 5 นาที ไฟดวงล่างบนแถบแสดงสถานะแบตเตอรี่จะกะพริบ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:37 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 f5f0331569b34e76a0ce8667c254b4b0 532628 true true true false 37 1761042 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:37 14 Topic 1 0 532628 506736 37           ขณะที่เครื่องกำลังชาร์จอยู่ สัญญาณแรกคือไฟดวงล่างบนแถบแสดงสถานะแบตเตอรี่จะกะพริบก่อนที่จะติดสว่างขึ้น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:38 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 2d26e262620d4ecd88c4719b8399c435 532629 true true true false 37 1761045 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:38 14 Topic 1 0 532629 506737 37           จากนั้นไฟดวงที่สองจะกะพริบแล้วติดสว่างขึ้น และต่อเนื่องไปจนกระทั่งเครื่องชาร์จไฟจนเต็ม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:38 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 36dc5da12ad64ccb8abc72641191d079 532630 true true true false 37 1761047 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:38 14 Topic 1 0 532630 506738 37           เมื่อเครื่องชาร์จไฟเต็มแล้ว ไฟแสดงสถานะแบตเตอรี่ทั้งสามดวงจะติดสว่างอย่างต่อเนื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:00 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 bdb1995f0f4841a9adb3073d0bb00848 532631 true true true false 37 2081112 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:00 14 Topic 1 0 532631 433042 37   การชาร์จด้วยแท่นชาร์จ (เฉพาะบางรุ่นเท่านั้น)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            เฉพาะบางรุ่นเท่านั้น:              35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:39 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 61f5acc99f0848a8925fd393a2785476 532632 true true true false 37 1761050 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:39 14 Topic 1 0 532632 375146 37           เสียบปลั๊กขนาดเล็กเข้ากับแท่นชาร์จ แล้วเสียบชุดอุปกรณ์เข้ากับ เต้ารับบนผนัง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:40 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 34fb23a575464166a595a0a83cfd63bd 532633 true true true false 37 1761053 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:40 14 Topic 1 0 532633 375147 37           หลังชาร์จไฟแล้ว ให้ถอดชุดอุปกรณ์ออกจากเต้ารับบนผนัง และดึงปลั๊กขนาดเล็กออกจากแท่นชาร์จ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:40 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 e6df7c46554841b5ad02b6d8b1302eab 532634 true true true false 37 1761055 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:40 14 Topic 1 0 532634 464165 37           วางเครื่องบนแท่นชาร์จ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:28 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 4c35d41e1528464ab00e4b8cfb842372 532635 true true true false 37 1956586 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:28 14 Topic 1 0 532635 506578 37           แถบไฟที่ด้านล่างของแท่นชาร์จจะติดสว่างและหมุนอย่างรวดเร็ว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:41 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 e8e01312cf604136b6ca1fb6eff29abd 532636 true true true false 37 1761059 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:41 14 Topic 1 0 532636 506673 37           หลังจากประมาณ 5 นาที แถบไฟจะหมุนช้าลง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:42 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 824a450777044d30b7fde08833ff01e1 532637 true true true false 37 1761061 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:42 14 Topic 1 0 532637 506739 37           ระหว่างที่เครื่องชาร์จไฟ แถบไฟจะค่อยๆ สว่างขึ้นและหมุนช้าลงเรื่อยๆ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:42 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 3becb84b57c64426b4a9575461f6eaa2 532638 true true true false 37 1761063 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:42 14 Topic 1 0 532638 506740 37           เมื่อเครื่องชาร์จไฟเต็มแล้ว แถบไฟจะติดสว่างเต็มที่และหยุดหมุน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:43 'Unplug for use' symbol APA 1709 2d2df9e0bb64471ca454860aec5cb8b4 532639 true true true false 37 1761064 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:43 14 Topic 1 0 532639 432900 37   สัญลักษณ์ 'ถอดปลั๊กก่อนใช้งาน'    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     สัญลักษณ์ 'ถอดปลั๊กก่อนใช้งาน' จะกะพริบเพื่อเตือนให้คุณถอดเครื่องออกจากเต้ารับบนผนังและดึงปลั๊กขนาดเล็กออกจากเครื่องก่อนเปิดใช้งาน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:43 How do I use my appliance and the attachments? 1709 e68fe240158b46b69273741d647b6eb4 532640 true true true false 37 1761067 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:43 14 Topic 1 0 532640 473117 37   วิธีการใช้อุปกรณ์เสริมของเครื่อง   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:44 APA Usage Notes 1709 2c3fbdb86af14e8e983c2466f8d8cd19 532641 true true true false 37 1761069 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:44 14 Topic 1 0 532641 464101 37                     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:44 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 8a3a8138589f44ab8d29c2547eeca3dc 532642 true true true false 37 1761071 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:44 14 Topic 1 0 532642 311383 37           ตรวจสอบเครื่องและอุปกรณ์เสริมทุกชิ้นก่อนการใช้งานเสมอ ห้ามใช้งานเครื่องหรืออุปกรณ์เสริมใดๆ ที่ได้รับความเสียหาย เพราะอาจทำให้คุณได้รับบาดเจ็บได้ ให้เปลี่ยนชิ้นส่วนที่ชำรุดด้วยชิ้นส่วนของแท้เท่านั้น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:45 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 e27241f644cd43ccb8e84b4e2ade98fc 532643 true true true false 37 1761073 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:45 14 Topic 1 0 532643 506613 37           การจับเครื่องอย่างเหมาะสมจะช่วยให้คุณได้ผลลัพธ์การโกนที่ดีที่สุด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:45 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 fd70c637161f433ab62c4d98d97cb1e4 532644 true true true false 37 1761074 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:45 14 Topic 1 0 532644 506614 37           ปฏิบัติตามคำแนะนำที่ได้รับจากโปรแกรมแบบกำหนดเองและการโกนแบบซิงค์   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:46 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 04694cfdb37447ec9e829893026c51da 532645 true true true false 37 1761076 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:46 14 Topic 1 0 532645 506615 37           คุณสามารถรับคำแนะนำได้ 2 วิธี: การโกนตามคำแนะนำแบบเรียลไทม์และการโกนแบบซิงค์   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:46 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 d1c83468d8444fceb3ab7b06384084ca 532646 true true true false 37 1761078 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:46 14 Topic 1 0 532646 506617 37           เราขอแนะนำให้คุณเริ่มต้นด้วยการโกนตามคำแนะนำเพื่อเพิ่มประสิทธิภาพการโกนหนวดของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:47 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 326f8f6dc8e047019664ce915f93c1c0 532647 true true true false 37 1761080 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:47 14 Topic 1 0 532647 506618 37           เพื่อให้ได้เทคนิคที่ดียิ่งขึ้น คุณสามารถรับคำแนะนำการโกนแบบกำหนดเองได้จากในแอพ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:47 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 96b06ea750f14e25aa331698e93895f2 532648 true true true false 37 1761082 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:47 14 Topic 1 0 532648 506619 37           เครื่องโกนนี้มาพร้อมเทคโนโลยี SkinIQ ที่สามารถตรวจสอบความหนาแน่นของเส้นขนและเทคนิคการโกนได้อย่างอัจฉริยะ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:48 Shaving Poseidon S7000 1715 39190c8208234fb1be9bc374dfac0197 532649 true true true false 37 1761083 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:48 14 Topic 1 0 532649 464040 37                                          คำแนะนำด้านการเคลื่อนไหวของ SkinIQ:             35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:48 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 eb0bff681746452a8d177c5a6cc900ef 532650 true true true false 37 1761085 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:48 14 Topic 1 0 532650 473304 37           เมื่อคุณโกนหนวดด้วยท่าทางที่ถูกต้อง (เคลื่อนวนเป็นวงกลม) ไอคอนตอบสนองการเคลื่อนไหวจะติดสว่างเป็นสีเขียว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:49 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 3ceae9e6f7e44a4586c8240fd851bc38 532651 true true true false 37 1761088 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:49 14 Topic 1 0 532651 473305 37           หากสามารถปรับปรุงท่าทางการโกนของคุณให้ดีขึ้นได้ ไอคอนตอบสนองการเคลื่อนไหวจะติดสว่างเป็นสีส้ม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:49 E_See the app for details and advice. 1142 ec34e2b2a4f644b8be569bb018d649d7 532652 true true true false 37 1761090 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:49 14 Topic 1 0 532652 473306 37           โปรดดูแอพเพื่ออ่านรายละเอียดและคำแนะนำ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:50 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 ed2fcb736ff64f17b7878bd704623e11 532653 true true true false 37 1761092 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:50 14 Topic 1 0 532653 517485 37           ใช้ด้านแคบของเครื่องโกนเพื่อโกนบริเวณที่เข้าถึงได้ยาก อาทิ รอบแนวกรามและบริเวณใต้จมูก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:51 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 8b169662d37e4eab959469ff615f02e7 532654 true true true false 37 1761096 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:51 14 Topic 1 0 532654 76454 37           ปิดเครื่องและทำความสะอาดเครื่องทุกครั้งหลัง ใช้งาน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:51 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 33a2001234024e08a7f02427f0ff0f66 532655 true true true false 37 1761098 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:51 14 Topic 1 0 532655 364442 37           ไม่ควรออกแรงกดมากเกินไป เพราะอาจทำให้ผิวเกิดการระคายเคืองได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:52 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 6ad797eeb6fe46b388b371f5b2df1fc9 532656 true true true false 37 1761100 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:52 14 Topic 1 0 532656 464166 37           คุณสามารถใช้งานเครื่องโกนได้ทั้งในแบบแห้งหรือแบบเปียก หรือแม้ในขณะอาบน้ำ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:53 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 47cb3419ed844cf2b18e37f40a8380e0 532657 true true true false 37 1761103 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:53 14 Topic 1 0 532657 464167 37           สำหรับการโกนแบบเปียก ให้ใช้น้ำและโฟมหรือเจลโกนหนวดเล็กน้อยลูบบนผิว จากนั้นล้างหัวโกนด้วยน้ำอุ่นก่อนทำตามขั้นตอนต่อไปนี้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:54 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 53ea6e6868b94eeba6246601b18ad845 532658 true true true false 37 1761106 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:54 14 Topic 1 0 532658 464168 37           หากคุณโกนโดยใช้เจลหรือโฟมโกนหนวด ให้ล้างเครื่องโกนหนวดโดยวิธีผ่านน้ำอยู่เสมอ เพื่อให้มั่นใจว่าชุดหัวโกนจะแนบสนิทบนผิวหนังได้ราบเรียบเสมอ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:55 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 57c2b331b4224ddd8e8228f238a5a9de 532659 true true true false 37 1761109 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:55 14 Topic 1 0 532659 473303 37           เมื่อโกนเสร็จแล้ว คุณจะได้รับผลตอบรับของการโกนบนด้ามจับ ไอคอนตอบสนองการเคลื่อนไหวจะติดสว่างเป็นสีต่างๆ เพื่อมอบผลตอบรับเกี่ยวกับลักษณะการโกนของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:56 Skin adaptation period S7920 (app) 351 ef0ba83efb564974857eb91c260b4a40 532660 true true true false 37 1761112 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:56 14 Topic 1 0 532660 41755 37   ระยะปรับสภาพผิว ระยะปรับสภาพผิว S7920 (แอพ) ระยะปรับสภาพผิว S7920 (แอพ)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   การโกนหนวดครั้งแรกอาจจะไม่ให้ผลลัพธ์ตามที่คาดหวังไว้และอาจเกิดการระคายเคืองผิวหนังเล็กน้อย ซึ่งเป็นเรื่องปกติ ผิวหนังต้องใช้เวลาในการปรับสภาพให้เข้ากับเครื่องโกนหนวดรุ่นใหม่นี้ โปรดทำตามคำแนะนำที่ได้รับจากแอพและให้โกนหนวดอย่างสม่ำเสมอ (อย่างน้อย 3 ครั้งต่อสัปดาห์) เป็นระยะเวลา 3-4 สัปดาห์ เพื่อช่วยให้ผิวของคุณปรับสภาพเข้ากับเครื่องโกนหนวดรุ่นใหม่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:57 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 784aaa1c770446c59f4fb311c6f2efb3 532661 true true true false 37 1761115 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:57 14 Topic 1 0 532661 455925 37   สัญญาณเตือนการทำความสะอาด   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:58 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 48bcfbd8d4ce4759b65244d7a76b9c54 532662 true true true false 37 1761118 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:58 14 Topic 1 0 532662 473643 37           ทำความสะอาดเครื่องและอุปกรณ์เสริมทุกครั้งหลังการใช้งานเพื่อป้องกันการอุดตันและ ความเสียหาย   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:59 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 522d0bf0245c48d18ef250b014f0cd5e 532663 true true true false 37 1761121 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:41:59 14 Topic 1 0 532663 473644 37           ทำความสะอาดหัวโกนอย่างละเอียดเดือนละหนึ่งครั้ง หรือเมื่อเครื่องโกนทำงานได้ไม่ดีเท่าที่ เคยใช้งาน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:00 Synchronize your shaves APA 1709 cb853c49d3464964940dbefa7d030d5c 532664 true true true false 37 1761123 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:00 14 Topic 1 0 532664 472665 37   ซิงโครไนซ์การโกนหนวดของคุณ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   เครื่องโกนนี้เก็บข้อมูลการโกนของคุณ คุณจึงไม่จำเป็นต้องพกสมาร์ทโฟนติดตัวเมื่อทำการโกน   เมื่อพื้นที่เก็บข้อมูลใกล้เต็ม สัญลักษณ์การแจ้งเตือนจะกะพริบ เพื่อป้องกันการสูญหายของข้อมูล ให้ทำการซิงค์เครื่องโกนด้วย  แอพ ตรวจดูว่าเครื่องโกนของคุณอยู่ใกล้ตัว จากนั้นเปิดแอพ แอพจะเชื่อมต่อโดยอัตโนมัติและซิงค์ข้อมูล การโกนหนวดล่าสุดของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:01 Trimming APA 1709 1e722796c9c348f3bc3fed799f6164bc 532665 true true true false 37 1761125 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:01 14 Topic 1 0 532665 444649 37   การกันจอน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:02 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 d6286bd4e5424fd38436ad52c19850de 532666 true true true false 37 1761129 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:02 14 Topic 1 0 532666 270619 37           จับที่กันจอนตั้งฉากกับผิว แล้วขยับเครื่องลงขณะที่กด เบาๆ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:02 E_Close the trimmer. 40 7ff990e476f248f6bf8e1b0e4302f05b 532667 true true true false 37 1761130 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:02 14 Topic 1 0 532667 458257 37           ปิดที่กันจอน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:03 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 e2f0acebe59b4930bb4de04d31b7347d 532668 true true true false 37 1761132 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:03 14 Topic 1 0 532668 473646 37           ปิดเครื่องและทำความสะอาดที่กันจอนทุกครั้งหลังการใช้งานเพื่อป้องกันการอุดตันและ ความเสียหาย   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:03 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 094a45abaf8a4884b5ab5fc14ac08d13 532669 true true true false 37 1761134 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:03 14 Topic 1 0 532669 518446 37           คุณยังสามารถใช้ที่กันจอนเพื่อโกนบริเวณใต้จมูกได้เช่นกัน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:03 Using the click-on attachments S7000 300 7525df5d127f4284b8fefa6ed5f5aa74 532670 true true true false 37 1761135 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:03 14 Topic 1 0 532670 119943 37   การใช้อุปกรณ์เสริมแบบคลิก   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:04 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 cedea4fbc51d43bc8ed8c962c39a0f02 532671 true true true false 37 1761139 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:04 14 Topic 1 0 532671 455940 37   การใช้อุปกรณ์เสริมจัดแต่งเคราพร้อมหวี   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:04 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 1108a4110b184a22b4a5c9445f50d308 532672 true true true false 37 1761142 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:04 14 Topic 1 0 532672 69085 37           การตั้งค่าความยาวขนเคราของอุปกรณ์เสริมจัดแต่งเครานั้นจะเป็นไปตามความยาวขนเคราที่เหลือภายหลังการเล็ม และมีช่วงความยาวตั้งแต่ 1 ถึง 5 มม.   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:05 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 ecdb438e7f4b4ce0b0f52776baa0186a 532673 true true true false 37 1761144 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:05 14 Topic 1 0 532673 375156 37           ปิดเครื่องและทำความสะอาดอุปกรณ์เสริมหลัง การใช้งาน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:05 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 5a1d50707ec345cdb39f7d2537f29ceb 532674 true true true false 37 1761145 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:05 14 Topic 1 0 532674 473197 37           หมุนหัวโกนหรืออุปกรณ์เสริมอื่นๆ เพื่อถอดออกจากด้ามจับ จากนั้นกดอุปกรณ์เสริมจัดแต่งเคราเข้ากับด้ามจับ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:06 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 b36f8211e60145e588aa2b3743860ca6 532675 true true true false 37 1761146 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:06 14 Topic 1 0 532675 473198 37           เลื่อนหวีตรงไปในร่องนำทั้งสองด้านของอุปกรณ์เสริมจัดแต่งเครา   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:36 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 c129d74deff5418588a36c89edad8151 532676 true true true false 37 1956603 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:36 14 Topic 1 0 532676 455941 37   การใช้อุปกรณ์เสริมจัดแต่งเคราโดยไม่มีหวี   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:06 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 e75a08c0dae9446c935a1cb3cf09a611 532677 true true true false 37 1761151 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:07 14 Topic 1 0 532677 69086 37           คุณสามารถใช้อุปกรณ์เสริมจัดแต่งเคราแบบไม่มีหวีเพื่อจัดแต่งเครา หนวด จอน หรือเส้นผมตามแนวลำคอให้มีความยาว 0.5 มม. ได้    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:07 Using the nose/ear trimmer attachment 307 420abad2121d41e6898de2083b4fbbc2 532678 true true true false 37 1761153 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:07 14 Topic 1 0 532678 28310 37   การใช้อุปกรณ์เสริมที่กันขนจมูก/หู   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   คุณสามารถอุปกรณ์เสริมที่กันขนจมูก/หูเพื่อเล็มขนจมูกและ/หรือหูได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:07 Trimming nose hair APA 1709 9980be98918647368bf535a358b9012a 532679 true true true false 37 1761155 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:07 14 Topic 1 0 532679 456002 37   การกันขนจมูก   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:08 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 a1cbe095d61c4e1681596b25b5fbfe07 532680 true true true false 37 1761156 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:08 14 Topic 1 0 532680 3517 37           ค่อยๆ ใส่หัวเล็มเข้าไปในโพรงจมูกข้างหนึ่ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:08 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 7a2fbefd706f479e84d7b28d6a9cf250 532681 true true true false 37 1761157 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:08 14 Topic 1 0 532681 457577 37           ห้ามสอดอุปกรณ์เข้าไปในโพรงจมูกลึกเกิน 0.5 ซม.   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:08 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 dcafa8f2447648c8b34bbe1939900006 532682 true true true false 37 1761159 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:08 14 Topic 1 0 532682 473203 37           ตรวจสอบว่าทำความสะอาดอุปกรณ์เสริมกันขนจมูก/หู และช่องจมูก/หู เรียบร้อยแล้วก่อนการเล็ม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:09 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 0653e109fd244307b10783825ab31b4c 532683 true true true false 37 1761160 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:09 14 Topic 1 0 532683 473204 37           หมุนหัวโกนหรืออุปกรณ์เสริมอื่นๆ เพื่อถอดออกจากด้ามจับ จากนั้นกดอุปกรณ์เสริมที่กันขนจมูก/หู เข้ากับด้ามจับ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:09 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 260b3bea5fc74872841b85a03fba3364 532684 true true true false 37 1761162 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:09 14 Topic 1 0 532684 473207 37           ค่อยๆ เคลื่อนหัวโกนไปรอบๆ บริเวณด้านในโพรงจมูกอย่างช้าๆ โดยให้ด้านข้างของปลายหัวโกนแนบกับ ผิวหนังโดยสนิท นี่สามารถช่วยลดอาการระคายเคืองที่อาจเกิดขึ้นได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:09 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 93777c7c6929468a842c90f215653332 532685 true true true false 37 1761164 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:09 14 Topic 1 0 532685 473208 37           น้ำมูกที่แห้งอาจขัดขวางชุดใบมีดและส่งผลให้ไม่สามารถเปิดใช้งานเครื่องได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:10 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 2a466d77157c4ce196ed303c324cc757 532686 true true true false 37 1761165 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:10 14 Topic 1 0 532686 473213 37           หากชุดใบมีดเกิดการอุดตัน  ให้ทำความสะอาดอุปกรณ์เสริม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:10 Trimming ear hair APA 1709 e939d94d08444ebfb4ee11903c34faca 532687 true true true false 37 1761167 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:10 14 Topic 1 0 532687 456003 37   การกันขนหู   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:11 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 b1557659391f4cb18b5fe95157be05c0 532688 true true true false 37 1761169 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:11 14 Topic 1 0 532688 3522 37           ตรวจดูให้แน่ใจว่าช่องหูรอบนอกสะอาดและปราศจากสิ่งสกปรกในรูหู   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:11 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 012aa20f9356407da8e85068d4aece22 532689 true true true false 37 1761170 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:11 14 Topic 1 0 532689 3528 37           ค่อยๆ เลื่อนหัวเล็มไปตามแนวขอบหูอย่างช้าๆ เพื่อกำจัดขนที่ยื่นจากบริเวณขอบหู   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:12 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 aee61ec0c1a942c48eb4ad6ed95ce2e0 532690 true true true false 37 1761172 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:12 14 Topic 1 0 532690 3529 37           สอดหัวเล็มเข้าไปในรูหูชั้นนอกอย่างระมัดระวัง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:12 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 cb882c848c804f7d9e29ff2fb0fc32be 532691 true true true false 37 1761175 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:12 14 Topic 1 0 532691 3530 37           ห้ามสอดหัวเล็มเข้าไปในรูหูของคุณลึกเกิน 0.5 ซม. เนื่องจากอาจจะทำให้เกิดอาการบาดเจ็บที่แก้วหูได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:13 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 cbc0bc92a3a244cd9919fe270ee43919 532692 true true true false 37 1761177 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:13 14 Topic 1 0 532692 3531 37           ค่อยๆ หมุนหัวเล็มไปรอบๆ เพื่อเล็มเส้นขนที่ไม่ต้องการออกจาก รูหูด้านนอก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:37 Using the cleansing brush attachment APA 1709 22c388ac89cb46079c7f7473b8e2eb41 532693 true true true false 37 1956604 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:37 14 Topic 1 0 532693 444319 37   การใช้อุปกรณ์เสริมแปรงทำความสะอาด   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        ข้อควรระวัง:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:14 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 c491a0e5d6e444c0b238f4de992fbd73 532694 true true true false 37 1761180 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:14 14 Topic 1 0 532694 464306 37           อย่ากดแรงเกินไป ควรทำด้วยความรู้สึกสบาย   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:15 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 bc3971c144744760ae436ffe29ca5b09 532695 true true true false 37 1761182 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:15 14 Topic 1 0 532695 518453 37           ห้ามใช้งานแปรงทำความสะอาดเมื่อแปรงแห้ง เนื่องจากแปรงอาจจะทำให้ผิวระคายเคืองได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:16 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 fc78725fb6b947459fcb090b43f6d9ae 532697 true true true false 37 1761187 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:16 14 Topic 1 0 532697 518456 37           หมุนหัวโกนหรืออุปกรณ์เสริมอื่นๆ เพื่อถอดออกจากด้ามจับ จากนั้นกดอุปกรณ์เสริมแปรงทำความสะอาดเข้ากับด้ามจับ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:17 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 845f7a72ccd640c09371b026206a4d3a 532698 true true true false 37 1761193 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:17 14 Topic 1 0 532698 216997 37           อย่าใช้เครื่องโกนหนวดบนบริเวณที่บาดเจ็บหรือผิวที่ระคายเคืองหรือบาดแผล   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:18 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 79b2d4dd57434412a35f684a244482f0 532699 true true true false 37 1761196 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:18 14 Topic 1 0 532699 234087 37           ทำให้แปรงทำความสะอาดชื้นด้วย น้ำ    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:18 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 eafc7feb2e6b49d8acb4f223db9898d0 532700 true true true false 37 1761198 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:18 14 Topic 1 0 532700 234088 37           วางแปรงทำความสะอาดบนแก้มของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:19 Storage and travel (heading only) 1709 bff1d1c32a394374b659da6540acfa89 532701 true true true false 37 1761200 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:19 14 Topic 1 0 532701 444652 37   การจัดเก็บและเคลื่อนย้าย   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:20 Storage note APA 1709 7869730718a345beb94316f73fabc293 532702 true true true false 37 1761202 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:20 14 Topic 1 0 532702 464659 37                 35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:20 Storage APA 1709 57c3bdb106b748d98a0cd72f84429d6b 532703 true true true false 37 1761204 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:20 14 Topic 1 0 532703 444732 37                     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:21 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 9ca8e6b22eec40a5a90576f5612209c1 532704 true true true false 37 1761206 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:21 14 Topic 1 0 532704 119212 37           จัดเก็บเครื่องลงในกระเป๋าสำหรับจัดเก็บ (หากมีมาพร้อมเครื่อง )   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:21 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 4c96d1df63e445bca6821fed4a2d2221 532705 true true true false 37 1761208 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:21 14 Topic 1 0 532705 464653 37           ปิดฝาครอบเครื่องโกน (หากมี) เพื่อป้องกันคราบสกปรกสะสม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:22 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 5a8cb33d41b84097954adaeba8fcb831 532706 true true true false 37 1761210 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:22 14 Topic 1 0 532706 473226 37           หรือจัดเก็บเครื่องไว้บนแท่นชาร์จ (หากมี) หรือภายใน Philips Quick Clean Pod (หากมี)   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:22 Travel lock - shaver 1047 a37196b1df574b3ab10131d61e08b86f 532707 true true true false 37 1761212 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:22 14 Topic 1 0 532707 293715 37   ระบบล็อคสำหรับพกพา   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   คุณสามารถล็อคเครื่องโกนหนวดในระหว่างการเดินทางได้ เพื่อป้องกันการเปิดเครื่องโดยไม่ตั้งใจ   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:23 Activating the travel lock APA 1709 f8b037c2ad844b08aba749c067e5ec5a 532708 true true true false 37 1761214 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:23 14 Topic 1 0 532708 456935 37   การเปิดใช้งานระบบล็อคเครื่องโกนหนวดขณะพกพา   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:24 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 46ac66fa7b4c42149db4915825138030 532709 true true true false 37 1761217 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:24 14 Topic 1 0 532709 472092 37                 35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:24 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 65c89032da474df5a403d299cf3758d1 532710 true true true false 37 1761219 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:24 14 Topic 1 0 532710 506626 37           เมื่อเปิดใช้งานการล็อคขณะพกพา ระบบ Bluetooth จะปิดใช้งาน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:25 Deactivating the travel lock APA 1709 67d89a802c0f41a0b78bac7e2d121377 532711 true true true false 37 1761221 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:25 14 Topic 1 0 532711 456936 37   การปิดระบบล็อคเครื่องโกนหนวดขณะพกพา   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:25 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 964dc01332724805b892692c2d4adc64 532712 true true true false 37 1761223 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:25 14 Topic 1 0 532712 473248 37           เมื่อปิดการใช้งานระบบล็อคขณะพกพาแล้ว เครื่องจะเปิดโดยอัตโนมัติ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:26 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 d621c871c90249218532373929f28cdc 532713 true true true false 37 1761225 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:26 14 Topic 1 0 532713 374850 37                 35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:26 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 4660b182095a44a1ac57e2f24ca36c21 532714 true true true false 37 1761227 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:26 14 Topic 1 0 532714 506628 37           นอกจากนี้เครื่องจะปลดล็อคโดยอัตโนมัติเมื่อเชื่อมต่อเข้ากับเต้ารับบนผนัง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:27 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 24f4be4bdb2a47cbae906ab5a5c40c19 532715 true true true false 37 1761229 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:27 14 Topic 1 0 532715 473118 37   วิธีการทำความสะอาดเครื่องและอุปกรณ์เสริม   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:27 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 b72f85f9445d4dd0a400d427a01708ee 532716 true true true false 37 1761231 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:27 14 Topic 1 0 532716 234016 37           ทำความสะอาดเครื่องและอุปกรณ์เสริมทุกครั้งหลังการใช้งานเพื่อ ประสิทธิภาพการทำงานสูงสุด    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:03 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 8a340968b0c442c18aad01f6bc8e8ce2 532717 true true true false 37 2081135 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:03 14 Topic 1 0 532717 444735 37   การทำความสะอาดเครื่องโกนหนวดด้วยน้ำประปา   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:30 E_Close the shaving unit. 361 0458ce058ddd40d38656dc253cb2144c 532718 true true true false 37 1761239 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:30 14 Topic 1 0 532718 270627 37           ปิดชุดหัวโกน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:30 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 4b814ece68194657a0329e7462bbc016 532719 true true true false 37 1761240 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:30 14 Topic 1 0 532719 369679 37           ระหว่างล้างทำความสะอาดเครื่องโกน อาจมีน้ำหยดออกจากส่วนล่างของเครื่อง ลักษณะเช่นนี้ถือเป็นเหตุการณ์ปกติ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:31 E_Switch on the shaver. 1142 bb489ea0566945869c7b40be88ac88d6 532720 true true true false 37 1761242 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:31 14 Topic 1 0 532720 423901 37           เปิดเครื่องโกนหนวด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:31 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 18cdf92c51b9401a9f91fdd2fb7f0920 532721 true true true false 37 1761243 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:31 14 Topic 1 0 532721 464759 37           ล้างทำความสะอาดช่องเก็บเศษขนโดยเปิดน้ำอุ่นไหลผ่าน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:32 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 75c2757e787c495487a0406c2ca26229 532722 true true true false 37 1761246 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:32 14 Topic 1 0 532722 473253 37           ทำความสะอาดเครื่องโกนทุกครั้งหลังการใช้งานเพื่อป้องกันการอุดตันและความเสียหาย   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:32 Thorough cleaning APA 1709 b7cd641fe18b4df5b9c8075e1c9ed378 532723 true true true false 37 1761248 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:32 14 Topic 1 0 532723 457079 37   การทำความสะอาด   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:33 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 262ba7d6d8474dbf85c6eedf984463e9 532724 true true true false 37 1761250 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:33 14 Topic 1 0 532724 1626 37           ทำความสะอาดใบมีดและฝาครอบโดยเปิด น้ำไหลผ่าน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:40 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 f08590d5d3ad4ac0a44adb6c02827f6d 532725 true true true false 37 1956609 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:40 14 Topic 1 0 532725 2908 37           กดปุ่มคลายล็อคบน ชุดโกน และดึงตัวยึดหัวโกนออกจาก ชุดโกน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:34 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 adbd1758db484c29825bd4c7aa8310a5 532726 true true true false 37 1761254 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:34 14 Topic 1 0 532726 3360 37           ตรวจสอบว่าปิดเครื่องและถอดปลั๊กไฟออกจากเต้ารับบนผนังแล้ว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:35 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 f7d94557999f4071a8eb2004d0d32d0e 532727 true true true false 37 1761256 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:35 14 Topic 1 0 532727 464174 37           เราขอแนะนำให้คุณทำความสะอาดหัวโกนอย่างละเอียดเดือนละหนึ่งครั้ง หรือเมื่อเครื่องโกนทำงานได้ไม่ดีเท่าที่เคยใช้งาน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:35 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 6b14914623e4403bb0453ab92c6c1f13 532728 true true true false 37 1761258 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:35 14 Topic 1 0 532728 464175 37           ทำความสะอาดช่องเก็บเศษหนวดและที่ยึดหัวโกนโดยให้ น้ำไหลผ่าน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:36 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 31a3d7004f124e7fb58a86c61b087c6d 532729 true true true false 37 1761260 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:36 14 Topic 1 0 532729 472646 37           สำหรับคำแนะนำโดยละเอียด โปรดดูที่ 'วิธีการเปลี่ยนหัวโกน'   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:36 E_Shake off excess water. 1142 91736a1d69bf42279667f3b5205b8e31 532730 true true true false 37 1761262 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:36 14 Topic 1 0 532730 473254 37           เขย่าน้ำที่ค้างอยู่ออก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:37 E_Remove the shaving heads. 1142 c7354a2d5aaa4f349ab36acf214447a1 532731 true true true false 37 1761264 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:37 14 Topic 1 0 532731 473255 37           ถอดหัวโกนออก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:37 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 b846cff2f47d46e59097bd03ae0d8cec 532732 true true true false 37 1761266 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:37 14 Topic 1 0 532732 474388 37           สอดบานพับที่ยึดหัวโกนลงในช่องด้านบนของชุดโกน จากนั้นให้ปิดชุดหัวโกน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:41 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 bc3ab8ba8c0e48eaa8ea835c0cd8df73 532733 true true true false 37 1956610 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:41 14 Topic 1 0 532733 458256 37   การทำความสะอาดที่กันจอนแบบ Pop-up   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         เคล็ดลับ:     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:39 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 46c319f1ffd6445c96eda16dfc7dbb50 532734 true true true false 37 1761269 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:39 14 Topic 1 0 532734 198930 37           อย่าเช็ดซี่ฟันสำหรับแต่งเล็มผมด้วยผ้าเช็ดมือหรือทิชชู่ เนื่องจากอาจทำให้ซี่ฟันสำหรับแต่งเล็มผมเกิดความเสียหายได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:39 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 f17889213b474901a3a923fe7d4066f5 532735 true true true false 37 1761272 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:39 14 Topic 1 0 532735 430607 37           เลื่อนปุ่มเลื่อนที่กันจอนลงเพื่อเปิดที่กันจอนแบบ Pop-up   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:40 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 0ce92dded41c4f769a8f3936c608a3dc 532736 true true true false 37 1761274 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:40 14 Topic 1 0 532736 430608 37           สะบัดน้ำออกอย่างระมัดระวัง และปล่อยให้ที่กันจอนแบบ Pop-up แห้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:40 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 a3926f7c02cc4ceb95b0a109868ebd9b 532737 true true true false 37 1761275 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:40 14 Topic 1 0 532737 430611 37           ควรหยดน้ำมันมิเนอรัลเพื่อหล่อลื่นซี่ฟันของที่กันจอนทุกหกเดือน (น้ำมันไม่ได้มาพร้อมเครื่อง) เพื่อประสิทธิภาพการทำงานสูงสุด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:41 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 5fb3d24e3ad544889ec93b38314a3b07 532738 true true true false 37 1761278 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:41 14 Topic 1 0 532738 458255 37           เปิดสวิตช์เครื่องและล้างที่กันจอนแบบ Pop-up ด้วยน้ำอุ่น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:41 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 7cdf6fbc2ad84b4f9cddf1340e3bd2f0 532739 true true true false 37 1761280 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:41 14 Topic 1 0 532739 473258 37           ทำความสะอาดที่กันจอนทุกครั้งหลังการใช้งานเพื่อป้องกันการอุดตันและความเสียหาย   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:42 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 93e40684fdec428fa5eebbead83ca086 532740 true true true false 37 1761284 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:42 14 Topic 1 0 532740 66036 37           ห้ามเช็ดที่กันจอนหรืออุปกรณ์เสริมจัดแต่งเคราด้วยผ้าขนหนูหรือทิชชู่ เพราะอาจทำให้มีดที่กันจอนเสียหาย   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:43 Cleaning the click-on attachments APA 1709 764ac17767c94aa481e2d8a7da523f40 532741 true true true false 37 1761286 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:43 14 Topic 1 0 532741 456017 37                                     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:43 E_Never dry the cutting unit with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 a98e8886945b448f94fe455c404ccf99 532742 true true true false 37 1761288 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:43 14 Topic 1 0 532742 76468 37           อย่าเช็ดชุดใบมีดด้วยผ้าเช็ดมือหรือทิชชู่ เนื่องจากอาจทำให้ซี่ฟันสำหรับแต่งเล็มผมเกิดความเสียหายได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:44 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 01406c86dc1f4eac9d64edc12d04a14f 532743 true true true false 37 1761290 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:44 14 Topic 1 0 532743 217000 37           ทำความสะอาดชิ้นส่วนอย่างทั่วถึงด้วยน้ำอุ่น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:44 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 77e8dbde5b864c53a0cac68f6ee6250c 532744 true true true false 37 1761291 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:44 14 Topic 1 0 532744 473261 37           ทำความสะอาดอุปกรณ์เสริมแบบคลิกทุกครั้งหลังการใช้งานเพื่อประสิทธิภาพการทำงานสูงสุด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:45 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 5278f2e6d5c147ec8b1906d8230eec4d 532745 true true true false 37 1761293 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:45 14 Topic 1 0 532745 473262 37           บิดอุปกรณ์เสริมเพื่อถอดออกจากด้ามจับ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:45 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 46610ca1b6834107b4952cdd9b6c8cba 532746 true true true false 37 1761294 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:45 14 Topic 1 0 532746 473263 37           สะบัดน้ำออกจากอุปกรณ์เสริมจัดแต่งเครา, หวี และที่กันจมูก/หู อย่างระมัดระวังและปล่อยให้อุปกรณ์แห้งสนิท   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:46 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 39b71326d0aa42b987dc09f1f7ade6bf 532747 true true true false 37 1761296 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:46 14 Topic 1 0 532747 473264 37           เคล็ดลับ: ควรหยดน้ำมันจักรเพื่อหล่อลื่นซี่ฟันของอุปกรณ์จัดแต่งเคราอย่างสม่ำเสมอเพื่อประสิทธิภาพการทำงานสูงสุด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:46 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 29edd0e70eb34f26b1e4c44b68d01c0d 532748 true true true false 37 1761298 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:46 14 Topic 1 0 532748 473265 37           เคล็ดลับ: หากการล้างอุปกรณ์เสริมที่กันขนจมูก/หู ด้วยน้ำเปล่านั้นยังไม่เพียงพอ ให้ดันอุปกรณ์เสริมเข้าไปบนด้ามจับ จากนั้นให้แช่หัวกันขนในแก้วที่บรรจุน้ำอุ่นเป็นเวลาสองสาม นาที จากนั้นเปิดเครื่องและล้างโดยเปิดน้ำไหลผ่าน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:47 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 edf05e690c8b4f0d89f276a400b049ee 532749 true true true false 37 1761300 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:47 14 Topic 1 0 532749 473514 37           ดึงหัวแปรงทำความสะอาดออกจากที่ยึดอุปกรณ์เสริม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:47 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 3299e02146824a3994a692d4a3e238db 532750 true true true false 37 1761303 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:47 14 Topic 1 0 532750 473515 37           ใช้สบู่ทำความสะอาดเฉพาะส่วนหัวแปรงทำความสะอาดเท่านั้น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:48 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 604d615d0ab04949be4328e0762ee3b9 532751 true true true false 37 1761304 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:48 14 Topic 1 0 532751 473516 37           เช็ดอุปกรณ์เสริมแปรงทำความสะอาดด้วยผ้าขนหนูให้แห้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:48 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 9c02accf0f5a4dab8f691f51b43ebc21 532752 true true true false 37 1761306 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:48 14 Topic 1 0 532752 473119 37   วิธีการใช้งาน Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:49 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 cf8d4b68139647fe95924c921826ce30 532753 true true true false 37 1761309 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:49 14 Topic 1 0 532753 438259 37   การเตรียมใช้งาน Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:50 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 4d61970d3ab44055934eb7eff9b9ebd3 532754 true true true false 37 1761310 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:50 14 Topic 1 0 532754 498122 37           หมุนและถอดฝาของ Quick Clean Pod ออก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:50 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 eff496f1c3ec49dd99e8567a5af98976 532755 true true true false 37 1761313 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:50 14 Topic 1 0 532755 501544 37           กดบริเวณชิ้นส่วนวงกลมขนาดเล็กบนด้ามจับของ Quick Clean Pod Cartridge เพื่อปลดตัวล็อคบนด้ามจับ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:51 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 e11763b6225a4aafa8a51a338bd6f8fe 532756 true true true false 37 1761315 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:51 14 Topic 1 0 532756 506642 37           บิดและเปิดฝาของ Quick Clean Pod Cartridge ออก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:51 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 d3fcd9f911b14d249e37295d4ab07b74 532757 true true true false 37 1761316 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:51 14 Topic 1 0 532757 506643 37           ยกแถบบนซีลขึ้นและดึงที่ส่วนมุมเพื่อถอดซีลออกจาก Quick Clean Pod Cartridge   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:51 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 836f9d1878cf415385c77d7dd90c7574 532758 true true true false 37 1761318 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:51 14 Topic 1 0 532758 506644 37           วาง Quick Clean Pod Cartridge ลงใน Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:52 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 5a33ed1ca1334ba1985b46535e4cc04c 532759 true true true false 37 1761320 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:52 14 Topic 1 0 532759 506645 37           ใส่ส่วนบนของ Quick Clean Pod กลับลงบนแท่นและหมุนตามเข็มนาฬิกาจนกว่าจะได้ยินเสียงคลิก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:52 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 11e16ec0fd6f49f8a9870fd6e40c319a 532760 true true true false 37 1761322 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:52 14 Topic 1 0 532760 506646 37           ห้ามเอียง Quick Clean Pod เพื่อป้องกันการรั่วไหล   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:53 Using the Quick Clean Pod 1709 a116127d191846569a67ea41e685191e 532761 true true true false 37 1761324 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:53 14 Topic 1 0 532761 431305 37   วิธีการใช้งาน Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:53 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 eb1e69b7c97c41c8a8e669b2b61784f0 532762 true true true false 37 1761326 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:53 14 Topic 1 0 532762 506647 37           หากคุณใช้งานเครื่องโกนร่วมกับโฟม เจล หรือผลิตภัณฑ์ก่อนการโกนหนวดอื่นๆ ให้ล้างหัวโกนจนสะอาดก่อนใช้งาน  Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:54 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 b19d743fa9c744b4a571bf55df3f1077 532763 true true true false 37 1761329 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:54 14 Topic 1 0 532763 506648 37           ก่อนจะนำเครื่องใส่ใน Quick Clean Pod ให้เขย่าน้ำส่วนเกินออกจากเครื่องโกนหนวดทุกครั้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:55 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 b431934ab174420faab9454666d65670 532764 true true true false 37 1761330 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:55 14 Topic 1 0 532764 506649 37           วางเครื่องโกนลงใน Quick Clean Pod โดยคว่ำส่วนหัวลง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:55 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 f7f94e3286674bcdbbbc8bd2ff57b3e8 532765 true true true false 37 1761333 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:55 14 Topic 1 0 532765 506650 37           เครื่องจะทราบโดยอัตโนมัติว่าตอนนี้อยู่ข้างใน Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:56 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 3fa4da4893164a108710dd53794cba32 532766 true true true false 37 1761335 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:56 14 Topic 1 0 532766 506651 37           โปรแกรมทำความสะอาดแต่ละชุดใช้เวลาประมาณหนึ่งนาที   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:56 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 bccfa7660ea64c68af6a50fbf188c877 532767 true true true false 37 1761336 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:56 14 Topic 1 0 532767 506652 37           ในระหว่างการทำความสะอาด สัญลักษณ์ไฟแสดงการทำความสะอาดจะกะพริบต่อเนื่องและไอคอนสีฟ้าจะกะพริบเป็นจังหวะ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:57 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 a87c7e0cbb5f414b91976939678d391c 532768 true true true false 37 1761338 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:57 14 Topic 1 0 532768 506653 37           ด้ามจับของเครื่องโกนจะสั่นอย่างรวดเร็วสองครั้งเมื่อเสร็จสิ้นโปรแกรมทำความสะอาด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:57 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 cdb5d94f10ea49f89790fa26cf669a3c 532769 true true true false 37 1761341 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:57 14 Topic 1 0 532769 506654 37           ปล่อยให้เครื่องโกนแห้งสนิทใน Quick Clean Pod ก่อนจัดเก็บ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:58 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 ed8b36a76a824b38bbb2ab272e8ec40e 532770 true true true false 37 1761343 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:58 14 Topic 1 0 532770 506655 37           เปิดเครื่องโกนหนวดเพื่อเริ่มโปรแกรมทำความสะอาด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:59 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 bd7b60bd04894bdcb1fba79ea4ddd4b5 532771 true true true false 37 1761344 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:59 14 Topic 1 0 532771 442271 37   การเปลี่ยน Quick Clean Pod Cartridge   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          ความถี่ในการใช้งาน  รอบ  ควรเปลี่ยน Quick Clean Pod Cartridge เมื่อใด   ทุกวัน  ราวๆ 30  ทุกเดือน   สองสามครั้งต่อสัปดาห์  ราวๆ 20  ทุก 2 เดือน   ทุกสัปดาห์  ราวๆ 13  ทุก 3 เดือน   ทุกเดือน  ราวๆ 3  ทุก 3 เดือน                     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:59 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 050c5ab76b6e4e39913c5f4ef8748882 532772 true true true false 37 1761346 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:42:59 14 Topic 1 0 532772 506656 37           ดึง Quick Clean Pod Cartridge ออกจาก Quick Clean Pod โดยใช้ด้ามจับ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:00 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 2d4a30175006423489a6b2bd12b5f4eb 532773 true true true false 37 1761348 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:00 14 Topic 1 0 532773 506657 37           ใส่ Quick Clean Pod Cartridge ชุดใหม่ลงใน  Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:01 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 67e5ae870c694be38dc4f359b792d2ae 532774 true true true false 37 1761351 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:01 14 Topic 1 0 532774 506729 37           สแกนรหัส QR ด้านซ้ายมือ หรือไปที่  www.philips.com/cleaning-cartridge เพื่อสั่งซื้อชุด Quick Clean Pod Cartridge สำหรับเปลี่ยน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:01 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 6c282ae54a68485888e8eac6cf6593c7 532775 true true true false 37 1761352 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:01 14 Topic 1 0 532775 506894 37           ควรเปลี่ยน Quick Clean Pod Cartridge ชุดใหม่ทันทีที่ไอคอนเปลี่ยนตลับบน Quick Clean Pod แสดงขึ้น หรือดูข้อมูลตามตารางด้านล่าง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:02 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 f229689ce7714e669bc8987f0c13bdbd 532776 true true true false 37 1761354 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:02 14 Topic 1 0 532776 498121 37           เทของเหลวส่วนที่เหลือลงในอ่างล้างมือและรีไซเคิลตลับเปล่าตามข้อกำหนดการกำจัดของเสียในพื้นที่ของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:02 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 7e3b57a41ada4020a3e8d7c0f1f4ddd8 532777 true true true false 37 1761357 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:02 14 Topic 1 0 532777 473120 37   วิธีการเชื่อมต่อเครื่องโกนเข้ากับสมาร์ทโฟน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:03 Bluetooth® connection APA 1709 6e54b556984c483e8c68475af2e70cc2 532778 true true true false 37 1761359 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:03 14 Topic 1 0 532778 432904 37                               35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:03 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 966e70025687453b83e90dc84c6bb3e7 532779 true true true false 37 1761360 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:03 14 Topic 1 0 532779 506661 37           ตรวจสอบว่าอุปกรณ์สมาร์ทโฟนของคุณใช้งาน  Bluetooth® 4.1 หรือใหม่กว่า   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:04 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 95f87e358a7d4791afd6feabb59fb1ea 532780 true true true false 37 1761363 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:04 14 Topic 1 0 532780 506662 37           เครื่องโกนนี้ใช้งานได้กับ  Bluetooth® 4.1 หรือใหม่กว่าเพื่อเชื่อมต่อกับแอพ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:04 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 5669b57543e14b7eaa6cb0228ad7253f 532781 true true true false 37 1761365 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:05 14 Topic 1 0 532781 506663 37           เมื่อคุณจับคู่เครื่องโกนเข้ากับสมาร์ทโฟนแล้ว ระบบ Bluetooth บนเครื่องโกนจะทำงานโดยอัตโนมัติ แม้ในระหว่างที่ปิดเครื่องโกนก็ตาม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:05 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 7a45a117f6cc48cea592737e65f7a55d 532782 true true true false 37 1761366 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:05 14 Topic 1 0 532782 506664 37           ซึ่งช่วยให้เครื่องเก็บข้อมูลการโกนเพื่อการซิงค์ในภายหลัง คุณจึงไม่จำเป็นต้องพกสมาร์ทโฟนติดตัวเมื่อทำการโกน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:06 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 53d7885cd3e1499f890f642b2b21c259 532783 true true true false 37 1761369 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:06 14 Topic 1 0 532783 506665 37           ในระหว่างช่วงสองถึงสามครั้งแรกที่คุณเปิดเครื่องโกน หากไม่พบการเชื่อมต่อกับสมาร์ทโฟน สัญลักษณ์การแจ้งเตือนจะกะพริบ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:06 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 9cbd871e2a1e4c54a966d3aba85bdc0d 532784 true true true false 37 1761370 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:06 14 Topic 1 0 532784 506666 37           คุณสามารถปิด Bluetooth บนเครื่องโกนของคุณได้โดยเปิดใช้งาน  ระบบล็อคเครื่องโกนหนวดขณะพกพา   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:07 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 64264350c5f14489b1912d26d1e6977c 532785 true true true false 37 1761372 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:07 14 Topic 1 0 532785 432905 37   การจับคู่เครื่องโกนเข้ากับสมาร์ทโฟน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:07 E_Download the app. 40 b6275b32910943a1a9cfb5f057152a73 532786 true true true false 37 1761374 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:07 14 Topic 1 0 532786 518460 37           ดาวน์โหลดแอพ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:08 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 c8f9f11ee41b4045b9de3320efaac9a0 532787 true true true false 37 1761377 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:08 14 Topic 1 0 532787 518461 37           ตรวจสอบว่าสมาร์ทโฟนของคุณเปิด Bluetooth อยู่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:08 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 26fa53a7baab4406a596eb4ae718fd50 532788 true true true false 37 1761378 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:08 14 Topic 1 0 532788 518462 37           เปิดแอพ จากนั้นทำตามคำแนะนำเพื่อเริ่มกระบวนการจับคู่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:09 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 3e0dd5ff39bd4e51b6f78ffacc33e8af 532789 true true true false 37 1761380 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:09 14 Topic 1 0 532789 518463 37           เมื่อจับคู่เรียบร้อยแล้ว เครื่องโกนและแอพจะเชื่อมต่อกันโดยอัตโนมัติเมื่อเปิดใช้งานแอพและ Bluetooth บนสมาร์ทโฟนของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:09 E_More information is available at www.philips.com. 1141 1869d894240c446eb282d889157a4a94 532790 true true true false 37 1761382 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:09 14 Topic 1 0 532790 518464 37           สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดู  www.philips.com   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:10 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 fa3665b1eeaa43be9d022b8a3fb79241 532791 true true true false 37 1761385 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:10 14 Topic 1 0 532791 518465 37           แอพนี้สามารถใช้งานได้กับอุปกรณ์ iPhone และสมาร์ทโฟน Android™ หลายรุ่น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:11 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 df1775afe8f44c56b3d07b30d859a134 532792 true true true false 37 1761386 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:11 14 Topic 1 0 532792 518466 37           คุณสามารถใช้แอพเพื่อซิงค์ข้อมูลการโกน เปลี่ยนแปลงการตั้งค่าส่วนบุคคล และรับคำแนะนำตามการใช้งานในแต่ละวันของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:11 Notification symbol APA 1709 178178e3a5574d77abe2cd3672e0ad34 532793 true true true false 37 1761388 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:11 14 Topic 1 0 532793 464114 37   สัญลักษณ์การแจ้งเตือน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:12 'Notification' symbol 351 a6b4728b3e5b487199cf58729948043e 532794 true true true false 37 1761391 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:12 14 Topic 1 0 532794 41681 37   สัญลักษณ์ 'การแจ้งเตือน'   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   เครื่องโกนนี้ติดตั้ง  สัญลักษณ์ การแจ้งเตือน สัญลักษณ์การแจ้งเตือนจะติดสว่างเมื่อภายในแอพมีข้อความสำคัญสำหรับคุณ เมื่อไฟสัญลักษณ์ติดสว่าง ให้เปิดแอพบนสมาร์ทโฟนของคุณและทำตามคำแนะนำง่ายๆ ที่แสดงบนแอพ หากต้องการความช่วยเหลือเพิ่มเติม โปรดไปที่  www.philips.com/support   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:13 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 cf84c2dfa4e94298b603969a40d5f9af 532795 true true true false 37 1761393 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:13 14 Topic 1 0 532795 432906 37   การยกเลิกจับคู่เครื่องโกนเข้ากับสมาร์ทโฟน การยกเลิกจับคู่เครื่องโกนเข้ากับสมาร์ทโฟน S7000R2 การยกเลิกจับคู่เครื่องโกนเข้ากับสมาร์ทโฟน S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               การยกเลิกจับคู่สมาร์ทโฟน:             35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:14 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 c6b22e2305214eb0916b113700432166 532796 true true true false 37 1761396 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:14 14 Topic 1 0 532796 518467 37           คุณสามารถจับคู่เครื่องโกนเข้ากับสมาร์ทโฟนได้ทีละเครื่องเท่านั้น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:15 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 753ada2385984aa6af78b297db7869ff 532797 true true true false 37 1761398 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:15 14 Topic 1 0 532797 518468 37           หากต้องการยกเลิกการจับคู่กับสมาร์ทโฟนปัจจุบัน (เช่น หากคุณเปลี่ยนโทรศัพท์ใหม่) ให้ทำตามขั้นตอนต่อไปนี้:   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:15 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 0fac75f73e6c4aa79fd7ce6b13e09f52 532798 true true true false 37 1761400 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:15 14 Topic 1 0 532798 518469 37           การยกเลิกการจับคู่จะเสร็จสมบูรณ์เมื่อไฟสัญลักษณ์การแจ้งเตือนติดสว่างสั้นๆ 4 ครั้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:16 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 b3db24b44fd247a8b1faf8c5d0b1df84 532799 true true true false 37 1761402 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:16 14 Topic 1 0 532799 518470 37           ไปที่ส่วนการตั้งค่าของสมาร์ทโฟน จากนั้นเลือก Bluetooth   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:16 E_Tap on the name of the shaver. 1142 e3684c9f4ccd4388969cdfb163fab21b 532800 true true true false 37 1761404 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:16 14 Topic 1 0 532800 518471 37           แตะที่ชื่อของเครื่องโกน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:17 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 b914258cb2d44405823637580aae4be6 532801 true true true false 37 1761405 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:17 14 Topic 1 0 532801 234102 37           การยกเลิกการจับคู่เครื่องโกน: กดปุ่ม เปิด/ปิด บนด้ามจับเครื่องค้างไว้ประมาณ 10 วินาทีเพื่อยกเลิกการเชื่อมต่อระหว่างเครื่องโกนและแอพ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:17 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 c3e06917dcde4a1890b58990f3fe583c 532802 true true true false 37 1761407 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:17 14 Topic 1 0 532802 518472 37           แตะที่ 'เลิกจำ' หรือ 'ยกเลิกการจับคู่'   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:18 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 f46a8e1ba5c44ef987d4f32c59e240b8 532803 true true true false 37 1761409 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:18 14 Topic 1 0 532803 518473 37           ขั้นตอนยกเลิกการจับคู่อาจแตกต่างกันไปตามสมาร์ทโฟนแต่ละรุ่น โปรดตรวจสอบคู่มือสมาร์ทโฟนของคุณเพื่อดูข้อมูลเพิ่มเติม   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:18 How do I replace the shaving heads? 1709 1738f66a94fd4294a1e9cf7bd4e9ad82 532804 true true true false 37 1761410 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:18 14 Topic 1 0 532804 473121 37   วิธีการเปลี่ยนหัวโกน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:19 When to replace the shaving heads APA 1709 252488f5f30c45508b69e27481c682e6 532805 true true true false 37 1761412 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:19 14 Topic 1 0 532805 472648 37                  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:07 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 f85fa4cfbdf549d7b866d747321328a8 532806 true true true false 37 2081151 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:07 14 Topic 1 0 532806 444731 37   การเปลี่ยนชุดหัวโกน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:21 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 2f5809b7e4e04a3a9c03c27f0330ddb5 532807 true true true false 37 1761418 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:21 14 Topic 1 0 532807 28273 37           หมายเหตุ: จับตัวยึดหัวโกนไว้ในมือของคุณ เมื่อคุณใส่หัวโกนและแหวนยึดกลับเข้าไป ไม่ควรวางตัวยึดหัวโกนไว้บนพื้นพื้นผิว เพราะอาจทำให้เกิดความเสียหายกับหัวโกนได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:21 E_Place new shaving heads in the holder. 361 0127ac3aa2834982a79f589a94850875 532808 true true true false 37 1761420 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:21 14 Topic 1 0 532808 66057 37           วางหัวโกนอันใหม่เข้ากับที่ยึด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:22 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 329cd1b10b524d25b553e49dcf2a9983 532809 true true true false 37 1761421 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:22 14 Topic 1 0 532809 234111 37           ใส่แหวนยึดกลับลงบนหัวโกน จากนั้นหมุนตามเข็มนาฬิกาเพื่อประกอบแหวนยึดกลับเข้าที่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:22 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 399f954aed624616904fa19e6ea4fbc8 532810 true true true false 37 1761423 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:22 14 Topic 1 0 532810 444343 37           หมุนแหวนยึดทวนเข็มนาฬิกา จากนั้นถอดออก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:23 E_Place them aside in a safe place. 1141 d491ecff7adc43368522989e61567095 532811 true true true false 37 1761425 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:23 14 Topic 1 0 532811 457080 37           วางชิ้นส่วนไว้ใกล้ๆ ในตำแหน่งปลอดภัย   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:23 Available parts S5000, S7000 APA 1709 f67eeff1b75f4d3fb0f6217b938ccb81 532812 true true true false 37 1761426 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:23 14 Topic 1 0 532812 472191 37             SH71 การเปลี่ยนหัวโกน Philips CC12 Philips Quick Clean Pod Cartridge - 2 ชุด CC13 Philips Quick Clean Pod Cartridge - 3 ชุด CC16 Philips Quick Clean Pod Cartridge - 6 ชุด     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:24 Shaver (heading only) 1721 923abf3b06bb4c469fd8285a553f4361 532813 true true true false 37 1761428 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:24 14 Topic 1 0 532813 472098 37   เครื่องโกนหนวด   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:24 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 5a4fb63c3c06429e9db93c0f3b376148 532814 true true true false 37 1761430 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:24 14 Topic 1 0 532814 464143 37              ปัญหา  สาเหตุที่เป็นไปได้  การแก้ปัญหา   ฉันไม่สามารถเชื่อมต่อเครื่องโกนได้  คุณยังไม่ได้ดาวน์โหลดแอพ  ดาวน์โหลดแอพ     เครื่องโกนและสมาร์ทโฟนของคุณยังไม่ได้จับคู่กัน  โปรดจับคู่เครื่องโกนของคุณกับสมาร์ทโฟน โดยทำตามคำแนะนำในแอพ     การจับคู่ครั้งแรกล้มเหลว  ยกเลิกการจับคู่เครื่องโกนและ สมาร์ทโฟน จากนั้นลองจับคู่ใหม่ อีกครั้ง     สมาร์ทโฟนของคุณค้นหาเครื่องโกนไม่เจอ  ตรวจสอบว่าอุปกรณ์สมาร์ทโฟนของคุณใช้งาน Bluetooth 4.1 หรือใหม่กว่า       ตรวจสอบว่าเครื่องโกนและสมาร์ทโฟนของคุณเปิด Bluetooth อยู่       ตรวจสอบว่าสมาร์ทโฟนของคุณอยู่ในระยะหนึ่ง เมตรจากเครื่องโกนเพื่อเปิดใช้งานการเชื่อมต่อด้วย Bluetooth       ตรวจสอบว่าเครื่องโกน ชาร์จไฟแล้ว   ฉันต้องการใช้เครื่องโกนโดยไม่ต้องใช้แอพ    คุณไม่จำเป็นต้องเชื่อมต่อเครื่องโกนเข้ากับสมาร์ทโฟนทุกครั้ง ก่อนที่คุณจะโกนหนวด หากต้องการรับคำแนะนำการโกนแบบเฉพาะตัวบุคคล ให้ตรวจสอบว่าคุณเชื่อมต่อเครื่องกับแอพอย่างน้อยหนึ่งครั้งในทุกๆ 20 รอบการโกนเพื่อซิงค์ ข้อมูลการโกนหนวดของคุณ                                                       ทำความสะอาดหัวโกน อย่างทั่วถึง              35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:25 E_Replace the shaving heads. 361 6490a5eaf02a4f9bb989372a8461999f 532815 true true true false 37 1761432 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:25 14 Topic 1 0 532815 299912 37           เปลี่ยน หัวโกน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:26 E_Recharge the battery. 361 31ef8c288d674833bc6411798050572a 532816 true true true false 37 1761435 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:26 14 Topic 1 0 532816 299917 37           ชาร์จ แบตเตอรี่ใหม่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:26 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 13c2e2c4df4e45f09e3bf456e0ea7155 532817 true true true false 37 1761437 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:26 14 Topic 1 0 532817 299920 37           เครื่องยังคงเสียบเข้ากับเต้ารับบนผนัง เพื่อความปลอดภัย อุปกรณ์นี้จะสามารถใช้ได้ในแบบไร้สายเท่านั้น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:27 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 1bb27200eacd473ea8e452caf9811c72 532818 true true true false 37 1761439 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:27 14 Topic 1 0 532818 299921 37           ทำความสะอาดชุดหัวโกน อย่างทั่วถึง หรือเปลี่ยนชุดหัวโกน    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:27 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 e06d943758ec45a9ac201e4a01f10d71 532819 true true true false 37 1761440 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:27 14 Topic 1 0 532819 472099 37   Philips Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:28 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 6179cb62932f4739b604c56dc049d288 532820 true true true false 37 1761441 Marijke Semmelink 2020-08-12T05:43:28 14 Topic 1 0 532820 444681 37              ปัญหา  สาเหตุที่เป็นไปได้  การแก้ปัญหา   เครื่องโกนของฉันยังคงสกปรกหลังจากใช้ Philips Quick Clean Pod  คุณถอดเครื่องโกนออกก่อนที่โปรแกรมทำความสะอาดจะเสร็จสิ้น  วางเครื่องโกนลงใน Quick Clean Pod เพื่อให้โปรแกรมทำความสะอาดทำงานจนเสร็จ โปรแกรมทำความสะอาดแต่ละชุดใช้เวลาประมาณ 1 นาที ไอคอนการทำความสะอาดจะดับลงเมื่อเสร็จสิ้นโปรแกรมทำความสะอาด     ต้องเปลี่ยน Philips Quick Clean Pod Cartridge  ให้เปลี่ยน  Philips Quick Clean Pod Cartridge     Philips Quick Clean Pod Cartridge เอียง  วาง Philips Quick Clean Pod บนพื้นผิวเรียบ   Philips Quick Clean Pod ของฉันเปิดไม่ติด  Philips Quick Clean Pod ทำงานโดยใช้กำลังมอเตอร์ของเครื่องโกน  วางเครื่องโกนลงใน Philips Quick Clean Pod เปิดเครื่องโกนหนวด     เครื่องเสียบปลั๊กไฟเข้ากับเต้ารับบนผนัง  ปลดเครื่องโกนหนวดออกจากชุดอุปกรณ์     แบตเตอรี่เครื่องโกนไม่มีกำลังไฟเหลือ  ชาร์จเครื่องโกนก่อนการใช้งานกับ Philips Quick Clean Pod   Philips Quick Clean Pod ของฉันมีน้ำล้น  คุณใช้งาน Philips Quick Clean Pod เป็นประจำหลังล้างเครื่องโกนโดยไม่ได้สะบัดน้ำส่วนเกินออก  สะบัดน้ำส่วนเกินออกทุกครั้งหลังล้างทำความสะอาดหัวโกน จากนั้นจึงนำเครื่องโกนใส่ลงใน Philips Quick Clean Pod     คุณโกนหนวดโดยใช้เจลหรือโฟมสำหรับโกนหนวดและไม่ได้ล้างที่โกนก่อนใช้งานกับ Philips Quick Clean Pod  ล้างทำความสะอาดหัวโกนอย่างละเอียดก่อนใช้งาน Philips Quick Clean  Pod    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:03 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 34ff1cfa98c9431cb6aa8f0e559f7097 532822 true true true false 40 1764100 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:03 14 Topic 1 0 532822 228167 40   Giới thiệu   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:03 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 68f1074dab574c61a74531057e0906d7 532823 true true true false 40 1764103 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:03 14 Topic 1 0 532823 434578 40           Cảm ơn bạn đã mua hàng và chào mừng bạn đến với Philips! Để Philips có thể hỗ trợ đầy đủ mọi lợi ích cho bạn, hãy đăng ký sản phẩm tại  www.philips.com/welcome hoặc qua ứng dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:04 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 f3ecfc23b5f049a696ef9d3605b3211d 532824 true true true false 40 1764106 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:04 14 Topic 1 0 532824 432731 40                                                           35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:04 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 5bccdd29cee3464bb47f8a6eccda8bc2 532825 true true true false 40 1764108 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:04 14 Topic 1 0 532825 473970 40           Mô-đun hộp làm sạch nhanh Philips   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:04 P_Quick Clean Pod 1148 dbf7f2ed4e82414a9980c6635ed5d705 532826 true true true false 40 1764111 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:04 14 Topic 1 0 532826 473971 40           Hộp làm sạch nhanh   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:05 P_Shaving unit release button 1148 52ab165cae764605bd438acc6e2e13df 532827 true true true false 40 1764115 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:05 14 Topic 1 0 532827 619 40           Nút tháo bộ phận cạo   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:05 P_Shaving unit 1148 ab408f595e354bf2a0a6f1408fc8c365 532828 true true true false 40 1764117 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:05 14 Topic 1 0 532828 620 40           Bộ phận cạo   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:06 P_Charging stand 72 a02fa644e1e440608b84683cb1d8ed79 532829 true true true false 40 1764120 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:06 14 Topic 1 0 532829 1312 40           Đế sạc pin   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:07 P_Trimmer release slide 1148 d95840f4148e4f7e8572558dd5d90cc7 532830 true true true false 40 1764123 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:07 14 Topic 1 0 532830 2480 40           Thanh trượt tháo đầu tỉa   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:07 P_Length settings 1146 12daab95a95e4cc7a1c469a4f1d65e00 532831 true true true false 40 1764126 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:07 14 Topic 1 0 532831 3299 40           Cài đặt độ dài   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:07 P_nose trimmer attachment 307 16e4495a438b4ef5bf89215e0bc84c19 532832 true true true false 40 1764128 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:07 14 Topic 1 0 532832 28286 40           Phụ kiện đầu tỉa lông mũi bấm bật   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:08 P_Pop-up trimmer 1147 5859501bcdd84a328c4df9a68c8c4e5d 532833 true true true false 40 1764131 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:08 14 Topic 1 0 532833 431545 40           Đầu tỉa tóc mai và ria mép   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:08 P_Attachment holder 72 283ad9dfbca4484283fcaf2f753d9e1e 532834 true true true false 40 1764134 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:08 14 Topic 1 0 532834 457780 40           Bộ phận giữ phụ kiện   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:09 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 cfd8cf3b160340fa80fb906c0f2c6a54 532835 true true true false 40 1764136 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:09 14 Topic 1 0 532835 473115 40   Biểu tượng trên tay cầm thiết bị của tôi có ý nghĩa gì?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:09 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 70cb07bc1bd14f3c9ef1b7f8d7fc02d6 532836 true true true false 40 1764138 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:09 14 Topic 1 0 532836 473094 40              Biểu tượng  Hành vi  Ý nghĩa                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:09 E_The appliance is fully charged. 1709 647d4b23e87542d79eb06bfc4d669f73 532837 true true true false 40 1764141 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:09 14 Topic 1 0 532837 477193 40           Thiết bị đã được sạc đầy.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:10 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 fe54d2aa70a048fda8606f8f09bcdb65 532838 true true true false 40 1764142 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:10 14 Topic 1 0 532838 477194 40           Số vạch sáng lên cho thấy dung lượng pin còn lại.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:10 E_Flashing 1709 b927efb9eec149dba8f060186a82eddf 532839 true true true false 40 1764145 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:10 14 Topic 1 0 532839 477195 40           Nhấp nháy   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:10 E_Lights up 1709 beb6f976dce44efa8799d3c0007add75 532840 true true true false 40 1764147 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:10 14 Topic 1 0 532840 477196 40           Sáng lên   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:11 E_Lights up green 1709 41aa5c1957f84ec39273d97b1589bceb 532841 true true true false 40 1764149 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:11 14 Topic 1 0 532841 477197 40           Sáng màu xanh lá   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:12 E_Lights up orange 1709 8aaf2aa2dd6249f488a45b322bdc92b4 532842 true true true false 40 1764153 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:12 14 Topic 1 0 532842 477198 40           Sáng màu cam   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:12 E_Flashing slowly 1709 08a39a82744f493d8e39752b38483f58 532843 true true true false 40 1764156 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:12 14 Topic 1 0 532843 477199 40           Nhấp nháy chậm   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:13 E_Flashing quickly 1709 0f13d7fb54cc49a386b33c42c1641e87 532844 true true true false 40 1764159 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:13 14 Topic 1 0 532844 477200 40           Nhấp nháy nhanh   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:13 E_Flashing when you press the on/off button 1709 c95c22accbf94d4aa2b4f7f0ec1da3c2 532845 true true true false 40 1764162 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:13 14 Topic 1 0 532845 477201 40           Nhấp nháy khi nhấn nút bật/tắt   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:14 E_Bottom light flashing orange 1709 4576837b446046f58e2219fd187a5775 532846 true true true false 40 1764164 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:14 14 Topic 1 0 532846 477202 40           Đèn dưới cùng nhấp nháy màu cam   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:14 E_Lights flashing in sequence 1709 fa2dd5c768e641c9a6663240b4bb4638 532847 true true true false 40 1764166 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:14 14 Topic 1 0 532847 477203 40           Đèn nhấp nháy tuần tự   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:14 E_Lights up continuously 1709 c8602c4353f2440db57f7554fce7a6a9 532848 true true true false 40 1764168 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:14 14 Topic 1 0 532848 477204 40           Sáng lên liên tục   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:15 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 e5c55c254bb7486fb7fe3188ecb83673 532849 true true true false 40 1764170 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:15 14 Topic 1 0 532849 477205 40           Sáng đèn khi bạn cầm thiết bị lên   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:15 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 865516d7ee8f447eaca29954c1f32684 532850 true true true false 40 1764172 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:15 14 Topic 1 0 532850 477206 40           Nhấp nháy chậm khi bạn tháo máy cạo râu khỏi Hộp làm sạch nhanh trong chương trình làm sạch   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:15 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 395ebcadcfbf4503a23ba66d5ed9efe4 532851 true true true false 40 1764174 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:15 14 Topic 1 0 532851 477207 40           Chương trình làm sạch bị gián đoạn. Nếu bạn đặt máy cạo trở lại Hộp làm sạch nhanh trong vòng 4 giây, chương trình làm sạch sẽ tự động tiếp tục.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:16 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 171ac334a070407fb74005744de8f318 532852 true true true false 40 1764176 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:16 14 Topic 1 0 532852 477208 40           Nhấp nháy khi bạn tắt thiết bị   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:16 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 dcece927c83a4dbbb5bdc34a642410bb 532853 true true true false 40 1764179 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:16 14 Topic 1 0 532853 477209 40           Nhấp nháy nhanh khi bạn tháo máy cạo râu khỏi Hộp làm sạch nhanh hoặc nhấn vào nút bật/tắt trong chương trình làm sạch   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:16 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 184cd476170348449d2ea4dc921ed6ea 532854 true true true false 40 1764182 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:16 14 Topic 1 0 532854 477211 40           Làm sạch máy cạo râu trong  Hộp làm sạch nhanh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:17 E_Clean the attachments under the tap. 1709 7581ee05e8d74dc2b328856466d3d559 532855 true true true false 40 1764184 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:17 14 Topic 1 0 532855 477212 40           Làm sạch phụ kiện dưới  vòi nước.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:17 E_The cleaning program is in progress. 1709 3ba6c16d3e794650a47d82d01f252bdc 532856 true true true false 40 1764186 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:17 14 Topic 1 0 532856 477213 40           Chương trình làm sạch đang diễn ra.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:17 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 c6c2e4d8cc744a7ab0e8d2ce15110b8c 532857 true true true false 40 1764188 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:17 14 Topic 1 0 532857 477214 40           Chương trình làm sạch bị dừng lại. Nếu muốn tiếp tục, bạn cần khởi động lại chu trình làm sạch bằng cách đặt máy cạo râu vào Hộp làm sạch nhanh rồi nhấn nút bật/tắt.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:18 E_Pulsing 1709 10cf468082fd4b619d9c858fe3f15f13 532858 true true true false 40 1764190 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:18 14 Topic 1 0 532858 506573 40           Xung nhịp   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:18 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 10db28e3597a4fc8816025e88510b42f 532859 true true true false 40 1764193 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:18 14 Topic 1 0 532859 477183 40           SkinIQ chủ động phát hiện hành vi cạo của bạn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:19 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 2143f33a429943ff833ced8e4b024493 532860 true true true false 40 1764196 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:19 14 Topic 1 0 532860 477184 40           Chuyển động cạo chính xác (chuyển động xoay vòng) được sử dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:19 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 af0404f6af834d56a59e74b30754f059 532861 true true true false 40 1764199 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:19 14 Topic 1 0 532861 477185 40           Chuyển động cạo có thể được cải thiện. Xem ứng dụng để biết chi tiết và bí quyết.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:20 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 4e24abef8eb94436aa702d1891fdf401 532862 true true true false 40 1764202 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:20 14 Topic 1 0 532862 477186 40           Mở ứng dụng. Hoặc có thông báo bạn chưa xem, hoặc bạn cần đồng bộ hóa các lần cạo để ngăn  mất dữ liệu.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:21 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 a6f9358dc88340efbe543a351ea50023 532863 true true true false 40 1764205 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:21 14 Topic 1 0 532863 477187 40           Chưa thiết lập kết nối giữa máy cạo râu và  điện thoại thông minh của bạn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:21 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 b49e8b8f61004a3698e367121c591a8d 532864 true true true false 40 1764207 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:21 14 Topic 1 0 532864 477188 40           Đã xảy ra lỗi (ví dụ: động cơ bị kẹt). Kiểm tra ứng dụng để biết chi tiết.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:22 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 2da5afbfc280457abd7aae23bd16cc76 532865 true true true false 40 1764210 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:22 14 Topic 1 0 532865 477189 40           Trước khi  bật thiết bị, phải ngắt nguồn điện kết nối thiết bị với ổ điện.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:22 E_The travel lock is activated. 1709 a7a68c7a1047477db0bf846e0841c491 532866 true true true false 40 1764213 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:22 14 Topic 1 0 532866 477190 40           Khóa du lịch đã  được kích hoạt.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:22 E_The battery is almost empty. 1709 454502fbf38a497f96e28f40c8f14f1d 532867 true true true false 40 1764214 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:22 14 Topic 1 0 532867 477191 40           Pin gần  hết.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:23 E_The appliance is charging. 1709 c5bd8f2e63b347b8b6b71983ed305c0e 532868 true true true false 40 1764217 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:23 14 Topic 1 0 532868 477192 40           Thiết bị đang sạc.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:23 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 2a099b69b8594a0580e5269dd79155ea 532869 true true true false 40 1764219 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:23 14 Topic 1 0 532869 497572 40   Biểu tượng trên Hộp làm sạch nhanh có ý nghĩa là?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Biểu tượng  Hành vi  Ý nghĩa              35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:24 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 369ba3382e43419b8264fd69a181916a 532870 true true true false 40 1764222 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:24 14 Topic 1 0 532870 477210 40           Hiển thị trên Hộp làm sạch nhanh   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:24 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 4e22019ff8e942c18efeb438568ad9a7 532871 true true true false 40 1764224 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:24 14 Topic 1 0 532871 498106 40           Cần  thay Mô-đun hộp làm sạch nhanh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:24 How do I charge my appliance? 1709 304e68bee6b34a9ca0dd5206921d6332 532872 true true true false 40 1764226 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:24 14 Topic 1 0 532872 473116 40   Làm cách nào để sạc thiết bị?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:25 Charging APA 1709 73d32262d1c64244b67ca72544bea153 532873 true true true false 40 1764228 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:25 14 Topic 1 0 532873 432732 40                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:25 E_Quick charge: 307 0ec7ab9c11ea49bb95393fb337a9a94b 532874 true true true false 40 1764231 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:25 14 Topic 1 0 532874 28290 40           Sạc nhanh:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:25 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 3b746cfa42c441b184c958afd8903a55 532875 true true true false 40 1764233 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:25 14 Topic 1 0 532875 464164 40           Khi đã sạc đầy, thiết bị có thời gian hoạt động không dây lên đến 60 phút.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:26 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 925ebcc7f6d940f48ba42bb84f6b4a67 532876 true true true false 40 1764235 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:26 14 Topic 1 0 532876 474492 40           Hãy sạc thiết bị trước khi sử dụng lần đầu tiên và khi đèn dưới cùng của chỉ báo trạng thái pin nhấp nháy màu cam, cho thấy pin gần hết.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:04 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 259b74f467cf47a0bfb556f1fe4a1bde 532877 true true true false 40 1957030 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:04 14 Topic 1 0 532877 474493 40           Sau khi sạc được khoảng 5 phút, pin sẽ có đủ năng lượng cho một lần cạo râu đầy đủ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:26 Charging with the supply unit APA 1709 5a8b1fd6ab5047d5807f2234196bd5d3 532878 true true true false 40 1764240 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:26 14 Topic 1 0 532878 432926 40   Sạc bằng bộ nguồn   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:27 E_Make sure that the appliance is switched off. 1141 801b79a8da8a4e90a9b8d5d14aae07b3 532879 true true true false 40 1764241 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:27 14 Topic 1 0 532879 366839 40           Đảm bảo thiết bị đã được  tắt.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:08 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 9f5e1dc6f26946bfbeefeb54b20a660a 532880 true true true false 40 1957039 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:08 14 Topic 1 0 532880 472079 40           Pin hiện có đủ năng lượng cho một lần cạo râu đầy đủ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:27 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 9e6eee8193c9400b94b458b4ac7c77b2 532881 true true true false 40 1764246 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:27 14 Topic 1 0 532881 506732 40           Khi thiết bị ở chế độ sạc nhanh, các đèn của chỉ báo trạng thái pin lần lượt sáng lên.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:28 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 78f8762824204caa8e050e4f1445f5e7 532882 true true true false 40 1764248 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:28 14 Topic 1 0 532882 506734 40           Sau khoảng 5 phút, đèn dưới cùng của chỉ báo trạng thái pin nhấp nháy.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:28 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 ff3977e3100c415b95cf3ffcc553d54d 532883 true true true false 40 1764251 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:28 14 Topic 1 0 532883 506736 40           Khi thiết bị sạc, đèn dưới cùng của chỉ báo trạng thái pin sẽ nhấp nháy đầu tiên, sau đó sáng liên tục.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:29 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 58c55187ace0416bb890dfeb357f2a71 532884 true true true false 40 1764253 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:29 14 Topic 1 0 532884 506737 40           Sau đó, đèn thứ hai sẽ nhấp nháy và sáng liên tục, và cứ tiếp tục như vậy cho tới khi thiết bị được sạc đầy.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:29 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 d257f210abab4c36bf89a8dc105f377b 532885 true true true false 40 1764255 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:29 14 Topic 1 0 532885 506738 40           Khi thiết bị đã được sạc đầy, cả ba đèn chỉ báo pin sẽ sáng liên tục.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:28 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 9d3ca94085e842fe95092e433d0ca56b 532886 true true true false 40 2080818 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:28 14 Topic 1 0 532886 433042 40   Sạc pin bằng đế sạc (chỉ có ở một số kiểu máy nhất định)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Chỉ có ở các kiểu máy nhất định:              35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:30 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 fbbf9d18af9c46e984d51dd39237b1e8 532887 true true true false 40 1764262 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:30 14 Topic 1 0 532887 375146 40           Cắm phích cắm nhỏ vào đế sạc và cắm bộ nguồn vào  ổ điện.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:30 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 77160a92932344a8a431fb6454d19b03 532888 true true true false 40 1764263 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:30 14 Topic 1 0 532888 375147 40           Sau khi sạc, hãy rút bộ nguồn ra khỏi ổ điện và rút phích cắm nhỏ ra khỏi đế sạc.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:31 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 d6a81e8e1a5f41fa8ad2981e6ad7c4eb 532889 true true true false 40 1764267 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:31 14 Topic 1 0 532889 464165 40           Đặt thiết bị vào đế sạc.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:09 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 92d6eeacf92742caa1ec940ff171485a 532890 true true true false 40 1957040 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:09 14 Topic 1 0 532890 506578 40           Vòng đèn ở dưới cùng của đế sạc sáng lên và quay nhanh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:31 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 6c9e640b5fa740e88ea3f6bf11a231fd 532891 true true true false 40 1764272 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:31 14 Topic 1 0 532891 506673 40           Sau khoảng 5 phút, vòng đèn quay chậm hơn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:32 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 ed5dbc994a8947fcb0a72f6862357ab3 532892 true true true false 40 1764275 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:32 14 Topic 1 0 532892 506739 40           Khi thiết bị tiếp tục sạc, vòng đèn trở nên sáng hơn và quay chậm hơn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:32 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 5630f10a480b4aeea5634b8057982dcc 532893 true true true false 40 1764277 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:32 14 Topic 1 0 532893 506740 40           Khi thiết bị được sạc đầy, vòng đèn sáng lên hoàn toàn và dừng quay.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:32 'Unplug for use' symbol APA 1709 6a7a3057dad14a57b0bf5df4ef69b591 532894 true true true false 40 1764279 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:32 14 Topic 1 0 532894 432900 40   Biểu tượng "Rút phích cắm để sử dụng"    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     Biểu tượng "rút phích cắm để sử dụng" nhấp nháy để nhắc bạn ngắt kết nối thiết bị khỏi ổ điện và rút phích cắm nhỏ khỏi thiết bị trước khi bật thiết bị.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:33 How do I use my appliance and the attachments? 1709 6b4658b9da824be99db3c3b6610d7653 532895 true true true false 40 1764283 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:33 14 Topic 1 0 532895 473117 40   Làm cách nào để sử dụng thiết bị và phụ kiện?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:33 APA Usage Notes 1709 a27c6582533f45a7a6a7c34d48d0b55b 532896 true true true false 40 1764284 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:33 14 Topic 1 0 532896 464101 40                     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:34 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 eaae6af02c5e4ab6a61a465f0cb624cd 532897 true true true false 40 1764288 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:34 14 Topic 1 0 532897 311383 40           Luôn kiểm tra thiết bị và tất cả phụ kiện trước khi sử dụng. Không sử dụng thiết bị hoặc bất kỳ phụ kiện nào nếu bị hư hỏng, vì điều này có thể gây thương tích. Luôn thay thế bộ phận bị hỏng bằng bộ phận cùng loại và đúng tiêu chuẩn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:34 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 f709dfec99af491ca2f86e26f3a2116d 532898 true true true false 40 1764291 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:34 14 Topic 1 0 532898 506613 40           Sử dụng thiết bị đúng cách sẽ góp phần mang lại kết quả cạo tốt nhất.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:35 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 5a2d6215856c46f3ba4195bf24152d28 532899 true true true false 40 1764294 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:35 14 Topic 1 0 532899 506614 40           Hãy làm theo hướng dẫn nhận được từ các lần cạo được đồng bộ hóa và các chương trình cá nhân hóa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:35 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 acc609edf35943aaa166b8509b655061 532900 true true true false 40 1764296 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:35 14 Topic 1 0 532900 506615 40           Có 2 cách nhận hướng dẫn: các lần cạo có hướng dẫn theo thời gian thực và các lần cạo được đồng bộ hóa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:35 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 bf2d01d9f2334307a158a210f9979b76 532901 true true true false 40 1764299 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:35 14 Topic 1 0 532901 506617 40           Bạn nên bắt đầu với hoạt động cạo có hướng dẫn để nâng cao trải nghiệm cạo của mình.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:36 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 6535289071ef4ed5aa2475f53ecbd443 532903 true true true false 40 1764302 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:36 14 Topic 1 0 532903 506618 40           Để nâng cao kỹ thuật, bạn có thể nhận hướng dẫn về cách cạo dành riêng cho mình trong ứng dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:36 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 9685577a7b5d4d2fb4554dfbfcf0e40e 532904 true true true false 40 1764304 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:36 14 Topic 1 0 532904 506619 40           Thiết bị này được trang bị công nghệ SkinIQ nhằm phát hiện mật độ râu và kỹ thuật cạo của bạn một cách thông minh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:52 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 205338c68cf44a379c1c7b8a6be0763f 532905 true true true false 28 1764848 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:52 14 Topic 1 0 532905 228167 28   Introdução   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:52 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 d48d29634402483dac701b0085861af6 532906 true true true false 28 1764849 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:52 14 Topic 1 0 532906 434578 28           Parabéns pela sua compra e seja bem-vindo à Philips! Para aproveitar todos os benefícios oferecidos pela Philips, registre seu produto na página  www.philips.com/welcome ou pelo aplicativo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:37 Shaving Poseidon S7000 1715 9e76f5232e8240868388251c18da1852 532907 true true true false 40 1764307 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:37 14 Topic 1 0 532907 464040 40                                          Hướng dẫn về chuyển động của SkinIQ:             35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:53 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 9e8578cd6d874630b52a15ca5646a9f6 532908 true true true false 28 1764851 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:53 14 Topic 1 0 532908 432731 28                                                           35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:37 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 db1adf361f4c4acbbfebba233d731da0 532909 true true true false 40 1764310 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:37 14 Topic 1 0 532909 473304 40           Khi bạn cạo theo đúng chuyển động (chuyển động xoay vòng), biểu tượng phản hồi chuyển động sẽ sáng màu xanh lá.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:53 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 aaefa99a30ed4d758d0db52c051191e6 532910 true true true false 28 1764853 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:53 14 Topic 1 0 532910 473970 28           Cartucho de cápsula de limpeza rápida Philips   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:53 P_Quick Clean Pod 1148 d8b9bf0eb7ee449ba10bfec35db829df 532911 true true true false 28 1764855 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:53 14 Topic 1 0 532911 473971 28           Cápsula de limpeza rápida   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:38 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 bb9e9a0446c0424ea4a9d0196c955f81 532912 true true true false 40 1764314 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:38 14 Topic 1 0 532912 473305 40           Khi có thể cải thiện chuyển động cạo, biểu tượng phản hồi chuyển động sẽ sáng màu cam.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:54 P_Shaving unit release button 1148 3c293e78ff284d6ab494ac0389b51976 532913 true true true false 28 1764858 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:54 14 Topic 1 0 532913 619 28           Botão de liberação da unidade de corte   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:38 E_See the app for details and advice. 1142 0c7d1f71829c4ac6be054f75f0a5b7b3 532914 true true true false 40 1764317 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:38 14 Topic 1 0 532914 473306 40           Xem ứng dụng để biết chi tiết và bí quyết.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:55 P_Shaving unit 1148 275695251c3945658d389744aa08a7b5 532915 true true true false 28 1764862 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:55 14 Topic 1 0 532915 620 28           Unidade de corte   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:39 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 646725adde454381b74b3bb799b5cc69 532916 true true true false 40 1764320 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:39 14 Topic 1 0 532916 517485 40           Sử dụng các cạnh hẹp của bộ phận cạo để cạo ở các vùng khó với tới như quai hàm và vùng dưới mũi.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:55 P_Trimmer release slide 1148 9c7f6a4a3ee24e8b9b5f0b1b29cba687 532917 true true true false 28 1764865 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:55 14 Topic 1 0 532917 2480 28           Controle deslizante de liberação do aparador   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:56 P_Length settings 1146 493eedbb7f5744dcb42c92d8edfbdbc1 532918 true true true false 28 1764869 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:56 14 Topic 1 0 532918 3299 28           Ajustes de comprimento   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:41 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 7b03fe256cc34a9a853b32f3573a52b0 532919 true true true false 40 1764329 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:41 14 Topic 1 0 532919 76454 40           Tắt máy và vệ sinh thiết bị sau mỗi lần  sử dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:56 P_nose trimmer attachment 307 8098e7f8a1604a6088d32c38bf7af459 532920 true true true false 28 1764872 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:56 14 Topic 1 0 532920 28286 28           Acessório do aparador de pelos do nariz com encaixe click-on   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:42 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 398c45b9bc5d43e1adf310db28ae49a1 532921 true true true false 40 1764334 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:42 14 Topic 1 0 532921 364442 40           Không ấn quá mạnh, vì làm như vậy có thể làm kích thích da.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:56 P_Pop-up trimmer 1147 7896393d17544d7eab767ee18f6d114d 532922 true true true false 28 1764874 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:56 14 Topic 1 0 532922 431545 28           Aparador embutido   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:57 P_Attachment holder 72 f317335646c84d4a913db43d9db7ca54 532923 true true true false 28 1764878 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:57 14 Topic 1 0 532923 457780 28           Suporte do acessório   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:43 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 1f242ba7821b4704a8d42d1eb60b1545 532924 true true true false 40 1764339 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:43 14 Topic 1 0 532924 464166 40           Bạn có thể sử dụng thiết bị này ở cả trạng thái khô lẫn ướt, thậm chí là trong khi tắm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:57 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 9288e0e1a7c740ab958197eddc1f293c 532925 true true true false 28 1764881 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:57 14 Topic 1 0 532925 473115 28   O que significam os ícones no cabo do aparelho?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:44 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 f68be8d0b86f4288b69e1b041b032932 532926 true true true false 40 1764342 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:44 14 Topic 1 0 532926 464167 40           Khi cạo ở tình trạng ướt, hãy bôi nước và bọt hoặc kem cạo râu lên da, rồi rửa đầu cạo dưới vòi nước ấm trước khi thực hiện các bước bên dưới.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:58 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 52975a21fa6f451abfa3d3b5bd1544d7 532927 true true true false 28 1764884 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:58 14 Topic 1 0 532927 473094 28              Ícone  Comportamento  Significado                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:45 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 ff203279e5374e91887455a5f6f26288 532928 true true true false 40 1764346 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:45 14 Topic 1 0 532928 464168 40           Nếu bạn đang cạo bằng kem hoặc bọt, hãy rửa bộ phận cạo thường xuyên trong khi cạo để đảm bảo bộ phận cạo tiếp tục trượt trơn tru trên da.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:59 E_The appliance is fully charged. 1709 61a01b28f828428b8fa83621b7b5ba6b 532929 true true true false 28 1764887 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:59 14 Topic 1 0 532929 477193 28           O aparelho está totalmente carregado.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:59 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 3747f5d3caae4c199dee2db007084a92 532930 true true true false 28 1764891 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:59 14 Topic 1 0 532930 477194 28           O número de barras acesas mostra a carga restante da bateria.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:45 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 dabc7e7134c94eb98ea4afeee9206076 532931 true true true false 40 1764350 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:45 14 Topic 1 0 532931 473303 40           Khi cạo xong, bạn sẽ nhận được phản hồi trên tay cầm. Biểu tượng phản hồi chuyển động sáng lên nhiều màu để phản hồi cho bạn về chuyển động cạo tổng thể.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:00 E_Flashing 1709 97280b7f8fce41199c850713b863639e 532932 true true true false 28 1764893 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:00 14 Topic 1 0 532932 477195 28           Piscante   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:46 Skin adaptation period S7920 (app) 351 5f13348ee8b74cbfb11a65a171da9606 532933 true true true false 40 1764354 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:46 14 Topic 1 0 532933 41755 40   Giai đoạn thay đổi thích nghi của da Giai đoạn thay đổi thích nghi của da S7920 (ứng dụng) Giai đoạn thay đổi thích nghi của da S7920 (ứng dụng)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Các lần cạo đầu tiên có thể không mang lại kết quả bạn mong đợi và da bạn thậm chí có thể hơi bị kích ứng. Đây là hiện tượng bình thường. Da bạn cần thời gian để thích nghi với bất kỳ hệ thống cạo râu mới nào. Hãy làm theo hướng dẫn mà ứng dụng đưa ra và cạo râu thường xuyên (ít nhất 3 lần một tuần) với máy cạo râu này trong khoảng thời gian 3 - 4 tuần để cho da của bạn thích nghi với máy cạo râu mới.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:01 E_Lights up 1709 589bf5866e40495e9d4bba017156b871 532934 true true true false 28 1764896 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:01 14 Topic 1 0 532934 477196 28           Acesa   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:01 E_Lights up green 1709 ed7393698c914ed089bef7d9c9ce93b4 532935 true true true false 28 1764900 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:01 14 Topic 1 0 532935 477197 28           Acesa na cor verde   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:47 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 d789d47caf8347959247dc79e48f19a0 532936 true true true false 40 1764357 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:47 14 Topic 1 0 532936 455925 40   Nhắc chùi rửa   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:02 E_Lights up orange 1709 06a586f6bc2b4e74a532f091afc85b6a 532937 true true true false 28 1764903 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:02 14 Topic 1 0 532937 477198 28           Acesa na cor laranja   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:48 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 28287032da5747b787d31f920c7bf91a 532938 true true true false 40 1764363 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:48 14 Topic 1 0 532938 473643 40           Làm sạch thiết bị và phụ kiện sau mỗi lần sử dụng để ngăn tắc nghẽn và  hư hỏng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:03 E_Flashing slowly 1709 1b84fd5ccf6b48ce8abaefb7c9a709c5 532939 true true true false 28 1764906 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:03 14 Topic 1 0 532939 477199 28           Piscando lentamente   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:03 E_Flashing quickly 1709 a4e9de936d8f4d2f8f91bc548c1c4697 532940 true true true false 28 1764908 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:03 14 Topic 1 0 532940 477200 28           Piscando rapidamente   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:49 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 2aa4efa7779146238ae209ad32fd0f46 532941 true true true false 40 1764369 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:49 14 Topic 1 0 532941 473644 40           Làm sạch kỹ các đầu cạo mỗi tháng 1 lần hoặc khi thiết bị không cạo tốt như  trước.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:03 E_Flashing when you press the on/off button 1709 3723bb87089f4907af6853f71f12a1dd 532942 true true true false 28 1764910 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:03 14 Topic 1 0 532942 477201 28           Piscante quando você pressiona o botão liga/desliga   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:49 Synchronize your shaves APA 1709 8a9351db984641a89c856015748d5ccb 532943 true true true false 40 1764374 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:49 14 Topic 1 0 532943 472665 40   Đồng bộ hóa các lần cạo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Máy cạo râu này lưu trữ dữ liệu về hoạt động cạo để bạn không cần mang theo điện thoại thông minh khi cạo râu.   Khi kho dữ liệu gần đầy, biểu tượng thông báo sẽ nhấp nháy. Để không bị mất dữ liệu, hãy đồng bộ hóa máy cạo râu với  ứng dụng. Đảm bảo bạn đứng gần máy cạo râu rồi mở ứng dụng. Ứng dụng kết nối tự động và đồng bộ hóa các  lần cạo gần nhất.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:04 E_Bottom light flashing orange 1709 712835659f2445cb8b5e0ce878830699 532944 true true true false 28 1764913 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:04 14 Topic 1 0 532944 477202 28           Luz inferior piscante na cor laranja   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:50 Trimming APA 1709 534bee2082344e22998e02846896931b 532945 true true true false 40 1764378 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:50 14 Topic 1 0 532945 444649 40   Cắt tỉa   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:04 E_Lights flashing in sequence 1709 dd4efeb40c91494caddbcb0524f3056f 532946 true true true false 28 1764915 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:04 14 Topic 1 0 532946 477203 28           Luzes piscando em sequência   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:05 E_Lights up continuously 1709 8c0528130e0241f28377ef73038d830d 532947 true true true false 28 1764918 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:05 14 Topic 1 0 532947 477204 28           Acesa continuamente   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:06 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 4c554de077ad480bb7cb99262d60b09f 532948 true true true false 28 1764920 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:06 14 Topic 1 0 532948 477205 28           Acende quando você segura o aparelho   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:51 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 cbe4eb08f466445f92c649a55f826c7e 532949 true true true false 40 1764388 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:51 14 Topic 1 0 532949 270619 40           Giữ đầu tỉa vuông góc với da và di chuyển thiết bị xuống trong khi  ấn nhẹ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:06 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 d5717d41731541ed95e807131b2bc1b2 532950 true true true false 28 1764923 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:06 14 Topic 1 0 532950 477206 28           Piscando lentamente ao remover o barbeador da cápsula de limpeza rápida durante o programa de limpeza   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:52 E_Close the trimmer. 40 ad19d8893f004dc1ad3cfccd9012c07c 532951 true true true false 40 1764392 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:52 14 Topic 1 0 532951 458257 40           Đóng đầu tỉa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:06 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 18a88f569d274432bca7f15812fc6f9f 532952 true true true false 28 1764925 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:06 14 Topic 1 0 532952 477207 28           O programa de limpeza foi interrompido. Se você colocar o barbeador de volta na cápsula de limpeza rápida em até quatro segundos, o programa de limpeza será reiniciado automaticamente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:07 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 f08e96c24ca24190ac138fc738046a99 532953 true true true false 28 1764929 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:07 14 Topic 1 0 532953 477208 28           Piscando ao desligar o aparelho   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:52 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 eca1b06f50a547e8a3336958aaa9c2a0 532954 true true true false 40 1764396 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:52 14 Topic 1 0 532954 473646 40           Tắt thiết bị và làm sạch đầu tỉa sau mỗi lần sử dụng để ngăn tắc nghẽn và  hư hỏng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:08 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 eb5b381274f5430ea598bfb4e8b58b9c 532955 true true true false 28 1764930 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:08 14 Topic 1 0 532955 477209 28           Piscando rapidamente ao remover o barbeador da cápsula de limpeza rápida ou pressionar o botão liga/desliga durante o programa de limpeza   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:53 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 b1b22a12f3d842c3b2b512b284e7a2be 532956 true true true false 40 1764399 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:53 14 Topic 1 0 532956 518446 40           Bạn cũng có thể sử dụng đầu tỉa bên dưới mũi.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:08 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 00d367e8b0e24e159b582ca20153c147 532957 true true true false 28 1764934 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:08 14 Topic 1 0 532957 477211 28           Limpe o barbeador na  cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:54 Using the click-on attachments S7000 300 3c4a474f78dc4d7bae2c6678b23dc79d 532958 true true true false 40 1764404 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:54 14 Topic 1 0 532958 119943 40   Sử dụng các phụ kiện dễ tháo ráp   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:54 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 7dd0b8f9f258477da6c9257d568f5d06 532959 true true true false 40 1764408 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:54 14 Topic 1 0 532959 455940 40   Sử dụng phụ kiện tạo kiểu râu cùng với lược   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:09 E_Clean the attachments under the tap. 1709 cc68c58d09cd4d0b8dc7bfef7897f473 532960 true true true false 28 1764935 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:09 14 Topic 1 0 532960 477212 28           Limpe os acessórios com  água corrente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:09 E_The cleaning program is in progress. 1709 caad0bf116634f35a7d65a7869ac0268 532961 true true true false 28 1764939 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:09 14 Topic 1 0 532961 477213 28           O programa de limpeza está em andamento.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:56 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 49d3eb59c1e248079839d3a568a88137 532962 true true true false 40 1764416 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:56 14 Topic 1 0 532962 69085 40           Cài đặt độ dài râu trên phụ kiện tạo kiểu râu tương ứng với độ dài râu còn lại sau khi cắt và nằm trong khoảng từ 1 đến 5 mm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:10 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 a00b6febbae645f8971e18f5068ab7ad 532963 true true true false 28 1764942 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:10 14 Topic 1 0 532963 477214 28           O programa de limpeza foi interrompido. Se desejar continuar, será necessário reiniciar o ciclo de limpeza colocando o barbeador na cápsula de limpeza rápida e pressionando o botão liga/desliga.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:56 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 6a4750e1a76a49be92525db79be44bd6 532964 true true true false 40 1764419 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:56 14 Topic 1 0 532964 375156 40           Tắt thiết bị và làm sạch phụ kiện sau khi  sử dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:10 E_Pulsing 1709 ed7ea3fb78844239bbf0df7f936b57ac 532965 true true true false 28 1764946 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:10 14 Topic 1 0 532965 506573 28           Pulsando   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:57 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 db62c3c1b26547e6944c9eacbc251146 532966 true true true false 40 1764423 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:57 14 Topic 1 0 532966 473197 40           Vặn đầu cạo hoặc phụ kiện khác để tháo khỏi tay cầm và ấn phụ kiện tạo kiểu râu vào tay cầm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:11 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 49607add58044e649d63755b804712e8 532967 true true true false 28 1764947 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:11 14 Topic 1 0 532967 477183 28           O SkinIQ está detectando ativamente o seu comportamento de barbear.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:58 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 959250331cfb4277aa269a43813a68c5 532968 true true true false 40 1764426 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:36:58 14 Topic 1 0 532968 473198 40           Trượt thẳng lược vào các rãnh dẫn ở cả hai bên của phụ kiện tạo kiểu râu.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:12 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 1e1025e8f90b464a94c19886555d4871 532969 true true true false 28 1764952 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:12 14 Topic 1 0 532969 477184 28           O movimento de barbear correto (movimentos circulares) foi usado.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:18 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 f33bf39a448144a0811628c01b0a5009 532970 true true true false 40 1957059 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:18 14 Topic 1 0 532970 455941 40   Sử dụng phụ kiện tạo kiểu râu mà không dùng lược   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:12 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 742f2a6746c449d19cda551051064463 532971 true true true false 28 1764956 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:12 14 Topic 1 0 532971 477185 28           O movimento de barbear pode ser melhorado. Consulte o aplicativo para obter detalhes e orientações.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:00 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 21962d74d5d34e7685f9a3711857e3a4 532972 true true true false 40 1764438 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:00 14 Topic 1 0 532972 69086 40           Bạn có thể sử dụng phụ kiện tạo kiểu râu không có lược để tạo đường viền cho râu, ria mép, tóc mai hoặc đường viền quanh gáy của bạn đến độ dài 0,5 mm.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:13 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 03ca08c2709a4f9ba494fefd53d28ca0 532973 true true true false 28 1764959 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:13 14 Topic 1 0 532973 477186 28           Abra o aplicativo. Ou há uma notificação à sua espera ou você precisa sincronizar os procedimentos de barbear para evitar a  perda de dados.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:14 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 eeb9ff243c844cb2be1ef954fe7470dd 532974 true true true false 28 1764963 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:14 14 Topic 1 0 532974 477187 28           Nenhuma conexão foi estabelecida entre o barbeador e o  smartphone.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:01 Using the nose/ear trimmer attachment 307 2ede78460e0840a88fde9a2de966430e 532975 true true true false 40 1764440 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:01 14 Topic 1 0 532975 28310 40   Sử dụng phụ kiện đầu tỉa lông mũi/tai   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Bạn có thể sử dụng phụ kiện đầu tỉa lông mũi/tai để cắt tỉa lông mũi và/hoặc lông tai.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:01 Trimming nose hair APA 1709 0de01048fd774c54b023daf02da03c63 532976 true true true false 40 1764443 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:01 14 Topic 1 0 532976 456002 40   Cắt tỉa lông mũi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:14 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 22100511d3d04163809242fe1c2d460e 532977 true true true false 28 1764966 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:14 14 Topic 1 0 532977 477188 28           Ocorreu um erro (por exemplo, o motor está travado). Verifique o aplicativo para obter detalhes.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:03 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 15fed7db540849a4ba6d19805f534c14 532978 true true true false 40 1764446 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:03 14 Topic 1 0 532978 3517 40           Cẩn thận đưa đầu cắt tỉa vào trong lỗ mũi bạn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:15 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 ddfc0e9370e74f308f6833d6621e2007 532979 true true true false 28 1764970 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:15 14 Topic 1 0 532979 477189 28           O aparelho deve ser desconectado da tomada antes de ser  ligado.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:03 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 91f7784fa0654871af0adec282cec848 532980 true true true false 40 1764448 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:03 14 Topic 1 0 532980 457577 40           Không đưa phụ kiện vào sâu trong lỗ mũi bạn quá 0,5 cm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:15 E_The travel lock is activated. 1709 2c9d4346957e4978a0d7ab7baef8a830 532981 true true true false 28 1764974 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:15 14 Topic 1 0 532981 477190 28           A trava para viagem está  ativada.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:04 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 aec54e5e964345e0a78b697f03ecaaf7 532982 true true true false 40 1764450 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:04 14 Topic 1 0 532982 473203 40           Đảm bảo cả phụ kiện đầu tỉa lông mũi/tai và lỗ mũi luôn sạch sẽ trước khi tỉa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:16 E_The battery is almost empty. 1709 d44c34aecbaa4599be9eeb108a95a83a 532983 true true true false 28 1764977 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:16 14 Topic 1 0 532983 477191 28           A bateria está quase  descarregada.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:05 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 9a3da38c8447411d911671494ee95741 532984 true true true false 40 1764452 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:05 14 Topic 1 0 532984 473204 40           Vặn đầu cạo hoặc phụ kiện khác để tháo khỏi tay cầm và ấn phụ kiện đầu tỉa lông mũi/tai vào tay cầm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:17 E_The appliance is charging. 1709 4fe0642a63b141079c4ccfec8b161a5e 532985 true true true false 28 1764980 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:17 14 Topic 1 0 532985 477192 28           O aparelho está sendo carregado.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:06 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 0b043aec8f974264812684a66ee218b2 532986 true true true false 40 1764454 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:06 14 Topic 1 0 532986 473207 40           Từ từ di chuyển đầu tỉa quanh mỗi lỗ mũi, đảm bảo giữ chặt cạnh của đầu tỉa trên  da. Thao tác này làm giảm hiệu ứng gây buồn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:17 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 432076fd4e054031974ad37697401a07 532987 true true true false 28 1764983 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:17 14 Topic 1 0 532987 497572 28   O que significa o ícone na minha cápsula limpeza rápida?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Ícone  Comportamento  Significado              35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:06 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 a072f93d650a4cda9697e63d891e3078 532988 true true true false 40 1764456 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:06 14 Topic 1 0 532988 473208 40           Gỉ mũi có thể chặn bộ phận cắt khiến thiết bị không bật lên được.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:18 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 1c4c3bbd8ed54a6e8c2c41ea0a885fd8 532989 true true true false 28 1764986 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:18 14 Topic 1 0 532989 477210 28           Torna-se visível na cápsula de limpeza rápida   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:06 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 7d8a38bfc4064ebc90c251dcf82b3582 532990 true true true false 40 1764458 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:06 14 Topic 1 0 532990 473213 40           Nếu bộ phận cắt bị tắc, hãy  vệ sinh phụ kiện.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:19 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 04dd85d33360403cb0d5ea3960969c93 532991 true true true false 28 1764988 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:19 14 Topic 1 0 532991 498106 28           O cartucho de cápsula de limpeza rápida precisa ser  substituído.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:07 Trimming ear hair APA 1709 870a90c9bb18418895346993ebe32bec 532992 true true true false 40 1764460 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:07 14 Topic 1 0 532992 456003 40   Cắt tỉa lông tai   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:19 How do I charge my appliance? 1709 e85111d63a394af4b3534176d32a10e3 532993 true true true false 28 1764991 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:19 14 Topic 1 0 532993 473116 28   Como faço para carregar o aparelho?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:07 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 2575526c7dcc4537a5b22b99ac73991d 532994 true true true false 40 1764462 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:07 14 Topic 1 0 532994 3522 40           Đảm bảo rằng ống tai ngoài của bạn sạch sẽ và không có ráy tai.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:20 Charging APA 1709 504cbeb0ac9e4c6692de744751fe7f55 532995 true true true false 28 1764992 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:20 14 Topic 1 0 532995 432732 28                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:08 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 f278c74ed7b047bd9f82c3bcdd9f203e 532996 true true true false 40 1764465 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:08 14 Topic 1 0 532996 3528 40           Di chuyển chậm đầu cắt tỉa dọc theo vành tai để cắt tỉa lông tai mọc chờm ra khỏi vành tai.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:20 E_Quick charge: 307 040da2abf70d45b08391acb88af1d5f8 532997 true true true false 28 1764995 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:20 14 Topic 1 0 532997 28290 28           Carga rápida:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:08 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 68b9084502ad4430ac3d2217265910b4 532998 true true true false 40 1764467 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:08 14 Topic 1 0 532998 3529 40           Cẩn thận đưa đầu cắt tỉa vào trong ống tai ngoài.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:21 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 128db67a0ed943ee962239963e0590c3 532999 true true true false 28 1764997 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:21 14 Topic 1 0 532999 464164 28           Quando o aparelho está totalmente carregado, o tempo de operação sem fio é de até 60 minutos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:08 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 dabaa3cfd9e7485ab8af0a8d553fdfbd 533000 true true true false 40 1764469 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:08 14 Topic 1 0 533000 3530 40           Không đưa đầu cắt tỉa vào sâu trong ống tai của bạn quá 0,5 cm vì như vậy có thể gây hại cho màng nhĩ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:21 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 eca203c033dd40998bcd5427add47ecd 533001 true true true false 28 1765000 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:21 14 Topic 1 0 533001 474492 28           Carregue o aparelho antes de utilizá-lo pela primeira vez e quando a luz inferior do indicador de status da bateria piscar na cor laranja, indicando que ela está quase descarregada.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:09 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 dade956e4a914e26999c64226c5e483b 533002 true true true false 40 1764471 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:09 14 Topic 1 0 533002 3531 40           Nhẹ nhàng xoay đầu cắt tỉa xung quanh  ống tai ngoài của bạn để tỉa hết các phần lông không mong muốn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:22 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 88ab19a068a84667afe75f3e292c1a36 533003 true true true false 28 1951492 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:22 14 Topic 1 0 533003 474493 28           Depois de aproximadamente 5 minutos de recarga, a bateria terá energia suficiente para um barbear completo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:18 Using the cleansing brush attachment APA 1709 e843d7c6d2a842b0b867c44de0108a4f 533004 true true true false 40 1957060 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:18 14 Topic 1 0 533004 444319 40   Sử dụng phụ kiện bàn chải làm sạch   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Thận trọng:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:09 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 79c6254b070e47ab832101de8af2faef 533005 true true true false 40 1764475 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:09 14 Topic 1 0 533005 464306 40           Không ấn quá mạnh. Đảm bảo sự thoải mái trong quá trình điều trị.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:23 Charging with the supply unit APA 1709 2a17f32458f84ea2bc16434c212b9347 533006 true true true false 28 1765006 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:23 14 Topic 1 0 533006 432926 28   Carregamento com a fonte de alimentação   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:10 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 6d23d484b3184322be87da56a3f9651b 533007 true true true false 40 1764477 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:10 14 Topic 1 0 533007 518453 40           Không sử dụng bản chải làm sạch khô vì làm như vậy có thể gây kích ứng da.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:25 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 8427fb60e4c74b1b973a57db73683949 533008 true true true false 28 1951501 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:25 14 Topic 1 0 533008 472079 28           A bateria agora contém energia suficiente para um barbear completo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:24 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 bf89a92d7f8c46f29ae4570160b5b873 533010 true true true false 28 1765011 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:24 14 Topic 1 0 533010 506732 28           Enquanto o aparelho está no modo de carregamento rápido, as luzes do indicador de status da bateria acendem uma após a outra.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:10 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 3b3fbc810bfe4ecbb18b0d468fdf5496 533011 true true true false 40 1764480 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:10 14 Topic 1 0 533011 518456 40           Vặn đầu cạo hoặc phụ kiện khác để tháo khỏi tay cầm và ấn phụ kiện bàn chải làm sạch vào tay cầm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:25 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 16602c70500f4c2491169867bbffb3c6 533012 true true true false 28 1765015 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:25 14 Topic 1 0 533012 506734 28           Após aproximadamente 5 minutos, a luz inferior do indicador de status da bateria pisca.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:25 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 13aece3936934fa793dbece903832a37 533013 true true true false 28 1765017 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:25 14 Topic 1 0 533013 506736 28           Durante o carregamento do aparelho, primeiro a luz inferior do indicador de status da bateria piscará e se acenderá de modo contínuo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:12 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 4a3a49d1a9ca4f4992e6e92c83d94262 533014 true true true false 40 1764486 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:12 14 Topic 1 0 533014 216997 40           Không sử dụng thiết bị trên phần da bị tổn hại, kích ứng hoặc trên vết thương.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:26 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 ca1d5766b7d54a0e99ba95cc7369d38a 533015 true true true false 28 1765020 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:26 14 Topic 1 0 533015 506737 28           Em seguida, a segunda luz pisca e depois permanece acesa continuamente até que o aparelho esteja totalmente carregado.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:13 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 fd305aa448d242bc831632b7979fc06f 533016 true true true false 40 1764488 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:13 14 Topic 1 0 533016 234087 40           Dùng  nước làm ướt bàn chải.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:27 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 e173cafb150b4b76bd4405ec40af41d7 533017 true true true false 28 1765022 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:27 14 Topic 1 0 533017 506738 28           Quando o aparelho está totalmente carregado, as três luzes do indicador da bateria se acendem continuamente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:13 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 4b34a4be10604f36bf28ca5a4f3cf313 533018 true true true false 40 1764490 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:13 14 Topic 1 0 533018 234088 40           Đặt bàn chải làm sạch lên má.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:27 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 0dcd01674f88407c874ac994034b4b40 533019 true true true false 28 2080282 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:27 14 Topic 1 0 533019 433042 28   Carregamento no suporte (apenas alguns modelos)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Apenas alguns modelos:              35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:28 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 dfbf32bb11e146fdb31ba306ef70d27c 533020 true true true false 28 1765027 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:28 14 Topic 1 0 533020 375146 28           Insira o plugue pequeno no suporte para carregamento e insira a fonte de alimentação na  tomada.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:14 Storage and travel (heading only) 1709 44bcff06056243a4ad6017708257eee4 533021 true true true false 40 1764492 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:14 14 Topic 1 0 533021 444652 40   Bảo quản và di chuyển   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:29 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 8b5b6bcbc9264915a60d9351847fb0b8 533022 true true true false 28 1765029 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:29 14 Topic 1 0 533022 375147 28           Após o carregamento, remova a fonte de alimentação da tomada e desconecte o plugue pequeno do suporte para carregamento.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:15 Storage note APA 1709 83a0e41b4e4e453bb51a9e0a075f90a8 533023 true true true false 40 1764494 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:15 14 Topic 1 0 533023 464659 40                 35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:29 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 4c319de5624b4db59589e579d21cf4be 533024 true true true false 28 1765032 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:29 14 Topic 1 0 533024 464165 28           Coloque o aparelho no suporte para carregamento.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:16 Storage APA 1709 cfe50d0179a84631af98347b9e12212c 533025 true true true false 40 1764497 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:16 14 Topic 1 0 533025 444732 40                     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:25 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 740b9fca68814c4390d1309fe7b68837 533026 true true true false 28 1951502 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:25 14 Topic 1 0 533026 506578 28           O círculo na parte inferior do suporte para carregamento se acende e gira rapidamente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:31 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 3c581aea5f0f40ca84f47327381e9c7d 533027 true true true false 28 1765038 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:31 14 Topic 1 0 533027 506673 28           Após cerca de 5 minutos, o círculo gira mais lentamente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:17 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 aa6d4135f2c941609d7536f23a4dff83 533028 true true true false 40 1764499 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:17 14 Topic 1 0 533028 119212 40           Cất thiết bị trong bao đi kèm (nếu có ).   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:32 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 21656ca073d2469da0bceea3db65f618 533029 true true true false 28 1765040 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:32 14 Topic 1 0 533029 506739 28           À medida que o aparelho continua carregando, o círculo fica mais brilhante e gira mais lentamente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:32 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 710bddedabfb40249ad99919a7fdfd2e 533030 true true true false 28 1765043 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:32 14 Topic 1 0 533030 506740 28           Quando o aparelho está totalmente carregado, o círculo fica totalmente aceso e para de girar.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:17 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 7a17bee8ddbe42ea8fcfbe94eed59149 533031 true true true false 40 1764501 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:17 14 Topic 1 0 533031 464653 40           Lắp nắp bảo vệ (nếu có) vào máy cạo râu để không bị tích tụ bụi bẩn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:33 'Unplug for use' symbol APA 1709 783fec537bb24cab99315ab0f8f575e1 533032 true true true false 28 1765046 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:33 14 Topic 1 0 533032 432900 28   Símbolo 'Desconecte para uso'    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     O símbolo 'Desconecte para uso' pisca para lembrá-lo de desconectar o aparelho da tomada e remover o plugue pequeno do aparelho antes de ligá-lo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:18 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 0390ff859363466aa49d71b11c9686aa 533033 true true true false 40 1764503 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:18 14 Topic 1 0 533033 473226 40           Bạn cũng có thể đặt thiết bị trên đế sạc đi kèm (nếu có) hoặc trong Hộp làm sạch nhanh của Philips đi kèm (nếu có).   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:33 How do I use my appliance and the attachments? 1709 37515309f38a4249a93e0640d74a46df 533034 true true true false 28 1765048 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:33 14 Topic 1 0 533034 473117 28   Como faço para usar o aparelho e os acessórios?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:34 APA Usage Notes 1709 4e6edd2bdbf84cec802796bd17491461 533035 true true true false 28 1765051 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:34 14 Topic 1 0 533035 464101 28                     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:18 Travel lock - shaver 1047 653454a1caba4db6b1d101145f1f19ef 533036 true true true false 40 1764505 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:18 14 Topic 1 0 533036 293715 40   Khóa du lịch   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Bạn có thể khóa máy cạo râu khi du lịch/công tác để máy cạo không vô tình bật lên.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:35 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 3f22614959214ec08e6399fd2b7ceaf7 533037 true true true false 28 1765054 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:35 14 Topic 1 0 533037 506613 28           O manuseio correto do aparelho contribuirá para o melhor resultado do barbear.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:19 Activating the travel lock APA 1709 9a451f432ab84c29b2cd3b83ce0b060a 533038 true true true false 40 1764508 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:19 14 Topic 1 0 533038 456935 40   Bật khóa du lịch   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:35 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 96a13f4644ce40599425279ae13960eb 533039 true true true false 28 1765057 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:35 14 Topic 1 0 533039 506614 28           Siga as orientações obtidas dos procedimentos de barbear sincronizados e dos programas personalizados.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:36 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 6d5f1153e3fc4d658d65a89303cabe15 533040 true true true false 28 1765059 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:36 14 Topic 1 0 533040 506615 28           Você recebe orientações de duas maneiras: procedimentos de barbear guiados em tempo real e sincronizados.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:21 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 54428433aedc42f587c89d50e073ac02 533041 true true true false 40 1764513 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:21 14 Topic 1 0 533041 472092 40                 35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:37 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 9ba42ee03e07435494f31eb129aa017c 533042 true true true false 28 1765063 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:37 14 Topic 1 0 533042 506617 28           Recomendamos você começar com o barbear orientado para aprimorar sua experiência de barbear.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:37 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 49c9e6a0a3554d60b8e8569f89a3dd00 533043 true true true false 28 1765066 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:37 14 Topic 1 0 533043 506618 28           Para uma técnica melhor, você pode obter orientações de barbear personalizadas no aplicativo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:22 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 a9eb88234b2e455daf6ec0f279840694 533044 true true true false 40 1764516 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:22 14 Topic 1 0 533044 506626 40           Bluetooth bị tắt khi khóa du lịch được kích hoạt.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:38 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 d84af5cb1950435eb615407da67b1ab4 533045 true true true false 28 1765069 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:38 14 Topic 1 0 533045 506619 28           Este aparelho vem equipado com a tecnologia SkinIQ que detecta de maneira inteligente sua densidade de pelo e a técnica de barbear.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:23 Deactivating the travel lock APA 1709 3244e037bb3b45eb9fc7ef78df7ba11c 533046 true true true false 40 1764517 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:23 14 Topic 1 0 533046 456936 40   Tắt khóa du lịch   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:38 Shaving Poseidon S7000 1715 2e8ed62fc81749f9a27913b5c036df34 533047 true true true false 28 1765071 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:38 14 Topic 1 0 533047 464040 28                                          Orientação do movimento SkinIQ:             35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:39 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 7a51c3268d0c4c0ab810625b62df93a4 533048 true true true false 28 1765074 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:39 14 Topic 1 0 533048 473304 28           Quando você se barbeia usando o movimento correto (movimentos circulares), o ícone de feedback de movimento se acende na cor verde.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:24 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 8226a2689af14c87b63fd5616a6f1e10 533049 true true true false 40 1764520 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:24 14 Topic 1 0 533049 473248 40           Sau khi khóa du lịch bị vô hiệu hóa, thiết bị sẽ tự động bật lên.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:39 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 a3a456b23b324b7198b7662cddd0ff78 533050 true true true false 28 1765076 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:39 14 Topic 1 0 533050 473305 28           Quando o movimento de barbear pode ser melhorado, o ícone de feedback de movimento se acende na cor laranja.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:24 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 aca7376a0eab4384a36372ca9fb98a95 533051 true true true false 40 1764522 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:24 14 Topic 1 0 533051 374850 40                 35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:40 E_See the app for details and advice. 1142 2c6af273e37a4047baf45789829df20e 533052 true true true false 28 1765079 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:40 14 Topic 1 0 533052 473306 28           Consulte o aplicativo para obter detalhes e orientações.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:40 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 defe597ee98f4c3da4d45d9ccb5b8187 533053 true true true false 28 1765082 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:40 14 Topic 1 0 533053 517485 28           Use os lados estreitos da unidade de corte para barbear em áreas difíceis de alcançar, como ao longo da mandíbula e sob o nariz.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:25 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 8a0d7c89826d4a008944a8ad7c0d28dc 533054 true true true false 40 1764524 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:25 14 Topic 1 0 533054 506628 40           Máy cạo tự động mở khóa khi được kết nối với ổ cắm điện.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:41 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 755ccd4f35da49759cf151a3915883af 533055 true true true false 28 1765085 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:41 14 Topic 1 0 533055 364442 28           Não pressione muito o aparelho, pois pode causar irritação na pele.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:26 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 a9c837c9dbaa4605ba684d05c596fc06 533056 true true true false 40 1764526 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:26 14 Topic 1 0 533056 473118 40   Làm cách nào để làm sạch thiết bị và phụ kiện?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:42 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 d8c9acd9dfd34eefa11c03f3083f0c9a 533057 true true true false 28 1765089 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:42 14 Topic 1 0 533057 464166 28           Você pode usar o aparelho molhado ou seco, ou até mesmo sob o chuveiro.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:42 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 b29572b3379f4402b1ceeb19d180e387 533058 true true true false 28 1765092 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:42 14 Topic 1 0 533058 464167 28           Para usar com a pele molhada, aplique um pouco de água e espuma ou gel de barbear na pele e lave as cabeças de corte sob a torneira com água morna antes de seguir as etapas abaixo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:26 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 1ca3979628b24deba8b59a65bea89ad2 533059 true true true false 40 1764528 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:26 14 Topic 1 0 533059 234016 40           Làm sạch thiết bị và phụ kiện sau mỗi lần sử dụng để đạt được  hiệu suất tối ưu.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:42 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 41e64faf52974e709d9543fa5a2bcac2 533060 true true true false 28 1765094 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:42 14 Topic 1 0 533060 464168 28           Se você estiver se barbeando com gel ou espuma, lave a unidade de corte regularmente durante o barbear para garantir que ela continue deslizando suavemente sobre a pele.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:33 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 f793b22bf91b45a393ac4d6b4067cfba 533061 true true true false 40 2080849 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:33 14 Topic 1 0 533061 444735 40   Rửa máy cạo râu dưới vòi nước   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:43 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 a07ae8ee96924740ae67d71b64f4e630 533062 true true true false 28 1765097 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:43 14 Topic 1 0 533062 473303 28           Ao concluir o barbear, você receberá feedback no cabo. O ícone de feedback de movimento se acende em várias cores, fornecendo feedback sobre o seu barbear total.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:43 Skin adaptation period S7920 (app) 351 cfae905d245c420eb9ee9d5ce93fc617 533063 true true true false 28 1765099 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:43 14 Topic 1 0 533063 41755 28   Período de adaptação da pele Período de adaptação da pele S7920 (aplicativo) Período de adaptação da pele S7920 (aplicativo)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ao barbear-se pela primeira vez, talvez você não obtenha os resultados desejados e sua pele fique levemente irritada. Isso é comum. Sua pele precisa de um tempo para se adaptar a novos sistemas de barbear. Siga as orientações fornecidas pelo aplicativo e faça a barba regularmente (pelo menos três vezes por semana) com este barbeador por um período de três a quatro semanas para que sua pele possa se adaptar ao novo barbeador.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:44 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 b38e4fc9b73b4953b8de59353d0f783b 533064 true true true false 28 1765103 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:44 14 Topic 1 0 533064 455925 28   Lembrete de limpeza   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:30 E_Close the shaving unit. 361 800b70dfe69c4ea08c421c82689f1c5e 533065 true true true false 40 1764541 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:30 14 Topic 1 0 533065 270627 40           Đóng bộ phận cạo lại.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:44 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 c01aaf3c16cd4299b5e7e66226bff9e9 533066 true true true false 28 1765105 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:44 14 Topic 1 0 533066 473643 28           Limpe o aparelho e os acessórios depois de cada uso para evitar obstruções e  danos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:31 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 22de0a86da654f79b796e7141b54e674 533067 true true true false 40 1764543 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:31 14 Topic 1 0 533067 369679 40           Khi rửa bộ phận cạo, nước có thể rỉ ra từ đế của máy cạo. Đây là hiện tượng bình thường.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:45 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 cd207254c2a74a4fb6fbd00636ce1564 533068 true true true false 28 1765108 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:45 14 Topic 1 0 533068 473644 28           Limpe bem as cabeças de corte uma vez por mês ou quando o aparelho não estiver mais barbeado como  antes.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:45 Synchronize your shaves APA 1709 3856aee1d4ad47ea8b0c182142658662 533069 true true true false 28 1765111 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:45 14 Topic 1 0 533069 472665 28   Sincronizar as formas de barbear   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Este barbeador armazena os dados do barbear para que você não precise levar seu smartphone ao se barbear.   Quando o armazenamento de dados estiver quase cheio, o símbolo de notificação piscará. Para evitar perda de dados, sincronize o barbeador com o  aplicativo. Verifique se você está próximo ao barbeador e abra o aplicativo. O aplicativo conecta-se automaticamente e sincroniza seu último  barbear.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:31 E_Switch on the shaver. 1142 04b03dd504134f06b8fbb5220c7082eb 533070 true true true false 40 1764546 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:31 14 Topic 1 0 533070 423901 40           Bật máy cạo râu.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 Trimming APA 1709 bf04a10a577947ccb0135c4a4f799a5e 533071 true true true false 28 1765114 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 14 Topic 1 0 533071 444649 28   Aparando os pelos   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:32 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 19f947bfe17d4631b0c76fa493a40f72 533072 true true true false 40 1764549 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:32 14 Topic 1 0 533072 464759 40           Rửa sạch ngăn chứa râu tóc dưới vòi nước ấm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 E_Close the trimmer. 40 bc2f7aa7e52a4892ba62c344244e1eb9 533073 true true true false 28 1765117 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 14 Topic 1 0 533073 458257 28           Feche o aparador.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 97bf69107e62414794bc4f7e02efe669 533074 true true true false 28 1765119 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:46 14 Topic 1 0 533074 473646 28           Desligue o aparelho e limpe o aparador depois de cada uso para evitar obstrução e  danos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:33 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 67176963d9ae42bb9295f6351b4c9edb 533075 true true true false 40 1764552 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:33 14 Topic 1 0 533075 473253 40           Làm sạch máy cạo râu sau mỗi lần sử dụng để ngăn tắc nghẽn và hư hỏng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:47 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 f06964f2739b4d82a826611fb21e49f3 533076 true true true false 28 1765122 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:47 14 Topic 1 0 533076 518446 28           Você também pode usar o aparador sob o nariz.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:34 Thorough cleaning APA 1709 6ec2c63f89e94c12ad5cb9a0ad9e0b61 533077 true true true false 40 1764557 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:34 14 Topic 1 0 533077 457079 40   Vệ sinh toàn bộ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:47 Using the click-on attachments S7000 300 4229137170084004a27d63b959100a5b 533078 true true true false 28 1765125 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:47 14 Topic 1 0 533078 119943 28   Utilizar os acessórios com encaixe click-on   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:48 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 1d44610c2a4e4fb8ba127ad429bbe0bd 533079 true true true false 28 1765128 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:48 14 Topic 1 0 533079 455940 28   Utilizar o modelador de barba com pente   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:35 E_Clean the cutter and guard under the tap 40 11056385f1a948a28ec59a65757f4add 533080 true true true false 40 1764559 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:35 14 Topic 1 0 533080 1626 40           Rửa bộ phận cắt và bộ phận bảo vệ dưới  vòi nước.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:48 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 cfca2deeb0c84e839c13333514fc9926 533081 true true true false 28 1765135 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:48 14 Topic 1 0 533081 69085 28           Os ajustes de comprimento dos pelos no modelador de barba correspondem ao comprimento dos pelos restantes após o corte e variam de 1 a 5 mm.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:21 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 a0d30cf4601b4ee3b32dd549ad84268b 533082 true true true false 40 1957065 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:21 14 Topic 1 0 533082 2908 40           Nhấn nút tháo trên  bộ phận cạo và kéo bộ phận giữ đầu cạo khỏi  bộ phận cạo.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:49 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 62a24b673fd6449c98cfe2f565130563 533083 true true true false 28 1765137 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:49 14 Topic 1 0 533083 375156 28           Desligue o aparelho e limpe o acessório depois do  uso.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:36 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 b8b2ccd740ed4511b7cdf5ddebdc168a 533084 true true true false 40 1764566 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:36 14 Topic 1 0 533084 3360 40           Đảm bảo tắt và rút thiết bị ra khỏi ổ cắm điện.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:49 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 157ff474f4574bebb1fff22440dabaae 533085 true true true false 28 1765140 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:49 14 Topic 1 0 533085 473197 28           Gire a cabeça de corte ou outro acessório para removê-lo do cabo e pressione o modelador de barba no cabo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:36 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 eac86142d7124efdb567b32b89ae02fb 533086 true true true false 40 1764570 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:36 14 Topic 1 0 533086 464174 40           Bạn nên vệ sinh kỹ các đầu cạo mỗi tháng 1 lần hoặc khi máy cạo không cạo tốt như trước.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:50 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 5e511c037be84be1bde16be270d7ffcf 533087 true true true false 28 1765143 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:50 14 Topic 1 0 533087 473198 28           Deslize o pente pelas ranhuras em ambos os lados do modelador de barba.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:31 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 358b77fc62d44d3da1a27f2317a5c0c0 533088 true true true false 28 1951519 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:31 14 Topic 1 0 533088 455941 28   Utilizar o modelador de barba sem pente   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:37 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 4ef693be61894b96b76aefc0ec62c785 533089 true true true false 40 1764573 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:37 14 Topic 1 0 533089 464175 40           Rửa khoang chứa râu tóc và bộ phận giữ đầu cạo dưới  vòi nước.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:51 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 d89d9752ddb74674aa7d7d6a7eabd0d5 533090 true true true false 28 1765153 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:51 14 Topic 1 0 533090 69086 28           Você pode utilizar o modelador de barba sem o pente para contornar a barba, o bigode ou as costeletas e linha do pescoço até um comprimento de 0,5 mm.    35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:38 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 584236594d874a85bd5e649a24251d0c 533091 true true true false 40 1764576 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:38 14 Topic 1 0 533091 472646 40           Để biết hướng dẫn chi tiết, hãy xem "Làm cách nào để thay đầu cạo?".   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:52 Using the nose/ear trimmer attachment 307 03799617f66a45a1b71249818f50fa48 533092 true true true false 28 1765157 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:52 14 Topic 1 0 533092 28310 28   Uso do acessório aparador de pelos do nariz/orelha   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Use o acessório aparador de pelos do nariz/orelha para aparar os pelos do nariz e/ou da orelha.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:38 E_Shake off excess water. 1142 9153a9dcec3246e3a4ef22d9fc1a8023 533093 true true true false 40 1764580 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:38 14 Topic 1 0 533093 473254 40           Rũ hết phần nước đọng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:52 Trimming nose hair APA 1709 6a8c65430d2b46eca2c4ee0f1d826ef2 533094 true true true false 28 1765159 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:52 14 Topic 1 0 533094 456002 28   Aparar os pelos do nariz   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:39 E_Remove the shaving heads. 1142 7c520ac731e34a3f882efb7af79a8f20 533095 true true true false 40 1764583 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:39 14 Topic 1 0 533095 473255 40           Tháo đầu cạo.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:53 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 540f6ecd92d44d82855ef71079c6c73c 533096 true true true false 28 1765162 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:53 14 Topic 1 0 533096 3517 28           Insira cuidadosamente a cabeça aparadora em uma das narinas.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:53 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 53c941a08f9d46fca71bc8e526379cfd 533097 true true true false 28 1765164 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:53 14 Topic 1 0 533097 457577 28           Não insira o acessório mais de 0,5 cm nas narinas.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:39 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 85ec5da4dbc241d1b0bfbaa3350e9481 533098 true true true false 40 1764585 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:39 14 Topic 1 0 533098 474388 40           Lắp bản lề của bộ phận giữ đầu cạo vào trong khe ở đầu bộ phận cạo rồi đóng bộ phận cạo.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:54 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 29bf847b3ebf4aa7b32da1c62a16658a 533099 true true true false 28 1765166 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:54 14 Topic 1 0 533099 473203 28           Verifique se o acessório aparador de pelos do nariz/orelha e as passagens nasais estão limpos antes de aparar.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:54 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 62aeabe4632f405db058781f71c2ec81 533100 true true true false 28 1765169 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:54 14 Topic 1 0 533100 473204 28           Gire a cabeça de corte ou outro acessório para removê-lo do cabo e pressione o aparador de pelos do nariz/orelha no cabo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:21 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 c6d7b9c264b04175bf1299fb2f9c2004 533101 true true true false 40 1957066 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:21 14 Topic 1 0 533101 458256 40   Làm sạch đầu tỉa tóc mai và ria mép   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Mẹo:     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:54 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 50faa083f82449d18ec4c107ea47037f 533102 true true true false 28 1765171 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:54 14 Topic 1 0 533102 473207 28           Mova lentamente a cabeça aparadora dentro de cada narina, garantindo que o lado da ponta esteja firmemente encostado na  pele. Isso reduz a sensação de cócegas que pode ocorrer.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:40 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 6ad27e4f87af40f68381b8150259aba8 533103 true true true false 40 1764589 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:40 14 Topic 1 0 533103 198930 40           Không dùng khăn bông hay khăn giấy để lau khô răng tỉa vì chúng có thể làm hư răng tỉa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:55 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 13d43603c49d4f039442a3dea2d50927 533104 true true true false 28 1765173 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:55 14 Topic 1 0 533104 473208 28           O muco nasal seco pode bloquear a lâmina de corte, evitando que o aparelho ligue.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:55 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 b247b4a1780e4f6a9d5d02ff3ecb46e1 533105 true true true false 28 1765176 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:55 14 Topic 1 0 533105 473213 28           Se a lâmina de corte estiver bloqueada,  limpe o acessório.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:40 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 0e2b6030b84741e9bedf57ba5925dbfe 533106 true true true false 40 1764591 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:40 14 Topic 1 0 533106 430607 40           Ấn thanh trượt đầu tỉa xuống để mở đầu tỉa tóc mai và ria mép.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:55 Trimming ear hair APA 1709 d6ad0de03fea425aba4f2a677eb31db0 533107 true true true false 28 1765178 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:55 14 Topic 1 0 533107 456003 28   Como aparar os pelos do ouvido   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:41 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 9f163381232a45eb9821253aee8b5e31 533108 true true true false 40 1764594 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:41 14 Topic 1 0 533108 430608 40           Cẩn thận lắc hết nước còn thừa và để khô đầu tỉa tóc mai và ria mép.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:56 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 0a6d3726687f4c4fa1a161f7270549d9 533109 true true true false 28 1765180 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:56 14 Topic 1 0 533109 3522 28           Certifique-se de que o canal auditivo externo esteja limpo e livre de cera.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:56 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 37125d5f8de94efcb4ad3d5457d3f1ec 533110 true true true false 28 1765183 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:56 14 Topic 1 0 533110 3528 28           Passe lentamente a cabeça aparadora na parte externa do ouvido para remover os pelos que crescem ao redor.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:41 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 60bf385882564fae8edb64227042b481 533111 true true true false 40 1764596 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:41 14 Topic 1 0 533111 430611 40           Để có hiệu suất tối ưu, hãy bôi trơn răng của đầu tỉa tóc mai và ria mép bằng một giọt dầu khoảng sáu tháng một lần (sản phẩm không kèm theo dầu).   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:56 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 d14d65e08b184854817e79830758d3a9 533112 true true true false 28 1765184 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:56 14 Topic 1 0 533112 3529 28           Insira cuidadosamente a cabeça aparadora no canal auditivo externo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:57 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 f4aac501ab794bdea1e63c3fc761bb18 533113 true true true false 28 1765186 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:57 14 Topic 1 0 533113 3530 28           Não insira a cabeça aparadora mais de 0,5 cm orelha adentro, pois isso pode lesionar o tímpano.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:42 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 eefbbe24adee40929b4105f63f2f0e4a 533114 true true true false 40 1764599 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:42 14 Topic 1 0 533114 458255 40           Bật thiết bị và rửa sạch đầu tỉa tóc mai và ria mép bằng nước ấm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:57 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 348d92c78c2a443fbae3bd07f6b0b8a7 533115 true true true false 28 1765189 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:57 14 Topic 1 0 533115 3531 28           Faça leves movimentos com a cabeça aparadora para remover todos os pelos indesejados no  canal auditivo externo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:42 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 76fff4764a7741db9bb85be7ec83aabc 533116 true true true false 40 1764602 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:42 14 Topic 1 0 533116 473258 40           Làm sạch đầu tỉa sau mỗi lần sử dụng để ngăn tắc nghẽn và hư hỏng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:31 Using the cleansing brush attachment APA 1709 50255fad8e64461087a98ec6666aa77e 533117 true true true false 28 1951520 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:31 14 Topic 1 0 533117 444319 28   Uso do acessório escova de limpeza   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Cuidado:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:58 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 3fb6a717198d40c2baffa90cf41c7d89 533118 true true true false 28 1765193 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:58 14 Topic 1 0 533118 464306 28           Não pressione com muita força. Certifique-se de que o procedimento continue confortável.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:43 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 b10fadfe085a48b38ad263fb523b13f2 533119 true true true false 40 1764609 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:43 14 Topic 1 0 533119 66036 40           Không dùng khăn bông hoặc khăn giấy để lau khô các phụ kiện đầu tỉa hoặc tạo kiểu râu vì chúng có thể làm hư răng tỉa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:58 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 6ab0ff8c0af6440ca14e369a2c1a9056 533120 true true true false 28 1765196 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:58 14 Topic 1 0 533120 518453 28           Não use a escova de limpeza seca, pois isto pode irritar a pele.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:44 Cleaning the click-on attachments APA 1709 a811512ab64a4c598e5caaf80c2b3489 533122 true true true false 40 1764613 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:44 14 Topic 1 0 533122 456017 40                                     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:59 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 bfb27f11b9b2447693b3986b5ef3b2f2 533123 true true true false 28 1765199 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:59 14 Topic 1 0 533123 518456 28           Gire a cabeça de corte ou outro acessório para removê-lo do cabo e pressione a escova de limpeza no cabo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:44 E_Never dry the cutting unit with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 c84570b94bec4a56a82d7072e800878a 533124 true true true false 40 1764617 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:44 14 Topic 1 0 533124 76468 40           Không dùng khăn bông hay khăn giấy để lau khô bộ phận cắt vì chúng có thể làm hư răng tỉa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:59 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 e9ca816a0fc2446899e9ec7ff39e0cfa 533125 true true true false 28 1765202 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:39:59 14 Topic 1 0 533125 117087 28           Após cerca de 20 segundos, mova o aparelho em direção à testa e comece a limpar essa parte de seu rosto. Passe suavemente a cabeça de escovação da esquerda para a  direita.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:45 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 ae546ada112d4f728a0d0ff24159fb3c 533126 true true true false 40 1764620 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:45 14 Topic 1 0 533126 217000 40           Vệ sinh kỹ các bộ phận bằng nước ấm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:00 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 54f2c7a2b24049a3abc11e1ee47b2752 533127 true true true false 28 1765205 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:00 14 Topic 1 0 533127 119192 28           Mova a escova suavemente por toda a pele, do nariz em direção à  orelha.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:46 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 fcaa1f73bdd6470fb8866057b5d0fc65 533128 true true true false 40 1764624 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:46 14 Topic 1 0 533128 473261 40           Làm sạch các phụ kiện tháo ráp sau mỗi lần sử dụng để đạt được hiệu suất tối ưu.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:00 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 9f5938d57ac3447b9d7e724f76b974b6 533129 true true true false 28 1765208 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:00 14 Topic 1 0 533129 119194 28           Recomendamos que você não exagere na limpeza e não permaneça em nenhuma região por mais de 20 segundos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:46 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 a5ba0774bf0c4b62a6cd71c37a28edc9 533130 true true true false 40 1764628 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:46 14 Topic 1 0 533130 473262 40           Vặn đầu phụ kiện để tháo khỏi tay cầm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:47 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 0c194f8177f5438bb27f31baa54b13fa 533131 true true true false 40 1764631 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:47 14 Topic 1 0 533131 473263 40           Cẩn thận lắc sạch nước còn thừa khỏi phụ kiện tạo kiểu râu, lược và phụ kiện tỉa lông mũi/tai, sau đó để khô hoàn toàn trong không khí.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:00 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 7882caf5550a46c7a5f3714c45fb7fc0 533132 true true true false 28 1765210 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:00 14 Topic 1 0 533132 119195 28           Após o tratamento, enxágue e seque o  rosto. Seu rosto agora está pronto para a próxima etapa de sua rotina diária de cuidados com a pele.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:01 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 d65dcf572140418d8996cde3a6c6e3eb 533133 true true true false 28 1765211 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:01 14 Topic 1 0 533133 216997 28           Não use o aparelho sobre pele irritada, sensível ou em feridas.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:47 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 95b696403d11464e93bf7a6c941e6970 533134 true true true false 40 1764635 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:47 14 Topic 1 0 533134 473264 40           Mẹo: Để có hiệu suất tối ưu, hãy thường xuyên bôi trơn các răng của phụ kiện tạo kiểu râu bằng một giọt dầu máy khâu.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:01 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 a1173a69f0c245a6a1df771438c1d56a 533135 true true true false 28 1765214 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:01 14 Topic 1 0 533135 234087 28           Umedeça a escova de limpeza com  água.    35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:48 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 f28d3e075fb2496ea6e4e0b01e06934b 533136 true true true false 40 1764639 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:48 14 Topic 1 0 533136 473265 40           Mẹo: Nếu việc rửa phụ kiện tỉa lông mũi/tai dưới vòi là không đủ, hãy ấn phụ kiện lên tay cầm và nhúng đầu tỉa vào cốc nước ấm trong vài  phút. Sau đó, bật thiết bị và rửa dưới vòi nước.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:02 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 c8460915a08b4d408340df7875555523 533137 true true true false 28 1765217 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:02 14 Topic 1 0 533137 234088 28           Coloque a escova de limpeza em sua bochecha.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:49 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 532c221ab7434df997f8d2227313c0c9 533138 true true true false 40 1764641 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:49 14 Topic 1 0 533138 473514 40           Kéo đầu bàn chải làm sạch ra khỏi bộ phận giữ phụ kiện.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:03 Storage and travel (heading only) 1709 72bfe7d372f3493d9079448193da725a 533139 true true true false 28 1765221 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:03 14 Topic 1 0 533139 444652 28   Armazenamento e viagens   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:04 Storage note APA 1709 666f2bd998324a60b37257e45603535b 533140 true true true false 28 1765226 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:04 14 Topic 1 0 533140 464659 28                 35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:49 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 fd677d2b7bef4afba22840e5650d9e8f 533141 true true true false 40 1764644 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:49 14 Topic 1 0 533141 473515 40           Chỉ dùng xà phòng trên phụ kiện bàn chải làm sạch.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:06 Storage APA 1709 fb0638777d6242febb196b39f57c693a 533142 true true true false 28 1765230 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:06 14 Topic 1 0 533142 444732 28                     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:49 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 cc4e3e045e234b6f973927421f5fbb61 533143 true true true false 40 1764647 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:49 14 Topic 1 0 533143 473516 40           Dùng khăn lau khô phụ kiện bàn chải làm sạch.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:06 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 ac54588c62df43aeaa7399cc1ca93307 533144 true true true false 28 1765234 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:06 14 Topic 1 0 533144 119212 28           Guarde o aparelho no estojo (se fornecido ).   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:07 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 747e5651a88741618c1940c066cae619 533145 true true true false 28 1765237 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:07 14 Topic 1 0 533145 464653 28           Coloque a tampa de proteção (se fornecida) no barbeador para protegê-lo contra acúmulo de sujeira.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:50 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 2651f502f0fb4b29aeb976b2fea63052 533146 true true true false 40 1764649 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:50 14 Topic 1 0 533146 473119 40   Làm cách nào để sử dụng Hộp làm sạch nhanh?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:08 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 2b082f6baba24f668be720e9ecd470f0 533147 true true true false 28 1765240 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:08 14 Topic 1 0 533147 473226 28           Como alternativa, guarde o aparelho no suporte para carregamento (se fornecido) ou na cápsula de limpeza rápida Philips (se fornecida).   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:08 Travel lock - shaver 1047 9807b6b14e3948d48f91ae6092e2c014 533148 true true true false 28 1765243 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:08 14 Topic 1 0 533148 293715 28   Trava para viagem   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Você pode travar o barbeador quando viajar para evitar que ele ligue acidentalmente.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:50 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 8dc67355d4c04c888322716b2d3ce499 533149 true true true false 40 1764652 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:50 14 Topic 1 0 533149 438259 40   Chuẩn bị Hộp làm sạch nhanh để sử dụng   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:09 Activating the travel lock APA 1709 8bcb796164b446ccb11b659396a4077d 533150 true true true false 28 1765246 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:09 14 Topic 1 0 533150 456935 28   Ativação da trava para viagem   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:50 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 35255077267549978f75530237543007 533151 true true true false 40 1764654 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:50 14 Topic 1 0 533151 498122 40           Vặn và tháo phần trên cùng của Hộp làm sạch nhanh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:51 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 69459fd09f6145d297ce38c135d4c1fa 533152 true true true false 40 1764656 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:51 14 Topic 1 0 533152 506642 40           Vặn và tháo nắp của Mô-đun hộp làm sạch nhanh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:10 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 3dec693831f148de97f9b538aa76574a 533153 true true true false 28 1765251 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:10 14 Topic 1 0 533153 472092 28                 35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:51 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 6fcde62334714406b9c6812fbeaee91b 533154 true true true false 40 1764658 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:51 14 Topic 1 0 533154 506643 40           Nhấc vấu trên màng bịt và kéo phần góc để gỡ màng bịt ra khỏi Mô-đun hộp làm sạch nhanh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:11 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 8dab5ca91def4543a827fcf32d0f0ae9 533155 true true true false 28 1765254 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:11 14 Topic 1 0 533155 506626 28           O Bluetooth é desligado quando a trava para viagem é ativada.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:51 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 917e6c25c142491d94ac6822fd8e2840 533156 true true true false 40 1764661 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:51 14 Topic 1 0 533156 506644 40           Đặt Mô-đun hộp làm sạch nhanh vào Hộp làm sạch nhanh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:11 Deactivating the travel lock APA 1709 61a2fae347884b59916c638bfa14b5df 533157 true true true false 28 1765255 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:11 14 Topic 1 0 533157 456936 28   Desativação da trava para viagem   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:52 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 4b82e3fa7341476fa6c9f648e71ae4db 533158 true true true false 40 1764664 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:52 14 Topic 1 0 533158 506645 40           Đặt phần đầu của Hộp làm sạch nhanh vào lại đế và vặn theo chiều kim đồng hồ đến khi nghe thấy tiếng "cạch".   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:12 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 f97e023d3fa247b1a390119a7e32492e 533159 true true true false 28 1765258 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:12 14 Topic 1 0 533159 473248 28           Quando a trava para viagem é desativada, o aparelho liga automaticamente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:52 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 bfcdcc54c9ee49dea5a8a6b9604305ef 533160 true true true false 40 1764666 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:52 14 Topic 1 0 533160 506646 40           Không được nghiêng Hộp làm sạch nhanh để tránh rò rỉ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:12 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 235b35714d59488f858aafe0fe9e5aff 533161 true true true false 28 1765260 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:12 14 Topic 1 0 533161 374850 28                 35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:52 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 4925cf53a3cc4ad5ae7a14650b8751e9 533162 true true true false 40 1764667 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:52 14 Topic 1 0 533162 501544 40           Ấn vào mẩu tròn nhỏ trên tay cầm của Mô-đun hộp làm sạch nhanh để tách móc gài trên tay cầm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:13 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 da336e9d88fa4f6a994ce7f21222a081 533163 true true true false 28 1765263 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:13 14 Topic 1 0 533163 506628 28           O barbeador é destravado automaticamente quando conectado a uma tomada.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:53 Using the Quick Clean Pod 1709 a35018226a364a7b9596c0544f715a72 533164 true true true false 40 1764670 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:53 14 Topic 1 0 533164 431305 40   Sử dụng Hộp làm sạch nhanh   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:13 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 f9e2f5f76af64ee8b273add6b72e3186 533165 true true true false 28 1765266 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:13 14 Topic 1 0 533165 473118 28   Como faço para limpar o aparelho e os acessórios?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:53 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 ebae4d9dd3324543b830ac7970500182 533166 true true true false 40 1764673 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:53 14 Topic 1 0 533166 506647 40           Nếu bạn sử dụng máy cạo râu với bọt cạo râu, kem cạo râu hoặc sản phẩm trước khi cạo, hãy rửa kỹ các đầu cạo trước khi sử dụng  Hộp làm sạch nhanh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:14 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 c68dac8fb3614bc49abdb62be4df94ae 533167 true true true false 28 1765268 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:14 14 Topic 1 0 533167 234016 28           Limpe o aparelho e os acessórios depois de cada uso para um  desempenho ideal.    35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:54 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 2bb40447b6e44c0eaa4b551708389b1b 533168 true true true false 40 1764674 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:54 14 Topic 1 0 533168 506648 40           Luôn lắc sạch nước còn thừa ra khỏi máy cạo râu trước khi đặt máy vào Hộp làm sạch nhanh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:29 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 0007622f35724c93b4bea256301847e0 533169 true true true false 28 2080304 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:29 14 Topic 1 0 533169 444735 28   Limpeza do barbeador com água corrente   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:54 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 9703a508532b4f91bbdfa63494fb09be 533170 true true true false 40 1764677 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:54 14 Topic 1 0 533170 506649 40           Lộn ngược máy cạo râu rồi đặt vào Hộp làm sạch nhanh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:16 E_Press the release button to open the shaving unit 1141 cad871e23d9e4e069511edf3309d58fc 533171 true true true false 28 1765275 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:16 14 Topic 1 0 533171 2627 28           Pressione o botão de liberação para abrir a  unidade de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:54 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 29f49c1db1a0408c9a72bf50d8ece258 533172 true true true false 40 1764678 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:54 14 Topic 1 0 533172 506650 40           Máy cạo râu sẽ tự động phát hiện là đang ở trong Hộp làm sạch nhanh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:16 E_Close the shaving unit. 361 bcc50cb6093a43c4b3234c22afbfe348 533173 true true true false 28 1765278 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:16 14 Topic 1 0 533173 270627 28           Feche a unidade de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:55 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 f3876702182b413090b556f92b5e5d90 533174 true true true false 40 1764681 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:55 14 Topic 1 0 533174 506651 40           Mỗi chương trình làm sạch mất khoảng 1 phút.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:17 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 e00c6afebe714fb7abac147d09bb6b64 533175 true true true false 28 1765282 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:17 14 Topic 1 0 533175 369679 28           Durante a lavagem da unidade de corte, a água pode pingar da base do barbeador. Essa é uma ocorrência normal.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:55 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 ac43254f8c6d4b03b3d37a9a4ddb0583 533176 true true true false 40 1764683 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:55 14 Topic 1 0 533176 506652 40           Trong chương trình làm sạch, biểu tượng làm sạch sáng lên liên tục và biểu tượng màu xanh lam có xung nhịp.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:55 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 7c93e487beaa48faae6f1ace169bdb36 533177 true true true false 40 1764684 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:55 14 Topic 1 0 533177 506653 40           Tay cầm của máy cạo râu sẽ rung nhanh 2 lần khi chương trình làm sạch kết thúc.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:17 E_Switch on the shaver. 1142 e6b045e76f7f4cb8836140511c7ce993 533178 true true true false 28 1765284 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:17 14 Topic 1 0 533178 423901 28           Ligue o barbeador.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:56 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 e603e3d4455447f1bbae95ef10d1264d 533179 true true true false 40 1764686 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:56 14 Topic 1 0 533179 506654 40           Để máy cạo râu khô hoàn toàn trong Hộp làm sạch nhanh, sau đó mới cất máy.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:18 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 f7927e9911ad46c78612096a956e1409 533180 true true true false 28 1765286 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:18 14 Topic 1 0 533180 464759 28           Lave a câmara coletora de pelos com água corrente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:56 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 3261dd590a5a49139c690046dd4897c7 533181 true true true false 40 1764688 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:56 14 Topic 1 0 533181 506655 40           Bật máy cạo râu để bắt đầu chương trình làm sạch.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:19 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 dc0cbc0a01e244a7bd6a1b71828c5ed8 533182 true true true false 28 1765289 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:19 14 Topic 1 0 533182 473253 28           Limpe o barbeador depois de cada uso para evitar obstruções e danos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:56 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 87906d8fe2914b12819007904062a41d 533183 true true true false 40 1764690 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:56 14 Topic 1 0 533183 442271 40   Thay Mô-đun hộp làm sạch nhanh   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Tần suất sử dụng  Số chu trình  Thời điểm thay Mô-đun hộp làm sạch nhanh   Mỗi ngày  Khoảng 30  Mỗi tháng   Vài lần mỗi tuần  Khoảng 20  2 tháng 1 lần   Mỗi tuần  Khoảng 13  3 tháng 1 lần   Mỗi tháng  Khoảng 3  3 tháng 1 lần                     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:19 Thorough cleaning APA 1709 a49e33035d9c46419d155fb121f2884a 533184 true true true false 28 1765292 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:19 14 Topic 1 0 533184 457079 28   Limpeza total   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:57 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 979ab4332f1c43c4b78f5326345f878a 533185 true true true false 40 1764692 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:57 14 Topic 1 0 533185 506656 40           Nhấc Mô-đun hộp làm sạch nhanh ra khỏi Hộp làm sạch nhanh bằng cách dùng tay cầm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:33 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 05581113e747431dbd93b67f8b8b3d59 533186 true true true false 28 1951525 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:33 14 Topic 1 0 533186 2908 28           Pressione o botão de liberação na  unidade de corte e retire o suporte da cabeça de corte da  unidade de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:57 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 90cdc006e28a455387bbe99775296b60 533187 true true true false 40 1764695 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:57 14 Topic 1 0 533187 506657 40           Đặt Mô-đun hộp làm sạch nhanh mới vào  Hộp làm sạch nhanh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:21 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 d04a0fe3121b4174b735da617578d537 533188 true true true false 28 1765300 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:21 14 Topic 1 0 533188 3360 28           Verifique se o aparelho está desligado e desconectado da tomada.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:57 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 1d82eec079f34bc09931a5c6adf772bc 533189 true true true false 40 1764696 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:57 14 Topic 1 0 533189 506729 40           Quét mã QR ở bên trái hoặc truy cập  www.philips.com/cleaning-cartridge để yêu cầu thay thế Mô-đun hộp làm sạch nhanh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:22 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 4a04e43e829146aa9be685187efa7f74 533190 true true true false 28 1765303 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:22 14 Topic 1 0 533190 464174 28           Recomendamos que você limpe bem as cabeças de corte uma vez por mês ou quando o barbeador não estiver mais barbeando como antes.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:58 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 0ae502b6182843158604d68ff16e5219 533191 true true true false 40 1764699 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:58 14 Topic 1 0 533191 506894 40           Thay Mô-đun hộp làm sạch ngay khi biểu tượng thay mô-đun trên Hộp làm sạch nhanh hiển thị hoặc làm theo bảng bên dưới.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:23 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 d2b92e8aea834876aef654f9e82cd27f 533192 true true true false 28 1765306 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:23 14 Topic 1 0 533192 464175 28           Lave a câmara coletora de pelos e o suporte da cabeça de corte em  água corrente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:58 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 ff65424202ca43b6afcb468b8c1a2782 533193 true true true false 40 1764700 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:58 14 Topic 1 0 533193 498121 40           Đổ dung dịch còn lại xuống ống xả và tái chế mô-đun rỗng theo quy định về xử lý rác thải tại địa phương.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:23 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 1da1c6bbeb43480d86ff867e59002ad8 533194 true true true false 28 1765308 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:23 14 Topic 1 0 533194 472646 28           Para obter instruções detalhadas, consulte 'Como faço para substituir as cabeças de corte?'.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:59 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 397e1b3c92664b8c8e1d1a9ec2a075d7 533195 true true true false 40 1764703 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:59 14 Topic 1 0 533195 473120 40   Làm cách nào để kết nối máy cạo râu với điện thoại thông minh?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:24 E_Shake off excess water. 1142 7130bc1c70c14f68ba22e6274169477e 533196 true true true false 28 1765311 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:24 14 Topic 1 0 533196 473254 28           Sacuda para retirar o excesso de água.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:59 Bluetooth® connection APA 1709 4490fdbc82864eccb09faa04deb835d6 533197 true true true false 40 1764704 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:59 14 Topic 1 0 533197 432904 40                               35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:25 E_Remove the shaving heads. 1142 42531fb649d046f4aa2036ed5c72429a 533198 true true true false 28 1765313 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:25 14 Topic 1 0 533198 473255 28           Remova as cabeças de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:59 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 10512d6c97cc48799a1166d563764f71 533199 true true true false 40 1764706 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:37:59 14 Topic 1 0 533199 506661 40           Đảm bảo điện thoại thông minh của bạn được trang bị  Bluetooth® 4.1 trở lên.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:25 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 b58aba000a6846d3bc7aaa95b9c545fc 533200 true true true false 28 1765316 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:25 14 Topic 1 0 533200 474388 28           Insira a articulação do suporte da cabeça de corte na abertura na parte superior da unidade de corte e feche a unidade de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:00 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 2a36468c5ef34b54972967eeb4e8456a 533201 true true true false 40 1764708 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:00 14 Topic 1 0 533201 506662 40           Máy cạo râu này tương thích với  Bluetooth® 4.1 trở lên để kết nối với ứng dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:33 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 d1675c4289b04c008f3a04045630606f 533202 true true true false 28 1951526 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:33 14 Topic 1 0 533202 458256 28   Limpeza do aparador embutido   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Dica:     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:00 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 75c206b846f64a3ba624ed941d0b6879 533203 true true true false 40 1764710 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:00 14 Topic 1 0 533203 506663 40           Khi đã ghép nối máy cạo râu với điện thoại thông minh, Bluetooth trên máy cạo râu của bạn tự động được bật, ngay cả khi máy cạo râu ở trạng thái tắt.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:26 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 411b81a10afd403091ae7c7cdcb8353f 533204 true true true false 28 1765321 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:26 14 Topic 1 0 533204 198930 28           Para não danificar os dentes do aparador, nunca seque a lâmina de corte com uma toalha ou um tecido.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:00 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 2cfa264b361d407ab83db545c5fc3df2 533205 true true true false 40 1764712 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:00 14 Topic 1 0 533205 506664 40           Điều này cho phép dữ liệu về hoạt động cạo được đồng bộ hóa vào lúc khác để bạn không cần mang theo điện thoại thông minh khi cạo râu.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:27 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 1e080ebaf5d149959f4b6cac601ad769 533206 true true true false 28 1765325 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:27 14 Topic 1 0 533206 430607 28           Pressione o controle deslizante do aparador para baixo para abrir o aparador embutido.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:01 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 99abdb36abc84f51abc67581208d90aa 533207 true true true false 40 1764714 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:01 14 Topic 1 0 533207 506665 40           Một vài lần đầu tiên khi bạn bật máy cạo râu, biểu tượng thông báo sẽ nhấp nháy nếu chưa thiết lập kết nối với điện thoại thông minh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:28 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 51ba429c5ad84882bf4e03095eaa6fe6 533208 true true true false 28 1765327 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:28 14 Topic 1 0 533208 430608 28           Tire com cuidado o excesso de água e deixe o aparador embutido secar naturalmente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:01 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 f82081ccb8b04815a756289fb898d143 533209 true true true false 40 1764716 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:01 14 Topic 1 0 533209 506666 40           Bạn có thể tắt Bluetooth trên máy cạo râu bằng cách kích hoạt  khóa du lịch.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:28 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 50f38a40500d4861b7d6dcf843205f5b 533210 true true true false 28 1765330 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:28 14 Topic 1 0 533210 430611 28           Para obter o desempenho ideal, lubrifique os dentes do aparador embutido com uma gota de óleo mineral a cada seis meses (óleo não incluído).   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:01 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 3698bd74b08846ab996c6f487e746b7e 533211 true true true false 40 1764718 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:01 14 Topic 1 0 533211 432905 40   Ghép nối máy cạo râu với điện thoại thông minh   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:28 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 44695d312aad416e94da0b4339a23b57 533212 true true true false 28 1765332 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:28 14 Topic 1 0 533212 458255 28           Ligue o aparelho e lave o aparador embutido com água morna.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:29 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 71ffba5926624451a090e816d693bdfd 533213 true true true false 28 1765335 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:29 14 Topic 1 0 533213 473258 28           Limpe o aparador depois de cada uso para evitar obstruções e danos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:02 E_Download the app. 40 e79d29b4339b4181af4038cf1f324f4f 533214 true true true false 40 1764720 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:02 14 Topic 1 0 533214 518460 40           Tải ứng dụng xuống.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:30 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 d79ae4cbf78a4e9b86e91037b88c0f12 533215 true true true false 28 1765340 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:30 14 Topic 1 0 533215 66036 28           Nunca seque o aparador nem o modelador de barba com uma toalha ou um pano para não danificar as lâminas dos acessórios.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:02 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 d1974a7b7f454454bb1fa465a61fd632 533216 true true true false 40 1764722 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:02 14 Topic 1 0 533216 518461 40           Đảm bảo bạn đã bật Bluetooth trên điện thoại thông minh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:30 Cleaning the click-on attachments APA 1709 a9be58576c044097bb9b1ebf72d309de 533217 true true true false 28 1765341 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:30 14 Topic 1 0 533217 456017 28                                     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:03 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 84183a6652d8400f8ba43315c771b61b 533218 true true true false 40 1764724 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:03 14 Topic 1 0 533218 518462 40           Mở ứng dụng và làm theo hướng dẫn để bắt đầu quá trình ghép nối.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:30 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 7025891d7805497fabf1dbb220d93263 533219 true true true false 28 1765345 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:30 14 Topic 1 0 533219 217000 28           Limpe bem as partes com água morna.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:31 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 cf2aa0d0e09243cf992e6ab2d398a38f 533220 true true true false 28 1765348 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:31 14 Topic 1 0 533220 473261 28           Limpe os acessórios com encaixe click-on depois de cada uso para obter o desempenho ideal.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:03 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 95b2ff480ec543ca8aa66fce416e46cc 533221 true true true false 40 1764726 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:03 14 Topic 1 0 533221 518463 40           Sau khi ghép nối, máy cạo râu và ứng dụng sẽ tự động kết nối khi ứng dụng mở và Bluetooth trên điện thoại của bạn được bật.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:31 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 652d44fec8954c14aa7598038a38e1f1 533222 true true true false 28 1765350 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:31 14 Topic 1 0 533222 473262 28           Gire o acessório para removê-lo do cabo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:03 E_More information is available at www.philips.com. 1141 c24d3b37abef45b49bfe5040853e0546 533223 true true true false 40 1764728 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:03 14 Topic 1 0 533223 518464 40           Xem thêm thông tin tại  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:32 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 aa76e772189a4a19a507cab5af37de16 533224 true true true false 28 1765354 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:32 14 Topic 1 0 533224 473263 28           Retire com cuidado o excesso de água do modelador de barba, pentes e do aparador de pelos do nariz/orelha e deixe-os secar por completo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:32 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 fd6efac72bc24f51b161f7f2f9f6451a 533225 true true true false 28 1765356 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:32 14 Topic 1 0 533225 473264 28           Dica: para obter o melhor desempenho, lubrifique os dentes do modelador de barba pingando uma gota de óleo lubrificante regularmente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:04 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 c8ecbdf12bda4baf924717eb9986b4e1 533226 true true true false 40 1764730 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:04 14 Topic 1 0 533226 518465 40           Ứng dụng tương thích với nhiều điện thoại thông minh iPhone và Android™.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:33 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 caeaacc4f0684b9099a1e269345f8154 533227 true true true false 28 1765358 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:33 14 Topic 1 0 533227 473265 28           Dica: se lavar o aparador de pelos do nariz/orelha em água corrente não for suficiente, pressione o acessório no cabo e mergulhe a cabeça aparadora em um copo com água morna por alguns  minutos. Em seguida, ligue o aparelho e lave-o em água corrente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:04 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 c5bb0d12de024dec943824ef15f5e243 533228 true true true false 40 1764732 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:04 14 Topic 1 0 533228 518466 40           Bạn có thể dùng ứng dụng để đồng bộ hóa dữ liệu về hoạt động cạo, thay đổi cài đặt cá nhân và nhận hướng dẫn dựa trên thói quen.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:33 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 75a75312ad224647b3fe7450666e1bcd 533229 true true true false 28 1765360 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:33 14 Topic 1 0 533229 473514 28           Retire a cabeça da escova de limpeza do suporte do acessório.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:33 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 26fd0dcdb0864018a8c51fe5782dd125 533230 true true true false 28 1765362 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:33 14 Topic 1 0 533230 473515 28           Use sabão somente na escova de limpeza.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:04 Notification symbol APA 1709 b9700cee334f4bde9bec8eb4319c791a 533231 true true true false 40 1764734 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:04 14 Topic 1 0 533231 464114 40   Biểu tượng thông báo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:34 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 6059c5999232494a955e3e1766d50652 533232 true true true false 28 1765364 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:34 14 Topic 1 0 533232 473516 28           Seque a escova de limpeza com uma toalha.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:05 'Notification' symbol 351 2a7a5098aa7f499d8724e745057860df 533233 true true true false 40 1764736 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:05 14 Topic 1 0 533233 41681 40   Biểu tượng "thông báo"   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Máy cạo râu được trang bị  biểu tượng thông báo. Biểu tượng thông báo sáng lên khi có thông báo quan trọng cho bạn trong ứng dụng. Khi biểu tượng này sáng lên, bạn chỉ cần mở ứng dụng trên điện thoại thông minh của mình và làm theo các mẹo đơn giản mà ứng dụng cung cấp. Nếu bạn cần hỗ trợ thêm, hãy truy cập  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:34 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 0e23561632c04e7cae58cad6669e36a8 533234 true true true false 28 1765366 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:34 14 Topic 1 0 533234 473119 28   Como faço para usar a cápsula de limpeza rápida?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:34 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 c6ad75ba62c44dcc81a6ada2e22f7785 533235 true true true false 28 1765368 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:34 14 Topic 1 0 533235 438259 28   Preparação da cápsula de limpeza rápida para o uso   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:05 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 f45b9fa6d5234d2d891245d3d1ca6450 533236 true true true false 40 1764739 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:05 14 Topic 1 0 533236 432906 40   Hủy ghép nối máy cạo râu với điện thoại thông minh Hủy ghép nối máy cạo râu với điện thoại thông minh S7000R2 Hủy ghép nối máy cạo râu với điện thoại thông minh S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Hủy ghép nối điện thoại thông minh:             35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:35 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 15029cc0c4744a3a81410cb7ff4c76df 533237 true true true false 28 1765370 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:35 14 Topic 1 0 533237 498122 28           Gire e remova a parte superior da cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:06 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 4c6c8ad35e94421d893eff7f4c3c80f8 533238 true true true false 40 1764742 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:06 14 Topic 1 0 533238 518467 40           Mỗi lần, bạn chỉ có thể ghép nối máy cạo râu với một điện thoại thông minh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:35 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 7816962c869c4c7d8ea6c9a6c25067ec 533239 true true true false 28 1765372 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:35 14 Topic 1 0 533239 506642 28           Gire a tampa para retirá-la do cartucho de cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:35 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 cdb80f3c369549d29c0753f811e65078 533240 true true true false 28 1765374 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:35 14 Topic 1 0 533240 506643 28           Levante a aba na vedação e puxe-a pelo canto para remover a vedação do cartucho de cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:06 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 6f9e719a8baf4a9f918de555c04edba8 533241 true true true false 40 1764744 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:06 14 Topic 1 0 533241 518468 40           Để hủy ghép nối máy cạo râu với điện thoại thông minh (ví dụ: khi bạn có điện thoại thông minh mới), hãy làm theo các bước sau:   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:36 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 4d84ea6da6f04f9b9317100e3dc6c590 533242 true true true false 28 1765376 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:36 14 Topic 1 0 533242 506644 28           Coloque o cartucho de cápsula de limpeza rápida na cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:06 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 83b773fa239b46ce9a1d527e407e96e7 533243 true true true false 40 1764746 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:06 14 Topic 1 0 533243 518469 40           Quá trình hủy ghép nối thành công khi biểu tượng thông báo sáng lên 4 lần nhanh chóng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:36 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 ddc8c774d8a2479cb92426efabc232c6 533244 true true true false 28 1765378 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:36 14 Topic 1 0 533244 506645 28           Coloque a parte superior da cápsula de limpeza rápida de volta na base e gire-a no sentido horário até ouvir um clique.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:36 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 40c04e39e1db429490f7a1f59cde3801 533245 true true true false 28 1765380 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:36 14 Topic 1 0 533245 506646 28           Não incline a cápsula de limpeza rápida para evitar vazamento.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:07 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 4e417e56f9be4666ae03a691a8a7cf60 533246 true true true false 40 1764748 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:07 14 Topic 1 0 533246 518470 40           Đi đến phần cài đặt trên điện thoại thông minh và chọn Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:37 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 34ed03f6f2d74ae29d3b9b9334edaa0e 533247 true true true false 28 1765382 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:37 14 Topic 1 0 533247 501544 28           Pressione a pequena peça circular no cabo do cartucho de cápsula de limpeza rápida para quebrar o gancho de encaixe no cabo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:07 E_Tap on the name of the shaver. 1142 1fc7e608d10846b19a177e2ee0b59041 533248 true true true false 40 1764751 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:07 14 Topic 1 0 533248 518471 40           Nhấn vào tên của máy cạo râu.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:37 Using the Quick Clean Pod 1709 c98d5139bcb34002994a53ef258aa9c5 533249 true true true false 28 1765384 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:37 14 Topic 1 0 533249 431305 28   Uso da cápsula de limpeza rápida   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:37 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 97e827b70b284b109036199e4f80e765 533250 true true true false 28 1765386 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:37 14 Topic 1 0 533250 506647 28           Se você usar o barbeador com espuma, gel de barbear ou produtos pré-barba, lave bem as cabeças de corte antes de usar a  cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:07 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 f2e5eaa45ac248e1ae5de9fad9bdf427 533251 true true true false 40 1764752 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:07 14 Topic 1 0 533251 234102 40           Hủy ghép nối máy cạo râu: nhấn và giữ nút bật/tắt trên tay cầm trong khoảng 10 giây để hủy kết nối giữa máy cạo râu và ứng dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:38 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 31c82f9ba5814e3aa47d7c1afa1ae367 533252 true true true false 28 1765387 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:38 14 Topic 1 0 533252 506648 28           Retire o excesso de água do barbeador antes de colocá-lo na cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:08 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 5da36ab781ac4b988c56ae2b03de20f2 533253 true true true false 40 1764755 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:08 14 Topic 1 0 533253 518472 40           Nhấn vào "quên" hoặc "hủy ghép nối".   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:38 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 42193a97c87b489aaa6074858d20ab25 533254 true true true false 28 1765389 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:38 14 Topic 1 0 533254 506649 28           Coloque o barbeador de cabeça para baixo na cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:38 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 9b33bc2b8ea048e4a137bb636b015a6a 533255 true true true false 28 1765391 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:38 14 Topic 1 0 533255 506650 28           O barbeador detecta automaticamente que está na cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:08 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 121406dace47433aaf98224345490bc9 533256 true true true false 40 1764756 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:08 14 Topic 1 0 533256 518473 40           Quy trình hủy ghép nối có thể thay đổi theo điện thoại thông minh. Vui lòng kiểm tra hướng dẫn sử dụng điện thoại thông minh của bạn để biết thêm thông tin.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:39 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 3564f3b52dd54a6aae6addbee86494af 533257 true true true false 28 1765393 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:39 14 Topic 1 0 533257 506651 28           Cada programa de limpeza leva cerca de um minuto.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:08 How do I replace the shaving heads? 1709 80bb29e5671a407c868675e63555c741 533258 true true true false 40 1764759 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:08 14 Topic 1 0 533258 473121 40   Làm cách nào để thay đầu cạo?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:39 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 621fa08a3e5b443888c94ec96acd2b07 533259 true true true false 28 1765395 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:39 14 Topic 1 0 533259 506652 28           Durante o programa de limpeza, o símbolo de limpeza fica aceso continuamente e o ícone azul pulsa.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:39 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 7309d12137514dac9ad9821622e1f872 533260 true true true false 28 1765397 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:39 14 Topic 1 0 533260 506653 28           O cabo do barbeador vibra duas vezes rapidamente quando o programa de limpeza está concluído.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:09 When to replace the shaving heads APA 1709 91070030decc4c02a3653fb32b4c47ca 533261 true true true false 40 1764760 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:09 14 Topic 1 0 533261 472648 40                  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:40 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 998d57ae9b6743f1b54076eb525b3c82 533262 true true true false 28 1765399 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:40 14 Topic 1 0 533262 506654 28           Deixe o barbeador secar completamente na cápsula de limpeza rápida antes de guardá-lo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:40 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 4a449e0ad8294b0da2aac2cb018ec86a 533263 true true true false 28 1765401 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:40 14 Topic 1 0 533263 506655 28           Ligue o barbeador para iniciar o programa de limpeza.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:34 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 6418f069724d407f8fa99e058a594237 533264 true true true false 40 2080861 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:34 14 Topic 1 0 533264 444731 40   Thay các đầu cạo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:40 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 baac96ab37cb4ccdbe4d1ec53032e3a7 533265 true true true false 28 1765403 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:40 14 Topic 1 0 533265 442271 28   Substituição do cartucho de cápsula de limpeza rápida   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Frequência de uso  Ciclos  Quando substituir o cartucho de cápsula de limpeza rápida   Todos os dias  Cerca de 30  A cada mês   Algumas vezes por semana  Cerca de 20  A cada 2 meses   Toda semana  Cerca de 13  A cada 3 meses   A cada mês  Cerca de 3  A cada 3 meses                     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:41 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 dcabe0769fb74fb6a4bdbeadf47b5f83 533266 true true true false 28 1765405 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:41 14 Topic 1 0 533266 506656 28           Retire o cartucho de cápsula de limpeza rápida da cápsula de limpeza rápida pelo cabo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:10 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 f048d1e8ddfc45d6a79ba1433e6592b0 533267 true true true false 40 1764767 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:10 14 Topic 1 0 533267 28273 40           Lưu ý: Giữ bộ phận giữ đầu cạo trong tay khi bạn lắp lại đầu cạo và gắn lại vòng giữ. Không đặt bộ phận giữ đầu cạo trên bề mặt vì làm như vậy có thể gây hư hỏng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:41 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 18921a4b6d55403b9b45824ac8e84fef 533268 true true true false 28 1765407 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:41 14 Topic 1 0 533268 506657 28           Coloque um novo cartucho de cápsula de limpeza rápida na  cápsula de limpeza rápida.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:11 E_Place new shaving heads in the holder. 361 becdb95646fc4bec80cfdef9d2e5302d 533269 true true true false 40 1764770 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:11 14 Topic 1 0 533269 66057 40           Đặt đầu cạo mới vào bộ phận giữ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:41 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 c0995c9005f94b7e9e093cda96316eb0 533270 true true true false 28 1765409 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:41 14 Topic 1 0 533270 506729 28           Digitalize o código QR à esquerda ou visite  www.philips.com/cleaning-cartridge para solicitar cartuchos de cápsula de limpeza rápida de substituição.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:42 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 8c74df9a99574040948bb43fb3750925 533271 true true true false 28 1765411 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:42 14 Topic 1 0 533271 506894 28           Substitua o cartucho de cápsula de limpeza rápida imediatamente quando o ícone de substituição do cartucho na cápsula de limpeza rápida ficar visível ou siga a tabela abaixo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:11 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 5e4c66e9a6b14e2db3d68d4762e253ad 533272 true true true false 40 1764771 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:11 14 Topic 1 0 533272 234111 40           Đặt các vòng giữ trở lại trên đầu cạo và xoay chúng theo chiều kim đồng hồ để gắn lại vòng giữ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:42 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 24b9e31553bd44b399804f0ba458e190 533273 true true true false 28 1765412 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:42 14 Topic 1 0 533273 498121 28           Despeje o líquido restante em um dreno e recicle o cartucho vazio de acordo com os regulamentos locais de resíduos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:11 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 68f1253dbe2b4e768a261e2747603768 533274 true true true false 40 1764773 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:11 14 Topic 1 0 533274 444343 40           Xoay các vòng giữ ngược chiều kim đồng hồ và tháo chúng ra.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:42 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 161e0913131646d0867643009a6bb0a5 533275 true true true false 28 1765414 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:42 14 Topic 1 0 533275 473120 28   Como faço para conectar meu barbeador e o smartphone?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:43 Bluetooth® connection APA 1709 9d42f5d05e07437c97672078951e7e8e 533276 true true true false 28 1765415 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:43 14 Topic 1 0 533276 432904 28                               35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:43 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 2861e493c5b444d487a94866be891d4d 533277 true true true false 28 1765418 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:43 14 Topic 1 0 533277 506661 28           Verifique se o smartphone está equipado com  Bluetooth® 4.1 ou superior.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:12 E_Place them aside in a safe place. 1141 f8b32a69204240a39ad9713cec5d3d55 533278 true true true false 40 1764775 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:12 14 Topic 1 0 533278 457080 40           Đặt sang một bên ở nơi an toàn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:44 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 d3bb0c5f79ef4bdc9ed5bd80a91d3670 533279 true true true false 28 1765420 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:44 14 Topic 1 0 533279 506662 28           Este barbeador é compatível com  Bluetooth® 4.1 e superior para conectar-se ao aplicativo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:44 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 3e5f44b56fd94912b890cb3e70e056af 533280 true true true false 28 1765422 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:44 14 Topic 1 0 533280 506663 28           Quando você emparelha o barbeador e o smartphone, o Bluetooth no barbeador é ligado automaticamente, mesmo quando o barbeador está desligado.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:12 Available parts S5000, S7000 APA 1709 aed237c78da548f886e00b17219d7794 533281 true true true false 40 1764777 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:12 14 Topic 1 0 533281 472191 40             Đầu cạo Philips thay thế SH71 2 Mô-đun hộp làm sạch nhanh Philips CC12 3 Mô-đun hộp làm sạch nhanh Philips CC13 6 Mô-đun hộp làm sạch nhanh Philips CC16     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:44 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 9ae99de1e42a4b53b20c71f7c6dda01e 533282 true true true false 28 1765424 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:44 14 Topic 1 0 533282 506664 28           Isso permite que os dados do barbear sejam sincronizados mais tarde para que você não precise levar o smartphone com você durante o barbear.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:45 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 6bdd863c168c4590af79166fed355d38 533283 true true true false 28 1765425 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:45 14 Topic 1 0 533283 506665 28           Nas primeiras vezes em que você ligar o barbeador, o símbolo de notificação piscará se nenhuma conexão for estabelecida com um smartphone.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:12 Shaver (heading only) 1721 48ff2e84b4494df49e4fb053bf680130 533284 true true true false 40 1764780 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:12 14 Topic 1 0 533284 472098 40   Máy cạo râu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:45 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 39c8da43f2dd43339fe6abaf14ef43db 533285 true true true false 28 1765428 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:45 14 Topic 1 0 533285 506666 28           Você pode desligar o Bluetooth do barbeador ativando a  trava para viagem.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:13 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 da7d50840cc949cab4c3d08372126d52 533286 true true true false 40 1764782 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:13 14 Topic 1 0 533286 464143 40              Sự cố  Nguyên nhân dự đoán  Giải pháp   Tôi không thể kết nối máy cạo râu.  Bạn chưa tải ứng dụng xuống.  Tải ứng dụng xuống.     Máy cạo râu và điện thoại thông minh của bạn chưa được ghép nối.  Ghép nối máy cạo râu và điện thoại thông minh theo hướng dẫn trong ứng dụng.     Lần ghép nối đầu tiên không thành công.  Hủy ghép nối máy cạo râu và  điện thoại thông minh rồi thử ghép nối  lại.     Điện thoại thông minh không tìm được máy cạo râu.  Đảm bảo điện thoại thông minh của bạn được trang bị Bluetooth 4.1 trở lên.       Đảm bảo Bluetooth đã được kích hoạt trên máy cạo râu và điện thoại thông minh của bạn.       Đảm bảo điện thoại thông minh của bạn cách máy cạo râu tối đa 1 mét để bật kết nối Bluetooth.       Đảm bảo máy cạo râu được  sạc.   Tôi muốn dùng máy cạo râu mà không dùng ứng dụng.    Bạn không cần phải kết nối máy cạo râu với điện thoại thông minh trước mỗi lần cạo. Để nhận mẹo về cách cạo dành riêng cho bạn, hãy đảm bảo kết nối với ứng dụng ít nhất 1 lần sau mỗi 20 lần cạo để đồng bộ hóa  dữ liệu về hoạt động cạo của bạn.                                                       Vệ sinh  kĩ càng các đầu cạo.              35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:45 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 d70c3bfe30b04e509d661ee1044dc5ee 533287 true true true false 28 1765430 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:45 14 Topic 1 0 533287 432905 28   Emparelhar o barbeador e o smartphone   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:46 E_Download the app. 40 48162f2944d042e686c221433c4d0156 533288 true true true false 28 1765432 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:46 14 Topic 1 0 533288 518460 28           Baixe o aplicativo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:46 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 d930c6cd61fd43e69e489fcf1445e51f 533289 true true true false 28 1765434 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:46 14 Topic 1 0 533289 518461 28           Verifique se o Bluetooth no smartphone está ligado.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:13 E_Replace the shaving heads. 361 c6b9f22bb6914af29b3241386c9dbb7a 533290 true true true false 40 1764785 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:13 14 Topic 1 0 533290 299912 40           Thay  đầu cạo.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:46 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 9338f9c767fa405fbd6dffc3a08d4dba 533291 true true true false 28 1765436 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:46 14 Topic 1 0 533291 518462 28           Abra o aplicativo e siga as instruções para iniciar o processo de emparelhamento.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:14 E_Recharge the battery. 361 47747c47bb334bad8d9c432b8a6a260b 533292 true true true false 40 1764789 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:14 14 Topic 1 0 533292 299917 40           Sạc  pin.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:47 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 7ff6c5ccfe6540b29210ab69879327bd 533293 true true true false 28 1765438 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:47 14 Topic 1 0 533293 518463 28           Depois de emparelhados, o barbeador e o aplicativo se conectam automaticamente quando o aplicativo é aberto e o Bluetooth no telefone está ligado.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:15 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 008ff6333e4a48209cc5fe9d393335e1 533294 true true true false 40 1764792 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:15 14 Topic 1 0 533294 299920 40           Thiết bị vẫn đang được cắm vào ổ điện. Vì lý do an toàn, thiết bị chỉ có thể được sử dụng khi không có dây.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:47 E_More information is available at www.philips.com. 1141 9a6d6a9c30ef4391a5add7dbab6db12e 533295 true true true false 28 1765440 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:47 14 Topic 1 0 533295 518464 28           Mais informações estão disponíveis em  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:15 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 1eebcfa1b02446eaa4c1f7adee3a6dc5 533296 true true true false 40 1764794 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:15 14 Topic 1 0 533296 299921 40           Làm sạch  kỹ đầu cạo hoặc thay đầu cạo.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:47 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 dc2ce8a7a9c943c396defc916eb05cc0 533297 true true true false 28 1765442 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:47 14 Topic 1 0 533297 518465 28           O aplicativo é compatível com uma grande variedade de smartphones iPhone e Android™.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:16 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 558a5e15566c4eca806dcc4c8231341c 533298 true true true false 40 1764796 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:16 14 Topic 1 0 533298 472099 40   Hộp làm sạch nhanh của Philips   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:48 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 fb9bc8f056bf4fd58db754a529f0d6a3 533299 true true true false 28 1765444 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:48 14 Topic 1 0 533299 518466 28           Você pode usar o aplicativo para sincronizar os dados do barbear, alterar suas configurações pessoais e começar o treinamento baseado em rotina.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:16 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 6d95ae94a77c44c386072532a55c4910 533300 true true true false 40 1764797 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:38:16 14 Topic 1 0 533300 444681 40              Sự cố  Nguyên nhân dự đoán  Giải pháp   Máy cạo râu của tôi không sạch sau khi dùng Hộp làm sạch nhanh Philips.  Bạn đã tháo máy cạo trước khi chương trình làm sạch kết thúc.  Hãy để máy cạo trong Hộp làm sạch nhanh Philips trong suốt chương trình làm sạch. Mỗi chương trình làm sạch mất khoảng 1 phút. Biểu tượng làm sạch sẽ tắt khi chương trình làm sạch hoàn tất.     Cần thay Mô-đun hộp làm sạch nhanh Philips.  Thay  Mô-đun hộp làm sạch nhanh Philips.     Hộp làm sạch nhanh Philips bị nghiêng.  Đặt Hộp làm sạch nhanh Philips trên bề mặt phẳng.   Hộp làm sạch nhanh Philips không bật.  Hộp làm sạch nhanh Philips chạy bằng động cơ của máy cạo râu.  Đặt máy cạo râu vào Hộp làm sạch nhanh Philips. Bật máy cạo râu.     Máy cạo râu đang được cắm vào ổ điện.  Rút phích cắm của máy cạo râu ra khỏi bộ nguồn.     Máy cạo râu hết pin.  Sạc máy cạo râu trước khi sử dụng Hộp làm sạch nhanh Philips.   Hộp làm sạch nhanh Philips bị tràn.  Bạn thường xuyên sử dụng Hộp làm sạch nhanh Philips sau khi rửa máy cạo râu nhưng không lắc sạch nước thừa.  Hãy lắc sạch nước thừa sau mỗi lần rửa đầu cạo, rồi mới đặt máy cạo râu vào Hộp làm sạch nhanh Philips.     Bạn cạo râu bằng kem hoặc bọt cạo râu và không rửa máy cạo râu trước khi dùng Hộp làm sạch nhanh Philips.  Hãy rửa kỹ đầu cạo trước khi sử dụng  Hộp làm sạch nhanh Philips.    35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:48 Notification symbol APA 1709 4f36981073864e90b84ae269de78f0c5 533301 true true true false 28 1765446 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:48 14 Topic 1 0 533301 464114 28   Símbolo de notificação   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:49 'Notification' symbol 351 609729edcd3e432298b74dfeb2b21bc9 533302 true true true false 28 1765448 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:49 14 Topic 1 0 533302 41681 28   Símbolo 'Notificação'   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   O barbeador é equipado com um  símbolo de notificação. O símbolo de notificação acende-se quando há uma mensagem importante para você no aplicativo. Quando ele acender, basta abrir o aplicativo em seu smartphone e seguir as dicas fáceis que o aplicativo oferece. Caso você precise de mais suporte, acesse  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:49 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 537b4507b32b4aa2a05b3b5942156463 533303 true true true false 28 1765450 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:49 14 Topic 1 0 533303 432906 28   Desemparelhar o barbeador e o smartphone Desemparelhar o barbeador e o smartphone S7000R2 Desemparelhar o barbeador e o smartphone S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Desemparelhar o smartphone:             35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:50 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 225e28314ed6467e80340ac9154d0a39 533304 true true true false 28 1765452 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:50 14 Topic 1 0 533304 518467 28           Você pode emparelhar o barbeador com um smartphone por vez.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:50 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 b1904a5a77284c3283b612743dafe00a 533305 true true true false 28 1765454 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:50 14 Topic 1 0 533305 518468 28           Para desemparelhar o barbeador do smartphone (por exemplo, quando você adquirir um novo smartphone), siga estas etapas:   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:51 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 e5cb5b8be79441dfa47349858dcc1170 533306 true true true false 28 1765456 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:51 14 Topic 1 0 533306 518469 28           O desemparelhamento é bem-sucedido quando o símbolo de notificação se acender quatro vezes brevemente.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:51 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 1c02f52edbea4118b75016b2482e624d 533307 true true true false 28 1765458 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:51 14 Topic 1 0 533307 518470 28           Vá para as configurações do smartphone e selecione Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:51 E_Tap on the name of the shaver. 1142 9d293fa921be4ff2922d3cf22009a99a 533308 true true true false 28 1765460 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:51 14 Topic 1 0 533308 518471 28           Toque no nome do barbeador.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:52 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 4e6e50e584bb4e85b03d44c6e5111acc 533309 true true true false 28 1765462 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:52 14 Topic 1 0 533309 234102 28           Desemparelhar o barbeador: pressione e segure o botão liga/desliga no cabo por cerca de 10 segundos para remover o vínculo entre o barbeador e o aplicativo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:53 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 64616226811b4843a389d5f8b017cd5a 533310 true true true false 28 1765464 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:53 14 Topic 1 0 533310 518472 28           Toque em 'esquecer' ou 'desemparelhar'.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:53 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 5eff23b69241472e8a6cfca9a720625a 533311 true true true false 28 1765466 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:53 14 Topic 1 0 533311 518473 28           O procedimento de desemparelhamento pode variar de acordo com o smartphone. Consulte o manual do smartphone para obter mais informações.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:53 How do I replace the shaving heads? 1709 3a8128ceac58455f96aa981570bad801 533312 true true true false 28 1765469 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:53 14 Topic 1 0 533312 473121 28   Como faço para substituir as cabeças de corte?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:54 When to replace the shaving heads APA 1709 598e6c0468804ecab3ad9f51329bbf68 533313 true true true false 28 1765471 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:54 14 Topic 1 0 533313 472648 28                  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:31 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 bcab9b8c7513436aa777ed78d52617b2 533314 true true true false 28 2080312 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:31 14 Topic 1 0 533314 444731 28   Substituição das cabeças de corte   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:55 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 d11480e8025045febaa4e3d8fe678580 533315 true true true false 28 1765477 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:55 14 Topic 1 0 533315 28273 28           Nota: segure o suporte de cabeça de corte ao reinserir as cabeças e reinstalar os anéis de retenção. Não coloque o suporte sobre uma superfície, pois isso poderá causar danos nas cabeças de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:56 E_Place new shaving heads in the holder. 361 fa271243814b4950b1bffc241b0add0e 533316 true true true false 28 1765479 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:56 14 Topic 1 0 533316 66057 28           Coloque novas cabeças de corte no suporte.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:56 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 7ce459fd211a484598e32c24cccaa132 533317 true true true false 28 1765480 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:56 14 Topic 1 0 533317 234111 28           Coloque os anéis de retenção de volta nas cabeças de corte e gire-os no sentido horário para recolocar o anel de retenção.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:57 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 e69b33dfac9c46f98c08aa1882f0d95d 533318 true true true false 28 1765481 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:57 14 Topic 1 0 533318 444343 28           Gire os anéis de retenção no sentido anti-horário e retire-os.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:57 E_Place them aside in a safe place. 1141 2fdfc5dd1f4048ea90abeb0e3409248d 533319 true true true false 28 1765482 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:57 14 Topic 1 0 533319 457080 28           Coloque-os de lado em um local seguro.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:58 Available parts S5000, S7000 APA 1709 f1e21ff6fd924ae5a7bd400f0b1bac29 533320 true true true false 28 1765483 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:58 14 Topic 1 0 533320 472191 28             Cabeças de corte de substituição SH71 da Philips Pacote de cartucho de cápsula de limpeza rápida Philips CC12 com duas unidades Pacote de cartucho de cápsula de limpeza rápida Philips CC13 com três unidades Pacote de cartucho de cápsula de limpeza rápida Philips CC16 com seis unidades     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:58 Shaver (heading only) 1721 9efbca8eb7a34997b5e09e336debb745 533321 true true true false 28 1765484 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:58 14 Topic 1 0 533321 472098 28   Barbeador   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:58 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 624eb495595a4412b2f4fbd93130793d 533322 true true true false 28 1765485 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:58 14 Topic 1 0 533322 464143 28              Problema  Possível causa  Solução   Não consigo conectar o barbeador.  Você não baixou o aplicativo.  Baixe o aplicativo.     O barbeador e o smartphone ainda não foram emparelhados.  Emparelhe o barbeador e o smartphone seguindo as instruções no aplicativo.     A primeira tentativa de emparelhamento falhou.  Desemparelhe o barbeador e o  smartphone e tente emparelhá-los  novamente.     Seu smartphone não encontra o barbeador.  Verifique se o smartphone está equipado com Bluetooth 4.1 ou superior.       Verifique se o Bluetooth está ativado no barbeador e no smartphone.       Verifique se o smartphone está a um metro do seu barbeador para ativar a conexão Bluetooth.       Verifique se o barbeador está  carregado.   Quero usar o barbeador sem o aplicativo.    Não é necessário conectar o barbeador ao smartphone antes de cada barbear. Para obter dicas de corte personalizadas, basta conectá-lo pelo menos uma vez a cada 20 procedimentos de barbear para sincronizar os  dados do barbear.                                                       Limpe as cabeças de corte  cuidadosamente.              35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:59 E_Replace the shaving heads. 361 af78ae66517c41fd8bc19d0773b634d4 533323 true true true false 28 1765486 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:59 14 Topic 1 0 533323 299912 28           Substitua as  cabeças de corte.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:59 E_Recharge the battery. 361 b18d532c7551420ebb4ff040aafc1536 533324 true true true false 28 1765487 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:59 14 Topic 1 0 533324 299917 28           Recarregue a  bateria.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:59 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 e7e1e32ec83643e7a6a5ed4271f92e74 533325 true true true false 28 1765488 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:40:59 14 Topic 1 0 533325 299920 28           O aparelho ainda está conectado à tomada. Por questões de segurança, o aparelho só pode ser usado sem fio.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:00 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 8c235ca9c7c34aaaa2df211bc1b0d7d9 533326 true true true false 28 1765489 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:00 14 Topic 1 0 533326 299921 28           Limpe  bem as cabeças de corte ou substitua-as.    35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:00 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 46adcb2a140443708757fd10ec9987d3 533327 true true true false 28 1765490 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:00 14 Topic 1 0 533327 472099 28   Cápsula de limpeza rápida Philips   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:00 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 361d0a90f722451ba8a5df57d014400e 533328 true true true false 28 1765491 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:00 14 Topic 1 0 533328 444681 28              Problema  Possível causa  Solução   O barbeador não ficou limpo depois de usar a cápsula de limpeza rápida Philips.  Você removeu o barbeador antes do término do programa de limpeza.  Deixe o barbeador na cápsula de limpeza rápida Philips para que o programa de limpeza seja realizado por completo. Cada programa de limpeza leva cerca de um minuto. O ícone de limpeza apaga-se quando o programa de limpeza é concluído.     O cartucho de cápsula de limpeza rápida Philips precisa ser substituído.  Substitua o  cartucho de cápsula de limpeza rápida Philips.     A cápsula de limpeza rápida Philips está inclinada.  Coloque a cápsula de limpeza rápida Philips em uma superfície plana.   A cápsula de limpeza rápida Philips não liga.  A cápsula de limpeza rápida Philips é alimentada pelo motor do barbeador.  Coloque o barbeador na cápsula de limpeza rápida Philips. Ligue o barbeador.     O barbeador ainda está conectado à tomada.  Desconecte o barbeador da fonte de alimentação.     A bateria do barbeador está descarregada.  Carregue o barbeador antes de usar a cápsula de limpeza rápida Philips.   A cápsula de limpeza rápida Philips está transbordando.  Você usa a cápsula de limpeza rápida Philips regularmente depois de enxaguar o barbeador, mas não retira o excesso de água.  Sacuda para retirar o excesso de água após a lavagem das cabeças de corte a cada vez antes de colocar o barbeador na cápsula de limpeza rápida Philips.     Você se barbeou com gel ou espuma de barbear e não lavou o barbeador antes de usar a cápsula de limpeza rápida Philips.  Lave bem as cabeças de corte antes de usar a  cápsula de limpeza rápida Philips.    35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:48 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 cb760c40d6664891a0c2803a8502bcb0 533330 true true true false 32 1766734 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:48 14 Topic 1 0 533330 434578 32           感謝您購買本產品。歡迎來到飛利浦的世界！ 為充分享受飛利浦為您提供的好處，請至  www.philips.com/welcome 或透過應用程式註冊產品。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:49 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 33873d62ba8d4a529a1f0d2022e1d5c2 533331 true true true false 32 1766739 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:49 14 Topic 1 0 533331 432731 32                                                           35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:49 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 7e6482e8519b4002ab6aefcfbb81b04d 533332 true true true false 32 1766747 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:49 14 Topic 1 0 533332 473970 32           飛利浦快速清潔匣濾心   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 P_Quick Clean Pod 1148 0c4054ddde3c4c1e800a2045e6f7c95a 533333 true true true false 32 1766753 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:50 14 Topic 1 0 533333 473971 32           快速清潔匣   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:51 P_Shaving unit release button 1148 3dac8a9197fa43cd8eb2111bacf45b1d 533334 true true true false 32 1766761 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:51 14 Topic 1 0 533334 619 32           電鬍刀組釋放按鈕   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:52 P_Trimmer release slide 1148 b574a1319a5d4d8291fcae20ed4ef765 533335 true true true false 32 1766767 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:52 14 Topic 1 0 533335 2480 32           修整刀釋放滑鈕   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:53 P_Length settings 1146 d5507694f9c14466b5791f0d89230833 533336 true true true false 32 1766774 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:53 14 Topic 1 0 533336 3299 32           長度設定   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:54 P_Pop-up trimmer 1147 f65700145fa84c6d9c51d2188101c3e8 533337 true true true false 32 1766786 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:54 14 Topic 1 0 533337 431545 32           彈出式修整刀   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:55 P_Attachment holder 72 69e7dbfcfb534f6a89a16e05cf33a9e6 533338 true true true false 32 1766796 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:55 14 Topic 1 0 533338 457780 32           配件固定座   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:56 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 d9e49914019144108f4ff7e196dfcf88 533339 true true true false 32 1766802 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:56 14 Topic 1 0 533339 473115 32   產品握柄上的圖示是什麼意思？   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 cc82fa4774de444cb029ab513a3b3bd0 533340 true true true false 32 1766811 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:57 14 Topic 1 0 533340 473094 32              圖示  行為  意義                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:58 E_The appliance is fully charged. 1709 ba8d239ad8f44d9480a82fd2186d80a9 533341 true true true false 32 1766820 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:58 14 Topic 1 0 533341 477193 32           產品已充飽電。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:59 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 9c538d66a8ec476d993d643baeed5a93 533342 true true true false 32 1766828 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:23:59 14 Topic 1 0 533342 477194 32           亮起的格數表示剩餘的電池電量。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:00 E_Flashing 1709 fc871aa0ae014a50a6032812c9756477 533343 true true true false 32 1766839 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:00 14 Topic 1 0 533343 477195 32           閃爍   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:01 E_Lights up 1709 30051da220e54f6097617e0901204c88 533344 true true true false 32 1766848 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:01 14 Topic 1 0 533344 477196 32           亮起   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:02 E_Lights up green 1709 e717131f0997482c9df7bfba10869e8b 533345 true true true false 32 1766854 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:02 14 Topic 1 0 533345 477197 32           亮起綠光   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:03 E_Lights up orange 1709 ea467550368d4ff79e42d228e88ce3f4 533346 true true true false 32 1766861 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:03 14 Topic 1 0 533346 477198 32           亮起橘光   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:03 E_Flashing slowly 1709 d430581d58574d418fde725a0e0cc074 533347 true true true false 32 1766870 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:03 14 Topic 1 0 533347 477199 32           緩慢閃爍   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:04 E_Flashing quickly 1709 be20e7527a4a41898f6ad31732520599 533348 true true true false 32 1766878 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:04 14 Topic 1 0 533348 477200 32           快速閃爍   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:05 E_Flashing when you press the on/off button 1709 2dd1e6ecfba44dbc8b864541405f0de9 533349 true true true false 32 1766885 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:05 14 Topic 1 0 533349 477201 32           按下開/關按鈕時閃爍   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 E_Bottom light flashing orange 1709 73373790ebce4fcabeef0138048b9963 533350 true true true false 32 1766894 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:06 14 Topic 1 0 533350 477202 32           最下方的指示燈閃爍橘光   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:07 E_Lights flashing in sequence 1709 d14ebcba64b640158d28079fadc60a20 533351 true true true false 32 1766901 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:07 14 Topic 1 0 533351 477203 32           指示燈依序閃爍   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:08 E_Lights up continuously 1709 7fa4653aa0c84a2e86cfcf3fe77ca1ed 533352 true true true false 32 1766909 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:08 14 Topic 1 0 533352 477204 32           持續亮起   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:09 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 9aa2b902573b4e7bbe0cb69fedf5bb0f 533353 true true true false 32 1766915 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:09 14 Topic 1 0 533353 477205 32           拿起產品時亮起   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:10 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 fd5627dbfe744072bd12416bebbfe0fe 533354 true true true false 32 1766924 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:10 14 Topic 1 0 533354 477206 32           如果您在清洗過程中從快速清潔匣取出電鬍刀，則會緩慢閃爍   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 1d8c60a789f146998abae4b669c7ee2c 533355 true true true false 32 1766930 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:11 14 Topic 1 0 533355 477207 32           清洗過程遭到中斷。 如果您在 4 秒內將電鬍刀放回快速清潔座，清洗過程即會自動恢復。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:12 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 23d79aa78b4c427d89ea8d4e2c20e929 533356 true true true false 32 1766937 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:12 14 Topic 1 0 533356 477208 32           關閉產品電源時閃爍   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:12 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 6e88ea51f3894ca5bd287b42e4205e9e 533357 true true true false 32 1766943 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:12 14 Topic 1 0 533357 477209 32           如果您在清洗過程中從快速清潔匣取出電鬍刀或按下開/關按鈕，則會快速閃爍   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:13 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 4964113f8cb8485e9cee883c1b26ba07 533358 true true true false 32 1766950 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:13 14 Topic 1 0 533358 477211 32           在 快速清潔匣中清潔電鬍刀。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:14 E_Clean the attachments under the tap. 1709 103913743c6a4b73af065268c289c55c 533359 true true true false 32 1766956 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:14 14 Topic 1 0 533359 477212 32           在 水龍頭下清洗配件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:14 E_The cleaning program is in progress. 1709 25bf106a57f54bcfb88c9cd14080cc43 533360 true true true false 32 1766962 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:14 14 Topic 1 0 533360 477213 32           清洗過程正在進行中。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:15 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 be24af9f337f4b0998d8bc52fd648dac 533361 true true true false 32 1766968 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:15 14 Topic 1 0 533361 477214 32           清洗過程已停止。 如果您想繼續，您需要將電鬍刀放入快清潔匣中，然後按下開/關按鈕，重新啟動清洗過程。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:16 E_Pulsing 1709 af4e29fe36ba4effa9c5bdfcbe9c8597 533362 true true true false 32 1766974 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:16 14 Topic 1 0 533362 506573 32           脈動閃爍   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:16 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 258adfc6194e4af1bb7d3786b6373d30 533363 true true true false 32 1766980 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:16 14 Topic 1 0 533363 477183 32           SkinIQ 正在主動偵測您的刮鬍方式。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:17 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 e92361ce47344a9d9b4752d3b6aa83ec 533364 true true true false 32 1766985 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:17 14 Topic 1 0 533364 477184 32           使用正確的刮鬍動作 (以畫圓方式移動)。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:18 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 134b2ad4a6f2411b8c2fc9a310f70406 533365 true true true false 32 1766990 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:18 14 Topic 1 0 533365 477185 32           您的刮鬍動作可以獲得改善。 如需詳細資料和建議，請參閱應用程式。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:18 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 f22fc29b9aec4120ad4e2c4392f298db 533366 true true true false 32 1766995 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:18 14 Topic 1 0 533366 477186 32           開啟應用程式。 有則通知正在等候您查看或您需要同步刮鬍資料，以防止資料 遺失。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:19 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 c6b8f9eb553949f2837c3be3a408d1ba 533367 true true true false 32 1767000 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:19 14 Topic 1 0 533367 477187 32           您的電鬍刀與 智慧型手機之間尚未建立連線。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:20 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 627106944a7a46b2ae233dd6618e47cc 533368 true true true false 32 1767009 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:20 14 Topic 1 0 533368 477188 32           已發生錯誤 (如馬達卡住)。 如需詳細資料，請查看應用程式。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:21 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 40d5bc4f3041455d806ab630bc52dc49 533369 true true true false 32 1767015 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:21 14 Topic 1 0 533369 477189 32           產品必須先從牆壁插座拔除，才能 啟動。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:22 E_The travel lock is activated. 1709 e8631e6b235d4ed1aec3b0848fc4bc54 533370 true true true false 32 1767023 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:22 14 Topic 1 0 533370 477190 32           旅行鎖定已 啟動。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:22 E_The battery is almost empty. 1709 b2623fc821b14295bc9f572601a7dc3a 533371 true true true false 32 1767027 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:22 14 Topic 1 0 533371 477191 32           電池已幾乎 沒電。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:23 E_The appliance is charging. 1709 73111c000cf246af82bc6cd46318aa4f 533372 true true true false 32 1767031 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:23 14 Topic 1 0 533372 477192 32           產品正在充電。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:24 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 d5d4ba72c3ae4ecd996c067bcc5beb6e 533373 true true true false 32 1767036 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:24 14 Topic 1 0 533373 497572 32   快速清潔匣上的圖示是什麼意思？   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      圖示  行為  意義              35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:24 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 4f897752c5d142018def304eafd2bc56 533374 true true true false 32 1767039 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:24 14 Topic 1 0 533374 477210 32           快速清潔匣上可見   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:25 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 93174a0bac0846ad92719caf4688b2d2 533375 true true true false 32 1767044 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:25 14 Topic 1 0 533375 498106 32           需要 更換快速清潔匣濾心。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:25 How do I charge my appliance? 1709 b64625312a574fd983aa98cf1dc5ab08 533376 true true true false 32 1767046 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:25 14 Topic 1 0 533376 473116 32   如何為產品充電？   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:26 Charging APA 1709 511d7dec6f3e4eba86a7de467abb265a 533377 true true true false 32 1767052 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:26 14 Topic 1 0 533377 432732 32                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:26 E_Quick charge: 307 5482d25c4c9c461cb9f473ae131f03be 533378 true true true false 32 1767057 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:26 14 Topic 1 0 533378 28290 32           快速充電：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:27 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 19385b75f16b4f82a137f29e5d3e4449 533379 true true true false 32 1767061 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:27 14 Topic 1 0 533379 464164 32           本產品充飽電後，可以無線使用長達 60 分鐘。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:27 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 99ddbb7269864f8daf280c1c30a19f78 533380 true true true false 32 1767066 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:27 14 Topic 1 0 533380 474492 32           初次使用之前，以及底部電池狀態指示燈閃爍橘光，表示電池電量即將用盡時，產品都需要充電。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:26 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 3cec5b8c6f7746d49d4a6becf72f64ca 533381 true true true false 32 2081834 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:26 14 Topic 1 0 533381 474493 32           充電約 5 分鐘後，電池即有足夠電力供您一次完整刮鬍。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:29 Charging with the supply unit APA 1709 be93fd482af94b19abe63382ccd8f7c7 533382 true true true false 32 1767079 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:29 14 Topic 1 0 533382 432926 32   使用電源供應裝置充電   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:29 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 596a0b4b9e1d41ccb30dc56cdbe14aa8 533383 true true true false 32 2081843 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:29 14 Topic 1 0 533383 472079 32           電池現在有足夠電力供您一次完整刮鬍。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:32 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 eb27841132cd4271b1e346737749a4ba 533384 true true true false 32 1767098 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:32 14 Topic 1 0 533384 506732 32           產品處於快速充電模式時，電池狀態指示燈會逐一亮起。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:34 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 4f3c75f80ad64137b335088eee4e145f 533385 true true true false 32 1767104 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:34 14 Topic 1 0 533385 506734 32           約 5 分鐘後，最下方的電池狀態指示燈會閃爍。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:35 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 eec2d75ac90e40c78e86523eb977c97a 533386 true true true false 32 1767113 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:35 14 Topic 1 0 533386 506736 32           本產品充電時，最下方的電池狀態指示燈會先閃爍，然後持續亮起。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:35 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 1f2c9bb4300c44568b371cdf7f9ebdcb 533387 true true true false 32 1767119 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:35 14 Topic 1 0 533387 506737 32           然後第二個指示燈先閃爍，繼而持續發光，依此類推直到產品充飽電為止。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:36 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 a2a80c63571a44108bf2467c4a64cf61 533388 true true true false 32 1767125 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:36 14 Topic 1 0 533388 506738 32           當產品充飽電後，所有三個電池指示燈會持續亮起。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:29 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 c57477b963a74c12a5aaf5386982428f 533389 true true true false 32 2081842 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:29 14 Topic 1 0 533389 433042 32   用充電座充電 (限特定機型)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            限特定機型：              35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:38 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 5f5659b107ce40399678455e9f9b82cd 533390 true true true false 32 1767140 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:38 14 Topic 1 0 533390 375146 32           將小插頭插上充電座，並將電源供應裝置插上牆壁 插座。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:39 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 15266d731ba941b9a20f3d52efb6fe95 533391 true true true false 32 1767145 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:39 14 Topic 1 0 533391 375147 32           充電完畢請將電源供應裝置拔離電源插座，並將小插頭從充電座上拔除。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:39 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 fe004cc9bb6941eb86324b18877eaff0 533392 true true true false 32 1767148 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:39 14 Topic 1 0 533392 464165 32           將產品放入充電座。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:30 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 a196e0f226784138afeb8b250c456f3a 533393 true true true false 32 2081844 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:30 14 Topic 1 0 533393 506578 32           充電座底部上的指示燈圈會亮起，然後快速旋轉。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:40 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 4f0f5ffb0f364d7d887a15b3da458b9d 533394 true true true false 32 1767158 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:40 14 Topic 1 0 533394 506673 32           約 5 分鐘後，指示燈圈的旋轉速度會變慢。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:41 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 c0016b497c8644468be2e1b5ea99f031 533395 true true true false 32 1767164 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:41 14 Topic 1 0 533395 506739 32           隨著產品繼續充電，指示燈圈會變得更亮，但旋轉速度變得更慢。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:42 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 76fca159549d42fe910bb2d6297debdb 533396 true true true false 32 1767170 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:42 14 Topic 1 0 533396 506740 32           產品充飽電時，指示燈圈會完全亮起並停止旋轉。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:42 'Unplug for use' symbol APA 1709 1e0ebddef96a4b43b23dfe56d9f1b8cb 533397 true true true false 32 1767175 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:42 14 Topic 1 0 533397 432900 32   「拔除插頭使用」符號    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     「拔除插頭使用」符號會閃爍，提醒您必須先將本產品從電源插座拔除並從本產品拔下小插頭，才能啟動產品。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:43 How do I use my appliance and the attachments? 1709 306030f552274737afcf916d34bc0d2f 533398 true true true false 32 1767179 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:43 14 Topic 1 0 533398 473117 32   如何使用產品和配件？   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 APA Usage Notes 1709 c40b545f8e3847539dced4f07ad1ca0e 533399 true true true false 32 1767185 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 14 Topic 1 0 533399 464101 32                     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 f0a1014c076f43bf9d59d914142f72e6 533400 true true true false 32 1767190 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:44 14 Topic 1 0 533400 311383 32           使用前請務必先行檢查本產品和所有配件完整。 如有損壞情況，請勿繼續使用該產品或任何配件，否則可能導致受傷。 零件如有受損，請務必以原型號更換之。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:45 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 51bdce19b99e4d8490f968a5d2c732c1 533401 true true true false 32 1767199 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:45 14 Topic 1 0 533401 506613 32           正確處理本產品有助於達到最佳的刮鬍結果。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:46 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 9650f136179949dfbbf3558a6ac7c04d 533402 true true true false 32 1767203 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:46 14 Topic 1 0 533402 506614 32           請遵循從同步刮鬍和個人化程式獲得的建議。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:46 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 e819b81dae9448cc8ca23d324a600b28 533403 true true true false 32 1767209 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:46 14 Topic 1 0 533403 506615 32           您可以採用下列 2 種方式獲得建議： 即時引導刮鬍和同步刮鬍。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 5930e0fead5a4735b02d5dfb6b47acbf 533404 true true true false 32 1767215 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 14 Topic 1 0 533404 506617 32           我們建議您從引導刮鬍開始，以增進刮鬍體驗。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 b8e4c0c83a484fc6ab9ac1720e2bc72e 533405 true true true false 32 1767219 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:47 14 Topic 1 0 533405 506618 32           為了增進技巧，您可以在應用程式中取得個人化刮鬍建議。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:48 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 467f524d81944d339a62f19955e7e509 533406 true true true false 32 1767224 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:48 14 Topic 1 0 533406 506619 32           本產品配備 SkinIQ 技術，能夠聰明地偵測毛髮密度和刮鬍技巧。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:48 Shaving Poseidon S7000 1715 034b28a5e80641eab76da795aca2c6f1 533407 true true true false 32 1767228 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:48 14 Topic 1 0 533407 464040 32                                          SkinIQ 動作引導：             35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:49 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 b63807f684c745a6b9e723c97e3de8ac 533408 true true true false 32 1767234 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:49 14 Topic 1 0 533408 473304 32           當您以正確的動作刮鬍 (以畫圓方式移動) 時，動作回饋圖示會亮起綠光。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:49 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 87e4eccb84a3441788d1f3dfbcdcfd92 533409 true true true false 32 1767240 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:49 14 Topic 1 0 533409 473305 32           當您的刮鬍動作還能進一步改善時，動作回饋圖示會亮起橘光。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:50 E_See the app for details and advice. 1142 bc23a8d409f043d5bb747ccda14b7562 533410 true true true false 32 1767245 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:50 14 Topic 1 0 533410 473306 32           如需詳細資料和建議，請參閱應用程式。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:50 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 b7b4c41ffee24e10ad802b555e635a85 533411 true true true false 32 1767250 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:50 14 Topic 1 0 533411 517485 32           在難以到達的部位，例如沿著下顎和鼻子下面，使用電鬍刀組的窄側進行刮鬍。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:51 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 d60094046df0438ca106f36674659aca 533412 true true true false 32 1767255 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:51 14 Topic 1 0 533412 76454 32           每次 使用完畢後，請關閉電源並清潔產品。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:52 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 24a359606a2a458284e171635bb015af 533413 true true true false 32 1767262 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:52 14 Topic 1 0 533413 364442 32           請勿按壓太用力，否則可能造成皮膚刺痛。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:52 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 962385643f7f46f1835e4a0b21973332 533414 true true true false 32 1767267 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:52 14 Topic 1 0 533414 464166 32           本產品不論乾濕均可使用，甚至在淋浴時也能使用。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 41d879548e9e416ab80a7a7d0fac79bc 533415 true true true false 32 1767271 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 14 Topic 1 0 533415 464167 32           使用電鬍刀濕刮時，在請皮膚上抹一些水和刮鬍泡或刮鬍膠，並在水龍頭下面用溫水沖洗電鬍刀刀頭，才能進行下列步驟。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 f44b8d366ee34f97b58afaa060e5eb5f 533416 true true true false 32 1767277 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:53 14 Topic 1 0 533416 464168 32           如果您正在使用刮鬍膠或刮鬍泡刮鬍，請在刮鬍時定期沖洗電鬍刀組，以確保除電鬍刀組可持續在皮膚上平順移動。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 b912892644314e10b0ccacfd774ffae8 533417 true true true false 32 1767284 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 14 Topic 1 0 533417 473303 32           當您完成刮鬍時，您會在握柄上收到回饋。 動作回饋圖示會以各種色彩亮起，對整體刮鬍動作提供回饋。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 Skin adaptation period S7920 (app) 351 0c2f248523764ca9987028deea4d3a8a 533418 true true true false 32 1767289 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:54 14 Topic 1 0 533418 41755 32   皮膚適應期 皮膚適應期 S7920 (應用程式) 皮膚適應期 S7920 (應用程式)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   您第一次刮鬍的結果可能不如您所預期，皮膚甚至可能稍微刺痛。 這是正常現象。 您的皮膚需要時間適應任何新的刮鬍系統。 請遵循應用程式提供的建議並使用本電鬍刀定期刮鬍 (每週至少 3 次) 持續 3-4 週，讓您的皮膚適用全新的電鬍刀。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 fb3c2939e8584bf3b359989f88fa2f6b 533419 true true true false 32 1767294 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:55 14 Topic 1 0 533419 455925 32   清潔提醒   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 aa0338b33c7a4465b30cc7e00e852591 533420 true true true false 32 1767299 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 14 Topic 1 0 533420 473643 32           每次使用完畢後，請清潔產品和配件，以免阻塞和 損壞。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 fa4084cd46fb4d18b136419752e2bf26 533421 true true true false 32 1767305 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:56 14 Topic 1 0 533421 473644 32           每個月或產品的刮鬍效果不如 往常時徹底清潔電鬍刀刀頭一次。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:57 Synchronize your shaves APA 1709 5cb3c9eb765b4ae48377a43a58366ec8 533422 true true true false 32 1767311 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:57 14 Topic 1 0 533422 472665 32   同步刮鬍   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   本電鬍刀會儲存刮鬍資料，讓您刮鬍時無須隨身攜帶智慧型手機。   資料儲存空間快滿時，通知符號就會閃爍。 為防止資料遺失，請將電鬍刀與 應用程式同步。 確保自己就在電鬍刀附近，然後開啟應用程式。 應用程式即會自動連線並同步最近幾次的 刮鬍。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:58 Trimming APA 1709 7a695b612de74b1394290787afa115c8 533423 true true true false 32 1767317 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:58 14 Topic 1 0 533423 444649 32   修剪   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 E_Hold the trimmer perpendicular to the skin and move the appliance downwards while you exert gentle pressure. 361 d11dbf74207c43a6a0766b4c62bb499b 533424 true true true false 32 1767331 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:24:59 14 Topic 1 0 533424 270619 32           將鬢角刀與皮膚呈垂直，然後稍微 下壓並向下移動本產品。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:01 E_Close the trimmer. 40 9fcd3858ccc74d0889d9b859e3f29f80 533425 true true true false 32 1767338 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:01 14 Topic 1 0 533425 458257 32           關閉鬢角刀。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:01 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 7b30fcd152b14241ae4a8e2a55f09ace 533426 true true true false 32 1767342 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:01 14 Topic 1 0 533426 473646 32           每次完畢後，請關閉電源並清潔鬢角刀，以免阻塞和 損壞。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 634a72cc85e344d0b0a1a39002c3a91b 533427 true true true false 32 1767346 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 14 Topic 1 0 533427 518446 32           您也可以在鼻子下面使用鬢角刀。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 Using the click-on attachments S7000 300 95425098c8a34806828fbf1425767d64 533428 true true true false 32 1767352 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:02 14 Topic 1 0 533428 119943 32   使用崁入式配件   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:03 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 bea8efbbf1e441bf9938518267e530a7 533429 true true true false 32 1767358 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:03 14 Topic 1 0 533429 455940 32   使用裝上梳具的鬢角造型修容器配件   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:04 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 161afb8040cb4f25886f01289bdf0372 533430 true true true false 32 1767368 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:04 14 Topic 1 0 533430 69085 32           鬢角造型修容器配件的毛髮長度設定相當於修剪後的剩餘毛髮長度，範圍包括 1 至 5  公釐。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:05 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 4a992108bf7d4fa0bca7c5bb9d735282 533431 true true true false 32 1767372 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:05 14 Topic 1 0 533431 473197 32           旋轉並取下握柄上的電鬍刀刀頭或其他配件，然後將鬢角造型修容器配件壓入握柄。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:06 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 46ca17e895a446729b44b84a15052d63 533432 true true true false 32 1767377 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:06 14 Topic 1 0 533432 473198 32           將梳具直接滑入鬢角造型修容器配件兩側的導引溝槽。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:36 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 91e7b06a9779456a8f03a36e30734975 533433 true true true false 32 2081859 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:36 14 Topic 1 0 533433 455941 32   使用未裝上梳具的鬢角造型修容器配件   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:07 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 b3fb64eab4514ca08906569967a362a6 533434 true true true false 32 1767389 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:07 14 Topic 1 0 533434 69086 32           您可以不裝梳具，單獨使用鬢角造型修容器配件修整鬍鬚、短髭、鬢角或頸線，最短可到 0.5  公釐。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:09 Trimming nose hair APA 1709 ed71ca28a3d0440e9e8fc18d3f561784 533435 true true true false 32 1767404 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:09 14 Topic 1 0 533435 456002 32   修剪鼻毛   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:10 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 088b17ee0f004f4e9197891284774761 533436 true true true false 32 1767411 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:10 14 Topic 1 0 533436 3517 32           將修整刀頭小心伸入一邊的鼻孔內。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:10 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 299c3b4633fc4e8ca562f129c4ac06d6 533437 true true true false 32 1767418 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:10 14 Topic 1 0 533437 457577 32           請勿將配件伸入鼻孔超過 0.5  公分。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:11 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 3eb335cb46274c438ca21d247d8b0f28 533438 true true true false 32 1767425 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:11 14 Topic 1 0 533438 473203 32           修剪前，請確認鼻毛/耳毛修容刀配件和鼻腔通道清潔。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:12 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 c0bf7b7471f14fbe853ce2189953c41f 533439 true true true false 32 1767430 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:12 14 Topic 1 0 533439 473204 32           旋轉並取下握柄上的電鬍刀刀頭或其他配件，然後將鼻毛/耳毛修容刀壓入握柄。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:12 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 ddfcd1e405634a09bf6efa1a9768c111 533440 true true true false 32 1767436 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:12 14 Topic 1 0 533440 473207 32           在每個鼻孔內慢慢移動修整刀頭，確認尖端的側壁貼緊 皮膚。 如此會減少搔癢感覺。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:13 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 66be4ac3cecd441a8c852c3da073dd07 533441 true true true false 32 1767442 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:13 14 Topic 1 0 533441 473208 32           乾掉的鼻孔分泌物會阻塞修剪組件，防止產品開啟電源。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 fd63b7ff7d8f496c8c858defa8fb3b40 533442 true true true false 32 1767448 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 14 Topic 1 0 533442 473213 32           如果修剪組件阻塞， 請清潔配件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 Trimming ear hair APA 1709 cd301287ffc241eabb5bce0a1cde07b3 533443 true true true false 32 1767453 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:14 14 Topic 1 0 533443 456003 32   修剪耳毛   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:15 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 e56c8cf80e814d3bb4fa52748587d0eb 533444 true true true false 32 1767460 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:15 14 Topic 1 0 533444 3522 32           確定您的外耳道清潔而且沒有耳屎。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 6c1c2d20d23d4ab08fd6b7cfac987439 533445 true true true false 32 1767465 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 14 Topic 1 0 533445 3528 32           沿著耳朵邊緣，緩慢移動修整刀頭以修除超出耳朵邊緣的毛髮。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 cac3c52816dc44759c81f5549b147f6a 533446 true true true false 32 1767471 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:16 14 Topic 1 0 533446 3529 32           請仔細地將修整刀頭伸入外耳道。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:17 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 2361f27981f24e24b847dc4a21401ba8 533447 true true true false 32 1767477 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:17 14 Topic 1 0 533447 3530 32           修整刀頭不可伸入耳道超過 0.5  公分，以免傷害耳膜。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:17 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 32d968824650429cb6e97f2f9540e9e6 533448 true true true false 32 1767483 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:17 14 Topic 1 0 533448 3531 32           以畫圓方式慢慢移動修整刀頭，以修除外 耳道內的所有雜毛。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:37 Using the cleansing brush attachment APA 1709 b4797a274eaa47aaa4b073211148c158 533449 true true true false 32 2081860 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:37 14 Topic 1 0 533449 444319 32   使用潔面刷配件   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        警告：                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 37ed8c6ede60492a91ab500712d95591 533450 true true true false 32 1767497 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:19 14 Topic 1 0 533450 464306 32           請勿過於用力按壓。 確保使用過程舒適。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:20 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 12ffcaa37c4045c2b0548f9406733499 533451 true true true false 32 1767503 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:20 14 Topic 1 0 533451 518453 32           請勿使用乾燥的潔面刷，這樣可能會刺激肌膚。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 47f65566dc0b41ecb515f62b92494f7b 533453 true true true false 32 1767516 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:21 14 Topic 1 0 533453 518456 32           旋轉並取下握柄上的電鬍刀刀頭或其他配件，然後將潔面刷壓入握柄。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:23 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 16bbf607c5f74d20be9cb306e063c973 533454 true true true false 32 1767531 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:23 14 Topic 1 0 533454 234087 32           請以 清水沾濕潔面刷。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:23 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 230d89619172459cb2afbe8ce6db275e 533455 true true true false 32 1767535 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:23 14 Topic 1 0 533455 234088 32           將潔面刷放在臉頰上。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 Storage and travel (heading only) 1709 21c3a034e8ef417ca3b7be13d31bd562 533456 true true true false 32 1767541 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 14 Topic 1 0 533456 444652 32   存放和旅行   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 Storage note APA 1709 2fe1fc7e7025406c8767289a71d7094d 533457 true true true false 32 1767545 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:24 14 Topic 1 0 533457 464659 32                 35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:25 Storage APA 1709 edb3bbdfed8f43048ea18329bb63211e 533458 true true true false 32 1767549 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:25 14 Topic 1 0 533458 444732 32                     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:26 E_Store the appliance in the pouch (if supplied). 361 735fcdb596cd43ffb8ed7c318b3d27ab 533459 true true true false 32 1767554 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:26 14 Topic 1 0 533459 119212 32           將本產品存放在收納袋中 (如果隨附 )。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:26 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 fe6c0b203836449794cd1451b5781a0c 533460 true true true false 32 1767559 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:26 14 Topic 1 0 533460 464653 32           蓋上電鬍刀保護蓋 (如果隨附)，以防污垢累積。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 94fd95fb9cab4c1b9ebdff652d7087dd 533461 true true true false 32 1767563 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 14 Topic 1 0 533461 473226 32           或者將本產品存放在充電座 (如果隨附) 或飛利浦快速清潔匣 (如果隨附)。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 Travel lock - shaver 1047 a2ff1b41a03a4ad9b6187462e530dcdf 533462 true true true false 32 1767567 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:27 14 Topic 1 0 533462 293715 32   旅行鎖   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   外出旅行時，可以鎖定電鬍刀，以避免電鬍刀意外開啟。   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:28 Activating the travel lock APA 1709 5e04bde981414cbc8262c246f9d562a5 533463 true true true false 32 1767573 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:28 14 Topic 1 0 533463 456935 32   啟動旅行鎖   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:29 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 827727f49ee5487b9382e405e9ddef23 533464 true true true false 32 1767584 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:29 14 Topic 1 0 533464 472092 32                 35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 0af907306f1147e68e59ffbde5f37bc4 533465 true true true false 32 1767590 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 14 Topic 1 0 533465 506626 32           啟用旅行鎖時，即關閉藍牙。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 Deactivating the travel lock APA 1709 8bf93ece2d964e5cbb739382202858f5 533466 true true true false 32 1767595 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:30 14 Topic 1 0 533466 456936 32   解除旅行鎖   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:31 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 7698a98dfff949d189a1a6b5f25db40c 533467 true true true false 32 1767597 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:31 14 Topic 1 0 533467 473248 32           旅行鎖停用後，本產品即自動啟動。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:32 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 798b65576e7747e0ac027980ddd13e38 533468 true true true false 32 1767604 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:32 14 Topic 1 0 533468 374850 32                 35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:33 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 f35aa0c1ca474e4e9896e340ae5279c3 533469 true true true false 32 1767615 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:33 14 Topic 1 0 533469 506628 32           電鬍刀插入牆上插座時即自動解鎖。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:35 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 e021703dbf7b471b804b70bc45edfc3d 533470 true true true false 32 1767628 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:35 14 Topic 1 0 533470 473118 32   如何清潔產品和配件？   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:37 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 cee53c33ae8048bca6cab290e5a5d9cc 533471 true true true false 32 1767642 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:37 14 Topic 1 0 533471 234016 32           每次使用完畢後，請清潔產品和配件，以發揮最佳 性能。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:41 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 c9e908c64c2546df8d3b2eaf78fc013f 533472 true true true false 32 2081867 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:41 14 Topic 1 0 533472 444735 32   將電鬍刀放在水龍頭下沖洗   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:43 E_Close the shaving unit. 361 f898fc56914842dc8093d32f9d4c29b1 533473 true true true false 32 1767696 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:43 14 Topic 1 0 533473 270627 32           關上電鬍刀組。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:45 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 3c23b2a7405c4cc993a47442100b66d3 533474 true true true false 32 1767710 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:45 14 Topic 1 0 533474 369679 32           沖洗電鬍刀組時，水可能會從電鬍刀底座滴出。 這是正常現象。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:46 E_Switch on the shaver. 1142 cde55a12d2094e479e8a77fe4c8ca764 533475 true true true false 32 1767724 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:46 14 Topic 1 0 533475 423901 32           開啟電鬍刀電源。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:48 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 d0bec2a4303a473fb0df549163eb2343 533476 true true true false 32 1767737 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:48 14 Topic 1 0 533476 464759 32           在水龍頭下以溫水清洗鬍渣室。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:49 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 dbf2906bd75f4ea79f1e0395cf4ce80e 533477 true true true false 32 1767744 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:49 14 Topic 1 0 533477 473253 32           每次使用完畢請清潔電鬍刀，以免阻塞和損壞。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:50 Thorough cleaning APA 1709 633e0e62486b40d38fed4cf3bee16e0a 533478 true true true false 32 1767751 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:50 14 Topic 1 0 533478 457079 32   徹底清潔   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:41 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 d09fcce319874b29bbcbe55d8c2b68b3 533479 true true true false 32 2081868 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:41 14 Topic 1 0 533479 2908 32           按下電鬍刀 組的釋放鈕，將電鬍刀的刀頭固定座從電鬍刀 組取下。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:52 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 3f752df7066649c2823da5ff10d5683f 533480 true true true false 32 1767765 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:52 14 Topic 1 0 533480 464174 32           我們建議您每個月或產品的刮鬍效果不如往常時徹底清潔電鬍刀一次。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:53 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 4d2d2695f60b459696c11f9f4e36809b 533481 true true true false 32 1767771 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:53 14 Topic 1 0 533481 464175 32           將鬍渣室及電鬍刀刀頭固定座放在 水龍頭下沖洗。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:53 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 f6378b0cb1e54605bcd64bae6c5194d6 533482 true true true false 32 1767777 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:53 14 Topic 1 0 533482 472646 32           如需詳細說明，請參閱「如何更換電鬍刀刀頭？」。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 E_Shake off excess water. 1142 f0131b6c3e1842f7aa111b7ca8a0bca6 533483 true true true false 32 1767782 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 14 Topic 1 0 533483 473254 32           甩乾多餘的水份。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 E_Remove the shaving heads. 1142 3b6bacbea5a640548a4ddb6e0e79005c 533484 true true true false 32 1767784 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:54 14 Topic 1 0 533484 473255 32           取下電鬍刀刀頭。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:55 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 2e542efb9161436287cfa05fe80e5c1a 533485 true true true false 32 1767789 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:55 14 Topic 1 0 533485 474388 32           將電鬍刀刀頭固定座的鉸鏈插入電鬍刀組頂部的槽孔中，然後關上電鬍刀組。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:42 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 8702489ff87e43a7ba2033d181a45904 533486 true true true false 32 2081869 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:42 14 Topic 1 0 533486 458256 32   清潔彈出式修整刀   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         提示：     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:56 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 21fdd26991ea48db80ad3783fa355992 533487 true true true false 32 1767797 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:56 14 Topic 1 0 533487 198930 32           切勿使用毛巾或紙巾擦乾鬢角刀的刀齒，否則可能會對鬢角刀的刀齒造成損壞。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:56 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 86f67c69bf7e4f448b3d3c3743e21115 533488 true true true false 32 1767801 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:56 14 Topic 1 0 533488 430607 32           將修整刀釋放滑鈕往下推即可開啟彈出式修整刀。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:57 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 5ece6afdc0614c29a1c88840a3c6dc8b 533489 true true true false 32 1767807 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:57 14 Topic 1 0 533489 430608 32           仔細甩乾多餘的水份之後，讓彈出式修整刀風乾。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:57 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 9560c99dfcb64f5abe4d6e766fb74c20 533490 true true true false 32 1767809 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:57 14 Topic 1 0 533490 430611 32           為發揮最佳性能，請每 6 個月以一滴礦物油來潤滑彈出式修整刀的刀齒 (未隨附礦物油)。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:58 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 8b6fd98543854be5b2c86fd932b49dcf 533491 true true true false 32 1767814 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:58 14 Topic 1 0 533491 458255 32           開啟產品，以溫水沖洗彈出式修整刀。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:58 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 e4f5c206220b48838414b0de3138e578 533492 true true true false 32 1767818 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:58 14 Topic 1 0 533492 473258 32           每次使用完畢請清潔修整刀，以免阻塞和損壞。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:59 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 823911026ec7462780d6fbc932b450d0 533493 true true true false 32 1767828 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:25:59 14 Topic 1 0 533493 66036 32           切勿使用毛巾或紙巾擦乾鬢角刀或鬢角造型修容器配件，否則可能會對鬢角刀刀齒造成損壞。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:00 Cleaning the click-on attachments APA 1709 ececf6df18804a25a32288766296f63c 533494 true true true false 32 1767833 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:00 14 Topic 1 0 533494 456017 32                                     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:01 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 92900fdfaf9c45b2b77d10ad8bf5851a 533495 true true true false 32 1767840 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:01 14 Topic 1 0 533495 217000 32           使用溫水徹底清潔零件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:01 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 781f12fc933a4980ba465c8550893d67 533496 true true true false 32 1767846 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:01 14 Topic 1 0 533496 473261 32           每次使用完畢請清潔崁入式配件，以發揮最佳性能。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:02 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 6ea3cc3e08a744eb91399986422c17c1 533497 true true true false 32 1767848 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:02 14 Topic 1 0 533497 473262 32           旋轉並取下握柄上的配件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:03 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 d5af1db7a53b447c8a030e7862fb620b 533498 true true true false 32 1767852 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:03 14 Topic 1 0 533498 473263 32           仔細甩乾鬢角造型修容器、梳具和鼻毛/耳毛修容刀配件多餘的水份，讓它們完全風乾。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:04 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 f9426407b5e948e1890e192bd605a179 533499 true true true false 32 1767854 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:04 14 Topic 1 0 533499 473264 32           提示： 為發揮最佳性能，請以一滴縫紉機油來潤滑配件的刀齒。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:05 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 b0df71b7e4d54b439a34e97f5a11909d 533500 true true true false 32 1767856 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:05 14 Topic 1 0 533500 473265 32           提示： 如果在水龍頭下沖洗和鼻毛/耳毛修容刀配件還不夠，請將配件壓入握柄並將其浸泡在一個裝有溫水的玻璃杯中幾 分鐘的時間。 然後開啟產品電源，將其放在水龍頭下沖洗。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:05 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 2c6abb5610e74b3ebf27a59cf0054840 533501 true true true false 32 1767859 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:05 14 Topic 1 0 533501 473514 32           請將潔面刷刷頭從配件固定座筆直拉出。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:06 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 024e7676677a48ae910f4b91250ffa3d 533502 true true true false 32 1767862 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:06 14 Topic 1 0 533502 473515 32           僅可對潔面刷配件使用肥皂。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:08 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 8d59650305c445f5bef4fbca3cbf4c90 533503 true true true false 32 1767865 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:08 14 Topic 1 0 533503 473516 32           以毛巾擦乾潔面刷配件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:09 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 233ab6b4f2894762b715c64c3479ec10 533504 true true true false 32 1767868 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:09 14 Topic 1 0 533504 473119 32   如何使用快速清潔匣？   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:11 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 c22eeb05bed14876b1380247a1de3c70 533505 true true true false 32 1767872 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:11 14 Topic 1 0 533505 438259 32   準備使用快速清潔匣   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:12 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 9ce3f014480540ceac843f527a4fa8f9 533506 true true true false 32 1767875 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:12 14 Topic 1 0 533506 498122 32           旋轉並取下快速清潔匣的頂部。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:13 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 b9828cf43f264a4db12b1e659777516a 533507 true true true false 32 1767879 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:13 14 Topic 1 0 533507 501544 32           按下快速清潔匣濾心握柄上的小圓片，以解開握柄上的彈簧鉤。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:14 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 4bd34e61559d4597b8376782e275b46b 533508 true true true false 32 1767882 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:14 14 Topic 1 0 533508 506642 32           轉開快速清潔匣濾心的蓋子。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:15 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 9e27fc02e58e4a428d3611dfa5731c76 533509 true true true false 32 1767885 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:15 14 Topic 1 0 533509 506643 32           掀起密封墊上的拉片並以邊角拉起，以將密封墊從快速清潔匣濾心取下。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:15 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 b9a4e3dcd4e048bc8e3d7f32ae14afea 533510 true true true false 32 1767887 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:15 14 Topic 1 0 533510 506644 32           請將快速清潔匣濾心裝入快速清潔匣。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:16 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 34383272cd6c48eb9bb87df3bd44e047 533511 true true true false 32 1767889 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:16 14 Topic 1 0 533511 506645 32           將快速清潔匣的頂部裝回底座，然後以順時針方向旋轉，直到聽到喀噠聲。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:16 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 b94c4560a6e544e7be6b1ad50431bd47 533512 true true true false 32 1767891 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:16 14 Topic 1 0 533512 506646 32           請勿傾斜快速清潔匣，以防滲漏。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:17 Using the Quick Clean Pod 1709 4be22f4241b144909c3f781b21106dca 533513 true true true false 32 1767894 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:17 14 Topic 1 0 533513 431305 32   使用快速清潔匣   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:17 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 efe6fa63550c4e009d1a5df865b68847 533514 true true true false 32 1767896 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:17 14 Topic 1 0 533514 506647 32           如果您搭配刮鬍泡、刮鬍膠或刮鬍前產品使用電鬍刀，請在使用 快速清潔匣前徹底沖洗電鬍刀刀頭。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:18 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 2bd57511fa1945e586d76cfc4f386790 533515 true true true false 32 1767898 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:18 14 Topic 1 0 533515 506648 32           請務必將電鬍刀上多餘的水甩乾，再將它放入快速清潔匣中。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:18 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 aacc740b69624e3784b8221ef9c8ea42 533516 true true true false 32 1767900 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:18 14 Topic 1 0 533516 506649 32           請將電鬍刀上下顛倒放入快速清潔匣中。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:19 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 3e2bbcac42d3412e8e7ce9058e0c5aef 533517 true true true false 32 1767902 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:19 14 Topic 1 0 533517 506650 32           電鬍刀會自動偵測其已在快速清潔匣中。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:19 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 484a76b755704497bdcdc4954095ab28 533518 true true true false 32 1767904 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:19 14 Topic 1 0 533518 506651 32           每次清洗過程約需一分鐘。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:20 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 cf511ef1402d4d3990d952e5de29cad4 533519 true true true false 32 1767906 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:20 14 Topic 1 0 533519 506652 32           在清洗過程，清洗符號會持續亮起，且藍色圖示脈動閃爍。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:20 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 722421f678db4fa4b8ac576a5558ffb8 533520 true true true false 32 1767908 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:20 14 Topic 1 0 533520 506653 32           清洗過程完成時，電鬍刀握柄會快速震動兩次。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:21 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 07125699002f40168b014ea19b7bf038 533521 true true true false 32 1767911 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:21 14 Topic 1 0 533521 506654 32           存放前，請讓電鬍刀在快速清潔匣中完全風乾。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:21 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 8e1a9d0f3b9d4a74ac518018cc2099e8 533522 true true true false 32 1767913 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:21 14 Topic 1 0 533522 506655 32           開啟電鬍刀以啟動清洗過程。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:22 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 38e0b9351a6b460dad7cd551eb96e2e1 533523 true true true false 32 1767915 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:22 14 Topic 1 0 533523 442271 32   更換快速清潔匣濾心   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          使用頻率  次數  何時更換快速清潔匣濾心   每天  約 30 次  每月   每週數次  約 20 次  每 2 個月   每週  約 13 次  每 3 個月   每月  約 3 次  每 3 個月                     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:23 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 b197261184a140bbb94000c67aa2120c 533524 true true true false 32 1767917 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:23 14 Topic 1 0 533524 506656 32           以握柄將快速清潔匣濾心從快速清潔匣掀起。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:23 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 bd256d89ca81489683411600155421a2 533525 true true true false 32 1767919 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:23 14 Topic 1 0 533525 506657 32           請將全新的快速清潔匣濾心裝入 快速清潔匣。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:24 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 3e6018433386459cb82d919b07da0a98 533526 true true true false 32 1767921 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:24 14 Topic 1 0 533526 506729 32           掃描左側的 QR 碼或造訪  www.philips.com/cleaning-cartridge，以訂購快速清潔匣濾心。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:24 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 988b79ed8910436199bc8ec4e566d70c 533527 true true true false 32 1767922 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:24 14 Topic 1 0 533527 506894 32           當您可在快速清潔匣上看到更換濾心圖示時，請立即更換快速清潔匣濾心，或遵循下表進行。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:25 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 a57ea640b7384d16a780b8d3c8d016bd 533528 true true true false 32 1767923 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:25 14 Topic 1 0 533528 498121 32           請將所有剩餘的液體倒入排水管，並根據當地廢棄物法規回收空濾心。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:26 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 f6f4c962cb794a75b1b32ca5db758d20 533529 true true true false 32 1767924 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:26 14 Topic 1 0 533529 473120 32   如何將電鬍刀連線到智慧型手機？   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:26 Bluetooth® connection APA 1709 07462ff885f3479b9ba511da8d74b206 533530 true true true false 32 1767925 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:26 14 Topic 1 0 533530 432904 32                               35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:27 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 fbb12da98975484c89387983466983d3 533531 true true true false 32 1767926 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:27 14 Topic 1 0 533531 506661 32           請確保您的智慧型手機配備有 藍牙® 4.1 或更高版本。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:28 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 4996af62cd58440485f1d027eb143858 533532 true true true false 32 1767927 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:28 14 Topic 1 0 533532 506662 32           本電鬍刀相容於  藍牙® 4.1 及以上版本，以連線到應用程式。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:29 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 cab2ea44a5d24fb58d4b64574a480f82 533533 true true true false 32 1767928 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:29 14 Topic 1 0 533533 506663 32           當您已配對電鬍刀和智慧型手機，電鬍刀上的藍牙即自動開啟，即使電鬍刀已關閉電源。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:29 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 4aac8ca1d683431381af57fc10f3ae33 533534 true true true false 32 1767929 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:29 14 Topic 1 0 533534 506664 32           如此可讓您稍後同步刮鬍資料，因此您無須在刮鬍時隨身攜帶智慧型手機。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:30 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 47fc8cdb7b84401f9b4322cba69cfa1c 533535 true true true false 32 1767930 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:30 14 Topic 1 0 533535 506665 32           前幾次開啟電鬍刀的電源時，如果未與智慧型手機建立連線，通知符號即會閃爍。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:31 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 226e65060ebd40318cbd9ba0db20edfd 533536 true true true false 32 1767931 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:31 14 Topic 1 0 533536 506666 32           您可以啟用 旅行鎖，藉以關閉電鬍刀上的藍牙。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:31 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 fce4b0b3f8b24f05a2c01164c5ffcedb 533537 true true true false 32 1767932 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:31 14 Topic 1 0 533537 432905 32   配對電鬍刀和智慧型手機   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:32 E_Download the app. 40 e6e9b70845d144c69fb472029e52b13d 533538 true true true false 32 1767933 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:32 14 Topic 1 0 533538 518460 32           下載應用程式。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:33 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 3b3d51055f6d41b6b232e99f69e85d66 533539 true true true false 32 1767934 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:33 14 Topic 1 0 533539 518461 32           請確保智慧型手機的藍牙已經開啟。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:34 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 e33ee378e9644f14951a408d8fa34698 533540 true true true false 32 1767935 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:34 14 Topic 1 0 533540 518462 32           開啟應用程式，然後依照指示啟動配對程序。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:35 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 48949c87199e4b3897b13e02a55503b7 533541 true true true false 32 1767936 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:35 14 Topic 1 0 533541 518463 32           配對後，電鬍刀和應用程式會在應用程式且手機的藍牙開啟時自動連線。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:36 E_More information is available at www.philips.com. 1141 bb0f41bc405c4abd86698fe11c6b3ce8 533542 true true true false 32 1767937 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:36 14 Topic 1 0 533542 518464 32           如需詳細資訊，請造訪  www.philips.com。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:36 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 f3e684bd945b40cba617ecc015dacda7 533543 true true true false 32 1767938 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:36 14 Topic 1 0 533543 518465 32           此應用程式相容於各種 iPhone 和 Android™ 智慧型手機。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:37 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 01c02eec4a7c4637abe8a8d6dc2e75f4 533544 true true true false 32 1767939 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:37 14 Topic 1 0 533544 518466 32           您可以使用應用程式同步刮鬍資料、變更個人設定，並取得日常教練指導。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:37 Notification symbol APA 1709 b8d7975331c9446bac43bb0dd6b72cb6 533545 true true true false 32 1767940 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:37 14 Topic 1 0 533545 464114 32   通知符號   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:38 'Notification' symbol 351 65faa73312094d4d82a9fb854dadaf17 533546 true true true false 32 1767941 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:38 14 Topic 1 0 533546 41681 32   「通知」符號   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   電鬍刀配備通知 符號。 當應用程式出現對您重要的訊息時，通知符號就會亮起。 亮起時，僅需開啟智慧型手機的應用程式，並遵循應用程式提供的簡易秘訣。 如需進一步的支援，請造訪  www.philips.com/support。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:38 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 7ed1d457d7a341189333b62359ec5102 533547 true true true false 32 1767942 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:38 14 Topic 1 0 533547 432906 32   解除電鬍刀和智慧型手機的配對 解除電鬍刀和智慧型手機的配對 S7000R2 解除電鬍刀和智慧型手機的配對 S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               解除智慧型手機的配對：             35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:39 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 43805e01ca0e47d2a6afbbf7a3d4f66b 533548 true true true false 32 1767943 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:39 14 Topic 1 0 533548 234102 32           解除電鬍刀的配對： 按住握柄上的開/關按鈕約 10 秒，以移除電鬍刀和應用程式間的繫結。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:40 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 c7d55b47e17340acb7f22ee923764a3e 533549 true true true false 32 1767944 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:40 14 Topic 1 0 533549 518467 32           電鬍刀一次只能與一部智慧型手機配對。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:40 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 4c225b1ba5694de68d900bbfaf1169f5 533550 true true true false 32 1767945 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:40 14 Topic 1 0 533550 518468 32           若要從智慧型手機解除電鬍刀的配對 (例如購買新的智慧型手機時)，請按照以下步驟進行：   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:41 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 90a6e28d57c14d43a686129ab2be5e4b 533551 true true true false 32 1767946 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:41 14 Topic 1 0 533551 518469 32           通知符號短暫亮起 4 次時，表示解除配對成功。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:42 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 1a33ad7cee4b448792001492e6d431f6 533552 true true true false 32 1767947 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:42 14 Topic 1 0 533552 518470 32           前往智慧型手機的設定，然後選取藍牙。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:43 E_Tap on the name of the shaver. 1142 565492966a924176aee3fcd58e3a6958 533553 true true true false 32 1767948 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:43 14 Topic 1 0 533553 518471 32           點選電鬍刀的名稱。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:44 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 013d57437ffd4a0f9f157d7fe0d4b36d 533554 true true true false 32 1767949 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:44 14 Topic 1 0 533554 518472 32           點選「忘記」或「解除配對」。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:45 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 ca5eede034c540af855424639bd89823 533555 true true true false 32 1767950 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:45 14 Topic 1 0 533555 518473 32           智慧型手機的取消配對程序因廠牌而異。 如需詳細資訊，請查閱智慧型手機的手冊。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:46 How do I replace the shaving heads? 1709 47a01838a2154eff80fae4400d4263dd 533556 true true true false 32 1767951 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:46 14 Topic 1 0 533556 473121 32   如何更換電鬍刀刀頭？   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:47 When to replace the shaving heads APA 1709 32c7ea9d08b54e4ab795545121a0d8de 533557 true true true false 32 1767952 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:47 14 Topic 1 0 533557 472648 32                  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:00 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 95f9c0aee6e4474691e1e10172ca3f98 533558 true true true false 32 2081903 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:00 14 Topic 1 0 533558 444731 32   更換電鬍刀的刀頭   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:50 E_hold the shaving head holder in your hand 1138 af9cbcbea7dc4f5aa5f1e1757054cc1c 533559 true true true false 32 1767955 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:50 14 Topic 1 0 533559 28273 32           注意： 重新插入電鬍刀刀頭與重新裝上固定環時，請以手持握電鬍刀刀頭。 請勿將電鬍刀刀頭固定座放置在某種表面上，否則可能造成電鬍刀刀頭損壞。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:51 E_Place new shaving heads in the holder. 361 f12d07c23c5f44a5a19238e6c6a1458c 533560 true true true false 32 1767956 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:51 14 Topic 1 0 533560 66057 32           將新的電鬍刀刀頭放入固定座。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:52 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 c523f2d6cd25473bb84b8003575b4ae2 533561 true true true false 32 1767957 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:52 14 Topic 1 0 533561 234111 32           將固定環放回電鬍刀刀頭上並以順時針方向轉動，以重新裝回固定環。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:53 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 3822c579cb7643e9b7c10149d9de9708 533562 true true true false 32 1767958 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:53 14 Topic 1 0 533562 444343 32           以逆時針方向轉動固定環，然後將其取下。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:54 E_Place them aside in a safe place. 1141 8f24760b89934f9e8052b480030ab2e7 533563 true true true false 32 1767959 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:54 14 Topic 1 0 533563 457080 32           將電鬍刀刀頭放置在安全的地方。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:55 Available parts S5000, S7000 APA 1709 4b156680a8014a119fce8b9635486fcc 533564 true true true false 32 1767960 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:55 14 Topic 1 0 533564 472191 32             SH71 飛利浦電鬍刀頭 CC12 飛利浦快速清潔匣濾心二入裝 CC13 飛利浦快速清潔匣濾心三入裝 CC16 飛利浦快速清潔匣濾心六入裝     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:57 Shaver (heading only) 1721 0228077792394820b15025b0367b587e 533565 true true true false 32 1767961 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:57 14 Topic 1 0 533565 472098 32   電鬍刀   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:58 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 b4639b14542f404682169e4c34f31a37 533566 true true true false 32 1767963 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:26:58 14 Topic 1 0 533566 464143 32              問題  可能原因  解決方法   我無法連線到電鬍刀。  您尚未下載應用程式。  下載應用程式。     您的電鬍刀和智慧型手機尚未配對。  請依照應用程式中的指示配對電鬍刀和智慧型手機。     第一次嘗試配對失敗。  解除電鬍刀和 智慧型手機的配對，然後嘗試 再次配對它們。     您的智慧型手機找不到電鬍刀。  請確保您的智慧型手機配備有藍牙 4.1 或更高版本。       請確保已在電鬍刀和智慧型手機上啟用藍牙。       請確定智慧型手機距離電鬍刀一 公尺以內，以啟用藍牙連線。       確保您的電鬍刀已 充電。   我想要在沒有應用程式的情況下使用電鬍刀。    每次刮鬍前，您不必將電鬍刀連線到智慧型手機。 若要取得個人化的刮鬍秘訣，僅需確保刮鬍 20 次後至少連線 1 次，即可同步刮鬍 資料。                                                        徹底清潔刀頭。              35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:00 E_Replace the shaving heads. 361 c89d6bc6ef2f4466ac248f9c1b5f0044 533567 true true true false 32 1767964 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:00 14 Topic 1 0 533567 299912 32           更換 刀頭。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:01 E_Recharge the battery. 361 37d456eaa07d43c1a9c429913f359e0e 533568 true true true false 32 1767967 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:01 14 Topic 1 0 533568 299917 32           將 電池重新充電。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:03 E_The appliance is still attached to the wall socket. 361 77f3b229ae6f4d05a0886c0ce5f8604f 533569 true true true false 32 1767970 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:03 14 Topic 1 0 533569 299920 32           產品仍連接至牆上插座。 因此為了安全起見，此產品只能以無線方式操作。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:04 E_Clean the shaving heads thoroughly or replace them. Also see 361 97bde91924ff4b789657a84d751ef6b8 533570 true true true false 32 1767973 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:04 14 Topic 1 0 533570 299921 32            徹底清潔電鬍刀刀頭或更換刀頭。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:06 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 a323ea5f7555413bb310c4b802cd8d71 533571 true true true false 32 1767980 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:06 14 Topic 1 0 533571 472099 32   飛利浦快速清潔匣   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:07 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 01489eeabca44b60bae5dc4b247d5edb 533572 true true true false 32 1767986 Marijke Semmelink 2020-08-18T05:27:07 14 Topic 1 0 533572 444681 32              問題  可能原因  解決方法   使用飛利浦快速清潔匣後，我的電鬍刀不乾淨。  清洗過程完成前，您就取出電鬍刀。  請將電鬍刀留在飛利浦快速清潔匣中，以進行完整的清洗過程。 每次清洗過程約需一分鐘。 清洗過程完成後，清洗圖示即會熄滅。     需要更換飛利浦快速清潔匣濾心。  更換 飛利浦快速清潔匣濾心。     飛利浦快速清潔匣傾斜。  請將飛利浦快速清潔匣放在平坦的表面上。   我的飛利浦快速清潔匣無法開啟電源。  飛利浦快速清潔匣由電鬍刀的馬達供電。  請將電鬍刀放入飛利浦快速清潔匣中。 開啟電鬍刀電源。     電鬍刀已連接至插座。  從電源供應裝置拔除電鬍刀。     電鬍刀電池沒電。  使用飛利浦快速清潔匣前，請為電鬍刀充電。   我的飛利浦快速清潔匣溢出。  雖然您定期在沖洗電鬍刀後使用飛利浦快速清潔匣，但卻未甩乾多餘的水份。  每次將電鬍刀放入飛利浦快速清潔匣前，請在沖洗電鬍刀後甩乾多餘的水份。     您搭配刮鬍膠或刮鬍泡刮鬍，但未在使用飛利浦快速清潔匣前沖洗電鬍刀。  使用飛利浦快速清潔 匣前請徹底沖洗電鬍刀刀頭。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:32 Introduction_S7980 Face Connect bluetooth 820 b8d1993cf98549af87f17cea17708d85 533574 true true true false 42 1765498 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:32 14 Topic 1 0 533574 228167 42   Introducción   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:32 E_Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome or via the app. 40 b47fa3cea1e5423e941a50aca5e5222e 533575 true true true false 42 1765499 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:32 14 Topic 1 0 533575 434578 42           Felicitaciones por su compra y bienvenido a Philips. Para aprovechar al máximo la asistencia que Philips ofrece, registrá el producto en  www.philips.com/welcome o a través de la aplicación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:32 General description (heading only) 418 c38f954f96b041d083443420cf38a850 533576 true true true false 42 1765501 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:32 14 Topic 1 0 533576 69407 42   Descripción general   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:33 General description S7000 Poseidon with QCP 1715 88866dabc97541309586aa74e4ebb327 533577 true true true false 42 1765503 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:33 14 Topic 1 0 533577 432731 42                                                           35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:33 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 fb5daa91041d4330937efa845b6f6908 533578 true true true false 42 1765505 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:33 14 Topic 1 0 533578 473970 42           Cartucho del Philips Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:33 P_Quick Clean Pod 1148 28cc928c186b46f49b6b2ad17e5c4755 533579 true true true false 42 1765506 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:33 14 Topic 1 0 533579 473971 42           Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:34 P_Shaving unit release button 1148 bdd8100048594c3e9ee4604484ac0605 533580 true true true false 42 1765508 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:34 14 Topic 1 0 533580 619 42           Botón de liberación de la unidad de afeitado   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:34 P_Shaving unit 1148 1f931669aab1476cadb70e7f344d29df 533581 true true true false 42 1765509 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:34 14 Topic 1 0 533581 620 42           Unidad de afeitado   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:34 P_Click-on cleansing brush attachment 72 398ade2311b844239a6aef7fcd1bdc92 533582 true true true false 42 1765511 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:34 14 Topic 1 0 533582 1505 42           Accesorio de cepillo de limpieza desmontable   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:35 P_Comb for beard styler attachment 72 c230b0b389094591a1f901ce39e01544 533583 true true true false 42 1765513 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:35 14 Topic 1 0 533583 1506 42           Peine guía del accesorio recortador de barba   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:35 P_Click-on beard styler attachment 72 cfe22abf4b61429e831f6b8d8d071dbb 533584 true true true false 42 1765515 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:35 14 Topic 1 0 533584 1507 42           Accesorio recortador de barba desmontable   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:36 P_Trimmer release slide 1148 d9df2d6e48ae4aa29eea9263959391d3 533585 true true true false 42 1765517 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:36 14 Topic 1 0 533585 2480 42           Perilla de liberación del accesorio de recorte   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:36 P_Length settings 1146 bf67163c075642b1acca7e2064985894 533586 true true true false 42 1765518 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:36 14 Topic 1 0 533586 3299 42           Posiciones de longitud   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:37 P_nose trimmer attachment 307 ab34e8a3a51045b5ab2ce12fd2b8ecdb 533587 true true true false 42 1765520 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:37 14 Topic 1 0 533587 28286 42           Accesorio de recorte desmontable para nariz   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:37 E_The accessories supplied may vary for different products. The box shows the accessories that have been supplied with your appliance. 361 9e4fd440a7064636a68fdd0a06a44743 533588 true true true false 42 1765522 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:37 14 Topic 1 0 533588 66047 42           Los accesorios incluidos pueden variar según los diferentes productos. En la caja se indicarán los accesorios que se han incluido con el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:37 P_Pop-up trimmer 1147 709bd490820b41459c24a18bf621a25f 533589 true true true false 42 1765524 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:37 14 Topic 1 0 533589 431545 42           Accesorio de recorte desplegable   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:38 P_Attachment holder 72 c928e6a8764a4713a8534faca4b2280c 533590 true true true false 42 1765525 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:38 14 Topic 1 0 533590 457780 42           Receptáculo para accesorio   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:38 What do the icons on my appliance handle mean? 1709 e3e12c927c1a451fb62e604ff7bb6266 533591 true true true false 42 1765527 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:38 14 Topic 1 0 533591 473115 42   ¿Qué significan los iconos del mango del aparato?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:38 Display icons S7000 Poseidon (FC) 1715 e34c2e8af7154714a15597caa3d98c61 533592 true true true false 42 1765528 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:38 14 Topic 1 0 533592 473094 42              Icono  Comportamiento  Significado                                                                                                                                                                                35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:39 E_The appliance is fully charged. 1709 e0b6a56293bb4b45985dd3dd94d9b012 533593 true true true false 42 1765530 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:39 14 Topic 1 0 533593 477193 42           El aparato está completamente cargado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:39 E_The number of bars lit up show the remaining battery charge. 1709 bbd9ff78ec9946dc97fd1c769b20f057 533594 true true true false 42 1765532 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:39 14 Topic 1 0 533594 477194 42           La cantidad de barras encendidas indica la carga de batería restante.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:39 E_Flashing 1709 e1b808a6a4e047cd80e2c2a96867af0f 533595 true true true false 42 1765533 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:39 14 Topic 1 0 533595 477195 42           Parpadeante   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:40 E_Lights up 1709 ac907a34060a4135935ba7f7afd3e9eb 533596 true true true false 42 1765535 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:40 14 Topic 1 0 533596 477196 42           Se enciende   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:40 E_Lights up green 1709 8cc864104aa8496998f7c88c113c649c 533597 true true true false 42 1765537 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:40 14 Topic 1 0 533597 477197 42           Se enciende con luz verde   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:40 E_Lights up orange 1709 a89241ac82a740bdb7c0a85bf85d41f0 533598 true true true false 42 1765538 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:40 14 Topic 1 0 533598 477198 42           Se enciende con luz naranja   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:41 E_Flashing slowly 1709 b2f5105b8c8d4ac081df481bb7b90129 533599 true true true false 42 1765540 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:41 14 Topic 1 0 533599 477199 42           Parpadea de manera intermitente   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:41 E_Flashing quickly 1709 bb2f272b64294001a3bcb0d0124bcf5f 533600 true true true false 42 1765542 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:41 14 Topic 1 0 533600 477200 42           Parpadea rápidamente   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:42 E_Flashing when you press the on/off button 1709 5b70938a3a4c48cd922540586bc1c406 533601 true true true false 42 1765544 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:42 14 Topic 1 0 533601 477201 42           Parpadea cuando se pulsa el botón de encendido/apagado   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:42 E_Bottom light flashing orange 1709 b8143007d8bb44deaa086614d099fa53 533602 true true true false 42 1765545 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:42 14 Topic 1 0 533602 477202 42           Luz naranja inferior intermitente   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:43 E_Lights flashing in sequence 1709 41eb68e59d45457687819ce61110574b 533603 true true true false 42 1765548 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:43 14 Topic 1 0 533603 477203 42           Luces intermitentes en secuencia   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:43 E_Lights up continuously 1709 94fc1ae18d464640abda1da90aa84ef0 533604 true true true false 42 1765549 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:43 14 Topic 1 0 533604 477204 42           Se enciende de manera continua   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:44 E_Lights up when you pick up the appliance 1709 508c7f2e723145f2998e41e951e9bd22 533605 true true true false 42 1765552 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:44 14 Topic 1 0 533605 477205 42           Se enciende cuando se toma el aparato   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:44 E_Flashing slowly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod during the cleaning program 1709 2c51177b85ae42d6ad5b1aa86d585e6d 533606 true true true false 42 1765553 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:44 14 Topic 1 0 533606 477206 42           Parpadea lentamente cuando se retira la afeitadora del Quick Clean Pod durante el programa de limpieza   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:45 E_The cleaning program was interrupted. If you put the shaver back into the Quick Clean Pod within four seconds, the cleaning program resumes automatically. 1709 940836590bed4b57ac4764276589eb3a 533607 true true true false 42 1765556 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:45 14 Topic 1 0 533607 477207 42           Se interrumpió el programa de limpieza. Si volvés a colocar la afeitadora en el Quick Clean Pod durante cuatro segundos, el programa de limpieza se reanuda automáticamente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:45 E_Flashing when you switch off the appliance 1709 86d780d9199b477084dd7e54dedb3507 533608 true true true false 42 1765558 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:45 14 Topic 1 0 533608 477208 42           Parpadea cuando se apaga el aparato   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:46 E_Flashing quickly when you remove the shaver from the Quick Clean Pod or press the on/off button during the cleaning program 1709 89c400b81cf6430a95422202ddac6323 533609 true true true false 42 1765559 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:46 14 Topic 1 0 533609 477209 42           Parpadea rápidamente cuando se retira la afeitadora del Quick Clean Pod o se pulsa el botón de encendido/apagado durante el programa de limpieza   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:46 E_Clean the shaver in the Quick Clean Pod. 1709 57dd7e3fd9684f259ab696593b2c4935 533610 true true true false 42 1765562 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:46 14 Topic 1 0 533610 477211 42           Limpiá la afeitadora en el  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:47 E_Clean the attachments under the tap. 1709 f14c99508a3048cbb2589f27880e933f 533611 true true true false 42 1765564 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:47 14 Topic 1 0 533611 477212 42           Limpiá los accesorios bajo la  canilla de agua.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:47 E_The cleaning program is in progress. 1709 03cd80ad02f14f17b4036840d9e243bd 533612 true true true false 42 1765565 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:47 14 Topic 1 0 533612 477213 42           El programa de limpieza se encuentra en curso.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:48 E_The cleaning program was stopped. If you wish to continue, you need to restart the cleaning cycle by putting the shaver into the Quick Clean Pod and pressing the on/off button. 1709 6c55dd53f28540d88e9e09b9bd7cc2fe 533613 true true true false 42 1765568 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:48 14 Topic 1 0 533613 477214 42           Se detuvo el programa de limpieza. Si deseás continuar, tenés que reiniciar el ciclo de limpieza colocando la afeitadora en el Quick Clean Pod y pulsando el botón de encendido/apagado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:48 E_Pulsing 1709 32791112914e48b393c2cab450e6ec0b 533614 true true true false 42 1765570 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:48 14 Topic 1 0 533614 506573 42           Pulsación   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:49 E_The SkinIQ is actively detecting your shaving behavior. 1709 893503f6bdc540b8aeb089e8db41c216 533615 true true true false 42 1765571 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:49 14 Topic 1 0 533615 477183 42           SkinIQ detecta activamente el comportamiento de la afeitadora.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:49 E_The correct shaving motion (circular movements) was used. 1709 83b660d5118d47abaa32fefc0b1a4401 533616 true true true false 42 1765574 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:49 14 Topic 1 0 533616 477184 42           Se usó el movimiento de afeitado correcto (movimientos circulares).   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:50 E_Your shaving motion can be improved. See the GroomTribe app for details and advice. 1709 cd553d5d1f9f43fd8d1772ce6aef5d67 533617 true true true false 42 1765576 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:50 14 Topic 1 0 533617 477185 42           Puede mejorar tu movimiento de afeitado. Consultá la aplicación para obtener más detalles y consejos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:50 E_Open the app. Either there is a notification waiting for you or you need to sync your shaves to prevent data loss. 1709 b452958d63574f6da48c0bf566bb699c 533618 true true true false 42 1765577 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:50 14 Topic 1 0 533618 477186 42           Abrí la aplicación. Habrá una notificación que te esté esperando o tendrás que sincronizar las afeitadas para evitar la  pérdida de datos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:51 E_No connection is established between your shaver and smartphone. 1709 2356a302c7b14b0dbceefd6f1fed09a7 533619 true true true false 42 1765580 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:51 14 Topic 1 0 533619 477187 42           No se estableció una conexión entre la afeitadora y el  smartphone.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:51 E_An error has occurred (e.g. the motor is blocked). Check the app for details. 1709 2588abd9088b49d1ad27344e9beb208c 533620 true true true false 42 1765581 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:51 14 Topic 1 0 533620 477188 42           Se produjo un error (p. ej., el motor está bloqueado). Revisá la aplicación para obtener detalles.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:52 E_The appliance must be disconnected from the wall socket before you can switch it on. 1709 74b98e087b26405ea0097f158365c879 533621 true true true false 42 1765584 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:52 14 Topic 1 0 533621 477189 42           El aparato debe estar desconectado del tomacorriente de pared antes de poder  encenderlo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:52 E_The travel lock is activated. 1709 ac633f67de7842e985e7fcf8bbf6a317 533622 true true true false 42 1765586 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:52 14 Topic 1 0 533622 477190 42           El bloqueo para viaje está  activado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:53 E_The battery is almost empty. 1709 b62753bdf9e44951b08fc426e236e382 533623 true true true false 42 1765588 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:53 14 Topic 1 0 533623 477191 42           La batería está casi  agotada.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:53 E_The appliance is charging. 1709 88825674913c4bd2aeeec55cd8172df1 533624 true true true false 42 1765589 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:53 14 Topic 1 0 533624 477192 42           El aparato se está cargando.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:54 What does the icon on my Quick Clean Pod mean? 1715 88b57ff630c547d0a34391400242c4dc 533625 true true true false 42 1765592 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:54 14 Topic 1 0 533625 497572 42   ¿Qué significa el icono de mi Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      Icono  Comportamiento  Significado              35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:55 E_Becomes visible on the Quick Clean Pod 1709 6ae84c2166524de2a3beb971a353282e 533626 true true true false 42 1765593 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:55 14 Topic 1 0 533626 477210 42           Aparece en el Quick Clean Pod   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:55 E_The Quick Clean Pod Cartridge needs to be replaced. 1142 c901c46740fb4cc4bd737a28f11b884a 533627 true true true false 42 1765596 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:55 14 Topic 1 0 533627 498106 42           El cartucho del Quick Clean Pod debe  reemplazarse.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:56 How do I charge my appliance? 1709 5555ca6d38a94983b81566765d7fe049 533628 true true true false 42 1765597 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:56 14 Topic 1 0 533628 473116 42   ¿Cómo se carga el aparato?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:56 Charging APA 1709 8578440773e24152a94be5b8ea5d6c21 533629 true true true false 42 1765599 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:56 14 Topic 1 0 533629 432732 42                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:57 E_Charging takes approx 1 hour 40 d2166424ed264e098d76ae48ea9894b5 533630 true true true false 42 1765601 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:57 14 Topic 1 0 533630 632 42           La carga demora aproximadamente 1 hora.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:57 E_Quick charge: 307 443946ba5d8a4322bc9806365c1e54e6 533631 true true true false 42 1765603 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:57 14 Topic 1 0 533631 28290 42           Carga rápida:   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:58 E_When the appliance is fully charged it has a cordless operating time of up to 60 minutes. 1143 946339c02c494d199e519a35d7e6326b 533632 true true true false 42 1765606 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:58 14 Topic 1 0 533632 464164 42           Cuando está completamente cargado, el aparato puede funcionar en forma inalámbrica durante un máximo de 60 minutos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:58 E_Charge the appliance before you use it for the first time and when the bottom light of the battery status indicator flashes orange, indicating that the battery is almost empty. 40 be19595ece6f4a45aa4124cc433abfec 533633 true true true false 42 1765607 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:41:58 14 Topic 1 0 533633 474492 42           Cargá el aparato antes de usarlo por primera vez y cuando la luz inferior del indicador de estado de batería parpadee con un color naranja, lo cual indica que la batería está casi agotada.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:41 E_After approx. 5 minutes of charging, the battery contains enough energy for one full shave. 40 1bd0fec008f54e389d41a8ecad808849 533634 true true true false 42 1953770 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:41 14 Topic 1 0 533634 474493 42           Después de aproximadamente 5 minutos de carga, la batería tendrá suficiente energía para una afeitada completa.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:00 Charging with the supply unit APA 1709 6fa126cf44ff4df38c7f8e4b8b97bd0a 533635 true true true false 42 1765612 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:00 14 Topic 1 0 533635 432926 42   Carga con la unidad de suministro   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging with the adapter 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:00 E_Insert the small plug into the appliance and put the supply unit in the wall socket. 1139 a8283b1cc557459fad530bb39933f46b 533636 true true true false 42 1765613 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:00 14 Topic 1 0 533636 4340 42           Introducí el enchufe pequeño en el aparato y colocá la unidad de suministro en el  tomacorriente de pared.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:01 E_After approx. 30 minutes, the light goes out automatically. 40 92d8ce7c9feb4b18aae62a672d61276e 533637 true true true false 42 1765615 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:01 14 Topic 1 0 533637 222423 42           Luego de unos 30 minutos, la luz se apagará automáticamente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:44 E_The battery now contains enough energy for one full shave. 1142 6cb0416dc65b4c78ba068b3ec8c680cb 533638 true true true false 42 1953779 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:44 14 Topic 1 0 533638 472079 42           La batería ahora tiene suficiente energía para una afeitada completa.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:02 E_While the appliance is in quick charge mode, the lights of the battery status indicator light up one after the other. 1143 0828f17508e042c5bce9bf0a233e4cbc 533639 true true true false 42 1765619 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:02 14 Topic 1 0 533639 506732 42           Mientras el aparato se encuentra en el modo de carga rápida, las luces del indicador de estado de batería se encenderán una después de la otra.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:02 E_After approximately 5 minutes, the bottom light of the battery status indicator flashes. 40 ba6c89dfe8fb46ff96ebc2dc15a7764b 533640 true true true false 42 1765621 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:02 14 Topic 1 0 533640 506734 42           Después de unos 5 minutos, la luz inferior del indicador de estado de batería parpadeará.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:02 E_While the appliance charges, first the bottom light of the battery status indicator flashes and then lights up continuously. 1143 4ae682587d5e4e83a8130a90fd22f98e 533641 true true true false 42 1765623 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:02 14 Topic 1 0 533641 506736 42           Mientras se carga el aparato, la luz inferior del indicador de estado de batería primero parpadeará y luego permanecerá encendida de forma continua.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:03 E_Next the second light flashes and then lights up continuously, and so on until the appliance is fully charged. 1141 6f752892570f4cd7bc243590e42581ea 533642 true true true false 42 1765625 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:03 14 Topic 1 0 533642 506737 42           A continuación, la segunda luz parpadea; luego, se enciende de manera continua y así sucesivamente hasta que el aparato esté completamente cargado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:03 E_When the appliance is fully charged, all three battery indicator lights light up continuously. 1143 642af6cd9742490a8abbff377addf142 533643 true true true false 42 1765626 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:03 14 Topic 1 0 533643 506738 42           Cuando el aparato está totalmente cargado, las tres luces del indicador de batería se encienden de manera continua.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:29 Charging in the charging stand (specific models only) APA 1709 0c21dc90c1734b0eabb8d3a64d6ed7f5 533644 true true true false 42 2081947 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:29 14 Topic 1 0 533644 433042 42   Carga en el soporte de carga (modelos específicos únicamente)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            Modelos específicos únicamente:              35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:04 E_Put the small plug in the charging stand and put the supply unit in the wall socket 1141 a241b1bfc15e4058a4655b337729dc68 533645 true true true false 42 1765631 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:04 14 Topic 1 0 533645 375146 42           Conectá el enchufe pequeño en el soporte de carga y colocá la unidad de suministro en el tomacorriente  de pared.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:04 E_After charging, remove the supply unit from the wall socket and pull the small plug out of the charging stand. 40 657a2b64a7fb4b31a63e5ee30d46a02a 533646 true true true false 42 1765632 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:04 14 Topic 1 0 533646 375147 42           Luego de cargar el aparato, desenchufalo del tomacorriente de pared y quitá la clavija pequeña del soporte de carga.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:05 E_Place the appliance in the charging stand. 1141 36184d6c5ecb4a2a807a655ecff8b729 533647 true true true false 42 1765634 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:05 14 Topic 1 0 533647 464165 42           Colocá el aparato en el soporte de carga.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:44 E_The light ring on the bottom of the charging stand lights up and rotates quickly. 1709 002a8228279b414dab28a658ec94bd53 533648 true true true false 42 1953780 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:44 14 Topic 1 0 533648 506578 42           El anillo de luz situado en la parte inferior del soporte de carga se enciende y gira rápidamente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:05 E_After approximately 5 minutes, the light ring rotates slower. 40 80524d4156794ef2bee21305f2fbc846 533649 true true true false 42 1765639 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:05 14 Topic 1 0 533649 506673 42           Después de unos 5 minutos, el anillo de luz gira a menor velocidad.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:06 E_As the appliance continues to charge, the light ring becomes brighter and rotates slower. 40 a2703295bd59433f943c21bd7747d269 533650 true true true false 42 1765640 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:06 14 Topic 1 0 533650 506739 42           Conforme el aparato sigue cargándose, el anillo de luz adquiere más brillo y gira con mayor lentitud.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:06 E_When the appliance is fully charged, the light ring lights up fully and stops rotating. 1143 031c11e75ae94bb49bb9356affe907e1 533651 true true true false 42 1765643 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:06 14 Topic 1 0 533651 506740 42           Cuando el aparato se carga por completo, el anillo de luz se enciende totalmente y deja de girar.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:06 'Unplug for use' symbol APA 1709 018806a2919a451b8f191e37c57b3df7 533652 true true true false 42 1765644 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:06 14 Topic 1 0 533652 432900 42   Símbolo que indica que necesitás desenchufar el aparato para usarlo    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     El símbolo que indica que necesitás desenchufar el aparato para usarlo parpadea para recordarte que tenés que desconectar el aparato del tomacorriente de pared y quitar el enchufe pequeño del aparato antes de encenderlo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:06 How do I use my appliance and the attachments? 1709 5fb3a69bb4934c9996faa02151469438 533653 true true true false 42 1765646 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:06 14 Topic 1 0 533653 473117 42   ¿Cómo uso el aparato y los accesorios?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:07 APA Usage Notes 1709 eec13256f0b04545a26c74b3e8de5fe8 533654 true true true false 42 1765648 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:07 14 Topic 1 0 533654 464101 42                     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:07 E_Always check the appliance and all accessories before use. Do not use the appliance or any accessory if it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged part with one of the original type. 40 01a3ea55d92c4761ad61ac3a82cb2424 533655 true true true false 42 1765650 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:07 14 Topic 1 0 533655 311383 42           Siempre revisá el aparato y todos los accesorios antes de usarlos. No usés el aparato ni ninguno de los accesorios si están dañados, ya que esto podría causar lesiones. Sustituya siempre una pieza dañada con un repuesto original.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:08 E_Correct handling of your appliance will contribute to the best shaving result. 40 4c8fe6e34b414685a5ca390ebf3dd2d9 533656 true true true false 42 1765653 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:08 14 Topic 1 0 533656 506613 42           La manipulación correcta del aparato contribuirá con el mejor resultado de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:08 E_Follow the advice obtained from the synchronized shaves and the personalized programs. 1138 d2a23dccfd0f4b2caad051ca61cbae9c 533657 true true true false 42 1765655 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:08 14 Topic 1 0 533657 506614 42           Seguí los consejos que te brinden los programas personalizados y las afeitadas sincronizadas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:09 E_You get advice in 2 ways: guided shaves in real time and synchronized shaves. 1143 2de1be4045dc4505b8ccbe3dd0052c27 533658 true true true false 42 1765657 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:09 14 Topic 1 0 533658 506615 42           Recibirás consejos de 2 modos: afeitadas guiadas en tiempo real y afeitadas sincronizadas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:09 E_We advise you to start with the guided shave to enhance your shaving experience. 1143 c69f10b3cbad4226848b9d2779acbfd9 533659 true true true false 42 1765659 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:09 14 Topic 1 0 533659 506617 42           Te recomendamos que comiences con la afeitada guiada para mejorar la experiencia que tengas al afeitarte.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:09 E_For a better technique, you can get personalized shaving advice in the app. 1138 4e69691add7047d8a77fc013f72eb59e 533660 true true true false 42 1765660 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:09 14 Topic 1 0 533660 506618 42           Para lograr una mejor técnica, podés obtener consejos de afeitado personalizado en la aplicación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:10 E_This appliance is equipped with SkinIQ technology which intelligently detects your hair density and shaving technique. 1142 25a890e1c1c048ba88e8603ad5cb8035 533661 true true true false 42 1765662 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:10 14 Topic 1 0 533661 506619 42           Este aparato cuenta con tecnología SkinIQ que detecta de manera inteligente la densidad del vello y la técnica de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:10 Shaving Poseidon S7000 1715 84b47805eadf469680ba8d361d0b111b 533662 true true true false 42 1765664 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:10 14 Topic 1 0 533662 464040 42                                          Guía de movimiento SkinIQ:             35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:11 E_When you shave in the correct motion (circular movements), the motion feedback icon lights up green. 1143 1286be2968214ec9b8ca97f8ae62074f 533663 true true true false 42 1765665 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:11 14 Topic 1 0 533663 473304 42           Cuando te afeitás con el movimiento correcto (movimientos circulares), el icono de reacción de movimiento se enciende con una luz verde.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:11 E_When your shaving motion can be improved, the motion feedback icon lights up orange. 1143 bbf3b75105914925b33ccb17c25fda45 533664 true true true false 42 1765667 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:11 14 Topic 1 0 533664 473305 42           Cuando el movimiento de afeitado puede mejorarse, el icono de reacción de movimiento se enciende con una luz naranja.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:12 E_See the app for details and advice. 1142 4d8a8448e98c43b4ad853aec3802a086 533665 true true true false 42 1765670 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:12 14 Topic 1 0 533665 473306 42           Consultá la aplicación para obtener más detalles y consejos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:12 E_Use the narrow sides of the shaving unit to shave in hard-to-reach areas such as along your jawline and under your nose. 1715 2f789df96624405f8013e019532dc847 533666 true true true false 42 1765672 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:12 14 Topic 1 0 533666 517485 42           Usá los lados angostos de la unidad de afeitado para afeitarte en las áreas de difícil acceso; por ejemplo, a los largo de la quijada y debajo de la nariz.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:13 E_Switch off and clean the appliance after each use. 51 df6b47879c544ad6aebaf875ad44ab24 533667 true true true false 42 1765674 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:13 14 Topic 1 0 533667 76454 42           Apagá y limpiá el aparato después de cada  uso.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:14 E_Do not press too hard, as this can cause skin irritation. (2) 361 4591007664f742329ed5cb731b4431ec 533668 true true true false 42 1765676 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:14 14 Topic 1 0 533668 364442 42           No presiones demasiado, ya que la piel podría irritarse.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:14 E_You can use this appliance either wet or dry, or even under the shower. 1143 fae322d103644822a5cc8205850677e3 533669 true true true false 42 1765677 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:14 14 Topic 1 0 533669 464166 42           Podés utilizar el aparato seco o húmedo, o incluso bajo la ducha.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:15 E_For a wet shave, apply some water and shaving foam or gel to your skin  and rinse the shaving heads under the tap with warm water before following the steps below. 1138 73b17e57e0b940eda357b00e3ac4ee10 533670 true true true false 42 1765679 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:15 14 Topic 1 0 533670 464167 42           Para una afeitada húmeda, aplicá un poco de agua y espuma o gel para afeitar sobre la piel, y enjuagá los cabezales de afeitado debajo de la canilla con agua tibia antes de seguir los pasos a continuación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:16 E_If you are shaving with gel or foam, rinse the shaving unit regularly during your shave to ensure that it continues to glide smoothly over your skin. 1139 d73d07b18c7b4c56b586cdc9a0882994 533671 true true true false 42 1765681 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:16 14 Topic 1 0 533671 464168 42           Si te afeitás con gel o espuma, enjuagá la unidad de afeitado regularmente durante la afeitada para garantizar que siga deslizándose suavemente sobre la piel.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:16 E_When you have finished shaving you receive feedback on the handle. The motion feedback icon lights up in various colors, giving you feedback on your overall shave. 1143 e5709d90210446d7ae23604f766a835a 533672 true true true false 42 1765683 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:16 14 Topic 1 0 533672 473303 42           Cuando hayas terminado de afeitarte, en el mango recibirás una reacción. El icono de reacción de movimiento se enciende con luces de varios colores y te brinda así una reacción a la afeitada general.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:17 Skin adaptation period S7920 (app) 351 da56968fb1ef4da39eb4bfcf77e2a716 533673 true true true false 42 1765685 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:17 14 Topic 1 0 533673 41755 42   Período de adaptación de la piel Período de adaptación de la piel S7920 (aplicación) Período de adaptación de la piel S7920 (aplicación)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   En las primeras afeitadas, es posible que no obtengas el resultado deseado y que se te irrite levemente la piel. Esto es normal. Lleva algo de tiempo que la piel se adapte a un nuevo sistema de afeitado. Seguí los consejos que te brinde la aplicación y afeitate con frecuencia (por lo menos 3 veces por semana) con esta afeitadora por un período de 3 a 4 semanas para darle tiempo a que la piel se adapte a la nueva afeitadora.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:18 Cleaning reminder (Quick Clean Pod) APA 1709 1f23ed3825064758aee97026fd42f79e 533674 true true true false 42 1765687 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:18 14 Topic 1 0 533674 455925 42   Recordatorio de limpieza   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning reminder 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:18 E_Clean the appliance and attachments after each use to prevent clogging and damage. 40 eb1ec05749bd453f888553c7d363b1f4 533675 true true true false 42 1765689 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:18 14 Topic 1 0 533675 473643 42           Limpiá el aparato y los accesorios después de cada uso para evitar que se atasque y  se dañe.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:19 E_Clean the shaving heads thoroughly once a month or when the appliance does not shave as well as it used to. 40 937b5aae109440139243ec69f7f166b4 533676 true true true false 42 1765692 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:19 14 Topic 1 0 533676 473644 42           Limpiá los cabezales de afeitado a fondo una vez al mes o cuando el aparato no afeite tan bien como solía  hacerlo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:19 Synchronize your shaves APA 1709 8e2d54e2aee64e52b4b8e9439412dfea 533677 true true true false 42 1765693 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:19 14 Topic 1 0 533677 472665 42   Sincronizá tus afeitadas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La afeitadora almacena los datos de afeitado de modo que no tengas que llevar con vos el smartphone cuando te afeites.   Cuando el almacenamiento de datos esté casi lleno, parpadeará el símbolo de notificación. Para evitar la pérdida de datos, sincronizá la afeitadora con la  aplicación. Asegurate de estar cerca de la afeitadora y abrir la aplicación. La aplicación se conecta automáticamente y sincroniza las últimas  afeitadas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:20 Trimming APA 1709 f0c61645b41044b8ab8180e1ca48dda9 533678 true true true false 42 1765696 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:20 14 Topic 1 0 533678 444649 42   Recorte   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         34 IMPORT_ID RQ1296CC#Trimming 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:21 E_Close the trimmer. 40 77a3146f2c9f4edfa72e77d1d0f1b0e8 533679 true true true false 42 1765700 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:21 14 Topic 1 0 533679 458257 42           Cerrá el accesorio de recorte.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:22 E_Switch off the appliance and clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 1142 9d5fa202c6b941b6ae2e31fd6e6c758f 533680 true true true false 42 1765702 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:22 14 Topic 1 0 533680 473646 42           Apagá el aparato y limpiá el accesorio de recorte después de cada uso para evitar que se atasque y  se dañe.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:23 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 929c73ebc03e4a718dc8eadb507e3928 533681 true true true false 42 1765704 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:23 14 Topic 1 0 533681 518446 42           También podés usar el accesorio de recorte debajo de la nariz.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:24 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 fa18e79f78f04a34af658121dd2d3f9c 533682 true true true false 42 1765709 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:24 14 Topic 1 0 533682 455940 42   Utilizar el accesorio del recortador de barba con peine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:25 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 23bc83a4dbe64affbbd58c21a116db57 533683 true true true false 42 1765713 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:25 14 Topic 1 0 533683 69085 42           Los ajustes de largo de vello del accesorio recortador de barba corresponden al largo de vello restante luego de cortar, y oscilan de 1 a 5 mm.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:26 E_Switch off the appliance and clean the attachment after use. 1148 1773f009f5dd4e3c86a3757839c62083 533684 true true true false 42 1765715 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:26 14 Topic 1 0 533684 375156 42           Apagá el aparato y limpiá el accesorio después de cada  uso.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:26 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 02134c43047d4f0e8109839037b03192 533685 true true true false 42 1765717 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:26 14 Topic 1 0 533685 473197 42           Girá el cabezal de afeitado u otro accesorio para retirarlo del mango y pulsá el accesorio recortador de barba en el mango.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:27 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 e885092ab980471eb02ec3b4de5a48ab 533686 true true true false 42 1765719 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:27 14 Topic 1 0 533686 473198 42           Deslizá el peine en sentido recto por las ranuras guía, ubicadas a ambos lados del accesorio recortador de barba.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:54 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 07821f18a7f34e448835ba4ad54d6087 533687 true true true false 42 1953797 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:54 14 Topic 1 0 533687 455941 42   Utilizar el accesorio recortador de barba sin peine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:28 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 becd5da3f27246ed8bb31298dd053986 533688 true true true false 42 1765722 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:28 14 Topic 1 0 533688 69086 42           Podés usar el accesorio recortador de barba sin el peine para darle forma a la barba, al bigote, a las patillas o a la línea del cuello a un largo de 0,5 mm.    35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:29 Using the nose/ear trimmer attachment 307 d0654834b7c64337bc88222701d2dc1c 533689 true true true false 42 1765724 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:29 14 Topic 1 0 533689 28310 42   Uso del accesorio recortador para nariz/orejas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Podés utilizar el accesorio recortador para nariz/orejas si deseás recortar el vello de la nariz o las orejas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:29 Trimming nose hair APA 1709 fbd6957c28da4d8faf985df3a3fcaf9e 533690 true true true false 42 1765726 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:29 14 Topic 1 0 533690 456002 42   Recorte del vello de la nariz   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:30 E_Carefully insert the trimming head into one of your nostrils. 40 fdaac015df544d4292278c60ffcaa585 533691 true true true false 42 1765728 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:30 14 Topic 1 0 533691 3517 42           Introducí cuidadosamente el cabezal de recorte en uno de los orificios nasales.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:30 e_Do not insert the attachment more than 0.5 cm into your nostrils. 40 ba5d41a75a4f4900a1b3f5f9cf0f47e6 533692 true true true false 42 1765730 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:30 14 Topic 1 0 533692 457577 42           No introduzcas el accesorio más de 0,5 cm dentro de los orificios nasales.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:31 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 acbfbc156f2142e784fafb436e23da88 533693 true true true false 42 1765733 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:31 14 Topic 1 0 533693 473203 42           Asegurate de que tanto el accesorio recortador para nariz/orejas como las vías nasales estén limpios antes de recortar.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:32 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 60718268e6364ca2923bf44ac8afc082 533694 true true true false 42 1765735 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:32 14 Topic 1 0 533694 473204 42           Girá el cabezal de afeitado u otro accesorio para retirarlo del mango y pulsá el accesorio recortador de vello de nariz/orejas en el mango.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:32 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 dbef81e0cb164a56b7d902123e2a79c6 533695 true true true false 42 1765738 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:32 14 Topic 1 0 533695 473207 42           Lentamente mové el cabezal de recorte dentro de cada orificio nasal y asegurate de que el lado de la punta se mantenga firme contra la  piel. Esto reduce el efecto de cosquillas que podría producirse.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:33 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 66f6cbdfc01f48659402cf7bdace972c 533696 true true true false 42 1765740 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:33 14 Topic 1 0 533696 473208 42           La mucosidad nasal seca puede bloquear al elemento de corte, lo cual evitará que el aparato se encienda.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   999 Abby Kooistra 2020-10-28T14:15:53 30815 2024 2af062733b68439fb9f000940322dedf 555411 true true true false 0 1869164 Marloes de Lange 2020-12-08T16:08:24 11 File 1 0 555411 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Abby Kooistra 2020-10-28T14:19:21 30816 2024 2e81d65a8f5142a2a08eb319f79083cf 555412 true true true false 0 1869165 Marloes de Lange 2020-12-08T16:08:24 11 File 1 0 555412 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Marloes de Lange 2020-12-08T15:48:38 36408 2024 53aec8b62a81436d8ba7159bcc53b85b 560181 true true true false 0 1869190 Marloes de Lange 2020-12-08T16:08:37 11 File 1 0 560181 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Marloes de Lange 2020-12-08T15:50:21 36407 2024 b25d6fe7fa0442b2b622ee00fa7acc10 560182 true true true false 0 1869189 Marloes de Lange 2020-12-08T16:08:36 11 File 1 0 560182 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Marloes de Lange 2021-01-18T15:57:19 36466 2024 f29bbe33374946a7aaf68d919c8d1627 568584 true true true false 0 1901790 Marloes de Lange 2021-01-19T14:35:50 11 File 1 0 568584 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   999 Marloes de Lange 2021-03-09T09:41:19 36468 2024 01f67021a473438087c738ef61ca24ef 590605 true true true false 0 2014119 Fatma Yavas 2021-04-21T07:27:59 11 File 1 0 590605 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   0 Fatma Yavas 2021-04-17T17:21:28 30972 2024 7750671110904e4d958e8bd19a81fd89 597605 true true true false 0 2070464 Fatma Yavas 2021-06-03T07:51:05 11 File 1 0 597605 0 1  .eps 0  0 0 0 0 0 1    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false   0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom 30972 0 px   0 px  0 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   0 Fatma Yavas 2021-04-17T17:24:52 30972 2024 7022628fe15142c998e53a85efe8f9be 597607 true true true false 0 2070452 Fatma Yavas 2021-06-03T07:45:57 11 File 1 0 597607 0 1  .eps 0  0 0 0 0 0 1    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false   0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom 30972 0 px   0 px  0 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   0 Fatma Yavas 2021-04-17T17:25:19 30973 2024 6eb20d5cc933475ba870547c64c61040 597608 true true true false 0 2070455 Fatma Yavas 2021-06-03T07:46:29 11 File 1 0 597608 0 1  .eps 0  0 0 0 0 0 1    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false   0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom 30973 0 px   0 px  0 100 % 100 % 5 0 px false false false false
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   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:33 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 bef1e4e1d5b945c0905745783a6a48c2 533697 true true true false 42 1765742 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:33 14 Topic 1 0 533697 473213 42           Si el elemento de corte está bloqueado,  limpiá el accesorio.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:34 Trimming ear hair APA 1709 e3b72b2db62241d399c0cf420d7fc1d5 533698 true true true false 42 1765745 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:34 14 Topic 1 0 533698 456003 42   Recorte del vello de las orejas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:35 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 2725d9154b0f4672b4aba435f67f4abc 533699 true true true false 42 1765747 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:35 14 Topic 1 0 533699 3522 42           Asegurate de que los canales del oído externo estén limpios y no tengan cera.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:35 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 202e16f846c1407f8283f3570a0f7611 533700 true true true false 42 1765748 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:35 14 Topic 1 0 533700 3528 42           Lentamente mové el cabezal de corte a lo largo del borde de la oreja para quitar los vellos que sobresalgan.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:36 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 854ba4e4e2834a11b5d44226027a07c4 533701 true true true false 42 1765750 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:36 14 Topic 1 0 533701 3529 42           Cuidadosamente introducí el cabezal de recorte en el canal del oído externo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:37 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 4eb60101109e48f8bd8926963a32c781 533702 true true true false 42 1765753 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:37 14 Topic 1 0 533702 3530 42           No introduzcas el cabezal de recorte más de 0,5 cm dentro del canal auditivo, ya que podría dañar el tímpano.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:37 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 59cf265837af4159b51a9eb8e06a76d9 533703 true true true false 42 1765755 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:37 14 Topic 1 0 533703 3531 42           Girá lentamente el cabezal de recorte para quitar todos los vellos no deseados del  canal del oído externo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:54 Using the cleansing brush attachment APA 1709 d4fe19ebcbba49a1959cc1c6716fdd84 533704 true true true false 42 1953798 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:54 14 Topic 1 0 533704 444319 42   Uso del accesorio de cepillo de limpieza   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Precauciones:                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:38 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 8ad6fd03808e4f6da8d9e9a273d09a93 533705 true true true false 42 1765758 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:38 14 Topic 1 0 533705 464306 42           No pulsés con demasiada fuerza. Asegurate de que el tratamiento sea cómodo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:39 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 0a7fd3631b524cac9c2777bbb8767282 533706 true true true false 42 1765760 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:39 14 Topic 1 0 533706 518453 42           No usés el cepillo de limpieza en seco, ya que puede irritar la piel.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:40 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 96548fc6db4043459d4c1403ae29178e 533708 true true true false 42 1765765 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:40 14 Topic 1 0 533708 518456 42           Girá el cabezal de afeitado u otro accesorio para retirarlo del mango y pulsá el accesorio de cepillo de limpieza en el mango.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:40 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 e31e046d11664d1499d06987183f42ec 533709 true true true false 42 1765767 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:40 14 Topic 1 0 533709 1477 42           No limpiés el área sensible alrededor de los ojos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:41 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 0fa28a834a8244f788a8eff768083e01 533710 true true true false 42 1765768 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:41 14 Topic 1 0 533710 117086 42           Después de unos 20 segundos, mové el aparato hacia la otra mejilla y comenzá a limpiar esta parte de la  cara.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:41 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 9072c641fb58404e8f64134d3a196dd2 533711 true true true false 42 1765770 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:41 14 Topic 1 0 533711 117087 42           Después de unos 20 segundos, mové el aparato hacia la frente y comenzá a limpiar esta parte de la cara. Mové suavemente el cepillo desde la izquierda hasta la  derecha.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:42 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 e678b86db9b84ecbb29438da45fba0c5 533712 true true true false 42 1765772 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:42 14 Topic 1 0 533712 119192 42           Mové suavemente el cepillo sobre la piel desde la nariz hasta la  oreja.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:43 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 ddea6c3c8dd14cd4a89f83438521943f 533713 true true true false 42 1765774 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:43 14 Topic 1 0 533713 119194 42           Le aconsejamos que no prolongue la limpieza más de lo debido y que no limpie ninguna zona durante más de 20 segundos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:43 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 96b26f6701984a458b47354fc11fceaa 533714 true true true false 42 1765776 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:43 14 Topic 1 0 533714 119195 42           Después del tratamiento, enjuagate y secate la  cara. La cara ya está lista para el siguiente paso de la rutina diaria de cuidado de la piel.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:44 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 6a7c476f02c94865a0b9776a557578ba 533715 true true true false 42 1765778 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:44 14 Topic 1 0 533715 216997 42           No usés el aparato en piel irritada o dañada ni sobre heridas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:44 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 0c0bf502490d428b8bad24d89f7f2b3d 533716 true true true false 42 1765780 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:44 14 Topic 1 0 533716 234087 42           Humedecé el cepillo de limpieza con  agua.    35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:45 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 b2743f052a8e4950a8f85be8717262ef 533717 true true true false 42 1765782 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:45 14 Topic 1 0 533717 234088 42           Colocá el cepillo de limpieza en la mejilla.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:45 Storage and travel (heading only) 1709 90dd5f33cbce4176a671ccde3d774346 533718 true true true false 42 1765784 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:45 14 Topic 1 0 533718 444652 42   Almacenamiento y viaje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:46 Storage note APA 1709 86e88fac31964dc0a47cdb4901fb1cf2 533719 true true true false 42 1765786 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:46 14 Topic 1 0 533719 464659 42                 35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:46 E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use. 51 4ee282e31c754853844bf63a5cb46160 533720 true true true false 42 1765787 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:46 14 Topic 1 0 533720 105057 42   E_We advise you to let the appliance and its attachments dry before you store them for the next use.   Te sugerimos que dejes secar el aparato y los accesorios antes de guardarlos para su próximo uso.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:47 Storage APA 1709 340aacd57d0e4388bd7ff8dc1bf73f42 533721 true true true false 42 1765790 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:47 14 Topic 1 0 533721 444732 42                     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:48 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 4a51789819804424a9bf7d03ffb78783 533722 true true true false 42 1765793 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:48 14 Topic 1 0 533722 464653 42           Colocá la tapa protectora (si se encuentra incluida) en la afeitadora para evitar que se acumule suciedad.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:49 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 a4cc298939d24b3b8f2156fc2c1c47f7 533723 true true true false 42 1765795 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:49 14 Topic 1 0 533723 473226 42           También podés guardar el aparato en el soporte de carga (si se encuentra incluido) o en el Philips Quick Clean Pod (si se encuentra incluido).   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:49 Travel lock - shaver 1047 16cf4efe6f3a4cc7bd2e2a26a6561dc5 533724 true true true false 42 1765797 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:49 14 Topic 1 0 533724 293715 42   Bloqueo para viajes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Podés bloquear la afeitadora cuando vayas a viajar para evitar que se encienda accidentalmente.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:50 Activating the travel lock APA 1709 d8ea6eccc9d54dde81e7c038f35a69af 533725 true true true false 42 1765799 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:50 14 Topic 1 0 533725 456935 42   Activación del bloqueo para viajes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:51 E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes. 51 528f14809f394055b67897eb80a0f7d5 533726 true true true false 42 1765803 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:51 14 Topic 1 0 533726 105369 42   E_When the travel lock is activated, the travel lock symbol flashes.   Cuando se activa el bloqueo para viajes, el símbolo de luz de bloqueo parpadea.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:52 Note: Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 1721 273b71cf12b9431a8e867b15f7936021 533727 true true true false 42 1765805 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:52 14 Topic 1 0 533727 472092 42                 35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:53 E_Bluetooth is switched off when the travel lock is activated. 40 28cec83afba84b728ec8a870f8574c64 533728 true true true false 42 1765807 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:53 14 Topic 1 0 533728 506626 42           Bluetooth se apaga cuando se activa el bloqueo para viaje.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:53 Deactivating the travel lock APA 1709 bc22e15c35fb4b7eb76db176c7c2b8c5 533729 true true true false 42 1765809 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:53 14 Topic 1 0 533729 456936 42   Desactivación del bloqueo para viajes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:54 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 8acea386b30d4e6db39c3a8c3ff40f82 533730 true true true false 42 1765811 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:54 14 Topic 1 0 533730 473248 42           Una vez que se desactive el bloqueo para viaje, el aparato se encenderá automáticamente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:54 Note: The shaver unlocks automatically when connected to a wall socket 1291 3c1f9df1670d41778480c6fbea80303e 533731 true true true false 42 1765813 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:54 14 Topic 1 0 533731 374850 42                 35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:55 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 b4f88a0ab57e4d549d297a7e4ae2ca2b 533732 true true true false 42 1765814 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:55 14 Topic 1 0 533732 506628 42           Cuando se conecta a un tomacorriente de pared, la afeitadora se desbloquea automáticamente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:56 How do I clean my appliance and the attachments? 1709 6f1cddd5687e443aba76df84fcf8d91a 533733 true true true false 42 1765816 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:56 14 Topic 1 0 533733 473118 42   ¿Cómo limpio el aparato y los accesorios?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:56 E_Clean the appliance and the attachments after each use for optimal performance.  40 9614ad45167846ff8eaf4da8d2e07abe 533734 true true true false 42 1765818 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:56 14 Topic 1 0 533734 234016 42           Limpiá el aparato y los accesorios después de cada uso para mantener un  rendimiento óptimo.    35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:32 Cleaning the shaver under the tap APA 1709 55d8cd75775446beb1abd4caa0e43c89 533735 true true true false 42 2081959 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:32 14 Topic 1 0 533735 444735 42   Limpieza de la afeitadora bajo la canilla de agua   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     34 IMPORT_ID S99XX_1#Cleaning the shaver under the tap 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:58 E_Switch off the shaver.  1142 4b2e794b4ad747db9fc9d783273dd48c 533736 true true true false 42 1765826 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:58 14 Topic 1 0 533736 41835 42           Apagá la afeitadora.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:59 E_Close the shaving unit. 361 c9540df72717488193b9897a13d861d6 533737 true true true false 42 1765828 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:42:59 14 Topic 1 0 533737 270627 42           Cerrá la unidad de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:00 E_While rinsing the shaving unit, water may drip out of the base of shaver. This is a normal occurrence. 1347 c37fd1a288604559b8847f2bb80203c8 533738 true true true false 42 1765830 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:00 14 Topic 1 0 533738 369679 42           Mientras enjuagás la unidad de afeitado, es posible que caiga agua de la base de la afeitadora. Esto es normal.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:01 E_Switch on the shaver. 1142 7879e8140d794cffb4f842d41fd3a63e 533739 true true true false 42 1765832 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:01 14 Topic 1 0 533739 423901 42           Encendé la afeitadora.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:01 E_Rinse the hair chamber under a warm tap. 1739 d4849f874dd3403fa32a0507bd1716ef 533740 true true true false 42 1765833 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:01 14 Topic 1 0 533740 464759 42           Enjuagá el depósito de vellos bajo la canilla con agua tibia.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:02 E_Clean the shaver after each use to prevent clogging and damage. 40 9e6892fb631b4f4a81c8462715fee4fe 533741 true true true false 42 1765835 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:02 14 Topic 1 0 533741 473253 42           Limpiá la afeitadora después de cada uso para evitar que se atasque y se dañe.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:02 Thorough cleaning APA 1709 b636a27b57c84c6ebf34171caa003299 533742 true true true false 42 1765837 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:02 14 Topic 1 0 533742 457079 42   Limpieza a fondo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:56 E_Press the release button on the shaving unit and pull the shaving head holder off the shaving unit. 1141 4d7d2865ed6d4a998d36090df0992426 533743 true true true false 42 1953803 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:56 14 Topic 1 0 533743 2908 42           Presioná el botón de liberación en la  unidad de afeitado y tirá del soporte de los cabezales de afeitado de esta  unidad.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:04 E_Make sure that the appliance is switched off and disconnected from the wall socket. 1141 a44a9c67c43d47d090b4fb0386397cf7 533744 true true true false 42 1765841 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:04 14 Topic 1 0 533744 3360 42           Asegurate de que el aparato esté apagado y desconectado del tomacorriente de la pared.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:04 E_We advise you to clean the shaving heads thoroughly once a month or when the shaver does not shave as well as it used to. 1143 19837e79ab814f55ad7157f139faeeca 533745 true true true false 42 1765843 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:04 14 Topic 1 0 533745 464174 42           Te aconsejamos que limpies los cabezales de afeitado a fondo una vez al mes o cuando la afeitadora no afeite tan bien como solía hacerlo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:05 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 1bb1244388d84be0a57f32669167b682 533746 true true true false 42 1765845 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:05 14 Topic 1 0 533746 464175 42           Enjuagá el depósito de vellos y el soporte de los cabezales de afeitado bajo la  canilla de agua caliente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:05 E_For detailed instructions, see' Replacing the shaving heads.' 1709 11e7b67c2cd54b81905925bd8f715793 533747 true true true false 42 1765847 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:05 14 Topic 1 0 533747 472646 42           Para obtener instrucciones detalladas, consultá "¿Cómo se reemplazan los cabezales de afeitado?"   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:06 E_Shake off excess water. 1142 63eedefad75742e69642c500f2b18bc3 533748 true true true false 42 1765848 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:06 14 Topic 1 0 533748 473254 42           Sacudí el exceso de agua.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:06 E_Remove the shaving heads. 1142 a5b2956bc0534c8e91306723f8fa1d8a 533749 true true true false 42 1765850 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:06 14 Topic 1 0 533749 473255 42           Quitá los cabezales de afeitado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:06 E_Insert the hinge of the shaving head holder into the slot in the top of the shaving unit and close the shaving unit. 1139 0edc750cd5014ca7b8ee94dd5f57363a 533750 true true true false 42 1765852 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:06 14 Topic 1 0 533750 474388 42           Insertá el saliente del soporte de los cabezales en la ranura de la parte superior de la unidad de afeitado y cerrala.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:57 Cleaning the pop-up trimmer APA 1709 428ff11428224ece9d8caeb48f373400 533751 true true true false 42 1953804 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:57 14 Topic 1 0 533751 458256 42   Limpieza del accesorio de recorte desplegable   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                         Sugerencia:     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:07 E_Never dry the trimmer teeth with a towel or tissue, as this may damage the trimmer teeth. 51 65b2cc1f69664ccdbf9eb39c48a19e93 533752 true true true false 42 1765855 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:07 14 Topic 1 0 533752 198930 42           Nunca utilicés una toalla ni un pañuelo de papel para secar los dientes del accesorio de recorte, ya que esto podría dañarlos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:08 E_Push the trimmer release slide down to open the pop-up trimmer. 1427 cbb699c1555b48a5b2b97ec2a39a23b8 533753 true true true false 42 1765857 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:08 14 Topic 1 0 533753 430607 42           Deslizá la perilla de liberación del accesorio de recorte hacia abajo para abrir el accesorio de recorte desplegable.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:08 E_Carefully shake off excess water and let the pop-up trimmer air dry. 1427 fb5ac825fe4c49bb90fdfe9d502063cd 533754 true true true false 42 1765858 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:08 14 Topic 1 0 533754 430608 42           Agitá el aparato de recorte con cuidado para retirar el exceso de agua y dejá que se seque con el aire.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:09 E_For optimal performance, lubricate the teeth of the pop-up trimmer with a drop of mineral oil every six months (oil not included). 1427 a1842033fe2d4fac8c31df5dd3848d77 533755 true true true false 42 1765860 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:09 14 Topic 1 0 533755 430611 42           Para lograr un rendimiento óptimo, lubricá los dientes del accesorio de recorte desplegable con una gota de aceite mineral cada seis meses (no se incluye el aceite).   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:09 E_Switch on the appliance and rinse the pop-up trimmer with warm water. 1142 756a7d3e5e974e1dbc0ac4d3ac41d2dc 533756 true true true false 42 1765862 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:09 14 Topic 1 0 533756 458255 42           Encendé el aparato y enjuagá el accesorio de recorte desplegable con agua tibia.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:10 E_Clean the trimmer after each use to prevent clogging and damage. 40 a0eab222e9b744b8ae7af1836db1542e 533757 true true true false 42 1765863 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:10 14 Topic 1 0 533757 473258 42           Limpiá el accesorio de recorte después de cada uso para evitar que se atasque y se dañe.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:11 E_Never dry the trimmer or beard styler attachments with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 361 0800be5d65c947e096f6c7d65e5a7d02 533758 true true true false 42 1765868 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:11 14 Topic 1 0 533758 66036 42           No usés nunca una toalla ni un pañuelo de papel para secar el accesorio de recorte ni el recortador de barba, ya que esto podría dañar los dientes de recorte.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:11 Cleaning the click-on attachments APA 1709 6cfd3ee855e94318bef7807681373a36 533759 true true true false 42 1765869 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:11 14 Topic 1 0 533759 456017 42                                     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:12 E_Never dry the cutting unit with a towel or tissue, as this may damage the trimming teeth. 1141 4fd6b2f834284c48a35f07fd0cdb28d4 533760 true true true false 42 1765872 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:12 14 Topic 1 0 533760 76468 42           Nunca utilicés una toalla ni un pañuelo de papel para secar la unidad de corte, ya que esto podría dañar los dientes de recorte.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:13 E_Clean the parts thoroughly with warm water. 40 e78076efdb4e4a4282b8f4d25f38748e 533761 true true true false 42 1765874 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:13 14 Topic 1 0 533761 217000 42           Limpiá bien las piezas con agua tibia.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:13 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 d7da5defb9e149aebb26b1a0826bb170 533762 true true true false 42 1765875 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:13 14 Topic 1 0 533762 473261 42           Limpiá los accesorios desmontables después de cada uso para mantener un rendimiento óptimo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:13 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 d04a956b504a4035b14ce2c446c4ebff 533763 true true true false 42 1765877 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:13 14 Topic 1 0 533763 473262 42           Girá el accesorio para separarlo del mango.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:14 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 63c1a97b42b04cbeb96da3f314b9ad0c 533764 true true true false 42 1765879 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:14 14 Topic 1 0 533764 473263 42           Sacudí con cuidado el exceso de agua del recortador de barba, los peines, los accesorios de recorte para nariz/orejas y dejá que se sequen por completo con el aire.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:14 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 70a8ef411f694c56830f5e42cd886efc 533765 true true true false 42 1765880 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:14 14 Topic 1 0 533765 473264 42           Sugerencia: Para lograr un rendimiento óptimo, lubricá los dientes del accesorio recortador de barba con una gota de aceite para máquinas de coser de manera regular.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:15 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 a233655bc0d84d499836b3d812519b7f 533766 true true true false 42 1765882 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:15 14 Topic 1 0 533766 473265 42           Sugerencia: Si enjuagar el accesorio recortador para nariz/orejas debajo de la canilla no es suficiente, presioná el accesorio en el mango y sumergí el cabezal de recorte en un vaso con agua tibia durante unos  minutos. Luego, encendé el aparato y enjuagalo bajo la canilla.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:16 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 3e32f0991baf4595af18906bf0dc9751 533767 true true true false 42 1765885 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:16 14 Topic 1 0 533767 473514 42           Tirá del cabezal del cepillo de limpieza hasta extraerlo del soporte del accesorio.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:16 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 3eb93fce5c424a639a5e5b373d33ccf6 533768 true true true false 42 1765887 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:16 14 Topic 1 0 533768 473515 42           Usá jabón solamente en el accesorio del cepillo de limpieza.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:17 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 9be17ff8a01e4206b00e64c45e7ce2d2 533769 true true true false 42 1765889 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:17 14 Topic 1 0 533769 473516 42           Con una toalla, secá el accesorio del cepillo de limpieza.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:17 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 f6ab17bc9d7b4f5582c98f5cd7f57a4d 533770 true true true false 42 1765891 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:17 14 Topic 1 0 533770 473119 42   ¿Cómo se usa el Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:18 Preparing the Quick Clean Pod for use 1709 6dbbb704f36d4c058ace4c49762a7780 533771 true true true false 42 1765892 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:18 14 Topic 1 0 533771 438259 42   Preparación del Quick Clean Pod para su uso   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                 35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:19 E_Twist and remove the top of the Quick Clean Pod. 1142 53afed9e67ce4b6fb018f96c31f1eb0d 533772 true true true false 42 1765894 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:19 14 Topic 1 0 533772 498122 42           Girá y retirá la parte superior del Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:19 E_Twist the lid off of the Quick Clean Pod Cartridge. 1142 694231ea1ed3438e823ef4076b492eca 533773 true true true false 42 1765896 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:19 14 Topic 1 0 533773 506642 42           Girá y retirá la tapa del cartucho del Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:20 E_Lift the tab on the seal and pull it by the corner to remove the seal from the Quick Clean Pod Cartridge. 1139 9944f74eea864c9b8d318c5b0ee035c9 533774 true true true false 42 1765898 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:20 14 Topic 1 0 533774 506643 42           Levantá la pestaña del sello y tirá de una esquina para retirarlo del cartucho del Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:20 E_Place the Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 b8da621b92b94a42998090d2f77a78c4 533775 true true true false 42 1765900 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:20 14 Topic 1 0 533775 506644 42           Colocá el cartucho del Quick Clean Pod en el Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:21 E_Put the top of the Quick Clean Pod back onto the base and turn it clockwise until you hear a click. 1141 5b625b39f0974707b968e5851a79c7e5 533776 true true true false 42 1765902 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:21 14 Topic 1 0 533776 506645 42           Volvé a colocar la parte superior del Quick Clean Pod en la base y giralo hacia la derecha hasta que escuches un chasquido.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:21 E_Do not tilt the Quick Clean Pod to prevent leakage. 40 488624f1cfa54a138f3c65aba8b2c6db 533777 true true true false 42 1765905 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:21 14 Topic 1 0 533777 506646 42           No inclinés el Quick Clean Pod para evitar pérdidas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:22 E_Press the small circular piece on the handle of the Quick Clean Pod Cartridge to break the snap hook on the handle. 1715 bdc5dcfa2bf24be99e582fc9582b9300 533778 true true true false 42 1765907 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:22 14 Topic 1 0 533778 501544 42           Pulsá la pieza circular pequeña del mango del cartucho del Quick Clean Pod para romper el enganche del mango.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:23 Using the Quick Clean Pod 1709 859160319b884108b6866dc9c69de2b7 533779 true true true false 42 1765908 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:23 14 Topic 1 0 533779 431305 42   Uso del Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:23 E_If you use the shaver with shaving foam, shaving gel or pre-shave products, thoroughly rinse the shaving heads before you use the Quick Clean Pod. 1139 6601467936dd453a833a9f26cf3f66b8 533780 true true true false 42 1765910 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:23 14 Topic 1 0 533780 506647 42           Si usás la afeitadora con espuma para afeitar, gel para afeitar o productos previos al afeitado, enjuagá en profundidad los cabezales de afeitado antes de usar el  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:24 E_Always shake excess water off the shaver before you place it in the Quick Clean Pod. 40 e86b0dc302814c87ba0cfb7931eeae50 533781 true true true false 42 1765913 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:24 14 Topic 1 0 533781 506648 42           Sacudí siempre el exceso de agua de la afeitadora antes de colocarla en el Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:24 E_Place the shaver upside down into the Quick Clean Pod. 1141 4361ea8fa18e4bd8856baad7fddc2f11 533782 true true true false 42 1765915 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:24 14 Topic 1 0 533782 506649 42           Colocá la afeitadora hacia abajo en el Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:25 E_The shaver automatically detects that it is in the Quick Clean Pod. 1142 d9f41c3ca7784216b0d4aecda048823f 533783 true true true false 42 1765917 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:25 14 Topic 1 0 533783 506650 42           La afeitadora detecta automáticamente que se encuentra en el Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:26 E_Each cleaning program takes approximately one minute. 1138 d9e69386eeb040bc846769b60f473907 533784 true true true false 42 1765919 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:26 14 Topic 1 0 533784 506651 42           Cada programa de limpieza demora aproximadamente un minuto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:26 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 cd1e9e450d574b2dbaa030ba744980f7 533785 true true true false 42 1765921 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:26 14 Topic 1 0 533785 506652 42           Durante el programa de limpieza, el símbolo de limpieza se enciende continuamente y el icono azul parpadea.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:27 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 946e23db6f134270bd883bbd52d778b1 533786 true true true false 42 1765923 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:27 14 Topic 1 0 533786 506653 42           El mango de la afeitadora vibra rápidamente dos veces cuando finaliza el programa de limpieza.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:28 E_Let the shaver air-dry completely in the Quick Clean Pod before storing it. 1139 6ae3ad14d68b400d842d541e13a7c7dd 533787 true true true false 42 1765924 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:28 14 Topic 1 0 533787 506654 42           Dejá que la afeitadora se seque por completo con el aire en el Quick Clean Pod antes de guardarla.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:28 E_Switch on the shaver to start the cleaning program. 1142 e68be5cca68b4fb284901573a5a7c1c5 533788 true true true false 42 1765927 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:28 14 Topic 1 0 533788 506655 42           Encendé la afeitadora para iniciar el programa de limpieza.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:29 Replacing the Quick Clean Pod Cartridge 1709 5628fa5bf19f4ec6b66c95ba280befba 533789 true true true false 42 1765928 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:29 14 Topic 1 0 533789 442271 42   Reemplazo del cartucho del Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false          Frecuencia de uso  Ciclos  Cuándo reemplazar el cartucho del Quick Clean Pod   Todos los días  Alrededor de 30  Todos los meses   Algunas veces por semana  Alrededor de 20  Cada 2 meses   Todas las semanas  Alrededor de 13  Cada 3 meses   Todos los meses  Alrededor de 3  Cada 3 meses                     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:30 E_Lift the Quick Clean Pod Cartridge out of the Quick Clean Pod by the handle. 1139 35e17ba9b6e14da8bc6230343165c1ae 533790 true true true false 42 1765931 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:30 14 Topic 1 0 533790 506656 42           Levantá y retirá el cartucho del Quick Clean Pod tomándolo por el mango.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:30 E_Place a new Quick Clean Pod Cartridge into the Quick Clean Pod. 1141 5dd0219eae624fee817bac3076177745 533791 true true true false 42 1765933 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:30 14 Topic 1 0 533791 506657 42           Colocá un nuevo cartucho en el  Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:31 E_Scan the QR code to the left or visit www.philips.com/cleaning-cartridge to order replacement Quick Clean Pod Cartridges. 1142 0c5b9a4fdc2b46a28f9b1d4111b1bdc8 533792 true true true false 42 1765934 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:31 14 Topic 1 0 533792 506729 42           Escaneá el código QR de la izquierda o visitá  www.philips.com/cleaning-cartridge para solicitar cartuchos de repuesto del Quick Clean Pod.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:31 E_Replace the Quick Clean Pod Cartridge immediately when the cartridge replacement icon on the Quick Clean Pod becomes visible or follow the table below. 1142 4c6073fdf00040cb9256013d700f9faa 533793 true true true false 42 1765936 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:31 14 Topic 1 0 533793 506894 42           Reemplazá el cartucho del Quick Clean Pod de inmediato cuando aparezca el icono de reemplazo del cartucho o seguí la tabla a continuación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:32 E_Pour any remaining fluid down a drain and recycle the empty cartridge in accordance with local waste regulations. 1141 8c3ea48d9dbf432b8da9f2548ded55a1 533794 true true true false 42 1765938 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:32 14 Topic 1 0 533794 498121 42           Verté el líquido restante por el desagüe y reciclá el cartucho vacío según las reglamentaciones locales de desechos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:33 How do I connect my shaver and smartphone? 1709 6b2b9afae9f44b2496023b995c85e46e 533795 true true true false 42 1765940 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:33 14 Topic 1 0 533795 473120 42   ¿Cómo se conectan la afeitadora y el smartphone?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:33 Bluetooth® connection APA 1709 6d7956871ee047abbc8c20a08f8d1787 533796 true true true false 42 1765943 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:33 14 Topic 1 0 533796 432904 42                               35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:34 E_Make sure your smartphone is equipped with Bluetooth® 4.1 or higher. 1141 e022d43ebd764c6691ecace1261e643c 533797 true true true false 42 1765944 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:34 14 Topic 1 0 533797 506661 42           Asegurate de que tu smartphone tenga  Bluetooth® 4.1 o una versión superior.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:35 E_This shaver is compatible with Bluetooth® 4.1 and higher to connect to the app. 1142 927d640814e14c038d1334cf605ec0c0 533798 true true true false 42 1765947 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:35 14 Topic 1 0 533798 506662 42           Para conectarse con la aplicación, la afeitadora es compatible con  Bluetooth® 4.1 y versiones superiores.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:35 E_When you have paired your shaver and smartphone, Bluetooth on your shaver is switched on automatically, even when the shaver is switched off. 1143 b44f6252e46e40e8b562c6c7ca85c4a3 533799 true true true false 42 1765949 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:35 14 Topic 1 0 533799 506663 42           Cuando hayas emparejado la afeitadora con el smartphone, el Bluetooth de la afeitadora se encenderá automáticamente, incluso cuando esta se encuentre apagada.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:36 E_This allows your shave data to be synced later so you don't need to take your smartphone with you when you shave. 1142 a5126c7fdea6416ab828989f7ccdaf8f 533800 true true true false 42 1765951 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:36 14 Topic 1 0 533800 506664 42           Esto permite que los datos de afeitado se sincronicen de modo que no tengas que llevar con vos el smartphone cuando te afeitás.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:37 E_The first few times you switch on the shaver, the notification symbol flashes if no connection is established with a smartphone. 1142 9c0aafc5eab945aa9ba4bb1883bf95b1 533801 true true true false 42 1765952 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:37 14 Topic 1 0 533801 506665 42           Las primeras veces que enciendas la afeitadora, el símbolo de notificación parpadeará si no se establece una conexión con un smartphone.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:37 E_You can switch off Bluetooth on your shaver by activating the travel lock. 1143 eb3e2cfcd54549cc8013ce992818a7c0 533802 true true true false 42 1765954 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:37 14 Topic 1 0 533802 506666 42           Podés apagar el Bluetooth de la afeitadora activando el  bloqueo para viaje.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:38 Pairing your shaver and smartphone APA 1721 4d60789730cd4fa9953572d687ccf077 533803 true true true false 42 1765957 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:38 14 Topic 1 0 533803 432905 42   Emparejamiento de la afeitadora y el smartphone   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:39 E_Download the app. 40 afda081edc674bd8884fd0529f11c32d 533804 true true true false 42 1765959 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:39 14 Topic 1 0 533804 518460 42           Descargá la aplicación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:39 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 16a19e13a69f46399ccc17f811e46435 533805 true true true false 42 1765961 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:39 14 Topic 1 0 533805 518461 42           Asegurate de que el Bluetooth de tu smartphone esté encendido.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:40 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 92aa0a092d7f4287828e5a3d76c5a379 533806 true true true false 42 1765963 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:40 14 Topic 1 0 533806 518462 42           Abrí la aplicación y seguí las instrucciones para iniciar el proceso de emparejamiento.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:41 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 fc66bb7e9c044090b8c9a1c93a93eb27 533807 true true true false 42 1765964 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:41 14 Topic 1 0 533807 518463 42           Una vez emparejadas, la afeitadora y la aplicación se conectan automáticamente cuando se abre la aplicación y se activa el Bluetooth en el teléfono.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:42 E_More information is available at www.philips.com. 1141 53c135651edd40a19def727afe0f2a30 533808 true true true false 42 1765967 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:42 14 Topic 1 0 533808 518464 42           En  www.philips.com, se encuentra más información disponible.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:43 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 c8d66fd298574fc7b2bf7b5040d322b0 533809 true true true false 42 1765969 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:43 14 Topic 1 0 533809 518465 42           La aplicación es compatible con una amplia variedad de smartphones iPhone y Android™.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:43 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 53cf2a77f6884219aa2d69f3c7b1ebbc 533810 true true true false 42 1765971 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:43 14 Topic 1 0 533810 518466 42           Podés usar la aplicación para sincronizar los datos de afeitado, cambiar tu configuración personal y obtener asesoramiento según rutinas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:44 Notification symbol APA 1709 40da2d7ad17345cba631a8daf9effc91 533811 true true true false 42 1765973 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:44 14 Topic 1 0 533811 464114 42   Símbolo de notificación   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false         35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:44 'Notification' symbol 351 2291127bf24d49d6830106e06f16dff9 533812 true true true false 42 1765974 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:44 14 Topic 1 0 533812 41681 42   Símbolo de "notificación"   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La afeitadora cuenta con un  símbolo de notificación. El símbolo de notificación se enciende cuando hay un mensaje importante para vos en la aplicación. Cuando se enciende, simplemente abrí la aplicación en el smartphone y seguí los consejos sencillos que esta te brinda. Si necesitás asistencia adicional, visitá  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:45 Unpairing your shaver and smartphone APA 1721 8bbf18fb453f4266a2084382eccb4cf4 533813 true true true false 42 1765976 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:45 14 Topic 1 0 533813 432906 42   Anulación del emparejamiento de la afeitadora y el smartphone Anulación del emparejamiento de la afeitadora y el smartphone S7000R2 Anulación del emparejamiento de la afeitadora y el smartphone S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false               Anulación del emparejamiento del smartphone:             35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:45 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 04442252ec3243e895a6a1b2f83e9601 533814 true true true false 42 1765979 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:45 14 Topic 1 0 533814 518467 42           Podés emparejar la afeitadora solamente con un smartphone por vez.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:46 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 144fa15f73444865824bb657b509c8c6 533815 true true true false 42 1765980 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:46 14 Topic 1 0 533815 518468 42           Para anular el emparejamiento de la afeitadora con el smartphone (p. ej., cuando te comprás un nuevo smartphone), seguí los pasos a continuación:   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:46 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 ef5690f8ea2a4c758eb1d899176c12a9 533816 true true true false 42 1765983 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:46 14 Topic 1 0 533816 518469 42           La anulación del emparejamiento es satisfactoria cuando el símbolo de notificación se enciende 4 veces brevemente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:47 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 56e0d093262a400ea1497832c6ecd44a 533817 true true true false 42 1765984 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:47 14 Topic 1 0 533817 518470 42           Ingresá en la configuración de tu smartphone y seleccioná Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:48 E_Tap on the name of the shaver. 1142 8cd1a3ba0e454f1386db317c99293608 533818 true true true false 42 1765986 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:48 14 Topic 1 0 533818 518471 42           Punteá en el nombre de la afeitadora.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:48 E_Unpair the shaver: press and hold the on/off button on the handle for approx. 10 seconds to remove the bond between shaver and app. 1143 1be36ebdd4174f7496ff97a142322298 533819 true true true false 42 1765989 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:48 14 Topic 1 0 533819 234102 42           Anulación del emparejamiento de la afeitadora: pulsá y mantené pulsado el botón de encendido/apagado en el mango durante aproximadamente 10 segundos para eliminar el enlace entre la afeitadora y la aplicación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:49 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 32fca09d12f040ac872f1f4f3d9e7052 533820 true true true false 42 1765990 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:49 14 Topic 1 0 533820 518472 42           Punteá "Olvidar" o "Anular emparejamiento".   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:49 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 eb429d453cc844a7919f937201d78019 533821 true true true false 42 1765993 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:49 14 Topic 1 0 533821 518473 42           El procedimiento de anulación de emparejamiento puede variar según el smartphone. Para obtener más información, consultá el manual de tu smartphone.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:50 How do I replace the shaving heads? 1709 d57ac3f5e23c4bccb017b2170da1f3fe 533822 true true true false 42 1765995 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:50 14 Topic 1 0 533822 473121 42   ¿Cómo se reemplazan los cabezales de afeitado?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:50 When to replace the shaving heads APA 1709 069edec09f7c46b6a63ec1463f67a953 533823 true true true false 42 1765997 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:50 14 Topic 1 0 533823 472648 42                  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:34 Replacing the shaving heads APA (FC) 1709 79570bad72e54f9d86903c6355f29ff6 533824 true true true false 42 2081967 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:34 14 Topic 1 0 533824 444731 42   Reemplazo de los cabezales de afeitado   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                                       34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacing shaving heads 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:52 E_Place the retaining rings back onto the shaving heads and turn them clockwise to reattach the retaining ring. 1141 cca7949c61a448a6b1798fdcb37606f3 533825 true true true false 42 1766003 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:52 14 Topic 1 0 533825 234111 42           Volvé a colocar los anillos de retención en los cabezales de afeitado y giralos en sentido horario para volver a conectarlos al anillo de retención.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:53 E_Turn the retaining rings anticlockwise and remove them. 1142 dd81b71683cd440797ddac9c2913f82f 533826 true true true false 42 1766005 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:53 14 Topic 1 0 533826 444343 42           Girá los anillos de retención en sentido antihorario y quitalos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:53 E_Place them aside in a safe place. 1141 282aac5bca364012b92ef56f0e183e0f 533827 true true true false 42 1766006 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:53 14 Topic 1 0 533827 457080 42           Dejalos a un lado en un lugar seguro.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:54 Available parts S5000, S7000 APA 1709 5b8f4ceb391e482096b62df0f4efad5e 533828 true true true false 42 1766009 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:54 14 Topic 1 0 533828 472191 42             Cabezales de afeitado Philips SH71 de repuesto Paquete de 2 cartuchos de Philips Quick Clean Pod CC12 Paquete de 3 cartuchos de Philips Quick Clean Pod CC13 Paquete de 6 cartuchos de Philips Quick Clean Pod CC16     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:54 E_The following accessories and spare parts are available: 361 a7e116f6f96f4628b264d826299c2d22 533829 true true true false 42 1766012 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:54 14 Topic 1 0 533829 69051 42           Se encuentran disponibles los siguientes accesorios y repuestos:   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:55 Shaver (heading only) 1721 532df0408dc64f8688ce7be902cc3f04 533830 true true true false 42 1766014 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:55 14 Topic 1 0 533830 472098 42   Afeitadora   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:55 Troubleshooting Shaver S7000 APA 1709 6bd406209b844f60b75b15a1fd2b3797 533831 true true true false 42 1766016 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:55 14 Topic 1 0 533831 464143 42              Problema  Posible causa  Solución   No puedo conectar la afeitadora.  No descargaste la aplicación.  Descargá la aplicación.     La afeitadora y el smartphone todavía no están emparejados.  Emparejá la afeitadora y el smartphone siguiendo las instrucciones de la aplicación.     Falló el primer intento de emparejamiento.  Anulá el emparejamiento de la afeitadora y del  smartphone e intentá emparejarlos  de nuevo.     El smartphone no puede encontrar a la afeitadora.  Asegurate de que tu smartphone tenga Bluetooth 4.1 o una versión superior.       Asegurate de que en la afeitadora y en el smartphone esté activado Bluetooth.       Asegurate de que el smartphone esté a un metro de distancia de la afeitadora para habilitar la conexión de Bluetooth.       Asegurate de que la afeitadora esté  cargada.   Quiero usar la afeitadora sin la aplicación.    No es obligatorio conectar la afeitadora con el smartphone antes de cada afeitada. Para obtener consejos personalizados para el afeitado, simplemente asegurate de conectarla al menos una vez cada 20 afeitadas para sincronizar los  datos.                                                       Limpiá los cabezales de afeitado  por completo.              35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:56 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 c9cabe6646b8439ca22808f6c07eee7a 533832 true true true false 42 1766020 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:57 14 Topic 1 0 533832 472099 42   Philips Quick Clean Pod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:57 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 18c66a0df1ec44e6baf31d0fcd57eaea 533833 true true true false 42 1766023 Marijke Semmelink 2020-08-17T05:43:57 14 Topic 1 0 533833 444681 42              Problema  Posible causa  Solución   Mi afeitadora no está limpia después de usar el Philips Quick Clean Pod.  Retiraste la afeitadora antes de que finalizara el programa de limpieza.  Dejá la afeitadora en el Philips Quick Clean Pod durante todo el programa de limpieza. Cada programa de limpieza demora aproximadamente 1 minuto. El icono de limpieza desaparece cuando finaliza el programa de limpieza.     El cartucho del Philips Quick Clean Pod debe reemplazarse.  Reemplazá el  cartucho del Philips Quick Clean Pod.     El Philips Quick Clean Pod está inclinado.  Colocá el Philips Quick Clean Pod sobre una superficie plana.   El Philips Quick Clean Pod no enciende.  El Philips Quick Clean Pod se alimenta a través del motor de la afeitadora.  Colocá la afeitadora en el Philips Quick Clean Pod. Encendé la afeitadora.     La afeitadora está conectada al tomacorriente de pared.  Desconectá la afeitadora de la unidad de suministro.     La batería de la afeitadora está vacía.  Cargá la afeitadora antes de usar el Philips Quick Clean Pod.   El Philips Quick Clean Pod está rebalsado.  Habitualmente usás el Philips Quick Clean Pod después de enjuagar la afeitadora pero no sacudís el excedente de agua.  Sacudí el excedente de agua después de enjuagar los cabezales de la afeitadora cada vez antes de colocarla en el Philips Quick Clean Pod.     Te afeitaste con gel o espuma para afeitar y no enjuagaste la afeitadora antes de usar el Philips Quick Clean Pod.  Enjuagá bien los cabezales de afeitado antes de usar el Philips Quick Clean  Pod.    35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:13 E_Download the app. 40 0f9f07a827f44ae98282b099a84d6346 535993 true true true false 14 1778541 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:13 14 Topic 1 0 535993 518460 14           Téléchargez l’application.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:14 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 e64b690d1dd94dc7a7a51228cb9911a0 535994 true true true false 14 1778542 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:14 14 Topic 1 0 535994 518461 14           Assurez-vous que le Bluetooth est activé sur votre téléphone.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:14 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 af89fca4675d4a8c9be756372186c13f 535995 true true true false 14 1778543 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:14 14 Topic 1 0 535995 518462 14           Ouvrez l’application et suivez les instructions pour démarrer le processus d’association.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:15 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 f5b245066fb1455497bcca275e0f0640 535996 true true true false 14 1778544 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:15 14 Topic 1 0 535996 518463 14           Lorsqu’ils sont associés, le rasoir et l’application se connectent automatiquement lorsque vous ouvrez l’application, à condition que la fonction Bluetooth de votre téléphone soit activée.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:16 E_More information is available at www.philips.com. 1141 f3bef605fc81483b8af14d21941a14cd 535997 true true true false 14 1778545 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:16 14 Topic 1 0 535997 518464 14           Pour plus d’informations, consultez le site  www.philips.com.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:16 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 640e727162dd4ff78efbe7e342d044c1 535998 true true true false 14 1778546 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:16 14 Topic 1 0 535998 518465 14           L’application est compatible avec une vaste gamme de téléphones iPhone et Android™.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:17 E_You can use the app to synchronize your shave data, change your personal settings and get routine-based coaching. 1143 36006491ae314b10ae6f7b57aa41fcf7 535999 true true true false 14 1778547 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:17 14 Topic 1 0 535999 518466 14           Vous pouvez utiliser l’application pour synchroniser vos données de rasage, modifier vos paramètres personnels et recevoir des conseils de routine.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:18 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 53336f1e6e684dc6a96eac77a3f25a64 536000 true true true false 14 1778549 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:18 14 Topic 1 0 536000 518467 14           Vous pouvez associer votre rasoir avec un seul téléphone à la fois.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:19 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 d7d5a1d24e6a44faa722cf538ff8fd00 536001 true true true false 14 1778550 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:19 14 Topic 1 0 536001 518468 14           Pour dissocier votre rasoir de votre téléphone (par exemple lorsque vous changez de téléphone), suivez les instructions suivantes :   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:20 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 649871b41b5f4b81b3eb9c1bf02ca57e 536002 true true true false 14 1778551 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:20 14 Topic 1 0 536002 518469 14           La dissociation est réussie lorsque le symbole de notification s’allume 4 fois brièvement.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:20 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 aa89a0e818ab4e6ead400220cb415a64 536003 true true true false 14 1778552 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:20 14 Topic 1 0 536003 518470 14           Allez dans les paramètres de votre téléphone et sélectionnez « Bluetooth ».   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:21 E_Tap on the name of the shaver. 1142 1df5db5fa08f4ab083ffab7d2a22ee44 536004 true true true false 14 1778553 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:21 14 Topic 1 0 536004 518471 14           Appuyez sur le nom de votre rasoir.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:22 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 f62dee9bd8ff461f93fe8ecce6b72ed7 536005 true true true false 14 1778554 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:22 14 Topic 1 0 536005 518472 14           Appuyez sur « oublier » ou « dissocier ».   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:22 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 750287b6dbb14880b36aac33c67f8195 536006 true true true false 14 1778555 Abby Kooistra 2020-08-27T09:47:22 14 Topic 1 0 536006 518473 14           La procédure de dissociation peut varier d’un téléphone à un autre. Veuillez consulter le manuel de votre téléphone pour plus d’informations.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:54 Ordering accessories - GENERAL 411 bc9ee765f5724ee983dc98f0aa9aac54 552617 true true true false 52 1838548 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:54 14 Topic 1 0 552617 42305 52   Дагалдах хэрэгслийн захиалга   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:55 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 76c58f2ee21041c1a4f53213feb41210 552618 true true true false 52 1838549 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:55 14 Topic 1 0 552618 2956 52           Дагалдах хэрэгсэл эсвэл сэлбэг худалдаж авахыг хүсвэл  www.philips.com/parts-and-accessories вэб сайтад зочлох буюу Philips-ийн албан ёсны борлуулах төвд очно уу. Мөн та өөрийн оршин суугаа газрын Philips-ийн Хэрэглэгчдэд үйлчлэх төвд хандаж болно (холбоо барих мэдээллийг олон улсын баталгааны товхимлоос үзнэ үү).   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-08T15:21:59 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 1aba7c5fd36e49b3a34cee931e475929 560149 true true true false 0 1869259 Marloes de Lange 2020-12-08T16:10:09 6 Topic 1 0 560149 -1 1           Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-08T15:22:04 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 a19ac3d21eea43ac9132fd4ee8b0bfb0 560150 true true true false 0 1869260 Marloes de Lange 2020-12-08T16:10:09 6 Topic 1 0 560150 -1 1           We advise you to use it no more than once a week.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-08T15:25:35 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 62fc75dff8254df998b104b9889bdb31 560156 true true true false 0 1869255 Marloes de Lange 2020-12-08T16:10:08 6 Topic 1 0 560156 -1 1           This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-08T15:25:44 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 4c97186ea75b4a1a917a575c4b25a38c 560157 true true true false 0 1869267 Marloes de Lange 2020-12-08T16:10:10 6 Topic 1 0 560157 -1 1           When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the  app.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-08T15:25:50 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 43ebb8a047d0445095dbda0f252d4be4 560158 true true true false 0 1901812 Marloes de Lange 2021-01-19T14:36:32 6 Topic 1 0 560158 -1 1           Make sure your phone is close to the shaver and open the app.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-08T15:25:56 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 c48b051147b145ec85693b0d5c0591b6 560159 true true true false 0 1869238 Marloes de Lange 2020-12-08T16:10:05 6 Topic 1 0 560159 -1 1           The app connects automatically and synchronizes your last  shaves.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-08T15:26:18 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 da49aef470fc41bba1308fbad050902e 560160 true true true false 0 1869256 Marloes de Lange 2020-12-08T16:10:08 6 Topic 1 0 560160 -1 1           Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu).  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-08T15:26:24 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 652ff89dc2af4e3f97ad4f52d230e8e0 560161 true true true false 0 1869225 Marloes de Lange 2020-12-08T16:10:02 6 Topic 1 0 560161 -1 1           Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-08T15:26:30 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 fc17b5c2e14d413cb0f27c40b5d1e8bc 560162 true true true false 0 1869236 Marloes de Lange 2020-12-08T16:10:04 6 Topic 1 0 560162 -1 1           Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-08T15:27:42 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 03e74cd93e6f4cdbbf94e044ea252c47 560163 true true true false 0 1901814 Marloes de Lange 2021-01-19T14:36:32 6 Topic 1 0 560163 -1 1           When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:19:59 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 35b77506c56943f09ceba4998a587fd9 560257 true true true false 30 1881912 Marloes de Lange 2020-12-17T12:19:59 14 Topic 1 0 560257 560149 30           Используйте щеточку для чистки совместно с кремом для ежедневной очистки для удаления масла и грязи.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:00 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 b772bfadd1674de382fecd41e77cf991 560258 true true true false 30 1881913 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:00 14 Topic 1 0 560258 560150 30           Мы рекомендуем вам пользоваться ею не чаще одного раза в неделю.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:56 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 6780ed2e6c3e49e3801d763013958859 560278 true true true false 30 2080386 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:56 14 Topic 1 0 560278 554871 30   Установление связи между бритвой и смартфоном   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:07 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 acd4c0d2aba944f6aa0c72cd1c45615f 560279 true true true false 30 1881935 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:07 14 Topic 1 0 560279 550774 30   Синхронизация ваших сеансов бритья   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:08 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 005f7f2958a24730bc7783af507fba7e 560280 true true true false 30 1881936 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:08 14 Topic 1 0 560280 560156 30           Эта бритва хранит данные о бритье, чтобы не нужно было брать с собой смартфон, когда вы бреетесь, или чтобы вы могли позже проверить данные о бритье.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:08 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 be2a526a5b2a4371a708a0d93faee06b 560281 true true true false 30 1881937 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:08 14 Topic 1 0 560281 560157 30           При почти полном заполнении хранилища данных вы получите уведомление, напоминающее о синхронизации бритв. Для предотвращения потери данных синхронизируйте бритву с  приложением.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:52 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 1035ceba8ca84139a2c682b688c9021c 560282 true true true false 30 1955059 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:52 14 Topic 1 0 560282 560158 30           Убедитесь, что телефон рядом с бритвой, и откройте приложение.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:08 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 56eaaf1b097f4e01af606ca653283c8b 560283 true true true false 30 1881939 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:08 14 Topic 1 0 560283 560159 30           Приложение автоматически подключится и синхронизирует ваши последние сеансы  бритья.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:57 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 dbc527a4069b4e3e924bb37fff8dbaaa 560284 true true true false 30 2080394 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:57 14 Topic 1 0 560284 535388 30   Разрыв соединения между бритвой и смартфоном Разрыв соединения между бритвой и смартфоном S7000R2 Разрыв соединения между бритвой и смартфоном S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Отмена сопряжения бритвы     (четвертое меню).              Выполните отмену сопряжения на смартфоне             35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:09 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 4b0a5dbc559a4f2b8ecec985d039d32f 560285 true true true false 30 1881941 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:09 14 Topic 1 0 560285 560160 30           Переключайтесь по пунктам меню, нажимая кнопку меню, пока не перейдете в меню Bluetooth (пятое меню).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:09 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 7b92aa4adc0e48299c8d0770c5a51444 560286 true true true false 30 1881942 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:09 14 Topic 1 0 560286 560161 30           Нажмите и удерживайте кнопку меню, пока не появится крестик и галочка.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:10 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 04e6bb92c5d84d03a6e48472131e23e5 560287 true true true false 30 1881943 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:10 14 Topic 1 0 560287 560162 30           Снова нажмите кнопку меню, чтобы выбрать галочку и отменить сопряжение с бритвой.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:53 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 f1c7083c5a7847cbaaa6e27901d25df2 560288 true true true false 30 1955061 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:53 14 Topic 1 0 560288 560163 30           После успешной отмены сопряжения бритвы слева на рукоятке бритвы появится значок Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:55 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 d3448b7953714a3c84d5bab345be1f53 560380 true true true false 20 1882043 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:55 14 Topic 1 0 560380 560149 20           Май мен шаңды кетіру үшін тазалау щеткасын күнделікті тазалау кремімен пайдаланыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:55 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 9892b9ab7cc5449b8b8b6eb2ca2d09d9 560381 true true true false 20 1882044 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:55 14 Topic 1 0 560381 560150 20           Бұны аптасына ең көбі бір рет пайдалану ұсынылады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:56 E_Switch off the appliance 1142 cc34df00a718466da6bf9f51f1502caa 560384 true true true false 20 1882048 Marloes de Lange 2020-12-17T12:20:56 14 Topic 1 0 560384 583 20           Құрылғыны өшіріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:37 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 8096abeb614645b18d3555f304da6718 560406 true true true false 20 2081261 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:37 14 Topic 1 0 560406 554871 20   Ұстара мен смартфонды жұптастыру   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:04 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 23a99a135a5e46cdb6822291a4218688 560407 true true true false 20 1882073 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:04 14 Topic 1 0 560407 550774 20   Қырынуларды синхрондау   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:04 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 e0cc404bcf964f43b3d3c0b3df0c70da 560408 true true true false 20 1882074 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:04 14 Topic 1 0 560408 560156 20           Бұл ұстара қырыну деректеріңізді сақтайды, сондықтан қырынғанда немесе қырыну деректерін кейінірек тексеру керек болғанда смартфонды өзіңізбен алып жүру керек болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:04 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 5ace4aac4b3b47d4aef7a7ce542b17e5 560409 true true true false 20 1882075 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:04 14 Topic 1 0 560409 560157 20           Деректерді сақтау орны толуға жақындады, ұстараларды синхрондауды еске салу туралы хабарландыру аласыз. Деректерді жоғалтпас үшін ұстараны  қолданбамен синхрондаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:38 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 d8cdd918f2374f9c9dbacdca7c238231 560410 true true true false 20 2081269 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:38 14 Topic 1 0 560410 560158 20           Телефоныңыздың ұстараға жақын тұрғанына көз жеткізіп, қолданбаны ашыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:05 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 0729ceb714c94e6b8b92d8e081958f90 560411 true true true false 20 1882077 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:05 14 Topic 1 0 560411 560159 20           Қолданба автоматты қосылып, соңғы  қырынуларды синхрондайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:38 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 9f09cd6c410441df90eca197f61352b4 560412 true true true false 20 2081272 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:38 14 Topic 1 0 560412 535388 20   Ұстара мен смартфонды жұптастыруды тоқтату Ұстара мен смартфонды жұптастыруды тоқтату S7000R2 Ұстара мен смартфонды жұптастыруды тоқтату S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Ұстараны жұптастыруды тоқтату     (төртінші мәзір).              Смартфоныңызды жұптастыруды тоқтату             35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:05 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 dc3a74ed376f49ddb0b6c484944a2a33 560413 true true true false 20 1882079 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:05 14 Topic 1 0 560413 560160 20           Bluetooth мәзіріне (бесінші мәзір) жеткенше мәзір түймесін басу арқылы мәзір элементтерін ауыстырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:05 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 18b81d5076814efead37bf2af9b98822 560414 true true true false 20 1882080 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:05 14 Topic 1 0 560414 560161 20           Айқас және құсбелгі таңдауы көрсетілгенше мәзір түймесін басып тұрыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:05 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 ceb586bf90f043e0b5da7b39947b1e61 560415 true true true false 20 1882081 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:05 14 Topic 1 0 560415 560162 20           Ұстараны жұптастыруды тоқтату үшін мәзір түймесін қайта басу арқылы құсбелгіні таңдаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:39 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 5ae0dc0a929d408198b9d28ddae667fa 560416 true true true false 20 2081276 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:39 14 Topic 1 0 560416 560163 20           Ұстара ажыратылған соң, сол жақта көрсетілген ұстара сабынан Bluetooth белгішесін көресіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:47 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 2d6ded4bcb51400c9b18d53af34aa084 560508 true true true false 31 1882180 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:47 14 Topic 1 0 560508 560149 31           将洁面刷与日常洁面产品一起使用，以去除油脂和污垢。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:47 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 8ac232cc2aa841a5948d786290def355 560509 true true true false 31 1882181 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:47 14 Topic 1 0 560509 560150 31           建议每周使用本产品不超过 1 次。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:25 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 f641d45a37724ea5907cf5c5d14e8af9 560529 true true true false 31 2080487 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:25 14 Topic 1 0 560529 554871 31   将剃须刀和智能手机配对   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:52 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 9beddf984b194dc0af42e66754452708 560530 true true true false 31 1882203 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:52 14 Topic 1 0 560530 550774 31   同步剃须数据   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:52 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 20bbdff22f184585b8b6b07f14cfa5b5 560531 true true true false 31 1882204 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:52 14 Topic 1 0 560531 560156 31           该剃须刀会存储您的剃须数据，因此您在剃须时或以后要查看剃须数据时，无需随身携带智能手机。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:53 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 a1cca1ff481c4ddb917a3ac65ac069dc 560532 true true true false 31 1882205 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:53 14 Topic 1 0 560532 560157 31           当数据存储空间快满时，您会收到一条通知，提醒您同步剃须刀。 为防止数据丢失，请将剃须刀与 应用程序同步。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:27 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 1661d184cd3d4d1095ed74f188e6a9bb 560533 true true true false 31 2080494 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:27 14 Topic 1 0 560533 560158 31           请确保将您的手机贴近剃须刀并打开应用程序。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:53 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 7a7ea4d920bd456bbe7a77c75ed7d16b 560534 true true true false 31 1882207 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:53 14 Topic 1 0 560534 560159 31           应用程序会自动连接并同步您的上一次剃须 数据。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:27 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 bbd5d3f1606c4c6a98e77f8495309b30 560535 true true true false 31 2080495 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:27 14 Topic 1 0 560535 535388 31   取消剃须刀和智能手机的配对 取消剃须刀和智能手机的配对 S7000R2 取消剃须刀和智能手机的配对 S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        取消剃须刀配对    （第四个菜单）。              取消智能手机配对             35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:53 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 f218192e957140a184f89119dd189378 560536 true true true false 31 1882209 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:53 14 Topic 1 0 560536 560160 31           通过按菜单按钮来切换菜单项，直到出现蓝牙菜单（第五个菜单）。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:54 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 061dfd5088f14cab919db85ae8108747 560537 true true true false 31 1882210 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:54 14 Topic 1 0 560537 560161 31           按住菜单按钮，直到出现叉号和勾号选项。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:54 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 06a2222c32214ed9ab6529206707f5f5 560538 true true true false 31 1882211 Marloes de Lange 2020-12-17T12:21:54 14 Topic 1 0 560538 560162 31           再次按菜单按钮以选择勾号，从而取消配对剃须刀。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:27 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 a45e242aa4bc485c83666b6d203e0e0f 560539 true true true false 31 2080497 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:27 14 Topic 1 0 560539 560163 31           剃须刀成功取消配对后，剃须刀手柄上的左侧将显示蓝牙图标。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:41 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 ebdbc56c667647c7871161a28e40bc0e 560631 true true true false 15 1882310 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:41 14 Topic 1 0 560631 560149 15           Verwenden Sie die Reinigungsbürste mit Ihrer täglichen Reinigungslotion, um Öl und Schmutz zu entfernen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:41 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 b3903e5b89c7460e827e798738cca8ca 560632 true true true false 15 1882311 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:41 14 Topic 1 0 560632 560150 15           Wir empfehlen Ihnen, sie nicht öfter als einmal pro Woche zu verwenden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:31 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 a96d8ed4aa5449c8895d15784e7e69eb 560652 true true true false 15 2080840 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:31 14 Topic 1 0 560652 554871 15   Den Rasierer mit dem Smartphone koppeln   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:46 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 becd4389c0184bce8341e41eb4f361fa 560653 true true true false 15 1882333 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:46 14 Topic 1 0 560653 550774 15   Ihre Rasuren synchronisieren   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:47 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 190d37a4e6074257b3cc3b721e18dd38 560654 true true true false 15 1882334 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:47 14 Topic 1 0 560654 560156 15           Dieser Rasierer speichert Ihre Rasierdaten, sodass Sie Ihr Smartphone nicht mitnehmen müssen, wenn Sie sich rasieren oder Ihre Rasierdaten zu einem späteren Zeitpunkt überprüfen möchten.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:47 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 a1474c5e315049e198b7b535c6ce78be 560655 true true true false 15 1882335 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:47 14 Topic 1 0 560655 560157 15           Wenn der Datenspeicher fast voll ist, erhalten Sie eine Benachrichtigung, die Sie daran erinnert, Ihre Rasuren zu synchronisieren. Um Datenverluste zu vermeiden, synchronisieren Sie den Rasierer mit der  App.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:56 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 ce7d29fb92fa45cfbd760f55be099b7b 560656 true true true false 15 1952001 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:56 14 Topic 1 0 560656 560158 15           Stellen Sie sicher, dass sich Ihr Telefon in der Nähe des Rasierers befindet, und öffnen Sie die App.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:47 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 9b987641c15a4dcfaeab2ed584791af5 560657 true true true false 15 1882337 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:47 14 Topic 1 0 560657 560159 15           Die App stellt automatisch eine Verbindung her und synchronisiert Ihre letzten  Rasuren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:32 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 78e183924e8d46028ca7cfc4368d5a99 560658 true true true false 15 2080845 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:32 14 Topic 1 0 560658 535388 15   Den Rasierer vom Smartphone entkoppeln Den Rasierer vom Smartphone entkoppeln S7000R2 Den Rasierer vom Smartphone entkoppeln S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Entkoppeln des Rasierers     (das vierte Menü).              Entkoppeln Sie Ihr Smartphone             35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:48 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 949b1eeec301480b97660294420c873e 560659 true true true false 15 1882339 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:48 14 Topic 1 0 560659 560160 15           Drücken Sie die Menü-Taste, bis Sie durch Durchlaufen der Menüpunkte das Bluetooth-Menü (das fünfte Menü) erreichen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:48 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 a4630f04f5114ce8badeb91454110644 560660 true true true false 15 1882340 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:48 14 Topic 1 0 560660 560161 15           Halten Sie die Menü-Taste gedrückt, bis Sie mit einer Kreuz- und einer Häkchen-Markierung angezeigt werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:48 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 e54f1c8d04f043eda8dbf4ba79f162c8 560661 true true true false 15 1882341 Marloes de Lange 2020-12-17T12:22:48 14 Topic 1 0 560661 560162 15           Markieren Sie das Häkchen, indem Sie die Menü-Taste erneut drücken, um den Rasierer zu entkoppeln.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:56 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 72c2e00d66e14acd882aa7e1c109018c 560662 true true true false 15 1952003 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:56 14 Topic 1 0 560662 560163 15           Wenn Ihr Rasierer nicht mehr gekoppelt ist, sehen Sie auf der linken Seite des Rasierer-Handstücks das Bluetooth-Symbol.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-18T09:11:16 SkinIQ APA 1709 7661a291ca194048826c4afb9709b353 560806 true true true false 15 1882911 Marloes de Lange 2020-12-18T09:11:16 14 Topic 1 0 560806 444528 15   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-18T09:11:38 SkinIQ APA 1709 55bfb594204c42c99e2330366f179de6 560810 true true true false 20 1882939 Marloes de Lange 2020-12-18T09:11:38 14 Topic 1 0 560810 444528 20   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-18T09:11:46 SkinIQ APA 1709 84d019a94c3546c183793c93088708ad 560814 true true true false 30 1882943 Marloes de Lange 2020-12-18T09:11:46 14 Topic 1 0 560814 444528 30   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-21T10:03:57 SkinIQ APA 1709 b11372a4e5224b7789edc111b90d1c35 560818 true true true false 31 1883143 Marloes de Lange 2020-12-21T10:03:57 14 Topic 1 0 560818 444528 31   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                 35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:33 P_Click-on cleansing brush attachment 72 0bf4dfb1436449d39ee80d06a76c9cb2 560846 true true true false 14 1885018 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:33 14 Topic 1 0 560846 1505 14           Brosse de nettoyage amovible   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:33 P_Attachment holder 72 af84f9362eef4215a93d5fcc97ad07c9 560847 true true true false 14 1885019 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:33 14 Topic 1 0 560847 457780 14           Support pour accessoires   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:34 P_Philips Quick Clean Pod cartridge 72 4ef67304fe934c249c32dd24e103a2ad 560848 true true true false 14 1885020 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:34 14 Topic 1 0 560848 473970 14           Cartouche pour le Quick Clean Pod de Philips   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:55 Using the beard styler attachment with comb APA 1709 5f8e3c08c9eb4dac9dad505026cfdb02 560919 true true true false 14 1885097 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:55 14 Topic 1 0 560919 455940 14   Utilisation de l’accessoire pour la barbe avec le sabot   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:57 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the beard styler attachment onto the handle. 1142 db98fd75a1dc49cf94af7d096f80f570 560920 true true true false 14 1885100 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:57 14 Topic 1 0 560920 473197 14           Tordez la tête de rasage ou tout autre accessoire pour le retirer du manche et appuyez sur l'accessoire pour la barbe pour l'installer sur le manche.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:57 E_Slide the comb straight into the guiding grooves on both sides of the beard styler attachment. 1142 b4b3ade96451451b8c1941dae373cfd1 560921 true true true false 14 1885101 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:57 14 Topic 1 0 560921 473198 14           Faites glisser le sabot dans les rainures situées des deux côtés de l’accessoire pour la barbe.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:58 Using the beard styler attachment without comb APA 1709 ca630723521c478cb9639707e5556ef9 560922 true true true false 14 1885102 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:58 14 Topic 1 0 560922 455941 14   Utilisation de l’accessoire pour la barbe sans le sabot   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:58 Using the cleansing brush attachment APA 1709 582a21204b274a58ae1d0a0894adcbba 560923 true true true false 14 1885103 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:58 14 Topic 1 0 560923 444319 14   Utilisation de la brosse de nettoyage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Attention :                                         34 IMPORT_ID S99XX_1#Using the click-on attachments 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:59 E_Do not press too hard. Make sure that the treatment remains comfortable. 40 039f76e38b674216b18391916d554cfc 560924 true true true false 14 1885104 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:59 14 Topic 1 0 560924 464306 14           N’appuyez pas trop fort. Assurez-vous que le traitement reste confortable.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:59 E_Do not use the cleansing brush dry as this can irritate the skin. 40 ebbc0dc56f4a44f6aa51b4df4a6621b6 560925 true true true false 14 1885105 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:59 14 Topic 1 0 560925 518453 14           N’utilisez pas la brosse nettoyante à sec, car cela pourrait irriter la peau.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:00 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the cleansing brush attachment onto the handle. 1142 7d6c1f9e6bd045c4821caeead6ccd06d 560926 true true true false 14 1885106 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:00 14 Topic 1 0 560926 518456 14           Tordez la tête de rasage ou tout autre accessoire pour le retirer du manche et appuyez sur la brosse nettoyante pour l'installer sur le manche.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:01 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 666d52c936fd4827b5ecb7dbfddb0eac 560927 true true true false 14 1885107 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:01 14 Topic 1 0 560927 560149 14           Utilisez la brosse nettoyante avec votre crème nettoyante quotidienne pour enlever l'huile et la saleté.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:01 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 9a96163629e146efa54b4e26c346e2d6 560928 true true true false 14 1885108 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:01 14 Topic 1 0 560928 560150 14           Nous vous conseillons de ne pas l'utiliser plus d'une fois par semaine.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:01 E_Do not cleanse the sensitive area around your eyes 40 73c0ac038d3b4f8c8ba830058c8d97d9 560929 true true true false 14 1885109 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:01 14 Topic 1 0 560929 1477 14           Ne nettoyez pas la peau sensible autour de vos yeux.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:02 E_Moisten your face with water and apply a cleanser to your face. 351 b0fb4ded93744cf4b4d059a942f4f357 560930 true true true false 14 1885110 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:02 14 Topic 1 0 560930 41773 14           Humidifiez votre visage avec de l'eau et appliquez un nettoyant sur votre  visage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:02 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your other cheek and start cleansing this part of your face. 40 c0a6a550769343a190fe38cce08765e4 560931 true true true false 14 1885111 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:02 14 Topic 1 0 560931 117086 14           Après environ 20 secondes, déplacez l'appareil sur votre autre joue et commencez à nettoyer cette partie de votre  visage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:03 E_After approx. 20 seconds, move the appliance to your forehead and start cleansing this part of your face. Gently move the brush head  40 b2786100255b48a4bfb704c7c7f7f58e 560932 true true true false 14 1885112 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:03 14 Topic 1 0 560932 117087 14           Après environ 20 secondes, déplacez l'appareil sur votre front et commencez à nettoyer cette partie de votre visage. Déplacez doucement la tête de la brosse de gauche à  droite.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:03 E_Gently move the brush across your skin from the nose towards the ear. 1138 9a52f392e7f4483dba0fc96f28368b98 560933 true true true false 14 1885113 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:03 14 Topic 1 0 560933 119192 14           Déplacez doucement la brosse sur votre peau, du nez vers l' oreille.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:04 E_We advise you to not overdo the cleansing and to not cleanse any zone longer than 20 seconds. (2) 1143 6226983ca2fe45a9a641833d90948f96 560934 true true true false 14 1885114 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:04 14 Topic 1 0 560934 119194 14           Nous vous conseillons de ne pas exagérer le nettoyage et de ne pas nettoyer une zone pendant plus de 20 secondes.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:04 E_After the treatment, rinse and dry your face. Your face is now ready for 40 72ceda2b282f46faa06b4cdb31eb9b8d 560935 true true true false 14 1885115 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:04 14 Topic 1 0 560935 119195 14           Après le traitement, rincez-vous le  visage et essuyez-le. Votre visage est maintenant prêt pour la prochaine étape de votre routine quotidienne de soins de la peau.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:05 E_Do not use the appliance on damaged or irritated skin or on wounds. 40 77292440cfc347368cbc7a31ebd2e522 560936 true true true false 14 1885116 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:05 14 Topic 1 0 560936 216997 14           N'utilisez pas l'appareil sur la peau endommagée ou irritée, ou sur les plaies.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:05 E_Moisten the cleansing brush with water.  43 4087489a8d634540ab3e5f98789ada9f 560937 true true true false 14 1885117 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:05 14 Topic 1 0 560937 234087 14           Humidifiez la brosse nettoyante avec de  l'eau.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:06 E_Place the cleansing brush on your cheek. 43 4666c8d7b550402bbac21ea3f05ee14d 560938 true true true false 14 1885118 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:06 14 Topic 1 0 560938 234088 14           Placez la brosse nettoyante sur votre joue.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:07 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 85cf1cc4b78e45d2b4186f6d54150996 560940 true true true false 14 1885120 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:07 14 Topic 1 0 560940 464653 14           Placez le capot de protection (s'il est fourni) sur le rasoir pour le protéger de toute accumulation de saletés.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:07 E_Alternatively, store the appliance on the charging stand (if supplied) or in the Philips Quick Clean Pod (if supplied). 40 408fd11c2df44c8394f8c85eb286ed9b 560941 true true true false 14 1885121 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:07 14 Topic 1 0 560941 473226 14           Vous pouvez également entreposer l'appareil sur le socle de charge (s'il est fourni) ou dans le Philips Quick Clean Pod (s'il est fourni).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:11 E_Tip: For optimal performance, lubricate the teeth of the beard styler attachment with a drop of sewing machine oil regularly. 1142 f163bd08360a477faed625135567ba12 560948 true true true false 14 1885130 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:11 14 Topic 1 0 560948 473264 14           Suggestion : Pour un rendement optimal, appliquez régulièrement une goutte d’huile pour machine à coudre sur l’accessoire pour la barbe.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:16 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 028208a0d96142508e49e60ff3a27c82 560965 true true true false 14 1983129 Marloes de Lange 2021-03-09T09:43:19 1 Topic 1 0 560965 554871 14   Associer le rasoir et le téléphone   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:16 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 e370a411a2c04867922fbfacbd7ef63b 560966 true true true false 14 1885148 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:16 14 Topic 1 0 560966 550774 14   Synchroniser vos séances de rasage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:16 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 4754c8ae0ca74ccf877771ef067acd2c 560967 true true true false 14 1885149 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:16 14 Topic 1 0 560967 560156 14           Ce rasoir stocke vos données de rasage afin que vous n'ayez pas besoin d'emmener votre téléphone intelligent avec vous lorsque vous vous rasez ou que vous souhaitez vérifier vos données de rasage par la suite.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:16 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 b297f461528341059976194fb0f80c58 560968 true true true false 14 1885150 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:16 14 Topic 1 0 560968 560157 14           Lorsque le stockage de données est presque rempli, vous recevez une notification vous rappelant de synchroniser vos rasages. Pour éviter la perte de données, synchronisez le rasoir avec  l’application.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-27T15:38:09 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 7640a631ce064d0780d170feca0071e3 560969 true true true false 14 2096721 Fatma Yavas 2021-06-27T15:38:09 14 Topic 1 0 560969 560158 14           Assurez-vous que votre téléphone se situe à proximité du rasoir et ouvrez l’application.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:17 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 99b7adffbf2e4fcb835b940cfad1b3b5 560970 true true true false 14 1885152 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:17 14 Topic 1 0 560970 560159 14           L’application se connecte automatiquement et synchronise vos dernières  séances de rasage.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:17 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 6037af2a7d67428594cb175c28504b0a 560971 true true true false 14 1900904 Marloes de Lange 2021-01-18T15:58:01 1 Topic 1 0 560971 535388 14   Désassocier le rasoir et le téléphone Désassocier le rasoir et le téléphone S7000R2 Désassocier le rasoir et le téléphone S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Désassocier le rasoir :                  Désassocier votre téléphone intelligent :             35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:17 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 651675070b9a4c5680f7a62dad6e7a00 560972 true true true false 14 1885154 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:17 14 Topic 1 0 560972 560160 14           Passer à travers les éléments du menu en appuyant sur le bouton du menu jusqu'à ce que vous atteigniez le menu Bluetooth (le cinquième menu).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:18 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 83b446cff06e47d2bb55007c6b11397c 560973 true true true false 14 1885155 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:18 14 Topic 1 0 560973 560161 14           Enfoncez le bouton du menu jusqu'à voir plusieurs croix et coches.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:18 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 9dc0c70e246c43e6a289d7a2d603fcde 560974 true true true false 14 1885156 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:18 14 Topic 1 0 560974 560162 14           Sélectionnez la coche en appuyant à nouveau sur le bouton du menu pour désassocier votre rasoir.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-27T15:38:10 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 2decfb0fd9e94c248a7d17dea1f1df9a 560975 true true true false 14 2096723 Fatma Yavas 2021-06-27T15:38:10 14 Topic 1 0 560975 560163 14           Lorsque votre rasoir est désassocié, vous voyez l'icône Bluetooth du côté gauche, sur le manche de votre rasoir.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:19 Shaver (heading only) 1721 619f3f1361924bf8a5c2b152ec7f6ed8 560977 true true true false 14 1885159 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:19 14 Topic 1 0 560977 472098 14   Rasoir   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:24 Philips Quick Clean Pod (heading only) 1721 7cb7e64402ea4972ae804bf44133b42f 560995 true true true false 14 1885178 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:24 14 Topic 1 0 560995 472099 14   Quick Clean Pod de Philips   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:25 Troubleshooting Quick Clean Pod APA 1709 85952bdb0ec54cda9db1818556b044ff 560996 true true true false 14 1885179 Marloes de Lange 2020-12-22T12:34:25 14 Topic 1 0 560996 444681 14              Problème  Cause possible  Solution   Mon rasoir n'est pas propre après avoir utilisé le Philips Quick Clean Pod.  Vous avez enlevé le rasoir avant la fin du programme de nettoyage.  Laissez le rasoir dans le Philips Quick Clean Pod pendant tout le programme de nettoyage. Chaque programme de nettoyage dure environ une minute. L'icône de nettoyage s'éteint lorsque le programme de nettoyage est terminé.     La cartouche du Quick Clean Pod de Philips doit être remplacée.  Remplacez la  cartouche du Quick Clean Pod.     Le Quick Clean Pod de Philips est incliné.  Placez le Quick Clean Pod de Philips sur une surface plane.   Mon Quick Clean Pod de Philips ne s'allume pas.  Le Quick Clean Pod de Philips est alimenté par le moteur du rasoir.  Placez le rasoir à l’envers, dans le Quick Clean Pod de Philips. Allumez le rasoir.     Le rasoir est branché dans la prise murale.  Débranchez le rasoir du bloc d'alimentation.     La pile du rasoir est vide.  Chargez le rasoir avant d'utiliser le Quick Clean Pod de Philips.   Mon Quick Clean Pod de Philips déborde.  Vous utilisez régulièrement le Quick Clean Pod de Philips après avoir rincé le rasoir, mais n'en retirez pas l'excès d'eau.  Après avoir rincé les têtes de rasage, secouez chaque fois le rasoir pour en retirer l'excès d'eau avant de le mettre dans le Quick Clean Pod de Philips.     Vous vous êtes rasé avec du gel à raser ou de la mousse et n'avez pas rincé le rasoir avant d'utiliser le Quick Clean Pod de Philips.  Rincez soigneusement les têtes de rasage avant d'utiliser le Quick Clean  Pod de Philips.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-24T06:05:31 Thorough cleaning (heading only) 418 ca9e7e0ef0704814b1dde509d296d50f 563536 true true true false 4 1886132 Marijke Semmelink 2020-12-24T06:05:31 14 Topic 1 0 563536 376378 4   Основно почистване Основно почистване (само заглавие) Основно почистване (само заглавие)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-24T06:05:53 Thorough cleaning (heading only) 418 81cd1edf72314b30a9f53bc5e979ba38 563589 true true true false 10 1886185 Marijke Semmelink 2020-12-24T06:05:53 14 Topic 1 0 563589 376378 10   Põhjalik puhastamine Põhjalik puhastamine (ainult pealkiri) Põhjalik puhastamine (ainult pealkiri)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-18T06:12:32 Thorough cleaning (heading only) 418 92a6d3566b8348b296cfbcecdc00b91b 563639 true true true false 22 1882888 Marijke Semmelink 2020-12-18T06:12:32 14 Topic 1 0 563639 376378 22   Rūpīga tīrīšana Rūpīga tīrīšana (tikai pozīcijā) Rūpīga tīrīšana (tikai pozīcijā)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-24T06:06:15 Thorough cleaning (heading only) 418 b0fe037bffcf478db515cf0585fbaa3e 563692 true true true false 23 1886238 Marijke Semmelink 2020-12-24T06:06:15 14 Topic 1 0 563692 376378 23   Kruopštus valymas Kruopštus valymas (tik antraštė) Kruopštus valymas (tik antraštė)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:29 SkinIQ APA 1709 7ab39216629e46a18c6f94c81d837421 568772 true true true false 2 1951230 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:29 14 Topic 1 0 568772 444528 2   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:39 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 fbd2e942259241e99d93c644d341216e 568787 true true true false 2 1951247 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:39 14 Topic 1 0 568787 560149 2           استخدم فرشاة التنظيف مع كريم التنظيف اليومي لإزالة الزيوت والأوساخ.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:40 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 2d82d77548b244b6b83dd6b41e085df7 568788 true true true false 2 1951248 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:40 14 Topic 1 0 568788 560150 2           ننصحك بعدم استخدامها أكثر من مرة واحدة في الأسبوع.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:23 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 08d37d15d6a2478caa6c765774bcd850 568808 true true true false 2 2079819 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:23 14 Topic 1 0 568808 554871 2   إقران ماكينة الحلاقة الكهربائية والهاتف الذكي   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:55 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 0e39bdaab8c14ed081378ae23519abe6 568809 true true true false 2 1951274 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:55 14 Topic 1 0 568809 550774 2   مزامنة حلاقاتك مزامنة حلاقتك مزامنة حلاقتك   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:56 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 bc25317fa47748f09a37988631e46855 568810 true true true false 2 1951275 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:56 14 Topic 1 0 568810 560156 2           تعمل آلة الحلاقة هذه على تخزين بيانات الحلاقة الخاصة بك، بحيث لا تحتاج إلى اصطحاب هاتفك الذكي معك عند الحلاقة أو عند الرغبة في التحقق من بيانات الحلاقة في مرحلة لاحقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:56 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 240ee5ffd87e4a92bfad9163c6aace80 568811 true true true false 2 1951276 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:56 14 Topic 1 0 568811 560157 2           عندما تكون مساحة تخزين البيانات على وشك الامتلاء، تتلقى إشعارًا يذكرك بمزامنة حلاقتك. ولتجنب فقدان البيانات، قم بمزامنة ماكينة الحلاقة باستخدام  التطبيق.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:57 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 4f553a3ef7ae411697499dc1c13c93d2 568812 true true true false 2 1951277 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:57 14 Topic 1 0 568812 560158 2           وتأكد أيضًا من وجودك بالقرب من آلة الحلاقة وفتح التطبيق.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:57 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 210f4c5cd9c843e1b027aee3da3f773d 568813 true true true false 2 1951278 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:57 14 Topic 1 0 568813 560159 2           يتصل التطبيق تلقائيًا ويزامن  حلاقاتك الأخيرة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:25 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 2f123e715c3645dda29e7b6cacf14c77 568814 true true true false 2 2079826 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:25 14 Topic 1 0 568814 535388 2   إلغاء إقران ماكينة الحلاقة والهاتف الذكي إلغاء إقران ماكينة الحلاقة والهاتف الذكي S7000R2 إلغاء إقران ماكينة الحلاقة والهاتف الذكي S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        إلغاء اقتران آلة الحلاقة     (القائمة الرابعة).              إلغاء اقتران الهاتف الذكي             35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:59 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 40d429bf296b4fc2976316ef48baf37b 568815 true true true false 2 1951280 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:59 14 Topic 1 0 568815 560160 2           بدِّل بين عناصر القائمة عن طريق الضغط على زر القائمة حتى تصل إلى قائمة Bluetooth (القائمة الخامسة).   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:59 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 5c0fb752b0de4069b22d7fa54c8a34f9 568816 true true true false 2 1951281 Marloes de Lange 2021-02-15T09:14:59 14 Topic 1 0 568816 560161 2           اضغط مع الاستمرار على زر القائمة حتى يتم عرض تحديد علامة التقاطع والاختيار.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:15:00 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 56858e14354049cfab98c98956939ce7 568817 true true true false 2 1951282 Marloes de Lange 2021-02-15T09:15:00 14 Topic 1 0 568817 560162 2           حدد علامة الاختيار عن طريق الضغط على زر القائمة مرة أخرى لإلغاء اقتران آلة الحلاقة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:15:00 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 caab31272c974be1890724ffa54f75f6 568818 true true true false 2 1951283 Marloes de Lange 2021-02-15T09:15:00 14 Topic 1 0 568818 560163 2           عند إلغاء اقتران آلة الحلاقة بنجاح، سيظهر لك رمز Bluetooth على مقبض آلة الحلاقة على اليسار.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:03 SkinIQ APA 1709 82c011c98f1f4137b2ca652be4eddf85 568902 true true true false 4 1951366 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:03 14 Topic 1 0 568902 444528 4   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:12 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 648207110ca144a19c90c8fbe5a91799 568917 true true true false 4 1951383 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:12 14 Topic 1 0 568917 560149 4           Използвайте четката за почистване с вашия ежедневен почистващ крем, за да отстраните омазняването и нечистотиите.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:13 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 5f7cf9b9337e4ce282927e9ba3cc2f06 568918 true true true false 4 1951384 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:13 14 Topic 1 0 568918 560150 4           Съветваме ви да я използвате не повече от веднъж седмично.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:15 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 a7fa81a29c7b48ff941966a49b709064 568943 true true true false 4 2080009 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:15 14 Topic 1 0 568943 554871 4   Сдвоете самобръсначката и смартфона   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:25 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 75f2f9f97576450a986710984ca2ae3c 568944 true true true false 4 1951412 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:25 14 Topic 1 0 568944 550774 4   Синхронизирайте своите бръснения   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:25 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 e98b8c637ca242dca410e85ca9171766 568945 true true true false 4 1951413 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:25 14 Topic 1 0 568945 560156 4           Тази самобръсначка съхранява вашите данни за бръснене, така че няма нужда да носите смартфона си със себе си, когато се бръснете или искате да проверите данните на по-късен етап.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:25 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 a78d1f067e664d3a994d2a3716a32f4a 568946 true true true false 4 1951414 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:25 14 Topic 1 0 568946 560157 4           Когато мястото за съхранение на данни е почти пълно, получавате известие, напомнящо ви да синхронизирате данните за бръсненето си. За да предотвратите загуба на данни, синхронизирайте самобръсначката с  приложението.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:26 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 c6b202c359a84fde8a36e25143a4c80c 568947 true true true false 4 1951415 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:26 14 Topic 1 0 568947 560158 4           Уверете се, че телефонът ви е близо до самобръсначката и отворете приложението.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:26 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 3a3ac49815e14d3f9e9432cf882c1c63 568948 true true true false 4 1951416 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:26 14 Topic 1 0 568948 560159 4           Приложението ще се свърже автоматично и ще синхронизира вашите последни  бръснения.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:16 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 a5deb5fc5707463eaa7889bab2236a8f 568949 true true true false 4 2080017 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:16 14 Topic 1 0 568949 535388 4   Премахване на сдвояването между самобръсначката и смартфона Премахване на сдвояването между самобръсначката и смартфона S7000R2 Премахване на сдвояването между самобръсначката и смартфона S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Премахване на сдвояването на самобръсначката     (четвъртото меню).              Премахване на сдвояването на смартфона             35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:27 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 7b55ab4839a648ccb4be7a374555911f 568950 true true true false 4 1951418 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:27 14 Topic 1 0 568950 560160 4           Превключвайте през елементите от менюто, като натискате бутона за меню, докато не стигнете до менюто за Bluetooth (петото).   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:27 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 535af28ff78c42ed99eba783efa0c3e3 568951 true true true false 4 1951419 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:27 14 Topic 1 0 568951 560161 4           Натиснете и задръжте бутона за меню, докато не се покаже избор между кръстче и отметка.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:27 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 6ca623e3d53543d8a641434b3002f74f 568952 true true true false 4 1951420 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:27 14 Topic 1 0 568952 560162 4           Изберете отметката, като натиснете отново бутона за меню, за да премахнете сдвояването.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:28 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 426558a5f15c41f49ce5366f43d55d40 568953 true true true false 4 1951421 Marloes de Lange 2021-02-15T09:16:28 14 Topic 1 0 568953 560163 4           Когато премахването на сдвояването е извършено успешно, виждате иконата за Bluetooth върху дръжката на самобръсначката вляво.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:26 SkinIQ APA 1709 747ac060c76846cc8ca02a9dea9cc052 569032 true true true false 28 1951504 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:26 14 Topic 1 0 569032 444528 28   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:31 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 2329d6c9fd0448d4a659b21a4dba76d4 569047 true true true false 28 1951521 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:31 14 Topic 1 0 569047 560149 28           Use a escova de limpeza com o creme de limpeza diário para remover o óleo e a sujeira.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:32 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 8a4a8fa3100943e389065c43b841b46a 569048 true true true false 28 1951522 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:32 14 Topic 1 0 569048 560150 28           Recomendamos que você a utilize não mais que uma vez por semana.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:30 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 24371096a2334d339bd57130686d4111 569072 true true true false 28 2080306 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:30 14 Topic 1 0 569072 554871 28   Emparelhar o barbeador e o smartphone   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:41 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 1a40bfff38dd4f8da864c34319d77c2b 569073 true true true false 28 1951551 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:41 14 Topic 1 0 569073 550774 28   Sincronizar as formas de barbear   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:41 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 b9f365f4521b47a7ba28f17827edcd66 569074 true true true false 28 1951552 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:41 14 Topic 1 0 569074 560156 28           Este barbeador armazena os dados do barbear para que você não precise levar o smartphone ao se barbear ou quando desejar verificar seus dados em um estágio posterior.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:42 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 4b55ba79ed4c4104b7b3538745c14044 569075 true true true false 28 1951553 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:42 14 Topic 1 0 569075 560157 28           Quando o armazenamento de dados está quase cheio, você recebe uma notificação lembrando-o de sincronizar as formas de barbear. Para evitar perda de dados, sincronize o barbeador com o  aplicativo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:42 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 ab8c4f5fed5c49df906fb9638ffbf037 569076 true true true false 28 1951554 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:42 14 Topic 1 0 569076 560158 28           O celular deve estar próximo ao barbeador para abrir o aplicativo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:42 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 43af90ba16a747408f07f8ed73f07a38 569077 true true true false 28 1951555 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:42 14 Topic 1 0 569077 560159 28           O aplicativo conecta-se automaticamente e sincroniza seu último  barbear.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:31 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 ba9dbc35c9c24ff1a8b81e570e578de2 569078 true true true false 28 2080310 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:31 14 Topic 1 0 569078 535388 28   Desemparelhar o barbeador e o smartphone Desemparelhar o barbeador e o smartphone S7000R2 Desemparelhar o barbeador e o smartphone S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Desemparelhar o barbeador     (o quarto menu).              Desemparelhar o smartphone             35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:43 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 8bb3fcc369b84005835e8ea8e247dc29 569079 true true true false 28 1951557 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:43 14 Topic 1 0 569079 560160 28           Alterne os itens do menu pressionando o botão do menu até acessar o menu Bluetooth (o quinto menu).   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:43 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 77c239c9895845edb1e053685e7a4400 569080 true true true false 28 1951558 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:43 14 Topic 1 0 569080 560161 28           Pressione e segure o botão do menu até que seja exibida uma cruz e uma marca de verificação.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:44 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 31ff1f02c6c74555b7c4742adb44a3cd 569081 true true true false 28 1951559 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:44 14 Topic 1 0 569081 560162 28           Selecione a marca de verificação pressionando o botão do menu novamente para desemparelhar o barbeador.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:44 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 230a3a264fbc41249e5d57e9ab73eb4c 569082 true true true false 28 1951560 Marloes de Lange 2021-02-15T09:17:44 14 Topic 1 0 569082 560163 28           Quando o barbeador é desemparelhado corretamente, o ícone de Bluetooth na alça é exibido à esquerda.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:37 SkinIQ APA 1709 cac9ba558f2a48f8b13666dd3614f6a7 569161 true true true false 49 1951643 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:37 14 Topic 1 0 569161 444528 49   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:43 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 80eb3fc55a2749219f5da2d23141224a 569176 true true true false 49 1951660 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:43 14 Topic 1 0 569176 560149 49           Koristite četku za čišćenje sa svakodnevnom kremom za čišćenje da biste uklonili masnoću i nečistoće.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:43 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 e9aee43d3afd424594a01ca733263021 569177 true true true false 49 1951661 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:43 14 Topic 1 0 569177 560150 49           Savjetujemo da je ne koristite češće od jednom nedjeljno.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:45 E_Switch off the appliance 1142 8d20f63d8e934d59a7f9b11a1bfde7b5 569181 true true true false 49 1951667 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:45 14 Topic 1 0 569181 583 49           Isključite aparat.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:55 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 d0bb75ebf765447abf1a85856fc0b57d 569202 true true true false 49 2079946 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:55 14 Topic 1 0 569202 554871 49   Uparivanje brijača i pametnog telefona   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:53 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 690c9c819bd94495833aadf7c76d0489 569203 true true true false 49 1951691 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:53 14 Topic 1 0 569203 550774 49   Sinhronizacija brijanja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:54 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 767f8b350fcb4d3a892f98ffa4a45b3d 569204 true true true false 49 1951692 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:54 14 Topic 1 0 569204 560156 49           Ovaj brijač čuva podatke o brijanju tako da ne morate nositi pametni telefon sa sobom kada se brijete ili kada kasnije želite da provjerite podatke o brijanju.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:54 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 b8a8261e5a81443abe82a20178aea172 569205 true true true false 49 1951693 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:54 14 Topic 1 0 569205 560157 49           Kada je prostor za čuvanje podataka skoro pun, primićete obavještenje koje vas podsjeća da sinhronizujete brijanja. Da ne bi došlo do gubitka podataka, sinhronizujte brijač sa  aplikacijom.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:54 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 9411d167fc60468abea59d32d4abeed8 569206 true true true false 49 1951694 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:54 14 Topic 1 0 569206 560158 49           Držite telefon blizu brijača i otvorite aplikaciju.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:55 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 1532b87e811444589786e65fcb3d0a19 569207 true true true false 49 1951695 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:55 14 Topic 1 0 569207 560159 49           Aplikacija se automatski povezuje i sinhronizuje vaša posljednja  brijanja.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:56 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 175d2d5506d6412f875959139a1048c6 569208 true true true false 49 2079950 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:56 14 Topic 1 0 569208 535388 49   Rasparivanje brijača i pametnog telefona Rasparivanje brijača i pametnog telefona S7000R2 Rasparivanje brijača i pametnog telefona S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Rasparivanje brijača     (četvrti meni).              Rasparivanje pametnog telefona             35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:55 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 5c906e9f45284cb39c994764f17fd205 569209 true true true false 49 1951697 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:55 14 Topic 1 0 569209 560160 49           Krećite se kroz stavke menija pritiskom na dugme menija dok ne dođete do menija Bluetooth (peti meni).   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:56 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 3d598c1c99ae44be8d3bcede23fc8389 569210 true true true false 49 1951698 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:56 14 Topic 1 0 569210 560161 49           Pritisnite i držite dugme menija dok se ne pojavi odabir sa ukrštenim znakom i kvačicom.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:56 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 5d57bd3c788b42b98cfcac67b209957c 569211 true true true false 49 1951699 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:56 14 Topic 1 0 569211 560162 49           Izaberite kvačicu ponovnim pritiskom na dugme menija da biste rasparili brijač.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:56 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 14c8a0022a67436da0ebc19c6632381b 569212 true true true false 49 1951700 Marloes de Lange 2021-02-15T09:18:56 14 Topic 1 0 569212 560163 49           Kada se rasparivanje brijača uspješno obavi, vidjećete Bluetooth ikonu na drški brijača prikazanu na slici lijevo.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:31:47 SkinIQ APA 1709 70c343b678e945458d58934130e33814 569290 true true true false 6 1951785 Marloes de Lange 2021-02-15T09:31:47 14 Topic 1 0 569290 444528 6   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:31:57 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 66d30c153f1945eba717620cd88e3213 569305 true true true false 6 1951803 Marloes de Lange 2021-02-15T09:31:57 14 Topic 1 0 569305 560149 6           K odstranění oleje a nečistot používejte čisticí kartáček společně s denním čisticím krémem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:31:57 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 8792e130701e413488abdf13b2ed224f 569306 true true true false 6 1951804 Marloes de Lange 2021-02-15T09:31:57 14 Topic 1 0 569306 560150 6           Doporučujeme jej používat maximálně jednou týdně.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:03 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 99f6665749a6432fa402739d3842cb10 569348 true true true false 6 2080191 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:03 14 Topic 1 0 569348 554871 6   Spárování holicího strojku a chytrého telefonu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:32:12 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 029b173310d244cb8c5043f645b67d96 569351 true true true false 6 1951832 Marloes de Lange 2021-02-15T09:32:12 14 Topic 1 0 569351 550774 6   Synchronizujte svá holení   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:32:13 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 586a598383ce4edd81ea7b6316b932e3 569353 true true true false 6 1951833 Marloes de Lange 2021-02-15T09:32:13 14 Topic 1 0 569353 560156 6           Tento holicí strojek ukládá údaje o holení, takže když se holíte nebo si později chcete zkontrolovat údaje o holení, nemusíte mít u sebe chytrý telefon.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:32:13 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 6f384e5459cd4ecc988cf135e1c632be 569355 true true true false 6 1951834 Marloes de Lange 2021-02-15T09:32:13 14 Topic 1 0 569355 560157 6           Když je úložiště dat téměř plné, obdržíte oznámení, které vám připomene synchronizaci holení. Chcete-li zabránit ztrátě údajů, synchronizujte holicí strojek s  aplikací.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:32:14 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 3c73b801960e4fec9c2969afee4419fe 569357 true true true false 6 1951835 Marloes de Lange 2021-02-15T09:32:14 14 Topic 1 0 569357 560158 6           Ujistěte se, že je váš telefon v blízkosti holicího strojku, a otevřete aplikaci.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:32:14 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 c027556aaf0a4763ac0dc22e5f431cea 569359 true true true false 6 1951836 Marloes de Lange 2021-02-15T09:32:14 14 Topic 1 0 569359 560159 6           Aplikace se připojuje automaticky a synchronizuje vaše nedávná  holení.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:04 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 c269041aeeb94f59b0c3f3fb3ae4c7b1 569361 true true true false 6 2080199 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:04 14 Topic 1 0 569361 535388 6   Zrušení spárování holicího strojku a chytrého telefonu Zrušení spárování holicího strojku a chytrého telefonu S7000R2 Zrušení spárování holicího strojku a chytrého telefonu S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Zrušení spárování holicího strojku:     (čtvrté menu).              Zrušení spárování vašeho chytrého telefonu             35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:32:15 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 1eb41a647ddc48bfa2d4bd6978319b6d 569363 true true true false 6 1951838 Marloes de Lange 2021-02-15T09:32:15 14 Topic 1 0 569363 560160 6           Přepínejte mezi položkami nabídky stisknutím tlačítka nabídky, dokud se nedostanete do nabídky rozhraní Bluetooth (v páté nabídce).   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:32:16 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 3723ef3d250b485cbb63e582f5fc5256 569365 true true true false 6 1951839 Marloes de Lange 2021-02-15T09:32:16 14 Topic 1 0 569365 560161 6           Stiskněte a podržte tlačítko nabídky, dokud se nezobrazí kříž a tlačítko zaškrtnutí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:32:16 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 40ca88842f774b898b7513abb5d3590e 569367 true true true false 6 1951840 Marloes de Lange 2021-02-15T09:32:16 14 Topic 1 0 569367 560162 6           Opětovným stisknutím tlačítka nabídky zvolte tlačítko zaškrtnutí pro zrušení spárování holicího strojku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:32:17 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 e31970ce449641439a4afe221eb9f554 569369 true true true false 6 1951841 Marloes de Lange 2021-02-15T09:32:17 14 Topic 1 0 569369 560163 6           Když je spárování holicího strojku úspěšně zrušeno, zobrazí se na levé straně rukojeti ikona rozhraní Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:05 SkinIQ APA 1709 f98b446122254f19a5273def9c89033c 569417 true true true false 35 1952250 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:05 14 Topic 1 0 569417 444528 35   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:15 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 2bc5c8dda38f487e99ed01f64bb91d81 569432 true true true false 35 1952267 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:15 14 Topic 1 0 569432 560149 35           Utilice el cepillo de limpieza junto con la crema limpiadora que emplee diariamente para eliminar la grasa y la suciedad.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:16 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 b4d29d1fcf79413aae7defd79634f5f8 569433 true true true false 35 1952268 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:16 14 Topic 1 0 569433 560150 35           Le recomendamos que no lo utilice más de una vez a la semana.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:58 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 1028997644614adba91890a20f49183f 569453 true true true false 35 2080752 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:58 14 Topic 1 0 569453 554871 35   Emparejar la afeitadora y el smartphone   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:29 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 7c73752e360141d9bc0bb429bfc2f961 569454 true true true false 35 1952291 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:29 14 Topic 1 0 569454 550774 35   Sincronice sus afeitados   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:29 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 ca7b8066797b4c98a92c7a427c57d551 569455 true true true false 35 1952292 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:29 14 Topic 1 0 569455 560156 35           Esta afeitadora almacena los datos del afeitado, de modo que no es necesario que lleve el smartphone consigo al afeitarse o al consultar los datos de afeitado más tarde.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:30 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 a8cb88238790440293a15939b71c2d31 569456 true true true false 35 1952293 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:30 14 Topic 1 0 569456 560157 35           Cuando el almacenamiento de datos esté casi lleno, recibirá una notificación que le recordará que debe sincronizar los afeitados. Para evitar la pérdida de datos, sincronice la afeitadora con la  aplicación.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:30 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 1daf471665e140769eebe86e578a05a9 569457 true true true false 35 1952294 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:30 14 Topic 1 0 569457 560158 35           Asegúrese de el teléfono esté cerca de la afeitadora y abra la aplicación.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:31 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 45479eaa677f498e95af1e43a5059550 569458 true true true false 35 1952295 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:31 14 Topic 1 0 569458 560159 35           La aplicación se conectará automáticamente y sincronizará los  últimos afeitados.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:03 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 95dfe613598d42559b8fd00e436bf1ce 569459 true true true false 35 2080760 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:03 14 Topic 1 0 569459 535388 35   Desemparejar la afeitadora y el smartphone Desemparejar la afeitadora y el smartphone S7000R2 Desemparejar la afeitadora y el smartphone S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Desemparejar la afeitadora     (el cuarto menú).              Desemparejar el smartphone             35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:32 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 3fe84c457654472283c9806826db63d2 569460 true true true false 35 1952297 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:32 14 Topic 1 0 569460 560160 35           Alterne entre los elementos del menú pulsando el botón de menú hasta que llegue al menú Bluetooth (la quinta opción de menú).   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:33 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 8630a1b6007b4b0d97fb949f91a15f01 569461 true true true false 35 1952298 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:33 14 Topic 1 0 569461 560161 35           Mantenga pulsado el botón de menú hasta que vea una selección entre una marca de verificación y una cruz.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:33 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 8e86392664b74373b17909c894b71bd4 569462 true true true false 35 1952299 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:33 14 Topic 1 0 569462 560162 35           Seleccione la marca de verificación pulsando el botón de menú de nuevo para desemparejar la afeitadora.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:34 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 499754dbfc7246f496454daae9b69485 569463 true true true false 35 1952300 Marloes de Lange 2021-02-15T09:51:34 14 Topic 1 0 569463 560163 35           Cuando la afeitadora se haya desemparejado correctamente, verá el icono de Bluetooth que se muestra a la izquierda en el mango de la afeitadora.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:21 SkinIQ APA 1709 a435b8ff1ce4491a92414afabb2cb39d 569541 true true true false 7 1951924 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:21 14 Topic 1 0 569541 444528 7   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:28 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 d964d38433a54539abcf25b4dfc0a0f7 569556 true true true false 7 1951941 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:28 14 Topic 1 0 569556 560149 7           Brug rensebørsten sammen med din daglige rensecreme for at fjerne olie og snavs.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:29 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 8c995898fb98455a814619c9cf4f34e5 569557 true true true false 7 1951942 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:29 14 Topic 1 0 569557 560150 7           Vi anbefaler, at du ikke bruger apparatet mere end en gang om ugen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:27 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 8650071d8f0a4f9fb567777e68426436 569594 true true true false 7 2080281 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:27 14 Topic 1 0 569594 554871 7   Parring af shaver og smartphone   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:38 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 f10c08e6ff9746cf96f9d8dc6b01217a 569597 true true true false 7 1951970 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:38 14 Topic 1 0 569597 550774 7   Synkroniser dine barberinger Synkronisering af dine barberinger Synkronisering af dine barberinger   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:39 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 bbe4d082df9243ca87c1a503f3f51642 569598 true true true false 7 1951971 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:39 14 Topic 1 0 569598 560156 7           Denne shaver gemmer dine data, så du ikke behøver at tage din smartphone med dig, når du barberer dig, eller hvis du vil se dine barberingsdata på et senere tidspunkt.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:39 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 7a210d3baca642df92a8d84a0120e313 569600 true true true false 7 1951972 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:39 14 Topic 1 0 569600 560157 7           Når datalageret er næsten fuldt, modtager du en meddelelse om at synkronisere dine barberinger. For at forhindre datatab skal du synkronisere shaveren med  appen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:39 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 eb8fb508dd67407193463dfa99e6d425 569602 true true true false 7 1951973 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:39 14 Topic 1 0 569602 560158 7           Sørg for at din mobil er tæt på shaveren, og åbn appen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:40 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 c5b43d19716f48caa848eea586bbb14e 569604 true true true false 7 1951974 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:40 14 Topic 1 0 569604 560159 7           Appen opretter automatisk forbindelse og synkroniserer dine seneste  barberinger.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:27 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 99930271aed9464e9dfd8a38807a5fe7 569606 true true true false 7 2080289 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:27 14 Topic 1 0 569606 535388 7   Ophævning af parring mellem shaver og smartphone Ophævning af parring mellem shaver og smartphone S7000R2 Ophævning af parring mellem shaver og smartphone S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Ophæv parringen af shaveren     (den fjerde menu).              Ophævelse af parring af smartphone             35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:40 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 6ccd57bd13ad49beb98084b873153a51 569608 true true true false 7 1951976 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:40 14 Topic 1 0 569608 560160 7           Skift mellem menupunkterne ved at trykke på menuknappen, indtil du når Bluetooth-menuen (den femte menu).   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:41 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 9237f6bd012c4738bab6928f7adcdf01 569610 true true true false 7 1951977 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:41 14 Topic 1 0 569610 560161 7           Tryk på menuknappen, og hold den nede, indtil du ser et kryds og flueben.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:41 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 1d2c5c66918f45f18da22c2eac3e939b 569612 true true true false 7 1951978 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:41 14 Topic 1 0 569612 560162 7           Vælg fluebenet ved at trykke på menuknappen igen, hvis du vil ophæve parringen med din shaver.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:41 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 41372b541dfa452e9620e4a21c8cbdd9 569614 true true true false 7 1951979 Marloes de Lange 2021-02-15T09:33:41 14 Topic 1 0 569614 560163 7           Når parringen med shaveren er blevet ophævet, kan du se Bluetooth-ikonet til venstre på shaverens håndgreb.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:33 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 9d65f34543644878bd1981931d2c8f01 569683 true true true false 10 1952403 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:33 14 Topic 1 0 569683 560149 10           Kasutage rasu ja mustuse eemaldamiseks puhastusharja koos igapäevase puhastuskreemiga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:33 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 d1a01525f3bd40da9ef5a7a0e771aaa2 569684 true true true false 10 1952404 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:33 14 Topic 1 0 569684 560150 10           Soovitame teil seda kasutada mitte sagedamini kui kord nädalas.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:48 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 d19642918f254a9e8b40a59ac7999a6c 569709 true true true false 10 1952433 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:48 14 Topic 1 0 569709 560156 10           See pardel salvestab teie raseerimisandmed – nii pole teil vaja habet ajades nutitelefoni kaasa võtta ja soovi korral saate raseerimisandmeid hiljem vaadata.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:48 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 d63c276a76454be098d45ccebe5ae02e 569710 true true true false 10 1952434 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:48 14 Topic 1 0 569710 560157 10           Kui andmete salvestusruum on peaaegu täis, saate teavituse, mis tuletab teile meelde, et sünkrooniksite raseerimised. Andmekao vältimiseks sünkroonige pardel  rakendusega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:49 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 9db76c0031ba496098fccd9df71db85a 569711 true true true false 10 1952435 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:49 14 Topic 1 0 569711 560158 10           Veenduge, et telefon oleks pardli lähedal, ja avage rakendus.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:49 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 1358541a63ca43d9b88076afc4464c44 569712 true true true false 10 1952436 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:50 14 Topic 1 0 569712 560159 10           Rakendus ühendub automaatselt ja sünkroonib teie viimased  raseerimised.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:51 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 c37ce95d793e4e4693bff1b9939da8a5 569714 true true true false 10 1952438 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:51 14 Topic 1 0 569714 560160 10           Menüü-üksuste vahel liikumiseks vajutage menüünuppu, kuni jõuate Bluetoothi menüüsse (viies menüü).   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:51 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 7e99062940e34392b07d8e27059a44b9 569715 true true true false 10 1952439 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:51 14 Topic 1 0 569715 560161 10           Hoidke menüünuppu all, kuni kuvatakse rist ja linnuke.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:52 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 43b9f9e8cd6742d68487f0f8899d3cb6 569716 true true true false 10 1952440 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:52 14 Topic 1 0 569716 560162 10           Pardli sidumise tühistamiseks valige rist, vajutades uuesti menüünuppu.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:53 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 4e88ca83e10d4a5eaca720bad17fb949 569717 true true true false 10 1952441 Marloes de Lange 2021-02-15T09:52:53 14 Topic 1 0 569717 560163 10           Kui pardli sidumise tühistamine õnnestub, kuvatakse pardli käepidemel vasakul pool Bluetoothi sümbol.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:14 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 e690b8dddcf145dc8dd3a04cfe6ddccb 569864 true true true false 11 1952541 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:14 14 Topic 1 0 569864 560149 11           از برس تمیز کننده به همراه کرم پاک کننده روزانه استفاده کنید تا چربی و چرک روی پوست از بین برده شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:14 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 3f59ab4ec2414de5a7726ebf7ab601ba 569866 true true true false 11 1952542 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:14 14 Topic 1 0 569866 560150 11           توصیه میکنیم بیشتر از یک بار در هفته از آن استفاده نکنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:50 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 cd9ee4e3023043c9a72243acbb202808 569904 true true true false 16 1952090 Marloes de Lange 2021-02-15T09:34:50 14 Topic 1 0 569904 560150 16           Σας συμβουλεύουμε να μην τη χρησιμοποιείτε συχνότερα από μία φορά την εβδομάδα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:34 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 b339cc11157840aaba245b0d7d43e78f 569915 true true true false 11 1952571 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:34 14 Topic 1 0 569915 560157 11           وقتی حافظه ذخیرهسازی دادهها تقریباً پر باشد، اعلانی دریافت خواهید کرد که یادآوری میکند برنامههای اصلاح خود را همگام نمایید. برای اینکه دادهها را از دست ندهید، ماشین اصلاح را با  برنامه کاربردی همگامسازی کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:34 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 28e59c8cc926434fb9a6fb65fa2070e7 569916 true true true false 11 1952572 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:34 14 Topic 1 0 569916 560158 11           مطمئن شوید تلفن همراه شما در نزدیکی ماشین اصلاح قرار دارد و اپلیکیشن را باز کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:36 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 1843e100c8cb4afabafd531159617b1f 569919 true true true false 11 1952575 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:36 14 Topic 1 0 569919 560160 11           با فشار دادن دکمه منو بین گزینههای منو جابجا شوید تا به منوی بلوتوث (منوی پنجم) برسید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:37 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 9de2865de7af42b583ee7a743da64189 569920 true true true false 11 1952576 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:37 14 Topic 1 0 569920 560161 11           دکمه را فشار داده و نگهدارید تا جایی که امکان انتخاب از بین علامتهای ضربدر و تیک برایتان فراهم شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:37 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 ffd108b45099473c950c6ccb270c0757 569921 true true true false 11 1952577 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:37 14 Topic 1 0 569921 560162 11           با فشار دادن مجدد دکمه منو، علامت تیک را انتخاب کنید تا ماشین اصلاح از جفتسازی خارج شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:38 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 fabe932b64724a6085a54109741f695d 569922 true true true false 11 1952578 Marloes de Lange 2021-02-15T09:54:38 14 Topic 1 0 569922 560163 11           وقتی جفتسازی ماشین اصلاح با موفقیت لغو شد، آیکن بلوتوث را روی دسته ماشین اصلاح در سمت چپ مشاهده خواهید کرد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:09 E_Switch off the appliance 1142 477b049a393d4082a1873599f79a2be6 569924 true true true false 16 1952120 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:09 14 Topic 1 0 569924 583 16           Απενεργοποιήστε τη συσκευή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:59 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 8a61bc599e16471992b764761f815da6 569962 true true true false 16 2080934 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:59 14 Topic 1 0 569962 554871 16   Σύζευξη της ξυριστικής μηχανής με το smartphone   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:18 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 c3382999c04f40bfb21c00cc1a8e58d6 569963 true true true false 16 1952143 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:18 14 Topic 1 0 569963 550774 16   Συγχρονίστε τα ξυρίσμάτα σας Συγχρονισμός των ξυρισμάτων σας Συγχρονισμός των ξυρισμάτων σας   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:19 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 eba65cdc105f438d9612d61c033813c0 569964 true true true false 16 1952144 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:19 14 Topic 1 0 569964 560156 16           Αυτή η ξυριστική μηχανή αποθηκεύει τα δεδομένα ξυρίσματος, έτσι ώστε να μην χρειάζεται να πάρετε μαζί σας το smartphone σας όταν ξυρίζεστε ή θέλετε να ελέγξετε τα δεδομένα ξυρίσματος σας σε μεταγενέστερη στιγμή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:19 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 baf38bf35b94431498e1151b5e47ea7f 569965 true true true false 16 1952145 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:19 14 Topic 1 0 569965 560157 16           Όταν ο χώρος αποθήκευσης δεδομένων είναι σχεδόν πλήρης, λαμβάνετε μια ειδοποίηση που σας υπενθυμίζει να συγχρονίσετε τα ξυρίσματά σας. Για να αποφευχθεί τυχόν απώλεια δεδομένων, να συγχρονίζετε τη μηχανή ξυρίσματος με την  εφαρμογή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:19 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 8fa76fcb68994a93a279bcdf8f3abc9a 569966 true true true false 16 1952146 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:19 14 Topic 1 0 569966 560158 16           Βεβαιωθείτε ότι το τηλέφωνό σας βρίσκεται κοντά στην ξυριστική μηχανή και ανοίξτε την εφαρμογή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:20 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 4069370c869e4f069e2dfa45a097620c 569967 true true true false 16 1952147 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:20 14 Topic 1 0 569967 560159 16           Η εφαρμογή συνδέεται αυτόματα και συγχρονίζει τα τελευταία σας  ξυρίσματα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:00 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 9b20d5f9401246ad8ee01b4e2485f1e5 569968 true true true false 16 2080943 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:00 14 Topic 1 0 569968 535388 16   Κατάργηση της σύζευξης της ξυριστικής μηχανής με το smartphone Κατάργηση της σύζευξης της ξυριστικής μηχανής με το smartphone S7000R2 Κατάργηση της σύζευξης της ξυριστικής μηχανής με το smartphone S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Κατάργηση της σύζευξης της ξυριστικής μηχανής     (το τέταρτο μενού).              Καταργήστε τη σύζευξη του smartphone             35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:21 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 edbef54dd78f4311a43b9f9b7445bd4b 569969 true true true false 16 1952149 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:21 14 Topic 1 0 569969 560160 16           Κινηθείτε ανάμεσα στα στοιχεία μενού πατώντας το κουμπί μενού μέχρι να φτάσετε στο μενού Bluetooth (το πέμπτο μενού).   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:21 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 054a3bc05d1d4f56b00cc508711cd63c 569970 true true true false 16 1952150 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:21 14 Topic 1 0 569970 560161 16           Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί μενού μέχρι να παρουσιαστεί μια επιλογή με σταυρό και σημάδι συμφωνίας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:21 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 ee8b382d525a458b9011d13d7c639315 569971 true true true false 16 1952151 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:21 14 Topic 1 0 569971 560162 16           Επιλέξτε το σημάδι συμφωνίας πατώντας ξανά το κουμπί μενού για να καταργήσετε τη σύζευξη με την ξυριστική μηχανή σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:22 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 228b51604295430080de6b333cb1ecb3 569972 true true true false 16 1952152 Marloes de Lange 2021-02-15T09:35:22 14 Topic 1 0 569972 560163 16           Όταν καταργηθεί με επιτυχία η σύζευξη με την ξυριστική μηχανή σας, εμφανίζεται το εικονίδιο Bluetooth στη λαβή της ξυριστικής μηχανής στα αριστερά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:07 SkinIQ APA 1709 fba56b52835046fc96dce83cab88ba2e 570050 true true true false 12 1952661 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:07 14 Topic 1 0 570050 444528 12   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:21 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 7fbc27fd0b564ed1893461f1d8891ee2 570065 true true true false 12 1952678 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:21 14 Topic 1 0 570065 560149 12           Voit poistaa öljyä ja likaa käyttämällä puhdistusharjaa iholla, johon on levitetty puhdistusvoidetta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:22 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 769acb4ec13c48c89089b8b7272a37fd 570066 true true true false 12 1952679 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:22 14 Topic 1 0 570066 560150 12           Laitetta ei ole suositeltavaa käyttää useammin kuin kerran viikossa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:39 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 2eb81471a7f4487080798c76c49bd4d6 570091 true true true false 12 1952709 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:39 14 Topic 1 0 570091 560156 12           Tämä parranajokone tallentaa ajotiedot, joten sinun ei tarvitse ottaa älypuhelinta mukaasi, kun ajat partasi tai haluat tarkistaa ajotiedot myöhemmin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:40 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 d533e9d924114b77ac5bf8d044b58118 570092 true true true false 12 1952710 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:40 14 Topic 1 0 570092 560157 12           Kun tallennustila on lähes täynnä, saat ilmoituksen, jossa sinua kehotetaan synkronoimaan ajot. Vältä tietojen menettäminen synkronoimalla parranajokone sovelluksen  kanssa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:40 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 3258e6f338814e10a26b3f726be4304f 570093 true true true false 12 1952711 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:40 14 Topic 1 0 570093 560158 12           Varmista, että puhelimesi on parranajokoneen lähellä, ja avaa sovellus.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:40 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 a2ac8ef86f564cd6835254fe51736887 570094 true true true false 12 1952713 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:40 14 Topic 1 0 570094 560159 12           Sovellus muodostaa automaattisesti yhteyden ja synkronoi edelliset  ajosi.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:55 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 cbcf24a924484bef9c463000ec2f536a 570095 true true true false 12 2080579 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:55 14 Topic 1 0 570095 535388 12   Parranajokoneen ja älypuhelimen välisen pariliitoksen katkaiseminen Parranajokoneen ja älypuhelimen välisen pariliitoksen katkaiseminen S7000R2 Parranajokoneen ja älypuhelimen välisen pariliitoksen katkaiseminen S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Parranajokoneen pariliitoksen katkaiseminen     (neljäs valikko).              Älypuhelimen pariliitoksen katkaiseminen             35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:41 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 cb5dcb2528744c279589ea77a71e0997 570096 true true true false 12 1952716 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:41 14 Topic 1 0 570096 560160 12           Selaa valikkokohteita painamalla valikkopainiketta, kunnes pääset Bluetooth-valikkoon (viidenteen valikkoon).   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:41 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 1174aef44d2441cd995660e5c9be0fdc 570097 true true true false 12 1952718 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:41 14 Topic 1 0 570097 560161 12           Pidä valikkopainiketta painettuna, kunnes näkyviin tulee ristin ja valintamerkin valinta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:42 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 5b3d1a6648074c0e9545b3dd1b1d4ca5 570098 true true true false 12 1952719 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:42 14 Topic 1 0 570098 560162 12           Valitse valintamerkki parranajokoneen pariliitoksen katkaisemiseksi painamalla valikkopainiketta uudelleen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:42 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 e2cab554be4d45149dcdd387fcfa40c7 570099 true true true false 12 1952721 Marloes de Lange 2021-02-15T09:56:42 14 Topic 1 0 570099 560163 12           Kun parranajokoneen pariliitos on katkaistu, näet parranajokoneen rungossa vasemmalla näkyvän Bluetooth-kuvakkeen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:35 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 ea7714a2c4124f9e94dac2b4934b218e 570192 true true true false 13 1952818 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:35 14 Topic 1 0 570192 560149 13           Pour éliminer l’huile et les saletés, utilisez votre brosse de nettoyage avec une crème nettoyante quotidienne.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:35 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 78399ef805ca4120986956798a5ff71c 570193 true true true false 13 1952819 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:35 14 Topic 1 0 570193 560150 13           Nous déconseillons de l’utiliser plus d’une fois par semaine.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:57 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 92d6b06160ef4dd79dc42b136342d717 570214 true true true false 13 1952864 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:57 14 Topic 1 0 570214 550774 13   Synchroniser vos séances de rasage Synchronisation de vos séances de rasage Synchronisation de vos séances de rasage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:57 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 b35323e779ef4727801fd5a884963fa7 570215 true true true false 13 1952865 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:57 14 Topic 1 0 570215 560156 13           Ce rasoir stocke vos données de rasage de sorte que vous n’avez pas besoin de prendre votre smartphone avec vous lorsque vous vous rasez ou lorsque vous souhaitez vérifier vos données après le rasage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:57 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 fd10bb0725474436af9be42d3fc5bcd4 570216 true true true false 13 1952866 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:57 14 Topic 1 0 570216 560157 13           Lorsque la mémoire de données est presque pleine, vous recevez une notification vous rappelant de synchroniser vos rasages. Pour éviter la perte de données, synchronisez le rasoir avec  l’application.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:58 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 9f8533d930dd48e8a9e52d20eea9373b 570217 true true true false 13 1952867 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:58 14 Topic 1 0 570217 560158 13           Assurez-vous que votre téléphone se trouve à proximité du rasoir et ouvrez l’application.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:58 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 9b66bb1433d6460782375058e53c89a4 570218 true true true false 13 1952868 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:58 14 Topic 1 0 570218 560159 13           L’application se connecte automatiquement et synchronise vos dernières séances de  rasage.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:31 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 95f756a3f0fd4fbf8ab1281ac970f415 570219 true true true false 13 2080671 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:31 14 Topic 1 0 570219 535388 13   Dissocier le rasoir et le smartphone Dissocier le rasoir et le smartphone S7000R2 Dissocier le rasoir et le smartphone S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Dissocier le rasoir     (le quatrième menu).              Dissocier votre smartphone             35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:59 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 dae77bdf27d54ced9356122e5392c62d 570220 true true true false 13 1952870 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:59 14 Topic 1 0 570220 560160 13           Passez d’un élément du menu à un autre en appuyant sur le bouton du menu jusqu’à ce que vous atteigniez le menu Bluetooth (le cinquième menu).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:59 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 6497a84832044037b00f1cf0d8e33c8f 570221 true true true false 13 1952871 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:59 14 Topic 1 0 570221 560161 13           Appuyez sur le bouton du menu et maintenez-le enfoncé jusqu’à ce qu’une croix et une coche s’affichent.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:59 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 1184a4bdf0f2449f99beb548911e3556 570222 true true true false 13 1952872 Marloes de Lange 2021-02-15T09:57:59 14 Topic 1 0 570222 560162 13           Sélectionnez la coche en appuyant à nouveau sur le bouton du menu pour dissocier votre rasoir.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:58:00 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 40a60ce1bcff4b41a3f44140d09bdfa3 570223 true true true false 13 1952873 Marloes de Lange 2021-02-15T09:58:00 14 Topic 1 0 570223 560163 13           Une fois que votre rasoir est correctement dissocié, l’icône Bluetooth s’affiche à gauche sur votre manche.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:58:57 SkinIQ APA 1709 475daa1eb23343f6b575f8ae32bfe6e4 570302 true true true false 17 1952960 Marloes de Lange 2021-02-15T09:58:57 14 Topic 1 0 570302 444528 17   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:06 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 b83bbc50bdd14220add700848627b0c3 570317 true true true false 17 1952977 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:06 14 Topic 1 0 570317 560149 17           יש להשתמש במברשת הניקוי יחד עם קרם ניקוי כדי להסיר שמן ולכלוך.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:06 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 08a5e48b8ef741a59c01764a8638cf27 570318 true true true false 17 1952978 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:06 14 Topic 1 0 570318 560150 17           אנחנו ממליצים להשתמש בה לא יותר מפעם בשבוע.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:08 E_Switch off the appliance 1142 02a8fdecee4e46b8a2aa898747184707 570322 true true true false 17 1952984 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:08 14 Topic 1 0 570322 583 17           יש לכבות את המכשיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   63 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:18 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 c28781c225b444a0948aeed01ed5f5fd 570346 true true true false 17 1953008 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:18 14 Topic 1 0 570346 550774 17   סנכרון הגילוח   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:18 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 f387a11e88ed483aacfd5dba7ab96d68 570347 true true true false 17 1953009 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:18 14 Topic 1 0 570347 560156 17           מכונת הגילוח שומרת את נתוני הגילוח שלך ולכן אתה לא צריך לקחת את הטלפון החכם איתך כאשר אתה מתגלח או אתה רוצה לבדוק את נתוני הגילוח בשלב מאוחר יותר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:18 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 e7c3d17b38bc4c998d89d347a36a45f6 570348 true true true false 17 1953010 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:18 14 Topic 1 0 570348 560157 17           כאשר אחסון הנתונים מלא כמעט, תקבל הודעה שתזכיר לך לסנכרן את הגילוחים שלך. כדי למנוע אובדן נתונים, יש לסנכרן את מכונת הגילוח באמצעות  האפליקציה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:19 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 77012ac5e9eb4f5f813b681bbd379ab5 570349 true true true false 17 1953011 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:19 14 Topic 1 0 570349 560158 17           ודא שהטלפון קרוב למכונת הגילוח ופתח את האפליקציה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:19 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 c0c3a7401e52429695729fc884712cec 570350 true true true false 17 1953012 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:19 14 Topic 1 0 570350 560159 17           האפליקציה מתחברת אוטומטית ומבצעת סנכרון של  הגילוחים האחרונים שלך.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:20 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 bee54deae83f412190c826ce6c1124ee 570352 true true true false 17 1953014 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:20 14 Topic 1 0 570352 560160 17           עבור לסירוגין בין פריטי התפריט בלחיצה על לחצן התפריט עד שתגיע לתפריט Bluetooth (התפריט החמישי).   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:20 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 18dabd42021840c9b305769e99c02b24 570353 true true true false 17 1953015 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:20 14 Topic 1 0 570353 560161 17           לחץ לחיצה ארוכה על לחצן התפריט עד שתופיע אפשרות הבחירה של סימן צלב (סימן "+")וסימן אישור (האות "v").   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:20 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 122d1224238a44558ae2c580fd9d6746 570354 true true true false 17 1953016 Marloes de Lange 2021-02-15T09:59:20 14 Topic 1 0 570354 560162 17           בחר את סימן האישור בלחיצה חוזרת על לחצן התפריט כדי לבטל את התאמת מכונת הגילוח.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:00:21 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 92a1355ebaba47959a1aebd6fad1e6d3 570448 true true true false 5 1953117 Marloes de Lange 2021-02-15T10:00:21 14 Topic 1 0 570448 560149 5           Četku za čišćenje upotrebljavajte sa svojom dnevnom kremom za čišćenje kako biste uklonili ulje i prljavštinu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:01:18 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 ba2fb67e02b74b05b6e1b75910e34523 570474 true true true false 5 1953159 Marloes de Lange 2021-02-15T10:01:18 14 Topic 1 0 570474 560156 5           Ovaj uređaj za brijanje pohranjuje vaše podatke o brijanju tako da tijekom brijanja ili provjere podataka o brijanju u kasnijoj fazi ne morate uz sebe imati pametni telefon.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:01:18 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 a70ea6fea0e6458692952e593281ed74 570475 true true true false 5 1953162 Marloes de Lange 2021-02-15T10:01:18 14 Topic 1 0 570475 560157 5           Kad je spremište podataka gotovo puno, primit ćete obavijest koja vas podsjeća da sinkronizirate brijanja. Kako biste spriječili gubitak podataka, sinkronizirajte brijač s  aplikacijom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:01:19 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 b9d17f6789d3455cb07061dc1823ac10 570476 true true true false 5 1953164 Marloes de Lange 2021-02-15T10:01:19 14 Topic 1 0 570476 560158 5           Pobrinite se da vam je telefon u blizini uređaja za brijanje i otvorite aplikaciju.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:01:19 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 0c14f44c937044b6980bfc68825e866b 570477 true true true false 5 1953167 Marloes de Lange 2021-02-15T10:01:19 14 Topic 1 0 570477 560159 5           Aplikacija se automatski povezuje i sinkronizira vaša posljednja  brijanja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:40 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 090137ed686e43308e237e3ffb9701b3 570478 true true true false 5 2080107 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:40 14 Topic 1 0 570478 535388 5   Poništavanje uparivanja brijača i pametnog telefona Poništavanje uparivanja brijača i pametnog telefona S7000R2 Poništavanje uparivanja brijača i pametnog telefona S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Poništavanje uparivanja uređaja za brijanje     (četvrti izbornik).              Poništavanje uparivanja pametnog telefona             35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:01:20 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 a2b6aa13a4c4457f827b17d42390c820 570479 true true true false 5 1953172 Marloes de Lange 2021-02-15T10:01:20 14 Topic 1 0 570479 560160 5           Pritiskom tipke izbornika prebacujte se između stavki izbornika dok ne dođete do izbornika Bluetootha (peti izbornik).   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:01:21 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 f7170adf79a34b808249268f40936a46 570480 true true true false 5 1953175 Marloes de Lange 2021-02-15T10:01:21 14 Topic 1 0 570480 560161 5           Pritisnite i držite gumb izbornika dok vam se ne prikaže odabir križa i kvačice.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:01:21 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 ae32d31a206a4de2bfee3e8b156987eb 570481 true true true false 5 1953178 Marloes de Lange 2021-02-15T10:01:21 14 Topic 1 0 570481 560162 5           Ponovnim pritiskom gumba izbornika odaberite kvačicu kako biste poništili uparivanje uređaja za brijanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:01:23 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 c5f06bb4fde44fa7a1539bd27a801ddd 570482 true true true false 5 1953181 Marloes de Lange 2021-02-15T10:01:23 14 Topic 1 0 570482 560163 5           Kad ste uspješno poništili uparivanje uređaja za brijanje, na lijevoj strani drške uređaja za brijanje prikazuje se ikona Bluetootha.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:57 SkinIQ APA 1709 9ed5c6a1be264ea7b23148acb7e09fec 570560 true true true false 18 1953376 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:57 14 Topic 1 0 570560 444528 18   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:08 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 dc1947b996a241348ded9ddb4ca1b1ac 570575 true true true false 18 1953420 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:08 14 Topic 1 0 570575 560149 18           Használja a tisztítókefét a kedvenc arctisztító krémével az olaj és a szennyeződések eltávolításához.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:08 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 4d5c5202509b4fd6908652111d1d87ca 570576 true true true false 18 1953422 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:08 14 Topic 1 0 570576 560150 18           Javasoljuk, hogy ne használja heti egy alkalomnál gyakrabban.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:30 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 dd840d68e74c4c3081c552c1e8efe666 570599 true true true false 18 2081021 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:30 14 Topic 1 0 570599 554871 18   Párosítsa a borotvát és az okostelefont   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:21 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 6829b5db32c04075a03317f9f98d936b 570600 true true true false 18 1953474 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:21 14 Topic 1 0 570600 550774 18   Borotválkozások szinkronizálása   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:21 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 d0fb4807d93e4a828979902708690da0 570601 true true true false 18 1953477 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:21 14 Topic 1 0 570601 560156 18           Ez a borotva tárolja a borotválkozási adatokat, így nem kell magával vinnie okostelefonját a borotválkozáshoz, és nem lesz telefonra szüksége ahhoz sem, hogy ellenőrizze borotválkozási rutinját.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:22 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 e1317b3632c84eecbaba9a46b82caeaa 570602 true true true false 18 1953480 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:22 14 Topic 1 0 570602 560157 18           Amikor az adattár majdnem megtelt, értesítés jelenik meg, amely emlékezteti a borotválások szinkronizálására. Az adatvesztés elkerülése érdekében szinkronizálja a borotvát az  alkalmazással.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:23 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 b324b6d7e0c44920ac0f1a6880ae3d37 570603 true true true false 18 1953483 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:23 14 Topic 1 0 570603 560158 18           Vigye a telefont elég közel a borotvához, majd nyissa meg az alkalmazást.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:23 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 5a56cd5834274f369007faf68071e344 570604 true true true false 18 1953485 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:23 14 Topic 1 0 570604 560159 18           Az alkalmazás automatikusan csatlakozik, és szinkronizálja az utolsó  borotválkozásait.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:32 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 e2d37db658a242278236971991a9b9ff 570605 true true true false 18 2081029 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:32 14 Topic 1 0 570605 535388 18   A borotva és az okostelefon párosításának megszüntetése A borotva és az okostelefon párosításának megszüntetése – S7000R2 A borotva és az okostelefon párosításának megszüntetése – S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        A borotva párosításának megszüntetése     (ez a negyedik menü).              Az okostelefon párosításának megszüntetése             35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:25 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 6da2a01141174fef9a1479ed291b990a 570606 true true true false 18 1953492 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:25 14 Topic 1 0 570606 560160 18           A menügomb megnyomásával váltson a menüpontok között, amíg el nem éri a Bluetooth menüt (ez az ötödik menü).   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:25 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 9cb446f9f8a046579794be6e5b777c6c 570607 true true true false 18 1953495 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:25 14 Topic 1 0 570607 560161 18           Tartsa lenyomva a menügombot, amíg meg nem jelennek a választható kereszt- és pipajelek.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:26 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 2a6bdd03a65f4443a4a248f3de04e609 570608 true true true false 18 1953498 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:26 14 Topic 1 0 570608 560162 18           A borotva párosításának megszüntetéséhez a menügombot megnyomva válassza ki a pipajelet.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:26 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 88fa6334f28642ecab2103d973618858 570609 true true true false 18 1953500 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:26 14 Topic 1 0 570609 560163 18           Ha sikeresen megszüntette a borotva párosítását, a markolat bal oldalán megjelenik a Bluetooth ikon.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:05 SkinIQ APA 1709 5b8ac71f36aa454aab60c22da397a425 570687 true true true false 3 1953240 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:05 14 Topic 1 0 570687 444528 3   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:15 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 6bc7646667f64dfe9e5c65f8966bcab4 570702 true true true false 3 1953257 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:15 14 Topic 1 0 570702 560149 3           Gunakan sikat pembersih dengan krim pembersih sehari-hari Anda untuk menghilangkan minyak dan kotoran.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:16 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 33874cfe4bf04063b2d14d48d1d444d6 570703 true true true false 3 1953258 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:16 14 Topic 1 0 570703 560150 3           Kami sarankan Anda menggunakannya tak lebih dari sekali sehari.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:51 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 7164dafaeede46dd8ab026c884249456 570725 true true true false 3 2079919 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:51 14 Topic 1 0 570725 554871 3   Menghubungkan alat cukur dengan smartphone   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:27 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 c0d41e2a4f5c42ae9471eaa0cc39a981 570726 true true true false 3 1953294 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:27 14 Topic 1 0 570726 550774 3   Menyinkronkan alat cukur   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:27 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 e94849a2872e46d1be2f3a2125882b3f 570727 true true true false 3 1953296 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:27 14 Topic 1 0 570727 560156 3           Alat cukur ini menyimpan data pencukuran sehingga Anda tidak perlu membawa smartphone saat bercukur atau ketika ingin memeriksa data pencukuran di lain waktu.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:27 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 fd67856c23004d438604ba735915a887 570728 true true true false 3 1953297 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:27 14 Topic 1 0 570728 560157 3           Ketika penyimpanan data hampir penuh, Anda menerima pemberitahuan pengingat untuk sinkronisasi alat cukur. Agar terhindar dari kehilangan data, sinkronkan alat cukur dengan  aplikasi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:28 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 a2bd8db5453840ceb4604b130f637914 570729 true true true false 3 1953299 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:28 14 Topic 1 0 570729 560158 3           Pastikan ponsel Anda berada dekat dengan alat cukur lalu buka aplikasi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:28 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 eeaee7ffe43146178dc055f9ca03755c 570730 true true true false 3 1953300 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:28 14 Topic 1 0 570730 560159 3           Aplikasi terhubung otomatis dan menyinkronkan data terakhir kali Anda  mencukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:52 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 3e6ccc23c5774598a8141263e377b280 570731 true true true false 3 2079927 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:52 14 Topic 1 0 570731 535388 3   Memutus hubungan alat cukur dan smartphone Memutus hubungan alat cukur dan smartphone S7000R2 Memutus hubungan alat cukur dan smartphone S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Memutus hubungan dengan alat cukur     (menu keempat).              Memutus hubungan dengan smartphone             35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:29 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 6ce825881d1447d3a40d1bf60f472b54 570732 true true true false 3 1953304 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:29 14 Topic 1 0 570732 560160 3           Anda dapat beralih di antara item menu dengan menekan tombol menu hingga sampai ke menu Bluetooth (menu kelima).   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:29 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 0a868ace971c42b4baf2e5eda16b8b45 570733 true true true false 3 1953305 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:29 14 Topic 1 0 570733 560161 3           Tekan terus tombol menu hingga ditampilkan pilihan tanda silang dan tanda centang.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:29 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 3123c5eabe904ad9960202cbfe64a415 570734 true true true false 3 1953307 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:29 14 Topic 1 0 570734 560162 3           Pilih tanda centang dengan menekan lagi tombol menu untuk memutus sambungan alat cukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:30 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 ddf3ac21ee0247d393f56d8628ccb86c 570735 true true true false 3 1953308 Marloes de Lange 2021-02-15T10:02:30 14 Topic 1 0 570735 560163 3           Setelah smartphone dan alat cukur tidak lagi terhubung, ditampilkan ikon Bluetooth pada sebelah kiri gagang alat cukur.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:25 SkinIQ APA 1709 8acd9cc5045649909d33ef8dd536a67b 570814 true true true false 19 1953493 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:25 14 Topic 1 0 570814 444528 19   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:31 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 f2bd5f7e39c04695a9fee757793bbc28 570829 true true true false 19 1953519 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:31 14 Topic 1 0 570829 560149 19           Utilizzate la spazzola di pulizia con la vostra crema detergente quotidiana per rimuovere olio e sporcizia.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:31 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 8ff329c778c448c58cd0ae55b662fcfd 570830 true true true false 19 1953521 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:31 14 Topic 1 0 570830 560150 19           Vi consigliamo di utilizzarla non più di una volta alla settimana.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:04 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 9d42602e8ff34d779b21cdf1ff19b2f9 570850 true true true false 19 2081140 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:04 14 Topic 1 0 570850 554871 19   Associare il rasoio e lo smartphone   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:41 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 fb68cbee16604d5698996e466b623ea1 570851 true true true false 19 1953556 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:41 14 Topic 1 0 570851 550774 19   Sincronizzazione delle rasature   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:41 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 b4e2a0c964ca462c8e2da27baf68f9e3 570852 true true true false 19 1953557 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:41 14 Topic 1 0 570852 560156 19           Questo rasoio memorizza i dati della rasatura in modo che non dovrete avere lo smartphone a portata di mano mentre vi radete e anche per poter controllare i dati della rasatura in un secondo momento.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:42 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 49c5957134e54fc99a51b2671a892388 570853 true true true false 19 1953558 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:42 14 Topic 1 0 570853 560157 19           Quando la memoria dei dati è quasi piena, riceverete una notifica per ricordarvi di sincronizzare le rasature. Per evitare di perdere dati, sincronizzate il rasoio con l' app.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:42 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 e14a12a8f81b428f9c185758c5767a84 570854 true true true false 19 1953559 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:42 14 Topic 1 0 570854 560158 19           Assicuratevi che il vostro telefono sia vicino al rasoio e aprite l'app.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:42 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 718c602a97b94ea4bfc7dfbb0932341a 570855 true true true false 19 1953560 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:42 14 Topic 1 0 570855 560159 19           L'app si connette automaticamente e sincronizza le vostre ultime  rasature.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:06 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 790a8b644b1e4420b5ad21ee85a32899 570856 true true true false 19 2081148 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:06 14 Topic 1 0 570856 535388 19   Annullare l'associazione tra il rasoio e lo smartphone Annullare l'associazione tra il rasoio e lo smartphone S7000R2 Annullare l'associazione tra il rasoio e lo smartphone S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Annullate l'associazione del rasoio     (il quarto menu).              Annullate l'associazione dello smartphone             35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:43 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 35fda3cff8e14320b298f6e2bdcfe39f 570857 true true true false 19 1953562 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:43 14 Topic 1 0 570857 560160 19           Premendo il pulsante del menu potete scorrere le voci fino a visualizzare il menu Bluetooth (il quinto menu).   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:43 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 d6246a03bc084d4387fe2ba811c618a9 570858 true true true false 19 1953563 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:43 14 Topic 1 0 570858 560161 19           Tenete premuto il pulsante del menu fino a quando non vengono visualizzati una croce e un segno di spunta.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:44 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 c1efa8c1cb3848029020c10019df7408 570859 true true true false 19 1953564 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:44 14 Topic 1 0 570859 560162 19           Selezionate il segno di spunta premendo nuovamente il pulsante del menu per annullare l'associazione del rasoio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:44 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 0d7f88c6dcf745a1bdbfa0de8ebeb081 570860 true true true false 19 1953565 Marloes de Lange 2021-02-15T10:03:44 14 Topic 1 0 570860 560163 19           Una volta annullata l'associazione del rasoio, l'icona Bluetooth verrà visualizzata sulla sinistra del manico del rasoio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:33 SkinIQ APA 1709 026456dd4ac74161a9ea03806d45b030 570942 true true true false 21 1953648 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:33 14 Topic 1 0 570942 444528 21   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:39 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 c5fe8b4a2e934101a3a4b274865a3585 570958 true true true false 21 1953665 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:39 14 Topic 1 0 570958 560149 21           얼굴을 세안할 때에는 클렌징 브러시를 사용하여 유분기와 피지를 제거하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:39 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 a73f5cf4fe9f4b8fba206f064dbbc4ea 570959 true true true false 21 1953666 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:39 14 Topic 1 0 570959 560150 21           일주일에 한 번을 초과하여 사용하지 않는 것이 좋습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:59 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 a73e729764364e8795d48d96456d7b01 570979 true true true false 21 2081317 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:59 14 Topic 1 0 570979 554871 21   면도기와 스마트폰의 페어링   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:47 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 fb83883b768d452a99c95d83a591f835 570980 true true true false 21 1953690 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:47 14 Topic 1 0 570980 550774 21   면도 동기화   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:48 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 292b2e69f0b9416a9d7a90b28ba7713b 570981 true true true false 21 1953691 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:48 14 Topic 1 0 570981 560156 21           이 면도기는 면도 데이터를 저장하므로 면도하거나 나중에 면도 데이터를 확인하려고 할 때 스마트폰을 사용할 필요가 없습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:48 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 92284632b5ae4bae8ee7684ced551e7e 570982 true true true false 21 1953692 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:48 14 Topic 1 0 570982 560157 21           데이터 저장소가 거의 가득 찼을 때 면도를 동기화하라는 알림을 받게 됩니다. 데이터 손실을 방지하기 위해, 면도기를  앱과 동기화하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:48 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 3b6819491fba491ebbf5df126c970545 570983 true true true false 21 1953693 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:48 14 Topic 1 0 570983 560158 21           휴대폰을 면도기에 가까이 두고 앱을 열어야 합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:49 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 8f7eb6812ebc472ebcaf86a892440730 570984 true true true false 21 1953694 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:49 14 Topic 1 0 570984 560159 21           앱은 자동으로 연결하고 최근  면도를 동기화합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:00 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 d270c144fbbc4306bd3c8da8ac67518a 570985 true true true false 21 2081321 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:00 14 Topic 1 0 570985 535388 21   면도기와 스마트폰의 페어링 해제 면도기와 스마트폰의 페어링 해제 S7000R2 면도기와 스마트폰의 페어링 해제 S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        면도기 페어링 해제    (네 번째 메뉴).              스마트폰 페어링 해제             35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:49 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 7104d4a3d4854f5e8aaa47463c783014 570986 true true true false 21 1953696 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:49 14 Topic 1 0 570986 560160 21           Bluetooth 메뉴(다섯 번째 메뉴)에 도달할 때까지 메뉴 버튼을 눌러 메뉴 항목을 전환합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:50 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 b0c8954506844757877b5888e66981be 570987 true true true false 21 1953697 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:50 14 Topic 1 0 570987 560161 21           메뉴 버튼을 길게 눌러 십자 표시와 표 선택을 확인합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:50 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 99970311b6134a998558fc798f67c2a6 570988 true true true false 21 1953698 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:50 14 Topic 1 0 570988 560162 21           면도기의 페어링을 해제하려면 메뉴 버튼을 다시 눌러 확인 표시를 선택합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:50 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 5ca8cdb10000407598649871aac88829 570989 true true true false 21 1953699 Marloes de Lange 2021-02-15T10:04:50 14 Topic 1 0 570989 560163 21           면도기를 페어링 해제하면 왼쪽에 표시되는 면도기 핸들에 Bluetooth 아이콘이 표시됩니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:45 SkinIQ APA 1709 cc51d06bee334910acf5515e67824b00 571073 true true true false 42 1953782 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:45 14 Topic 1 0 571073 444528 42   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:55 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 3f6f185f31ac4adb9bd2981f4cabf25f 571088 true true true false 42 1953799 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:55 14 Topic 1 0 571088 560149 42           Usá el cepillo de limpieza con crema de limpieza diaria para quitar la grasa y la suciedad.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:55 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 7a050f6a0b144c67a06fe5465e585e6f 571090 true true true false 42 1953800 Marloes de Lange 2021-02-15T10:05:55 14 Topic 1 0 571090 560150 42           Te recomendamos no utilizarlo más de una vez por semana.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:32 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 402cde65d13449589bff6d1eb506f74c 571114 true true true false 42 2081961 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:32 14 Topic 1 0 571114 554871 42   Emparejamiento de la afeitadora y el smartphone   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T10:06:07 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 ae764deebaec4a6395398f19e5918c59 571115 true true true false 42 1953828 Marloes de Lange 2021-02-15T10:06:07 14 Topic 1 0 571115 550774 42   Sincronizá tus afeitadas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:06:08 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 56c7815973284623bd64852ae21e1aef 571116 true true true false 42 1953829 Marloes de Lange 2021-02-15T10:06:08 14 Topic 1 0 571116 560156 42           Esta afeitadora almacena los datos de afeitado para que no tengas que llevar tu teléfono inteligente con vos cuando te afeites o quieras comprobar los datos de afeitado más adelante.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:06:08 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 381554c27af74b3aaadd6b507624fc93 571117 true true true false 42 1953830 Marloes de Lange 2021-02-15T10:06:08 14 Topic 1 0 571117 560157 42           Cuando el almacenamiento de datos esté casi lleno, recibirás una notificación que te recordará que debés sincronizar las afeitadas. Para evitar la pérdida de datos, sincronizá la afeitadora con la  aplicación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:06:09 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 2cfcbb6e90844eb7a3a6e4bb6f6f9927 571118 true true true false 42 1953831 Marloes de Lange 2021-02-15T10:06:09 14 Topic 1 0 571118 560158 42           Asegurate de que el teléfono esté cerca de la afeitadora y abrí la aplicación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:06:09 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 3efd15f45cbb432ab5f8166f0a5ba4c4 571120 true true true false 42 1953832 Marloes de Lange 2021-02-15T10:06:09 14 Topic 1 0 571120 560159 42           La aplicación se conecta automáticamente y sincroniza las últimas  afeitadas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:33 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 69808efdd0c54aa797b14d8170db10ba 571121 true true true false 42 2081965 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:33 14 Topic 1 0 571121 535388 42   Anulación del emparejamiento de la afeitadora y el smartphone Anulación del emparejamiento de la afeitadora y el smartphone S7000R2 Anulación del emparejamiento de la afeitadora y el smartphone S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Anulación del emparejamiento de la afeitadora     (la cuarta opción del menú).              Anulación del emparejamiento del teléfono inteligente             35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:06:10 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 e5c51010c5a64efab03fd3f8b86f1f38 571122 true true true false 42 1953834 Marloes de Lange 2021-02-15T10:06:10 14 Topic 1 0 571122 560160 42           Alterná entre los elementos del menú al pulsar el botón de menú hasta que llegues al menú Bluetooth (el quinto menú).   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:06:11 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 0b610e63e27640f682d71dbfc766e26d 571123 true true true false 42 1953835 Marloes de Lange 2021-02-15T10:06:11 14 Topic 1 0 571123 560161 42           Mantené presionado el botón de menú hasta que aparezca una selección de cruz y marca de verificación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:06:11 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 5b02a79119d5444c95148cc629ad904b 571124 true true true false 42 1953836 Marloes de Lange 2021-02-15T10:06:11 14 Topic 1 0 571124 560162 42           Seleccioná la marca de verificación al pulsar de nuevo el botón del menú para anular el emparejamiento de la afeitadora.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T10:06:12 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 d53b1635520543e8b0c5023c8c6ebe06 571125 true true true false 42 1953837 Marloes de Lange 2021-02-15T10:06:12 14 Topic 1 0 571125 560163 42           Una vez que el emparejamiento con la afeitadora se haya anulado correctamente, verás el ícono de Bluetooth en el mango de la afeitadora a la izquierda.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:16 SkinIQ APA 1709 289eb4610686448ba275491c920c3259 571207 true true true false 23 1954023 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:16 14 Topic 1 0 571207 444528 23   „SkinIQ“   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:28 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 b98578ea54504d2f854f50f848dce7ea 571222 true true true false 23 1954040 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:28 14 Topic 1 0 571222 560149 23           Naudokite valymo šepetėlį su jūsų dieniniu valymo kremu, kad pašalintumėte aliejų ir nešvarumus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:28 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 eb0fc708d2e044b582e4a9c63a51d080 571223 true true true false 23 1954041 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:28 14 Topic 1 0 571223 560150 23           Mes patariame jums naudoti jį ne dažniau, kaip kartą per savaitę.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:54 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 5db9d7217506460ab3446bcc2e0d007b 571246 true true true false 23 2079762 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:54 14 Topic 1 0 571246 554871 23   Skustuvo ir išmaniojo telefono susiejimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:44 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 3ac539a39f11425ca67ea70d5fcaf8b2 571247 true true true false 23 1954069 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:44 14 Topic 1 0 571247 550774 23   Jūsų skutimų sinchronizavimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:44 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 4c73823af00c4c5b822e0d2d1c1f2d51 571248 true true true false 23 1954070 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:44 14 Topic 1 0 571248 560156 23           Šis skustuvas išsaugo duomenis, todėl einant skustis arba norint vėliau peržiūrėti skutimosi duomenis nereikia pasiimti savo išmaniojo telefono.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:45 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 53afcb357c5c446499ccd80d60716086 571249 true true true false 23 1954071 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:45 14 Topic 1 0 571249 560157 23           Beveik užsipildžius atminties įrenginiui gausite priminimą sinchronizuoti skutimosi procesus. Norėdami apsisaugoti nuo duomenų praradimo, sinchronizuokite skustuvą su   programėle.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:46 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 dfcf0db9aec64537ae0669dc91f62494 571250 true true true false 23 1954072 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:46 14 Topic 1 0 571250 560158 23           Įsitikinkite, kad telefonas yra šalia skustuvo, o programėlė atidaryta.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:46 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 9cc4127ddff744cb961b451ec939186f 571251 true true true false 23 1954073 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:46 14 Topic 1 0 571251 560159 23           Programėlė prisijungia automatiškai ir sinchronizuoja jūsų vėliausius  skutimus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:56 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 dcd32bff808a477fa475166217727992 571252 true true true false 23 2079766 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:56 14 Topic 1 0 571252 535388 23   Skustuvo ir išmaniojo telefono atsiejimas Skustuvo ir išmaniojo telefono S7000R2 atsiejimas Skustuvo ir išmaniojo telefono S7000R2 atsiejimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Skustuvo atsiejimas     (ketvirtasis meniu).              Išmaniojo telefono atsiejimas             35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:48 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 4ec0caac421d45bf8d3e811e6800a4bd 571253 true true true false 23 1954075 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:48 14 Topic 1 0 571253 560160 23           Meniu punktus galite perjungti spausdami meniu mygtuką, kol įjungsite „Bluetooth“ (penktąjį) meniu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:48 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 862a433611ed413a82c662d7552a06fa 571254 true true true false 23 1954076 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:48 14 Topic 1 0 571254 560161 23           Paspauskite ir laikykite meniu mygtuką, kol bus parodytos kryžiuko ir varnelės parinktys.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:49 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 24fd98c187334ff39b680f4c66368186 571255 true true true false 23 1954077 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:49 14 Topic 1 0 571255 560162 23           Dar kartą spausdami meniu mygtuką pasirinkite varnelę, kad atsietumėte skustuvą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:49 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 bd08a38bbbc6469f893001bad4f16157 571256 true true true false 23 1954078 Marloes de Lange 2021-02-15T12:55:49 14 Topic 1 0 571256 560163 23           Sėkmingai atsieję skustuvą, skustuvo rankenos kairėje matysite „Bluetooth“ piktogramą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T12:56:58 SkinIQ APA 1709 ba2fbbe3ef95417abce0e761676523ce 571334 true true true false 22 1954161 Marloes de Lange 2021-02-15T12:56:58 14 Topic 1 0 571334 444528 22   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:03 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 97b0ff800b324e71985e30513b751eae 571349 true true true false 22 1954178 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:03 14 Topic 1 0 571349 560149 22           Izmantojiet tīrīšanas suku kopā ar savu ikdienas attīrošo krēmu, lai noņemtu eļļu un netīrumus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:04 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 7e9aa158cd104551829b6417085213fa 571350 true true true false 22 1954179 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:04 14 Topic 1 0 571350 560150 22           Mēs iesakām to izmantot ne biežāk kā vienreiz nedēļā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:22 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 c9f35e12cc14446b89182a8949eafeef 571373 true true true false 22 2081362 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:22 14 Topic 1 0 571373 554871 22   Izveidojiet skuvekļa un viedtālruņa pāra savienojumu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:15 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 826f17c43e78495b91f2db6cd7722947 571374 true true true false 22 1954207 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:15 14 Topic 1 0 571374 550774 22   Skūšanās reižu sinhronizēšana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:15 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 d38da9dff25d45a0bf4f06fffb36cc27 571375 true true true false 22 1954208 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:15 14 Topic 1 0 571375 560156 22           Jūsu skūšanās dati tiek glabāti skuveklī, tāpēc tiem varat piekļūt jebkurā laikā, kā arī skūšanās laikā nav jāizmanto viedtālrunis.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:15 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 2e7b97b8d1c84230b49f568417422ef0 571376 true true true false 22 1954209 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:15 14 Topic 1 0 571376 560157 22           Kad datu krātuve ir gandrīz pilna, tiek parādīts paziņojums, kurā tiek atgādināts par skuvekļa datu sinhronizāciju. Lai novērstu datu zudumu, sinhronizējiet skuvekli ar  lietojumprogrammu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:16 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 92700ab6d3a64157b5b08dd3f13f9918 571377 true true true false 22 1954210 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:16 14 Topic 1 0 571377 560158 22           Novietojiet tālruni skuvekļa tuvumā un atveriet lietotni.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:16 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 445d2aaf285e4caaa8e79d5015f87463 571378 true true true false 22 1954211 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:16 14 Topic 1 0 571378 560159 22           Lietojumprogramma automātiski izveido savienojumu un sinhronizē pēdējās  skūšanās reizes.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:23 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 674b29d7728549a595ee854445e3c882 571379 true true true false 22 2081366 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:23 14 Topic 1 0 571379 535388 22   Atvienojiet no pāra skuvekli un viedtālruni Atvienojiet no pāra skuvekli un viedtālruni S7000R2 Atvienojiet no pāra skuvekli un viedtālruni S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Skuvekļa atpārošana     (ceturtā izvēlne).              Viedtālruņa atpārošana             35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:17 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 e706e72f83ed48eaab2241467e1eacc7 571380 true true true false 22 1954213 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:17 14 Topic 1 0 571380 560160 22           Pārlūkojiet izvēlnes vienumus, nospiežot izvēlnes pogu, līdz tiek atvērta izvēlnē Bluetooth (piektā izvēlne).   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:17 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 dd14839d198e446da74d41b889ec2b8f 571381 true true true false 22 1954214 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:17 14 Topic 1 0 571381 560161 22           Nospiediet izvēlnes pogu un turiet to nospiestu, līdz tiek parādīta sadaļa ar krustiņu un ķeksīti.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:18 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 3e59d50a9c7840b1ae66b9f63ff5dc9e 571382 true true true false 22 1954215 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:18 14 Topic 1 0 571382 560162 22           Atlasiet ķeksīti, vēlreiz nospiežot izvēlnes pogu, lai atpārotu skuvekli.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:18 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 334000c7d6ae4f0395182d5a5b0594f6 571383 true true true false 22 1954216 Marloes de Lange 2021-02-15T12:57:18 14 Topic 1 0 571383 560163 22           Kad skuveklis ir veiksmīgi atpārots, skuvekļa roktura kreisajā daļā ir redzama Bluetooth ikona.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:11 SkinIQ APA 1709 032bcc9864c94ac2b819ea7285a6b1d9 571461 true true true false 46 1954299 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:11 14 Topic 1 0 571461 444528 46   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:17 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 af3c50ec515046c0a1547c8ac9df3bb3 571476 true true true false 46 1954316 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:17 14 Topic 1 0 571476 560149 46           Користете ја четката за чистење со вашиот секојдневен крем за чистење за да отстраните масло и нечистотија.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:17 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 2f8ccdcae925440ebf65282ad917bcc4 571477 true true true false 46 1954317 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:17 14 Topic 1 0 571477 560150 46           Ве советуваме да ја користите не повеќе од еднаш неделно.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:20 E_Switch off the appliance 1142 c1b9a947a24e4d5fab12091208841878 571481 true true true false 46 1954323 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:20 14 Topic 1 0 571481 583 46           Исклучете го уредот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:30 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 776718af03484641a88d0d0eea1366bd 571501 true true true false 46 2079852 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:30 14 Topic 1 0 571501 554871 46   Спарете го уредот за бричење со паметниот телефон   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:28 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 0d8fbb06f5ae49a794f52b31e7dace00 571502 true true true false 46 1954346 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:28 14 Topic 1 0 571502 550774 46   Синхронизирајте ги вашите бричења   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:28 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 cd69f44bf5ac4ec79ce932bbf802965c 571503 true true true false 46 1954347 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:28 14 Topic 1 0 571503 560156 46           Овој уред за бричење ги чува вашите податоци за бричење за да не треба да го носите паметниот телефон со вас кога се бричите или доколку сакате да ги проверите податоците за бричење во подоцнежна фаза.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:28 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 e573d9093de64db0968388ec83d2d887 571504 true true true false 46 1954348 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:28 14 Topic 1 0 571504 560157 46           Кога складот за податоци е речиси полн, ќе добиете известување што ќе ве потсети да ги синхронизирате вашите бричења. За да спречите губење на податоците, синхронизирајте го уредот за бричење со  апликацијата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:29 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 8344f063586f445dbf81c5c0bda10920 571505 true true true false 46 1954349 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:29 14 Topic 1 0 571505 560158 46           Осигурете дека Вашиот телефон е блиску до уредот за бричење и отворете ја апликацијата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:29 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 1de3be17b6964248892d41d54fdc067b 571506 true true true false 46 1954350 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:29 14 Topic 1 0 571506 560159 46           Апликацијата автоматски се поврзува и ги синхронизира вашите последни  бричења.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:31 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 9a19e3405cf64501a9f4a0d328b66b91 571507 true true true false 46 2079856 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:31 14 Topic 1 0 571507 535388 46   Прекинете ја врската на уредот за бричење со паметниот телефон Прекинете го спарувањето на уредот за бричење со паметниот телефон S7000R2 Прекинете го спарувањето на уредот за бричење со паметниот телефон S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Прекинете го спарувањето на уредот за бричење     (четвртото мени).              Прекинете го спарувањето со паметниот телефон             35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:30 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 f8ca865471b94dbabb52a700f1b8b2d5 571508 true true true false 46 1954352 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:30 14 Topic 1 0 571508 560160 46           Менувајте низ елементите на менито со притискање на копчето за мени сѐ додека не стигнете до менито Bluetooth (петтото мени).   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:30 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 b426ff5b044d4e138b1bf42acfd7f1b6 571509 true true true false 46 1954353 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:30 14 Topic 1 0 571509 560161 46           Притиснете и задржете го копчето за мени сѐ додека не ви се претстави избор на крст и ознака.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:30 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 220bcc2b6a3047d591e055f6c60f01a6 571510 true true true false 46 1954354 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:30 14 Topic 1 0 571510 560162 46           Изберете ја ознаката со повторно притискање на копчето за мени за да го прекинете спарувањето на вашиот уред за бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:31 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 f4502d5a2989488eb80bd685bd4d39d6 571511 true true true false 46 1954355 Marloes de Lange 2021-02-15T12:58:31 14 Topic 1 0 571511 560163 46           Кога спарувањето на вашиот уред за бричење успешно ќе се прекине, ја гледате иконата Bluetooth на рачката на уредот за бричење прикажана на левата страна.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:37 SkinIQ APA 1709 650f32a217d24cb39738589b219eb885 571589 true true true false 8 1954437 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:37 14 Topic 1 0 571589 444528 8   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:49 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 554fde904ace40b7aa263a0a177698fc 571604 true true true false 8 1954454 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:49 14 Topic 1 0 571604 560149 8           Gebruik de reinigingsborstel in combinatie met uw dagelijkse reinigingscrème om olie en vuil te verwijderen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:49 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 4e79f1b64e8642f5b1dafe0903f71725 571605 true true true false 8 1954455 Marloes de Lange 2021-02-15T12:59:49 14 Topic 1 0 571605 560150 8           Wij raden u aan de borstel niet meer dan eenmaal per week te gebruiken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:56 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 3eb9bbda5bf04bebab1aee394498ae74 571625 true true true false 8 2080385 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:56 14 Topic 1 0 571625 554871 8   Het scheerapparaat en de smartphone koppelen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:00:08 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 fceb1b4898064c738a427e5264d565c6 571626 true true true false 8 1954479 Marloes de Lange 2021-02-15T13:00:08 14 Topic 1 0 571626 550774 8   Uw scheerbeurten synchroniseren Synchroniseer je scheerbeurten Synchroniseer je scheerbeurten   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:00:08 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 58d5543263e8439fb6c085f129ac6099 571627 true true true false 8 1954480 Marloes de Lange 2021-02-15T13:00:08 14 Topic 1 0 571627 560156 8           Dit scheerapparaat slaat uw scheergegevens op, zodat u uw smartphone niet mee hoeft te nemen wanneer u zich scheert of uw scheergegevens in een later stadium wilt controleren.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:00:09 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 1a0b24e79d764036bb87dffdb1cb49eb 571628 true true true false 8 1954481 Marloes de Lange 2021-02-15T13:00:09 14 Topic 1 0 571628 560157 8           Als de gegevensopslag bijna vol is, krijgt u een melding om u eraan te herinneren dat u uw scheerbeurten moet synchroniseren. Synchroniseer het scheerapparaat met de app om verlies van gegevens te  voorkomen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:00:09 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 f52bd7d4c1bd4082b6bd2a32b2caa178 571629 true true true false 8 1954482 Marloes de Lange 2021-02-15T13:00:09 14 Topic 1 0 571629 560158 8           Zorg dat uw telefoon zich in de buurt van het scheerapparaat bevindt en open de app.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:00:10 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 a725074eb7a14a9f8a177fcf1fc8657f 571630 true true true false 8 1954483 Marloes de Lange 2021-02-15T13:00:10 14 Topic 1 0 571630 560159 8           De app maakt automatisch verbinding en synchroniseert uw laatste  scheerbeurten.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:57 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 96fd2c1d844f4b13be6a14aae1691305 571631 true true true false 8 2080393 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:57 14 Topic 1 0 571631 535388 8   Het scheerapparaat en de smartphone van elkaar loskoppelen Het scheerapparaat en de smartphone van elkaar loskoppelen S7000R2 Het scheerapparaat en de smartphone van elkaar loskoppelen S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Het scheerapparaat ontkoppelen:     (het vierde menu).              Uw smartphone ontkoppelen             35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:00:11 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 0f269a38af5e4ce388aef37d2b1696d6 571632 true true true false 8 1954485 Marloes de Lange 2021-02-15T13:00:11 14 Topic 1 0 571632 560160 8           Blader door de menu-items door op de menuknop te drukken totdat u het Bluetooth-menu (het vijfde menu) bereikt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:00:12 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 13417f6bdbc24f959b9688b1a72c6839 571633 true true true false 8 1954486 Marloes de Lange 2021-02-15T13:00:12 14 Topic 1 0 571633 560161 8           Houd de menuknop ingedrukt totdat u een kruis- en vinkjeselectie krijgt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:00:12 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 431eaaabd9ef4e5dada846074b1bf85f 571634 true true true false 8 1954487 Marloes de Lange 2021-02-15T13:00:12 14 Topic 1 0 571634 560162 8           Selecteer het vinkje door opnieuw op de menuknop te drukken om uw scheerapparaat te ontkoppelen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:00:13 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 956d127105bd4aa6a4bf9651495f427d 571635 true true true false 8 1954488 Marloes de Lange 2021-02-15T13:00:13 14 Topic 1 0 571635 560163 8           Als uw scheerapparaat met succes is ontkoppeld, ziet u het Bluetooth-pictogram links op het handvat van uw scheerapparaat weergegeven.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:19 SkinIQ APA 1709 2a7d95f951c94612ab5363ff4511f1e2 571713 true true true false 25 1954571 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:19 14 Topic 1 0 571713 444528 25   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:25 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 aaccf701d95e4cad9e13123f0594baa3 571728 true true true false 25 1954588 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:25 14 Topic 1 0 571728 560149 25           Bruk rensebørsten sammen den daglige rensekremen din for å få bort olje og smuss.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:25 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 c4ec6088311e41f98c0fddb581f70ca0 571729 true true true false 25 1954589 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:25 14 Topic 1 0 571729 560150 25           Vi anbefaler at du ikke bruker den mer enn én gang i uken.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:19 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 d03f54133b714571808e70b679c9335e 571752 true true true false 25 2080036 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:19 14 Topic 1 0 571752 554871 25   Par barbermaskinen og smarttelefonen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:35 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 ab9c50b1f12f4d5197bd93522066029e 571753 true true true false 25 1954617 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:35 14 Topic 1 0 571753 550774 25   Synkroniser barberingene dine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:36 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 7858b8ff294a4043b0ac08138c991b7d 571754 true true true false 25 1954618 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:36 14 Topic 1 0 571754 560156 25           Denne barbermaskinen lagrer barberingsdataene dine, slik at du ikke trenger å ta smarttelefonen med deg når du barberer eller ønsker å sjekke barberingsdataene dine på et senere tidspunkt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:36 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 ac85e8f3f9fd4fdb91d252f0816a09a6 571755 true true true false 25 1954619 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:36 14 Topic 1 0 571755 560157 25           Når dataoppbevaringen nesten er full, får du en varsling som minner deg på at du må synkronisere barberingene dine. Synkroniser barbermaskinen med  appen for å unngå tap av data.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:36 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 393e7a60518c42fba60d5c6fd97e1839 571756 true true true false 25 1954620 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:36 14 Topic 1 0 571756 560158 25           Pass på at mobiltelefonen er i nærheten av barbermaskinen og åpne appen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:37 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 afcf01612421439a8b9ce45eccaa96d0 571757 true true true false 25 1954621 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:37 14 Topic 1 0 571757 560159 25           Appen kobler seg til automatisk og synkroniserer de siste  barberingene dine.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:21 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 7a8b4f2af24a4a8eafebcf64b459cc7b 571758 true true true false 25 2080040 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:21 14 Topic 1 0 571758 535388 25   Fjern paring mellom barbermaskin og smarttelefon Opphev paringen mellom barbermaskinen og smarttelefonen S7000R2 Opphev paringen mellom barbermaskinen og smarttelefonen S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Koble fra barbermaskinen:     (fjerde meny).              Koble fra smarttelefonen             35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:37 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 0742132e0ed442878bebf07386f7a39f 571759 true true true false 25 1954623 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:37 14 Topic 1 0 571759 560160 25           Bla gjennom menyelementene ved å trykke på menyknappen til du kommer til Bluetooth-menyen (den femte menyen).   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:38 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 9e1a9ca3d4824390b396366f547d4d20 571760 true true true false 25 1954624 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:38 14 Topic 1 0 571760 560161 25           Trykk på og hold inne menyknappen til du presenteres med et utvalg av kryss- og avkrysningsmerker.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:38 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 70387106b52342f6860be092c08eb720 571761 true true true false 25 1954625 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:38 14 Topic 1 0 571761 560162 25           Velg avkrysningsmerket ved å trykke på menyknappen igjen for å koble fra barbermaskinen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:38 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 a70ae3a0c8ed46c4908d3595dd20417b 571762 true true true false 25 1954626 Marloes de Lange 2021-02-15T13:01:38 14 Topic 1 0 571762 560163 25           Når barbermaskinen har koblet seg fra, vil du se Bluetooth-ikonet på håndtaket til barbermaskinen som vist til venstre.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:38 SkinIQ APA 1709 3dca1a16d10b442eac15d37f25decb11 571898 true true true false 26 1954709 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:38 14 Topic 1 0 571898 444528 26   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:44 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 9b13f615f2034decb2c026cb52c0597c 571913 true true true false 26 1954726 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:44 14 Topic 1 0 571913 560149 26           Użyj szczoteczki oczyszczającej razem z mleczkiem lub innym produktem oczyszczającym, który stosujesz na co dzień, aby usunąć sebum i brud.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:45 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 02948103a7f747f2976890fdac5ef924 571914 true true true false 26 1954727 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:45 14 Topic 1 0 571914 560150 26           Zalecamy używanie jej nie więcej niż raz w tygodniu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:06 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 63adebf760d144babd7dbb2b7c6da4a5 571937 true true true false 26 2080216 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:06 14 Topic 1 0 571937 554871 26   Sparuj golarkę i smartfon   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:53 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 b68d23658ff6405986294a057c163664 571938 true true true false 26 1954755 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:53 14 Topic 1 0 571938 550774 26   Synchronizuj zabiegi golenia Synchronizacja zabiegów golenia Synchronizacja zabiegów golenia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:54 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 b36163cc4d2a4e28956356596166e885 571939 true true true false 26 1954756 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:54 14 Topic 1 0 571939 560156 26           Ta golarka przechowuje dane dotyczące golenia, dzięki czemu nie musisz brać do ręki smartfona, gdy się golisz lub chcesz sprawdzić swoje dane dotyczące golenia na późniejszym etapie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:54 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 31cd8fb653604178839961066ff58b6b 571940 true true true false 26 1954757 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:54 14 Topic 1 0 571940 560157 26           Gdy pamięć masowa danych będzie niemal całkowicie zapełniona, otrzymasz powiadomienie przypominające o synchronizacji golarki. Aby zapobiec utracie danych, zsynchronizuj golarkę z  aplikacją.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:54 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 a4ea80fad68f423c94d86b05ad9f2a78 571941 true true true false 26 1954758 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:54 14 Topic 1 0 571941 560158 26           Upewnij się, że telefon znajduje się blisko golarki, i otwórz aplikację.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:55 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 264ced59120e48cea9f39cf73ef2ecdd 571942 true true true false 26 1954759 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:55 14 Topic 1 0 571942 560159 26           Aplikacja automatycznie się połączy i zsynchronizuje Twoje ostanie zabiegi  golenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:07 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 23d1edb3047b41938b37c14eb394f8ea 571943 true true true false 26 2080220 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:07 14 Topic 1 0 571943 535388 26   Anuluj parowanie golarki i smartfona Anuluj parowanie golarki i smartfona S7000R2 Anuluj parowanie golarki i smartfona S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Rozparuj golarkę     (czwarte menu).              Rozparuj smartfon             35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:55 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 e6d7aea3e0c944d6a6e0885fe8bb37dd 571944 true true true false 26 1954761 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:55 14 Topic 1 0 571944 560160 26           Przełączaj się między opcjami menu, naciskając przycisk menu, aż dojdziesz do menu Bluetooth (piąte menu).   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:56 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 e47f5d102f55486692ab24994507846b 571945 true true true false 26 1954762 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:56 14 Topic 1 0 571945 560161 26           Naciśnij i przytrzymaj przycisk menu, aż pojawi się możliwość wyboru krzyżyka albo znacznika wyboru („haczyk”).   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:56 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 466c6563850e4f6280e1a907715b6f6e 571946 true true true false 26 1954763 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:56 14 Topic 1 0 571946 560162 26           Aby rozparować golarkę, wybierz znacznik wyboru („haczyk”), naciskając ponownie przycisk menu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:56 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 a9f49d0409b04c4ba8f209cd4e2baa68 571947 true true true false 26 1954764 Marloes de Lange 2021-02-15T13:03:56 14 Topic 1 0 571947 560163 26           Gdy golarka zostanie pomyślnie rozparowana, na uchwycie golarki po lewej stronie zobaczysz ikonę Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:51 SkinIQ APA 1709 8f705eaceac14230a9672f7409cb6696 572026 true true true false 27 1954847 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:51 14 Topic 1 0 572026 444528 27   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:57 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 c5352e8fa8764f619c6c0bd858fd3b84 572041 true true true false 27 1954864 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:57 14 Topic 1 0 572041 560149 27           Utilize a escova de limpeza com o seu creme de limpeza diário para remover óleo e sujidade.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:57 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 6102a55df4444588b165412a66f4956a 572042 true true true false 27 1954865 Marloes de Lange 2021-02-15T13:04:57 14 Topic 1 0 572042 560150 27           Recomendamos que não a utilize mais do que uma vez por semana.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:42 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 465bffbfeeb7458ab1e45a65a99cb127 572062 true true true false 27 2080126 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:42 14 Topic 1 0 572062 554871 27   Emparelhar a máquina de barbear com o smartphone   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:05:10 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 79c146fe7d0044bcbaed84129021f87d 572063 true true true false 27 1954890 Marloes de Lange 2021-02-15T13:05:10 14 Topic 1 0 572063 550774 27   Sincronizar as suas sessões de barbear   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:05:10 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 4372957d35de45a4914a70c2054fa52d 572064 true true true false 27 1954891 Marloes de Lange 2021-02-15T13:05:10 14 Topic 1 0 572064 560156 27           A presente máquina de barbear armazena os seus dados de barbear para que não seja necessário levar o seu smartphone consigo para fazer a barba ou quando pretende verificar os dados de barbear posteriormente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:05:11 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 05310a6d45da4874807d7180e0e4eb92 572065 true true true false 27 1954892 Marloes de Lange 2021-02-15T13:05:11 14 Topic 1 0 572065 560157 27           Quando o armazenamento de dados estiver quase cheio, receberá uma notificação para sincronizar as suas sessões de barbear. Para não perder dados, sincronize a máquina de barbear com a  aplicação.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:05:11 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 27da6f3883b54ede80a280c358a50108 572066 true true true false 27 1954893 Marloes de Lange 2021-02-15T13:05:11 14 Topic 1 0 572066 560158 27           Certifique-se de que coloca o telefone perto da máquina de barbear e abre a aplicação.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:05:12 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 7c4090d5d8964ecb906934566bdcb0d2 572067 true true true false 27 1954894 Marloes de Lange 2021-02-15T13:05:12 14 Topic 1 0 572067 560159 27           A aplicação estabelece a ligação automaticamente e sincroniza as suas últimas  sessões de barbear.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:43 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 e8426159f6f944bd819c10924cd3d6b0 572068 true true true false 27 2080130 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:43 14 Topic 1 0 572068 535388 27   Desemparelhar a máquina de barbear do smartphone Desemparelhar a máquina de barbear do smartphone, S7000R2 Desemparelhar a máquina de barbear do smartphone, S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Desemparelhar a máquina de barbear     (o quarto menu).              Desemparelhar o smartphone             35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:05:13 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 13a5fab48f4d4e658aa98d8a683090c4 572069 true true true false 27 1954896 Marloes de Lange 2021-02-15T13:05:13 14 Topic 1 0 572069 560160 27           Alterne entre os itens de menu premindo o botão do menu até chegar ao menu Bluetooth (quinto menu).   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:05:14 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 f9a57c97dfcd46d2b6b8e6880cac1433 572070 true true true false 27 1954897 Marloes de Lange 2021-02-15T13:05:14 14 Topic 1 0 572070 560161 27           Prima sem soltar o botão do menu até serem apresentadas uma cruz e uma marca de seleção.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:05:14 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 1e5465f947a946c6972ba96b05be44b2 572071 true true true false 27 1954898 Marloes de Lange 2021-02-15T13:05:14 14 Topic 1 0 572071 560162 27           Selecione a marca de seleção premindo o botão do menu novamente para desemparelhar a máquina de barbear.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:05:15 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 5f76c316231f481e96fb3ed61feea868 572072 true true true false 27 1954899 Marloes de Lange 2021-02-15T13:05:15 14 Topic 1 0 572072 560163 27           Quando a máquina de barbear é desemparelhada com sucesso, o ícone do Bluetooth é apresentado no cabo da máquina à esquerda.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:05 SkinIQ APA 1709 749c915607874da69b83c2826dab6ed1 572150 true true true false 29 1954982 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:05 14 Topic 1 0 572150 444528 29   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:15 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 26e4f45a32274ad1916dd6ab1be7fd46 572165 true true true false 29 1954999 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:15 14 Topic 1 0 572165 560149 29           Folosiţi peria de curăţare împreună cu crema dvs. de curăţare de zi cu zi, pentru a îndepărta uleiul şi murdăria.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:15 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 c548d1b2ffca4c5fb839096cb45eb234 572166 true true true false 29 1955000 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:15 14 Topic 1 0 572166 560150 29           Vă sfătuim să o folosiţi cel mult o dată pe săptămână.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-06-08T10:59:07 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 033e4e7ad25a4a4ab7dc22f55c43e62b 572189 true true true false 29 2079347 Marie-josé DeRoos 2021-06-08T10:59:07 14 Topic 1 0 572189 554871 29   Împerecheați aparatul de bărbierit cu smartphone-ul   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:30 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 6a7f75e7a90d4d26be0e03ce4871d4f9 572190 true true true false 29 1955028 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:30 14 Topic 1 0 572190 550774 29   Sincronizaţi-vă bărbieririle.   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:31 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 a8987110b0224fabbabf06cd8836fb28 572191 true true true false 29 1955029 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:31 14 Topic 1 0 572191 560156 29           Acest aparat de bărbierit stochează datele privind bărbieritul, astfel încât să nu fie nevoie să luați smartphone-ul cu dvs. atunci când vă bărbieriți sau dacă doriți să verificați ulterior datele privind bărbieritul.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:31 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 e66dae57637b4b348c2e250b5c5ce3fa 572192 true true true false 29 1955030 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:31 14 Topic 1 0 572192 560157 29           Când spațiul de stocare a datelor este aproape plin, primiți o notificare reamintindu-vă să sincronizați bărbieririle. Pentru a preveni pierderea datelor, sincronizaţi aparatul de bărbierit cu  aplicaţia.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:32 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 a79ba2ea01cb40bda48501f7a4fc31ef 572193 true true true false 29 1955031 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:32 14 Topic 1 0 572193 560158 29           Asigurați-vă că telefonul dvs. este în apropierea aparatului de bărbierit și deschideți aplicația.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:32 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 3cbacb04e3bd4ab1981622d48f976409 572194 true true true false 29 1955032 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:32 14 Topic 1 0 572194 560159 29           Aplicaţia se conectează automat şi sincronizează ultimele  bărbieriri.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-06-08T10:59:09 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 56ba2b74557c485dae7cd65e33d8c7c8 572195 true true true false 29 2079351 Marie-josé DeRoos 2021-06-08T10:59:09 14 Topic 1 0 572195 535388 29   Dezasociați aparatul de bărbierit și smartphone-ul Dezasociați aparatul de bărbierit și smartphone-ul S7000R2 Dezasociați aparatul de bărbierit și smartphone-ul S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Anulați asocierea aparatului de bărbierit     (al patrulea meniu).              Anulați asocierea smartphone-ului             35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:33 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 1b5994264b9042609f469b7b73ea1f3a 572196 true true true false 29 1955034 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:33 14 Topic 1 0 572196 560160 29           Comutați între elementele de meniu apăsând butonul pentru meniu până când ajungeți la meniul Bluetooth (al cincilea meniu).   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:34 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 1d85d6f385614525adbb4b62c0212b81 572197 true true true false 29 1955035 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:34 14 Topic 1 0 572197 560161 29           Apăsați și țineți apăsat butonul pentru meniu până când apare o cruce și selecția marcajului de selectare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:34 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 beef1df9883349119a427b147c74223d 572198 true true true false 29 1955036 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:34 14 Topic 1 0 572198 560162 29           Selectați marcajul de selectare apăsând din nou butonul pentru meniu pentru a anula asocierea aparatului de bărbierit.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:35 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 9679051268e9405092e6d513ce1b0ca9 572199 true true true false 29 1955037 Marloes de Lange 2021-02-15T13:06:35 14 Topic 1 0 572199 560163 29           Când asocierea aparatului de bărbierit este anulată cu succes, vedeți pictograma Bluetooth pe mânerul aparatului de bărbierit afișată în stânga.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:01 SkinIQ APA 1709 fa76e006dede4bed83c39cc0433b2b78 572277 true true true false 34 1955864 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:01 14 Topic 1 0 572277 444528 34   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:11 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 4e1367dd04f841a38bb2fb89bb68f98d 572292 true true true false 34 1955881 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:11 14 Topic 1 0 572292 560149 34           Používajte kefkový nadstavec na čistenie pokožky s krémom na každodenné čistenie pokožky a odstraňovanie mastnoty a nečistôt.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:12 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 bd1f80f8595846098df5d47f1efdda0e 572293 true true true false 34 1955882 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:12 14 Topic 1 0 572293 560150 34           Odporúčame vám, aby ste ho nepoužívali častejšie než raz týždenne.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:30 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 580d47d61697443c9f7536563ad9c15e 572316 true true true false 34 2080662 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:30 14 Topic 1 0 572316 554871 34   Spárovanie holiaceho strojčeka a smartfónu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:28 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 72a58b799c6245648cbf214e351054a3 572317 true true true false 34 1955910 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:28 14 Topic 1 0 572317 550774 34   Synchronizácia údajov o holení   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:28 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 a46f947034ee4dd295f6ba07da1d16a1 572318 true true true false 34 1955911 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:28 14 Topic 1 0 572318 560156 34           Tento holiaci strojček ukladá údaje o holení, preto keď sa holíte alebo si neskôr chcete skontrolovať údaje o holení, nemusíte mať pri sebe smartfón.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:29 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 384a16a23a45462fb1d2c488f0721911 572319 true true true false 34 1955912 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:29 14 Topic 1 0 572319 560157 34           Keď bude úložisko údajov takmer plné, dostanete oznámenie, ktoré vás upozorní na synchronizáciu údajov o holení. Ak chcete zabrániť strate údajov, synchronizujte holiaci strojček s  aplikáciou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:30 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 7bb6e4d5488f48fdb66960beda41be94 572320 true true true false 34 1955913 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:30 14 Topic 1 0 572320 560158 34           Keď otvoríte aplikáciu, smartfón majte v blízkosti holiaceho strojčeka.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:30 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 a126962244aa4160aaa888053c443046 572321 true true true false 34 1955914 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:30 14 Topic 1 0 572321 560159 34           Aplikácia sa pripojí automaticky a zosynchronizuje údaje o posledných  holeniach.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:31 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 2dc0d1d116fe41838f748474932a72a9 572322 true true true false 34 2080670 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:31 14 Topic 1 0 572322 535388 34   Zrušiť spárovanie holiaceho strojčeka a smartfónu Zrušiť spárovanie holiaceho strojčeka a smartfónu – S7000R2 Zrušiť spárovanie holiaceho strojčeka a smartfónu – S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Zrušenie spárovania holiaceho strojčeka     (štvrtá ponuka).              Zrušenie spárovania smartfónu             35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:31 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 4ef9b4c7d87d4eb5a37b696dea639d66 572323 true true true false 34 1955916 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:31 14 Topic 1 0 572323 560160 34           Prepínajte medzi položkami ponuky stláčaním tlačidla ponuky, kým sa nedostanete do ponuky funkcie Bluetooth (piata ponuka).   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:32 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 965b9165951f4cdaa5213bf033fd3002 572324 true true true false 34 1955917 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:32 14 Topic 1 0 572324 560161 34           Stlačte a podržte stlačené tlačidlo ponuky, kým sa nezobrazí výber krížika a značky začiarknutia.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:32 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 6b1d1b37fa604135a517d39898c0cebf 572325 true true true false 34 1955918 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:32 14 Topic 1 0 572325 560162 34           Opätovným stlačením tlačidla ponuky vyberte značku začiarknutia na zrušenie spárovania holiaceho strojčeka.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:33 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 ccb3ff9b7e4049798da50d1136e6d72d 572326 true true true false 34 1955919 Marloes de Lange 2021-02-15T13:17:33 14 Topic 1 0 572326 560163 34           Keď sa spárovanie holiaceho strojčeka úspešne zruší, na ľavej strane rukoväti sa zobrazí ikona funkcie Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:32 SkinIQ APA 1709 0c381203b1104375a9929b74ee66c576 572404 true true true false 45 1956004 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:32 14 Topic 1 0 572404 444528 45   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:37 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 8e1e3d360cac47bb99c508f374d40f66 572438 true true true false 45 1956021 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:37 14 Topic 1 0 572438 560149 45           Ščetko za čiščenje obraza uporabljajte z dnevno čistilno kremo, da s kože odstranite maščobo in nečistoče.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:38 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 ab7da43016c843b5ba5e3bed3c1bd639 572440 true true true false 45 1956022 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:38 14 Topic 1 0 572440 560150 45           Svetujemo, da je ne uporabljajte več kot enkrat tedensko.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:36 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 59bd1f334f5f4f21b6d34ac09d7b33cb 572501 true true true false 45 2081257 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:36 14 Topic 1 0 572501 554871 45   Povezava brivnika in pametnega telefona   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:59 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 1398484e55ec4851ac78befc87c876e5 572502 true true true false 45 1956072 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:59 14 Topic 1 0 572502 550774 45   Sinhroniziranje britja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:59 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 ad9414f6e5e3459794acfdb3694cc68e 572504 true true true false 45 1956073 Marloes de Lange 2021-02-15T13:18:59 14 Topic 1 0 572504 560156 45           Ta brivnik shrani podatke o britju, zato vam ni treba imeti pri sebi pametnega telefona, ko se brijete ali če si želite podatke o britju ogledati pozneje.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:24 SkinIQ APA 1709 2850f49dbdf74083ac801dcdbea5a113 572505 true true true false 33 1956311 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:24 14 Topic 1 0 572505 444528 33   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:00 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 ebc38e5d16fd43bc958a2c9616b4a086 572506 true true true false 45 1956074 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:00 14 Topic 1 0 572506 560157 45           Ko začne zmanjkovati prostora za shranjevanje podatkov, prejmete obvestilo, da morate sinhronizirati britje. Brivnik sinhronizirajte z  aplikacijo, da ne bi izgubili podatkov.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:00 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 1fa00a75010048f69f4dcda6f0d949ea 572508 true true true false 45 1956075 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:00 14 Topic 1 0 572508 560158 45           Telefon imejte blizu brivnika in odprite aplikacijo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:00 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 cc7cf8c9e5d84ff9bb51a42dfeafa34e 572510 true true true false 45 1956076 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:00 14 Topic 1 0 572510 560159 45           Aplikacija se samodejno poveže in sinhronizira zadnja  britja.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:37 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 0e26dc5d7cef42b6b0422564d8fc4d9d 572513 true true true false 45 2081264 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:37 14 Topic 1 0 572513 535388 45   Preklic seznanjenja brivnika in pametnega telefona Preklic seznanjenja brivnika in pametnega telefona S7000R2 Preklic seznanjenja brivnika in pametnega telefona S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Preklic seznanjenja brivnika     (četrti meni).              Preklic seznanjenja pametnega telefona             35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:01 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 2a33f7abe11946018c04e559b4ac46a7 572516 true true true false 45 1956078 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:01 14 Topic 1 0 572516 560160 45           Med menijskimi elementi se pomikajte s pritiskom na menijski gumb, dokler ne pridete do menija Bluetooth (peti meni).   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:01 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 c2cb8073ceba43909ec882684855da28 572518 true true true false 45 1956079 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:01 14 Topic 1 0 572518 560161 45           Pritisnite in držite menijski gumb, dokler se ne prikažeta možnosti križca in kljukice.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:01 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 795e366e69054e4da257eea27e9c9d80 572521 true true true false 45 1956080 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:01 14 Topic 1 0 572521 560162 45           Kljukico izberete tako, da znova pritisnete menijski gumb; s tem prekličete seznanjenje brivnika.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:02 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 4391819cca404b08b86b9e54382e452a 572523 true true true false 45 1956081 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:02 14 Topic 1 0 572523 560163 45           Ko je seznanjenje brivnika uspešno preklicano, se na levi strani ročaja brivnika prikaže ikona za Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:34 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 f2f0a4e22c1248a9af2cee210b6a952f 572532 true true true false 33 1956328 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:34 14 Topic 1 0 572532 560149 33           Koristite četkicu za čišćenje sa dnevnom kremom za čišćenje kako biste uklonili ulje i prljavštinu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:35 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 94c33d1c47e043458c53b99e26d033ee 572534 true true true false 33 1956329 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:35 14 Topic 1 0 572534 560150 33           Savetujemo vam da je koristite najviše jednom nedeljno.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:38 E_Switch off the appliance 1142 4d3cd470085a4ba68768d341612072df 572548 true true true false 33 1956335 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:38 14 Topic 1 0 572548 583 33           Isključite aparat.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:54 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 28c5eb4a4b334a9aba64b8a8236b89e7 572571 true true true false 33 2080571 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:54 14 Topic 1 0 572571 554871 33   Uparite aparat za brijanje i pametni telefon   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:51 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 6e8b3958a3da4351a19460a855c52224 572572 true true true false 33 1956358 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:51 14 Topic 1 0 572572 550774 33   Sinhronizovanje brijanja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:52 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 ad3c3df29bb042468bb6d6ecffa8c138 572573 true true true false 33 1956359 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:52 14 Topic 1 0 572573 560156 33           Ovaj brijač čuva vaše podatke o brijanju, tako da ne morate da nosite pametni telefon sa sobom kada se brijete ili kada želite da proverite podatke o brijanju u kasnijoj fazi.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:52 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 11084fa8c2c04d638d47e234587d2b54 572574 true true true false 33 1956360 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:52 14 Topic 1 0 572574 560157 33           Kada se memorija skoro popuni, dobijate obaveštenje koje vas podseća da sinhronizujete brijanja. Da biste sprečili gubitak podataka, sinhronizujte aparat za brijanje sa  aplikacijom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:53 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 d808edd691a3447b8b3e041717508431 572575 true true true false 33 1956361 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:53 14 Topic 1 0 572575 560158 33           Stavite telefon blizu brijača, pa otvorite aplikaciju.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:53 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 cfc3c993511e447da2f3909f70387ff0 572576 true true true false 33 1956362 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:53 14 Topic 1 0 572576 560159 33           Aplikacija će se automatski povezivati i sinhronizovati poslednja  brijanja.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:55 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 7c544c08c8f8414cb522541d5e9f928d 572577 true true true false 33 2080580 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:55 14 Topic 1 0 572577 535388 33   Opozivanje uparivanja aparata za brijanje i pametnog telefona Opozivanje uparivanja aparata za brijanje i pametnog telefona S7000R2 Opozivanje uparivanja aparata za brijanje i pametnog telefona S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Opozivanje uparivanja aparata za brijanje     (četvrti meni).              Opozivanje uparivanja pametnog telefona             35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:54 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 2ae64300b8fd45a19556f281df5b1ed4 572578 true true true false 33 1956364 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:54 14 Topic 1 0 572578 560160 33           Krećite se kroz stavke menija tako što ćete pritiskati dugme menija dok ne dođete do Bluetooth menija (peti meni).   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:55 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 b2ad1141dd6b442e8434dbf0675df26c 572579 true true true false 33 1956365 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:55 14 Topic 1 0 572579 560161 33           Pritisnite i držite dugme menija dok se ne prikaže krstić i potvrdni znak za izbor.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:56 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 c3d60c7337eb426bb52bb183571c902a 572580 true true true false 33 1956366 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:56 14 Topic 1 0 572580 560162 33           Izaberite potvrdni znak tako što ćete ponovo pritisnuti dugme menija da biste opozvali uparivanje brijača.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:56 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 5d94727421364dd983efb075f89ab6f1 572581 true true true false 33 1956367 Marloes de Lange 2021-02-15T13:42:56 14 Topic 1 0 572581 560163 33           Kada se uspešno obavi opozivanje uparivanja brijača, na levoj strani drške brijača videćete prikazanu Bluetooth ikonu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:56 SkinIQ APA 1709 65611e177d484459aa9f950f860d1d72 572666 true true true false 47 1956166 Marloes de Lange 2021-02-15T13:19:56 14 Topic 1 0 572666 444528 47   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:08 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 d10123e5c4f34324b1ad6a5336caa621 572699 true true true false 47 1956183 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:08 14 Topic 1 0 572699 560149 47           Përdorni furçën pastruese me kremin pastrues të përditshëm për të hequr yndyrën dhe papastërtitë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:08 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 fbffde356741481f9983c66c5ce10223 572701 true true true false 47 1956184 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:08 14 Topic 1 0 572701 560150 47           Ju këshillojmë ta përdorni jo më tepër se një herë në javë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:12 E_Switch off the appliance 1142 c6e616c6bc3448a5acbd5fbf2f9d2304 572715 true true true false 47 1956190 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:12 14 Topic 1 0 572715 583 47           Fikeni pajisjen.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:47 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 9ddcb86bb62f4a65bebc70d7c72588de 572749 true true true false 47 2079725 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:47 14 Topic 1 0 572749 554871 47   Çiftoni makinën e rrojës me telefonin inteligjent   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:25 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 817636d0f3be493c85326fe8efb6cdaa 572751 true true true false 47 1956213 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:25 14 Topic 1 0 572751 550774 47   Sinkronizoni rruajtjet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:26 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 bb13b7dccacf492980cc268f8cb1fdc2 572752 true true true false 47 1956214 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:26 14 Topic 1 0 572752 560156 47           Kjo makinë rroje ruan të dhënat e rruajtjes në mënyrë që të mos e merrni telefonin inteligjent kur rruheni ose kur dëshironi të kontrolloni të dhënat e rruajtjes në një fazë të mëvonshme.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:26 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 c76497fea54e42d7a19682f93b4e623e 572754 true true true false 47 1956215 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:26 14 Topic 1 0 572754 560157 47           Kur hapësira ruajtëse e të dhënave është pothuajse plot, do të merrni një njoftim që ju rikujton të sinkronizoni rruajtjet. Për të parandaluar humbjen e të dhënave sinkronizoni makinën e rrojës me  aplikacionin.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:27 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 72cf10f118ce443599ba0a2a2f48e620 572756 true true true false 47 1956216 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:27 14 Topic 1 0 572756 560158 47           Sigurohuni që telefoni të jetë pranë makinës së rrojës dhe hapni aplikacionin.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:27 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 6d02eee9b56d4f5faa19d19a96125709 572758 true true true false 47 1956217 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:27 14 Topic 1 0 572758 560159 47           Aplikacioni lidhet automatikisht dhe sinkronizon  rruajtjet tuaja të fundit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:49 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 a092bfff34674021bf7bc09339438df4 572760 true true true false 47 2079739 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:49 14 Topic 1 0 572760 535388 47   Shçiftoni makinën e rrojës me telefonin inteligjent Shçiftoni makinën e rrojës me telefonin inteligjent S7000R2 Shçiftoni makinën e rrojës me telefonin inteligjent S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Shçiftimi i makinës së rrojës     (menyja e katërt).              Shçiftimi i telefonit inteligjent             35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:28 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 64c67cf5c66f42fa9956d0618bbf9574 572762 true true true false 47 1956219 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:28 14 Topic 1 0 572762 560160 47           Kaloni nëpër artikujt e menysë duke shtypur butonin e menysë derisa të arrini në menynë "Bluetooth" (menyja e pestë).   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:29 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 48c28c1e24464cfea70b424436c61a84 572764 true true true false 47 1956220 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:29 14 Topic 1 0 572764 560161 47           Shtypni dhe mbani shtypur butonin e menysë derisa të shfaqet zgjedhja me kryq dhe shenjë miratimi.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:29 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 dc5def342b7049c6876e24c881363071 572765 true true true false 47 1956221 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:29 14 Topic 1 0 572765 560162 47           Zgjidhni shenjën e miratimit duke shtypur sërish butonin e menysë për të shçiftuar makinën e rrojës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:30 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 6ddfb708b6f14f119631f9c605616f3f 572767 true true true false 47 1956222 Marloes de Lange 2021-02-15T13:20:30 14 Topic 1 0 572767 560163 47           Kur makina e rrojës të jetë çiftuar me sukses, në dorezën e saj do të shfaqet ikona e "Bluetooth".   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:02 SkinIQ APA 1709 38bcf53425ae42959ac937c9a8707bbb 572771 true true true false 36 1956450 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:02 14 Topic 1 0 572771 444528 36   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:08 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 43eb402dc90e4b18b267963138098591 572802 true true true false 36 1956467 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:08 14 Topic 1 0 572802 560149 36           Använd rengöringsborsten med din dagliga rengöringskräm för att avlägsna olja och smuts.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:08 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 3488700dd88640ad9d85511e0569e50d 572803 true true true false 36 1956468 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:08 14 Topic 1 0 572803 560150 36           Vi rekommenderar att du inte använder den oftare än en gång i veckan.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-09T10:58:29 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 fa44397b32824a23a33919506aa29c6d 572826 true true true false 36 2082394 Fatma Yavas 2021-06-09T10:58:29 14 Topic 1 0 572826 554871 36   Parkoppla rakapparaten och smartphonen.   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:22 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 acede16a1e06488fae1de4dd1e7e1e0c 572827 true true true false 36 1956496 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:22 14 Topic 1 0 572827 550774 36   Synkronisera dina rakningar Synkronisera dina rakningar. Synkronisera dina rakningar.   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:23 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 fb25469cdda143a39669057313a5984a 572828 true true true false 36 1956497 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:23 14 Topic 1 0 572828 560156 36           Den här rakapparaten lagrar din rakningsinformation så att du inte behöver ta med dig din smartphone när du rakar dig eller vill kontrollera rakningsinformationen vid ett senare tillfälle.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:23 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 509aa581ec7c4b87bb16a2d0a79ba76d 572829 true true true false 36 1956498 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:23 14 Topic 1 0 572829 560157 36           När datalagringen nästan är full får du ett meddelande som påminner dig om att synkronisera dina rakningar. Förhindra dataförlust genom att synkronisera rakapparaten med  appen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:24 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 c6b90550c1bb485686bc526bf84f4da3 572830 true true true false 36 1956499 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:24 14 Topic 1 0 572830 560158 36           Se till att telefonen är nära rakapparaten och öppna sedan appen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:24 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 56dd84228954454591174bd89af27c0d 572831 true true true false 36 1956500 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:24 14 Topic 1 0 572831 560159 36           Appen ansluter automatiskt och synkroniserar dina senaste  rakningar.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-09T10:58:31 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 fa559deca7204e4a95904cae93ff91ce 572832 true true true false 36 2082398 Fatma Yavas 2021-06-09T10:58:31 14 Topic 1 0 572832 535388 36   Ta bort parkoppling på rakapparaten och smartphone. Ta bort parkoppling mellan rakapparaten och smartphone S7000R2 Ta bort parkoppling mellan rakapparaten och smartphone S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Ta bort parkopplingen från rakapparaten     (den fjärde menyn).              Ta bort parkoppling på din smartphone             35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:25 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 f63d759c450f440a880ea0de61aa4ab2 572833 true true true false 36 1956502 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:25 14 Topic 1 0 572833 560160 36           Bläddra genom menyalternativen genom att trycka på menyknappen tills du kommer till Bluetooth-menyn (den femte menyn).   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:26 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 6049a4448e764f408c5d825435354ba3 572834 true true true false 36 1956503 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:26 14 Topic 1 0 572834 560161 36           Tryck och håll ned menyknappen tills du får ett urval med kryss- och bockmarkeringar.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:26 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 0c12df5e2e69429390a2be292750b547 572835 true true true false 36 1956504 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:26 14 Topic 1 0 572835 560162 36           Välj bockmarkeringen genom att trycka på menyknappen igen om du vill ta bort parkopplingen av rakapparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:27 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 09cebaddc07347889ae9ecc91294f675 572836 true true true false 36 1956505 Marloes de Lange 2021-02-15T13:44:27 14 Topic 1 0 572836 560163 36           När parkopplingen av rakapparaten har tagits bort visas Bluetooth-ikonen på rakapparatens handtag till vänster.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:28 SkinIQ APA 1709 efb88193a4c74532a86f4040b5091591 572915 true true true false 37 1956588 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:28 14 Topic 1 0 572915 444528 37   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:37 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 6cbbecc9bffe42ab95f898be80e1c3c2 572930 true true true false 37 1956605 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:37 14 Topic 1 0 572930 560149 37           ใช้แปรงทำความสะอาดกับครีมทำความสะอาดในแต่ละวันเพื่อขจัดไขมันและคราบสกปรก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:38 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 04a786b882854844ba469a85fe645351 572931 true true true false 37 1956606 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:38 14 Topic 1 0 572931 560150 37           ขอแนะนำให้ใช้งานไม่เกินหนึ่งครั้งต่อสัปดาห์   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:04 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 c11f07883c034a468001e01c4097b27a 572953 true true true false 37 2081139 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:04 14 Topic 1 0 572953 554871 37   การจับคู่เครื่องโกนเข้ากับสมาร์ทโฟน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:56 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 774772e811e6400492b5955b5a527240 572954 true true true false 37 1956633 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:56 14 Topic 1 0 572954 550774 37   ซิงโครไนซ์การโกนหนวดของคุณ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:56 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 cbc96f1367e24ef1b92fbb7feb3c74d2 572955 true true true false 37 1956634 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:56 14 Topic 1 0 572955 560156 37           เครื่องโกนหนวดนี้มีการจัดเก็บข้อมูลการโกนของคุณ คุณจึงไม่จําเป็นต้องนําสมาร์ทโฟนติดตัวไปเมื่อคุณโกนหนวดหรือต้องการตรวจสอบข้อมูลการโกนในภายหลัง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:57 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 81441596835a4c13812fb63582b7fa2a 572956 true true true false 37 1956635 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:57 14 Topic 1 0 572956 560157 37           เมื่อพื้นที่จัดเก็บข้อมูลเกือบเต็มแล้ว คุณจะได้รับข้อความแจ้งเพื่อเตือนให้คุณซิงโครไนซ์การโกนของคุณ เพื่อป้องกันการสูญหายของข้อมูล ให้ทำการซิงค์เครื่องโกนด้วย  แอพ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:58 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 0e8cd8191b9b4c30b2c1d1b06a0ec096 572957 true true true false 37 1956636 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:58 14 Topic 1 0 572957 560158 37           ตรวจดูให้แน่ใจว่าโทรศัพท์ของคุณอยู่ใกล้กับเครื่องโกนหนวด และเปิดแอพ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:58 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 141413abef434a28bff261cce33caedc 572958 true true true false 37 1956637 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:58 14 Topic 1 0 572958 560159 37           แอพจะเชื่อมต่อโดยอัตโนมัติและซิงค์ข้อมูล การโกนหนวดล่าสุดของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:06 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 0b6f6c99467445acb0128c32304a3732 572959 true true true false 37 2081147 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:06 14 Topic 1 0 572959 535388 37   การยกเลิกจับคู่เครื่องโกนเข้ากับสมาร์ทโฟน การยกเลิกจับคู่เครื่องโกนเข้ากับสมาร์ทโฟน S7000R2 การยกเลิกจับคู่เครื่องโกนเข้ากับสมาร์ทโฟน S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        การยกเลิกการจับคู่เครื่องโกนหนวด     (เมนูที่สี่)              การยกเลิกการจับคู่สมาร์ทโฟน             35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:59 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 31b8ded5a849457f9c2663384ac04923 572960 true true true false 37 1956639 Marloes de Lange 2021-02-15T13:45:59 14 Topic 1 0 572960 560160 37           สลับไปมาระหว่างรายการเมนูโดยกดปุ่มเมนูจนกว่าจะไปถึงเมนู Bluetooth (เมนูที่ห้า)   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:46:00 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 f3b51da210054c498dbd73e8ed7dc2a1 572961 true true true false 37 1956640 Marloes de Lange 2021-02-15T13:46:00 14 Topic 1 0 572961 560161 37           กดปุ่มเมนูค้างไว้จนกว่าคุณจะเห็นการเลือกเครื่องหมายกากบาทและเครื่องหมายถูก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:46:00 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 47767672286a41239d7df22c6191fbd2 572962 true true true false 37 1956641 Marloes de Lange 2021-02-15T13:46:00 14 Topic 1 0 572962 560162 37           เลือกเครื่องหมายถูกโดยกดปุ่มเมนูอีกครั้ง เพื่อยกเลิกการจับคู่เครื่องโกนหนวดของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:46:01 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 46d824fc36264ae384a03099667c34f3 572963 true true true false 37 1956642 Marloes de Lange 2021-02-15T13:46:01 14 Topic 1 0 572963 560163 37           เมื่อยกเลิกการจับคู่เครื่องโกนหนวดเรียบร้อยแล้ว คุณจะเห็นไอคอน Bluetooth บนด้ามจับเครื่องโกนหนวดที่แสดงอยู่ทางด้านซ้าย   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:09 SkinIQ APA 1709 6b6789d4b0a945248591b291cf5dc778 573041 true true true false 38 1956729 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:09 14 Topic 1 0 573041 444528 38   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:17 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 283ccfe3423d4f01879684342cedf169 573056 true true true false 38 1956746 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:17 14 Topic 1 0 573056 560149 38           Yağ ve kirleri temizlemek için temizleme fırçasını günlük temizleme kreminizle birlikte kullanın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:17 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 d39624bee87448f18d6026f9553fd502 573057 true true true false 38 1956747 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:17 14 Topic 1 0 573057 560150 38           Haftada en fazla bir defa kullanmanızı öneririz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:32 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 5b5c811dcf0f4a3f8f06c2e020dbf90d 573077 true true true false 38 2081028 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:32 14 Topic 1 0 573077 554871 38   Tıraş makinesi ile akıllı telefonu eşleyin.   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:28 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 5ffd4486c7754081959d030d01b3d03f 573078 true true true false 38 1956774 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:28 14 Topic 1 0 573078 550774 38   Tıraşlarınızı eşitleyin Tıraşlarınızı eşitleyin. Tıraşlarınızı eşitleyin.   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:29 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 4273aa232b83407d851f848fad1356f7 573079 true true true false 38 1956775 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:29 14 Topic 1 0 573079 560156 38           Bu tıraş makinesi tıraş verilerinizi kaydetme özelliğine sahip olduğundan tıraş olurken veya daha sonra tıraş verilerinizi kontrol etmek istediğinizde akıllı telefonunuzu yanınızda bulundurmanız gerekmez.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:29 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 2075978a891d4a7ba624b79935528632 573080 true true true false 38 1956776 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:29 14 Topic 1 0 573080 560157 38           Veri depolama alanı tamamen dolmak üzere olduğunda gönderilen bir bildirimle tıraşlarınızı eşitlemeniz gerektiği hatırlatılır. Veri kaybını önlemek için tıraş makinenizi uygulama ile  eşitleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:30 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 533358610362409e83eca7330f79bc74 573081 true true true false 38 1956777 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:30 14 Topic 1 0 573081 560158 38           Telefonun tıraş makinesine yakın olduğundan emin olup uygulamayı başlatın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:31 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 4e5b6d561e7a444ca9e588a3723de5e3 573082 true true true false 38 1956778 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:31 14 Topic 1 0 573082 560159 38           Uygulama otomatik olarak bağlanır ve son tıraşlarınızı  eşitler.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:34 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 0da6693f78da4ba9b31062117a333c43 573083 true true true false 38 2081037 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:34 14 Topic 1 0 573083 535388 38   Tıraş makinesi ile akıllı telefonun eşlemesini kaldırma Tıraş makinesi ile akıllı telefonun eşlemesini kaldırma S7000R2 Tıraş makinesi ile akıllı telefonun eşlemesini kaldırma S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Tıraş makinesinin eşleşmesini kaldırma     (dördüncü menü).              Akıllı telefonun eşleşmesini kaldırma             35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:32 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 1b0409f58ede4515a0d08d6f79d20968 573084 true true true false 38 1956780 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:32 14 Topic 1 0 573084 560160 38           Bluetooth menüsüne gelene kadar (beşinci menü) menü düğmesine basılı tutarak menü ögelerinde ilerleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:33 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 646cf22e560a43b2b2bec82ea5fe15ed 573085 true true true false 38 1956781 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:33 14 Topic 1 0 573085 560161 38           Çarpı ve onay işareti seçimi gelene kadar menü düğmesine basılı tutun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:34 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 34f3c4df00f04a3f8076143f498bfbf1 573086 true true true false 38 1956782 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:34 14 Topic 1 0 573086 560162 38           Tıraş makinenizin eşleşmesini kaldırmak için menü düğmesine tekrar basarak onay işaretini seçin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:34 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 0c48b74440634dd69af3356b738fcb42 573087 true true true false 38 1956783 Marloes de Lange 2021-02-15T13:49:34 14 Topic 1 0 573087 560163 38           Tıraş makinenizin eşleşmesi başarıyla kaldırıldığında tıraş makinenizin sapında sol tarafta Bluetooth simgesi görürsünüz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:32 SkinIQ APA 1709 72e6742d8c10472e940e7f39c4355794 573166 true true true false 39 1956878 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:32 14 Topic 1 0 573166 444528 39   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:38 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 a278f60e64df4bf1a3927ae6ba4098f1 573181 true true true false 39 1956895 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:38 14 Topic 1 0 573181 560149 39           Щоб видалити жир і бруд, використовуйте щіточку для очищення із щоденним очисним кремом.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:38 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 af4ff3024d6a4aa1b369ef91e77f63e8 573182 true true true false 39 1956896 Marloes de Lange 2021-02-15T13:50:39 14 Topic 1 0 573182 560150 39           Рекомендуємо використовувати її не частіше разу на тиждень.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:59 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 91e97f0829ce49828dac8bf26c51b6e7 573205 true true true false 39 2080935 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:59 14 Topic 1 0 573205 554871 39   Створіть пару бритви зі смартфоном   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:51:04 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 504b4ff186ef46d2a3c8d20cf5a2385d 573206 true true true false 39 1956946 Marloes de Lange 2021-02-15T13:51:04 14 Topic 1 0 573206 550774 39   Синхронізація гоління   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:51:05 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 c3efece8f3104a7c86f80788365a4ba7 573207 true true true false 39 1956947 Marloes de Lange 2021-02-15T13:51:05 14 Topic 1 0 573207 560156 39           Ця бритва зберігає дані гоління, тому не потрібно брати смартфон із собою, коли ви голитеся. За потреби дані про гоління можна переглянути пізніше.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:51:05 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 ffb6c3948fe248cfaaccff5eb4268c47 573208 true true true false 39 1956948 Marloes de Lange 2021-02-15T13:51:05 14 Topic 1 0 573208 560157 39           Коли сховище даних майже заповнено, з'являється сповіщення про те, що бритви потрібно синхронізувати. Щоб запобігти втраті даних, синхронізуйте бритву з  додатком.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:51:06 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 274162ee43a34afc873720933d31912e 573209 true true true false 39 1956949 Marloes de Lange 2021-02-15T13:51:06 14 Topic 1 0 573209 560158 39           Покладіть бритву поблизу й відкрийте додаток.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:51:06 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 cc6a827e55e64a0099efd1e780961ea9 573210 true true true false 39 1956950 Marloes de Lange 2021-02-15T13:51:06 14 Topic 1 0 573210 560159 39           Він автоматично з’єднається з бритвою й синхронізує останні  гоління.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:00 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 c6dee583206e4458a837da2d8ac87777 573211 true true true false 39 2080942 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:00 14 Topic 1 0 573211 535388 39   Скасування пари бритви зі смартфоном Скасування пари бритви зі смартфоном S7000R2 Скасування пари бритви зі смартфоном S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Як скасувати пару з бритвою     (четверте меню).              Скасування пари між пристроєм і смартфоном             35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:51:07 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 b313718f58b545d9901e636e7378f0f9 573212 true true true false 39 1956952 Marloes de Lange 2021-02-15T13:51:07 14 Topic 1 0 573212 560160 39           Натискайте кнопку меню і переключайтеся між пунктами меню, доки не дійдете до меню Bluetooth (п'яте меню).   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:51:08 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 696a7107f5104037bab07133bc74ff2f 573213 true true true false 39 1956953 Marloes de Lange 2021-02-15T13:51:08 14 Topic 1 0 573213 560161 39           Натисніть і утримуйте кнопку меню, доки не з'явиться хрестик і прапорець.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:51:08 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 5330839da6104380b5bb518de02df3b3 573214 true true true false 39 1956954 Marloes de Lange 2021-02-15T13:51:08 14 Topic 1 0 573214 560162 39           Знову натисніть кнопку меню, щоб встановити прапорець і скасувати пару з бритвою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:51:09 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 41cae23e8faa4eff88bc9bd8d45f31c0 573215 true true true false 39 1956955 Marloes de Lange 2021-02-15T13:51:09 14 Topic 1 0 573215 560163 39           Після скасування пари на ручці бритви ліворуч відображається значок Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:09 SkinIQ APA 1709 0b6c9853a7064bdca73b207736725c4e 573295 true true true false 40 1957042 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:09 14 Topic 1 0 573295 444528 40   SkinIQ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:19 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 7338e117188f486ba4b37261da88e0a5 573310 true true true false 40 1957061 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:19 14 Topic 1 0 573310 560149 40           Sử dụng bàn chải làm sạch với kem rửa mặt hàng ngày của bạn để loại bỏ dầu và bụi bẩn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:19 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 c103c22010dc42cca5b9bec60c9fe0e3 573311 true true true false 40 1957062 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:19 14 Topic 1 0 573311 560150 40           Bạn không nên sử dụng quá một lần mỗi tuần.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:33 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 00df02b0e00549e08371679d2373c69a 573333 true true true false 40 2080854 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:33 14 Topic 1 0 573333 554871 40   Ghép nối máy cạo râu với điện thoại thông minh   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:29 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 efbd72f0e2aa4207ae48f5b2aca3169c 573334 true true true false 40 1957089 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:29 14 Topic 1 0 573334 550774 40   Đồng bộ hóa các lần cạo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:30 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 5bd8a9647213408f99820cbf35b02613 573335 true true true false 40 1957090 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:30 14 Topic 1 0 573335 560156 40           Máy cạo râu này lưu trữ dữ liệu cạo râu của bạn để bạn không cần mang theo điện thoại thông minh khi cạo râu hoặc nếu sau này bạn muốn kiểm tra dữ liệu cạo râu.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:30 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 8d2946cd05404ba498b24987e7396182 573336 true true true false 40 1957091 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:30 14 Topic 1 0 573336 560157 40           Khi bộ nhớ dữ liệu gần đầy, bạn sẽ nhận được thông báo nhắc bạn đồng bộ hóa những lần cạo râu của mình. Để không bị mất dữ liệu, hãy đồng bộ hóa máy cạo râu với  ứng dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:31 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 d73115051fb64f9fb4946ef70b2f6add 573337 true true true false 40 1957092 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:31 14 Topic 1 0 573337 560158 40           Đảm bảo điện thoại của bạn để gần máy cạo râu rồi mở ứng dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:31 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 d0a09f1d17d14184a9444aba0ca08e08 573338 true true true false 40 1957093 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:31 14 Topic 1 0 573338 560159 40           Ứng dụng kết nối tự động và đồng bộ hóa các  lần cạo gần nhất.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:34 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 ef957efb799d422581a7336af8a2e5f3 573339 true true true false 40 2080859 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:34 14 Topic 1 0 573339 535388 40   Hủy ghép nối máy cạo râu với điện thoại thông minh Hủy ghép nối máy cạo râu với điện thoại thông minh S7000R2 Hủy ghép nối máy cạo râu với điện thoại thông minh S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Hủy ghép nối máy cạo râu     (menu thứ tư).              Hủy ghép nối điện thoại thông minh             35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:32 E_Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu (the fifth menu). 2024 6d294855fb324cf9852021faa9454423 573340 true true true false 40 1957095 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:32 14 Topic 1 0 573340 560160 40           Chuyển đổi qua các mục menu bằng cách bấm nút menu cho đến khi bạn đến menu Bluetooth (menu thứ năm).   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:32 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 f1cc52e65327409fa8202739b393295b 573341 true true true false 40 1957096 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:32 14 Topic 1 0 573341 560161 40           Bấm và giữ nút menu cho đến khi bạn thấy lựa chọn dấu chéo và dấu kiểm.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:32 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 a7ee8844cb3c45ce87f02f1fc4593de5 573342 true true true false 40 1957097 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:32 14 Topic 1 0 573342 560162 40           Chọn dấu kiểm bằng cách bấm lại nút menu để hủy ghép nối máy cạo râu của bạn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:33 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 ddd3c9fb144b4372a4c8b7352d51545f 573343 true true true false 40 1957098 Marloes de Lange 2021-02-15T13:52:33 14 Topic 1 0 573343 560163 40           Khi máy cạo râu của bạn được hủy ghép nối thành công, bạn sẽ thấy biểu tượng Bluetooth trên tay cầm máy cạo râu được hiển thị ở bên trái.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2021-03-03T08:54:31 E_The hair length settings on the beard styler attachment correspond to the remaining hair length after cutting and range from 1 to 5 mm. 361 2860ca69d8c64add84e405647cae08f6 588145 true true true false 44 1975811 Jeremy Bellamy 2021-03-03T08:54:31 14 Topic 1 0 588145 69085 44           Los ajustes de longitud de vello del accesorio de recortadora barba corresponden al largo del vello que queda después del corte, y varían de 1 mm a 5 mm.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2021-03-03T08:54:32 E_You can use the beard styler attachment without the comb to contour your beard, moustache, sideburns or neckline to a length of 0.5mm.  361 f14868893407463b97c803ab8389aab0 588146 true true true false 44 1975812 Jeremy Bellamy 2021-03-03T08:54:32 14 Topic 1 0 588146 69086 44           Puede usar el accesorio de recortadora de barba sin el peine para delinear la barba, el bigote, las patillas o la línea del cuello a una longitud de 0,5 mm.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:24 P_Philips Quick Clean Pod Cartridge 72 2cff99d25a2541249c83f5f328cb181b 597957 true true true false 44 2015896 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:24 14 Topic 1 0 597957 473970 44           Cartucho del Quick Clean Pod de Philips   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:42 E_You can also use the trimmer under your nose. 1143 efaa90a0999e40cc87032c981df58e5f 597995 true true true false 44 2015935 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:42 14 Topic 1 0 597995 518446 44           También puedes usar el recortador para afeitar el área debajo de la nariz.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:43 E_Put the protection cap (if supplied) on the shaver to protect it from dirt accumulation. 1141 21aae0691964419486dbc1168c176104 597997 true true true false 44 2015937 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:43 14 Topic 1 0 597997 464653 44           Coloca la tapa protectora (si se incluye) en la afeitadora para protegerla de la acumulación de suciedad.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:45 E_Rinse the hair chamber and shaving head holder under the tap. 1142 a73afe7092f34a658391fe18f35d82c1 598002 true true true false 44 2015943 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:45 14 Topic 1 0 598002 464175 44           Enjuague la unidad de afeitado y el sostén del cabezal de afeitado en el  grifo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:46 How do I use the Quick Clean Pod? 1709 122f731b1d0e4331bee541c60a30f0ad 598007 true true true false 44 2015948 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:46 14 Topic 1 0 598007 473119 44   ¿Cómo uso el Quick Clean Pod?   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:52 E_Download the app. 40 bc0240acd2004934b7e2548a429a44d8 598018 true true true false 44 2015960 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:52 14 Topic 1 0 598018 518460 44           Descarga la aplicación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:53 E_Open the app and follow the instructions to start the pairing process. 1141 1cfce5dc44b543e880c7f21bdaa84030 598019 true true true false 44 2015961 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:53 14 Topic 1 0 598019 518462 44           Abre la aplicación y sigue las instrucciones para iniciar el proceso de apareo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:54 E_Once paired, the shaver and app connect automatically when the app is open and Bluetooth on your phone is switched on. 1141 a98dc391ad064fedb45a8ba1ce23ca5a 598020 true true true false 44 2015962 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:54 14 Topic 1 0 598020 518463 44           Cuando se hayan emparejado, la afeitadora y la aplicación se conectarán automáticamente cuando abras la aplicación y el Bluetooth de su teléfono esté encendido.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:54 E_The app is compatible with a wide range of iPhone and Android™ smartphones. 1142 150fff18dd344a608e7a79c57d066fc8 598021 true true true false 44 2015963 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:54 14 Topic 1 0 598021 518465 44           La aplicación es compatible con una amplia gama de teléfonos inteligentes iPhone y Android™.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:55 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 f02b1375093b43d3b830d8fce0e086ba 598022 true true true false 44 2015964 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:55 14 Topic 1 0 598022 550774 44   Sincronice sus afeitadas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:55 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 e4b2d7048fbb45d5ac390914431b68c9 598023 true true true false 44 2015965 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:55 14 Topic 1 0 598023 560156 44           Esta afeitadora almacena los datos de afeitado, por lo que no necesitas llevar tu teléfono inteligente encima cuando te afeitas o cuando deseas verificar los datos en una etapa posterior.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:56 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 fbcceed5aa6f47f187344fe310b0e03b 598024 true true true false 44 2015966 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:56 14 Topic 1 0 598024 560157 44           Cuando el almacenamiento de datos esté casi lleno, recibirás una notificación que te recordará que sincronices las sesiones de afeitado. Para evitar que se pierdan datos, sincroniza la afeitadora con la  aplicación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:56 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 3bfdc7e2b31e4d6fa6d4aa81eb9bcfb5 598025 true true true false 44 2015967 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:56 14 Topic 1 0 598025 560158 44           Asegúrate de que el teléfono inteligente esté cerca de la afeitadora y abre la aplicación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:57 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 444d0e055a864c6fa64c34b94e8b7342 598026 true true true false 44 2015968 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:57 14 Topic 1 0 598026 560159 44           La aplicación se conecta automáticamente y sincroniza sus últimas  afeitadas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:58 E_You can pair your shaver with only one smartphone at a time. 1143 fa6d706bbebd48cca226aa7656bb7274 598028 true true true false 44 2015970 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:58 14 Topic 1 0 598028 518467 44           Puedes emparejar tu afeitadora con un solo teléfono inteligente a la vez.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:58 E_To unpair your shaver from your smartphone (e.g. when you get a new smartphone), follow these steps: 1142 07da02e14c274efbbc4055413069d9d5 598029 true true true false 44 2015971 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:58 14 Topic 1 0 598029 518468 44           Para desaparejar la afeitadora de tu teléfono inteligente (por ejemplo, cuando adquieres un nuevo teléfono inteligente), sigue los pasos que se describen a continuación:   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:59 E_Go to the settings on your smartphone and select Bluetooth. 1138 30982a7466c349be9d9d8ad3661fd628 598030 true true true false 44 2015972 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:59 14 Topic 1 0 598030 518470 44           Ve a la configuración en su teléfono inteligente y selecciona Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:59 E_Tap on the name of the shaver. 1142 a1632cb5e97445d4b41af0bc4fa01f41 598031 true true true false 44 2015973 Fatma Yavas 2021-04-23T10:29:59 14 Topic 1 0 598031 518471 44           Pulsa el nombre de la afeitadora.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:30:00 E_Tap 'forget' or 'unpair'. 1142 8ac40eabea6b46159c9576ceefb6d1ce 598032 true true true false 44 2015974 Fatma Yavas 2021-04-23T10:30:00 14 Topic 1 0 598032 518472 44           Pulsa "olvidar" o "desaparejar".   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:30:00 E_The unpairing procedure may vary by smartphone. Please check your smartphone manual for more information. 1142 fad0da51837b40da897841ade7533ba9 598033 true true true false 44 2015975 Fatma Yavas 2021-04-23T10:30:00 14 Topic 1 0 598033 518473 44           El procedimiento para desemparejar el dispositivo puede variar según el teléfono inteligente. Para obtener más información, consulta el manual de su teléfono inteligente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:30:01 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 9bfe3ba03d4442cdb05466b6fd2106c3 598034 true true true false 44 2015976 Fatma Yavas 2021-04-23T10:30:01 14 Topic 1 0 598034 560161 44           Mantén presionado el botón del menú hasta que aparezca una cruz y se seleccione la marca de verificación.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:30:01 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 7f985dbbc5be4812ad3cf66f8b405a64 598035 true true true false 44 2015977 Fatma Yavas 2021-04-23T10:30:01 14 Topic 1 0 598035 560162 44           Vuelve a presionar el botón del menú para seleccionar la marca de verificación y desemparejar la afeitadora.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-04-23T10:30:02 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 823a46341b6e40799a37ccd212a4dcf0 598036 true true true false 44 2015978 Fatma Yavas 2021-04-23T10:30:02 14 Topic 1 0 598036 560163 44           Cuando la afeitadora se desempareje de forma correcta, verás que aparece el ícono de Bluetooth en la parte izquierda del mango.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-05-02T19:01:54 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 ba3307423e21410794d64d542c8f3bb6 602145 true true true false 0 2070460 Fatma Yavas 2021-06-03T07:50:21 6 Topic 1 0 602145 -1 1           Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-05-02T19:02:19 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 7688fffd73da4f8db712d710851e37e0 602146 true true true false 0 2070462 Fatma Yavas 2021-06-03T07:50:38 6 Topic 1 0 602146 -1 1           Switch on the shaver to activate Bluetooth.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-05-02T19:04:40 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 293ef7a2256146cbbf9da2cc90e3badd 602147 true true true false 0 2070453 Fatma Yavas 2021-06-03T07:46:17 6 Topic 1 0 602147 -1 1           Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-05-10T12:25:12 More information is available at www.philips.com/MyShaver9000-app 1726 06a339bf754b4ecfab552819aac59765 609992 true true true false 0 2076408 Mariska van Ree 2021-06-04T11:55:53 6 Topic 1 0 609992 -1 1           More information is available at  www.philips.com/MyShaver9000-app   28 HISTCOMMENT Need to update the way of writing the url. 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-04T10:18:39 E_Make sure Bluetooth on you smartphone is switched on. 1141 57b856ceefd54624aea4db13180e9a5c 613263 true true true false 44 2076317 Fatma Yavas 2021-06-04T10:18:39 14 Topic 1 0 613263 518461 44           Asegúrate de que Bluetooth esté encendido en tu teléfono inteligente.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-04T10:18:39 More information is available at www.philips.com/MyShaver9000-app 1726 b10289049d984db9ac6a170fefdff22b 613264 true true true false 44 2076409 Mariska van Ree 2021-06-04T12:03:51 1 Topic 1 0 613264 609992 44           Obtén más información en  www.philips.com/MyShaver9000-app   28 HISTCOMMENT Need to update the way of writing the url 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-04T10:18:41 E_Unpairing is successful when the notification symbol lights up 4 times briefly. 1143 0e65da33bba540babd161c21b54856a5 613271 true true true false 44 2076325 Fatma Yavas 2021-06-04T10:18:41 14 Topic 1 0 613271 518469 44           El símbolo de notificación se encenderá cuatro veces brevemente para indicar que la afeitadora se ha desemparejado de forma correcta.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:47 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 403170a292e747ef8f83ac0756ce5b0c 614027 true true true false 47 2079728 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:47 14 Topic 1 0 614027 602145 47           Sigurohuni që Bluetooth të jetë aktivizuar në telefonin tuaj inteligjent.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:48 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 5036ae2e3f7f4784a32d920e2285a89d 614028 true true true false 47 2079732 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:48 14 Topic 1 0 614028 602146 47           Ndizni makinën e rrojës për të aktivizuar Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:49 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 8bc65fbaa0824691bee0318b73f9f1ad 614029 true true true false 47 2079735 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:49 14 Topic 1 0 614029 609992 47           Më shumë informacion disponohet në  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:50 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 3967c50364624a6d9428ee7e8426da03 614030 true true true false 47 2079741 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:50 14 Topic 1 0 614030 602147 47           Kaloni nëpër artikujt e menysë duke shtypur butonin e menysë derisa të arrini në menynë "Bluetooth".   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:24 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 83d430756306403680291ef6247ef9ad 614063 true true true false 2 2079821 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:24 14 Topic 1 0 614063 602145 2           تأكد من تشغيل Bluetooth على هاتفك الذكي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:24 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 dcdc8740d53c4974b5c46eb92b28f4b9 614064 true true true false 2 2079823 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:24 14 Topic 1 0 614064 602146 2           قم بتشغيل ماكينة الحلاقة لتنشيط Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:24 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 1e586bb25798490a952b2eebb1637fc7 614065 true true true false 2 2079825 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:24 14 Topic 1 0 614065 609992 2           مزيد من المعلومات متوفرة علي  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:25 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 dc7b77cefdbf4ff48c01a176f0810c78 614066 true true true false 2 2079829 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:25 14 Topic 1 0 614066 602147 2           قم بالتبديل بين عناصر القائمة بالضغط على زر القائمة حتى تصل إلى قائمة Bluetooth   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:52 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 087a1605dc434afabd94533bfbe49d26 614100 true true true false 3 2079921 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:52 14 Topic 1 0 614100 602145 3           Pastikan Bluetooth pada smartphone Anda aktif.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:52 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 7a51389ce5334bbc83b4d91e49e095dd 614101 true true true false 3 2079923 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:52 14 Topic 1 0 614101 602146 3           Hidupkan alat cukur untuk mengaktifkan Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:52 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 0500747b68914106b36bcd693821f895 614102 true true true false 3 2079925 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:52 14 Topic 1 0 614102 609992 3           Informasi lebih lanjut tersedia di  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:53 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 427bcde25d68465f93ba25f1a501b63c 614103 true true true false 3 2079929 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:53 14 Topic 1 0 614103 602147 3           Anda dapat beralih di antara item menu dengan menekan tombol menu hingga sampai ke menu Bluetooth   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:15 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 6398898f3850406b84bf0d5cbe1661bc 614136 true true true false 4 2080011 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:15 14 Topic 1 0 614136 602145 4           Проверете дали функцията за Bluetooth на смартфона е включена.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:16 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 5987664901e949089d5bfa98500d3000 614137 true true true false 4 2080013 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:16 14 Topic 1 0 614137 602146 4           Включете самобръсначката, за да активирате Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:16 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 1edba7b66e7f4a37858111fe6e36dced 614138 true true true false 4 2080015 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:16 14 Topic 1 0 614138 609992 4           Повече информация можете да намерите на  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:16 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 daa64272a90b4e82aabb21fc6fce3409 614139 true true true false 4 2080019 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:16 14 Topic 1 0 614139 602147 4           Превключвайте между елементите от менюто, като натискате бутона за меню, докато не стигнете до менюто за Bluetooth   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:39 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 1bf4385ab14846099e9ab5fda5569401 614172 true true true false 5 2080101 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:39 14 Topic 1 0 614172 602145 5           Provjerite je li na pametnom telefonu uključen Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:39 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 9fd825dfb5bd471e9b50c088ce8d4a63 614173 true true true false 5 2080103 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:39 14 Topic 1 0 614173 602146 5           Uključite brijač kako biste aktivirali Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:39 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 665d35789e914beb900227bf927233d4 614174 true true true false 5 2080105 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:39 14 Topic 1 0 614174 609992 5           Dodatne informacije potražite na web-mjestu  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:40 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 6e050ee294b04199a78967c4eab80b28 614175 true true true false 5 2080109 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:40 14 Topic 1 0 614175 602147 5           Pritiskom tipke izbornika prebacujte se između stavki izbornika dok ne dođete do izbornika Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:03 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 460d28f9733c4472a98860a6854dd3a5 614209 true true true false 6 2080193 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:03 14 Topic 1 0 614209 602145 6           Zkontrolujte, zda je na vašem chytrém telefonu zapnutá funkce Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:04 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 c844195767e14496ab65e8f208487913 614210 true true true false 6 2080195 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:04 14 Topic 1 0 614210 602146 6           Zapnutím holicí strojku aktivujete Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:04 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 088a94e67f094c998335993c5cbdae03 614211 true true true false 6 2080197 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:04 14 Topic 1 0 614211 609992 6           Více informací naleznete na stránce  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:04 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 1bb083090404415e86ee4ed41a34bd0c 614212 true true true false 6 2080201 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:04 14 Topic 1 0 614212 602147 6           Stisknutím tlačítka nabídky přepínejte mezi položkami nabídky, dokud se nedostanete do nabídky rozhraní Bluetooth   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:27 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 f55f2ee10bd54d3bbcabddd7956d39fe 614245 true true true false 7 2080283 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:27 14 Topic 1 0 614245 602145 7           Sørg for, at du har aktiveret Bluetooth på din smartphone.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:27 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 c4006078ff954178989d94b4a8c0d9b6 614246 true true true false 7 2080285 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:27 14 Topic 1 0 614246 602146 7           Tænd for shaveren for at aktivere Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:27 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 ee36eab80cab4807af02ab61844ad776 614247 true true true false 7 2080287 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:27 14 Topic 1 0 614247 609992 7           Du kan få mere at vide på  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:28 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 1a08eb473f4048b783c1f8640b9804d5 614248 true true true false 7 2080291 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:28 14 Topic 1 0 614248 602147 7           Skift mellem menupunkterne ved at trykke på menuknappen, indtil du når Bluetooth-menuen   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:57 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 dbaf2f651d4e42d497c35f7e004ac060 614281 true true true false 8 2080387 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:57 14 Topic 1 0 614281 602145 8           Controleer of Bluetooth is ingeschakeld op uw smartphone.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:57 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 bfc2d37b57ba42ea9ec6db8ed4aaf4e2 614282 true true true false 8 2080389 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:57 14 Topic 1 0 614282 602146 8           Schakel het scheerapparaat in om Bluetooth te activeren.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:57 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 6e8b8bc8815a4bac837c4640c6166826 614283 true true true false 8 2080391 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:57 14 Topic 1 0 614283 609992 8           Meer informatie is beschikbaar op  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:58 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 6d3209c2868e4f6bbd0e732acf9af69c 614284 true true true false 8 2080395 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:58 14 Topic 1 0 614284 602147 8           Blader door de menu-items door op de menuknop te drukken totdat u het Bluetooth-menu bereikt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:23 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 8b8b73f8e7da486d82ac4a9cbc9b3d7c 614317 true true true false 10 2080470 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:23 14 Topic 1 0 614317 602145 10           Veenduge, et Bluetooth oleks teie nutitelefonis sisse lülitatud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:23 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 837106b58d024000a1a192dca0db3261 614318 true true true false 10 2080472 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:23 14 Topic 1 0 614318 602146 10           Bluetoothi aktiveerimiseks lülitage pardel sisse.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:23 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 b41ee1df2e214c17af9d7b62108ca80b 614319 true true true false 10 2080475 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:23 14 Topic 1 0 614319 609992 10           Lisateavet vt  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:24 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 15ff355798294830ba283714255af595 614320 true true true false 10 2080481 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:24 14 Topic 1 0 614320 602147 10           Menüü-üksuste vahel liikumiseks vajutage menüünuppu, kuni jõuate Bluetoothi menüüsse.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:55 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 715c5d9ecf5146bebe8f4ebdd72d8080 614353 true true true false 12 2080573 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:55 14 Topic 1 0 614353 602145 12           Varmista, että älypuhelimesi Bluetooth-toiminto on otettu käyttöön.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:55 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 6b7113fef4d646fcbcd7037beda65d90 614354 true true true false 12 2080576 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:55 14 Topic 1 0 614354 602146 12           Kytke parranajokoneeseen virta Bluetooth-toiminnon ottamiseksi käyttöön.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:55 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 d03fa4f1cfbc49f38dd8e83a5e238d9d 614355 true true true false 12 2080578 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:55 14 Topic 1 0 614355 609992 12           Lisätietoja on osoitteessa  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:56 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 2f783f78c8184134bb2a50ef0e073939 614356 true true true false 12 2080582 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:56 14 Topic 1 0 614356 602147 12           Selaa valikkokohteita painamalla valikkopainiketta, kunnes pääset Bluetooth-valikkoon.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:30 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 7f53bfc6d7294dcab85291e5a5924db9 614389 true true true false 13 2080665 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:30 14 Topic 1 0 614389 602145 13           Assurez-vous que le mode Bluetooth est activé sur votre smartphone.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:31 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 ce4e6591e93f47e6b951db8f116bf4d0 614390 true true true false 13 2080667 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:31 14 Topic 1 0 614390 602146 13           Allumez le rasoir pour activer le mode Bluetooth.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:31 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 4f54f88427444c3c9ae4f20e9cf17bf3 614391 true true true false 13 2080669 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:31 14 Topic 1 0 614391 609992 13           Pour plus d’informations, consultez la page  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:31 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 d51ab411364d41d28e4248570c093d27 614392 true true true false 13 2080673 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:31 14 Topic 1 0 614392 602147 13           Faites défiler les éléments du menu en appuyant sur le bouton de ce dernier jusqu’à atteindre le menu Bluetooth   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:02 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 55c82d5b07b34c958bc48291a7882c78 614425 true true true false 11 2080755 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:02 14 Topic 1 0 614425 602145 11           مطمئن شوید قابلیت Bluetooth در گوشی هوشمند شما روشن است.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:03 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 9ce9f5062f1f4dcaa30c6f3c1dda8972 614426 true true true false 11 2080757 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:03 14 Topic 1 0 614426 602146 11           برای فعال کردن Bluetooth، دستگاه اصلاح را روشن کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:03 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 9801d3e42d0941c7bad3f8aeb6cf7e72 614427 true true true false 11 2080759 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:03 14 Topic 1 0 614427 609992 11           اطلاعات بیشتر از طریق وبسایت  https://www.philips.com/MyShaver9000-app در دسترس میباشند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:04 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 8847b64f32ac4ecd8869d21a34a318e9 614428 true true true false 11 2080764 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:04 14 Topic 1 0 614428 602147 11           با فشار دادن دکمه منو بین گزینههای منو جابجا شوید تا به منوی Bluetooth برسید   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:31 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 cd158c4392f2402ea5ce869be089595e 614460 true true true false 15 2080841 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:31 14 Topic 1 0 614460 602145 15           Stellen Sie sicher, dass Bluetooth auf Ihrem Smartphone aktiviert ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:31 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 0770eddf85bf4dbda2f2beae85a8c403 614461 true true true false 15 2080842 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:31 14 Topic 1 0 614461 602146 15           Schalten Sie den Rasierer ein, um Bluetooth zu aktivieren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:32 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 0e9487f0ad15450daf263de5c99013bb 614462 true true true false 15 2080844 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:32 14 Topic 1 0 614462 609992 15           Weitere Informationen finden Sie unter  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:32 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 58cb7d7486ae41cd87332de847748996 614463 true true true false 15 2080846 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:32 14 Topic 1 0 614463 602147 15           Drücken Sie die Menü-Taste, bis Sie beim Durchlaufen der Menüpunkte das Bluetooth-Menü erreichen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:59 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 7b46948f192a49d7bc8b7db203ff2607 614496 true true true false 16 2080936 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:59 14 Topic 1 0 614496 602145 16           Βεβαιωθείτε ότι το Bluetooth στο smartphone σας είναι ενεργοποιημένο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:59 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 471413550ee0437eb05b990962b1189e 614497 true true true false 16 2080939 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:59 14 Topic 1 0 614497 602146 16           Ενεργοποιήστε την ξυριστική μηχανή για να ενεργοποιήσετε το Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:00 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 ed2fd2055fc1441fbe858a849a8952e7 614498 true true true false 16 2080941 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:00 14 Topic 1 0 614498 609992 16           Περισσότερες πληροφορίες είναι διαθέσιμες στο  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:00 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 32d1b1517483491bb39bc2beef37152e 614499 true true true false 16 2080945 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:00 14 Topic 1 0 614499 602147 16           Κινηθείτε ανάμεσα στα στοιχεία μενού πατώντας το κουμπί μενού μέχρι να φτάσετε στο μενού Bluetooth   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:52:58 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 02c91a142ef346bd9ad4947fbc9c0f36 614532 true true true false 17 2081408 Fatma Yavas 2021-06-08T13:52:58 14 Topic 1 0 614532 602145 17           ודא ש-Bluetooth פועל בטלפון החכם.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:52:58 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 49f9077649b143dd94b6f878ed3ccb12 614533 true true true false 17 2081409 Fatma Yavas 2021-06-08T13:52:58 14 Topic 1 0 614533 602146 17           הפעל את מכונת הגילוח כדי להפעיל את Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:52:58 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 e2475014a3464e6f98f5612470aa85aa 614534 true true true false 17 2081410 Fatma Yavas 2021-06-08T13:52:58 14 Topic 1 0 614534 609992 17           מידע נוסף זמין באתר  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:52:58 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 8a78bb545b194355ae4c87566477b717 614535 true true true false 17 2081412 Fatma Yavas 2021-06-08T13:52:58 14 Topic 1 0 614535 602147 17           עבור לסירוגין בין פריטי התפריט בלחיצה על לחצן התפריט עד שתגיע לתפריט Bluetooth   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:31 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 0a457012ac944b55bb60d9dd55f45cd0 614568 true true true false 18 2081024 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:31 14 Topic 1 0 614568 602145 18           Győződjön meg arról, hogy okostelefonján be van kapcsolva a Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:31 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 146346088d474c9180ba3469d1950f1b 614569 true true true false 18 2081026 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:31 14 Topic 1 0 614569 602146 18           Kapcsolja be a borotvát, hogy aktiválja a Bluetooth-kapcsolatot.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:31 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 f3158bf19c424348aa98b40203a4fa2e 614570 true true true false 18 2081027 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:31 14 Topic 1 0 614570 609992 18           További információt a  https://www.philips.com/MyShaver9000-app oldalon talál.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:32 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 44567d9d502548f29185bd1e1d36022c 614571 true true true false 18 2081030 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:32 14 Topic 1 0 614571 602147 18           A menügomb megnyomásával váltson a menüpontok között, amíg el nem éri a Bluetooth menüt   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:05 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 ce621268f972441a82a1b46c5b22b8c0 614605 true true true false 19 2081141 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:05 14 Topic 1 0 614605 602145 19           Assicuratevi che il Bluetooth sul vostro smartphone sia attivato.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:05 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 234ce58bc518469789429bee306dc44e 614606 true true true false 19 2081144 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:05 14 Topic 1 0 614606 602146 19           Accendete il rasoio per attivare il Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:06 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 5b83be337b324e27bdf39c08a49ff6d0 614607 true true true false 19 2081146 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:06 14 Topic 1 0 614607 609992 19           Maggiori informazioni sono disponibili all'indirizzo  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:06 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 c7cc8e405ef944ebae12fe27f547bf32 614608 true true true false 19 2081150 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:06 14 Topic 1 0 614608 602147 19           Premendo il pulsante del menu potete scorrere le voci fino a visualizzare il menu Bluetooth   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:37 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 a1377d73b8e345e4914427a0928caae6 614641 true true true false 20 2081263 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:37 14 Topic 1 0 614641 602145 20           Смартфоныңызда Bluetooth функциясы қосылғанын тексеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:37 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 791e42b3bddc4e69a959e4773f5c4d6b 614642 true true true false 20 2081265 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:37 14 Topic 1 0 614642 602146 20           Bluetooth функциясын іске қосу үшін ұстараны қосыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:37 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 5e31a373137f4572b40632f89e8e132a 614643 true true true false 20 2081267 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:37 14 Topic 1 0 614643 609992 20           Қосымша ақпаратты  https://www.philips.com/MyShaver9000-app веб-бетінен алуға болады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:38 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 29ef47c821fd4be1a2fdfb6092221af1 614644 true true true false 20 2081274 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:38 14 Topic 1 0 614644 602147 20           Bluetooth мәзіріне жеткенше мәзір түймесін басу арқылы мәзір элементтерін ауыстырып қосыңыз   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:00 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 c6f9bb18572a4fd1a558e4c2b4b9baa5 614678 true true true false 21 2081318 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:00 14 Topic 1 0 614678 602145 21           스마트폰의 Bluetooth가 켜져 있는지 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:00 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 9b47802e330f4cf7b2841e4615763eb0 614679 true true true false 21 2081319 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:00 14 Topic 1 0 614679 602146 21           면도기를 켜서 Bluetooth를 활성화합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:00 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 6920e4696cca40fa9d23c24d3a7ada78 614680 true true true false 21 2081320 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:00 14 Topic 1 0 614680 609992 21           자세한 내용은  https://www.philips.com/MyShaver9000-app에서 확인할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:01 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 548af0b3827c4f3592a324bb1380d495 614681 true true true false 21 2081322 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:01 14 Topic 1 0 614681 602147 21           Bluetooth 메뉴에 도달할 때까지 메뉴 버튼을 눌러 메뉴 항목을 전환합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:23 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 68e33f35164742389ccd49849455fd54 614714 true true true false 22 2081363 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:23 14 Topic 1 0 614714 602145 22           Pārliecinieties, vai jūsu tālrunī ir ieslēgta tehnoloģija Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:23 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 cf57d3f9e21b44a5939a34669eb4dd40 614715 true true true false 22 2081364 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:23 14 Topic 1 0 614715 602146 22           Ieslēdziet skuvekli, lai aktivizētu tehnoloģiju Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:23 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 c412bc47d3e34d4dbb9d47adb4acd442 614716 true true true false 22 2081365 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:23 14 Topic 1 0 614716 609992 22           Plašāka informācija ir pieejama vietnē  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:23 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 7087aebb961148908ad7ca2fa59b5b04 614717 true true true false 22 2081367 Fatma Yavas 2021-06-08T13:48:23 14 Topic 1 0 614717 602147 22           Pārslēdziet izvēlnes vienumus, spiežot izvēlnes pogu, līdz tiek atvērta Bluetooth izvēlne.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:55 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 114c65eb68ba4c5ca39a7df0a73582c7 614750 true true true false 23 2079763 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:55 14 Topic 1 0 614750 602145 23           Įsitikinkite, kad jūsų išmaniajame telefone įjungta „Bluetooth“ funkcija.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:55 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 159f9c2ffe274edf84529daf5d3ec31d 614751 true true true false 23 2079764 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:55 14 Topic 1 0 614751 602146 23           Įjunkite skustuvą, kad aktyvintumėte „Bluetooth“.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:56 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 52565f2746f8477fa6bc4b36fdca1f4e 614752 true true true false 23 2079765 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:56 14 Topic 1 0 614752 609992 23           Daugiau informacijos rasite adresu  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:57 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 0a012bc6abcc46d18f2b6b331dbce68b 614753 true true true false 23 2079767 Fatma Yavas 2021-06-08T13:39:57 14 Topic 1 0 614753 602147 23           Perjunkite meniu punktus spausdami meniu mygtuką, kol įjungsite „Bluetooth“ meniu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:30 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 1079be75f6424a52be3e5d1fa29a5a31 614786 true true true false 46 2079853 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:30 14 Topic 1 0 614786 602145 46           Проверете дали Bluetooth е вклучен на вашиот паметен телефон.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:30 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 46cc110944024167af2c0ee94cb227c2 614787 true true true false 46 2079854 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:30 14 Topic 1 0 614787 602146 46           За да активирате Bluetooth, вклучете го уредот за бричење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:31 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 fd4528f0611f44dd9e4200c13b46c0f0 614788 true true true false 46 2079855 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:31 14 Topic 1 0 614788 609992 46           Повеќе информации се достапни на  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:31 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 c201bc9f63a4462ca8393ded1b9b256d 614789 true true true false 46 2079857 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:31 14 Topic 1 0 614789 602147 46           Менувајте низ ставките на менито со притискање на копчето за мени сѐ додека не стигнете до менито Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:55 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 0317d3420e4e4241a03bf7cbc5bfc327 614824 true true true false 49 2079947 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:55 14 Topic 1 0 614824 602145 49           Bluetooth na pametnom telefonu treba da bude uključen.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:55 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 8d8906b808d74ae3a006e258678137f8 614825 true true true false 49 2079948 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:55 14 Topic 1 0 614825 602146 49           Uključite brijač da biste aktivirali Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:56 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 081aa899977c4e90952864ca9a0109b1 614826 true true true false 49 2079949 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:56 14 Topic 1 0 614826 609992 49           Više informacija je dostupno na sajtu  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:56 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 a0872b266e2641fcb53b663590be371c 614827 true true true false 49 2079951 Fatma Yavas 2021-06-08T13:40:56 14 Topic 1 0 614827 602147 49           Krećite se kroz stavke menija pritiskom na dugme menija dok ne dođete do menija Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:20 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 7b5b0ba1f9cc485fbeb6169369a264dc 614861 true true true false 25 2080037 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:20 14 Topic 1 0 614861 602145 25           Kontroller at du har slått på Bluetooth på smarttelefonen din.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:20 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 ae8801c4be8b4bc8bac629ab12602406 614862 true true true false 25 2080038 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:20 14 Topic 1 0 614862 602146 25           Slå på barbermaskinen for å aktivere Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:20 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 36e3722b791d4eab9427c81857a9d44e 614863 true true true false 25 2080039 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:20 14 Topic 1 0 614863 609992 25           Se  https://www.philips.com/MyShaver9000-app for mer informasjon.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:21 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 f84fd026ca034666bcc4ca064a94d780 614864 true true true false 25 2080041 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:21 14 Topic 1 0 614864 602147 25           Bla gjennom menyelementene ved å trykke på menyknappen til du kommer til Bluetooth-menyen   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:07 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 b08af8f310ba4be8a392d171530a8bab 614897 true true true false 26 2080217 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:07 14 Topic 1 0 614897 602145 26           Upewnij się, że funkcja Bluetooth w smartfonie jest włączona.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:07 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 53c32506512b44b3b67c5f7f3726a014 614898 true true true false 26 2080218 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:07 14 Topic 1 0 614898 602146 26           Włącz golarkę, aby włączyć funkcję Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:07 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 905d8c99400d436f8221677435d5efa3 614899 true true true false 26 2080219 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:07 14 Topic 1 0 614899 609992 26           Więcej informacji można znaleźć na stronie  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:07 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 12a9c57b5fac4af78895ad0c3cdf69b6 614900 true true true false 26 2080221 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:07 14 Topic 1 0 614900 602147 26           Przełączaj między opcjami menu, naciskając przycisk menu, aż dojdziesz do menu Bluetooth   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:43 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 14bd512f66b146e7830576edf30dd6b3 614933 true true true false 27 2080127 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:43 14 Topic 1 0 614933 602145 27           Certifique-se de que o Bluetooth do smartphone está ativado.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:43 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 55e487364e664e28a57b4e826f009513 614934 true true true false 27 2080128 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:43 14 Topic 1 0 614934 602146 27           Ligue a máquina de barbear para ativar o Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:43 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 fa5e9104d4c64ba98fe1f5592b1a7d7b 614935 true true true false 27 2080129 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:43 14 Topic 1 0 614935 609992 27           Estão disponíveis mais informações em  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:44 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 8890d267781b432b88d39939cd9ce5b5 614936 true true true false 27 2080131 Fatma Yavas 2021-06-08T13:41:44 14 Topic 1 0 614936 602147 27           Percorra os itens do menu premindo o botão de menu, até chegar ao menu Bluetooth   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:30 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 4cdf3c16b67649e38fed832df5b21197 614969 true true true false 28 2080307 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:30 14 Topic 1 0 614969 602145 28           Verifique se o Bluetooth no smartphone está ligado.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:30 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 7ef9a67ecd8041c590a213a706339987 614970 true true true false 28 2080308 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:30 14 Topic 1 0 614970 602146 28           Ligue o barbeador para ativar o Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:30 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 fb1613c0621a4c58b9e7977d652c425c 614971 true true true false 28 2080309 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:30 14 Topic 1 0 614971 609992 28           Mais informações estão disponíveis em  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:31 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 bc59264653114ef2a2395e68222d207b 614972 true true true false 28 2080311 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:31 14 Topic 1 0 614972 602147 28           Alterne os itens do menu pressionando o botão do menu até acessar o menu Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-06-08T10:59:08 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 12ef07b7d7194b37bd29372e087c207e 615007 true true true false 29 2079348 Marie-josé DeRoos 2021-06-08T10:59:08 14 Topic 1 0 615007 602145 29           Asigurați-vă că sistemul Bluetooth este activat pe smartphone-ul dvs.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-06-08T10:59:08 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 27af4fb5e6fd4555a3c0acf1127c5bbf 615008 true true true false 29 2079349 Marie-josé DeRoos 2021-06-08T10:59:08 14 Topic 1 0 615008 602146 29           Porniți aparatul de bărbierit pentru a activa Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-06-08T10:59:09 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 1f6c43ea332a4253b61b0739db2036a7 615009 true true true false 29 2079350 Marie-josé DeRoos 2021-06-08T10:59:09 14 Topic 1 0 615009 609992 29           Mai multe informații sunt disponibile la  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-06-08T10:59:10 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 1927e6909936460188bf3acce78dc23c 615011 true true true false 29 2079352 Marie-josé DeRoos 2021-06-08T10:59:10 14 Topic 1 0 615011 602147 29           Comutați între elementele de meniu apăsând butonul pentru meniu până când ajungeți la meniul Bluetooth   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:57 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 e1343bde133a436dbeae755c53de9232 615051 true true true false 30 2080388 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:57 14 Topic 1 0 615051 602145 30           Убедитесь, что Bluetooth на вашем смартфоне включен.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:57 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 bcbe42c23c7f4f809ff511151b999be3 615052 true true true false 30 2080390 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:57 14 Topic 1 0 615052 602146 30           Включите бритву, чтобы активировать функцию Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:57 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 76d53a42f4d54d55bcf20f6e48cbbe1a 615053 true true true false 30 2080392 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:57 14 Topic 1 0 615053 609992 30           Дополнительную информацию можно получить на веб-странице  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:58 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 1ed89d07b37840afb26be30a2be7ccd4 615054 true true true false 30 2080396 Fatma Yavas 2021-06-08T13:42:58 14 Topic 1 0 615054 602147 30           Переключайтесь по пунктам меню, нажимая кнопку меню, пока не перейдете в меню Bluetooth   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:26 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 1cab941d7355435e83f691bea9c8c0d2 615089 true true true false 31 2080489 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:26 14 Topic 1 0 615089 602145 31           请确保智能手机上的蓝牙已打开。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:26 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 64fcd39a50df4b6fa97312a5a51c92fa 615090 true true true false 31 2080491 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:26 14 Topic 1 0 615090 602146 31           打开剃须刀以激活蓝牙。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:26 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 a27cc484cde045cbbad5f4ea002c1bd8 615091 true true true false 31 2080492 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:26 14 Topic 1 0 615091 609992 31           有关更多信息，请访问  https://www.philips.com/MyShaver9000-app。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:27 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 76dc70195c754320a0d124344533aaa8 615092 true true true false 31 2080496 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:27 14 Topic 1 0 615092 602147 31           通过按菜单按钮切换菜单项，直至出现蓝牙菜单   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:38 E_Use the cleansing brush with your daily cleansing cream to remove oil and dirt. 2024 d83c5ed157f4422fa2862758baa16834 615171 true true true false 32 2081861 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:38 14 Topic 1 0 615171 560149 32           搭配日常潔面乳來使用潔面刷，來去除油脂與污垢。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:38 E_We advise you to use it no more than once a week. 2024 0fb122690c8b4cb1a62962df7342be1b 615172 true true true false 32 2081862 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:38 14 Topic 1 0 615172 560150 32           我們建議您每週使用不超過一次。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:53 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 4df6771606de4caf9d63f7513cb6ded0 615194 true true true false 32 2081889 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:53 14 Topic 1 0 615194 554871 32   配對電鬍刀和智慧型手機   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                           35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:53 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 57608ef8dfb44a9d9fb35b8e2a76d4e0 615195 true true true false 32 2081890 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:53 14 Topic 1 0 615195 602145 32           請確保智慧型手機的藍牙已經開啟。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:54 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 2fe9a704283a472bb222470e3f887964 615196 true true true false 32 2081891 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:54 14 Topic 1 0 615196 602146 32           開啟電鬍刀電源，以啟用藍牙。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:54 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 cdba7c9e5c8e4f5a9cd0da789f0e2f5e 615197 true true true false 32 2081892 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:54 14 Topic 1 0 615197 609992 32           更多資訊列於  https://www.philips.com/MyShaver9000-app。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:55 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 33d1f1fcabce4ff29ba3fe99fba91d17 615198 true true true false 32 2081893 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:55 14 Topic 1 0 615198 550774 32   同步刮鬍   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false             35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:55 E_This shaver stores your shave data so you don't need to take your smartphone with you when you shave or want to check your shave data at a later stage. 2024 766c76e1e0cf46c79a25fd8eae9a89af 615199 true true true false 32 2081894 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:55 14 Topic 1 0 615199 560156 32           本電鬍刀會儲存您的刮鬍資料，因此當您刮鬍或想要在日後查看刮鬍資料時，無須隨身攜帶智慧型手機。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:56 E_When the data storage is almost full, you receive a notification reminding you to synchronize your shaves. To prevent data loss, synchronize the shaver with the app. (2) 2024 12489c63b9e74b049a24e388d4157ba0 615200 true true true false 32 2081895 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:56 14 Topic 1 0 615200 560157 32           資料儲存空間快滿時，您會收到提醒您同步電鬍刀的通知。 為防止資料遺失，請將電鬍刀與 應用程式同步。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:56 E_Make sure your phone is close to the shaver and open the app. 2024 a7164ac7977e48808aa850528d2b47e2 615201 true true true false 32 2081896 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:56 14 Topic 1 0 615201 560158 32           確保自己就在手機附近，然後開啟應用程式。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:57 E_The app connects automatically and synchronizes your last shaves. 2024 96e0763a9bb945d2979c22e5232c9750 615202 true true true false 32 2081897 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:57 14 Topic 1 0 615202 560159 32           應用程式即會自動連線並同步最近幾次的 刮鬍。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:57 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 669321a2f6b24a00b73848306a4966b5 615203 true true true false 32 2081898 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:57 14 Topic 1 0 615203 535388 32   解除電鬍刀和智慧型手機的配對 解除電鬍刀和智慧型手機的配對 S7000R2 解除電鬍刀和智慧型手機的配對 S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        解除電鬍刀的配對     (第四個功能表)。              解除智慧型手機的配對             35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:58 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 7e9cc2c3c40e48c58937ada927d79e95 615204 true true true false 32 2081899 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:58 14 Topic 1 0 615204 602147 32           按下功能表按鈕，切換功能表項目，直到達到藍牙功能表為止   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:59 E_Press and hold the menu button until you are presented with a cross and check mark selection. 2024 65b269ce808547fbaadbf64bb69fd49e 615205 true true true false 32 2081900 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:59 14 Topic 1 0 615205 560161 32           按住功能表按鈕，直到您看到一個十字和勾號選項為止。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:59 E_Select the check mark by pressing the menu button again to unpair your shaver. 2024 95d8eb070052437e84ad5ffc93409086 615206 true true true false 32 2081901 Fatma Yavas 2021-06-09T07:05:59 14 Topic 1 0 615206 560162 32           再次按下功能表按鈕，選擇勾號，即可解除電鬍刀的配對。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:00 E_When your shaver is successfully unpaired, you see the Bluetooth icon on your shaver handle shown to the left. 2024 6c32c2b1e89e42e6b68c268884bc8c27 615207 true true true false 32 2081902 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:00 14 Topic 1 0 615207 560163 32           成功解除電鬍刀的配對時，便會在電鬍刀握柄上看到左側顯示藍牙圖示。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:55 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 28d4bd15b17945e3906d8de6504c0254 615258 true true true false 33 2080574 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:55 14 Topic 1 0 615258 602145 33           Proverite da li je funkcija Bluetooth na pametnom telefonu uključena.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:55 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 28d4f7e0606d4d0094efce5764182285 615259 true true true false 33 2080575 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:55 14 Topic 1 0 615259 602146 33           Uključite brijač da biste aktivirali Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:55 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 76d70426622e44cd850b8f99fd0b5c22 615260 true true true false 33 2080577 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:55 14 Topic 1 0 615260 609992 33           Više informacija je dostupno na  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:56 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 9d3af5c0542f453b81d7480e23c0e78a 615261 true true true false 33 2080581 Fatma Yavas 2021-06-08T13:43:56 14 Topic 1 0 615261 602147 33           Krećite se kroz stavke menija tako što ćete pritiskati dugme menija dok ne dođete do menija Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:30 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 b225fc4ad9b442f698c451c4a64270ac 615294 true true true false 34 2080664 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:30 14 Topic 1 0 615294 602145 34           Uistite sa, že v smartfóne máte zapnutú funkciu Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:31 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 c5331ca079074e0c99348bcc42f8fffd 615295 true true true false 34 2080666 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:31 14 Topic 1 0 615295 602146 34           Zapnite holiaci strojček a aktivujte funkciu Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:31 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 c8aca34c3dd44ff89e9c66a55e890c4c 615296 true true true false 34 2080668 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:31 14 Topic 1 0 615296 609992 34           Bližšie informácie nájdete na adrese  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:31 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 dda76a962f264de59d2f692100914345 615297 true true true false 34 2080672 Fatma Yavas 2021-06-08T13:44:31 14 Topic 1 0 615297 602147 34           Prepínajte medzi položkami ponuky stláčaním tlačidla ponuky, kým sa nedostanete do ponuky funkcie Bluetooth   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:02 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 5c1919c9ee5e4a8ca0ab93b6d94f7038 615332 true true true false 35 2080754 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:02 14 Topic 1 0 615332 602145 35           Asegúrese de que el Bluetooth de su smartphone esté encendido.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:03 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 25e10390e18440889c6fce9033593478 615333 true true true false 35 2080756 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:03 14 Topic 1 0 615333 602146 35           Encienda la afeitadora para activar la función Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:03 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 c74777fd66a640efa97284d3cf98afaa 615334 true true true false 35 2080758 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:03 14 Topic 1 0 615334 609992 35           Puede encontrar más información en  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:03 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 8411bbd85ef246988b43c8fcb7ae9736 615335 true true true false 35 2080761 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:03 14 Topic 1 0 615335 602147 35           Alterne entre los elementos del menú pulsando el botón de menú hasta que llegue al menú Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T10:58:30 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 ec9c33cbf3af48da98a64b47beacb2a4 615368 true true true false 36 2082395 Fatma Yavas 2021-06-09T10:58:30 14 Topic 1 0 615368 602145 36           Kontrollera att Bluetooth är på i din smartphone.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T10:58:30 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 863068a89de24435a330934a6819aa2a 615369 true true true false 36 2082396 Fatma Yavas 2021-06-09T10:58:30 14 Topic 1 0 615369 602146 36           Slå på rakapparaten för att aktivera Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T10:58:31 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 fb9142362a3744c4894f3e138e2d7f49 615370 true true true false 36 2082397 Fatma Yavas 2021-06-09T10:58:31 14 Topic 1 0 615370 609992 36           Mer information finns på  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T10:58:32 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 6da4c4570b3a4af383efc7415ae30ae1 615371 true true true false 36 2082399 Fatma Yavas 2021-06-09T10:58:32 14 Topic 1 0 615371 602147 36           Bläddra genom menyalternativen genom att trycka på menyknappen tills du kommer till Bluetooth-menyn   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:33 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 27c3d800772a4be48946db630603326f 615405 true true true false 42 2081962 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:33 14 Topic 1 0 615405 602145 42           Asegúrate de que el Bluetooth de tu smartphone esté encendido.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:33 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 96611502c94a4896be91763753711997 615406 true true true false 42 2081963 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:33 14 Topic 1 0 615406 602146 42           Enciende la afeitadora para activar el Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:33 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 74ecb62fd31949798066a6f12ec9a34a 615407 true true true false 42 2081964 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:33 14 Topic 1 0 615407 609992 42           Puedes obtener más información en  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:34 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 6a66b2e035e94a829866643af677dc84 615408 true true true false 42 2081966 Fatma Yavas 2021-06-09T07:06:34 14 Topic 1 0 615408 602147 42           Alterna entre los elementos del menú al pulsar el botón de menú hasta que llegues al menú Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:33 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 6a4ccbd9e4004eb79c2138ee9c3dc536 615442 true true true false 40 2080856 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:33 14 Topic 1 0 615442 602145 40           Đảm bảo bạn đã bật Bluetooth trên điện thoại thông minh.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:33 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 e4d7a87d339544b996caefc992d6feb3 615443 true true true false 40 2080857 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:33 14 Topic 1 0 615443 602146 40           Bật máy cạo râu để kích hoạt Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:34 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 d071e3ca8a4247d59fcf7041afa4243d 615444 true true true false 40 2080858 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:34 14 Topic 1 0 615444 609992 40           Bạn có thể xem thêm thông tin tại  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:34 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 ea4a7f5a93e140fbb6c10398197758e7 615445 true true true false 40 2080860 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:34 14 Topic 1 0 615445 602147 40           Chuyển đổi qua các mục menu bằng cách bấm nút menu cho đến khi bạn đến menu Bluetooth   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:59 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 f0c1a8cb4ce24fc9a3bc61bbca5c8fe8 615478 true true true false 39 2080937 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:59 14 Topic 1 0 615478 602145 39           Увімкніть Bluetooth на смартфоні.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:59 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 1266595ead7242be85641e63a97a93e1 615479 true true true false 39 2080938 Fatma Yavas 2021-06-08T13:45:59 14 Topic 1 0 615479 602146 39           Увімкніть бритву, щоб активувати Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:00 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 cb5cbd513d9248f0a8d462b5b5369940 615480 true true true false 39 2080940 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:00 14 Topic 1 0 615480 609992 39           Додаткову інформацію див. на веб-сторінці  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:00 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 1829ed1bedf34dba8ea207a71749f4b8 615481 true true true false 39 2080944 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:00 14 Topic 1 0 615481 602147 39           Переключайтеся між пунктами, натискаючи кнопку меню, доки не дійдете до меню Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:32 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 3d05baa2e23b451fb4919ff58a0b0635 615514 true true true false 38 2081031 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:32 14 Topic 1 0 615514 602145 38           Akıllı telefonunuzda Bluetooth'un açık olduğundan emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:33 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 bf627024288a4b0988d1cc5212c81a5a 615515 true true true false 38 2081033 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:33 14 Topic 1 0 615515 602146 38           Bluetooth'u etkinleştirmek için tıraş makinesini açın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:33 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 2a0fe0884b4d44bfb9555b498c31a15a 615516 true true true false 38 2081034 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:33 14 Topic 1 0 615516 609992 38           Daha fazla bilgi için:  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:46:35 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 e4911c57c8ce4ffd943f78ef468e9b04 615517 true true true false 38 2108176 Fatma Yavas 2021-08-05T12:12:52 14 Topic 1 0 615517 602147 38           Bluetooth menüsüne gelene kadar menü düğmesine basarak menü ögelerinde ilerleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:05 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 1a190b7501714ee2a5ed48275c24f9de 615551 true true true false 37 2081142 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:05 14 Topic 1 0 615551 602145 37           ตรวจสอบว่าสมาร์ทโฟนของคุณเปิด Bluetooth อยู่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:05 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 be31a5f3e3ca43aabf28f94cff6e4498 615552 true true true false 37 2081143 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:05 14 Topic 1 0 615552 602146 37           เปิดเครื่องโกนหนวดเพื่อเปิดใช้งาน Bluetooth   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:06 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 9d0f79f2848e42469d3aa81674198e97 615553 true true true false 37 2081145 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:06 14 Topic 1 0 615553 609992 37           สามารถดูข้อมูลเพิ่มเติมได้ที่  https://www.philips.com/MyShaver9000-app   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:06 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 697caabdfdb84d65ac9101ff55372ed7 615554 true true true false 37 2081149 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:06 14 Topic 1 0 615554 602147 37           สลับไปมาระหว่างรายการเมนูโดยกดปุ่มเมนูจนกว่าจะไปถึงเมนู Bluetooth   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:37 Make sure Bluetooth on your smartphone is switched on. 2024 9426220182794e16b54d50c62526603e 615587 true true true false 45 2081258 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:37 14 Topic 1 0 615587 602145 45           Prepričajte se, da je Bluetooth v pametnem telefonu vklopljen.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:37 Switch on the shaver to activate Bluetooth. 2024 bb2dc103efa94d39865e54e1ecc8ba6b 615588 true true true false 45 2081260 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:37 14 Topic 1 0 615588 602146 45           Vklopite brivnik, da aktivirate Bluetooth.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:37 More information is available at https://www.philips.com/MyShaver9000-app. 1726 9af3144eb641427da8161f49b7576dc4 615589 true true true false 45 2081262 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:37 14 Topic 1 0 615589 609992 45           Več informacij je na voljo na  https://www.philips.com/MyShaver9000-app.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:37 Toggle through the menu items by pressing the menu button until you reach the Bluetooth menu 2024 0511c800b53542578747446861e5d4c5 615590 true true true false 45 2081266 Fatma Yavas 2021-06-08T13:47:37 14 Topic 1 0 615590 602147 45           Med menijskimi elementi se pomikajte s pritiskanjem na menijski gumb, dokler ne pridete do menija Bluetooth   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-16T09:42:03 This appliance is waterproof 217 d29b89fa229f430f80e46ac2730742a1 624406 true true true false 0 2121211 Magda Kowalska 2021-09-21T08:20:01 14 Topic 1 0 624406 4369 54           This appliance is  waterproof. It is suitable for use in the bath or shower and for cleaning under the tap. For safety reasons, the appliance can therefore only be used without cord.   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-16T09:43:01 This appliance is waterproof 217 7fb5122747bb4b1dbfe2611cec2207f8 624458 true true true false 0 2121212 Magda Kowalska 2021-09-21T08:20:03 14 Topic 1 0 624458 4369 55           This appliance is  waterproof. It is suitable for use in the bath or shower and for cleaning under the tap. For safety reasons, the appliance can therefore only be used without cord.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-10-23T10:33:15 Pairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 b87c6e12c12d469eb4542460bd290f0f 554871 true true true false 0 2070465 Fatma Yavas 2021-06-03T07:52:46 6 Topic 1 0 554871 -1 1   Pair the shaver and smartphone   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                          0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-10-09T13:58:48 Synchronize your shaves S9000 Apollo 2024 5874b35c2edf4b44995ace89680b75e8 550774 true true true false 0 1901815 Marloes de Lange 2021-01-19T14:36:32 6 Topic 1 0 550774 -1 1   Synchronize your shaves Synchronise your shaves Synchronise your shaves   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false            0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2020-08-19T08:46:30 Unpairing your shaver and smartphone S9000 Apollo 2024 9d3a3c4e99214c4482fddac04f4fbe00 535388 true true true false 0 2070457 Fatma Yavas 2021-06-03T07:48:25 6 Topic 1 0 535388 -1 1   Unpair the shaver and smartphone Unpair the shaver and smartphone S7000R2 Unpair the shaver and smartphone S7000R2   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false        Unpair the shaver     (the fourth menu).              Unpair your smartphone            0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T09:52:11 Figure Reference Template 4 89f9931a63ef4b67a1f4548701e1cb96 625414 true true true true 0 2125390 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T09:59:20 1 Hypertext-Link 1 0 625414 3444 55   false   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true true 1 false сүрөт    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T09:55:22 Figure Reference Template 4 c065546579e64749aaa68a09db22a7df 625419 true true true true 0 2125420 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:17:18 1 Hypertext-Link 1 0 625419 3444 54   false   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true true 1 false Նկ.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:08:01 Figure Reference Template 4 8bc557e0f124484987dae060e487561d 625424 true true true true 0 2125415 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:11:06 1 Hypertext-Link 1 0 625424 3444 60   false   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true true 1 false Şək.   0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:08:34 Figure Reference Template 4 d9fa2ca0a4d54e929d516e83cdd80359 625425 true true true true 0 2125419 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:16:00 1 Hypertext-Link 1 0 625425 3444 56   false   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true true 1 false ნახ.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:08:56 Figure Reference Template 4 e53af7d1dc5445058aedb2e09689c366 625426 true true true true 0 2125417 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:13:49 1 Hypertext-Link 1 0 625426 3444 57   false   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true true 1 false Расм    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:09:23 Figure Reference Template 4 940dd96062e6434583f2144574811390 625427 true true true true 0 2125418 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:14:51 1 Hypertext-Link 1 0 625427 3444 58   false   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true true 1 false Sur.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:09:52 Figure Reference Template 4 e3f36d710fd94e32b5dea4ac763a17b0 625428 true true true true 0 2125416 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:13:11 1 Hypertext-Link 1 0 625428 3444 59   false   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true true 1 false Şək.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:19:00 Jump Template 4 84bf9ad9883644489fc21fa8667393ab 625429 true true true true 0 2125452 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:34:36 1 Hypertext-Link 1 0 625429 99 54   false   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true true 2 false   Տես գլուխ  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:19:15 Jump Template 4 978325d4bd6045319d445e36e773beda 625430 true true true true 0 2125447 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:30:29 1 Hypertext-Link 1 0 625430 99 60   false   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true true 2 false   bax  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:19:49 Jump Template 4 a1c409956b4b4de2a910e990f1939d08 625431 true true true true 0 2125451 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:33:47 1 Hypertext-Link 1 0 625431 99 56   false   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true true 2 false   იხილეთ  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:20:23 Jump Template 4 d567a38977ed4ec183ebffcff2f198fc 625433 true true true true 0 2128222 Harro DeJong 2021-10-14T11:38:35 1 Hypertext-Link 1 0 625433 99 55   false   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true true 2 false   seeKG  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:20:57 Jump Template 4 4b2fdec4489b4879affa895d7ee07d0b 625434 true true true true 0 2128213 Harro DeJong 2021-10-14T11:24:45 1 Hypertext-Link 1 0 625434 99 57   false   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true true 2 false   seeTJ  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:21:18 Jump Template 4 6836257028d244db86cec123e9e08484 625435 true true true true 0 2125450 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:33:04 1 Hypertext-Link 1 0 625435 99 58   false   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true true 2 false   ser.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:21:37 Jump Template 4 1a02dccb297b4effaa126107eb0f73dd 625436 true true true true 0 2125446 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:29:48 1 Hypertext-Link 1 0 625436 99 59   false   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true true 2 false   qarang  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   129831 Mariska van Ree 2021-10-20T08:27:26 Standard Table of Contents 1 level 7 f320883a771848adbba9eef66569a5f7 626863 true true true false 0 2131368 Mariska van Ree 2021-10-20T08:27:26 5 Table of Contents 1 0 626863 129883 54    35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true false 37 true true 1 Contents   43 1 1 30 ..\Templates\html help\toc.hhc ..\Templates\html help\javacontents.htm ..\Templates\javahelp\jh_toc.xml 37 ..\Templates\javahelp\jh_toc.xml Contents
   0 Mariska van Ree 2021-10-20T08:27:26 TOC Template 1 level 4 f5759654d39145df9376aad0b23ff1e0 626864 true true true true 0 2131370 Mariska van Ree 2021-10-20T08:27:26 5 Table of Contents 1 0 626864 129831 54    35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true (don't inherit) 37 true true 1    43 0 0 30 ..\Templates\html help\toc.hhc ..\Templates\html help\javacontents.htm ..\Templates\javahelp\jh_toc.xml 37 ..\Templates\javahelp\jh_toc.xml Contents
   129831 Mariska van Ree 2021-10-20T08:29:23 Standard Table of Contents 1 level 7 bbf5426cf83649dbb6080eba8e8c49d8 626996 true true true false 0 2131634 Mariska van Ree 2021-10-20T08:29:23 5 Table of Contents 1 0 626996 129883 55    35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true false 37 true true 1 Contents   43 1 1 30 ..\Templates\html help\toc.hhc ..\Templates\html help\javacontents.htm ..\Templates\javahelp\jh_toc.xml 37 ..\Templates\javahelp\jh_toc.xml Contents
   0 Mariska van Ree 2021-10-20T08:29:24 TOC Template 1 level 4 64c4ef06986f4774b059e29acafbe167 626997 true true true true 0 2131636 Mariska van Ree 2021-10-20T08:29:24 5 Table of Contents 1 0 626997 129831 55    35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true (don't inherit) 37 true true 1    43 0 0 30 ..\Templates\html help\toc.hhc ..\Templates\html help\javacontents.htm ..\Templates\javahelp\jh_toc.xml 37 ..\Templates\javahelp\jh_toc.xml Contents
   62 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:04 E_Make sure both the nose/ear trimmer attachment and nasal passages are clean before trimming. 1141 f53c4cb22712498ca3858d9642b13455 624679 true true true false 15 2122256 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:04 14 Topic 1 0 624679 473203 15           Vergewissern Sie sich, dass der Nasen- und Ohren-Trimmeraufsatz sowie die Nasengänge sauber sind, bevor Sie mit dem Schneiden beginnen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:05 E_Twist the shaving head or other attachment to remove it from the handle and press the nose/ear hair trimmer onto the handle. 1142 7b25063e32784958b1ebff4cd9265674 624680 true true true false 15 2122257 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:05 14 Topic 1 0 624680 473204 15           Drehen Sie den Scherkopf oder sonstigen Aufsatz, um ihn vom Handstück abzunehmen, und drücken Sie den Nasen- und Ohrenhaartrimmer auf das Handstück.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:05 E_Slowly move the trimming head around inside each nostril, making sure the side of the tip is held firmly against the skin. This reduces the tickling effect that can occur. 1142 ff08c3b9f6de457d9679562dddb6f98f 624681 true true true false 15 2122258 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:05 14 Topic 1 0 624681 473207 15           Bewegen Sie den Schneidekopf langsam in jedem Nasenloch im Kreis, und achten Sie darauf, dass Sie die Seite der Spitze fest gegen die Haut  halten. Dies mildert das Kitzeln, das auftreten kann.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:06 E_Dried nasal mucus can block the cutting element, preventing the appliance from switching on. 40 44d113dbe4d9465ca5777d34f07f7b41 624682 true true true false 15 2122259 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:06 14 Topic 1 0 624682 473208 15           Getrockneter Nasenschleim kann das Schneideelement blockieren und so das Einschalten des Geräts verhindern.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:06 E_If the cutting element is blocked, clean the attachment. 1139 7425adadd526408aa9983ab6df01edfe 624683 true true true false 15 2122260 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:06 14 Topic 1 0 624683 473213 15           Wenn das Schneideelement blockiert ist,  reinigen Sie den Aufsatz.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:07 Trimming ear hair APA 1709 a8b735a148e4461ca83825a7a898cef1 624684 true true true false 15 2122261 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:07 14 Topic 1 0 624684 456003 15   Haare in den Ohren schneiden   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:07 E_Make sure your outer ear channels are clean and free from wax. 1141 47619f10e2f9460db034a6015766cbf5 624685 true true true false 15 2122262 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:07 14 Topic 1 0 624685 3522 15           Stellen Sie sicher, dass der äußere Gehörgang sauber und frei von Ohrenschmalz ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:07 E_Slowly move the trimming head along the rim of the ear to remove hairs that stick out beyond the rim. 1142 cb5771af2d204d95aede6d9883652770 624686 true true true false 15 2122263 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:07 14 Topic 1 0 624686 3528 15           Führen Sie den Schneidekopf langsam an der Ohrmuschel entlang, um über den Rand des Ohrs hinausragende Haare zu entfernen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:08 E_Carefully insert the trimming head into the outer ear channel. 40 1b5ae13eebca407d95e2be6dfe2dfe9b 624687 true true true false 15 2122264 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:08 14 Topic 1 0 624687 3529 15           Führen Sie den Schneidekopf vorsichtig in den äußeren Gehörgang ein.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:08 E_Do not insert the trimming head more than 0.5 cm into your ear channel, as this could damage the eardrum. 51 066b320209fb429f84e0589e73b633c7 624688 true true true false 15 2122265 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:08 14 Topic 1 0 624688 3530 15           Führen Sie den Schneidekopf nicht weiter als 0,5 cm in den Gehörgang ein, um Beschädigungen des Trommelfells zu vermeiden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:09 E_Slowly turn the trimming head around to remove all unwanted hairs from your outer ear channel. 1142 edc519fd2c7d4cdfa776aa60a3f2104e 624689 true true true false 15 2122266 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:09 14 Topic 1 0 624689 3531 15           Drehen Sie den Schneidekopf langsam, um alle unerwünschten Haare aus Ihrem äußeren Gehörgang zu  entfernen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:09 Storage and travel (heading only) 1709 505022dc5ae04154806238452e7bcb21 624690 true true true false 15 2122267 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:09 14 Topic 1 0 624690 444652 15   Aufbewahrung und Reise   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:09 Storage APA 1709 e60811b56731473b9328930763accc9d 624691 true true true false 15 2122268 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:09 14 Topic 1 0 624691 444732 15                     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:10 Activating the travel lock APA 1709 905209fa55c2412d9b29c49ad48bfee5 624692 true true true false 15 2122269 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:10 14 Topic 1 0 624692 456935 15   Die Reisesicherung aktivieren   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:10 Deactivating the travel lock APA 1709 e333928931294266aaad571740b2d640 624693 true true true false 15 2122270 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:10 14 Topic 1 0 624693 456936 15   Die Reisesicherung deaktivieren   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false           34 IMPORT_ID S99XX_1#Travel lock 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:11 E_Once the travel lock is deactivated, the appliance switches on automatically. 1141 b0a08554de5a47b7ba1d4fd862441238 624694 true true true false 15 2122271 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:11 14 Topic 1 0 624694 473248 15           Die Reisesicherung ist nun deaktiviert, und das Gerät wird automatisch eingeschaltet.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:11 E_The shaver unlocks automatically when it is connected to a wall socket. 1142 4101cdbdadc04e7b88363e46615a9597 624695 true true true false 15 2122272 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:11 14 Topic 1 0 624695 506628 15           Die Sicherung des Rasierers wird automatisch aufgehoben, wenn er an eine Steckdose angeschlossen wird.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:36 Cleaning the click-on attachments APA 1709 fca66075603646b9afa42b6a79e5d5df 624696 true true true false 15 2133438 Magda Kowalska 2021-10-22T16:07:36 14 Topic 1 0 624696 456017 15                                     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:12 E_Clean the click-on attachments after each use for optimal performance. 40 e6894d2fc03748c0a1ae0284e9525257 624697 true true true false 15 2122274 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:12 14 Topic 1 0 624697 473261 15           Reinigen Sie die aufsteckbaren Aufsätze nach jedem Gebrauch, um eine optimale Leistung sicherzustellen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:12 E_Twist the attachment to remove it from the handle. 1142 10cb6a269b254a5d804bdb8d3a14c3fb 624698 true true true false 15 2122275 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:12 14 Topic 1 0 624698 473262 15           Drehen Sie den Aufsatz, um ihn vom Handstück abzunehmen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:13 E_Carefully shake off excess water from the beard styler, combs and nose/ear trimmer attachments and let them air dry completely. 40 01663864e3d14be88dddb04b660cf8e7 624699 true true true false 15 2122276 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:13 14 Topic 1 0 624699 473263 15           Schütteln Sie überschüssiges Wasser sorgfältig vom Bart-Styler, den Kämmen und dem Nasen- und Ohren-Trimmeraufsatz ab, und lassen Sie die Teile vollständig an der Luft trocknen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-10-13T11:42:11 E_Tip: If rinsing the nose/ear trimmer attachment under the tap is not sufficient, press the attachment onto handle and immerse the trimming head in a glass with warm water for a few minutes. Then switch on the appliance and rinse it under the tap. 1142 cfad218b1e8d431292d698d5dc8d91f7 624700 true true true false 15 2127849 Magda Kowalska 2021-10-13T11:42:11 14 Topic 1 0 624700 473265 15           Hinweis: Wenn es nicht ausreicht, den Nasen- und Ohren-Trimmeraufsatz unter dem Wasserhahn abzuspülen, drücken Sie den Aufsatz auf das Handstück, und tauchen Sie den Schneidekopf einige Minuten lang in ein Glas mit warmem  Wasser. Schalten Sie das Gerät dann ein, und spülen Sie es unter fließendem Wasser ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:13 E_Pull the cleansing brush head straight off of the attachment holder. 1141 c43b8038f5474f95a6953d213bc91ef4 624701 true true true false 15 2122278 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:13 14 Topic 1 0 624701 473514 15           Ziehen Sie den Reinigungsbürstenkopf gerade von der Aufsatzhalterung ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:14 E_Use soap only on the cleansing brush attachment. 1143 4f5d1b2bd0114b2aafd1e2af028e6268 624702 true true true false 15 2122279 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:14 14 Topic 1 0 624702 473515 15           Verwenden Sie am Reinigungsbürstenaufsatz ausschließlich Seife.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:14 E_Dry the cleansing brush attachment with a towel. 40 97d870a92df640668ddd3cc92897b027 624703 true true true false 15 2122280 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:14 14 Topic 1 0 624703 473516 15           Trocknen Sie den Reinigungsbürstenaufsatz mit einem Handtuch ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:14 Using the Quick Clean Pod 1709 010ae39fb79c4691b0c54587eb7da287 624704 true true true false 15 2122281 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:14 14 Topic 1 0 624704 431305 15   Die Reinigungsstation verwenden   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false                             35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:15 E_During the cleaning program the cleaning symbol lights up continuously and the blue icon pulses. 40 268d3958920c4310a0cea0389b16c309 624705 true true true false 15 2122282 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:15 14 Topic 1 0 624705 506652 15           Während des Reinigungsprogramms leuchtet das Reinigungssymbol dauerhaft, und das blaue Symbol blinkt.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:15 E_The shaver handle vibrates twice quickly when the cleaning program is finished. 1142 3798d21d70f846559c841de79c6753a1 624706 true true true false 15 2122283 Magda Kowalska 2021-09-27T07:41:15 14 Topic 1 0 624706 506653 15           Das Handstück des Rasierers vibriert zweimal schnell, wenn das Reinigungsprogramm beendet ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:56 E_Note: 361 16de2c0205ff44f388e5867092ee75e3 625189 true true true false 54 2126328 Tim Berga 2021-10-08T12:13:56 14 Topic 1 0 625189 2900 54           Նշում՝   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:15 E_Note: 361 7a7acc9ab6ad4b1ea2a483f46849ad59 625275 true true true false 55 2126451 Tim Berga 2021-10-08T12:15:15 14 Topic 1 0 625275 2900 55           Эскертме:   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-10-19T07:00:49 This appliance is waterproof 217 34e843cc07214588b857d3f258bad41d 626287 true true true false 0 2129985 Marie-josé DeRoos 2021-10-19T07:00:49 5 Topic 1 0 626287 4369 56           This appliance is  waterproof. It is suitable for use in the bath or shower and for cleaning under the tap. For safety reasons, the appliance can therefore only be used without cord.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-10-19T07:02:28 This appliance is waterproof 217 e1c704443a6044d99690e0f2249674d8 626356 true true true false 0 2130123 Marie-josé DeRoos 2021-10-19T07:02:28 5 Topic 1 0 626356 4369 57           This appliance is  waterproof. It is suitable for use in the bath or shower and for cleaning under the tap. For safety reasons, the appliance can therefore only be used without cord.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-10-19T07:03:51 This appliance is waterproof 217 4ff326e43c904541ac6835f954f1f8ae 626426 true true true false 0 2130263 Marie-josé DeRoos 2021-10-19T07:03:51 5 Topic 1 0 626426 4369 58           This appliance is  waterproof. It is suitable for use in the bath or shower and for cleaning under the tap. For safety reasons, the appliance can therefore only be used without cord.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-10-19T07:04:55 This appliance is waterproof 217 a427ba0d640240819cf95aee560a31e1 626486 true true true false 0 2130383 Marie-josé DeRoos 2021-10-19T07:04:56 5 Topic 1 0 626486 4369 59           This appliance is  waterproof. It is suitable for use in the bath or shower and for cleaning under the tap. For safety reasons, the appliance can therefore only be used without cord.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-10-19T07:06:02 This appliance is waterproof 217 0d53df0c3c4c4139a8b17dd29c204011 626546 true true true false 0 2130503 Marie-josé DeRoos 2021-10-19T07:06:02 5 Topic 1 0 626546 4369 60           This appliance is  waterproof. It is suitable for use in the bath or shower and for cleaning under the tap. For safety reasons, the appliance can therefore only be used without cord.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-10-19T08:34:52 P_On/off button 1147 ec389a4c28a24ffc8f251004dd45f7aa 626726 true true true false 0 2130937 Janette Weishaupt 2021-10-19T08:34:52 5 Topic 1 0 626726 618 54           On/off button   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-10-19T08:35:00 Charging (heading only) 418 9e4f00f9e47847e38640b520a927da61 626740 true true true false 0 2130965 Janette Weishaupt 2021-10-19T08:35:00 5 Topic 1 0 626740 498 54   Charging   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-10-19T08:35:47 P_On/off button 1147 1b9fe298a3dd45e9ba55c34e48f27baa 626768 true true true false 0 2131021 Janette Weishaupt 2021-10-19T08:35:48 5 Topic 1 0 626768 618 55           On/off button   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-10-19T08:35:54 Charging (heading only) 418 670bc8b0baa74200a6434a1c42fd84d6 626782 true true true false 0 2131049 Janette Weishaupt 2021-10-19T08:35:54 5 Topic 1 0 626782 498 55   Charging   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      34 IMPORT_ID S99XX_1#Charging (1) 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Mariska van Ree 2021-10-20T08:27:28 General description (heading only) 418 7d34daef355d4d98917c86c052fbc8d7 626868 true true true false 0 2131378 Mariska van Ree 2021-10-20T08:27:29 5 Topic 1 0 626868 69407 54   General description   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Mariska van Ree 2021-10-20T08:27:31 P_Small plug 1148 19d8fec387b44371aeb3d29698a7f8e7 626871 true true true false 0 2131384 Mariska van Ree 2021-10-20T08:27:31 5 Topic 1 0 626871 616 54           Small plug   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Mariska van Ree 2021-10-20T08:29:25 General description (heading only) 418 df277113063049fe9f61f3b7b94b47ca 627001 true true true false 0 2131644 Mariska van Ree 2021-10-20T08:29:26 5 Topic 1 0 627001 69407 55   General description   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Mariska van Ree 2021-10-20T08:29:27 P_Small plug 1148 56cbfff87700403e97904df37b3c3619 627004 true true true false 0 2131650 Mariska van Ree 2021-10-20T08:29:28 5 Topic 1 0 627004 616 55           Small plug   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   Inhalt     Einführung   _  %getreference     Allgemeine Beschreibung   _  %getreference     Was bedeuten die Symbole auf meinem Gerät?   _  %getreference     Was bedeutet das Symbol auf meiner Reinigungsstation?   _  %getreference     Wie lade ich mein Gerät auf?   _  %getreference     Wie und wann benutze ich mein Gerät und die Aufsätze?   _  %getreference     Wie und wann reinige ich mein Gerät und die Aufsätze?   _  %getreference     Wie verwende ich die Reinigungsstation?   _  %getreference     Wie verbinde ich meinen Rasierer und mein Smartphone?   _  %getreference     Wie tausche ich die Scherköpfe aus?   _  %getreference     Bestellen von Zubehör   _  %getreference     Fehlerbehebung   _  %getreference  Einführung      Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf und willkommen bei Philips! Um die Unterstützung von Philips optimal nutzen zu können, sollten Sie Ihr Produkt unter  www.philips.com/welcome oder über die App registrieren.  Allgemeine Beschreibung       1     Ausklappbarer Langhaarschneider     2     Entriegelungsschieber für Langhaarschneider     3     Schereinheit     4     Entriegelungstaste der Schereinheit     5     Ein-/Ausschalter     6     Griff     7     Buchse für den Gerätestecker     8     Ladegerät     9     Stromversorgungseinheit     10     Gerätestecker     11     Schutzkappe     12     Tasche     13     Philips Reinigungskartusche     14     Reinigungsstation     15     Reinigungsbürste     16     Schnittlängeneinstellungen     17     Aufsteckbarer Bart-Styler     18     Kamm für Bart-Styler-Aufsatz     19     Aufsatzhalterung     20     Aufsteckbare Reinigungsbürste     21     Aufsteckbarer Nasenhaarschneider    Hinweis:   Das mitgelieferte Zubehör kann für verschiedene Produkte variieren. Die Verpackung zeigt das Zubehör, das mit Ihrem Gerät mitgeliefert wurde.  Was bedeuten die Symbole auf meinem Gerät?   
 
   Symbol
 
   Verhalten
 
   Bedeutung

  
 
  
 
     Pulsieren
 
     Das Reinigungsprogramm wird ausgeführt.
 
 
  
 
     Langsames Blinken, wenn Sie den Rasierer während des Reinigungsprogramms aus der Reinigungsstation nehmen
 
     Das Reinigungsprogramm wurde unterbrochen. Wenn Sie den Rasierer innerhalb von vier Sekunden wieder in die Reinigungsstation setzen, wird das Reinigungsprogramm automatisch fortgesetzt.
 
 
  
 
     Blinken, wenn Sie das Gerät ausschalten
 
     Reinigen Sie den Rasierer in der   Reinigungsstation.   Reinigen Sie die Aufsätze unter   fließendem Wasser.
 
 
  
 
     Leuchtet kontinuierlich
 
     Das Reinigungsprogramm wird ausgeführt.
 
 
  
 
     Schnelles Blinken, wenn Sie den Rasierer aus der Reinigungsstation nehmen oder während des Reinigungsprogramms den Ein-/Ausschalter drücken
 
     Das Reinigungsprogramm wurde angehalten. Wenn Sie fortfahren möchten, müssen Sie den Reinigungszyklus erneut starten, indem Sie den Rasierer in die Reinigungsstation setzen und den Ein-/Ausschalter drücken.
 
 
  
 
     Leuchtet auf
 
     SkinIQ erkennt aktiv Ihr Rasurverhalten.
 
 
  
 
     Leuchtet grün
 
     Die richtige Rasierbewegung (kreisförmige Bewegungen) wurde verwendet.
 
 
  
 
     Leuchtet orange
 
     Ihre Rasierbewegung kann verbessert werden. Weitere Informationen und Tipps finden Sie in der App.
 
 
  
 
     Leuchtet auf
 
     Öffnen Sie die App. Entweder wartet eine Benachrichtigung auf Sie, oder Sie müssen Ihre Rasuren synchronisieren, um   Datenverluste zu vermeiden.
 
 
  
 
     Langsames Blinken
 
     Zwischen Ihrem Rasierer und dem   Smartphone besteht keine Verbindung.
 
 
  
 
     Schnelles Blinken
 
     Es ist ein Fehler aufgetreten (z. B. ist der Motor blockiert). Weitere Informationen finden Sie in der App.
 
 
  
 
     Blinkend
 
     Das Gerät muss von der Stromversorgung getrennt werden, bevor Sie es einschalten   können.
 
 
  
 
     Blinken, wenn Sie den Ein-/Ausschalter drücken
 
     Die Reisesicherung ist   aktiviert.
 
 
  
 
     Anzeige leuchtet, wenn Sie das Gerät in die Hand nehmen
 
     Die Anzahl der aufleuchtenden Balken zeigt die verbleibende Ladung.
 
 
  
 
     Untere Anzeige blinkt orange
 
     Der Akku ist fast   leer.
 
 
  
 
     Anzeigen blinken nacheinander
 
     Das Gerät wird aufgeladen.
 
 
  
 
     Leuchtet kontinuierlich
 
     Das Gerät ist vollständig geladen.

  Was bedeutet das Symbol auf meiner Reinigungsstation?   
 
   Symbol
 
   Verhalten
 
   Bedeutung
 
 
  
 
     Wird auf der Reinigungsstation angezeigt
 
     Die Reinigungskartusche muss   ausgetauscht werden.

  Wie lade ich mein Gerät auf?      Laden Sie das Gerät vor dem ersten Gebrauch auf und wenn die unterste Leuchte der Akkustandanzeige orange blinkt und somit anzeigt, dass der Akku fast leer ist.    Der Ladevorgang dauert ca. 1 Stunde.    Schnellaufladung:   Nach ca. 5 Minuten Ladedauer hat der Akku genügend Energie für eine vollständige Rasur.    Mit dem voll aufgeladenen Gerät können Sie bis zu 60 Minuten kabellos arbeiten.    Hinweis:   Sie können das Gerät nicht verwenden, während es aufgeladen wird.  Aufladen mit der Stromversorgungseinheit       1     Vergewissern Sie sich, dass das Gerät   ausgeschaltet ist.              2     Führen Sie den Gerätestecker in das Gerät, und stecken Sie den Adapter in eine Steckdose.     -     Wenn sich das Gerät im Schnelllademodus befindet, leuchten die Anzeigen der Akkustandanzeige nacheinander auf.   Nach ca. 5 Minuten blinkt die unterste Leuchte der Akkustandanzeige.   Der Akku hat nun genug Energie für eine vollständige Rasur.     -     Während das Gerät aufgeladen wird, blinkt die untere Akkuladestandanzeige zuerst und leuchtet dann dauerhaft.   Anschließend blinkt die zweite Anzeige und leuchtet dann dauerhaft. Das wiederholt sich, bis das Gerät vollständig aufgeladen ist.     -     Ist das Gerät vollständig geladen, leuchten alle drei Anzeigen dauerhaft.   Nach ca. 30 Minuten erlischt die Anzeige automatisch.     3     Nach dem Ladevorgang trennen Sie die Stromversorgungseinheit von der Steckdose und ziehen Sie den kleinen Stecker vom Gerät ab.  Aufladen in der Ladestation (nur bestimmte Modelle)       1     Vergewissern Sie sich, dass das Gerät ausgeschaltet ist.              2     Stecken Sie den Gerätestecker in die Ladestation und die Stromversorgungseinheit in eine   Steckdose.     3     Stellen Sie das Gerät in die Ladestation.   Nur bestimmte Modelle:   Der Leuchtring an der Unterseite der Ladestation leuchtet auf und dreht sich schnell.     -     Nach ca. 5 Minuten dreht sich der Leuchtring langsamer.   Der Akku hat nun genug Energie für eine vollständige Rasur.     -     Während das Gerät weiterhin lädt, wird der Leuchtring heller und dreht sich langsamer.     -     Wenn das Gerät vollständig aufgeladen ist, leuchtet der Leuchtring vollständig auf und dreht sich nicht mehr.  Symbol "Vor Gebrauch von der Stromversorgung trennen"            Das Symbol für "vor Gebrauch von der Stromversorgung trennen" blinkt, um Sie daran zu erinnern, das Gerät von der Steckdose zu trennen und den kleinen Stecker vom Gerät abzuziehen, bevor Sie es einschalten.  Wie und wann benutze ich mein Gerät und die Aufsätze?      Warnhinweis:   Überprüfen Sie das Gerät und sämtliche Zubehörteile vor jeder Nutzung. Verwenden Sie das Gerät oder Zubehörteile nicht, wenn sie beschädigt sind, denn dadurch können Verletzungen verursacht werden. Ersetzen Sie ein beschädigtes Teil nur durch Originalteile.    Hinweis:   Dieses Gerät ist   wasserdicht. Er ist für die Verwendung im Bad oder unter der Dusche geeignet und kann mit Leitungswasser gereinigt werden. Aus Sicherheitsgründen kann dieses Gerät daher nur kabellos verwendet werden.  SkinIQ             Dieses Gerät ist mit SkinIQ-Technologie ausgestattet, die Ihre Haardichte und Rasiertechnik auf intelligente Weise erkennt.   Für eine bessere Technik erhalten Sie personalisierte Rasierempfehlungen in der App.    Sie erhalten zwei verschiedene Empfehlungen:geführte Rasuren in Echtzeit und synchronisierte Rasuren.   Wir empfehlen Ihnen, mit der geführten Rasur zu beginnen, um Ihr Rasiererlebnis zu verbessern.     -     Der richtige Umgang mit Ihrem Gerät sorgt für das beste Rasierergebnis.     -     Folgen Sie anschließend den Empfehlungen aus den synchronisierten Rasuren und personalisierten Programmen.  Rasieren      Sie können das Gerät entweder nass oder trocken oder sogar unter der Dusche verwenden.   Tragen Sie für eine Nassrasur etwas Wasser und Rasierschaum oder -gel auf Ihre Haut auf, und spülen Sie die Scherköpfe unter fließendem warmem Wasser ab, bevor Sie die nachstehenden Schritte durchführen.     1     Schalten Sie das Gerät ein.              2     Bewegen Sie die Scherköpfe in kreisenden Bewegungen über die Haut, um alle Haare zu berücksichtigen, die in verschiedene   Richtungen wachsen. Führen Sie sanften Druck für eine gründliche, komfortable Rasur aus.    Hinweis:   Drücken Sie nicht zu fest, da sonst Hautreizungen auftreten können.             Hinweis:   Wenn Sie Gel oder Schaum für die Rasur verwenden, spülen Sie die Schereinheit während der Rasur regelmäßig ab, damit sie weiterhin sanft über die Haut gleitet.                       3     Verwenden Sie die schmalen Seiten der Schereinheit, um sich an schwer erreichbaren Stellen zu rasieren, z. B. entlang der Wangenknochen und unter der Nase.     4     Schalten Sie das Gerät nach jedem   Gebrauch aus, und reinigen Sie es.    Hinweis: Spülen Sie alle Schaum- oder Gelreste vom Gerät ab.   SkinIQ-Bewegungsführung:   Wenn Sie mit dem Rasieren fertig sind, erhalten Sie am Handstück Feedback. Das Symbol für das Feedback zur Bewegung leuchtet in verschiedenen Farben auf und gibt Ihnen Feedback zu Ihrer gesamten Rasur.              -     Wenn Sie sich mit der richtigen Bewegung rasieren (kreisförmige Bewegungen), leuchtet das Symbol für das Feedback zur Bewegung grün.     -     Wenn Ihre Rasierbewegung verbessert werden kann, leuchtet das Symbol für das Feedback zur Bewegung orange.   Weitere Informationen und Tipps finden Sie in der App.  Anpassungszeit der Haut  Ihre ersten Rasuren bringen möglicherweise nicht das erwartete Ergebnis, und Ihre Haut kann sogar leicht gereizt werden. Das ist normal. Ihre Haut muss sich erst an ein neues Schersystem gewöhnen.  Befolgen Sie den Rat der App und rasieren Sie sich 4 Wochen lang regelmäßig (mindestens 3 Mal pro Woche) mit diesem Rasierer, damit sich Ihre Haut an den neuen Rasierer gewöhnen kann.  Reinigungsanzeige             Wenn Sie das Gerät ausschalten, leuchtet die Reinigungsanzeige auf, um Sie daran zu erinnern, das   Gerät zu reinigen.     -     Reinigen Sie das Gerät und die Aufsätze nach jedem Gebrauch, um Verstopfen und Beschädigungen zu   vermeiden.     -     Reinigen Sie die Scherköpfe einmal im Monat oder bei nachlassender Rasierleistung des Geräts   gründlich.  Ihre Rasuren synchronisieren    Dieser Rasierer speichert Ihre Rasurdaten, sodass Sie Ihr Smartphone beim Rasieren nicht benötigen.           Wenn der Datenspeicher fast voll ist, blinkt das Benachrichtigungssymbol. Um Datenverluste zu vermeiden, synchronisieren Sie den Rasierer mit der   App.     1   Stellen Sie sicher, dass Sie sich mit Ihrem Telefon in der Nähe des Rasierers befinden und öffnen Sie die App.     2   Die App stellt automatisch eine Verbindung her und synchronisiert Ihre letzten   Rasuren.  Trimmen      Der Langhaarschneider eignet sich zum Trimmen von Koteletten und Schnurrbart.              1     Schieben Sie den Entriegelungsschalter nach unten, um den   Langhaarschneider zu öffnen.     2     Schalten Sie das Gerät ein.              3     Halten Sie den Trimmer senkrecht zur Haut, und bewegen Sie das Gerät unter leichtem   Druck abwärts.              4     Sie können den Langhaarschneider auch unter der Nase verwenden.     5     Schalten Sie das Gerät aus, und reinigen Sie den Langhaarschneider nach jedem Gebrauch, um Verstopfen und Beschädigungen zu   vermeiden.     6     Schließen Sie den Langhaarschneider.  Verwendung der Aufsteckaufsätze      Hinweis:   Das mitgelieferte Zubehör kann für verschiedene Produkte variieren. Die Verpackung zeigt das Zubehör, das mit Ihrem Produkt mitgeliefert wurde.  Den Bart-Styler-Aufsatz mit Kamm verwenden    Sie können den Bart-Styler-Aufsatz mit Kamm verwenden, um Ihren Bart mit einer festen Einstellung oder mit verschiedenen Längeneinstellungen zu stylen. Sie können ihn auch zum Schneiden langer Haare vor der Rasur für eine angenehmere Rasur verwenden.    Die Schnittlängeneinstellungen des Bart-Styler-Aufsatzes entsprechen der verbleibenden Haarlänge nach dem Schneiden und reichen von 1 bis 5 mm.              1     Drehen Sie den Scherkopf oder sonstigen Aufsatz, um ihn vom Griff abzunehmen, und drücken Sie den Bart-Styler-Aufsatz auf den Griff.              2     Schieben Sie den Kammaufsatz in die Rillen an beiden Seiten des Bart-Styler-Aufsatzes.              3     Drücken Sie den Schnittlängenregler, und schieben Sie ihn nach links oder rechts, um die gewünschte   Schnittlängeneinstellung auszuwählen.     4     Schalten Sie das Gerät ein.              5     Bewegen Sie das Gerät unter leichtem Druck aufwärts. Achten Sie darauf, dass die Vorderseite des Kamms stets in vollem Kontakt mit der   Haut bleibt.     6     Schalten Sie das Gerät ab und reinigen Sie den Aufsatz nach der   Verwendung.  Den Bart-Styler-Aufsatz ohne Kammaufsatz verwenden    Sie können den Bart-Styler-Aufsatz ohne Kamm verwenden, um die Konturen an Bart, Schnurrbart, Koteletten oder Nackenpartie auf eine Länge von 0,5 mm zu schneiden.               1     Ziehen Sie den Kammaufsatz vom Bart-Styler-Aufsatz ab.    Hinweis: Halten Sie den Kammaufsatz in der Mitte, um ihn vom Bart-Styler-Aufsatz zu ziehen. Ziehen Sie nicht an den Seiten des   Kammaufsatzes.     2     Schalten Sie das Gerät ein.              3     Halten Sie den Bart-Styler-Aufsatz senkrecht zur Haut, und bewegen Sie das Gerät unter leichtem   Druck abwärts.     4     Schalten Sie das Gerät ab und reinigen Sie den Aufsatz nach der   Verwendung.  Den Nasen-/Ohrhaarschneider-Aufsatz verwenden  Sie können mithilfe des Nasen-/Ohrhaarschneider-Aufsatzes Ihre Nasen- oder Ohrenhaare schneiden.  Haare in der Nase schneiden    Vergewissern Sie sich, dass der Nasen- und Ohren-Trimmeraufsatz sowie die Nasengänge sauber sind, bevor Sie mit dem Schneiden beginnen.              1     Drehen Sie den Scherkopf oder sonstigen Aufsatz, um ihn vom Handstück abzunehmen, und drücken Sie den Nasen- und Ohrenhaartrimmer auf das Handstück.     2     Schalten Sie das Gerät ein.     3     Führen Sie den Schneidekopf vorsichtig in ein Nasenloch ein.    Führen Sie den Aufsatz nicht weiter als 0,5 cm in die Nase ein.              4     Bewegen Sie den Schneidekopf langsam in jedem Nasenloch im Kreis, und achten Sie darauf, dass Sie die Seite der Spitze fest gegen die Haut   halten. Dies mildert das Kitzeln, das auftreten kann.     5     Schalten Sie das Gerät ab und reinigen Sie den Aufsatz nach der   Verwendung.    Getrockneter Nasenschleim kann das Schneideelement blockieren und so das Einschalten des Geräts verhindern.   Wenn das Schneideelement blockiert ist,   reinigen Sie den Aufsatz.  Haare in den Ohren schneiden    Stellen Sie sicher, dass der äußere Gehörgang sauber und frei von Ohrenschmalz ist.     1     Schalten Sie das Gerät ein.     2     Führen Sie den Schneidekopf langsam an der Ohrmuschel entlang, um über den Rand des Ohrs hinausragende Haare zu entfernen.     3     Führen Sie den Schneidekopf vorsichtig in den äußeren Gehörgang ein.    Führen Sie den Schneidekopf nicht weiter als 0,5 cm in den Gehörgang ein, um Beschädigungen des Trommelfells zu vermeiden.              4     Drehen Sie den Schneidekopf langsam, um alle unerwünschten Haare aus Ihrem äußeren Gehörgang zu   entfernen.     5     Schalten Sie das Gerät ab und reinigen Sie den Aufsatz nach der   Verwendung.  Den Reinigungsbürstenaufsatz verwenden    Verwenden Sie die Reinigungsbürste mit Ihrer täglichen Reinigungslotion, um Öl und Schmutz zu entfernen.     Wir empfehlen Ihnen, sie nicht öfter als einmal pro Woche zu verwenden.  Achtung:   Verwenden Sie das Gerät nicht auf geschädigter oder gereizter Haut oder auf Wunden.              1     Drehen Sie den Scherkopf oder sonstigen Aufsatz, um ihn vom Griff abzunehmen, und drücken Sie den Bart-Styler-Aufsatz auf den Griff.     2     Befeuchten Sie die Reinigungsbürste mit   Wasser.    Verwenden Sie das Gerät nicht mit trockener Bürste, da dies die Haut reizen kann.     3     Feuchten Sie Ihr Gesicht mit Wasser an, und tragen Sie einen Gesichtsreiniger auf Ihre   Haut auf.     4     Führen Sie den Bürstenkopf zur Wange.     5     Schalten Sie das Gerät ein.              6     Bewegen Sie die Bürste sanft über die Haut von der Nase zum   Ohr.   Üben Sie dabei nicht zu viel Druck aus. Achten Sie darauf, dass die Behandlung angenehm bleibt.    Reinigen Sie nicht den empfindlichen Bereich um Ihre Augen.              7     Nach ca. 20 Sekunden können Sie das Gerät auf Ihrer anderen Wange platzieren und mit der Reinigung dieses Teils des   Gesichts beginnen.              8     Nach ca. 20 Sekunden können Sie das Gerät auf der Stirn platzieren und mit der Reinigung dieses Teils des Gesichts beginnen. Führen Sie den Bürstenkopf sanft von links nach   rechts.    Wir empfehlen, die Reinigung nicht zu übertreiben und keine Partie länger als 20 Sekunden zu behandeln.     9     Schalten Sie das Gerät ab und reinigen Sie den Aufsatz nach der   Verwendung.     10     Spülen Sie das   Gesicht nach der Behandlung ab, und trocken Sie es. Ihr Gesicht ist jetzt bereit für den nächsten Schritt bei Ihrer täglichen Hautpflege.  Aufbewahrung und Reise      Hinweis:   Vergewissern Sie sich, dass das Gerät und die zugehörigen Aufsätze trocken sind, bevor Sie sie für den nächsten Einsatz verstauen.              -     Setzen Sie die Schutzkappe (falls mitgeliefert) auf den Rasierer, um ihn vor Verschmutzungen zu schützen.     -     Bewahren Sie das Gerät in der Tasche auf (falls im Lieferumfang enthalten  ).     -     Sie können das Gerät auch in der Ladestation (sofern im Lieferumfang enthalten) oder in der Philips Reinigungsstation (falls im Lieferumfang enthalten) aufbewahren.  Reisesicherung  Sie können den Rasierer sichern, bevor Sie auf Reisen gehen. Die Reisesperre verhindert, dass der Rasierer versehentlich eingeschaltet wird.  Die Reisesicherung aktivieren             Halten Sie den Ein-/Ausschalter 3 Sekunden lang gedrückt, um die   Reisesicherung zu verwenden.     Wenn die Reisesicherung aktiviert ist, blinkt das Reisesicherungs-Symbol.    Hinweis:   Bluetooth wird ausgeschaltet, wenn die Reisesicherung aktiviert ist.  Die Reisesicherung deaktivieren    Halten Sie den Ein-/Ausschalter 3 Sekunden lang gedrückt.             Die Reisesicherung ist nun deaktiviert, und das Gerät wird automatisch eingeschaltet.    Hinweis:   Die Sicherung des Rasierers wird automatisch aufgehoben, wenn er an eine Steckdose angeschlossen wird.  Wie und wann reinige ich mein Gerät und die Aufsätze?    Für eine optimale Leistung empfehlen wir, das Gerät und die Aufsätze nach jedem Gebrauch zu   reinigen.  Den Rasierer unter fließendem Wasser reinigen      Reinigen Sie den Rasierer nach jedem Gebrauch, um Verstopfen und Beschädigungen zu vermeiden.    Trocknen Sie die Schereinheit niemals mit einem Tuch ab, um Beschädigungen der Scherköpfe zu   vermeiden.             Beim Spülen der Schereinheit tropft möglicherweise Wasser aus dem Rasierer. Dies ist ein normaler Vorgang.     1     Schalten Sie den Rasierer ein.     2     Spülen Sie die Schereinheit unter warmem   fließendem Wasser ab.              3     Schalten Sie den Rasierer aus.   Drücken Sie die Entriegelungstaste, und öffnen Sie die   Schereinheit.              4     Spülen Sie die Haarauffangkammer unter fließendem Warmwasser ab.              5     Spülen Sie den Scherkopfhalter mit warmem   Leitungswasser ab.     6     Schütteln Sie überschüssiges Wasser sorgfältig ab, und lassen Sie den Scherkopfhalter vollständig an der Luft trocknen.              7     Schließen Sie die Schereinheit.  Gründliche Reinigung      Wir empfehlen Ihnen, die Scherköpfe einmal monatlich oder dann, wenn der Rasierer nicht mehr so gut wie vorher rasiert, gründlich zu reinigen.     1     Schalten Sie das Gerät aus und achten Sie darauf, dass es nicht ans Stromnetz angeschlossen ist.              2     Drücken Sie die Entriegelungstasten auf der   Schereinheit, und ziehen Sie den Scherkopfhalter von der   Schereinheit ab.              3     Reinigen Sie die Haarauffangkammer und den Scherkopfhalter unter fließendem   Leitungswasser.     4     Nehmen Sie die Scherköpfe ab.   Ausführliche Anweisungen finden Sie unter „Wie tausche ich die Scherköpfe aus?“.    Hinweis: Reinigen Sie nicht mehr als ein Schermesser und einen Scherkorb auf einmal, da sie alle aufeinander abgestimmt sind. Setzen Sie versehentlich ein Schermesser in den falschen Scherkorb ein, kann es mehrere Wochen dauern, bis wieder die optimale Rasierleistung erreicht wird.              5     Reinigen Sie das Schermesser und den Scherkorb unter   fließendem Wasser.     6     Schütteln Sie überschüssiges Wasser ab.     7     Setzen Sie die Scherköpfe wieder in die Schereinheit ein.   Ausführliche Anweisungen finden Sie unter „Wie tausche ich die Scherköpfe aus?“.              8     Setzen Sie das Scharnier des Scherkopfhalters wieder in den Schlitz oben an der Schereinheit ein, und schließen Sie die Schereinheit.  Den ausklappbaren Langhaarschneider reinigen      Reinigen Sie den Trimmer nach jedem Gebrauch, um Verstopfen und Beschädigungen zu vermeiden.    Trocknen Sie die Zähne des Trimmers niemals mit einem Handtuch oder Tuch ab, da dies die Schneideelemente beschädigen kann.              1     Schalten Sie das Gerät aus und achten Sie darauf, dass es nicht ans Stromnetz angeschlossen ist.     2     Schieben Sie den Entriegelungsschalter nach unten, um den ausklappbaren Langhaarschneider zu öffnen.              3     Schalten Sie das Gerät ein und spülen Sie den ausklappbaren Langhaarschneider mit warmem Wasser ab.     4     Schalten Sie das Gerät nach der Reinigung aus.     5     Schütteln Sie überschüssiges Wasser sorgfältig ab, und lassen Sie den ausklappbaren Langhaarschneider an der Luft trocknen.     6     Schließen Sie den Langhaarschneider.           Hinweis:   Um eine optimale Leistung zu gewährleisten, ölen Sie die Zähne des ausklappbaren Langhaarschneiders alle sechs Monate mit einem Tropfen Mineralöl (nicht im Lieferumfang enthalten).  Die Aufsätze reinigen      Trocknen Sie die Trimmer- oder Bart-Styler-Aufsätze niemals mit einem Handtuch oder Tuch ab, da dies die Schneideelemente beschädigen kann.    Das mitgelieferte Zubehör kann für verschiedene Produkte variieren. Die Verpackung zeigt das Zubehör, das mit Ihrem Produkt mitgeliefert wurde.    Reinigen Sie die aufsteckbaren Aufsätze nach jedem Gebrauch, um eine optimale Leistung sicherzustellen.     1     Vergewissern Sie sich, dass das Gerät   ausgeschaltet ist.     2     Drehen Sie den Aufsatz, um ihn vom Handstück abzunehmen.    Ziehen Sie den Reinigungsbürstenkopf gerade von der Aufsatzhalterung ab.              3     Reinigen Sie die Teile gründlich mit warmem Wasser.   Verwenden Sie am Reinigungsbürstenaufsatz ausschließlich Seife.    Hinweis: Wenn es nicht ausreicht, den Nasen- und Ohren-Trimmeraufsatz unter dem Wasserhahn abzuspülen, drücken Sie den Aufsatz auf das Handstück, und tauchen Sie den Schneidekopf einige Minuten lang in ein Glas mit warmem   Wasser. Schalten Sie das Gerät dann ein, und spülen Sie es unter fließendem Wasser ab.     4     Schütteln Sie überschüssiges Wasser sorgfältig vom Bart-Styler, den Kämmen und dem Nasen- und Ohren-Trimmeraufsatz ab, und lassen Sie die Teile vollständig an der Luft trocknen.    Trocknen Sie den Reinigungsbürstenaufsatz mit einem Handtuch ab.    Trocknen Sie die Schneideeinheit niemals mit einem Handtuch oder Tuch ab, da dies die Schneideelemente beschädigen kann.    Hinweis: Um eine optimale Leistung zu gewährleisten, ölen Sie die Zinken des Bart-Styler-Aufsatzes regelmäßig mit einem Tropfen Nähmaschinenöl.  Wie verwende ich die Reinigungsstation?  Die Reinigungsstation für den Gebrauch vorbereiten              1     Drehen Sie den oberen Teil der Reinigungsstation, und nehmen Sie ihn ab.              2     Drehen Sie den Deckel von der Reinigungskartusche.              3     Heben Sie die Lasche an der Dichtung an, und ziehen Sie sie an der Ecke, um die Dichtung aus der Reinigungskartusche zu entfernen.              4     Drücken Sie das kleine kreisförmige Stück auf dem Handstück der Reinigungskartusche, um den Haken am Handstück durchzubrechen.              5     Setzen Sie die Reinigungskartusche in die Reinigungsstation ein.              6     Setzen Sie den oberen Teil der Reinigungsstation wieder auf den Sockel, und drehen Sie ihn im Uhrzeigersinn, bis er hörbar einrastet.             Kippen Sie die Reinigungsstation nicht, um ein Auslaufen zu vermeiden.  Die Reinigungsstation verwenden      Hinweis:   Wenn Sie den Rasierer mit Rasierschaum, Rasiergel oder Preshave-Produkten verwenden, spülen Sie die Scherköpfe gründlich aus, bevor Sie die   Reinigungsstation verwenden.             Vergewissern Sie sich, dass überschüssiges Wasser vor dem Einsetzen in die Reinigungsstation immer abgeschüttelt wird.     1     Setzen Sie den Rasierer kopfüber in die Reinigungsstation.   Der Rasierer erkennt automatisch, dass er sich in der Reinigungsstation befindet.     2     Schalten Sie den Rasierer ein, um das Reinigungsprogramm zu starten.             Das Reinigungsprogramm dauert ca. 1 Minute.   Während des Reinigungsprogramms leuchtet das Reinigungssymbol dauerhaft, und das blaue Symbol blinkt.    Das Handstück des Rasierers vibriert zweimal schnell, wenn das Reinigungsprogramm beendet ist.     3     Lassen Sie den Rasierer vollständig an der Luft trocknen, bevor Sie ihn in der Reinigungsstation aufbewahren.  Die Reinigungskartusche austauschen             Ersetzen Sie die Reinigungskartusche sofort, sobald das Symbol für den Kartuschenwechsel auf der Reinigungsstation angezeigt wird, oder befolgen Sie die Tabelle unten.   
 
   Häufigkeit des Gebrauchs
 
   Zyklen
 
   Wann die Reinigungskartusche ausgetauscht werden soll
 
 
   Täglich
 
   Etwa 30
 
   Jeden Monat
 
 
   Einige Male pro Woche
 
   Etwa 20
 
   Alle 2 Monate
 
 
   Wöchentlich
 
   Etwa 13
 
   Alle 3 Monate
 
 
   Jeden Monat
 
   Etwa 3
 
   Alle 3 Monate

              1     Drehen Sie den oberen Teil der Reinigungsstation, und nehmen Sie ihn ab.              2     Heben Sie die Reinigungskartusche am Handstück aus der Reinigungsstation.              3     Gießen Sie verbleibende Flüssigkeit in den Abfluss, und entsorgen Sie die leere Kartusche entsprechend den lokalen Abfallbestimmungen.              4     Setzen Sie eine neue Reinigungskartusche in die   Reinigungsstation ein.    Scannen Sie den QR-Code auf der linken Seite, oder besuchen Sie  www.philips.com/cleaning-cartridge, um Ersatz-Reinigungskartusche zu bestellen.  Wie verbinde ich meinen Rasierer und mein Smartphone?      Hinweis:   Stellen Sie sicher, dass Ihr Smartphone mit   Bluetooth® 4.1 oder höher kompatibel ist.    Dieser Rasierer lässt sich mit Bluetooth ® 4.1 und höher mit der App verbinden.   Wenn Sie Ihren Rasierer und Ihr Smartphone gekoppelt haben, wird Bluetooth auf Ihrem Rasierer automatisch eingeschaltet (auch bei ausgeschaltetem Rasierer).   Auf diese Weise können Ihre Rasurdaten später synchronisiert werden, sodass Sie Ihr Smartphone nicht zum Rasieren benötigen.             Nach dem ersten Einschalten des Rasierers blinkt das Benachrichtigungssymbol, wenn keine Verbindung mit einem Smartphone hergestellt wurde.             Sie können Bluetooth auf Ihrem Rasierer ausschalten, indem Sie die Reisesicherung   aktivieren.  Den Rasierer mit dem Smartphone koppeln      Sie können die App verwenden, um Ihre Rasurdaten zu synchronisieren, Ihre persönlichen Einstellungen zu ändern und aktivitätsbasierte Hilfen zu erhalten.             Die App ist kompatibel mit einer großen Anzahl von iPhone- und Android™-Smartphones.    Weitere Informationen erhalten Sie unter  www.philips.com.     1     Laden Sie die App herunter.              2     Stellen Sie sicher, dass Bluetooth auf Ihrem Smartphone aktiviert ist.              3     Schalten Sie den Rasierer ein.     4     Öffnen Sie die App, und befolgen Sie die Anweisungen, um die Kopplung zu starten.     5     Nach dem Koppeln verbinden sich der Rasierer und die App automatisch, wenn die App geöffnet ist und Bluetooth auf Ihrem Telefon aktiviert ist.  Benachrichtigungssymbol             Der Rasierer weist ein spezielles   Benachrichtigungssymbol auf. Dieses Benachrichtigungssymbol leuchtet auf, wenn in der App eine wichtige Mitteilung vorliegt. Sobald es aufleuchtet, öffnen Sie einfach Ihre App auf Ihrem Smartphone und befolgen Sie die einfachen Tipps, die Sie von der App erhalten. Suchen Sie die Seite  www.philips.com/support auf, falls Sie mehr Unterstützung brauchen.  Den Rasierer vom Smartphone entkoppeln      Sie können Ihren Rasierer mit nur einem Smartphone gleichzeitig koppeln.   Um diese Verbindung zu trennen (z. B. wenn Sie ein neues Smartphone haben), führen Sie nachstehende Schritte aus:    Entkoppeln des Rasierers: Halten Sie den Ein-/Ausschalter des Rasierers für ca. 10 Sekunden gedrückt, um die Verbindung zwischen Rasierer und App aufzuheben.             Hinweis:   Die Entkopplung war erfolgreich, wenn das Benachrichtigungssymbol viermal kurz aufleuchtet.  Entkoppeln Sie Ihr Smartphone:     1     Wählen Sie Im Menü „Einstellungen“ auf Ihrem Smartphone Bluetooth aus.     2     Tippen Sie auf den Namen des Rasierers.     3     Tippen Sie auf „Vergessen“ oder „Entkoppeln“.    Hinweis:   Die Entkopplung kann je Smartphone unterschiedlich sein. Weitere Informationen erhalten Sie in der Gebrauchsanweisung Ihres Smartphones.  Wie tausche ich die Scherköpfe aus?      Für eine optimale Rasierleistung empfehlen wir, die Scherköpfe alle zwei Jahre   auszutauschen.    Ersetzen Sie beschädigte Scherköpfe sofort.   Tauschen Sie die Scherköpfe immer gegen Original-  Scherköpfe von Philips aus.  Die Scherköpfe austauschen       1     Schalten Sie den Rasierer aus.              2     Drücken Sie die Entriegelungstasten auf der   Schereinheit, und ziehen Sie den Scherkopfhalter von der   Schereinheit ab.              3     Drehen Sie die Halteringe gegen den Uhrzeigersinn, und entfernen Sie sie.   Bewahren Sie sie an einem sicheren Ort auf.              4     Entfernen Sie die Scherköpfe vom   Scherkopfhalter.    Entsorgen Sie die gebrauchten Scherköpfe umgehend, um eine Verwechslung mit den neuen Scherköpfen zu   vermeiden.              5     Setzen Sie neue Scherköpfe in den Halter.              6     Setzen Sie die Halteringe auf die Scherkopfhalter, und drehen Sie sie im Uhrzeigersinn, um sie wieder anzubringen.              -     Jeder Haltering verfügt über zwei Aussparungen, die exakt in die Vorsprünge des Scherkopfhalters passen. Drehen Sie den Ring im Uhrzeigersinn, bis er hörbar einrastet und   fest sitzt.              7     Setzen Sie das Scharnier des Scherkopfhalters wieder in den Schlitz oben an der Schereinheit ein, und schließen Sie die Schereinheit.  Bestellen von Zubehör      Um Zubehör oder Ersatzteile zu kaufen, besuchen Sie  www.philips.com/parts-and-accessories, oder suchen Sie Ihren Philips Händler auf. Sie können sich auch an das Philips Consumer Care Center in Ihrem Land wenden. Die Kontaktdaten finden Sie in der internationalen Garantieschrift.    Die folgenden Zubehör- und Ersatzteile sind erhältlich:     -   SH71 Philips Ersatzscherköpfe     -   CC12 Philips Reinigungskartusche im Doppelpack     -   CC13 Philips Reinigungskartusche im Dreierpack     -   CC16 Philips Reinigungskartusche im Sechserpack    Hinweis: Die Verfügbarkeit von Zubehör kann je nach Land unterschiedlich sein.   Fehlerbehebung    In diesem Kapitel sind die häufigsten Probleme aufgeführt, die beim Gebrauch des Geräts auftreten können. Sollten Sie ein Problem mithilfe der nachstehenden Informationen nicht beheben können, besuchen Sie unsere Website unter:  www.philips.com/support, und ziehen Sie die Liste „Häufig gestellte Fragen“ hinzu, oder wenden Sie sich an den Philips Kundendienst in Ihrem Land.  Rasierer   
 
   Problem
 
   Mögliche Ursache
 
   Lösung

  
 
   Ich kann keine Verbindung mit dem Rasierer herstellen.
 
   Sie haben die App nicht heruntergeladen.
 
   Laden Sie die App herunter.
 
 
 
 
   Ihr Rasierer und das Smartphone sind noch nicht gekoppelt.
 
   Koppeln Sie Ihren Rasierer und Ihr Smartphone gemäß den Anweisungen in der App.
 
 
 
 
   Der erste Kopplungsversuch ist fehlgeschlagen.
 
   Entkoppeln Sie den Rasierer und das   Smartphone und versuchen Sie erneut,   sie zu koppeln.
 
 
 
 
   Ihr Smartphone kann Ihren Rasierer nicht finden.
 
   Stellen Sie sicher, dass Ihr Smartphone mit Bluetooth 4.1 oder höher kompatibel ist.
 
 
 
 
 
 
   Stellen Sie sicher, dass Bluetooth auf Ihrem Rasierer und Ihrem Smartphone aktiviert ist.
 
 
 
 
 
 
   Vergewissern Sie sich, dass sich Ihr Smartphone innerhalb von einem Meter zu Ihrem Rasierer befindet, um eine Bluetooth-Verbindung zu ermöglichen.
 
 
 
 
 
 
   Stellen Sie sicher, dass Ihr Rasierer aufgeladen   ist.
 
 
   Ich möchte den Rasierer ohne die App verwenden.
 
 
 
   Sie müssen Ihren Rasierer nicht vor jeder Rasur mit Ihrem Smartphone verbinden. Um personalisierte Rasiertipps zu erhalten, vergewissern Sie sich, dass Sie das Gerät mindestens einmal pro 20 Rasuren anschließen, um Ihre Rasierdaten   zu synchronisieren.
 
 
     Das Gerät funktioniert nicht, wenn ich den Ein-/Ausschalter drücke.
 
     Das Gerät ist noch an die Steckdose angeschlossen. Aus Sicherheitsgründen kann dieses Gerät nur kabellos verwendet werden.
 
     Ziehen Sie den Netzstecker des Geräts aus der Steckdose und drücken Sie den Ein-/Ausschalter, um das Gerät einzuschalten.
 
 
 
 
     Der Akku ist leer.
 
     Laden Sie den Akku   auf.
 
 
 
 
     Die Reisesicherung ist aktiviert.
 
     Halten Sie den Ein-/Ausschalter drei Sekunden lang gedrückt, um die Reisesicherung zu deaktivieren.
 
 
 
 
     Das Scherkopfteil ist so stark verschmutzt oder beschädigt, dass der Motor nicht mehr laufen kann. 
 
     Reinigen Sie die Scherköpfe   gründlich oder ersetzen Sie sie. 
 
 
     Das Gerät rasiert nicht mehr so gut wie zuvor.
 
     Die Scherköpfe sind beschädigt oder abgenutzt.
 
     Tauschen Sie die   Scherköpfe aus.
 
 
 
 
     Haare oder Schmutz blockieren die Scherköpfe.
 
   Reinigen Sie alle Scherköpfe   gründlich.
 
 
     Wasser tritt aus der Unterseite des Gerätes aus.
 
     Während der Reinigung kann sich Wasser zwischen dem inneren und dem äußeren Gehäuse des Gerätes ansammeln.
 
     Das ist normal und völlig ungefährlich, da die gesamte Elektronik im Inneren des Geräts versiegelt ist.

  Philips Reinigungsstation   
 
   Problem
 
   Mögliche Ursache
 
   Lösung
 
 
   Mein Rasierer ist nach der Verwendung der Philips Reinigungsstation nicht sauber.
 
   Sie haben den Rasierer entfernt, bevor das Reinigungsprogramm abgeschlossen wurde.
 
   Lassen Sie den Rasierer für die komplette Dauer des Reinigungsprogramms in der Philips Reinigungsstation. Das Reinigungsprogramm dauert ca. 1 Minute. Das Reinigungssymbol erlischt, wenn das Reinigungsprogramm beendet ist.
 
 
 
 
   Die Philips Reinigungskartusche muss ausgetauscht werden.
 
   Tauschen Sie die   Philips Reinigungskartusche aus.
 
 
 
 
   Die Philips Reinigungsstation steht nicht gerade.
 
   Stellen Sie die Philips Reinigungsstation auf eine ebene Oberfläche.
 
 
   Meine Philips Reinigungsstation schaltet sich nicht ein.
 
   Die Philips Reinigungsstation wird mit dem Motor des Rasierers betrieben.
 
   Setzen Sie den Rasierer in die Philips Reinigungsstation ein. Schalten Sie den Rasierer ein.
 
 
 
 
   Der Rasierer ist an die Stromversorgung angeschlossen.
 
   Trennen Sie den Rasierer vom Netzteil.
 
 
 
 
   Der Akku des Rasierers ist fast leer.
 
   Laden Sie den Rasierer vor der Verwendung der Philips Reinigungsstation auf.
 
 
   Meine Philips Reinigungsstation läuft über.
 
   Sie verwenden die Philips Reinigungsstation regelmäßig nach dem Spülen des Rasierers, ohne dabei überschüssiges Wasser abzuschütteln.
 
   Schütteln Sie überschüssiges Wasser jedes Mal ab, nachdem Sie die Scherköpfe gespült haben, bevor Sie den Rasierer in die Philips Reinigungsstation einsetzen.
 
 
 
 
   Sie haben Rasiergel oder ‑schaum verwendet und den Rasierer nicht gespült, bevor Sie die Philips Reinigungsstation verwendet haben.
 
   Spülen Sie die Scherköpfe gründlich aus, bevor Sie die Philips Reinigungsstation   verwenden.
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   Inhalt     Einführung   _  %getreference     Allgemeine Beschreibung   _  %getreference     Was bedeuten die Symbole auf meinem Gerät?   _  %getreference     Was bedeutet das Symbol auf meiner Reinigungsstation?   _  %getreference     Wie lade ich mein Gerät auf?   _  %getreference     Wie und wann benutze ich mein Gerät und die Aufsätze?   _  %getreference     Wie und wann reinige ich mein Gerät und die Aufsätze?   _  %getreference     Wie verwende ich die Reinigungsstation?   _  %getreference     Wie verbinde ich meinen Rasierer und mein Smartphone?   _  %getreference     Wie tausche ich die Scherköpfe aus?   _  %getreference     Bestellen von Zubehör   _  %getreference     Fehlerbehebung   _  %getreference  Einführung      Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf und willkommen bei Philips! Um die Unterstützung von Philips optimal nutzen zu können, sollten Sie Ihr Produkt unter  www.philips.com/welcome oder über die App registrieren.  Allgemeine Beschreibung       1     Ausklappbarer Langhaarschneider     2     Entriegelungsschieber für Langhaarschneider     3     Schereinheit     4     Entriegelungstaste der Schereinheit     5     Ein-/Ausschalter     6     Griff     7     Buchse für den Gerätestecker     8     Ladegerät     9     Stromversorgungseinheit     10     Gerätestecker     11     Schutzkappe     12     Tasche     13     Philips Reinigungskartusche     14     Reinigungsstation     15     Reinigungsbürste     16     Schnittlängeneinstellungen     17     Aufsteckbarer Bart-Styler     18     Kamm für Bart-Styler-Aufsatz     19     Aufsatzhalterung     20     Aufsteckbare Reinigungsbürste     21     Aufsteckbarer Nasenhaarschneider    Hinweis:   Das mitgelieferte Zubehör kann für verschiedene Produkte variieren. Die Verpackung zeigt das Zubehör, das mit Ihrem Gerät mitgeliefert wurde.  Was bedeuten die Symbole auf meinem Gerät?   
 
   Symbol
 
   Verhalten
 
   Bedeutung

  
 
  
 
     Pulsieren
 
     Das Reinigungsprogramm wird ausgeführt.
 
 
  
 
     Langsames Blinken, wenn Sie den Rasierer während des Reinigungsprogramms aus der Reinigungsstation nehmen
 
     Das Reinigungsprogramm wurde unterbrochen. Wenn Sie den Rasierer innerhalb von vier Sekunden wieder in die Reinigungsstation setzen, wird das Reinigungsprogramm automatisch fortgesetzt.
 
 
  
 
     Blinken, wenn Sie das Gerät ausschalten
 
     Reinigen Sie den Rasierer in der   Reinigungsstation.   Reinigen Sie die Aufsätze unter   fließendem Wasser.
 
 
  
 
     Leuchtet kontinuierlich
 
     Das Reinigungsprogramm wird ausgeführt.
 
 
  
 
     Schnelles Blinken, wenn Sie den Rasierer aus der Reinigungsstation nehmen oder während des Reinigungsprogramms den Ein-/Ausschalter drücken
 
     Das Reinigungsprogramm wurde angehalten. Wenn Sie fortfahren möchten, müssen Sie den Reinigungszyklus erneut starten, indem Sie den Rasierer in die Reinigungsstation setzen und den Ein-/Ausschalter drücken.
 
 
  
 
     Leuchtet auf
 
     SkinIQ erkennt aktiv Ihr Rasurverhalten.
 
 
  
 
     Leuchtet grün
 
     Die richtige Rasierbewegung (kreisförmige Bewegungen) wurde verwendet.
 
 
  
 
     Leuchtet orange
 
     Ihre Rasierbewegung kann verbessert werden. Weitere Informationen und Tipps finden Sie in der App.
 
 
  
 
     Leuchtet auf
 
     Öffnen Sie die App. Entweder wartet eine Benachrichtigung auf Sie, oder Sie müssen Ihre Rasuren synchronisieren, um   Datenverluste zu vermeiden.
 
 
  
 
     Langsames Blinken
 
     Zwischen Ihrem Rasierer und dem   Smartphone besteht keine Verbindung.
 
 
  
 
     Schnelles Blinken
 
     Es ist ein Fehler aufgetreten (z. B. ist der Motor blockiert). Weitere Informationen finden Sie in der App.
 
 
  
 
     Blinkend
 
     Das Gerät muss von der Stromversorgung getrennt werden, bevor Sie es einschalten   können.
 
 
  
 
     Blinken, wenn Sie den Ein-/Ausschalter drücken
 
     Die Reisesicherung ist   aktiviert.
 
 
  
 
     Anzeige leuchtet, wenn Sie das Gerät in die Hand nehmen
 
     Die Anzahl der aufleuchtenden Balken zeigt die verbleibende Ladung.
 
 
  
 
     Untere Anzeige blinkt orange
 
     Der Akku ist fast   leer.
 
 
  
 
     Anzeigen blinken nacheinander
 
     Das Gerät wird aufgeladen.
 
 
  
 
     Leuchtet kontinuierlich
 
     Das Gerät ist vollständig geladen.

  Was bedeutet das Symbol auf meiner Reinigungsstation?   
 
   Symbol
 
   Verhalten
 
   Bedeutung
 
 
  
 
     Wird auf der Reinigungsstation angezeigt
 
     Die Reinigungskartusche muss   ausgetauscht werden.

  Wie lade ich mein Gerät auf?      Laden Sie das Gerät vor dem ersten Gebrauch auf und wenn die unterste Leuchte der Akkustandanzeige orange blinkt und somit anzeigt, dass der Akku fast leer ist.    Der Ladevorgang dauert ca. 1 Stunde.    Schnellaufladung:   Nach ca. 5 Minuten Ladedauer hat der Akku genügend Energie für eine vollständige Rasur.    Mit dem voll aufgeladenen Gerät können Sie bis zu 60 Minuten kabellos arbeiten.    Hinweis:   Sie können das Gerät nicht verwenden, während es aufgeladen wird.  Aufladen mit der Stromversorgungseinheit       1     Vergewissern Sie sich, dass das Gerät   ausgeschaltet ist.              2     Führen Sie den Gerätestecker in das Gerät, und stecken Sie den Adapter in eine Steckdose.     -     Wenn sich das Gerät im Schnelllademodus befindet, leuchten die Anzeigen der Akkustandanzeige nacheinander auf.   Nach ca. 5 Minuten blinkt die unterste Leuchte der Akkustandanzeige.   Der Akku hat nun genug Energie für eine vollständige Rasur.     -     Während das Gerät aufgeladen wird, blinkt die untere Akkuladestandanzeige zuerst und leuchtet dann dauerhaft.   Anschließend blinkt die zweite Anzeige und leuchtet dann dauerhaft. Das wiederholt sich, bis das Gerät vollständig aufgeladen ist.     -     Ist das Gerät vollständig geladen, leuchten alle drei Anzeigen dauerhaft.   Nach ca. 30 Minuten erlischt die Anzeige automatisch.     3     Nach dem Ladevorgang trennen Sie die Stromversorgungseinheit von der Steckdose und ziehen Sie den kleinen Stecker vom Gerät ab.  Aufladen in der Ladestation (nur bestimmte Modelle)       1     Vergewissern Sie sich, dass das Gerät ausgeschaltet ist.              2     Stecken Sie den Gerätestecker in die Ladestation und die Stromversorgungseinheit in eine   Steckdose.     3     Stellen Sie das Gerät in die Ladestation.   Nur bestimmte Modelle:   Der Leuchtring an der Unterseite der Ladestation leuchtet auf und dreht sich schnell.     -     Nach ca. 5 Minuten dreht sich der Leuchtring langsamer.   Der Akku hat nun genug Energie für eine vollständige Rasur.     -     Während das Gerät weiterhin lädt, wird der Leuchtring heller und dreht sich langsamer.     -     Wenn das Gerät vollständig aufgeladen ist, leuchtet der Leuchtring vollständig auf und dreht sich nicht mehr.  Symbol "Vor Gebrauch von der Stromversorgung trennen"            Das Symbol für "vor Gebrauch von der Stromversorgung trennen" blinkt, um Sie daran zu erinnern, das Gerät von der Steckdose zu trennen und den kleinen Stecker vom Gerät abzuziehen, bevor Sie es einschalten.  Wie und wann benutze ich mein Gerät und die Aufsätze?      Warnhinweis:   Überprüfen Sie das Gerät und sämtliche Zubehörteile vor jeder Nutzung. Verwenden Sie das Gerät oder Zubehörteile nicht, wenn sie beschädigt sind, denn dadurch können Verletzungen verursacht werden. Ersetzen Sie ein beschädigtes Teil nur durch Originalteile.    Hinweis:   Dieses Gerät ist   wasserdicht. Er ist für die Verwendung im Bad oder unter der Dusche geeignet und kann mit Leitungswasser gereinigt werden. Aus Sicherheitsgründen kann dieses Gerät daher nur kabellos verwendet werden.  SkinIQ             Dieses Gerät ist mit SkinIQ-Technologie ausgestattet, die Ihre Haardichte und Rasiertechnik auf intelligente Weise erkennt.   Für eine bessere Technik erhalten Sie personalisierte Rasierempfehlungen in der App.    Sie erhalten zwei verschiedene Empfehlungen:geführte Rasuren in Echtzeit und synchronisierte Rasuren.   Wir empfehlen Ihnen, mit der geführten Rasur zu beginnen, um Ihr Rasiererlebnis zu verbessern.     -     Der richtige Umgang mit Ihrem Gerät sorgt für das beste Rasierergebnis.     -     Folgen Sie anschließend den Empfehlungen aus den synchronisierten Rasuren und personalisierten Programmen.  Rasieren      Sie können das Gerät entweder nass oder trocken oder sogar unter der Dusche verwenden.   Tragen Sie für eine Nassrasur etwas Wasser und Rasierschaum oder -gel auf Ihre Haut auf, und spülen Sie die Scherköpfe unter fließendem warmem Wasser ab, bevor Sie die nachstehenden Schritte durchführen.     1     Schalten Sie das Gerät ein.              2     Bewegen Sie die Scherköpfe in kreisenden Bewegungen über die Haut, um alle Haare zu berücksichtigen, die in verschiedene   Richtungen wachsen. Führen Sie sanften Druck für eine gründliche, komfortable Rasur aus.    Hinweis:   Drücken Sie nicht zu fest, da sonst Hautreizungen auftreten können.             Hinweis:   Wenn Sie Gel oder Schaum für die Rasur verwenden, spülen Sie die Schereinheit während der Rasur regelmäßig ab, damit sie weiterhin sanft über die Haut gleitet.                       3     Verwenden Sie die schmalen Seiten der Schereinheit, um sich an schwer erreichbaren Stellen zu rasieren, z. B. entlang der Wangenknochen und unter der Nase.     4     Schalten Sie das Gerät nach jedem   Gebrauch aus, und reinigen Sie es.    Hinweis: Spülen Sie alle Schaum- oder Gelreste vom Gerät ab.   SkinIQ-Bewegungsführung:   Wenn Sie mit dem Rasieren fertig sind, erhalten Sie am Handstück Feedback. Das Symbol für das Feedback zur Bewegung leuchtet in verschiedenen Farben auf und gibt Ihnen Feedback zu Ihrer gesamten Rasur.              -     Wenn Sie sich mit der richtigen Bewegung rasieren (kreisförmige Bewegungen), leuchtet das Symbol für das Feedback zur Bewegung grün.     -     Wenn Ihre Rasierbewegung verbessert werden kann, leuchtet das Symbol für das Feedback zur Bewegung orange.   Weitere Informationen und Tipps finden Sie in der App.  Anpassungszeit der Haut  Ihre ersten Rasuren bringen möglicherweise nicht das erwartete Ergebnis, und Ihre Haut kann sogar leicht gereizt werden. Das ist normal. Ihre Haut muss sich erst an ein neues Schersystem gewöhnen.  Befolgen Sie den Rat der App und rasieren Sie sich 4 Wochen lang regelmäßig (mindestens 3 Mal pro Woche) mit diesem Rasierer, damit sich Ihre Haut an den neuen Rasierer gewöhnen kann.  Reinigungsanzeige             Wenn Sie das Gerät ausschalten, leuchtet die Reinigungsanzeige auf, um Sie daran zu erinnern, das   Gerät zu reinigen.     -     Reinigen Sie das Gerät und die Aufsätze nach jedem Gebrauch, um Verstopfen und Beschädigungen zu   vermeiden.     -     Reinigen Sie die Scherköpfe einmal im Monat oder bei nachlassender Rasierleistung des Geräts   gründlich.  Ihre Rasuren synchronisieren    Dieser Rasierer speichert Ihre Rasurdaten, sodass Sie Ihr Smartphone beim Rasieren nicht benötigen.           Wenn der Datenspeicher fast voll ist, blinkt das Benachrichtigungssymbol. Um Datenverluste zu vermeiden, synchronisieren Sie den Rasierer mit der   App.     1   Stellen Sie sicher, dass Sie sich mit Ihrem Telefon in der Nähe des Rasierers befinden und öffnen Sie die App.     2   Die App stellt automatisch eine Verbindung her und synchronisiert Ihre letzten   Rasuren.  Trimmen      Der Langhaarschneider eignet sich zum Trimmen von Koteletten und Schnurrbart.              1     Schieben Sie den Entriegelungsschalter nach unten, um den   Langhaarschneider zu öffnen.     2     Schalten Sie das Gerät ein.              3     Halten Sie den Trimmer senkrecht zur Haut, und bewegen Sie das Gerät unter leichtem   Druck abwärts.              4     Sie können den Langhaarschneider auch unter der Nase verwenden.     5     Schalten Sie das Gerät aus, und reinigen Sie den Langhaarschneider nach jedem Gebrauch, um Verstopfen und Beschädigungen zu   vermeiden.     6     Schließen Sie den Langhaarschneider.  Verwendung der Aufsteckaufsätze      Hinweis:   Das mitgelieferte Zubehör kann für verschiedene Produkte variieren. Die Verpackung zeigt das Zubehör, das mit Ihrem Produkt mitgeliefert wurde.  Den Bart-Styler-Aufsatz mit Kamm verwenden    Sie können den Bart-Styler-Aufsatz mit Kamm verwenden, um Ihren Bart mit einer festen Einstellung oder mit verschiedenen Längeneinstellungen zu stylen. Sie können ihn auch zum Schneiden langer Haare vor der Rasur für eine angenehmere Rasur verwenden.    Die Schnittlängeneinstellungen des Bart-Styler-Aufsatzes entsprechen der verbleibenden Haarlänge nach dem Schneiden und reichen von 1 bis 5 mm.              1     Drehen Sie den Scherkopf oder sonstigen Aufsatz, um ihn vom Griff abzunehmen, und drücken Sie den Bart-Styler-Aufsatz auf den Griff.              2     Schieben Sie den Kammaufsatz in die Rillen an beiden Seiten des Bart-Styler-Aufsatzes.              3     Drücken Sie den Schnittlängenregler, und schieben Sie ihn nach links oder rechts, um die gewünschte   Schnittlängeneinstellung auszuwählen.     4     Schalten Sie das Gerät ein.              5     Bewegen Sie das Gerät unter leichtem Druck aufwärts. Achten Sie darauf, dass die Vorderseite des Kamms stets in vollem Kontakt mit der   Haut bleibt.     6     Schalten Sie das Gerät ab und reinigen Sie den Aufsatz nach der   Verwendung.  Den Bart-Styler-Aufsatz ohne Kammaufsatz verwenden    Sie können den Bart-Styler-Aufsatz ohne Kamm verwenden, um die Konturen an Bart, Schnurrbart, Koteletten oder Nackenpartie auf eine Länge von 0,5 mm zu schneiden.               1     Ziehen Sie den Kammaufsatz vom Bart-Styler-Aufsatz ab.    Hinweis: Halten Sie den Kammaufsatz in der Mitte, um ihn vom Bart-Styler-Aufsatz zu ziehen. Ziehen Sie nicht an den Seiten des   Kammaufsatzes.     2     Schalten Sie das Gerät ein.              3     Halten Sie den Bart-Styler-Aufsatz senkrecht zur Haut, und bewegen Sie das Gerät unter leichtem   Druck abwärts.     4     Schalten Sie das Gerät ab und reinigen Sie den Aufsatz nach der   Verwendung.  Den Nasen-/Ohrhaarschneider-Aufsatz verwenden  Sie können mithilfe des Nasen-/Ohrhaarschneider-Aufsatzes Ihre Nasen- oder Ohrenhaare schneiden.  Haare in der Nase schneiden    Vergewissern Sie sich, dass der Nasen- und Ohren-Trimmeraufsatz sowie die Nasengänge sauber sind, bevor Sie mit dem Schneiden beginnen.              1     Drehen Sie den Scherkopf oder sonstigen Aufsatz, um ihn vom Handstück abzunehmen, und drücken Sie den Nasen- und Ohrenhaartrimmer auf das Handstück.     2     Schalten Sie das Gerät ein.     3     Führen Sie den Schneidekopf vorsichtig in ein Nasenloch ein.    Führen Sie den Aufsatz nicht weiter als 0,5 cm in die Nase ein.              4     Bewegen Sie den Schneidekopf langsam in jedem Nasenloch im Kreis, und achten Sie darauf, dass Sie die Seite der Spitze fest gegen die Haut   halten. Dies mildert das Kitzeln, das auftreten kann.     5     Schalten Sie das Gerät ab und reinigen Sie den Aufsatz nach der   Verwendung.    Getrockneter Nasenschleim kann das Schneideelement blockieren und so das Einschalten des Geräts verhindern.   Wenn das Schneideelement blockiert ist,   reinigen Sie den Aufsatz.  Haare in den Ohren schneiden    Stellen Sie sicher, dass der äußere Gehörgang sauber und frei von Ohrenschmalz ist.     1     Schalten Sie das Gerät ein.     2     Führen Sie den Schneidekopf langsam an der Ohrmuschel entlang, um über den Rand des Ohrs hinausragende Haare zu entfernen.     3     Führen Sie den Schneidekopf vorsichtig in den äußeren Gehörgang ein.    Führen Sie den Schneidekopf nicht weiter als 0,5 cm in den Gehörgang ein, um Beschädigungen des Trommelfells zu vermeiden.              4     Drehen Sie den Schneidekopf langsam, um alle unerwünschten Haare aus Ihrem äußeren Gehörgang zu   entfernen.     5     Schalten Sie das Gerät ab und reinigen Sie den Aufsatz nach der   Verwendung.  Den Reinigungsbürstenaufsatz verwenden    Verwenden Sie die Reinigungsbürste mit Ihrer täglichen Reinigungslotion, um Öl und Schmutz zu entfernen.     Wir empfehlen Ihnen, sie nicht öfter als einmal pro Woche zu verwenden.  Achtung:   Verwenden Sie das Gerät nicht auf geschädigter oder gereizter Haut oder auf Wunden.              1     Drehen Sie den Scherkopf oder sonstigen Aufsatz, um ihn vom Griff abzunehmen, und drücken Sie den Bart-Styler-Aufsatz auf den Griff.     2     Befeuchten Sie die Reinigungsbürste mit   Wasser.    Verwenden Sie das Gerät nicht mit trockener Bürste, da dies die Haut reizen kann.     3     Feuchten Sie Ihr Gesicht mit Wasser an, und tragen Sie einen Gesichtsreiniger auf Ihre   Haut auf.     4     Führen Sie den Bürstenkopf zur Wange.     5     Schalten Sie das Gerät ein.              6     Bewegen Sie die Bürste sanft über die Haut von der Nase zum   Ohr.   Üben Sie dabei nicht zu viel Druck aus. Achten Sie darauf, dass die Behandlung angenehm bleibt.    Reinigen Sie nicht den empfindlichen Bereich um Ihre Augen.              7     Nach ca. 20 Sekunden können Sie das Gerät auf Ihrer anderen Wange platzieren und mit der Reinigung dieses Teils des   Gesichts beginnen.              8     Nach ca. 20 Sekunden können Sie das Gerät auf der Stirn platzieren und mit der Reinigung dieses Teils des Gesichts beginnen. Führen Sie den Bürstenkopf sanft von links nach   rechts.    Wir empfehlen, die Reinigung nicht zu übertreiben und keine Partie länger als 20 Sekunden zu behandeln.     9     Schalten Sie das Gerät ab und reinigen Sie den Aufsatz nach der   Verwendung.     10     Spülen Sie das   Gesicht nach der Behandlung ab, und trocken Sie es. Ihr Gesicht ist jetzt bereit für den nächsten Schritt bei Ihrer täglichen Hautpflege.  Aufbewahrung und Reise      Hinweis:   Vergewissern Sie sich, dass das Gerät und die zugehörigen Aufsätze trocken sind, bevor Sie sie für den nächsten Einsatz verstauen.              -     Setzen Sie die Schutzkappe (falls mitgeliefert) auf den Rasierer, um ihn vor Verschmutzungen zu schützen.     -     Bewahren Sie das Gerät in der Tasche auf (falls im Lieferumfang enthalten  ).     -     Sie können das Gerät auch in der Ladestation (sofern im Lieferumfang enthalten) oder in der Philips Reinigungsstation (falls im Lieferumfang enthalten) aufbewahren.  Reisesicherung  Sie können den Rasierer sichern, bevor Sie auf Reisen gehen. Die Reisesperre verhindert, dass der Rasierer versehentlich eingeschaltet wird.  Die Reisesicherung aktivieren             Halten Sie den Ein-/Ausschalter 3 Sekunden lang gedrückt, um die   Reisesicherung zu verwenden.     Wenn die Reisesicherung aktiviert ist, blinkt das Reisesicherungs-Symbol.    Hinweis:   Bluetooth wird ausgeschaltet, wenn die Reisesicherung aktiviert ist.  Die Reisesicherung deaktivieren    Halten Sie den Ein-/Ausschalter 3 Sekunden lang gedrückt.             Die Reisesicherung ist nun deaktiviert, und das Gerät wird automatisch eingeschaltet.    Hinweis:   Die Sicherung des Rasierers wird automatisch aufgehoben, wenn er an eine Steckdose angeschlossen wird.  Wie und wann reinige ich mein Gerät und die Aufsätze?    Für eine optimale Leistung empfehlen wir, das Gerät und die Aufsätze nach jedem Gebrauch zu   reinigen.  Den Rasierer unter fließendem Wasser reinigen      Reinigen Sie den Rasierer nach jedem Gebrauch, um Verstopfen und Beschädigungen zu vermeiden.    Trocknen Sie die Schereinheit niemals mit einem Tuch ab, um Beschädigungen der Scherköpfe zu   vermeiden.             Beim Spülen der Schereinheit tropft möglicherweise Wasser aus dem Rasierer. Dies ist ein normaler Vorgang.     1     Schalten Sie den Rasierer ein.     2     Spülen Sie die Schereinheit unter warmem   fließendem Wasser ab.              3     Schalten Sie den Rasierer aus.   Drücken Sie die Entriegelungstaste, und öffnen Sie die   Schereinheit.              4     Spülen Sie die Haarauffangkammer unter fließendem Warmwasser ab.              5     Spülen Sie den Scherkopfhalter mit warmem   Leitungswasser ab.     6     Schütteln Sie überschüssiges Wasser sorgfältig ab, und lassen Sie den Scherkopfhalter vollständig an der Luft trocknen.              7     Schließen Sie die Schereinheit.  Gründliche Reinigung      Wir empfehlen Ihnen, die Scherköpfe einmal monatlich oder dann, wenn der Rasierer nicht mehr so gut wie vorher rasiert, gründlich zu reinigen.     1     Schalten Sie das Gerät aus und achten Sie darauf, dass es nicht ans Stromnetz angeschlossen ist.              2     Drücken Sie die Entriegelungstasten auf der   Schereinheit, und ziehen Sie den Scherkopfhalter von der   Schereinheit ab.              3     Reinigen Sie die Haarauffangkammer und den Scherkopfhalter unter fließendem   Leitungswasser.     4     Nehmen Sie die Scherköpfe ab.   Ausführliche Anweisungen finden Sie unter „Wie tausche ich die Scherköpfe aus?“.    Hinweis: Reinigen Sie nicht mehr als ein Schermesser und einen Scherkorb auf einmal, da sie alle aufeinander abgestimmt sind. Setzen Sie versehentlich ein Schermesser in den falschen Scherkorb ein, kann es mehrere Wochen dauern, bis wieder die optimale Rasierleistung erreicht wird.              5     Reinigen Sie das Schermesser und den Scherkorb unter   fließendem Wasser.     6     Schütteln Sie überschüssiges Wasser ab.     7     Setzen Sie die Scherköpfe wieder in die Schereinheit ein.   Ausführliche Anweisungen finden Sie unter „Wie tausche ich die Scherköpfe aus?“.              8     Setzen Sie das Scharnier des Scherkopfhalters wieder in den Schlitz oben an der Schereinheit ein, und schließen Sie die Schereinheit.  Den ausklappbaren Langhaarschneider reinigen      Reinigen Sie den Trimmer nach jedem Gebrauch, um Verstopfen und Beschädigungen zu vermeiden.    Trocknen Sie die Zähne des Trimmers niemals mit einem Handtuch oder Tuch ab, da dies die Schneideelemente beschädigen kann.              1     Schalten Sie das Gerät aus und achten Sie darauf, dass es nicht ans Stromnetz angeschlossen ist.     2     Schieben Sie den Entriegelungsschalter nach unten, um den ausklappbaren Langhaarschneider zu öffnen.              3     Schalten Sie das Gerät ein und spülen Sie den ausklappbaren Langhaarschneider mit warmem Wasser ab.     4     Schalten Sie das Gerät nach der Reinigung aus.     5     Schütteln Sie überschüssiges Wasser sorgfältig ab, und lassen Sie den ausklappbaren Langhaarschneider an der Luft trocknen.     6     Schließen Sie den Langhaarschneider.           Hinweis:   Um eine optimale Leistung zu gewährleisten, ölen Sie die Zähne des ausklappbaren Langhaarschneiders alle sechs Monate mit einem Tropfen Mineralöl (nicht im Lieferumfang enthalten).  Die Aufsätze reinigen      Trocknen Sie die Trimmer- oder Bart-Styler-Aufsätze niemals mit einem Handtuch oder Tuch ab, da dies die Schneideelemente beschädigen kann.    Das mitgelieferte Zubehör kann für verschiedene Produkte variieren. Die Verpackung zeigt das Zubehör, das mit Ihrem Produkt mitgeliefert wurde.    Reinigen Sie die aufsteckbaren Aufsätze nach jedem Gebrauch, um eine optimale Leistung sicherzustellen.     1     Vergewissern Sie sich, dass das Gerät   ausgeschaltet ist.     2     Drehen Sie den Aufsatz, um ihn vom Handstück abzunehmen.    Ziehen Sie den Reinigungsbürstenkopf gerade von der Aufsatzhalterung ab.              3     Reinigen Sie die Teile gründlich mit warmem Wasser.   Verwenden Sie am Reinigungsbürstenaufsatz ausschließlich Seife.    Hinweis: Wenn es nicht ausreicht, den Nasen- und Ohren-Trimmeraufsatz unter dem Wasserhahn abzuspülen, drücken Sie den Aufsatz auf das Handstück, und tauchen Sie den Schneidekopf einige Minuten lang in ein Glas mit warmem   Wasser. Schalten Sie das Gerät dann ein, und spülen Sie es unter fließendem Wasser ab.     4     Schütteln Sie überschüssiges Wasser sorgfältig vom Bart-Styler, den Kämmen und dem Nasen- und Ohren-Trimmeraufsatz ab, und lassen Sie die Teile vollständig an der Luft trocknen.    Trocknen Sie den Reinigungsbürstenaufsatz mit einem Handtuch ab.    Trocknen Sie die Schneideeinheit niemals mit einem Handtuch oder Tuch ab, da dies die Schneideelemente beschädigen kann.    Hinweis: Um eine optimale Leistung zu gewährleisten, ölen Sie die Zinken des Bart-Styler-Aufsatzes regelmäßig mit einem Tropfen Nähmaschinenöl.  Wie verwende ich die Reinigungsstation?  Die Reinigungsstation für den Gebrauch vorbereiten              1     Drehen Sie den oberen Teil der Reinigungsstation, und nehmen Sie ihn ab.              2     Drehen Sie den Deckel von der Reinigungskartusche.              3     Heben Sie die Lasche an der Dichtung an, und ziehen Sie sie an der Ecke, um die Dichtung aus der Reinigungskartusche zu entfernen.              4     Drücken Sie das kleine kreisförmige Stück auf dem Handstück der Reinigungskartusche, um den Haken am Handstück durchzubrechen.              5     Setzen Sie die Reinigungskartusche in die Reinigungsstation ein.              6     Setzen Sie den oberen Teil der Reinigungsstation wieder auf den Sockel, und drehen Sie ihn im Uhrzeigersinn, bis er hörbar einrastet.             Kippen Sie die Reinigungsstation nicht, um ein Auslaufen zu vermeiden.  Die Reinigungsstation verwenden      Hinweis:   Wenn Sie den Rasierer mit Rasierschaum, Rasiergel oder Preshave-Produkten verwenden, spülen Sie die Scherköpfe gründlich aus, bevor Sie die   Reinigungsstation verwenden.             Vergewissern Sie sich, dass überschüssiges Wasser vor dem Einsetzen in die Reinigungsstation immer abgeschüttelt wird.     1     Setzen Sie den Rasierer kopfüber in die Reinigungsstation.   Der Rasierer erkennt automatisch, dass er sich in der Reinigungsstation befindet.     2     Schalten Sie den Rasierer ein, um das Reinigungsprogramm zu starten.             Das Reinigungsprogramm dauert ca. 1 Minute.   Während des Reinigungsprogramms leuchtet das Reinigungssymbol dauerhaft, und das blaue Symbol blinkt.    Das Handstück des Rasierers vibriert zweimal schnell, wenn das Reinigungsprogramm beendet ist.     3     Lassen Sie den Rasierer vollständig an der Luft trocknen, bevor Sie ihn in der Reinigungsstation aufbewahren.  Die Reinigungskartusche austauschen             Ersetzen Sie die Reinigungskartusche sofort, sobald das Symbol für den Kartuschenwechsel auf der Reinigungsstation angezeigt wird, oder befolgen Sie die Tabelle unten.   
 
   Häufigkeit des Gebrauchs
 
   Zyklen
 
   Wann die Reinigungskartusche ausgetauscht werden soll
 
 
   Täglich
 
   Etwa 30
 
   Jeden Monat
 
 
   Einige Male pro Woche
 
   Etwa 20
 
   Alle 2 Monate
 
 
   Wöchentlich
 
   Etwa 13
 
   Alle 3 Monate
 
 
   Jeden Monat
 
   Etwa 3
 
   Alle 3 Monate

              1     Drehen Sie den oberen Teil der Reinigungsstation, und nehmen Sie ihn ab.              2     Heben Sie die Reinigungskartusche am Handstück aus der Reinigungsstation.              3     Gießen Sie verbleibende Flüssigkeit in den Abfluss, und entsorgen Sie die leere Kartusche entsprechend den lokalen Abfallbestimmungen.              4     Setzen Sie eine neue Reinigungskartusche in die   Reinigungsstation ein.    Scannen Sie den QR-Code auf der linken Seite, oder besuchen Sie  www.philips.com/cleaning-cartridge, um Ersatz-Reinigungskartusche zu bestellen.  Wie verbinde ich meinen Rasierer und mein Smartphone?      Hinweis:   Stellen Sie sicher, dass Ihr Smartphone mit   Bluetooth® 4.1 oder höher kompatibel ist.    Dieser Rasierer lässt sich mit Bluetooth ® 4.1 und höher mit der App verbinden.   Wenn Sie Ihren Rasierer und Ihr Smartphone gekoppelt haben, wird Bluetooth auf Ihrem Rasierer automatisch eingeschaltet (auch bei ausgeschaltetem Rasierer).   Auf diese Weise können Ihre Rasurdaten später synchronisiert werden, sodass Sie Ihr Smartphone nicht zum Rasieren benötigen.             Nach dem ersten Einschalten des Rasierers blinkt das Benachrichtigungssymbol, wenn keine Verbindung mit einem Smartphone hergestellt wurde.             Sie können Bluetooth auf Ihrem Rasierer ausschalten, indem Sie die Reisesicherung   aktivieren.  Den Rasierer mit dem Smartphone koppeln      Sie können die App verwenden, um Ihre Rasurdaten zu synchronisieren, Ihre persönlichen Einstellungen zu ändern und aktivitätsbasierte Hilfen zu erhalten.             Die App ist kompatibel mit einer großen Anzahl von iPhone- und Android™-Smartphones.    Weitere Informationen erhalten Sie unter  www.philips.com.     1     Laden Sie die App herunter.              2     Stellen Sie sicher, dass Bluetooth auf Ihrem Smartphone aktiviert ist.              3     Schalten Sie den Rasierer ein.     4     Öffnen Sie die App, und befolgen Sie die Anweisungen, um die Kopplung zu starten.     5     Nach dem Koppeln verbinden sich der Rasierer und die App automatisch, wenn die App geöffnet ist und Bluetooth auf Ihrem Telefon aktiviert ist.  Benachrichtigungssymbol             Der Rasierer weist ein spezielles   Benachrichtigungssymbol auf. Dieses Benachrichtigungssymbol leuchtet auf, wenn in der App eine wichtige Mitteilung vorliegt. Sobald es aufleuchtet, öffnen Sie einfach Ihre App auf Ihrem Smartphone und befolgen Sie die einfachen Tipps, die Sie von der App erhalten. Suchen Sie die Seite  www.philips.com/support auf, falls Sie mehr Unterstützung brauchen.  Den Rasierer vom Smartphone entkoppeln      Sie können Ihren Rasierer mit nur einem Smartphone gleichzeitig koppeln.   Um diese Verbindung zu trennen (z. B. wenn Sie ein neues Smartphone haben), führen Sie nachstehende Schritte aus:    Entkoppeln des Rasierers: Halten Sie den Ein-/Ausschalter des Rasierers für ca. 10 Sekunden gedrückt, um die Verbindung zwischen Rasierer und App aufzuheben.             Hinweis:   Die Entkopplung war erfolgreich, wenn das Benachrichtigungssymbol viermal kurz aufleuchtet.  Entkoppeln Sie Ihr Smartphone:     1     Wählen Sie Im Menü „Einstellungen“ auf Ihrem Smartphone Bluetooth aus.     2     Tippen Sie auf den Namen des Rasierers.     3     Tippen Sie auf „Vergessen“ oder „Entkoppeln“.    Hinweis:   Die Entkopplung kann je Smartphone unterschiedlich sein. Weitere Informationen erhalten Sie in der Gebrauchsanweisung Ihres Smartphones.  Wie tausche ich die Scherköpfe aus?      Für eine optimale Rasierleistung empfehlen wir, die Scherköpfe alle zwei Jahre   auszutauschen.    Ersetzen Sie beschädigte Scherköpfe sofort.   Tauschen Sie die Scherköpfe immer gegen Original-  Scherköpfe von Philips aus.  Die Scherköpfe austauschen       1     Schalten Sie den Rasierer aus.              2     Drücken Sie die Entriegelungstasten auf der   Schereinheit, und ziehen Sie den Scherkopfhalter von der   Schereinheit ab.              3     Drehen Sie die Halteringe gegen den Uhrzeigersinn, und entfernen Sie sie.   Bewahren Sie sie an einem sicheren Ort auf.              4     Entfernen Sie die Scherköpfe vom   Scherkopfhalter.    Entsorgen Sie die gebrauchten Scherköpfe umgehend, um eine Verwechslung mit den neuen Scherköpfen zu   vermeiden.              5     Setzen Sie neue Scherköpfe in den Halter.              6     Setzen Sie die Halteringe auf die Scherkopfhalter, und drehen Sie sie im Uhrzeigersinn, um sie wieder anzubringen.              -     Jeder Haltering verfügt über zwei Aussparungen, die exakt in die Vorsprünge des Scherkopfhalters passen. Drehen Sie den Ring im Uhrzeigersinn, bis er hörbar einrastet und   fest sitzt.              7     Setzen Sie das Scharnier des Scherkopfhalters wieder in den Schlitz oben an der Schereinheit ein, und schließen Sie die Schereinheit.  Bestellen von Zubehör      Um Zubehör oder Ersatzteile zu kaufen, besuchen Sie  www.philips.com/parts-and-accessories, oder suchen Sie Ihren Philips Händler auf. Sie können sich auch an das Philips Consumer Care Center in Ihrem Land wenden. Die Kontaktdaten finden Sie in der internationalen Garantieschrift.    Die folgenden Zubehör- und Ersatzteile sind erhältlich:     -   SH71 Philips Ersatzscherköpfe     -   CC12 Philips Reinigungskartusche im Doppelpack     -   CC13 Philips Reinigungskartusche im Dreierpack     -   CC16 Philips Reinigungskartusche im Sechserpack    Hinweis: Die Verfügbarkeit von Zubehör kann je nach Land unterschiedlich sein.   Fehlerbehebung    In diesem Kapitel sind die häufigsten Probleme aufgeführt, die beim Gebrauch des Geräts auftreten können. Sollten Sie ein Problem mithilfe der nachstehenden Informationen nicht beheben können, besuchen Sie unsere Website unter:  www.philips.com/support, und ziehen Sie die Liste „Häufig gestellte Fragen“ hinzu, oder wenden Sie sich an den Philips Kundendienst in Ihrem Land.  Rasierer   
 
   Problem
 
   Mögliche Ursache
 
   Lösung

  
 
   Ich kann keine Verbindung mit dem Rasierer herstellen.
 
   Sie haben die App nicht heruntergeladen.
 
   Laden Sie die App herunter.
 
 
 
 
   Ihr Rasierer und das Smartphone sind noch nicht gekoppelt.
 
   Koppeln Sie Ihren Rasierer und Ihr Smartphone gemäß den Anweisungen in der App.
 
 
 
 
   Der erste Kopplungsversuch ist fehlgeschlagen.
 
   Entkoppeln Sie den Rasierer und das   Smartphone und versuchen Sie erneut,   sie zu koppeln.
 
 
 
 
   Ihr Smartphone kann Ihren Rasierer nicht finden.
 
   Stellen Sie sicher, dass Ihr Smartphone mit Bluetooth 4.1 oder höher kompatibel ist.
 
 
 
 
 
 
   Stellen Sie sicher, dass Bluetooth auf Ihrem Rasierer und Ihrem Smartphone aktiviert ist.
 
 
 
 
 
 
   Vergewissern Sie sich, dass sich Ihr Smartphone innerhalb von einem Meter zu Ihrem Rasierer befindet, um eine Bluetooth-Verbindung zu ermöglichen.
 
 
 
 
 
 
   Stellen Sie sicher, dass Ihr Rasierer aufgeladen   ist.
 
 
   Ich möchte den Rasierer ohne die App verwenden.
 
 
 
   Sie müssen Ihren Rasierer nicht vor jeder Rasur mit Ihrem Smartphone verbinden. Um personalisierte Rasiertipps zu erhalten, vergewissern Sie sich, dass Sie das Gerät mindestens einmal pro 20 Rasuren anschließen, um Ihre Rasierdaten   zu synchronisieren.
 
 
     Das Gerät funktioniert nicht, wenn ich den Ein-/Ausschalter drücke.
 
     Das Gerät ist noch an die Steckdose angeschlossen. Aus Sicherheitsgründen kann dieses Gerät nur kabellos verwendet werden.
 
     Ziehen Sie den Netzstecker des Geräts aus der Steckdose und drücken Sie den Ein-/Ausschalter, um das Gerät einzuschalten.
 
 
 
 
     Der Akku ist leer.
 
     Laden Sie den Akku   auf.
 
 
 
 
     Die Reisesicherung ist aktiviert.
 
     Halten Sie den Ein-/Ausschalter drei Sekunden lang gedrückt, um die Reisesicherung zu deaktivieren.
 
 
 
 
     Das Scherkopfteil ist so stark verschmutzt oder beschädigt, dass der Motor nicht mehr laufen kann. 
 
     Reinigen Sie die Scherköpfe   gründlich oder ersetzen Sie sie. 
 
 
     Das Gerät rasiert nicht mehr so gut wie zuvor.
 
     Die Scherköpfe sind beschädigt oder abgenutzt.
 
     Tauschen Sie die   Scherköpfe aus.
 
 
 
 
     Haare oder Schmutz blockieren die Scherköpfe.
 
   Reinigen Sie alle Scherköpfe   gründlich.
 
 
     Wasser tritt aus der Unterseite des Gerätes aus.
 
     Während der Reinigung kann sich Wasser zwischen dem inneren und dem äußeren Gehäuse des Gerätes ansammeln.
 
     Das ist normal und völlig ungefährlich, da die gesamte Elektronik im Inneren des Geräts versiegelt ist.

  Philips Reinigungsstation   
 
   Problem
 
   Mögliche Ursache
 
   Lösung
 
 
   Mein Rasierer ist nach der Verwendung der Philips Reinigungsstation nicht sauber.
 
   Sie haben den Rasierer entfernt, bevor das Reinigungsprogramm abgeschlossen wurde.
 
   Lassen Sie den Rasierer für die komplette Dauer des Reinigungsprogramms in der Philips Reinigungsstation. Das Reinigungsprogramm dauert ca. 1 Minute. Das Reinigungssymbol erlischt, wenn das Reinigungsprogramm beendet ist.
 
 
 
 
   Die Philips Reinigungskartusche muss ausgetauscht werden.
 
   Tauschen Sie die   Philips Reinigungskartusche aus.
 
 
 
 
   Die Philips Reinigungsstation steht nicht gerade.
 
   Stellen Sie die Philips Reinigungsstation auf eine ebene Oberfläche.
 
 
   Meine Philips Reinigungsstation schaltet sich nicht ein.
 
   Die Philips Reinigungsstation wird mit dem Motor des Rasierers betrieben.
 
   Setzen Sie den Rasierer in die Philips Reinigungsstation ein. Schalten Sie den Rasierer ein.
 
 
 
 
   Der Rasierer ist an die Stromversorgung angeschlossen.
 
   Trennen Sie den Rasierer vom Netzteil.
 
 
 
 
   Der Akku des Rasierers ist fast leer.
 
   Laden Sie den Rasierer vor der Verwendung der Philips Reinigungsstation auf.
 
 
   Meine Philips Reinigungsstation läuft über.
 
   Sie verwenden die Philips Reinigungsstation regelmäßig nach dem Spülen des Rasierers, ohne dabei überschüssiges Wasser abzuschütteln.
 
   Schütteln Sie überschüssiges Wasser jedes Mal ab, nachdem Sie die Scherköpfe gespült haben, bevor Sie den Rasierer in die Philips Reinigungsstation einsetzen.
 
 
 
 
   Sie haben Rasiergel oder ‑schaum verwendet und den Rasierer nicht gespült, bevor Sie die Philips Reinigungsstation verwendet haben.
 
   Spülen Sie die Scherköpfe gründlich aus, bevor Sie die Philips Reinigungsstation   verwenden.
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